Латинск!1й языкъ. 


———- 


ПРЕДИСЛОВТЕ. 


Латинсьй языкъ — тотъ языкъ, на  ВОТоромь говорили и пи- 
сали древне римляне. 


Кажется страннымъ и непонятнымъ, зач м мы, спустя столько 
вЪковъ посл исчезновеня римлянъ еъ лица земли, интересуемея 
еще ихъ языкомъ. Можно бы еще примириться съ тЪмъ, что ла- 
тынью занимаются ученые въ тиши своихъ кабинетовъ. Но зач$мъ 
обучать латыни дфтей ХХ вфка въ гимназяхъ, къ чему отводить ей 
такое видное м$сто въ современномъ элементарномъ образовани? 


Языки ве$хъ народовъ, какъ и сами народы, первоначально 
произошли изъ одного иеточника; впослздетви же изъ однихъ язы- 
ковъ стали возникать многе друме. Съ ростомъ культуры народы 
распадались на мног1Я нащи; тогда образовывались ` отд$льные 
нац1ональные языки. Вс почти современные западно-европейскле 
языки образовались на почв латинскаго; многое изъ него они 
удержали въ неизм$ненномъ видЪ даже до нашихъ дней. Знать. 
новые языви въ настоящее время необходимо каждому, и рЪ$дко 
кто изъ образованныхъ людей не знаетъ хотя бы одного изъ нихъ 
и не стремится изучить друге. 


А для осмысленнаго и лучшато знан1я новыхъ языковъ предва- 
рительно необходимо изучить основу ихъ — латинск!Й языкъ. 


Для насъ латынь должна быть въ особенности цфнна. Нашъ 
языкъ сильно разнится по евоимъ корнямъ и по многимъ формамъ 
отъ западно-европейскихъ языковъ; поэтому основательное изучене 
послЗднихъ для насъ не всегда доступно. Знаше же латинскаго 
языка, грамматика котораго лежитъ въ основ вефхъ новыхъ язы- 
ЕОВЪ, И явится для насъ лучшимъ и в5рнфйшимъ проводникомъ 
при изучен!и европейскихъ языковъ (н$мецк., франц., италавек. и 
т. д.). Поэтому мы совфтуемъ веБмъ желающимъ пройти основа- 
тельно новые языки, заняться латинскимъ языкомъ. 


Но всБмъ ли обязательно проходить латынь при подготовкЪ 
вЪ опредфленнымъ экзаменамъ съ опредфленной цфлью? НЪфтъ, 
не всфмъ, а только ограниченному кругу нашихъ подписчиков» 
(на свидфтельства за 4, 6, 8 кл. муж. гимн., на аптекарск. ученика). 
Мы считаемъ нужнымъ сказать теперь несколько словъ о нашей 
систем изложения и сдфлать нЪ®котор. указания. 


Излагая прежде всего грамматику, мы дадимъ попутно рядъ 
упражнен!й, переводовъ, которые нужно самостоятельно вс$ продз- 
лывать. 665 грамматич. правила надо запоминать, а всЪ встрЪчаю- 
ш1яся слова заучивать, чтобы пр1обрЪсти и запаеъ словт. 
БКъ ключу слЗлуетъь прибЪгать только дтя пров$рки уже сдЗлап-. 
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ныхъ переводовъ. Посл грамматики (съ 5 выпуска) мы приступимъ 
хъ Цезарю, Овидю и Вергимю. 
Впослфлсти мы подробно укажемъ, какъ надо заниматься, 


чтобы умЪть переводить & Шуге опуегё (свободно въ открытой 
вНИГ%). | 


ЛЕВЦТЯ Т. 


Латинсяй алфавитъ состоитъ изъ 24 звуковъ, которые въ 
печати обозначаютея слфдующими буквами: 


да В се Ба Ев. в бе НА. 
®). к МЮ бо о с 


р мы п р ба 
в м ыы оо 


Вр бо тым М о: По 
(р) (с) (ть) (у) (в) (ис) о 


Произношен1е латинскаго звука соотвЪтствуеть произношению 
русскаго звука въ скобкахъ подъ т$мъ. Писанный алфавить такой же, 
какъ и французсвй. Смотрите въ ‘этомъ выпуск отдфль <Куреь 
французскаго языка». 

Разсмотримъ сначала, гласные звуки. 

Ихъ шесть: а, е, |1, 0, И, ]; называются они, какъ соотв№т- 
ствующе имъ руссве звуки; звукъ \, котораго въ русскомъ язык 
нфтъ, называется иисилонз; читается, кавъ И. 

Звукъ @ (9) часто изображается двумя буквами въ вид ае и 
ое, и тогда онъ называется дифтоназ; произносится онъ въ этомъ 
случаЪ, конечно, обыкновенно; наприм$ръ: а@а$ (тас), аедег 
(5гар), роепа (пбна), ргоеНит (пр5мумъ). Если надъ @ стоять, 
однако, двЪ точки (6), то оба звука дифтонга произносятся отдЪльно: 
роёа (поэта). 

ЭЗВУЕЪ аИ тоже дифтонгъ, хотя и изображается двумя буквами; 
произносится, какъ одинъ звукъ: а и Ц не различаются въ отдЪль- 
ности, & непрерывно сл$дують другъ за другомъ; напримръ: аи010 
(що), ]а140 (лаудо). 

То же надо замфтить и о звукВ @и, наприм.: Епгора (5урбиа), 
епгц$ (рус). 

Особенностью произношеня латинскихъ  гласныхь  звуковъ 
является ихъ долюта и краткость. | 

Гласный звуБъ — для произношен!я его — требуетъ изв стный 
прлемъ голоса. Въ русскомъ язывЪ, наприм., этотъ пр!емъ голоса 
‚для Одного и того же гласнаго звука постоянно одинаковой вели- 
чины, въ латинскомъ же иначе. Одинъ и тотъ же гласный звувЪ 
зъ разныхъ словахь требуеть шлемы голоса различной продолжи- 
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тельцости или, научно выражаясь, бываетъ разнаго количеева; 
если на произношене его употребленъ боле продолжительный 
моментъ времени, то звукъ называется дол%имз; если же мене про- 
должительный, —*хиикимз. Долг звукъ принато обозначать знач- 
комъ — надъ нимъ, краткй—значкомь ` надъь нимъ; ваприм$ръ: 
Эбстафез (сбкрётэс), аееге (дэлбрэ). 

Обратимся теперь къ согласнымъЪ звукамъ. 

Ихь восемнадцать. В, С, 9, К 9, В, К, |, м, п, р, 0, г, $, % 
У, Х, 2; называются они такъ же, вкакъ соотв$тетвующие имъ рус- 
све звуки; только 4 называется К), Х— ИКСЪ и 2— ЗЭТЪ. 


Изъ особенностей въ произношеши согласныхъ звуковъ слф- 
дуетъ отм$тить сл$дующе: 

С произносится, какъ русское Ц передъ звуками е (ае, ое) еи, 
, у, а въ остальныхъ случаяхъ, какъ В; наприм.: Саезаг (Ц5зар), 
сео (цдо), Слеего (Цицеро), суша (цимба), сеп (цу), но саго 
(каро), сит (кум), Басса (бакка), 1ас (ляк). 

| произносится, какъ русское Х, но только съ придыханемъ, 
какъ Г въ слов Господи, наприм.: Пафео (хёбэо), Вогёмз (хбртус). 


СП произносится, какъ русское Х: зеВо]а (схбля). 

| произносится значительно мягче, чфмъ въ русскомъ языкъ, 
какъ ЛЬ, наприм.: 1ауо (ляво), сеё (лицэт), 418 (людус), 1ап4о 
(ляудо), шх (люкс). 

рИ произносится, какъ нашь Ф: рЬозорШа (филозбфа), рва: 
геёга (фарэтра), РиШрриз (Филиппус). 

{ само по себЪ не встр%чается въ латинских словахъ, & лишь 
въ соединени съ звукомъ Ц, и этотъ ЦИ произносится, какъ КВ; 
наприм.: адиа (&ква), 913 (квие), едииз (5квус). 

Въ соединени съ звукомъ И встр$чаются еще звуки 0 и $; 
ду и $И тоже произносятся, какъ ГВ и СВ только передъ гласнымъ 
звукомъ: ип25 (унгвис), 5802115 Е. зиаео (свёдэо), виаог 
(свазор). _ 

_ ГИ произносится просто, какъ Г, т.-е. кавъ русское р: РуггВиз 
(Пиррус), ВЪепаз (Рёнус), гВеюг (р5тор). 

{ произносится какъ простое % т.-е; какъ русское т: Ру#а- 
согаз (Питагорае), Аешепзев НО. 

{ вообще произносится передъ гласнымъ звукомъ, кавъ ЦИ, 
наприм.: асйо (&кц:0), огаво (орацо), вПепйит (силёнцуум), пеоо- 
Чит (нэгбщум), рамепыа (пацнща); но если звукъ {| въ 41 долг 
(1) или передъь Ч стоить Ф (4), $ (38), Хх (х), то Ц произносится, 
кавкъ ТИ, наприм.: озйит (бет1ум), пихо (микст!о), 40 из (тот1уе). 

Ву Х произносится, какъ Кб: 0151 (дикси), атх (арке), рго- 
хиииз (прбксимус). 

Въ качествЪ русскато полуглаенаго звука Й часто употре- 
бляется { передъ гласнымъ звукомъ въ началЪ слова и между двумя 
гласными въ срединЪ слова: 1апиа (йануа или просто януа), 1ат 
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(йам или ям), го (уро или юро), шва (йуетища или юстйц!я), 
211$ _(6йус или 9юс), а10 (Айо или 88). - 


Йзъ соединешя гласныхъ и согласныхъ звуковъ образуются слоги. 


Смотря по тому, будетъ ли гласный звукъ слога долгимъ или 
ураткимъ, 40% тоже дълятся на долие и кратиче. При чтеви 
латинской прозы, однако, мы почти не различаемъ долготы и 
краткости звука и слога, & потому мы пока не будемъ останавли- 
ваться на этомъ; подробно займемся мы количествомъ звука при 
переходё къ латинскимъ стихамъ, такъ какъ стихосложене въ 
латинскомъ язые уже всецфло основано на долгот и краткости 
слотовъ. 


Что касается удареня, то оно въ латинскихъ словахъ 06слож- 
ныле ставится на иервомь слогф отъ начала (робпа==иЭна, ‘сёго = 
кро); въ мноюсложныхь на предпослюднемь слог$, если онъ долмй 
(е]6ге== дэлбрэ, рпатёта==фарЭтра); ‘если же предпоелЪди1й  слогъ 
крачюй, то на иретьемь слог отъ конца же и СИЕ — = 
сократэсъ). 


`Вообще же латинск!1я слова произносятся такъ, какъ они 
‚написаны, т.-е. никакихъ выпущен звуБОвЪ въ срединз или на 
концЪ не бываеть. 


Упражненя въ чтении (1). 


(Её лекши 1). 


1. Саезат гграз Вет роке 1аахИ. 

2. Ца апср1А ргоеПо @а эле астЦег и 68$. 

3. Вошап! Сатпаз1вет аилегипт. 

4. Опаагасиа дашаче шШа дашсепи. 

5. Наес епипйафа зип$. Ат10У130. 

6. Сипсфамо зиремогаш @!егиш баб! еф сопбгшайо реГасае а@ Вос 
сопэШиашт баШоз вопарапаг. 

7. Воде фетроге Сгаззиз ш АдиНашала регуепи. 

8. Н1з ае гефаз Саезаг сегНог Гасбиав В №6 сотизИепдат ехал 

9. .есай аб ВозЫБиз 1551 а@ Саезатеш 4е расе уепегип$ еодеш @1е. 

10. Розе ешз 419 шапе ифегыю шИЦез едаНезаяе 1 ехре@Иопет 
111516. 


Пров$рочные вопросы. 


1. Какь слЪдуеть произносить звукъь х въ словахъ Шохй — предл. 1 и 
ех1зЯ тах — предл. 8° 

2. Какъ произносится звукъ ди въ словахъ диайгасица, дитаие, шас — 
предл. 4? 

3. Какъ произносится слогъ 4 въ словахъ: епиц аб а— предл. 5, сипефаюо— 
предл. 6, сё ог— предл. 8, в05Ыиз— предл. 9, и почему? 


4. Какъ произносится $$ въ слов 11551 — предл. 9 и 8 въ словз 111$ — _ 


предл. 103 


кл Зав — 


ты 


ПРИЛОЖЕНТЕ. 
Еиллочь кз упражненАяю вё чтензи. 


1. Пззар рипас Рён! понтэ юнксит. 

2. Ита анципити прбл!о д{у &тквэ дкритэр пугнатум эст. 

3. Романи Картагинэм дируэрунт. 

4. Квадрагинта квинквэ мил1а квингёнти, 

5. Хэк (х тутъ произносится, какъ г въ словв Господи, т.-е. съ придыха- 
ч1емъ) энунщата сунт Аровисто. 

6. Кунктацю супэрбрум друм Сабини эт конфирмац!о пэрфуго ад хок 
конситумъ Галлос хортабантур. 

7. Эбдэм тэмпорэ Красус ин Аквитан!ам первзнит, 

8. Хис дэ рэбусъ Цёзар цзртюр фактус нихиль хик коммиттэндум экзи- 
стимавит. 

9. Лугати аб хбетибус миси ад Ц5зарэм дэ пацэ вэнбрунт эбдэм д!. 

10. Пострид1э 5юс дби манэ трипзртито милитэс эквитбсквэ ин экспэди- 
ц10нэм мизит. 


ОтвЪты на пров$рочные вопросы. 


1. Звукъ Хх въ слов Шпхй произносится, какъ кс (юнксит), & въ слов» 
ех15Ншауй—какъ КЗ (экзистимавитъ); вообще же, х произносится какъ КЗ только, 
когда стоить между двумя гласвыми, а въ остальныхъ случаяхъ—какъ ис. 

2. Звукъ 9и постоянно произносится, какъ КВ (квадрагинта, КВИНКВО, 
квингэнти). 

3. Звукь И въ слов епипИМа произносится, какъ ЦИ, какъь и вездЪ 
вообще (энунц1ата); такъ же и въ слов сапаайо (кунктац1о). Но въ словахъ 
сегйог и ВбзЫБаз { произносится, какъь ти (цёртюр, хбетибус): въ первомъ 
потому, что звукъ 1 тутъ не коренной, во второмъ потому, что передъ, 11 есть $. 

4. Два $ постоянно и вездЪ произносятся, какъ с (мис!); одно $ произно- 
сится, какъ 3 между двумя гласными (свазит), а въ прочихь спучаяхъ тоже, 
какъ с. 


ЛЕБИЦТЯ ЦП. 


Перейдемъ мы теперь къ раземотр$н1ю частей рЪфчи въ латин- 
скомъ языЕЪ. Самое простое предложене должно имЪть подлежа- 
щее и сказуемое; въ смысл подлежащаго, главнымъ образомъ, 
употребляются имена существительныя, въ смысл сказуемаго— 
глаголы. Въ изучению этихъ двухъ частей рБчи мы приступимъ 
прежде всего. 

Латинсмя имена существительныя (пбиита зпбзал у —нбмина 
субетантива) имВютъ три рода: мужесвй (тазеа Миа — маскулинумъ), 
_ женсый (Четш/тию— фэминивум) и средвй (пбагит—нбутрумт,). 
Родъ всякаго одушевленнаго имени существит. узнается, разум$ется, 
по значен1ю; по значеню же ‘опредьляется и родъ н$ЗЕОоТОрыхь 
другихъ существительныхъ. Такъ: названя 155, 100%, 607065 и 
мтсяцевь будуть и р (пазсиНиа,); имена сифанз, острововъ 
й 06ре6ъевз существятельныя несклоняемыя— 
средняго (пбиёга). У веБхъ другихъ именъ сущеетвит. неодушевлеп- 
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ныхъ родъ опредЪляется по окончан1ю именительнаго падежа един- 
ственнаго числа, которое выяснится при изучен!и склонен!й. Веякое 
имя существительное такъ или иначе измфняетъь свое окончане. 
Въ одномъ мет находится одинъ какой-нибудь предметъ, & въ. 
другомъ такихъ предметовъ много; предметы, значитъ, могутъ упо- 
требляться или въ единственном» числь (зтушатз—синулярие) или 
во множественномз (ритайз— плюралис). Для обозначевя чиела 
амфютея соотв5тетвуюпия окончан1я, отдфльныя для каждаго. Отно- 
шен!я между предметами тоже не всегда одни и т$ же. Главныя 
формы отношевй между предметами, называемыя падежами. слздую- 
ция: падежъ именительный (потитайзиз—номинативус) ня вопросы 
кю и что, звательный (хосайиз— вокатийвус) на тЪ же вопросы, 
родительный (депейци8 — ченетивус) на вопросы #00 и чею, дател- 
ный (аайоиз—датйвус) на вопросы кому и чему, винительный 
(авсизайииз—аккузатийвус) на вопросы кою и что, творительный 


‚(аайоиз— аблятийвус) на вопросы х%м5 и чм. Разные падежи 


имфютЪ тоже разныя окончаня. Итакъ, имена существит. изм няютъ 
свои окончашя въ зависимости отъ чиселъь и оть падежей. Такое 
измънене окончания имени существит. по падежамз. 4 числам на- 
зывается его склонемеме. | 

Не вс$ имена существительныя, однако, склоняются одинаково, 
т.-е. не у всЪхъ одни и т$ же окончашя для обозначеня хотя бы 
однихъ и тъхъ же чиселъ и рае и не у веЪхь окончаня эти 
измфняютея одинаково. 

° Латинсвя ‘имена существительныя имфютъ 7я7% 6и006% измЪ- 
нен!я своихъ окончавЙ или иялиь склонешй. Отличаются эти пять 
склоненй другь отъ друга своими падежными окончанйями, различ- 
ными въ каждомъ; ееть однако окончан1я, сходныя въ разныхъ 


` склонешахъ, и поэтому основнымь разлищемь латинскихь склоненй 


сльдует»ь считать родительный падежь единств. числа (депейоиз 
381413). Надо. замЪтить, что этотъ. сепемуиз 511018118 (гэвэтивуе 
сингулярие) играеть важную роль и при образовани основы имени 
существит. Въ латинскихъь существит. основа опредзляется не по 
яменительному падежу, а по родительному, который засто орини- 
маетъ разныя наращен1я; эти наращента переходятъ во всЪ осталь- 
ные падежи, хотя ихъ и нёть въ именительномъ. Исходя изъ этого, 
мы въ дальнфИтемъ будемъ давать при всякомъ имени существи- 
тельномъ одновременно съ именительнымъ падежомъ (пошшауиз) 
и родительный падежъ (сепеМуцз), и оба падежа сл$дуетъ запоми- 
нать сразу. 

Обратимся теперь къ первому склонен. 

Основнымъ отличительнымь признакомъ Т склонен1я является, 
по вышесказанному, окончаше' его родительнаго ры: (про- 
износится — 93). 


Вообще же падежиня: окончаня въ 1 овклонени представяяютеа 
въ такомъ вид: 
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Единственное число (Зташаг!$). Множественное число (Р1игаН®у. 
МошшаНуиз (Имен.) а _ Мопштайуи; ае. 
УосаНуиз (Звал.) а Уосаулз — ае 
СепеНуиз (Родит.) ае бешйу$  агит 
Рау (Дат.) ае Рануи$ [$ 
Ассизауиз (Винит.) ат _Ассизауиз а$ 
АЪамуиз (Творит.) а АМануиз 1$ 


Склоняются имена существительныя | склонен!я такъ; 


ош. Р1ига|$. 
№ т. 16гг-а (т5рра), земля №. Ч6гг-ае (т5ррэ), земли 
Уос. 16гг-а (15рра), земля Уос. Ф@гг-ае (т5ррэ), земли 


Сеп. 16гГ-ае (т5ррэ), земли еп. Чегг-агит (тэррарум), земель 
Раз. {6гг-ае (15ррэ), земл  Оад. 16гг-1$ (т5ррие), землямъ 
Ассиз. 46гг-ат (торрам), землю  Ассив. 16гг-аз (торрас), земли 

АЪ. 46гг-а (т5рра), землею  АЫШ. \6гГг-1$ (тЭррис), землами 


Въ Г склоненю относятся, такимъ образомъ, всф латинейя 
имена существительныя зъ окончанемъ а въ поштауи8 51021018115 
и ае— въ сепеНуиз 5112014113, наприм$ръ: а9иа (&ква), ддиае (&квэ)— 
вода, ‘псо]а (йнколя), Фшео]ае (йнколэ)— житель, гра (рита), г1рае 
(рипэ)—берегъ. 

Веф имена иерволо склонешя — эженскало рода, если только по 
значению они не будутъ другого рода, какъ отмфчено было выше. 

Остановимся пока на этомъ и перейдемъ къ глаголу, съ ко- 
торымъ намъ необходимо. ознакомиться хотя бы настолько, чтобы 
быть въ состояви разобраться въ самомъ простомъ лалинскомъ 
предложени. | 

Глалоль вообще обозначаеть дъйстяе или состояще. Всякое 
‘дЪйстые можеть или совершаться телерь, или быть совершеннымъ 
‘еще в5 будущема; можно даже говорить о дЪйстыи, уже совершев- 
номъ 65 ирошломз; веякое дфйстые, иначе говоря, можеть упо- 
требляться въ разныхъ временахъ — настоящему, прошедшем и 
‘будущеме. Настоящее время въ латинскомъ языкв называется ртае- 
зетз (прэзэнс); прошедшее время выражается тремя формами: для 
обозначеня дЪйствя уже прошедшаго, но еще не овонченнато со- 
всЗмъ и быть можеть продолжающагося еще и теперь, служить 
форма, прошедииию нёсовершеннайю времени или трет сит (имиэр- 
фэктум); для обозначен:я дЪйстыя уже вполн% законченнаго служить 
форма. рошедиило. совершеннаяо. времени или ре’{ёсит, (пэрфэктум); 
для дЪйстыя уже давно прошедшаго, еще раньше даже ‘другого 
вакого-либо прошедшаго дЪйствая, употребляютъ форму давнопрошед- 
мало времени или риздиатре" ест (плюсквампэрфэктум). Будущее 
время въ латинскомъ языкВ тоже иметь двЪ формы: будущее первое, 
ри" ит ргитит (. Футорум примум), для выраженя будущаго дй- 
| 12* 
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стыя вообще и будущее второе, рёитит зесипдит (футурум секун- 
дум), для выражен1я дЪйстня будущаго прежде другого будущато. 
Каждое время имфетъь свои окончан!я, которыя такъ или иначе 
прибавляются къ основ глагола. Между дЪйствователемь и д5й- 
стйемъ существуетъ, конечно, извЪстное взаимоотношене, которое 
ВЪ латинскомъ языкЪ выражается въ четырехъ формахъ, называе- 
мыхъ наклоненями. Одна такая форма просто указываетъ на про- 
явлен1е дЪфятельности вообще, на дЪйствительность дЪйетвая (онъ 
читаетъ) — это маклонене иззявительное или зпайсайхиз (индикалтивус); 
тругая показываетъ, что дЪйстые можетъ совершаться при налич- 
ности только извЪстнаго условя, безъ котораго оно только можеть 
предполагаться (онъ читалъ бы)—это наклоненме сослеительное или 
сотитсйииз (конюнктивус); третья выражаетъ повелЪн1е, просьбу и 
желательность совершить какое-либо дфйстве (читай) — это накло- 
неше повелительное или итрегайиз (императийвус). Четвертая форма 
просто лишь обозначаетъь данное дЪйстые безъ опред$Зленля его 


отношен1я въ дЪйствователю (читать) — это наклонеше ‘неопредълен-. 


ное или ЗИииИииз (инфинитивус). 

_ Важдое наклонене также имфетъ свои окончантя, которыя 
прибавляются соотвЗтственно къ основ$ глагола. ДалЪе, мы знаемъ, 
что всякое дЪйствье или направлено на, кого-нибудь ИЛИ что-нибудь, 
или же не направлено никуда. ТЪ глаголы, которые обозначаютъ 
дЪйствя, направленныя на кого-нибудь или что-нибудь, могутъ 
употребляться въ двухъ формахъ, называемыхъ залами: одна изъ 
нихъ собственно и указываетъ на переходъ дЪйствня отъ дЪйство- 
вателя на другой предметъ (любить, рисовать)—это 34.40% дъйстви- 
тельный или асйоит (актйвум), другая, главнымъ образомъ, указы- 
ваетъ на получене дЪФйстыя другимъ предметомъ отъ дЪйствователя 
(быть любимымъ, быть нарисованнымъ) — это форма, обратная первой, 
34.4008 страдательный или раззит (пасивум). 


Для обозначеня залоговъ тоже существуютъ особыя окончавя.. 


Наконецъ, всякое дЪйстве зависитъ отъ того, кто является 
дЪъйствователемъ — я, ты или онъ, т.-е. 1-е 1940, или 8-е или 3-е, 
и отъ того, сколько дЪйствующихъ липъ имфетея—0дно или мнотю. 
Глаголъь изм$няетъ свои окончамя и въ зависимости 075 ли и 
оз чисел: единственно, зтошатз, и множественнало, рита. 

Итакъ, латинсый глаголъь употребляется въ разныхъ формахъ; 
въ зависимости отъ этихъ формъ онъ изм$няетъ свои окончания. 
Такое измюнене злаюла по временам, наклоненямз, залоам, лицамь 
и числам называется спряженемь его. 


Каждая изъ названныхъь нами формъ глагола имфетъ свои оков- | 


чаня, притомъ одинаковыя для веЪхъ глатоловъ; съ другой стороны, 


всяый глаголъь соотвзтственно форм принимаеть ея окончавтя. | 
ВсЪ ли латинск!е глаголы одинаковымъ епособомъ измфняютъ свои. 


„эвончан1я по временамъ, наклоненямъ, залогамъ, лицамъ и числамъ? 
ВеБ ли они одинаково спрягаются? На это мы отвЪтимъ ниже. 


а. 


- 
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По способу спряженя лалинсые глаголы подраздфляются на 
четыре катеютми или на четыре спряженя. Признаковъ, отличаю- 
щих» одно спряжеве отъ другого, конечно, не мало, но главнымъ 
разлищемъ между ними слЗдуетъ считать окончиие неопредтленнало 
наклоненя, т.-е. три оиз: 

въ | спряжени оно будетъ аге (огпёге—орнёрэ, ашёге—амёрь, 
говате-рогарэ); | 
во | спряжени оно будетъ еге (4@еге—дэлёрэ, шопёге— 


монэрэ, Яотёге—флорэрэ—звукъ & дол и съ ударенемъ); 


въ | спряженши оно будетв_ &ре (Ч1ебте—дицоре, Фу1а6ге— 


‚ дивидэрэ, 9йсёге—дуцерэ—звукъ @& вратый и безъ удареня, которое 


ставится на 3 слогф оть конца); 


въ |\ спряженши оно будеть ге (апте—аудар», уепе— 
вэнйрэ, заеуй'е—сэвирэ). ; 

Сообразно съ этимъь мы и говорим, что глаголы, имфюще 
въ шЫмуиз окончаше &ге, будуть Г спряжен!я; ам юще въ ШВ- 
п1у0з окончане еге (съ звукомъ @е долгимъ)—П спряжен1я; 6ке 
(съ звукомъ ®& враткимъ)— Ш спряженя и #*е— ГУ спряженя. 

При спряжен глаголь, переходя изъ одной формы. въ другую, 
замфняеть ‘одни ококчашя другими, но корень его вездЪ остается 


‚ однимъ и тёмъ же; основа глагола не изм5няетея при спряжен!я 


его; все спряжен:е состоить въ томъ, что въ основ присоединя- 


‚ ютея все новыя и новыя окончания. 


Разныя формы даннаго глагола имВютъ нёчто общее, но вм%ст% 
съ т5мъ и н$Фчто различное. Общее въ разныхъ формахъ одного и 
того же глагола—основа, его, различное—окончан!я самихъ` формъ. 
Вез ли формы одного и того же латинскаго глагола имЪютъ 


`одну и ту же основу, вс ли формы отличаются другъ оть друга 


только окончатями? Конечно, нЪтъ. 

Изучая латинсве глаголы (р%чь’ идетъ пока о правильныхъ 
глатолахъ), мы замфчаемъ, что вс формы каждаго изъ нихъ по 
своему образоваю и происхожденю можно расположить въ ри 


‚ зрупиы. Каждая изъ этихъ группъ имфетъь при разных окончаняхъ 


одну и ту же основную часть для всЪхъ ихъ. ВеЪ формы латин- 


`скаго глагола, такимъ образомъ, преисходятъь изъ 70елз основ. 


Перейдемъ къ разсмотрЗн!о каждой въ отдЪльности. 
Первая— основа настоящаго времени или основа ртаезетиз. 


Возьмемъ какой-нибудь глаголъ [ спряженя, наприм., 1аа@8ге 
(ляударэ), отбросимъ окончаше юе, получимъ 1апба (ляуда)—это и 
будетъ основа ртаезетйз; оть нея образуются нЪкоторыя формы 
латинскаго глагола. 

Во П спряжени эта основа получается Ви же путемъ, на- 


‚ прим$ръ: шопёге (монэрэ), шопё (моно). 


Въ Ш епряжен!и надо отбросить не ге, а &ге, напримЗВръ: 


_ еоёге (тёгэрэ). Лес (лег). 


мо Вы с + 
ЗА 


.. 
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Въ [У спряжен!я отбоасываетея опать только №е, напримЪръ: 
зи ше (аудирэ), аа@1 (ауди). зы 

Итакъ, основа ртаезепиз’а опредюляется путемз отбрасывашя 
‹5 формь неопредъленнаю наклонетя, или зтртаиз’а, окончаюя ге 
з 1, Ши ТТ спряженяхь и окончатя вге в Ш спряжени. 

Получивъ одну изъ глагольныхь основъ, посмотримъ, вавя 
формы образуются отъ нея и какъ образуются. 

Мы уже знаемъ, что всякая форма образуется отъ той или 
иной основы черезъь прибавлене къ ней своихъ окончавй. Значитъ, 
для образовамя любой формы нужно кромь ея основы знать. и 
окончаная. 

Сначала объ иззявительномь наклонени— объ такайиз’. 


Настоящее время — ртаезепз имфетъ слфдующйя окончаня въ 
зависимости отъ лица и числа: 


Единственное число. _ Иножественное число. 
(Этащатаз). _ (Рита). 
1-е лицо оконч. -0. 1-е лицо оконч. МЦ$. 
9-е» » $5. 2-е » » 5$. 
3-е » » 1. 3-е » > ПЕ 


Если мы теперь къ основ руаезепиза глагола [Г спраженя 
[апате послфдовательно прибавимъ 0, $, \, из, $, п, то полу-. 
_ чимъ, тавимъ образомъ, настоящее время изъявилтельналю наклоненя— 
ртаезет8 тока: 

[Основа отъ 1аа@аге, отбросивъ Ге, будеть [аи@а]. 


бутощаит. 
]аа4а о (а передъь 0 выпадаетъ)==1а04о (хяудо), я хвалю, | 
ада -- $ | —1Аааз (ляудас), ты хвалишь, 
ал а 1 | — 44а (лЯудат), онъ, а, о хвалить. — 
Ригай8. 


зала, -- Ми$ = 1ап98лпа$, (ляудамус), мы хвалимъ, 

1алда -- #$ =—1а148з (ляудАтис), вы хвалите, 

]алда -- п =1804а04 (ляудант), они, $ хвалятъ.. 
Такъ. спрягаются всз правильные глаголы Г спряженшя. 


(Продолжене въ сльдующемь выпуску). . 








_Латинскй языкъ. 


р ТЯ 
( Продолэкетае). 


Мы остановились въ предыдущей книгз на ргае$еиз шасануй о 
глаголовъ [ спряжемя. Точно такъ же и и ргаезетз а 
сайу! глаголовь П спряженя. Образецъ: 


[Глаголь топбёге (мон5рэ); основа— топёге безъ гезт.-е. топё-]. 


51018. 
попё — 0 = шбпео (мбнэо), я увфщеваю. 
шопё —- $ = тбпез (мбнэс), ты увфщеваешь. | 
шопё |- 1 = шбпеё (мбнэт), онъ, а, о ув$щеваетт. 
Рита 8. 


шопй -- $ = шопбтиз (мондмуе), мы увЪщеваемъ. 
топе —- 1$ —= шопбЫз (мюндтис), вы увфщеваете. 
топе —|- п = тбпеш (монэнт), они, $ увфщеваютъ. 


“Такь спрягаются вс правильные глаголы И спряжения. 


Ргаезетз т кай Ш спряжешя: 


[Глаголъ геобге (рэгэрэ); основа—гесёге безъ 6ге, т.-е. гег-], 


, 9тди ат“. 


гес-- 0 —=16оо (рэго), я управляю. 
` . 228 . а 
гео--$ (между © и $ вставл. П==т6ойз (рэгие), ты управляешь. 
о и ф 
о 


И 
гес--{ > И > П==г6ой (рэгит), онъ, а, о управляет. 


Р/итайз. 


гео -МИ$ (между © и т ветавл. 1)==т6ейии$ (рэгимуе), мы управляемъ. 


тес {$ ( > сиё > И=т6ой1в (рэгитие), вы управляете. 





гео № ( > сип ›> а. (рэгунт), они, $ управляютъ. 


Точно такъ` же спрагалотся и всЪ правильные тлаголы Ш т 
женя. 


Ргаезепз тасаи [У спряжевшя, наконецъ: 


[Глаголь ац@те (аудирэ); основа-—ап@ ге безъ ге, т.-е. ап@-]. 
> 


А 


Ш 


ха 


Е о ВЕ ОЕ С НЕЕ о рее А 
бпощат ав. 
ааа! -- 0 = 51410 (&удо), я слушаю. - 
а141 -—- $ = 2148 (Аудис), ты слушаешь. 
ал -- { = ачав (5удит), онъ, а, о слушаетъ. 
Витайз. 
ап41-- тиз —ап@нииз (&удймус), мы слушаемъ. 
эл91-- {$ 


—ал@1Ыз (аудитис), вы слушаете. 
а11--П{ (между 1 и п ветавл. п)=дад1тв (дудунт), они, $ слушаютъ. 


Такъ спрягаются всз правильные глаголы ГУ спряженя. 


„Мы познакомились, такимъ образомъ, съ настоящимъ време- 
немъ латинскихъ правильныхъ глаголовъ. 


На этотъь разъ намъ весьма полезно будетъь еще ознакомиться 
съ настоящимъ временемъ изъявит. наклон. вспомогательнаго глагола 
быть, по-латинсвки — &53е, который во всфхъ языкахъ играетъ боль- 
шую роль и вездВ изм$няется особеннымъ образомъ. 


Неопредфленное наклонеше — шёи!Шуиз будеть 653е (эссэ). 


Ргаезепз ша1сау7 отъ него: 


57194135. Питайз. 
5ит (сум), я есмь. _ виз (сумус), мы есмы. 
ез (56), ты еси. езз (эстис), вы есте. 
её (эст), онъ, а, о есть. 501% (сунт), они, Ъ суть. 


Постараемся теперь на примфрахъ усвоить весь уже извЪет- 
ный намъ граммаличесый матерлалъ, 


Упражненхе ТП. 
[в лекции ПЦ]. 
А. С лова. 


1. ЦАЦа (ае) (итама)— Италмя 3. шео]ае (псо!а, ае) (йнколэ) ---- | 
езё (зит, евве)—есть_ | жители 
{6тта (ав) (торра) — земля, страна 5006 (зиш, е88е)— Суть 


Еитбра (ве) — Нвропа. аот{со]ае (автсойа, ав) (агри- 
2. Вбща (ав )—Римъ ° колэ)—земледфльцы. 
ш (ин) — въ (на вопросъ куда? 


| с6]0, со]бге - а 
предлогь ш требуетъ послЪ себя 4. сапе ( ) (колюнт) 


винит. падеж. — ассивайуи8; на обрабатываютъ, папгтутъ 
вопросъ гдЪ? — творит. — а01а- 


Я уз). {бтгата (гта, ае) —землю 
_ „Гимназя на Дому“, в. 2. ре иж 


аотеи агат 
(агрикультурам)—землед%- 
мемъ 
уНат (уНа, ае) (витам)—жизнь 
$1$6601а71{ (3134610, визбепё&ге) 
(сустэнтант) — поддержи- 
ВаЮТЪ. 
5. Сегшаша (ае) —Герман1я 
3113 (вЙуа, ав) (сильвис)- -лф- 
сами 
аБбп4аф (аЪйпао, абипайге) (абун- 
дат) — изобилуетъ. 
6. Стаеса (ве) —Греця 
ВАБефр (в&Ъео, ваЪёте) (хабэт)— 
имфеть 
бгаз (бга, ае) (орас)-— побережья 
её —и 
{153Щаз (швша, ав) (инсулае)— 
острова. 
7. шзшАгош  (пеща, ав) (инсуля- 
рум)—острововъ 
отагит (бга, ае) (орарум)—по- 
бережий 
палбае (оёща, ае) (наутэ)— мо- 
ряки. 
‘8. рама (ав) (патра) — отечество 
роёатита (роёа, ае) (поэтарум) — 
поэтовъ. 
9. 6 Нат (& произн. какъ ци) (эщам) — 
также 
ш Стаесма—въ Греция 
роёбае (роёёа, ае)— поэты. 


= 


(аст1еи ага, ае) 


10. со]билаз (собща, ае) (колон1ас)— 
колони 


11. соотлагит (союща, ае) — ко- 
лоний. | | 
шегсабйгат (тегсабйга, ав) (мэр-. 
катурам)—торговлей 
ехёгсепй& (ехёгсео, ехегоёге-— х про- 
изн. какъ кз) —занимаются. 


12. у1а8 (\1а, ав) (в1ас) — дороги 
зайиае (ма, ае) —статуи 
дейгит (46а, ав) (дэарум)—б0-_ 

ГИНЬ 
бгпапё (бгпо, огойге) (орнант)— 
‘уврашаютъ. 


13. Аааа (ав) (аквиля)—орелъ 
поп (нон)—не 
сарбаф (сёрю, сар%ге) (каптат)— 
ЛОВИТЬ 
13саз (шйвса, ае) (мускае) — 
мухЪ. 
14. ш зЙуа (Ша, ав)—въ лЪсу 
ати атиз (50, ати ге) 
(амбулямус)—мы гуляемъ 


(личныя мзстоимевшя я, ты и онъ 
при латинскихъь глаголахъ не ста- 
вятся, а подразумЪваются сами 
собой). 


заере (сэрэ)— часто. 


15. аеёбгпо (этэрно)—вЪчно_ 
УГУПиив (У/уо, уубге) (вивимус)— 
мы живемъ. 


Занечанщя. 1) Цифры обозначаютъ предложен!я; слова подъ цифрой 10, напри- 
мЪръ, суть слова десятаго предложен!я въ упражнеши. — 

2) При каждомъ’ имени существ. въ скобкахъ дается его именит. 
падежъ и окончан!е родит. падежа, если оно стоитъ въ другомъ 
падежЪ; если же оно поставлено въ именит. падеж, въ скобкахь. 
дается только окончан!е родит. падежа. 

3) При каждомъ глаголв въ скобкахъ дается первое лицо рхаевептв 


п41сайу1 и шйи ув. 


4) Руссюя значея латинскихъ словъ даны соотв тственно т&мъ фор- 
мамъ, въ которыхъ эти слова употребляются въ упражнеши. 


“ 


В. Предложен1я для чтен1я и перевода. 


1. ЦаПа е8ё фегга Епгорае.—2. Воша её ш НаНа.—3. шео]ае 
ЦаНае зипф аст!со]ае. — 4. Аст1со]ае сои 4еггат её астме бага 


ет С РО, Зе Те они ры о м АНЯ, а, На и Ем Ре 5. „ — 
Ме < Ее = 32% Х ыт ети “ с 


НН - 


уЦат зизбеп{ат. — 5. бегташа 5Пу1з афипда%. — 6. Стаеса фаБе 
огаз её шзшаз.—7. шеоае шзшагат её огагит палёае зип. — 8. НаПа 
езё раша робагит.—9. Ейашт ш Стаеса 51 роёае.—10. Сгаесла 
Вареф со]ошаз. — 11. шсоае со]оплатит аст1еи гал её тшегсабага 
ехегсеп{.—12. У1аз Воштае зёмиае 4еагит огпап.— 13. Аааа пов 


сарбаф шизсаз. — 14. ш вШуа ваере ашиатиз. — 15. М№оп авегпо _ 
УПИ и$. 


С. Вопросы для повторенйя. 


1. Въ какомъ времени поставлено слово 655 въ предложен!и 2} 

2. Въ какомъ падеж» ноставлемо слово феггат въ предложении 4} 

3. Въ какомъ падежь стоитъ слово швШагиа въ предложен 7? Какъ 
будетъ ассизаЙуив ршга|з (винит. множ.) отъ этого слова? 

4. Какъ будетъ ргаевепв т@1сау! отъ глагола ехегсёге? 

5. Проспрягайте глаголъ \У1убге въ ргаезепз ш01сайу1. 

- 6. Какъ произносится звукъ с въ слов шизса? Какъ произносится звукъ 

$ въ Бепеф. вп. этого же слова? 


Приложенля кз лекидли П. 
Перевод латинскихь предложений. 


1. Итал!я есть страна Европы. — 2. Римъ есть (находится) въ Иташи. — 
3. Жители Иташи суть земледзльцы. — 4. Земледьльцы пашутъ землю и земле- 
дъшемъ поддерживаютъ жизнь. — 5. Герман!я изобилуетъ л№сами. — 6. Грещя - 
имзетъ побережья и острова. — 7. Жители острововъ и поберезйй суть моряки.— 
8. Иташя есть отечество поэтовъ. — 9. Также въ Грещи поэты суть (имЗются). — 


10. Грешя имЗетъ колони.—11. Жители колон\й занимаются земпедвщемъ и тор- 


- говлей.—12. Статуи богинь украшаютъ улицы Рима.—13. Орелъ не ловитъ мухъ.— 


14. Въ лЪсу часто мы гудяемъ.—15. Не вЪчно мы живемъ. 


Отеъьты на вопросы для повторения. 


1. Въ ргёезепз ш@1са4у1.—2. Въ ассизайуи зт2]ат18. 

3. Въ 5епейуив ршга|з; ассизайуиз раг.=т8 ав. 

4. ехбгсб-0, ехёгсе-з, ехёгс5-6; ехегсё-шив, охегс6-Яз, ехёгсе-пф. 

5. Основа ргаезеп в: у1убге безъ бге=\1у%; ргаезепз 1шд1сайу: уу-ро, Уу— 
1-Е, УМУ; Муфта, Му—фЯв, МУ—п- и. 

6. Въ слов шазса—с читается какъ Е, потому что за иимъ сл дуетъ твер- 
дая гласная а; въ &епейуиз в1ш=. этого слова, который будетъь шазсае, с уже 
произносится какъ ц, такъ какъ за нимъ слвдуетъ звукъ ае, равный звуку е, 


ЛЕКЩШЯ Ш. 
Второе склоненде. 


Основнымъ отличительнымь признакомь П склоненя является 
опять-таки окончане его сепейуиз зшепат1з (родит. ед.), которое 
будетъ 1. Падежныя окончаня П свлоненя вообще бупуть таковы: 
12% 
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Мошштануиз ($, ег, ит МопшаНуиз р, а 
Уосамущз е, ег, ит. _ Уосамущв фа 
Сепенуиз | Сепейущз  ОГит 
Дайуцз (1 Рапуцз [$ 
ДАсспзануи8 ит Ассизайуиз 03, а 
АМануиз 0 | АМануц8 1$ 


Прежде всего мы замфчаемъ, что `потшайуи$ $1121]ат18 во 
П свл. имЪфеть три разныхъ окончанмя: 03, ег и ит. Объясняется 
это тёмъ, что во П склоненшю относятся имена существительныя 
не одного рода, & мужескаго и средняго: мужесколо (тазсийта) на 
из и ег, средняю (пешта). на ит. Моплтайуцв ргаНз имфетъ два 
окончаня: Ги а; 1 — для словъ мужескато рода, & — для средняго 
рода. Уосайуиз зшеиалтз (звательн ед.) въ словахъ мужеск. рода 
на 15 иметь окончаше е, въ словахъ мужеск. рода на ег и 
въ среднемъ род сходенъ съ поштайуи8; уосаймуиз рига $ въ 
обоихъ родахъ сходенъ съ пошшайуиз. Ве остальныя падежныя 
окончаня, какъ видимъ, одинаковы для вевхъ словъ П еклонерня, 
безъ различия рода; слфдуеть еще отм$тить только, что ассизаНуиз 
р!агаМз (винит. множ.) средняго рода оканчивается не на 08, а на 
& т.е. сходенъ съ пошшайуив. 


Склоняются имена существительныя П склоненя такт: 
Мужескй родъ на из, наприм$ръ; Вбтбаз — садъ. 


бтощата8 (сингулярис). ’ Рита (плюралис). 
Мот. 161-18 (хортуе), садъ М. №0 (хорти), сады 
Уос. —№6т-@ (хортэ), садъ Усс. — Мог (хорти), сады 
Сеп, №6гё- (хорти), сада Сеп. — Погё-бгит (хорторум), садовъ 
Ра. — №6тё-0 (хорто), саду Оаё. — 1№0г4-$ (хортие), садамъ 


Асси8. Вб\-ит (хортум), садъ Ассиз. 1№0г{-0$ (хортос), сады 
АМ. —№6г4-0 (хорто), садомь. АМ. — Вбг-$ (хортие), садами. 


Мужесый родъ на ег, наприм$ръ: рёег — мальчиЕъ. 

и, `_ 99а. Вита. 
Мот. рйег (пуэр), мальчикъ № т,  рйег-! (пуэри), мальчики 
Уос. раег (пуэр), мальчикъ Уос.  рйег-{ (пуэри), мальчики 
еп.  раег-| (пуэри), мальчика  Сеп.  рпег-бгит (пузрорум), з 

т | МалЛьЧиЕОВЪ 
аё.  рйег-0 (пуэро), мальчику Га.  рйег-$ (пуэрие), мальчи- 

камъ 
Ассия. рбег-ит (пуэрум), маль- Ассиз. рйег-0$ (пуэросъ), маль- 
ЧИКа, | ЧИКкОВЪ. 


АМ. раег-0 (пуэро), мальчи- АМ.  рйег-1$ (пуэрие), мальчи- 
КОМЪ | вами. 


- \ * 
ПА 25. 
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Среди словьъ П склонешя мужескато рода на ег есть тавя, 
которыя сохраняютъ звукь е въ окончанш ег только въ пошшаН- 
Уз и уосайуиз я0оаг!8, во всфхъ же прочихъ падежахъ этот’ 
звукъ е выпадаетъ; напримфръ: асег — поле. 


Эта 88. Пита. 
№ т. Асег (агэр), поле < № т.  дот-! (агри), поля 
_Уос. —доег (агэр), поле Уос. — аот-| (агри), поля 
Сеп. — Аот-Г (агри), поля Сеп. — аст-бгГит (агрорум), полей 
Ра. — Аот-0 (агро), полю Оаё. —д0т-18 (агрие), полямъ 


Ассиз. аот-Ц (агрум), поле Ассиз. аст-0$ (агрос), поля 
АЪ]. —4ст-0 (агро), полемъ АМ. —80т-$ (агрис), полями. 


Средюй родъ на ит, наприм$ръ: 6Пат— война. 
519138. > Рита. 


Мот.  Б6-ит (бэллюм), война Мо. ъ61-а (бэлля), войны 
Уос. — Ъ6Й-ит (бэллюм), война Уос. — Р61-а (бэлля), войны 


бет.  №61-! (бэлли), войны Сеп. — Ъе-бгит (бэллорум); войнъ 
Паб. 61-0 (бэлло), войнЪ Оа. — 1№61-1$ (бэллис), войнамъ 
Ассиз. Б6П-ит (бэллюм), войну  Ассиз. 06-а (бэлля), войны 
А. — 16-0 (бэлло), войною АЫ. — 61-8 (бэллис), войнами. 


Наподобе именъ существительныхь [Г и П сквлоненй скло- 
няются и н5которыя латинсыя имена прилагательныя. Дфло въ 
томъ, что имена прилагательныя латинскаго языка имфють не всз 
одно и то же окончаше для мужескато рода, одно для женскаго и 
одно для _средняго, какъ руссыя имена прилагат. Въ латинскомъ 
языЕ$ разныя прилагат. для однихь и т5хь же родовъ имЪють 
разныя окончанйя. | 

Есть много латинскихъ прилагательныхъ, которыя для муже- 
скаго рода имфютъ окончане И$ или @Г, для женскато — а и для 
средняго— ИМ. Наприм$ръ: 6бпиз— добрый, Ббпа-—добрая, бит — 
доброе; 4ёпег — нЪжный, &6пега — н5жная, {6пегаш — нЪжное. Въ 
мужескомъ родё эти прилагат. имфютъ окончан!я именъ существит. 
мужеск. рода П склонен1я и склоняются точно такъ же, какъ и 
имена существит. на 0$ и ег. Въ женскомъ родф эти прилагат. сходны 
съ существит. [ склонемя и склоняются какъ существ. [ еклонен!я 
на а. Въ среднемъ родз прилатгат. эти напоминають собой сущ. 
средн. рода П скл. на ит и склоняются вкакъ эти послБдня. 


Для образца возьмемъ прилагат. Юбпиз (бонус) добрый. 
9710 щат 8. 
мужеск. рода. _ женск. рода. средн. рода. 


№т. 16п-и$ (бонус), до- Ь6бп-а (бона), добрая обп-Ши (бонум), до- 
брый | брое | 


= 


Усе. — Ъ6бп-е (бонэу, добрый Ъ6бп-а (бона), добрая бп-ит (бонум), до- 
бе -—_ 
Сеп. 60-1 (бони), добрато Ъби-ае (боно), доброй Ъ60-Ё (бони), добраго 
аз. — Ъбп-0 (боно), доброму №6бп-ае(бонэ), доброй №6п-© (боно), доброму 
Ассив. Ъ6бп-Ш (бонум), до- Ббп-ат (бонам), до- обп-ит (бонум), до- 
браго брую брое 
- АБ. —\№6п-0(боно), добрымъ Ъбп-а (бона), доброю Ъ6п-0 (боно), добрымъ. 


Р/итай8. 
мужеск. рода.. : женск. рода. средн. рода, 


№. №бп-Г (бони), добрые Ъбп-ае (бонэ), добрыя Ъбп-а (бона), добрыя 
Усе. №6п-! (бони), добрые №6бп-ае (бонэ), хобрыя 56п-а (бона), добрыя _ 
Сеп.  \оп-бгит (бонорум), Боп-агит (бонарум), Боп-бгит (бонорум), 


добрыхъ добрыхъ добрыхъ 

Ра. 161-18 (боние), до- 061-$ (бонис), до- 61-18 (бонис), до- 
брымъ брымъ брымъ 

Ассиз. Ъ6бп-0$ (бонос), до- Ъ6п-а$ (бонас), до- Ъбп-а (бона), добрыя 
брыхъ брыхъ 

АЫ. —\№61-$ (бонис), до- 560-$ (боние), до- №60-1$ (бони), до- 
брыми брыми брыми. 


Ве} имена прилагат. на из, а, ит склоняются по образцу Б0пив. 
Прилагательныя на ег, а, иш склоняются точно такъ же въ жен- 
скомъ и среднемъ родЪ, а въ мужескомъ они сходны съ существ. 
на ег; напримЪръ: 93е’, йбзега, пизегит — пот. и У06.; 78ет%, 
тизетае, зе — сеп.; тибзето, тёзетае, тёзего — 42%. и т. д. При 
этомъ, слЗдуеть отм$тить то, что большинство прилагат. на ег тоже 
выбрасываютъь звукъ е во вефхъ остальныхъь падежахъ, исключая 
пошштайуиз и уосайуиз зтоиат!; наприм5ръ: р@евег— великол5пный, 
рента—великолвпная, р@евгиш —великол$ иное, ршеём, ршеВгае, 
ршейго и т. д. 


Вообще же, и изъ существительныхъ и изъ прилагательныхъ на ег 
звукъ е во всфхъ падежахъ удерживаютьъ весьма немноте, а именно: 


имена существит.: раег (пуэр)—мальчикъ, збсег (соцэр)— тесть, х6пег 
(гэнар)— зять, у6зрег (вэспэр)—вечеръ, Мега (ли- 
бэри) (слово это употребляется только во множе- 
ственномъ числ) — дЪти; 


имена прилагат.: Нфег, Мега, НЬегат ен я, е; 
тег, пёзега, ш1зегишт (мизэр)— жалей, я, е; 
азрег, азрега, азрегит (аспэр)— суровый, я, е; 
{6пег, {6пега, {6пегию (тэнэр)—нЪжный, я, е; 
ргбзрег, ргбзрега, не а ы- — успЪш: 
ный, я, е 
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Кром® этихъ, встрфчаются еще сложныя имена существительныя 
и прилагательныя съ окончаюемъ на ег, образованныя изъ какого- 
нибудь существительнаго и глагола, наприм$ръ: аги!еег — оружено- 
сецъ, НасНег— плодоносный. Слово агилеег состоить изъ двухъ словъ, 
агит и сег, которыя по значеншо соотвфтетвують словамъ оруже и 
носецз; частица зег происходитъ отъ глагола с6го— носить, и поэтому 
ЗВУЕЪ @е никогда въ ней не выпадаетъ. Слово Я’асМег тоже состситъ 
изъ двухъ частей, Но! и фег, которыя по значеню соотв$тетвують 
частямъ русскаго слова того же значеня — 72/л000--носный; часть {ег 
происходить оть глагола 1его——ношу, и въ ней тоже звукъ е никогда 
и нигдЪ не выпадаетъ. 


Ттрегесит таскал. 


Перейдемъ теперь къ глаголу. Въ предыдущей лекщи мы изу- 
чили настоящее время изъявительнаго наклонен!я — ргаезетз ш@1- 
сай\1, образующееся отъ основы ргаезепиз. Отъ той же самой 
основы ргаезепи8 образуется и прошедшее несовершенное время — 
преси. Личныя окончав1я этого времени тЪ же, что и въ 
ргаезептз, за исключенемъ 1 лица ое а — въ пирегес бит 
имфетъ не о, а м. 

Изучая ргаезетз, мы видфли, что личныя окончаня тамъ прямо 
присоединяются къ основЪ; отступаеть въ этомъ отношенши тТамъ 
разв только Ш спряжене, въ которомъ кое-гдЪ вставляется звукъ 1. 
Въ пареесйии во всЪхъ спряжешяхъ личныя окончаюшя присоеди- 
наются къ основ% посредствомъ суффикса Ва. 

Для образца возьмемъ предыдупие глаголы. 


Г Спряжен]е. П Спряжене. 
основа 1ап4а— основа шопе— 
510478. 97194188. 
10а Ба-- м = ао4&Ъаш (ляу- шопе--Ба-- м = мопёБаж (монз- 
дабам), я хвалилъ бам), я увЪщевалъ 
]апда-НБа--$ =1апд&Ъаз (ляуда- шопе--Ба--$= попёбаз (моноэ- 
- бас), ты хвалилъ бас), ты увфщевалъ 
1алда--ба--4{=ааЧаАръаф (ляуда- шопе-Ба-+{= шопбфаё (монэ- 
бат), онъ, а хвалилъ, 4. бат), онъ, а увфщевалъ, а. 
Рита. : Витайз. " 
]аа4а--Ба--тиу$ = аадаЪ&таиз топе Ба--тиз = шопебаи 
(ляудабамус), мы хвалили (монэбамус), мы ув5щевали 
]зода--ба--{$ —=аадаЪайз (ляу- шопе--Ба--#$ = мопер из (мо- 
дабатис), вы хвалили __ нэбатие), вы ув$щевали 


]апда-Нба--\==ал@ёЪал (ляу- шопе--Ба-{-п{= шопбФале (монэ- 
дабант), они, $ хвалили. - бант), они, $ увфщевали. 
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Ш Спряжен!е. 
основа ге’ — 


519а183. 
гес | Ба--т (между © и Ъ ветавл. ещее)=гесбЪата (рэгэбам), я управлять 
ге фа--$ >» Хх.» »  ==гесваз( рэгобас), тыуправляль 


тег Ба > ЕЕ » — =тесвраь (рэгэбат), онъ, а упра”. 


влялЪ, а... 


Ритай8. 


тес -Ба--тиз (между © и Ъ вставл. еще е) = гесеАшиз (рэгэбамус), 
мы управляли 


гез-- Ба--#з > » » » ‘= гесефАМв (рагабатие), 
„ ‘вЫ управляли 
ге Ва--и » » » » — гесбрапе (рэгэбант), 


\ 
они, $ управляли. ` 


ГУ Спряжен!е. 
основа а — 


5дщаг 88. 
апа1-- Ва--т (между 1 и Ъ вставл. еще е) = ааа! Ъат (&ужеэбам), а 
слушалъ 
а 01 Ба-з > > р — апд16раз (аудэбас), 
ты слушалъ 
зи1-НБа-+ > » > > _ = ма (аударат),онъ, 
- а слушалъ, аа 
Ригай$. 


апа1-|-Ба-- тиз (между 1 и Ъ вставл. еще е)=аиб4еЪАтиз(ауд1эбамус), 
мы слушали 
ацй1--Ба-- Из » > » > - =ал@еайз (аудюбатис), 
° вы слушали 
ап ра-- п > > > »  =а1@16аль (аумобант), 
| они, $ слушали. 


На этоть разъ намъ осталось только познакомиться еъ про- 
шедшимъ несовершеннымь временемъ изъявительнаго наклоненя — 
ппрегеси 1101сай\1 отъ глагола быть — 655е. Будеть оно таково: 


близ. Ион» 
6гал (эрам), я быль - ёгатиз (эрамус), мы были 
6газ (эрае), ты быль егАМз (эратис), вы были 


б6га& (эрат), онъ быль 6гатё (эрант), они были. 


ее со 2—5 


Я 


о 


и 


5. 





я - \? СЕ АЗа >, ф о ыы" 9 ра = 
. ЕЖУ 5 ки Г 4% ть Ч =». Е. 
тг > х „= кои ЗОО 
АЯ <& . и» ; ЗАРИ" 5$ 
су, 24 - = = 9! ре: ‘ 
. Г =“ я же и 
7% 26 ЕР Г Уля 
= ;" ры - У. у: 
< и = . ИЕ 
г": > . я * = "—ч 
я чл $ . и ‚= х Се 2 == 
чо - *- =: *^ —°7 
: и . 7. 
— . ча — 


Латинск!й языкъ _ 





—Увражшнене шт о 


[Ез лекши ТИ. 


С&Нал (САШНа, ае) (галшам) — 
Галлию (страна) 


пео]6раюь (сб, пеб1вге) (ин- 


волббант) — населяли 
Вёеае (ВЯва, ав)  (бельга) — 

_ Бёлги (народъ) 
Ади 
_ тани)—Аквитанцы (народъ) 


СбЦае(СёНа, ае) (цёльтэ)—Кель- 


ты (вародъ). 
САПо8 (@аПаз, } — Галловъ 


(АаиИ&лиз, 1) (акви- | 


ар (26) — отъ (иредлогъ,. треб. | _ 


творит. пад. — аайуив) 


я Адпкат — оть Аквитан- 


цевъ 

Саташпа (ае)— Геронна (рЪка) 

буа, (ау ао, ал!абте) (диви- 
дит) — разлфлаетъ, от- 
дБляетъ. 

Ёгаф (виш, еззе) (эрат) — была 

ргоушета (ве) (провинша) — 
провинщя 

Вотапа (Вошёпив, а, ит) о 
мана). — римская. у? 

Сегтап? (бегшёоив, 1) — Гер- 
манцы 

пара (В&БНо, ваБ те) (ха- 
битабант)— обитали, жили 


ииег (интэр)— между (предлотъ, 
треб. винит. пад.—ассиваЧуив) || 


_Осбапат (Освапив, 1) — оБеанъ |. 


Рапа аш (ФапёБив, )— Дунай 


`Фаупио (Я@утав, 1) (флюшум) — 


рёЕу 


` ‘сотЬбгай (ошЪ@го, сошЪбтёге) 
(вомбурунт) — — сожигають 


.А. Слова. — 


бура (орать, у (ло р —- . 


города, ЕЯ ы 


(виив — произн. 6756) _ 


вата) — частныя 


_вба (сбив, а, иш) (суа) — свои о 


_рпуёба_ (резво, а, пт) ‘бра 


аефтН са, (воно, ) (диф = 


11а) — злашя 






Гат во: 


- пебодид Словно, 1шсбпаеге) {ин Е 
— поджигають 
‚В (фру- 


`монтум)— ха%бъ. въ зерн®о 2 


-ех (556) — 155 (предтогь, треб. 


‘шег Осбапию её ДапёЫт | 


Яаупио — между океаномь 

и р8кой Дунаемъ. — 
Неубы! (Неуб ив, 1) (гельвощии) = 

Гельвец!и (народъ). 


_ рег апепзНаз — по тфенинамь _ 
образ (кбшас) — войска, бы 


творит. падежа—а ай ув) 


бот (агрие) оть авег— поле; 


ех &0т18 — изъ полей 
бийеталь (6иБто, виуртёге) (бми- 


а. — выселяются, пе-_ 


реселяются. : 


Ргаев! 01а, (фгаез ит, у) (прави. в. 


на) — гарнизоны. _ 


@15рби16 (@врбпо, @1врблёге) (и- ы 3 
_спбнит) — `располатаеть, Е. 


разставляеть о 


_ са Иа( сазёШата, 1) (каетблла) - м 


уврфплен!я 


сотой (сотой, сомииивее) р з 
(воммунит) — укрфиляеть. ‚ 


Рег (пэр) — черезъ, по (иред- 
логъ, треб, винит. пад. авси-_ ‚' 


зайущ5) 


ап йзНа8 (лоБйьба, ав) нг{- : г 


стае) — тфенивы 


ае — множество занасъ; 


Е. дота--вофоно) 3 








Е" Неа" Чтаайовто) 
_ @радущебант) — т РО, . 


ы - провели. 
к 8. Отвебих (оргетбрике) т ©р- 


геторигъ р вождя Гель-, 


Р (ево, сёбге) (кбдунт) — а 


падають убитыми, 


10. Атоувыз — Арювиетъь (имя 


вождя Германцевъ} 


ртбзрего (прбспэро} отъ ргбврег, 


вещевь) — а, ип — удачный | 
шас (пбепив, а, ви) (м8- |. ргбепо рговрего— въ ВЗНОМЕ 
тнум) — большое | сражения 
ИЕ ум) Н Аебцоз (Аебпив, 1) — Эдуйцевъ 
__ памегит. (пашегов, № (нумо- а 
и — рум) — число ы 


© г офаетайогиота (бБаегайиз, р _(0бэ-. 


‘ 5йрегаф (зарего, т. (супе 


а: `_ рат) — побЪждаетъ 
в. ‘ратбрум) — должниковь | дет@е (лэйндэ) — затмъ - 
_ Ваферае (ваЪео,- ВаЪего) п. Зецийпов (Зедайпиа, 1)— Секван- 
‘9. Анно (албно)_ оть аН6пив, а, цевъ 


иш — чужой, незнакомый. 


_16с0 (лбко) отъ Пюсив, 1— м%ето 


= о -16с0’— на. незнакомомъ | _ 


т в 


‚ творит. пад. — аа ув) 


= _ рибеби (ргбеНита, 1) (прбнум)— : | 


—. 2- = 


_ бит (кум) — съ а ге 


бШш (блим)—нЪкогда, когда-то — 
> Него (НЪег, Мрога, Мегии) (хй- 


бэрос) — свободныхъ. 


уёхаф (у6хо, уехёте) (вдксат) — 2 


порабощаетъ 
Нфегоз (Ъетр, бгиш) — дётей 
{6т!паз (6 пупа, ае) (фэминае)— 


а ‘сражеше, бой _ : ° женщинъ 
т сотой (сотани о, „сошимЫйге) 16са% (пбсо, песёге) `(а5кат) — 
я (вомиитит) — совершаеть, убиваеть | 
Е завязываеть | сдлароз (еёларцв, 1) (ебмотос) = 
_ раме (рёпеиз, а, ип) (пбуци)— | поля 


-немноме, н®которые 
бе (5) — изъ (предлогъ, та р 


: ЧедеНегов (тает, ад Нота, {тп- 


о. (фругифорое). —_ 


—- г— ВВ плодоносныя | 
_4е Вотап15 — (Вотёпиз, 1-—рим-. ^_^ \У&Заф (уёвю, уёзфаге) (ваетат)— 
т ИЗЪ. и опустошаетъ. 


в. Предложенйя для чтен!я и перевода. 
1. Са Наш тпеойеБаюе Весае, Адана её Семае (Галнам инко- 


_ лббант бёльто, аквитани эт цёльте)—9. баПоз а АдаЙаз багишиа т 
_ Фуа (Галлос аб акввитание гарумна дивидит). — 3. @аШа ега 


- гота Вошапа,_ (Галла, брат провинща романа). — 4. бегай —— 
_ Вафнараие ииег Осеалиии её Рапорниа Вау (Гэрмёни хабитабат 


_ интер оцэйнум эт данубум флювум). — 5. Нехеш орр!4а па ей 


фиуаа зевета псенбип, Нишепимо сотбигиое её ех 2218 508 


: ‚ епиотаое (Гельзащи бипида суз эт привата эдифища инцдндунт, фру- 
_ мэнтум комбурунт эт эке агрие суис эмигрант). — 6. Саезаг ргаевл а 
__ @зро её  сазеПа соттаии (П5зар прэзидма дисибнит эт кастлля_ 





Ре —7. Нахей. рег апсизНаз зиаз сор1аз бтаиеерань (Гель- 


а ь и о кошас а т Й Е о 


* р -ь С Са к ре с ей Е; — - УИ. 
кал ф * 34 чи: $ в 4. + г © . 
> = да ТИС уфы} . 17 5 их > у 
в : г. м Мс, 3% 45 5 о жы" 
166 - Зы ен 5# кт, с А + ф 
4? Ч >. Эль 4 1: $ 
——__„ Г 5- ` { бы .-. 
* 5 : ; . ыы _ 


пишегию офаегафогат Ваферай. —9. Саезаг аНепо. еб сит Е НоНени 
ргое ит сот, её раме! де Вотатиз саит. —10. Азмтоу1з из ргоейо — 
ргозрего Аедпоз зпрегаф, дет@е Зедиапоз оНа ИФегоз уеха%, „ПЪегоз_ 

её Ге шаз песаф, сатроз НгазНегоз уа5684.(Ар!овистус прэлю прбепэро - 
эдуос супэрат, дэйндэ сэкваное блим либэрое Вксат, м эт й 
минас накат, кампос фругифэрос вастат).. | 


| с. Вопросы для повторения. 


Просклоняйте выражене „ргоеНит ргбоврегита“. 

2. Проспрягайте глаголъ 116916ге въ ргаезенв, глаголъ @1вропбге — въ 
преесфи, глаголъ сабге — въ ргаезепз и пирег!есбит. 

3. Какъ олВдуетъ перевести на руссый языкъ выражеше „бана ега$_ | 
ргоушеа Кошапа“? Что за разлище замЪчаете вы между русскимъ и латинскимъ 
языками вЪ этой фраз? | | 

4. Какъ переводится на руссый языкъ выраженю „ох а2т18“? Что за, раз- 
ница между русскимъ и латинскимъ языками ‘въ данномъ случа? 

5. Какь слВдуетъ произносить слова: „ораегабогии“ (пред. 8), ры 
(пред. 9), „3015“ (пред. 5), зосеатии“ (пред. 4)? | | 


Приложенля кз лекили Ш... 
Переводз лоичекихь предложен. ы 
1. Галло населяли Белги, Аквитанны и Кельты. — 2. Галловъ отъ Акви:_ 
_ танцевъ отд$ляетъ Гаронна. — 3. Талия была римской провинщ!ей. — 4. Германцы 
обитали между океаномъ и рзкой Дунаемъ. — 5. Гельвещши поджигають города. 
свои и частныя здав!я, сжигаютъ хивбъ и переселяются со своихъ полей. — 
6. Цезарь разставляетъ гарнизоны и укрзпляеть кр$фпости. — 7. Гельвещи про- 
вели свои войска. по тВенинамъ. — 8. Оргеторигь имфлъ большое число должни- 
коВЪ. —9. Цезарь завязываеть сражен!е съ Гельвешями на незнакомомъ мость, з 
и немное изъ римлянъ падаютъ убитыми.—10. Аровисть побЪждаетъ въ удач- 
номъ сражени Эдуйцевъ, затБмъ порабощаеть нъкогда свободныхъ Секванцевъ, 
дЪтей и женщинъ убиваетъ, Ща тЬ ОЕ поля. 


Ответы, на вопросы ‘для повтореня. 


1. $19.: ргбеНаш ртбозрегаш — Мот. и Уос., ргое! ргбзрег! — @ев., резето. ры 
рговрего—Ра%., ргбеЦат ргбзрегат--Ассив.. ргбеНо ртбзрего—А Бад. 
Ршг.: ргбеЦа ргбзрега — Мош. и \Уос., ргоеНбгатш рговрегбгит — @епв., ргбеИз 
ргбзрег1з—Оа%., ргоеЦа ргбврега—Ассив., бен ргбзрег1в—АБ.. Я 
2. [псб]о, 11661-1-8, 11661-1-$; 116с6]-1-а8, 15о6-8, 1601-94-08; 915рор-е-Ба-ш, _ 
4 роп-е-Ба-в, 415роп-е-Ъа-6, @1зроп-е-Ба-тшиз, @1вроп-е-Ъа-@в, @1вроп-е-Ъа-лё. — Сафо, _ 
с84-1-3, саа--Ь са4-1-тив, са4--М8, сад-и-0$; саа-е- т сад- а т 
с84-е-Ба-тив, са4-е-Ба-@3, ёа-е-Ба-п%, | . 
3. Выражене „баШа. егаф ргоушс1а Вошада® переводится такъ: р? т. 
биша римской провинщей“. Въ латинскомь языкЪ именная часть составного. 
сказуемаго—рго\1пс1а-стоить въ именительномъ падежф, такъ же, какъ и под-_ 
пежащее—баШа; въ русскомъ же язык именная часть составного сказуемаго— 
провинщей— стоитъ въ творительномъ падежь. Въ этомъ и все различе. 
: 4. „Ех а5т13“ по-русски значить „изъ полей“ или „съ полей“. Слово „арт!“ 
стоить въ творительномъ падежь въ’ то время, какъ слово „полей“ стоитъ въ 


‚; родительномъ падежЪ. Разница въ падежахъ происходить вслЪдетве того, что 7! 
предлогь „ех“ въ латинскомъ языкЪ требуеть посл ` себя. творит. пад., а ‘пред- ет. 


погъ „и“ въ русскомъ языкз управляетъ родительнымъ падежомъ а 
5. „Обэратбрум“, эпрашум“, ис", „оцзанум“ А ЕЕ. Е 


а О Аб 
\, ” т, 20 -4 к . у % — у 
уыам у * ` ! 

= = == я . 


ЛЕКШЯ ГУ. 
_ Особенности ИП склонендя. 


Ю 


Все сказанное о словахъ П склонешя до сихъ поръ относится 


Ня въ тЬмъ изъ нихъ, которыя склоняются правильно, безъь всякихъ 
° отступлений. Есть, однако, слова П свлоненя, которыя не. строго 


воотвфтствуютъ показаннымь нами образцамь и. ‘которыя въ н$кото- 
_ рыхь падежахь отступають оть общаго правила. 


1. Обычнымъ окончашемъ звательнато пад. ед. числ. — уосануи$ 


_ мощ ат18 у именъ П свлонешя муж. рода на 1$ ‘яваяется, какъ 
_ извфетно, 6. Однако, вс имена собственныя, у которыхъ передъ 
_ < окончаютемъь попшайуц8 паг стоить звукъ р е, а, т.-е. 

которыя въ пошшайуиз эшешал1в оканчиваются на 115, ей из, ашз, 

°ВЪ уосаЯут8 этошаг1в оканчиваются не на е, а на |. НапримЪръ: 
Таь— ИЯ, Упойиз — Ухо, бад — ба“ Ротрегаз — Ротрев, 
"То же самое можно сказать и о словё $ — сынь, которое въ 
_уосаНуиз также имфетъ 1 вмфсто @ и будеть ИИ. 


2. За уосайуиз слЪдуеть сепейуаз. Вообще въ селейуиз. 5т- 


_вагз П склоненя нигдв никакихъь особенностей не замчается. 
Въ древыя времена только немногя слова, оканчиваюцияся на $ 


и ШТ, въ сепейу. 91а. имли двЪ формы, на Ни на 1; наприм$ръ: 


"Вниз В и 81, шоеппив —шоепИ и шоеш. 


3. Вь яп а никакихъ отступленй больше нфтъ. Въ рога 


особенности встрёчаютея только въ родительномъ пад. — сепенуиз. 
`Обычнымь окончашемъ этого падежа во’ П склонеши является РИМ, 
но иЪкоторыя слова имфють вмЪето огим окончане ИМ; Такъ, паприм.: 


1) названя денегь и мёръ,—и/7тиз— монета будетъ не иититйдтит, 


а пблитит, 6иит  — таланть (около 1500 р.) будеть фавии; 


2) слово А ов въ сепейуи$ ога бываеть Пегогит и Ме- 


_ таш, 3) слова авашупт ишушь @6сешуйт въ сепебуиз имЪють 
также патуй ти, плашуйгаш и абсету тиши, а не Чпамутгогиш и т. д. 


`Изъ отдфльныхь. словъ П склоненя, о какими-либо 


‚ особенностями, отызтимь слБдуюция: елово Чеиз—богъ; въ уосайуив 


Е эшошаг5. ‘оно имфеть также окончаше 1$, а не @; въ попшаНуиз 
Е "р!агаз оно будеть 41 и 01, вь дайуиз и аМайуиз рагаПз — дез 


— 45. Слово 0сиз — — во множественномъь числ встрЪЗчается 


вЪ ДВуХЪ формяхъ — въ форм$ 106 и 1064. Форма 106, соотвЪтству- 


у ющая мужескому роду; обозначаеть места в5 книлать, 0са какъ бы 
_ соотвЪтствуеть среднему роду и обозначаеть мюста-на земл. 


_ На отомъ мы заканчиваемъ разсмотрьше особенностей въ скло- 
нени именъ_ п склонен!я и переходимь въ особенностямъ въ род. 

По окончаншю понитайуи8 $10101ат18 мы распредфлили имена _ 
сущ. _П склон. между мужескимь и среднимъ родомъ: къ мужескому 


мы. ‘отнесли. слова, на ($ и и ег, въ среднему слова на ит. Е 


“Надо, однако, твердо запомнить, что вс назвавя страна, 


> 


) островов, о % и. на ($ будуть экенскало рода Решиша; 





29 я и: 6 223 
= 5 орт 5 Ре . 
> >. р в, 5 
ах — А 
. ‚: >> ры Е 
- = > Ев 
— реа —. ” я 
д РЕ а ь 
. . р реА еж 4 
1 < зы * реф = 53 АТ 3х 2" ;- — . 
= . 54 а 1-5 А: ие ИВР РС Ав ест, 
== - = ` 4 => 3 ©, и РАГС 9 >. == № 2 № 9х > = $ >: 
р Й А - ее ны = — к” А А ния ^. и.) № 23 
А - г о р 9}. РА г ие г а и с - Ч: 
а $5 ия В ЕТ 20, ыы о. 
. к [6 ух ЗК = .. "4 к ит ВУ а 2. >: #=_ В 
\ ^ = ий, = ‹ Е, - Ух > ы =“ 
ЯР . я 2 О = _ -. - и - = _ ый. < 
—— к - А о. > -- Я 
= я г 


о того, женсколо рода еще будуть. слова: _@оив, т — ‚ пезудокь 
и Иитиз, { — земля, почва. = ра — 
брони рода на И$ будуть слова: ‚о, р ЯДЪ, | у, А т 


_ чернь и реиз, # — т. 
Ритит таит — - будущее первое, Е ы 


Въ предыдущихь лекшяхъ мы изучили ргаезетз и `рорегениа в 
шатсаНуй правильныхь глаголовъ. На и. И Е п гр ; 
Ивитилт. а Е. 

‚ Латинсый языкъ ве два. ра щись времени. есь ‘первое или 
иростое-—птипит или эт ет и- 6110р0е. или совершенное —весбии 1 
или ехасиии. Займемея пока будущим первым. — а 

Еиитит риит показываетъ, что. `дЪйстые еще ‘совершится, 
что оно произойдетъь; личныя окончашя у него т же, что и вь. 
предыдущихь временахъ, образуется оно оть той же основы ргае- = 
вепз. Личныя окончаня здЪеь присоединяются ЕЪ ОСНОВЪ посре- 
— СтвомЪ суффикса 5 Тип спраженяхь и посредетвомъ суффикса — = 

а (е) в Ши [У рае = | и 


_ Обрааци : 


Т Спряжене. 
_1аа@аге— основа ал да. 


Эта, 


ааа о-Ро (ляудёбо), я бу 
хвалить 

1ал9А-НЬ-ЕНЕ $ (ляудабис) 

вода В-ННН (тиудабит).. 


Питайз. - 


| ааа Ми и 
1ап9А-НВ-НЕ@$ (ляудабитис) 
ааа -Ни-Нпе (пяудёбунт). 


Начиная со р хица, ед. ч. въ Ти П спряхж. между в. 
Би личными окончанями ‘вставляется. ь Шо ВЪ. ы л. мн. м. 


переходить въ Ц. 


шШ Спряженше. 
гезбге—— основа геб. 


Этоша. 


ав (р5гам), я буду упра-. 
_ [влять 


тев--е--$ (рёгос) 
тег Не (рэгот) 


_ 1-1 ибаббн: — 


ны боопабныто 


пе _ бтоматв. 


а ан а ть ._ 


п Спряжене. 
топеге — основа: тлопе. 


_ бт ал. | :: 
шотё--Ь--0 (мон5бо), я ‚буду уз- Е 
щеваль - = 


топ $. т. 


ттт 


_ Рита. — _ 


о 


я „ . . 
\ к у 2 в ат 2-15. с. . 
ааа е: Я а мо ИАА 


шопё-Е-Н-Е и 
шопе-- Би (шондлунт)._ 


Ч 


. : И | 
А « ь о # 1 ` р, . ; 
РОО И ОТ У О: 2 Рут Ц 


_ ТУ Спряжене. 
_аидте— основа, 8001. 


РА 


. а) 


и: 4: 5^А7 ел 


ее Со), я сб слу ео 
ал а1--е--з (&уюзс)_ В. 


СЕ Ры ^^. ев. = “= У +4 "+ ` 3-й ЧЩ 
о р "> .- . с ПИ Отис = ФВ. \ 
Ци ==: ен ин >> у Е И, 

>. ду р да = А &— к -—^ = г !> т яхы . _ > 
кт ик; ©. \ ке ре 72 т. ие у.м 

4 ыы ” -^ > > = А 
р, - арий ро 5 НИС 
ИГ! 9—7. ‹ ЙЕ т ЖЕ 
— 21 еЗаес к Жь+— а у 2, 
в 5. — у“ х 
; =” 4$ . у. ох х 
К: Е > -— — ь 
ван > 5 - 
ве 
ег, р % 
ар 5%: > 
С — Ритай8. 
НИ -вь.5о « 


тес е-Нтиз (рэгбмус) 
‚тео е-Е$ (фэгдтис) 
ет тт 9 „(рэгонт)- 


Ритойв- >. ее 
зиа:-Ге-- тие. Ш 


_ алаг-е--и$ (вудютис) 
задет (будонт). 


Въ т и у спряж., начиная. со 2 лица ед. ч., суффикс а 


- переходить. въ 6. 
=. т _ бтрщанв. 
— 80 бро), я буду 
тв (рис) | 
_`@гй (5рит) 


Ратио `ргилаи отъ. тлагола быть -— евЗо будеть таковъ: 


Ритайв. 


виз (5римуе), мы будем 
ёчыв (эритис) 
‘гии (брунт)_ 


Упраоененае ТУ 


ое [повторен всего пройденмало]. 


= 


А. Слова. 


ИН 
= 1. |едбнов (ева, }. (легатое) Ее. 
Ен МоСлОВЪ 


_ аа— къ (предлогь съ ассиза из) А 


— &@ Саезатет — къ Цезарю. 
_ зай бЕ оо, паЫвге) (йтунт)— 
Е посылають. 
_ 2. бет @6еиз, 1) о - мЪето 
_ Юблешиа  @4®веов, а, шо) (идб- 
о цвум) — удобное  _ 
и беспраи (осспро, оссирёге)- (бку- 
_ ант) — занимають. 
тЫ (008, в, аш) — многе 
п Вабы (произн. Свёби). Ре р 
о бр) — 
о рев (патрис) оть а, 
а & шп — отечественный 
__ ^ @описйия (ломицилие) отъ 40- 
е пет, т — жилище. 
_ © рав `дотис Ив — изъ оте- 
< чественныхь жилищь о 


за5— подъ (предлогь съ аМайуив || 
| _ на вопросъ: гдЪ? и съ ассива- || 


Ячуиз на вопросъ; куда?) 


— Баре (имибр1о) от прай, 


о власть. 


ты г о. — ВЕ : 





=> 


= ва нирёмо — подъ властью 
Нк - и (бтувто, от стёге) ( (ами | 





4. 


Зтг6пии$ 


Сегиалиае — Германи о 


Ут (иг) — мужъ, о 
аврег (ёзрега, и) (&спэр) — 


строй, суровый 

(зтёпиа, им)  (стрё- 
_  нууе) — дфательный. , 
Надле (йтаввэ) — итакъ 
Зедиал1 — Секванцы _ 
де пирбго — изъ-ва власти 
сегёёБалё (сётфо, сете) (порта-. 
бант)— сражались, спорили. 


. айНот (апалоав, а, и) (нтй- и. 


`вви) — древние 


и (ут) — какъ ых 

бе1е651 (фе сбзиз, а, ии) (болли- И 
вби) — воинственные = 

На (йта) — такъ _ |. 

{6т1 ({6ги8, а, иш) — диюме, 

т 80115 (ин агрис) — на по", 

`- ляхь, на землф 


| Ъ&П ата Обито, ) — ‘войну. 


— стёзсИ, (сг6зсо, сгёзоёге) 


оегёфапе (Ето, 56тбге) — вели. 
рбрааз @) — тополе . 


_ аа (81603, а, иш) = высок 


Вог оть Вог, + — с о 
Ш Ибтюо — въ саду а 
— ра 
стетъ, Е 


= кыкие 


9. > Вение ®— земля, почва. паки (прибыв, а дот поопрае 





в ан для чтен1я и перевода. 


1. Неуей! ]есафоз а@ Саезатет пал. — 2. Вотаю тост : 
Фовепи оссираюе (Ромни лбкум идбизум бкупант). — 3. Мшы боем - 
ех райгИ8 доте|и$ заб пиремо АтюузИ еплоталь. — 4. Ат10у5б8. 


` 


с — здЪеь. | | - ведливое. 
оташтеа (Етапупепв, а, пи) — | 13. ш патего — въ числ. 
покрыта травой | топитете гот (вопит б ааа, . 
10. шаЦае (мультэ) — мномя (монумэнтбрум) памятни- 
Бассае (Ф&сса, ае) — ягоды КОВЪ 
угиз (утв, 0 (вирус) — ‘ядь Аесури (Аевурив, Е - Егиота 
похрит (пожша, а, ии) — вредный | Ра (ёшриию, ) — храмы 
сопНпеп% (сор оео, сопёшеёте) (вон- ии ега (вип огит, р. (симу-_ 
тинэнт) — содержать. лякра) — изображевня_ 
т: | | Дебгит (@еив, 1) — боговъ. 
11 плиз ©) (нунуе) — в$ст- | дрдтош (ава, в) — богинь. _ 
ИЕР | 14. @15 (@еав; 9) ыы — богамъ 
Е шо) (синистор)— || деаризаце (@еа, =) —и богинямъ › 
оба заст ела (заст есна, 0) (сакри- о 
в (ве) И фища)=— жертвоприкошевня 
Мегейт ее. курии. | ратафаи (р&го, рагёге)_ (пара-_ | 
12. у@ю1$ (@) (вульгуе) — чернь | бант) — готовили, совер- - 
заере (с5пэ) — часто НЫ. те 


егах уг азрег её этепиал (Ар1овистус Эрат вир аспор эт стрэнуус).—^ 


5. Цадце Бециар1 её Аеби: 4е парегю сецафаж. — 6; Апиа Сег- | 
шал1ае шеоае. и& БеШеоя Ца Тег! етап (Антикви. терман!ь йнколе_ 


ут бэлликбзи ита фори 5рант). — 7. Науей! ш аств Сегшапога о 


Бет сегефаю. — 8. Рори!аз аКа ш Вогю сгезе (Популюс Альта 


ин хорто врэсцит). — 9. Нишуцз №6 стапытеа ез. — 10. МаНае_ 
рассае угиз похнив соппеле (Мульте бакэ вирус нбкаум кбнтинонт).— 
11. Мапыоз зтузег ез, Мегсц! — 12. Ушеиз заере. таза е56 


(Вульгус сдпэ инЁустум эст). — 13. ш полего топишешогит Аесури 


500 {ера её зпищасга Чеогим её 4езтию. — 14. Ок Чдеаъизаие У 
Котал: засг@еа рагафаль (Дис Е а ‘сакрифицта р. 


| с. Вопровы для: повторен, 
1. Просклоняйте выражен!е „1осйв 1401608“ въ р'агав. 


2. Просклоняйте „у1г азрег“ въ обоихъ числахъ. Каня особенности зам 


чаете вы въ словахь „Мг и зазрег?“? 


3. Почему слВдуеть говорить. „роршиз аКа“ (предл. 5) а не ‚пориНов. аНиз" = т 


4. Въ какомъ падеж стоитъ слово „Мегсиг!“ и что здЪеь` за особенность? 
5. Какого рода слово „уШгиз“ и почему? 


6. Просклоняйте слова „аеп8з“ и „аеа“ въ рагаЙя. Объясните, на основан и — 


иредложения 14, Употрелень рядомъ аа уз — дательнаго ав Е _этихь. те 


т. Пробпрягайте глаголы: кар) ‚шагом ВЪ ргаезедз, 2), ‚сопышеге“ въ [пре 
т6сбичх 3) „егёге“ и 4) оао. Въ. Бобагат ни | Ире 





ит г. чех 2% : = =: Жо, И 
ый < `л :> . *.. ь ^ =>; - — 


т о Приложеня из лекиёи, ТТ. 
к. Перевод лалуинскиль предложений. 


‚ Гельвещио посылаютъ къ Цезарю пословъ. —.2. Римана занимаютъ - 

:. а мЪсто: — 3. Мноше Свебы выселяются изъ отечественныхъ жилишъ подъ 

_ вшастью Ар1овиста.—4. Ар1овистъ былъ ‘строй и дВятельный мужъ. — 5. Итакъ, 

_ Секванцы и Эдуйцы сражались изъ-за власти. — 6. Древн!е жители Гермаи. 

| были какъ воинственны, такъ и даки. — 7. Гельвеши вели войну на земть гер- 

_ _ манцевъ.—8. Высоюй тополь въ саду растеть.—9. Земля здВсь покрыта травой.— 

а Мномя_ ягоды содержать вредный ядъ. — И. Несчастный] взетникъ ты, | 

| Меркур!й! — 12. Чернь часто несправедлива. — 13. Въ числ памятниковъ Египта 

_ Находятся храмы и изображен!я боговъ и богинь. — 14. Богамъ и*богинямъ Рим- 

‚’_ ляне рат жертвоприношен1я. 


Ответы на вопросы оля повторения. 


т 1, „Госив 1901е13“ означаетъ: „удобное мЪсто“; такъ какъ рЪчь здЗоь 
идетъ о м5стБ на поверхности земли, то рагаЙз отъ слова 1осиз, будетъ 1оса, и 
выраже1е наше склоняется такъ: са 1@6пеа—М№шщ.и Уос., 1юсбгит 1Фопебгат— 
Сеп., 16с1в 1461е15—Ра%,, 16са 14бпеа—Ассиз. и сз 146пе13—АЫ. 


-`% | шрам: - Рытай$,^ 


Слово ут, несмотря на 
то, что оканчивается на г, 
будеть П склон. слово 
&зрег сохраняетъ звукъе 

зо воЪхъ падежахъ. 


УП! а8рег1 

утогим азрегогит 
уз аврег!з 

У1тоз 8врегоз 

Уп 8 &зрег1з 


- Мот. и Уос. уг азрег 
@еп. уйт азреть 

‚Раф. уго аврего . 
Ассиз. Уи аврегита 
ДЫ. Уго. Рарего ) 


3. бриз — тополь есть назване дерева, а вс названя деревьевъ на 15 
будуть женскаго рода, поэтому сл5дуетъ говорить „рору1 аз АКа,“. 
4. „Мегсиг“ есть звательный падежъ — уосайуав эшпеаг!8 отъ олова Мет- 
сигв. По правилу уосайучз долженъ былъ быть Мегсиие, но о м ямена 
на 3 имзють здЪеь выЪ сто окончаня е—1.. 
5, Слово 2У1 508" средняго рода по исключен. 


Слово аепз-П скл., слово ава Т секз., 
6. Мот. и Уос. а 


) | 
деае | а потому Чайуиз и аайуив р\игаЙв. 


м бей. - деоти ° Чеагаш ‘| у нихъ сходны; если да#уиз ршгаИз 
Раф. 468 48 $} обоихь этихь словъ употребляются 
‚ Аеспв. ‘4008 — @еав рядомъ, возникаеть недоразумВн®, 
Ве дев 43 Поэтому въ такихь случаяхь сшово 


о 4еа принимаеть окончаню аи. 


2. с МЯ-0, таННЬв, 1-6; шН-тав, НЕЙ, 10-08. 2. Сопнае-Ъа- а, 
_ сопйве-Ъа-в, сов ие-Ба-6; сопбте-Ъа- тв, солёне-Ъа-йа, соп@ие-Ъа-пё. 3. @ег-а-1л, 


бет-е-в, Бег-е-в; вег-е-шилз, вег-е-Из, Бег-е-0% 4. АГА: В-. рага--13, рага-6-16; роте 


Ь-1шлив, в ое -01$. 


/ 


Ра 


ЛЕЕЦТЯ У. 


—. ЕЕ Третье склоненде, 


в о. ‘третьему. склоненю склоняются весьма мномя латиневя 
_ имена’ м при ЕО вСЪМЪ тремъ родамъ; — 


- я, ть 
* = -- “- ее = 
“= ды а За | ы>- 
м Го 4 Ыб р % 
= `; й те. = 5 т. 
- г : $ $ >. 
АА р - ; ие пора. ых мб 
и г, №4 2 # р: => 28 : м < > = м 5—с20 =>, ОТ 
> —. к рф, ЦИ ‚®ы 5 ь м. х = р. - М> > < : и. >< 5% $$ ‚ Е - -- - ы 
.. . - — 2% у . * =. *.; Ее ггг ‘ $ ок 52$ к, в" > г 5% эх 7% РЯ 37 49 :. 
. ух — > 2 о | и ” “ у АРЬЕ И, > ма {> в. т т 
` у в: Че ры им “ *- у ем Бут 3 ео Ы, ` 
хер 2 =. - м2 2 ит А . < } 
> _ 5 г -. а — - + 
= 22 - - $ сви Е у 
ы = . ы \* = ” м, — ЧЕ 





—_ Изъ о мужескало рода. ЕЪ т склонен. “относятся 
95, лы ВЪ полииай уз. иена оканчивается на. = 


Е 6, ог, 0$, Е. И параомослоовныя на ез. 


Неравносложными словами мы `называемъ так, у ` которыхь. а 
въ потшайу08 и о на не т: количество слоговъ. в. 


Женскало рода по. Ш свлонению склоняются существит. оканчи- в 


валопияся на 


й 
ра 


аз, 1$, ‘аиз, х, $ С пролыдущ, созлас ый И ‚рпоногложеныя на ев. 


—- 


— 


не называются. существительныя, и ВЪ. име- к з 


нительномъ и родительномъ пад. ед. числа равное количество слоговъ. . ее у 


Средняо рода къ Ш склон. ‚относятся а на 


е, |, от аг, РУ из 


и еще два слбдующихь слова: ть сёр5-— голова, и ‚ве, ай — ее 


` МОЛОКО. 


\^ 


Отличительнымъ привнакомь Ш склоненя является окончане =. 
гепенуцз 51о1а13 — 18. Это окончаше даеть намъ возможность. 


отличить существит. Ш склоневя оть П, `наприм®ръ, въ Томь 


случа? если въ попа из они имЪють даже одно и то же окон- 


чане Слова риег и' уег оканчиваются оба на ег; но епейуиз о 


риег будеть рег, & оть` уег—уУ6— только но окончанно зепейуиз 


мы можемъ судить 0 томъ, В какому. склоненю относится. а. — 


ИЗЪ ЭТИХЪ существительныхъ.. 


Вакъ мы Увидимъ въ дальнЪйшемъ, окончане сепеНуцз шеи 


1ал13 имфеть огромное значеше и при нахождени основы. существит. ее 


и при образовати остальныхь падежей. 5 
_ Поэтому необходимо—въ особенности въ Ш свлонени— твердо 

заучивать рядомъь съ именительнымь. падежомь всякаго: слова, и ео 

родительный ты 


д. 


Вообще же `падежныя оБоНчан1я Ш склонения `предотавляютея | 
_ВЪ ТАБОМЪ ВИДЪ: 


ра 


томов, —_ и _ Ритой, ре — ия 


Мош. и Уос. упоманутыя выше Мот. и. Уос. е5 — для муж. 
: | жен. рода; а или ее сре 


ее. 19 а Мое ЦИ? или НИИ Е 
— Эа%, ре -- О. = №8 | т ы 





о - № - $2 В. 5% . 
4, 4 У 
7. / = А и [5 
Е. ес; 12-2 - 44:2 м 
а Вы - С Г м, 
р 7 = >›- и = Е 
. ы *ы = 5. . ыы 2 р: р. № ис х > 
24 Ее". "а ”> КИ Ик - д, № 2 “= Чат = ВР ФЗ 
- р : ©. ки г У. В о Ш. и 327% _ - = И | 
ы . ` та =: "+ у -`- $ .. с - -. ы— я ‚ 
„=“ - а 4 е -з - $-«* им . р . 4 '- - 2) 
А 95” о 1 АИ т 2х - с Е } А.7) ^ 
к : => м ' 25 - . у - “= г. ы `- 
ЗЕЕ — . г ; .“ Ро а 
поки 2 мА БЕСВИЕЕЫЛЕЕ: ы р* : 17 С ЗИ 
ь - УТУ ст | [ > , 
т м ь Р . : . $ _ Пе Е, : “ 
\ =) .. 2 я - - 
ъ ‹ 





— Асс. @т— для мужеск. и женск. Ассив. е3, а или а 


Е _родовъ; въ среднем _ р 
Е _ род онъ сходенъ_ 

2 _ съ пошшаь. р 
_ А - ег а А. Би$, 


- Поемотримъ теперь, какъ склоняются существ. Ш склоненя. 
^^ п ВьЬ вачествь образцовъ, возьмемь слова: сб]ог, ©0168 — цвфтъ; 
= _п0Ъез, па 5— облако; 815, ау1$ ие: 075, п тородь И тайте, 


мат о 
—— Е: В _ Зои, ы. 
Мот, и У. сбог- _ 05 — ам (авие) игЬ$ Сурбе) шаге 
г | (колор) — (%0эе) р (марэ) 
г ва ` с п — ам (био ш$ п шаг 
о. | __ (колбрие) (нубае — -_ (Србие) (уйрис) 
№ 606 мы = ам (8) шы (7рби) ша 
а ы (волбри). (нуби) г (мари) 
дов `собтет — пафет аует игфет тате 
о  @одбрэм) (нубэм) — (вом) (Урбэм) (марэ) 
1 АЫ 6906 пе ауе (&вэ) тре (рб) таз 
о. (колбрэ) — (нубэ)_ в. (мари) 
1: Е ‚Рита 
Мот. и Уос. с010ге$ _ `вбъез -5уе$ (&вэс) йге$ тийа 
Е (колбрэе) (бо) 2 (урбэе) — (мама) 
_ ба. = са  паъана бу  иЫаш пани 
и _ (волбрум) (нубум) (@вум  брау арм. 
— 0. сб пизди ато ри$ — мати$ 
а. (колбрибус) (нубибуе) (@вибус)  (урбибус) (марибуе) — 
Ассиб. с010те$ пире$ - — 2\е$ (Авэс) и106$ тата х 
а. —  (колбрэе) (нубэе) __ (уУрбэс) (марла). 
АМ. (= — 690$ паи 50$ 7010$ — шАИ$ 


ори о (нубибус) ие _ (брбибуе) (мбрибуе) 


ие ЕЪ склонен этихь пяти еловъ, мы замфчаемъ, 
— —_ что попипайуиз 311012113 у НИХЪ разный, какъ и АБДОВалО ожидать; 
| ое и Чайуиз зпошан8 у вежхъ, безъ исключен, одинъ и 

_тоть же; ассивайуцз у словъ мужескаго и женскаго рода имфеть 
_ _ № же окончаше еш, а у слова ередняго рода — шаге онъ сходенъ 
- _ въ помшаНуа5; ‘аайтая у везхь словъ, кромЪ тпате, оканчивается 

_ нае, а у слова шате на 1; есть, впрочемъ, слова средняго рода, у 
= _воторыхь аа уз, Эра тоже оканчивается на е. о 


Латинск1й языкъ. 





Дретъе склоненфе. 


[Продолжене лекции 7.] 


Во множественномъ числ потшачу0$ оканчивается въ сло- 
вахъ мужескаго и женскаго рода на ез, въ среднемъ род% на &; 
есть также слова средняго рода, которыя въ поштайуи$ р!агаНв 
им ютъ окончан!е а. Сепейуцз, видимъ мы, въ слов со]ог имфетъ 
окончан1е ит, во всЪхъ прочихъ словахъ-— шт. Остальные а: 
сходны во С словахъ (см. вып. 3). | 

Итакъ, въ то время, какъ всЪ$ остальные падежи въ Ш екло- 
нен!и имфютъ одно и то же окончан1е для всЪхь словъ, три па- 
дежа — а именно: аайриз тушат, поттайтиз Рита средняю 
рода и делейоиз ито — имфютъ каждый по два разныхъ окон- 
чан!я, изъ которыхъ въ одномъ слов$ употребляется одно, а въ 
другомъ — другое. Слова муже скаго и женскаго рода имЪють въ 
а айуиз 5шоШат!3 окончане е, слова средняго рода— нзкоторыя е, 
а друпя 1; одни слова средняго рода въ пошшаНуиз рта 
имфють а, друмя—1а; многя слова всфхъ трехъ родовъ въ сепе- 
Нуиз р!агаНв имфютъ окончан!е шт, но мномя имЪють и им. 

Въ виду того, что въ Ш склоненю отно сится весьма значи- 

тельное количество словъ, возниваеть вопроеъ: каюмя’ же слова 
им ють въ каждомъ изъ этихъ падежей одно окончане и камя — 
другое? 
Обыкновенно замфчается то, что въ однихъ словахъ окончанйя 
этихъ трехъ падежей сочетаются однимъ образомъ, а въ другихъ— 
другимъ образомъ. Тавихъ сочетан!й наблюдается три. Въ однихъ 
существительныхъ: | | 


1) аБайтиз зтощат оканчивается на 6, 


потитайииз рита » > а (если сущ. средн. рода, 
депейоиз рита » -» Ш; _ [конечно), 
въ другихъ: 
2) аайоиз 9т194а718 оканчивается на |, " 
потипайоиз рита » » Ша (у сущ. средн. ты ), 
депейоиз раз » » Шт; - 


наконець, въ третьихъ: 


3) а Майори; 9тощат1з оканчивается на е, 
попипайоия рига » » а (у сущ. средн. а 
депейтив Фита8. Е » Шт. 


Первое иЗЪ ЭТИХЪ сочетанй называетея созласнымь склоненемз, 
второе — +ласнымз, такъ какъ зджеь вставляется гласный звУуБЪ 1, 
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третье—смошанныме, такъ какъ сюда входятъ окончан!я изъ обЪихъ 
предыдущихъ группъ. 

По зласному склоненю — на 1, 1& и шш — склоняются вс% 
существительныя средняю рода, оканчивающияся въ потипайтиз зтди- 
[4743 нае, а! и аг: напримфръ: апплай — апиаН — аппайба — ап1- 
шаат; шаге — шаг! — тал1а — тайаш; с&са’ — са]сётт — сяс&- 
па—са]самат и т. п. | ь 
По смющшанному склоненю — на е, а, шт — склоняются всз 
_ ссуществительныя, безъ различя рода: 1) равносложныя сз оконча- 
_ мамы 6$ и 1$ 65 потбтайоиз 919. и 9) ве т, у которыхь передь 

окончаниема фодительн. пад. ед. числа—депейуиз тд. импются деть 
или болюе соласныть. 

Напримфръ: ©1158 (сепе&. зше. тоже с1у1з—елздовательно, слово 
это равносложное) — с1уе — «ушш: паБез (сепеё. зш&. па8 — 
слЪдовательно, равносложное) — пабе — паи; игбз (56епеё. апе. 
@т1$ — передъ 18 дв согласен.) — игре — @гЬииа; шопз (сепеё. 15. 
шбийз — передъ 13 двЪ соглаен.) — шбще — шбибам и т. п. 

Бсь прощя слова Ш склонен1я склоняются по созласному сквло- 
нен1ю — на е, а, им. 


Имена прилагательныя ПТ склоненля. 


_ Точно такъ же, какъ нЪкоторая часть латинскихъ прилагатель- 
ныхъ склоняется по Ги П склоннямъ, другая часть ихъ скло- 
няется наподобле именъ существит. Ш склонен1я. Въ одной изъ 
предыдущихъь левщй указано было, что имена прилагательныя ла- 
тинскаго языка не вс$ имф$ютъ одно и то же. окончане для одногв. 

_и того же рода, а что, наоборотъ, одни прилагательныя имфютъ 
одни окончан1я для мужескаго рода, & друпя — совершенно иныя. 
Прилагательныя, намъ уже извфстныя, для мужескаго рода имютъ 
окончан1е из или ег, для женскаго — а, а для средняго — им. 
Прилагательныя же, слЗдующя по Ш склоненю въ измфненя 
своихъ окончанй, для мужескато рода имфютъ также окончане 
ег, для женскаго — 1$ и для средняго — @; напримВръ: &сег — 
острый, &ст18 — острая, &сге — острое. Есть, однако, тавя при- 
лагательныя, которыя имфютъ одно окончане для мужескаго и 
женскаго рода — 1$ и другое для средняго — @; напримфръ: Юг-. 
$43 — храбрый, храбрая; Юще — храброе. Есть, наконецъ, и такля 
прилагательныя, квоторыя для всЪхъ трехъ родовъ имЪютъ одно и 
_ то же окончане, притомъ весьма различное; напримЗръ: Ап4ах — 

_ смёлый, ая, ое; з&рлепз— мудрый, ая, ое. | 

Прилагательныя съ окончанями на @Г, 1$, е, имфюпя три 
разныхъ окончан!я, для каждато рода отдЪльно, называются при- 
лагательными 7655 окончанй; прилагательныя на 1$, @, имфютая 
для мужескаго и женскаго родовъ одно окончате и отдЗльное для 
средняго, называются прилагательными 06945 окончанй; прилага- 


еее — 


о 


182 
тельныя, имфющ]я одно окончан!е для воЪхъ родовъ, называются 
прилагательными 00н0ю окончаная. 

ЭдВсь, конечно, пока рЪчь идетъ только о положительной сте- 
пени именъ прилатательныхе. 

ВсЪ только что названныя категори именъ прилагательныхъ 
склоняются по Ш еклоненю, при чемь — по зласному виду его, 
т.-е. на |, а, Шт. Въ качествф образца возьмемъ прилагательное 
асег, асг15, асге — острый, ая, ое: 


51078. | Ритайз. 
№ т. и Уос. Асег, &ст$, &сге №. и Убе. &сге$, аста 
Сел. _&сг!$ Сет. астшит 
ож. ТОЧ ОЖ. _ асгиз 
`°Асси8. _ асгет, асте Асстз. | &сге$, асг!а 


АЫ. ас | АМ. Асти$. 


Прилагательное ют, юг{е— храбрый, ая, ое: 


Эти 88. Ритайз. 
М№ош. и Уос. ЮгЫз, Юге №. и Уос. 61$, ЮтгИа 
(тен. {0ти$ _ Сел. Ютиит 
Ба. - {оти Раб. огиБи$ 
Ассия. Югет, Юге = Ассив. 0т{е$, Югиа 
АЫ. тЫ | <> АЕ тотириз. 


Прилагательное задах — см$лый, ая, ое: 


61093. Ригай. 
№щ. и Уос. дадах _ М и \Уос. ап@&се$, аддас!а 
Сеп. 2044с1$ Сеп. адаасшит 
Ра%.. зп4асй Ба. ап4аси$ 
Ассц$. ададсет, апдах _ Асеи$. 2044се$, апааста 
АЦ. алла! АЫ. апазсфи$. 


Какъ видно изъ этихъ примфровъ, прилагательныя Ш скло-_ 
нен1я склоняются точно такъ же, какъ и имена существительныя. 
За исключешемъ пошшайуи$, уосайуцё и ассозайуи$ зшошат1 и 
р!агаН8 вс остальные падежи одинаковы для всЪхъ трехъ родовъ; о 
ассизамуиз зтоаг18 средняго рода сходенъ съ пошшайуи$; поп- 
пай уи8, уосашуиз и ассавайуйи8 рагаН$ у веЪЗхъ прилатательныхъ 
имЪють двз формы, —одну для мужескаго и женскаго рода, другую 
для средняго — даже у прилагательныхь одного окончая. 


Ретесфит — рошедшее совершенное. 


Обратимся теперь къ глаголу. 
- Лалинсый глаголь имфетъ не одно прошедшее вр а три. 


+ 
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Мы уже знакомы съ прошедшимъ несовершеннымъь — ппреесиии, 
которое обозначаетъ всякое прошедшее дЪйств1е, еще не закончен- 
ное, продолжающееся и одновременное ©ъ какимъ- либо другимъ 
совершавшимся дЪйстыемъ. Реёесшт — прошедшее совершенное 


показываеть дЪйстие уже законченное и употребляется преиму- 


щественно при разсказ$ 6 прошедшихь собымяхъ. О третьемъ про- 


_шедшемъ рЪчь впереди. 


Образуется ре{есбит совершенно независимо отъ изученныхъ 
нами временъ; основа его вполн% самостоятельная, и личныя оконча- 
н1я не совсфмъ т%, что въ извфстныхъ намъ временахъ. Такъ, отъ 


_ глагола 1алаге регесбив будетъ 1ап4Ау! — я хвалилъ, похвалиль; 


отъ глагола гбобге ре{есаш будетъ г6х! — я правилъ, управлялъ. 
Въ виду того, что основа рег#есбат’а не производится отъ какой бы 

то ни было другой формы, а совермёенно самостоятельна; то для того, _ 
чтобы знать регесат  всякаго глагола, необходимо его заучивать 
отдфльно при всякомъ глаголЪ. Поэтому мы, начиная съ этой лек- 


Щи, будемъ давать рядомъ съ первымъ лицомъ настоящаго вре- 


мени — ргаезеп$ и неопред$леннымъ наклоненемъ еще первое лицо 


‚ рег{есйии?а.. 


Личныя окончан!я регЁесви’а о 


59194755. Рита. — 
1-е лицо — 1-е лицо — МПИ$ 
2-е » — 181 _ 9-е >» — #345 
За Ц 3-е » —. Ш, 


Проепрягаемъ въ регесбит глаголъ иде: 


- 99988. Рита. 
]81050—1, я похвалилъ ]а1050—И1И$, мы похвалили 
‚ а14а%—1$Й, ты похвалилъ ]а14а%— (31$, вы похвалили 


1а1042— И, онъ, -а похвалилъ, -& 1апдах— 6гип, они, -$ похвалили. 


Глаголь тояёте: Глаголь 76дете: _ Глаголъ аи@ие: 

54. шбпи—1 г6х— 1 2191—1 
шопи— [$41 _ тез— 1$ аи41— 5 
тбпи—И г64— И 919—К 

Рут. топ4— из т6х—ИИИ$ ап41—Ити$ 
1101 и—1$1$ гех— (3$. апат— (51$ 
1000%—6ГиПЕ _ тех— вгии а041— 6гипЕ. 


Зная, однако, рег{есват этихъ глаголовъ, мы не можемъ ска- 
зать, что знаемъ реесбат другихъ глаголовъ, ибо у разныхь зла- 
104065 Основа © бываеть различна. Основа прошедшаго времени — 
основа регеси У однихъ глаголовъ оканчивается на у, у другихъ 
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на п, у третьихъ н& в, поэтому ее въ каждомъ отдЪльномъ случа 
ол5дуетъь запоминать отдфльно. А уже зная основу, мы, прибавляя 
въ ней непосредственно личныя окончаня, можемъ получить” какое 
угодно лицо рег{есвит?а. 
Регесиш отъ глагола еззе (быть) тоже образуется особеннымъ 
образомъ и будеть: 


9519. НИ, я быль 


№ 


И, ты быль 
Г, онъ, -а, -о былъ, -а, -0 


Пит. Вити, мы были 


$98, вы были 
а6гип®, они, -В были. 


Упражненфе 7. 


[Ёз лекции 7). 


А. 


алсгКаз (апоюгНЫв) — влЁя- 
не, значене 
СУНаЗ (сРаз) гражданства, 


государства 
ари@— у, среди (предлогь съ 
ассиваЧуив8) 
@010100$ (@п1 тов, а, ит) — со- 
СЪДНИХЪ 


рбру10$ (рориав, )-—народовъ 
шаспа (шабпив, а, па) — вели- 
вая 
Ги (ваш, 101, евзе)—былтъ, -&, -0. 
{бт(ез (Ч0т@в, 16г48)—храбрые 
пез (пез, пу НЫз)— солдаты, 
ВОИНЫ 

шй03 (паз, а, ип) многих 
№03(ез (6вИв, нбзв)— враговъ 
радт1ае (раба, ав) — отечества 


зирегауёгипф (зйрего, варегё\!, 
-аге) —побЪдили. 

©1304е;  (сазюз, си) — 
стражи 


агспии &гх, &гс1в)—<кр$постей 
гит (птгЬв, ат!) —городовъ. 


ВЗитеп (ат тз)—р$ка_ 

Атаг-—Араръ (назван! рки) 

Ш ВЬ6б4апаш -— въ РоданЪ 
(рзка) 


116 Сойцо, шах, шЙабге) — 
втекаетъ 


г 


Слова. 


шсгед И оть шсгед Ш, т- 
стей Це — нев$роятный, 


-ая, -0е 
1епиме отъ 16пйаз, 1епиай— 
тишина | 
шсгедШ ]епйае — чрезвы- 


чайно медленно. 
га{ез. (гайв, гайз)— плоты 
таохёгийе (йп2о, аох1, 1@пебге)— 
соединили, связали 
Ца такимъ образомъ 
зйаз——(зйив, а, иш)— свой, я, е 
сбр1аз (сорйве, тит) — армию, 
войска [заНуцз) 
рег— черезъ (предлогь съ ассп- 
{таихёгип® (га@со, +гадйз1, фта- 
4@с6г6) — перевели. 
ратбет (рёгз, рагИв)— часть — 
Не|уейбгит-— Гельвещевъ 
сопса (сбпс!40, с0пс191, сопо- 
45те) — уничтожилъ. 


сопзю (сопзШиш, 1) — намЗре- 


н1емъ, опредБленемъ 
4ебгита (@6ив, 1)—боговъ 
атог‘ааи (пашог&&з, Патпог- 
&е)—безсмертныхъ 
роепаз` (роепа, ае)—наказав1е 
рег5о]уёгипф (регв@уо, регзб\, 
регвб]1убге)— понесли, полу- 
чили. 
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8. отп! раз отъ бити, ошпе — 


весь, вся, все 
пауз  оть па\8, ПАУ — 
лодка, корабль 


ех отп! из пари — изъвефхъо 


`лодокЪ 
сазёга (сазга, огиш — употреб. 
только въ ршгаНз) — лагерь 
11 сабга—въ лагерь 
сошепабгиие (сопёп4о, сот, 
сопёёпаёге) — направились, 
устремились. 


‚ 9. г ез (агат — употр. только 


въ рмга1з)— друиды, жрецы 
У древнихъ Галловъ 


баощев (64иез, 69018) — всад- 


НИКИ 
Рабгиие (виш, #81, 683е)—были. 
обпеге (56пиз, 86пег1з) — роды, 


соелов1я 
побШа (абы Из, пб Ше)—знатныя, 
благородныя [ней 


ап апа (апбчиив, а; и) — древ- 


ш САШа апбдиа—въ древней. 


Галли. 


10. сеегиае (се6гИаз, сйегий в) — 


быстротой 

ремси али (регмешиаш, 1)—опас- 
ность | 

еу4316 (09840, вуёз вуёдбге) — 
изб жалъ. 


11. Таз Э6хНиз— Титъ (Секстий 


(соб. имя) 

сойбг{ез (сбЪогз, сонбгНв) — ко- 
горта, полкъ римекихъ 
солдатъ | 

ех са433—изъ лагеря 

едахц (е4асо, е@йх1, едасёге) — 
вывелъ 

д6хёто отъ дехет, -ега,-егили — 
правый, -ая, -0е 


12. 


13. 


14. 


1(еге отъ 1845, 184ег15— бокъ, 
сторова 

ар 4ёхто 1Меге—съ праваго 
боку 

сопзНа (сопло, сопз ИМ, соп- 
в 6а5ге) — расположилъ. 

е2541 (е5&ив, 1) —послы 

а4 СаАезатета (Саезат, С&еват1в)—— 
къ Цезарю | 

уепёгипе (6010, убий, уепге) — 
пришли 

расе отъ рах, рас18—миръ 

де расе—о мирЪ. 

1660 отъ 160608, 1— мфето 

6&Чцо отъ батеов, а, ит—в03- 
вышенный 

е 16060 6@\о — съ возвышен- 
наго м5ета 

р|а (рИаш, )— копья 

10186гапв (0110, п, ше) — 
пустили, бросили 

рва] апсет (рВапх, рВа18 0518) — 


фалангу 

реггесбгипь (регЁадо, реггё8, 
рег Чтебге) — сокрушили, 
разбили. 

Саета (с1&4ез, с1491в)— пораже- 
не, уронъ 

шэепет  (пэ18т!в, 1916) — 
значительный, - 


ппротбаубгии® (парбгю, парогё&л1, 
ппрог4аге) — нанесли, при- 
чинили, 


15. ргбрег— велдетв1е (предпогъ 


съ ассизад.) 
Вуоота, (#7153, 1460г!) — холода 
ргбриег Н1еога — О 
холодовъ 
Ггатабо ва, (голобабила, )— а 
шабига (шаб@гиз, а, ит) — зрЪ- 
ЛЫЯ. 


В. Предложен1я для чтен1я и перевода. 


1. Апеютиаз суцайз Вошапае арий ВпИИиоз рори08 шаспа 


— 2. Еоез шИЦез Вошал 


пи 0$ 


В054ез рабае вирегауе- 
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гии. — $. МИцез зип сизбо@ез агспии её играю. — 4. Еащтеп. Агаг 
м Вродаам ШЯи шегедфШ 1епже. — 5. Неуе тафез 1апхе- 
гппё её Иа зиаз сор1аз рег Нитеп {тадахегии. — 6. Саезаг таспат 
ралмет  Не]уейогит  сопе141. — 7. Нозез рорай Вошапт сопзШо 
4еогит питогаНит роепаз регзо]уегии. — 8. Ех отифи8 пау из 
ше; ш сазбта сотйепдегиие. — 9. Оги@ез её едаце; егапё се- 
пега пора ш СаШа апНдаа. — 10. Саезаг с@егизже ремео ат. 
еуазй. — 11. Тциаз Бехыиз совот{ез ех сазёг18 ебих6 её а дехто 1а- 
(еге №озНиш сопзиН. — 12. егай а@ Саезатет 4е расе уепе- 
ги. — 13. МИез е 10с0 ею ра пиузегиль её рва]апсет Позбит 
рег{гесегии:. — 14. бый Воштал15 шяепет <а4ет ппропахегии. — 
15. Ргорег Н71еога Ёгашеша ш а0т15 шаата поп егапф. 


Замьчатя. 1) При каждомъ имени существительномъ Ш склонен!я въ 
словахъ этого упражнен1я дается полностью его хепейуйв — родит. пад., напри- 
мЪръ: стуаз, ЧУЦайз; шЦез, шИИ1$. Для образован1я ассизамуз эш8. отъ слова 
шез необходимо взять форму епейуйз — шШЫз, отбросить въ ней ‘окончане 18 
и къ оставшейся части, которая будетъ основой, присоединить окончан1е ет 
ш]ез — 11113 — ПИ — шШем. И такъ поступають при образован!и любого 
падежа отъ всякаго слова. Ш скл. — вотъ почему особенно важенъ 5епейу!$ — 
родит. падежъ и почему слздуетъ его твердо заучивать. 

2) При всякомъ глаголЪ въ этомъ упражнен!и, вмзстЪ съ первымъ лицомъ 
ргаезеп—настоящ. врем. и съ шйшШуи$—неопред. наклон., дается еще первое 
чицо рег{еси, которое также слЗдуеть всявй разъ заучить. 


С. Вопросы для повторев]я. 


1. Какого рода будутъ слова: „алефотКаз“, „пез“, „035“, „агх“, -„йгЬз“ 

2. Какъ будетъ хепейуиз рага\в отъ словъ: „газ“. „рагз“, „пау15“, „едиез 
„5ети8“? 

3. Просклоняйте слово питогфаИв, пошогае въ обоихъ числахъ. Поче 
сепейуив р\гаНз имзетъ оконч. ат? | 

4. Въ какомъ падежъ стоить выражен!е „шзтеш с]адеш“ (предл. 14) 
Какъ будетъ а ]айуиз эшоат1: отъ этого выражен!я? 

5. Проспрягайте въ ре{ееёат глаголь „ш!Щеге“? Въ какомъ времени по- 
ставлено слово „Гаегипб“ (предл. 9)? слово „сопзИйи(“ (предл. 11)? слово „егал“ 
(предл. 15)? | 


” 


Приложензя кз упражненяю Г. 
Перевод латинскихь предложена. 


1. Вллян!е римскаго государства среди сосЪзднихъ народовъ было великс.— 
2. Храбрые воины римск!е побЪдили многихъ враговъ отечества. — 3. Солдаты 
суть стражи крзпостей и городовъ. — 4. РЪка Араръ втекаеть въ Роданъ чрез- 
вычайно медленно. — 5. Гельвещи соединили плоты и, такимъ образомъ, перевели 
свою арм!ю черезъ рзку. — 6. Цезарь перебилъ большую часть Гельвещевъ. — 
т. Враги римскаго народа по опредЪлен1ю безсмертныхъ боговъ понесли наза- 
заще. — 8. Воины изъ воЪхь лодокъ устремились въ лагерь. — 9. Друиды и всад- 
ники были знатными сослов1ями въ древней Галли. — 10. Цезарь быстротой 
избЪжалъ опасности.—11. Титъ Секст1й вывелъ когорты изъ лагеря и расположилъ 
ихъ съ правой стороны врага. — 12. Послы пришли къ Цезарю [для переговоровъ} 
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о мирЪ. — 13. Воины съ возвышеннаго мЪста бросили копья и сокрушили фалангу 
_ враговъ. — 14. Галлы причинили римлянамъ значительный уронъ. — 15. ВслЪд: 
сте холодовъ хлВба на поляхъ не были зрЪлы. 


Ответы на вопросы для повтореная. 


1. Слово ем. будетъ женскаго рода, такъь какъ оканчивается на 
а$.; „7и4е3“ — мужескаго рода по значеню; „/0зйз“ — тоже мужескаго рода по 
значен!ю; „агф“ — женскаго рода, такъ какъ оканчивается на Х.; „4703“ — тоже 
женскаго рода, такъ какъ оканчивается на $ съ предыдущей согласной (Ъ). 

2. Чепейуив р!агаПз отъ „тгайз“ будеть „тайит“, потому что это слово 
равносложное на 1$ (газ — пот. и гай — сет.) и склоняется по смВшанному 
склонен1ю; отъ „ратз“ — „ра’гйит“, потому что тоже склоняется по см шанному 
склонено (5епеб. 5т5.—ра’Нз,—имзетъь передъ 1$ двЪ согл. ); отъ „па“ — „па- 
ит“, ибо, какъ равносложное на 13 — пау!8, па\!з, — оно склоняется по смЪшан- 
ному. склоненю; отъ „едиез“-—„едийит“, ибо склоняется по согласному склонен! ю 
отъ „депиз“ — „депегит“, склоняется тоже по согласному склонен!ю. 


510978. - Ритай. 
3. №от. и Уос. пашогбАИв, потоге 117117110768]ез, итога 
Сел. питогаН8 потогбаНат 
Раб.  атован помогай Ьив 
Асс. питог ет, питог ее  Пиашог ев, патонаНа 
_АЫШ. пашоман — - патог&И ав. 


Иттотю8— прилагательное двухъ окончаний, и, какъ прилагательное, оно скло- 
няется по гласному склонен на | 1а, шт. 
_ 4. Въ ассазайуй8 эшеат13; 9159$ Чаде — аа. э1ш5. 
5. Первое лицо регесбит отъ глаг. иИёте будетъ 745%, а дальше — 71515И, 
7143$, тт, 71454313, пИзёГИТЕ; Гиетит-— ре есбиш отъ глагола еззе; сопзийи— 
3 лицо ед. ч реесй отъ глагола сопзИ{е6ге; егиий — ппрет{. отъ глагола е$5е. 


Лекизя УТ. 


Н%$которыя имена существительныя Ш склоневнля въ измзнен!и 
_своихъ окончан!й отступаютъ отъ правилъь, установленныхЪ нами 
въ предыдущей лекци. Такъ: 

1) Ассизайоиз этощатз ТГ скл. въ словахъ мужескаго и жен- 
_скаго рода, какъ извЪстно, оканчивается на @т; однако, всЪ рабно- 
сложныя имена фтокз и 10р0д0въ съ окончамемь 18 в5 ПОПИЩ. 94. 
имоють в5 ассизаф. 979. окончаинме ИП; наприм$ръ: ТШет1в (рЪка 
Тибръ), 7%егии; Меёро|в (городъ Неаполь), Меройте. Это же са 
мое окончаше ИП вместо @Т въ ассизайуиз ше. имфють еще слЪ- 
дующя слова: 


10гг!з, 1$ — башня; р@рр!$, 1$ — корма; $115, 1$ — жажда; 
вбгз, | 18 — лихорадка; $е60Г1$, 1$ — топоръ. 


2. АМайоиз $79. въ словахъ Ш скл. равносложныхъ на 1$, 
знаемъ мы, имЪетъь окончан!е @, такъ какъ они скловаются по 
| би бшаннойу склоненю. Вс же только что упомянутыя равнослож- 


.— 
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ныя имена 10р0д0вз и рокь на 1$, а также и существительныя 
фигу, риррз, 808, Тебтз и зеситз (тоже равносложныя на 13) 65 
аайоиз $79. оканчиваются на 1. Такъ, отъ Тегз а518%. шо. бу- 
деть Тег, отъ рирр!8—рирра, оть 515— и т. д. 

3. Депевоиз Питайв Ш скл. въ словахъ, сабдующихь по смЪ- 
шанному склонен!ю, оканчивается на Шт. Есть, однако, тавя 
слова, которыя, хотя и принадлежать къ смЗшанному склоненю, 
но въ депейшиз ршт. имЪютъ окончане ИТ. Таковы слова: 


радег, раг18 — отецъ; ш&ег, ша — мать; ИмМег, Найт — 
братъ; рагепз, рагбийз — родитель; 1йуеп, 13 — юноша; сё, 
13—собака. (Эти слова склоняются по см$шанному свлонен!ю, 
потому что первыя четыре изъ нихъ имфють передъ овонча- 
шемъ епеё. то. два согласныхъ звука, & послдн!я два — 
равносложныя на 1$.) 


Помимо этихъ особенностей Ш склонен1я, есть еще тавля слова, 
которыя склоняются неправильно вообще. Изъ НИХЪ ЗАаПоМНИМЪ Ь с13- 
хующя: 

Д@рИег — Юпитеръ; склоняется оно такъ: пош. — Д@рНег, 
5еп. — 10\3, 488. — )0\, ассиз. — ]бует, а. — уе. 

В0$ — быкъ:; склоняется такъ: #409075: пот. — 00$, 2ев. — 
60\[$, дану. — Бо\!, ассиз. — Боует, а. — 60\е; 22а: пот. — 
Боуез, геп. — Боит, 4а6. — Бибиз, ассиз. — Бо\уе$, а. — БиБи$. 

\У1$— сила; делейоиз и дайеиз 94. совершенно отсутствуютб; 
&сс1324. — УП, &]25. — \!; рита: пот. — УТ, сеп. — МГШм, 
48. — \МГФи$, ассиз. — Мгез, а]. — уБи$. 

Уаз—сосудъ; склоняется такъ: 0975: пош.—\а$, сеп.— 
уа$1$, 42.—\а$1, аесиз.—\а$, а1.—\азе; ригайз: пот.— маза, 
сеп. — уазогит, 4а$. — Уа$1$, ассиз. — уаза, а. —\а$15. 


Неправильность въ этихъ словахъ заключается въ томъ, что 
въ нихъ неправильно изм$няются и коренные звуки и окончаня; въ 
словз уаз неправильность заключается въ томъ, что оно в0 множе-' 
ственном» числь склоняется по Ш склоненю. 

‚На ряду съ особенностями въ склонени имЗются и особенностив 
85 робдь именъ сущ. Ш склоненя. Изъ словъ Ш склоневшя не веЪ 
строго сяЪдують тзмъ правиламъ рода, которыя были указаны въ. 
начал лекцш \У. Есть слова, оканчивающияея, напримбръ, на ОГ, 
которыя будутъ средняго рода; есть слова на | — мужескаго рода. 
ВажнЪйпия изъ этихъ исключен слфдуюця: 


Иснлмоченая изь словз мужескаго рода. 


на 0: слово баго, саги! — мясо и слова на 40, 00, 10 (ат.-е. 
имвюпя звукъ 4, © или 1 передъ окончанемъ 0) всз бу- 
дуть етшта — женскаго рода (изъ словь на 40 надо 


на ог. 


на 03: 


на ег. 


на @$ 


на а$. 


на 15$: 
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только исключить слово 6г4о, ог 1$ —рядъ; лзъ словъ на 
10 — надо исключить елово р@90, рид!0п! — мечь; 0740 и 
ридо остаются, такимъ образомъ, мужесколо рода); 

слова, агБог, -0г1$ — дерево будеть женснаго рода; слова: 
пагтог, -0г{$ — мраморъ, с0Г, с6г4$ — сердце и абдиог, 
авацог!з (эквор — произн.) — равнина будуть пешга — 
средняго рода: 

слово 008, 0018 — приданое — менснаго рода; слова: 0$, 
6Г{$ — уста, ротъ и 03, 651$ — кость — средняго рода; 
елово ег, -{1$ — лодка, челнокъ-— Женскаго рода; Иег, 
тег! — путь, У\ег, $ — весна, садамег, -18 — трупъ — 
средняго рода: 

неравнослож. слова: тёгсез, „без — награда, 3606$, $6- 
9е13— нива, 4165, 0161$ — покой женскаго рода; слово 
аез, аег!3—ифдь— средняго в 


Исключеная изз слов женскаго рода. 


‘слово а$, а$$1$ — ассъ (римская монета)—мужескаго рода; 
уаз, -1$ — сосудъ — средняго рода; 

вс слова на, 613, 11$, 041$ (т-.е. т%, у которыхъ передъ окон- 
чан!емъ 1$ стоить С или П или 0) и къ тому еще слова: 
сб, -18—холмъ, Пар, 1ар1!$— камень, ри!\!$, риуег!8— 
пыль, 0г0!3, -1$ — кругь, М6п$!5, -1$ — мфеяць — будуть 
мужескаго рода; 


„(на аи$ исключен! н$тъ); 


на Х: 


на $8 


на @$ 


на |: 
на ($: 


слова: 604ех, с09161$ — кодексъ, \еМех, -Нс1$ — вершина, 
(гех, 9г6015$—стадо—мужескаго рода; - 

(съ предыдущ. соглас.): слова: топ$, тбп$ — гора, ропз, 
рбп{$ — мость, 10п$, 1011$ — источникъ, @еп$, деп$ — 
вубъ—будутъ мужесваго рода; . 

равнослож. (исключенй. нзтъ). 


ИскллюченАя изз словь средняго рода. 


слова: $0|,-18— солнце и $а|, -1$-—соль—мужескаго рода; 
имена, маленькихь животных на, ($, какъ 16риз, 16рог15— заяцъ, 
из, п1аг18 — мышь, — Мужескаго рода; вс т$ слова на ($, 
которыя имфютъ 65 депе. 70. окончиме ИЗ, ИЗ, какъ 
ра!аз, ра] а915— болото, за1аз, заи8—спасеве, будуть жен- 
скаго рода. — | 

Другихъ исключен! изъ средняго рода, т.-е. изъ словт, 
на @п, аг и ШГ, не встр®чается. 


Вс эти слова лвдуеть твердо запомнить. 


————==—Ды=—=——-ы—ы-.—— 


_ Латинск!1Й языкъ. 





[Продолжеще лекци УТ] 


Риздиатре“ес {ит — ярошедшее давнопрошедиее. 
Отъ основы рег{есй образуется и р№здиатрег сит. Личныя 


_ юкончашя его вообще т же, что и въ предыдущихь временахъ, 


м, 3, $ тиз, 1$, п; присоединяются они къ основ посредствомъ 


частицы @га. | 
г -Т епряженте. 
1ап4аге—основа регёесы Фаидам. 
511038. 
]1алду-- ега4- т, я хвалилъ. 
]алаау-—- ега--$ 
]апдду-Нега--1 
Витай8. 


_1аадау-Рега-- тиз 
аа ега--И$ 
Лапд ау ега-- 1. 


ПГ епряжен!е. 
гесбге— основа гГех. 
Элощатвв. _ 
гбёх-- ега--т, я правиль 


— гёх- ега-- $ 
гёх- ега-1 


Витайв. 


‘тех ега-+- туз 
гех- ега-- {$ 
гех--ега-- 11. 


П епраженте. 
шопеёге основа топи. 
тит 8. 
шопа--ега--т, я увЪщевалъ . 
шопй--ега--$ 
шопи-- ега--1 


Витайз. 


_ шоп ега-тиз 


шопи-Нега--Н$ 
шопй--ега-- 11. 
ГУ епражене. 
_ впате-— основа ана. 
5190788. 


зид{у--ега- т, я елышалъ 
ап у--ега--$ 


` ао у-Нега-Нт, 


Ритайз. 
аифу--ега--тиз 
зид1у--ега-- 
ап@--ега-- пт. 


Приематриваясь къ образоваю давнопрошедшаго времени, | 


можно замфтить, что въ основ рефесЫ здЪсь прибавляется непо- 
средственно Фтрехгфесит отз злелола еззе, т.е. формы егат, егаз, 
етаф, егатиз, егайз, егай. Точно такъ же образуется и р\аздцатрег- 


Гео отъ глагола @$5е:_ 


основа регеси — Тм. 


бпдщатч. _ Ритой. 
-Еегаш, я былъ --егатиз 
а-Регаз. {а егаиз 
{1-Е ега% га-Регапь, 


1. Астеп, 
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Упражненфе ТГ. 


/Вё лекциь ТТ). 
А. Слова 


$113 — боевой 
строй, отрядъ 

ехёга (предлогъ съ ассива%.) — 
по ту сторону [в1е 

100, шип 10115—укрпле- 

ргос64о, ргос6з51, ргосвавге— 
выступить 

Ногаи — Гораши 

Сита — Вулащи 

(1о6тш$, а, ит — тройной 

гафег, 0941$ — братъ 

({ебшшт Ёйге; — три брата 
близнецы 

аеаз, ае $ — возрастъ 

у1$ — сила 

раг, раг1з — равный 

тех, г6о15 —царь 

ео, 11581, тарёге— приказать 

0640$, №064ег18 — сотюзъ, дого- 
воръ 

{6т1о, егге — ударять [юз 

{оейцз Теге — заключать со- 

райег, ра — отецъ [ный 


рафег райтаби$ — уполномочен- 


‚ УГ, УТ — МУужъ 


ихог, ихобг1$ — жена 

40$, 40й$ — приданое 
асс|рто, ассёрт, асстрёге — по- 
лучать [жевамъ 


. Ш пхоге$ — по отношен1ю къ 


Ясин — вакъ [дЪтямъ 
ш Пегоз —по отношен1ю къ 
уца, ае — жизнь 

пех, п6с15 — уб1йство 
роё6$баз, рофез/5 — власть 


. ас, 1аси8 — молоко 


саземз, 1 — сыръ 

саго, сагп18 — мясо 

айтепит, 1 — пища 

Ргорйег (предлогъ с» ассив.) — 
велЪдетне 


10 


т: 


110116000, шит — мно- 
жество 

Вото, 1011$ — челов къ 

шорла, ае — нужда 

асег, 1 — поле 

со]оша, ае — колоншя  [лать 

по, п, ш1Ыбге — посы- 


. Ащеа — прежде, раньше 


12. 


УПИ, УГ — доблесть 
зйрего, вирегам1, зпрегаге — 
превосходить 


Ъоз, 66у13 — быкъ 
сёгуи$, 1 — олень 
Войга, ае — внфшность [лЪеъ 


зИуа Негсупо — Герцинскй 
Тетрёза$, {етрез6а18 — буря 


_атрог, агБог1$ — дерево 


гаазх, г8.41с1$ — корень 
заргио, забгит, забгабге — по- 
дорвать [болЪе 
шахте — больше всего, наи- 
Мегеигиаз, п — Меркурй 
©б]0, соци, со]6ге — почитать 
ор, орш16би$ — мн$н1е 
ех орш1оте — по мн5н!ю 
АрбПо, Аро!16115 — Аполлонъ 
тбгриз, 1 — болЪзнь 
д4ербПо, @брай, ЧервПёге — 
_ ИЗГОНЯТЬ 
Мтегуа, ае — Минерва 


шШат, п — начало 


бриз, брег — работа, ремесло 

атинешш, Й — художество, 
искусство 

{та40, 1та@141, 1та@6ге — вру- 
чать, передавать 

Таркег, Тоу15 — Юпитеръ 

{6пео, +6 пщ, феп6ге — держать 

сае]635, сае]65{е — небесный 

Магз, Мага — Марсъ 

гёоо, гёх1, гбобге — управлять. 
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В. Предложен!я для чтен1я и перевода. 


1. Аотеп ехта шопИюпез ргосеззегай. — 2. Нога её Сита 
Гиегаи и1оепиш Ё’айгез аеёще её уйти рагез. — 3. Вех 155 юеиз 
Тетге сит райге райгаю рорий Аа, — 4. Ут 404ет аб ихог цз 
асстрии. — 5. Уп ш ихогез мепа ш ИБегоз уЦбае песзаае рофез- 
{меш ПаБепё. — 6. Гас её сазеиз её саго егапё айшеша Сегшапо- 
тит. — 7 Ргорег шаадтет Вошшат аст1дае тор1ат {гапз Вле- 
паш с0]01а$ пизегапё. — 8. Ащеа ОИ Сегталоз утаме зирега- 
уегапе. — 9. ш зШуа Негсуша ез6 Ю0з сегу! Яспта. — 10. Тетрезаз 
атрогез а га@1стТриз забги. — 11. епт тахипе Мегсагции соаи.— 
12. Ех оршюпе СаШогиш АроШо тогбоз Ч4ере!, Мшегуа па. 
орегит абаче агиЯстюгат (таб, Тарцег 4епеё ппреташ сае]езН ат, 
Матз БеПа геи. 


С. Вопросы для повторения. 


1. Какого рода слово асшеп? — 2. Какого рода слово шип 10? — 3. Въ 
какомъ времени стоитъ глаголъ ргосеззегаф (пред. 1)? — 4) Какъ начало слова 
у1т1из (пред. 2) и какой это падежъ? — 5. Какъ будетъь 4аЯуи8 рагаЙз оть 
‚слова ут? — 6. Что за особенность въ глаголВ асс1рили$ (пред. 4)? — 7. Какого 
рода слово пех? слово роёезбаз? — 8. Какого рода слово шаЙИа4о и почему? — 
9. Какого рода слово убив и почему? — 10. Проспрягайте глаголъ 5зафгио въ 
р!азааалиретес ит? — 11. Что за особенность въ словз деиш (пред. 11) и въ 
какомъ падежз оно поставлено? — 12. Какого рода будетъ слово агбйсташ и 
ночему? Какой падежъ агИйс1огиш (пред. 12)3 


Приложензя вё лекизи 171. 


Переводь латинскихь предложена. 


1. Отрядъ выступилъ за укрЪплен!я. — 2. Гораши и Куращи были тройни 
братьевъ, равныхъ возрастомъ и силой. — 3. Царь приказалъ заключить дого- 
воръ съ уполномоченнымъ албанскаго народа. — 4. Мужья получаютъ прида- 
ное отъ женъ. — 5. Мужья по отношен!ю къ женамъ, какъ къ дЪтямъ, имзюЮть 
власть надъ жизнью и смертью (ихъ).—6. Молоко, сыръ и мясо были пищей гер- 
манцевъ. — 7. Велздетве множества людей и нужды въ землЪ (недостатка поля), 
они высылали (устраивали) колови по ту сторону Рейна.— 8. Прежде Галлы пре- 
восходипи доблестью германцевъ.— 9. Въ Герцинскомъ лЪсу есть быкъ съ вн ш- 
ностью оленя. — 10. Буря вырываетъ деревья съ корнями. — 11. Изъ боговъ 
наиболВе почитали Меркур!я. — 12. По мнЪзв!ю Галловъ, Аполлонъ изгоняетъ 
болззни, Минерва даетъ пачало ремесламъ и искусствамъ, Юпитеръ властвуетъь 
надъ небожителями, Марсъ управляетъ войнами. 


Отвзты на вопросы для повторен/я. 


1. Астеп—средняго рода. — 2. Мипо—женскаго рода, ибо оканчивается 
на 10. — 3. Ргосеззегаф — раздиашрегесит. — 4. Уаз — аайуиз рагайз 
отъ у18. —5. Баб. раг. оть уг — уШ18. — 6. Глаголъ асс1р1та происходитъ отъ 
асс1рбге; этотъ глаголъ имЪетъ въ 1 лиц® ргаезеп8’а 10—асс1р10, а въ шйшЯ- 
упз— вге, т. е. въ 1 лиц у него окончане 4 спрях., а относится онъ къ 3 спряж, 
Такихь глаголовъ 3 спряж. съ оконч. 10 въ ргаезепв”В есть иЪзсколько и отли- 
чаются они отъ везхъ другихъ глаголовъ 3 спряж. тЪмъ, что передъ гласными 
& еии поЕ спряжеши вставляется звукъ #. Напримвоъ: асс1р-—1—аш, а&сс1- 


р—!—еЪаш, асо1р —{—ип6 — 7. М№ех—женскаго рода роезбаз— женскаго рода.— 
8. МШив9о—женскаго рода, потому что оканчивается на 40 (исключ. изъ муж. 
рода). — 9. Ушав — женскаго рода, такъ какъ въ родит. пад. будетъ упав 
{исключ. изъ средняго рода). — 10. Бибга—егаш, зифги—егаз, вабга—ега%, 
виги—егашив, зибрги—егайв, вибги—егап. — 11. Реша въ предлож. 11 стоить 
въ бепейуйи8 рагаЙз вмЪето формы 4еогит (см. прав. 3, стр. 162, вып. 3). — 
12. Агабспии — средняго рода, такъ какъ оканчивается на пш; агЯВсогаш — 
$016. ршг. 


„Лекизя ТИ. 
1 склонентге. 


Въ [У свлонемю относятся имена существительных, оканчи- 

зающляся въ пошшайуиз ятец]аг!1: на (3, которыя вез мужесколо 

рода, и оканчивающуяся на И — средняю рода. Отличительнымъ при- 

_ знакомъ этого склонен!я, какъ и всфхъ предыдущихъ, авляется 

зепейуи$ 8151ат15, оканчиваюцщийся на И$. Нросклоняемъ, а при- 
м$ра, слова исш$ — плодъ и СОГПу — рогъ: 


Этощатвв. Нитай$. 
№шщ. и Уос. Ёиси$ согпЦ оси $ = = согпиа 
Сеп. {гиси$ сотпи$ тосшит — согоиит 
Па. фгасии согии гос Нри$ — согофи$ 
Ассцз. Госит согпи 2706$ согпца 
АЫ. Ргаси ‚ вотпу Гис Би$ = согоби$. 


Такимъ же образомъ склоняются вс$ друмя существит. [У свл. 


Особенности 1? склоневя. 


По ТУ склонемю, какъ уже сказано было, склоняются суще- 
ствительныя на 4$ — мужескаго рода и на И — средняго рода. Но 
слова: 4бти$ — домъ, Мапи$ — рука, ЧГфи$ — триба, рогиси$ — 
портикъ, хотя и оканчиваются на $, будуть женскаю 10да. 
| Изъ особенностей въ окончатяхъ падежей отм$тимъ слово 

4бту$: еклоняетея оно таквъ: 


97194“ 8. Пита. 
№ т. и Уос. 46$ 4бти$ 
Сеп. 40$ 4бтицат Аа уз шо. и ассиз. р№аг. имз- 
аб. абтиш аби из ( ють окончаня, сходныя съ окончанями 
Асси$. абтим 4010$ ТВхъ же падежей во П склонени. 
АМ]. 4бто. от! рц8 Е 


Кром того, форма бт! употребляется какъ нарЪ\е и озна- 
чаетъ „дома“ 


57. 
Есть н®сколько еловъ [У склонен1я, оканчивающихея на си$ 
я притомъ двусложныхь, которыя въ Чауиз и аайуиз рог. при- 
пимають окончаше (6$, а не №и$; напримфръ: 18сиз — 1асииз, 
&гсиз — агсиби$, дибгсиз — дицегсиВи$. 


У скелоненте. 


Отличительнымъ признакомъ У склонен!я является окончане 
сепейуиз зша. — е1. Вообще же, сюда относятся вс существитель- 
ныя съ окончанемъ @$ женскаго рода. Существительныя У скло- 
нен!я обладаютъ той особенностью, что большинетво изъ нихь 
имфетъь неполное множественное число. Склоняются же они такъ: 


иди, Питайз. 
№ т. и Уос. ге$ — вещь, дёло. гез 
(тел. гей гегит 
О. ге! териз 
Ассиз. гет | гез 
АМ. — ге гериз. 


‚Наподобе слова гез свлоняютея вез слова У склонения. 
Слово 4ез — день представляетъ собой исключен!е, такъ какъ оно 
мужескаго рода. Надо замфтить, впрочемъ, что, когда говорится объ 
опред$ленномъ днЪ или о еровЪ, 4ез употребляется, вакъ суще- 
ствительное женскаго рода. 


Риыгит зесипдит — будущее второе. 


Ратио зесип@ит означаеть всякое будущее дёйстые, которое 
совершитея прежде другого будущаго. Образуетея оно отъ оеновы 
‚ регРесй черезъ прибавлеше къ ней личныхъ окончан! посредствомъ. 
суффикса ег. 


ОБРАЗЦЫ: | 
Г спряжеше, _—_ Ш епряжеше, | 
]апдаге — основа рег{ееН вида. —  шопеге— основа ре{есй топи. 


Элащатав. - Эущаха8. 
1вадау-ег--0, я буду хвалить шопа ег--0, я буду увфщевать. 
]апаау-Рег-1--3 топи ег--1--з 
]ацдау-Нег--1-1 | ь шопо--ег---НА-Е 

_ Рита. | Пита. 
|задау-+-6г-+1--тиз | шопо--вг--1-- туз 
]апда7-+ 6г 1-1 щопи-- 6г- 11$ 


зад &у -эг-|-`--п%. топа--ег- НН. 
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ПТ спряжен!. | ГА епряженше. 
тезёге — основа регесй тет. апёге — основа регесМ виа. 
би ат.  бтаиит. 
тёх- ег--0. я буду управлать аид1у--ег--0, я булу слушать. 
гёх-Нег--1--$ апду-—Нег--1--$ 
тёх-Нег--1-1 зо у--ег-1--1 
Рита. Иитайз. 
тех г 1 ти$ аи 6г-1--ти$ 
тех 6г--1-- 3 ацау-- 6г-1-Ни5 
тбх Нега \, аау-Нег-1-- а. - 


Присматриваясь въ образцамъ, можно замФтить, что Аибагат 
зесппаит образуется отъ основы регЁееЯ черезъ прибавление вЪ ней 
овончан!й: его, ег1$, егц, египиз, ег!аз, ег. 

Такъ же спрягается въ ото зеспидит и глаголъ еззе: 


основа регесй №. Этащатаа. | _ Ритайв. 
{1-—его 1— 6Ги8 

я [1—ег18 - Га— 6г113 
[1-— ег {@— егше, 


Упражненле У. 
! [Аз лекиш ТП. 


А. Слова. 
1. тбе8, 08 — возетан!е рец из, из — пЪхота 
ехрёсю, а\!, аге — ожидать ео а405, цв -—— конница 
3. сбизШ, 13 — консуль  [цевъ с000, с0621, сосбге — собрать _ 
Пёс(из, из——наборъ новобран- 5. пиег (предлогъ съ ассия.) —между 
ВаАфео, ш, еге — им ть _ Во5мв, 18 — врагъ 
4Пёсбат Вабёге — произвести Яитеп, 1118 — р%®ка 
наборъ 411$, е — трудный, ая, 0е 
изо, ц!, бге — постановить {тап$Иа8, из — переходъ 
3. герепшиз, а, ит — внезам- 6. Ипиз, 618 — похороны 
ный, ая, ое ^ рго. (предлогъ съ а.) согласно 
адуёпиз, из — приходъ с@ из, ив — культь, обычай 
ехбгеиз, из—войско [коить 1221 си$, а, иш великол$п- 
сошшбуео, у1, 6ге — обезно- ный, ая, 0е 
`Тгеуёг! — Треверы (племя) 5111810505, а, ит — пышный 
4. таотиз, а, ит — большой = Т. шас таз, ив — должностное 


сбрлае, агиш — войско лицо ` 


м — 
118, №115 — право, законъ гезраБ Неа — государство (слово 


_ со, Ч, Фебге — говорить это. И и слова ге — 
ра дЪло и рибЦеа — общественное; _ 
105 а(ебге ОУ дитЬ при склонени оба слова изм%- 


соштоубгиа, ае — тяжба няютъ свои окончан1я: ге1-раЪН- . 
шй10, М, 6ге — разбивать сае, геш-рибИеаш и т. д.) [ое 
8. апр 40, 118 — величина Ятгтоиз, а, ит — крёпюй, ая, 
зрёстев, её — внфшв1й видъ рбфетв, роепы8 — могуще- 
сбтпи, из — рогъ ственный, ая, ое 
бгиз, 1 — буйволъ 10. Таз — Тацитъь 
шаНит (нар8ч!е) — весьма _Гу8 — Ливй [ая, ое 
оз, Боу18 — быкъ атиз, а, ит — знаменитый, 
@Йегр — отличается _ вст|уюг, 0т15 — писатель 
9. деаз, И8 — время, вЪЕЪ гёгит вегГрфог — историкъ. 


В. Предложешя для чтен!1я и перевода. 


°1. Саезаг шойма Са]Шае ехресваЪ ад. — 2. Сопзц Пески Вафеге 
ш5Иаиь. — 3. Верепйпиз ауепив ехегсиав Вотапае @егшапоз 
сошшоуЦ. — 4. Тгеует шаспаз сораз рейцайиз её едицалия соёбе- 
гии. —5. Пиег Бозбеш её ехегсНиш Вошалаш Нашев Фей 1гапя и 
егай. — 6. Кипега зи рго си СаПогиш шасш са, её зашри1о5а. — 
7. Масльтадиаз 108 01спи её соштоуегыаз штииие. — 8. АюрШа9о. 
её 
Саезат1з гезрибНса Вошапа гта её роепз егаф. — 10. ТасЦиз её 
Гу @ат гегаш зегрюогез Вошал: Гаегалё. 





С. Вопросы для повторен! я. 


1. Какъ будетъ ааНуицв 818. отъь слова Саеваг и почему? Проспрягайте 
глаголъ ехресбаге въ Цбиагаш весипдит. — 2. Какъь будеть а МаНуиз вш. отъ 
слова 41есфаз? Какъ будетъ ршвапатшрег!есфат отъ глагола ш8Ибабге? — 3. Въ 
какомъ падежв стоитъ слово ехегсйив въ предложени 3? Просирягайте глаголъ 
соттоуёге въ регесфиш. — 4. Просклоняйте выражен1е шабрае сор1ае. Какъ 
будетъ Иагиюш ртипаш отъ глагола со5бге? — 5. Въ какомъ падежь стоить 
выражен!е 4111 {гаов Им и какая разница между этимъ оборотомъ и русскимъ 
переводомъ его? — 6. Въ какомъ падежЪ стоять слова шайпи!са и вашр®ова 
въ предлож. 6 и почему? — 7. Какъ будеть сепейуиз рагаНз отъ слова шас1- 
габав? Просклоняйте слово шв въ шаг. Какъ будетъ рег{есйли отъ глагола 
ш1ёге? — 8. Какого рода слово ашрШаао (предл. 8)? Какого склоненя слово 
зрес1ез и какъ будетъ ассазайуив вше. отъ ‘него? Въ какомъ падежЪ стоить 
слово соги физ (предл. 8)? и почему? Въ какомъ падежз. стоить слово Бопш 
(предл. 8)? — 9. Просклоняйте слово гезрыбИНса въ вше. Что за часть рвчи 
20{еп3? — Просклоняйте елово гез въ рагайв. 


Приложеная кз лекизи 111. 


Переводз латинекить предложений. 


1. Цезарь ожидалъ возстан!я Галши. — 2. Конеулъ постановилъ произ- 
зести нАборъ новобранцевъ. — 3. Внезапный приходъ римской арм!и обезпоко- 
атъ германцевъ. — 4. Треверы собрали огромное войско пЪхоты и конницы. — 
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—— 





5. Между врагомъ и римской арм1ей находилась трудно-проходимая р$ка. — 
6. Согласно обычаю галловъ похороны пышны и великол$пны. — 7. Магистраты 
(должностныя лица) судили и разбирали тяжбы. — 8. Величина и видъ роговъ 
буйвола весьма отличается отъ роговъ быковъ. — 9. Въ вЪкъ Цезаря римское 
государство было сильно и могущественно. — 10. Талитъ и Лив я знаме- 
витые р историки, 


Отвъты на вопросы для повторен]я. 


1. АБ. 8112. отъ слова Саеваг — Саезаге, потому что оно мужескаго рода. 
Рофг. весппа. отъ ехресбаге: ехрес$ёу—его, ехрес{ёу—ег18,ехрес$ёу— ег, ехресбауы— 
ёгитив, ехресбау— 6г!в, ехресёау-ег11$. — 2. А. вшеё. оть аПесбяав — аЙ6св. 
Ршвзапатрегесвит отъ глагола шзИбоабге: шзИбир—егаш, шзИбпегав, шв ®егай 
и т. д. — 3. Въ вепейуц: вше. Реесбат отъ соштоубге: соттоу—1, сот- 
поу—18, соттоу—Й и т. д. — 4. Маспае сбр1ае— Мот. и Уос.; @епе{.— павпагию 
сор!агиш; ОаЧу.—шё&ст1в с6рНз; Ассив.—шавпаз с6р1аз; Аа — тёств сбрив. 
Еибагат ргииишт отъ с056ге: собат, собев, содеь советшиз, созейв, собеп%. — 
5. Выражен!е @18сШ {тат стоить въ а]аЧуив 18. Точный переводъ этого 
выражен1я будетъ: „труднаго перехода“, т.-е. въ русскомъ язык употребляется 
въ данномъ случа родительный падежъ, а въ латинскомъ—творительный пад. — 
6. Мавт!са и витрова—поттайуиз рагаМз средняго рода; оба слова согла- 
сованы со словомъ шега, которое тоже средняго рода, ибо оканчивается на п5 
. и склоняется по 3 склоненю. — 7. бепейу. ршг. отъ ша518 га :— та818табиит. 
[08 ВЪ 815.: П18—Мош. и Уос.; Сепе.— 118; Оа.—111; Асси8.—118; АЫ.-Чаге. 
Реесбит отъ пуибге: шши—, шши—188, шпо—К, шшо-—Ппо8, шша—1883, 
ппи—егип$. — 8. АтрШидо—женскаго рода, такъ какъ оканчивается ива 40. 
Зреёс!ев.—пятаго склонен!я; ассизаф. вш8. будеть—врёсет. Согириз— а айуцв 
р!ага!з въ зависимости отъ предлога а. Воит—репейуив рагаНв8 отъ 008. — 
9. №. и Уос.—гевра Иса; бет. —героЪИсае; Эа. гериабНсае; Ассав.—гетро1- 
сат; АБ.—героЪ Иса. Рофепз—прилагательное одного окончаня. — 10. Кез въ 
рагаИ8: Мот. и Уос.—гев; @епе{.—гегат; Оаф.-—гебиав; Асси8.—гев; А. —теблв. 


_ «Денцйя ТТИ. 
Имя прилагательное. 


При изучени имени существительнаго мы уже отчасти познако- 
мились съ именами прилагательными. Мы знаемъ, что прилагательныя. 
латинскато языка бываютъ одного, двухъ и трехь окончанй; одни 
изъ нихъ склоняются по П склонен1ю, друйпя—по Ш склоненю 
памодоб1е соотв$тетвующихъь именъ существительныхт. Носмотримъ 
теперь, какъ образуются степени сравнетя. 

Положительная степень, знаемъ мы, оканчивается либо на ег, из, 
а и ШТ, либо ег, 3, е, либо на 1$, @, или же имфетъ одно какое- 
нибуль окончание для всЪхъ трехъ родовъ. Сравнительная степень ') 
образуется отъ положительной черезъ перем$ну окончиия родитель- 
наю падежа | или 1$ на Т0Г — для нужескаю и женсколо не 
и. на Ш — для средняю ров.  - 

Возьмемъ для примЪБра прилагательное ]01515— длинный; `ро- 
дительный падежъ ед. числа будетъ 10001, перем$нивъ окончане | 
на 10г, получимъ |6пд0Г— длиннфе (для мужеск. и женск. род.) и, 





) Сравнительная степень по-латыни называется—сотрата@уив, а поло- 
жительная — роз Ш тив. 


16% 
перем$нивъ { на (4$, получимъ 101011$ —длиннЪе для средн. рода). 
Возьмемъ еще, напримфръ, прилагательное юги5—храбрый, родит. 
пад. ед. чис. будетъ {1гИ3; перемфнивъ окончаше 18 на ЮГ и $, 
получимъ 10Гюг, {ОГ $— храбр$е. И такъ образуется еравнитель- 
ная степень вс$хъ именъ прилагательныхъ. 

Всякую еравнительную степень можно разсматривать, какъ о 
нрилагательное двухъ окончан!й, и склоняется она по 1Ш склоненаю, 
притомз по соласному виду ею. Для образца просклоняемъ еврав- 
. вит, степ. прилат. юги8— Юг@ог, ЮгИиз: 


591$. . Питайз. 
Мет. и Уос. Югог, Югыав Ют@0гез, огИбга 
@еп. фогибг!з | Тотабгит 
Ра+. Тогиот Тогиот $ 
Аеси$. фотибгет, г из ГотИбгез, огибга 
АЫ. фог1оге | Тогабгр ия. 


Превосходная степень“) образуется отз тою же родительнало 
кадежа ед. чис. приламительныхь через перемъну окончаная 1 или 18 
на окончаня 1$$И1и$, [зИта, 15зйтит. Напримръ: 101503 — родит. 
пад. ед. чис. 10151 — 1001$ 11$ —длиннЪйций, 1010153 а— длин- 
чЪйшая, [019153 йтит-—длиннфйшее; #огиз— югИззитиз, фюгИззита, 
огЕЗзйтит. — 

Всякая превосходная степень можетъ быть разсматриваема 
вакъ прилагательное трехъ овончан и склоняется по ПН склонснаю 
‘какъ Ъопиз, &, им — смотр. вып. 3). 


я Особенности в’ь образоваши степеней сравнешя. 


1) Мномя имена прилагательныя образуютъ степени сравнен!я 
не посредствомъ перемфны окончаня, & при помощи словъ та 
и тахипе, соотв тетвующихь руескимъ болъе и наиболте. Такъ 
образуютъ степени сравнен!я прежде всего тЪ прилагательныя, ке- 
торыя оканчиваются на 1$ съ предшествующимъ гласпымъ звувомъ. 
Наприм$ръ: 19бпеиз — удобный; сравнительная степень будетъ 
12513 196б1епз—бол$е удобный, а превосходная —шахиие 14бпеца —- 
наиболфе удобный. 

2) 6 прилагалельныхь, оканчивающихся на 13, образуютъ 
превосходную степень не черезъ прибавлеше окончанн 133 01118—&— 
ит, а окончашя ИЙти$ —а— ит. Прилагательныя эти слфдующя: 


8с1$ — легьйй (ИНс!!$ — трудный 
ЗИ — похож 915$ $ — непохожй 
ВОт $ — низвй дгас $ — стройный. 


Тавимъ образомъ, превосходная степень отъ {асИ5 бдеть 
тас‚ИЙти$; отъ зп 8—ЗНИШИМИ ит. д. 


а 


:') Превосходная степень по-латыни называется зарег]аЙуиз. 


„Гимеаз!а ва Дому“, вый 5 | -1 
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3) Ве прилагательныя на ег образуютъ поевосходную сте- 
пень черезъ прибавлене окончания еггитиз. Напримфръ: &сег — 
асеггипиз$, с@ег — сееггИти$ и т. д. 

4) Неправильно образуютъ степени сравненйя слфдующия при- 
лагательныяй: 


Сравнительная степень, Превосходная степень. 
‚6бпи$ — добрый, шёПог—118 бряти—а— пт 
таз — худой рё10г— 115 р6ззппи$—а-— п 
0149108 — большой ша10г—1а5 шах —а— и 
рагу — малый 11110г—1$ | 111111105—а-——ит 
па ]60$ — мног!Й раз (для веЪхъ родов) регио —а— пт 
“6$ — древний уе ог уеётгипив. 


5) Въ латинскомъ язык есть еще н$сколько прилагательныхъ, 
которыя произошли отъ предлоговъ и не имфютъ положительной 
степени, & употребляются только въ сравнительной и превосходной 
етепеняхъ. Прилагательныя эти слЗдующя: 


Превосходная степень. 


5пр6г1ог, верх!й 811108, выспий 

{116т10ог, ниже 11йт18 или 1110$, самый нижнй 
е(ег1ог, по эту сторону находящийся НЪТЪ 

м1$6т1от, по ту сторону находящйся 11118, самый отдаленный 

щег!от, внутрен й 1118, самый внутрены!й 

ех{ёт1ог, внЪъшвй ехг6шиз, самый внъше или крайн}й 
ргор!ог, ближей ргохииив, ближайций 

возт6ег1ог, посл дей розфгёшиаз, самый послЪ дей. 


Ве эти прилагательныя называются недостаточными. 


Особенноети въ склонеШи иненъ прилагательныхъ. 


Положительная степень прилагательныхь Ш склоненя въ из- 
м$нен1и своихъ окончаний слБдуетъ гласному склоненю, т. е. имЗ- 
етъ въ араб. зше. окончаше 1, въ пош1таб. раг. средняго рода — 
а и въ сепеё ршг.— Шт. Есть, однако, прилагательныя, которыя въ 
положительной степени склоняются по согласному склонен!ю. Таковы: 

1) Прилагательное зепех — старый, которое употребляется, 
какъ имя существительное «старикъ>; а]. это оть него будетъ 
зёте, сепеё. ршг. — з6пит; 

2) прилагательное уе — древн!й, 25|. эре. — обете, пошшай. 
рог. средняго рода — обета, зепе. раг. — обегит; 

3) прилагательныя одного окончан1я:. 

Ч!уе$ — богатый ‚раирег — б%дный 

ргтсер$ — главный рагИсер$ — участвующий. 
которыя не им$ютъ формъ средняго рода и во множественном» 
числ5 отъ Фуез а]. зше. будеть ще, сепеф. рИаг. — Чили; отъ 


рапрег — раиреге, раирегит; отъ ргиеер8 — е псре, ритерит. отъ 
оагисерз — ра’йсе, т 





Латинск1й языку. 
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Упрамененае УТТТ. 
[Ёз лекии УТПТ]. 


А. Слова. 


1. ара (предлогь съ асспз.)— среди 6. орй\ю, 015 — мине 





0011$, е — знатный ех орш1бпе — по мнЪнию 
але — и 1818, 141415 — хвала, слава 
2. вццез, едит — всадникъ чат — какъ, ч$мъ 
ратз, 1$ — чаеть 5016040, 11$ — необитаемое 
Зари, 1 — Сабинянинь ^^ мЪсто 
820, 651, асбге — гнать степа (предл. съ ассиз.) — во- 
3. апНачииз — издревле - кругъ 
4. бти!5, е — весь, вся, все зе — себя 
уепё 10, 101185 — охота 7. зоНецо, ам1, ге — возбуждать 
афиш, п — учете фетпрфо, ах1, аге — пытаться 
- ют, е — военный, ая, 0е 8. асшеп, 1118 — строй, отрядъ 
тез шПиат15 — военное д$ло астеп 10155 пит —  арьер- 
соп3150, сопзиа, 6г ‚  тардъ 
5. са]0, 113 — обозвый служитель рбпо, роз, ропбге — распо- 
ртор1ог — ближей = ложить 
фата, 1 — холмъ [убЪгать о Шиа8, а, ит — неровный, 
`ргосйгго,  ртгосаг, бе — ‚ая, `0е. 


В. Предложеня для чтен1я и перевода. 


1. Ара Неуе{0$ пор иаз абдае Фуа ииз 16 Огоеюйх.— 
2. ЕдлНез Кошаю! тахипал рагеш БаФшогит ш Нашей ебегав. — 
3. Зишша апоотКаз егаф апйдиКаз ш Аедо1$. —4. УЦца отив 
Сегтарогий ш уепаЯот аз маце ш зба@$ ге! шИИат18 сопзи 0. — 
5. Са]опез ш ргохиоат бита ргосиггийе. — 6. Ех орииопе Сег- 
шапогиш суНаби$ шахпаа 1алз Фегм даа 1ай35паз зобайтев 
отепт зе Ваеге. — 7. Тгеуетр стуйаев ргохипаз её иНемогез зоП- 
сЦаге {етр!а0, — 8. Асшеп поу155 ит сага розой пиаио 1060. 


С Вопросы для повторевя. 


1. Что за форма „поь\ 81113“? Чмъ это прилагательное отличается оть 
другихь прилагательныхъ на Из? Какой особенностью обладаетъ прилагатель- 
ное 41уез? — 2. Что за форма „тахжштат“ и отъ какого прилагательнаго? Про- 
спрягайте глаголъ аббге въ рег есбит и Пцаташ весап@ит. — 3. Оть какого 
_ слова происходить слово зашша? Какого рода „алсботНаз“? — 4. Просклоняйте - 
выражен!е гез шИЦагв. Какъ будеть пбагат ргйпила отъ с018158ге? — 5. Про- 
_ вклоняйте сравнительную степень’ оть слова ргохииив. Какъ будеть ремесла 
отъ ргосиггбге? — 6. Какого рода слово 1амв и почему? Образуйте степени сфаз- 
> нен1я прилагательнаго 1а$1з. — 7. Просклоняйте выражен!е с1уЙмев иНег!огев въ 
_ единстве числь. — 8. Проспрягайте глаголъ ропёге въ ИИагим. зеспи4иш, 
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Переводь митинскихь предложения: 


1, Среди гельвещевъ знатнзйшимъ и богатвйшимъ былъ Оргеторикеъ. — 
2. Римск!е всадники вогнали въ рзку большую часть сабинянъ. — 3. Издревле 
Эдуи пользовались весьма большимъ вмянемъ. — 4. Вся жизнь германцевъ 
заключалась въ охотахъ и обучени военному дзлу. — 5. Обозные служители 
убЪгаютъ на ближайпий холмъ. — 6. По мнЪю германцевъ наибольшей славой 
для общинъ было имЪть вокругъ себя какъ можно болЪе обширныя незаселенныя 
мЪста. — 7. Треверы стараются возбудить ближайпия и отдаленныя общины. — 
-8. Арьергардъ расположился лагеремъ на неровномъ мЪстз. 


Отвъты на вопросы для повторения. 


1. №0518 ппиз— превосходная степень отъ поб!1$. Отличается это прилага- 
тельное отъ н®которыхъ прилагательныхъ на Ив тЪмъ, что оно образуетъ пре- 
восходную степень на 1851118, а не на ИИтоз. ПГ!уез въ положительной степени 
склоняется по согласному виду 3 склонен!я. — 2. Махташ — превосходная сте- 
пень отъ прилагат. шаспав. Ре{есбиш отъ асбге: 651, ез154, 6216, ер1тив, её18И3, 
256гип; Пибагаш весипдашт: 6сего, 6оег!з, 6сегИ, езбгиииз, е&бг1 в, 65ег1пф. — 
3. Зишша — превосходная степень отъ зирег1ог. АписюгНаз — женскаго рода. — 
$. Мот. и Уос.—гез тат; Сеп.—т@ паг; Оаб.—г@! шИатг!; Ассив.—гет 
тИНагеш; АЪ].—ге шаг. Ефагаш ргипаш отъ со1$18 ге: сопз{ ат, соп815$ез, 
601813466, соп81ветиз, 0151865, с01518епф. — 5. Сравнительная степень отъ 
фгохпитв—ргор1ог: 994715: Мот. и Уос.—ргор!ог; @еп.—ргор!6т!в; Раё.—ргб- 
р10т1; Ассив.— ргорогеш; АЪ].— ргор1оге. Р/игайз: Мот. и Уос.—ргор!0гез; аеп.— 
ргор1огит; Раб.—ргор юг ив; Ассиз.—ргор1огез; АЪ.—ргор1юг ив. Регесбит отъ. 
ргоситгёге: ргосйгт!, ргосигг1вЫ, ргосаггЦ, ргосаггитав, ргосигг! 88, ргосаггёгит$.— 
8. Гапз—женскаго рода, ибо оканчивается на апв. 18418, а, ит— положительная 
степень; 1&Йог, пз—сравнительная; 1841851113, а, ит — превосходная. — 7. С!уЦаз 
оЦёгог, ЧУН&з иКег!0т18, ЧУНАЯ оЦегот, чуйЩМешт иНегогеш, чуНе аЦег1оге.— 
8. Еибмгаш весипаиш отъ ропбге: розй-его, розй-ег1з, ровя-ег1, рози-ёгипиз, 
розц-6г в, розй-егие | 


Лекидя, 1Х. 
Имя числительное. - 


Имена числительныя количественныя (по-латыни они назы- 
ваются питегаНа саг@та!а) показываютъ количество предметовъ 
и отв5чають на вопросъ «сколько?» Они слфдующ!я: 


0103, а иш— 1 Чиабиог — 4 зёреш — 7 
400, ае, о—2 дитаце — 5 ею — 8. 
тез, а —9 зех -— 6 поуеш — 9 


А6сет — 10. 


Начиная съ одиннадцати, числительныя образуются изъ сло- 
женя двухъ именъ перваго десятка: 


ипдеса — 11 {т6десша — 13 дибпаест — 15 
- Чибдесииа — 12 дпабабгаест —14  з64еспа — 16 


зер6пести — 17. 
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Числительныя восемнадцать и девятнадцать образуются вычи- | 
тантемъ двухъ и одного изъ двадцати: двадцать по латыни уши; _ 
восемнадцать — аоделотй (4ио — два, де — изъ, ую шИ— двадцати); 
девятнадцать — идеи (ипаз 4е уошй). | 

Числительныя 21, 22, 23 ит. д. образуются двоякимъ обра- 
з0омъ: можно сказать ципз её уюши (одинъ и двадцать) и уешЯ 
ипиз (двадцать одинъ), т.-е. или меньшее число предшествуетъ 
‘большему и между ними стоить союзъ её или же большее число 
предшествуеть меньшему безъ союза. И такъ образуются всЪ 
числительныя, обозначаюцщия десятки съ единицами. Сами же десятки 
называются такъ: а 


ош — 20 зехасш(а — 60 
блепца — 30 зербтаепиа — 70 
доа@тас ца — 40 осо<тта — 80 
апапаепиа-— 50 попаепиа — 90 


сбит — 100. 


Числительныя 28 и 29, 38 и 39, 48 и 49 и вообще ве 
десятки въ соединенш съ 8 и 9 образуются наподобе 18 и 19, 
т.е. вычитанемъ двухъ и одного изъ числа десятковъ: 


28 будетъ диодейуица, 29 — ипатщйиа, 
38 — анойедиаатадииа, 69 — илаезерщадиа и т. д. 


Сотни образуются такъ: 


исбпй, ©, а—200 зезсёпы, ©, а— 600 
(тесбпи, ®, а— 300 _ верыпевпи, ©, а— 700 
доааттовпи, ©, а— 400 осбизвой, ©, а— 800 
Чишобпи, ®, а—500 попобпи, ®, а— 900 


ше — 1000. 


Сложныя имена числительныя принято обозначать такъ, что 
- ббльшие разряды предшествуютъ меньшимъ. НапримЪръ, число 1123 
выражается шШе сепишт уошЯ 4ге5. 


Склонеше чиелительныхь количественныхъ. 


Изъ числительныхъ количественныхь СКЛОНЯЮТСЯ только ©з%- 
дующдя: 
1) цпи$, а, ии — одинъ. 


` мужск. женск. средн. 
С и Уос. ипи$. бла бит ее 
Сеп. ип Оля воЪхь род.) | бе пПринегатеньнаго 
Ва. ИИ (для вовхь род.) П склонен1я, 3& исклю- 
а т ченемъ еп. и 42%. 

Аесиз. 110 ипат ати а, 


О. по 
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2) 440, 5, 0 — два. 


_ мужск. женск. средн. | 
№. и Уос. @й0 42 440 Склоняется тоже какъ 
бен. пбгат диагоп Фабгит А 
Па. фиббиз  Чиавиз — Чиббиз ее 

_ Асси$. 000$ (паз йо няется и слово. &тро— 
АМ. дибри$  Чиабиз  Чибриз } °°* 


3) 1ге$, вла — три. 


_ №. и Уос. 1гез ива 


(еп. тт Склоняется какъ прила- 
Раб. {ти гательное двухъ окончан!й 
Аесиб. {тез +1 а Ш склонен. 

- А. {тои $ 


4) Ве сотни, исключая слово сети. Склоняются онЪ точно 
такъ же, какъ прилагательныя ПШ склоненмя во множественномъ 
числъ. Напримръ: с 


мужск. женск. ° средн. 
№м. и Уос. Фисбля _ фасётцае дфисёща 
(Стел. дисеютим, — Чпсемагию, = Чисепббгат 
Раф. ’  @аебпия 
Асси8. (ис610$ Фисби аз Фисё а 
Ар 2 -_ @осбтая 


5) Слово ииЙе— тысяча во множественномъ числ. Въ единствен- . 
номъ числ шШе есть несклоняемое имя прилагательное; `напримръ: 
тысяча солдатъ будетьъ шШе шНЦез; тысячею солдатъ -— шШе ш!- 
9103. Но, когда надо сказать три тысячи солдатъ, говорять: ила 
ша, мата: трехъ тысячъь солдатъ-— баш тат там и т. д. 
Склоняется слово шШе въ рига 8 такъ: 


№т. и Уос. йа Ассп$, шШа 
Степ. ийиия АЪ]. 1111005. 
Рав. ии 


Вс прочя числительныя количественныя совершенно не изм- 
няютъ своихъ окончанй. 


Числительныя порядковыя, 


Имена числительныя порядковыя (по-латыни пишегаНа ога:- 
паНа) показываютъ порядокъ предметовъ и отвфчаютъ на вопросъ 
«который?» Ве они оканчиваются на’ 1$, а, пт и напоминаютъ 
г виду имена прилагательныя П склонения: 
1. ргпииаз, а, ит — 1-ый, ая, ое {6гНи$, а, им — 3-Ш, ья, ье 
зесйп4из, а, ит — 2- -ой, аля, е Члаг5, а, ит— 4-ый, ая, ое 


* и 
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диз, а пт — 5-ый, ая, ое 


6х8, & иш — 6-ой, ая, ое 
зёратиз, а, ит — 7-ой, ая, ое 


2. ипа6е!тив — 11-ый 
диодёспии$ — 12-ый 
{6гноз Чбепилз — 13-ый 
Чиатв8 а6епи8 — 14-ый 
9011608 46118 — 15-ый 


3. мсб5пии8 рилии8 — 21-ый 
у1сё8 ии зесппи$ — 22-ой 
ит. д. 


4. {1сёзпит8 — 30-ый 
_  фпа@гасввтом8 — 40-ой 
-@0пдоая651008 — 50-ый 
зехасвти8 — 60-ый 


6. Чисепёвиии; — 200-ый 
{тесеёзпти8 — 300-ый 
дозагпоет6 тия — 400-ый 
дишеет6 50$ — 500-ый _ 
везсетёзиииз — 600-ый 


0с18уи$, а, ит — 8-0й, ая, ое 
пбпиз, а, ит — 9-ый, ая, ое 
4ёетлз, а, ит — 10-ый, ая, ое 


з6х$ Ч6сиииз — 16-ый 
зеришиз$ 46епии8 — 17-ый 
диодеу1с6 ии; — 18-ый 
йпдеу1с65 тив — 19-ый _ 
у1с65ти$ — 20-ый 


фиодентеё низ — 28-ой 
йпденте6з ии — 29-ый 


зертас6ти$ — 70-ый 
06405651115 — 80-ый 
попас6ытия — 90-ый : 
сеёзпимв — 100-ый — 


зерипоете ии — 700-ый 
оситоеп6зтиз — 800-ый 
попсе; 5 — 900-ый 

и 6зпииз — 1000-ый 


Склонен!е порядковыхъ числительныхъ. 


Порядковыя имена числительныя склоняются напохоб]е именъ 
прилагательных П склонен!я на ив, а, пт. Въ сложномъ поряд- 
ковомъ Числительномъ склоняются всЪ части. НапримВръ: числи- 
тельное семькотз пятьдесят» ПЯТЫЙ по латыни ‘будетъ зерпдеще- 
$Зипи$ дитачадезити$ Чи; семьсот» пятьдесять пятомь — 
зер{пдещезито дитдцадцезито дшпто. 


Упражненле ТХ. 
[Вз лекши 1Х]. 


А. Слова 


1. Вошиаз, 1 — Ромулъ 
Воша, ае — Римъ Гвать 
сбп4о, сбп9191, сбп4ёге — осно- 
Я&ппив, 1 — годъ | 

2. Тагдибта$, И — Тарввинй 
зирегЬиз, а, ит — гордый 
гегпо, а\у!, аге — царствовать 

3. А4Пеш 1815, 15 — авинянинъ 
‘40, 9641, даге — давать 


я „Ггвыназ!я на Дому“, в. 6. 


МПиаи$, 1 — Мильтадъ 
15,5815, 183 — флотъ 
1818, 18 — корабль 


4. 16210, п15 — легонъ 
&4 (предл. съ всспв.) —КЪ, ВЪ 


#115, 18 — вонецъ, граница, 


т6йаии$, & чм — остальной, 
ая, ое 
бепбпез, иш — сеноны (народъ) 
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о 
М Ббгпа, огат — зимыя квар рез, 6415 — нога, футъ 
тиры Но, 118 — высота, глубина 
соНбсо, ат, &ге — помфщать рег4йсо, х!, &ге — провести. 
5. 16558, ае — ровъ 


В. Предложен1я для чтен!1я и перевода. 


1. Воши]аз Вошаш соп@14 аппо зерипоетезиио дитапарезиое 
егНо.—9. Тагаишиз Бирегриз геспау! дошаие её уяш@ аппов.— 
3. Атешепзев Чейегипё МИИа4т с1аззет зербаииа паушт. — 

4. Риаз 1ео1опез а@ йпез Тгеуегит, дпаз ш [Либо аз вех геНфиаз 
шт Бепопиш Япо8 ш №Ъегиз соПосатйе. — 5. МИиез Юювват  ппае- 
ый редаш, ш &{адштеш регдихегиие. 


Переводъ латинскихь предложенй. 


1. Ромуль основалъ Римъ въ семьсотъ пятьдесятъ третьемъ году.—2. Тар- 
квин Гордый царствовалъ двадцать пять лётъ. — 3. Аеиняне дали Мильтаду 
фиаотъ изъ семидесяти кораблей.—4. Онъ расположилъ два легона у границъ 


Треверовъ, два у Лингоновъ, шесть остальныхъ въ области Сеноновъ на зимовку. — 


5. Солдаты провели ровъ глубиной въ одиннадцать футовъ. 
Лекизёя Х. 


Имена числительныя раздфлительныя. —МитегаНа 41“ Би ма. 


На вопросъ «ПО СКОЛЬНу?> въ русскомъ язык отвЗчаетъ 
велдкое количественное имя числительное съ предхогомъ по; напри- 
еёръ: по три, по четыре, по пять и т. д. Въ латинскомъ я3ыЕЗ 
для этого существуютъ особыя имена числительныя, которыя назы- 
ваютея раздълительными. Изъ нихъ мы запомнимъ Только н$ко- 
зорыя: 


втеоН, зтощШае, зтоша — по одному, по одной, по одному 


Мш, зе, & — по два 361 — по шести 
{6гШ, ае, а— по три зер6п! — по семи 
ападёгт, ае, а — по четыре 0с{001 — по восьми 
Чин, ае, а— по пяти `. поу6бШ — по девяти 


4611 — по десяти. 


Имена числительныя-нар5чя.—МитегаЙа адубгыа. 


Слова однажды, дважды и т. д. считаются въ русскомъ язык 
иар®ч1ями количественности. Вообще же на вопросъ «сколько разъ?» 
отвЪчаютъ воличественныя числительныя . съ прибавленемъ слова 


«разъ»; напримЗръ: паять разъ, сто разъ и т. д. Въ латинскомъ. 


явывв для выражеюя образности количественной существуютъ 
особыя числительныя, которыя называются числительными-нарезнями. 
Изъ нихъ мы запомнимъ елдующя: | 


ый ар Фо 20а ф> 


у 
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зёте] — однажды | зех1ез — шесть разъ 
15$ — дважды зерНез — семь разъ 
ег — трижды осйез — восемь разъ 
Чиег — четырежды п0у1е8 — девять разъ 
Чи1пдшез — пять разъ дес1ез — десять разъ 


Упражненде Хх. 
[Ез лекшямь 1Х в Х]| 


А. Слов ах 


1. Зегьо, зсгрзЪ зстёге — на- 3. епётв, Н — ДенаТ!Й (римская 


бирать солдатъ монета—10 ассамъ). = 
рё4ез, рёв — нони 4. Эегуиз Таиз —Серв!й Туляй 


ИЪпий 158815, 183 — классъ 

с1у15, 13 — гражданинъ 

ае8, аег1з — мЗдь 

свпзог, ог18 — цензоръ (чинов- 88, а5513——аССъ (римская монета) 


никъ, заввдывавиИй налогами 816 — или. 
въ древнемъ Рим). сёп818, 03 —— цензъ, доходы. 


2. Февстро, 4езегря, бге — на-_ 
значать 


В. Предложен1я для чтен1я и перевода. 


1. Бег/ебаё дпаблог ]е21опез 41018 ши редёбат.—9. Оевсг1 
Ъебате 1105 сепбогез ш #11010]88 суймез.—3. ЭшеиН8 шШИБав в- 
Що Чепаг1ов 4е4и. — 4. Бегушз ТиШиз шзНай дошоаце с1аввез 
сут. С!уез ргпиае ©1а858 сепзит сепбии шота а831ат аег18 ВаЪе- 
Ъзпё 208 ша!огеш. Сепзиз весипдае с1аз8з шига сепиши ивдие а 
Чишаце её зермасииа шИиш азвташт Ра. Тегиае ©1238 дишаиаятеа 
Шиш сепвит ши. п доатба с1аззе сепзиз #1 ашшаце её у1зшё 
пит. бана (183518 сепзай ппдеста шв. 


С. Разборъ. 


Предложене 1. Въ какомъ времени стоитъ глаголъ сгер а? — Въ 1шрег- 
{‘осбмш. Въ какомъ падежз стоить выражее дан! ши? — Въ а аНуив 
рагаЦв. Въ какомъ падежь стоить слово рей{лш? — Въ вепеНуиз р|агаНв 
Пред. 2. Какими числительными выражается въ патинскомъ языкЪ множитель? 
_ Числительными-нар®ч1ями. А множимое? — Числительными разд®лительными. 
Какъ будеть Пбигит ргшпит оть ест бге? — Певсгефо, Чевсг 68, ае- 
встЬбЪй, аевстЬ6ЮПииз, ЧезбтЬ6Ь Аз, аевстЬ6Бип{. Пред. 3. Въ какомъ падежЪ 
стоитъ выражене впри!з шШЯБиз? — Въ дабуив ршагайв. Въ какомъ падежъ 
стоить выражен!е 81121108 4епаг10в? — Въ ассизайуив ршга|в. Пред. 4. Въ ка- 
комъ времени стоить глаголь ше ай? — Въ рег!есбала. Какъ. будеть депеНтуиа 
ршгаНз.отъ с1а3818 и почему? — Сазвйии; потому что с]а3818 равносножное из 
13 и склоняется по третьему смВшанному склонен. Какого рода слово &8? — 
Мужескаго (по исключеню изъ женскаго). Почему вепейуив ршгаНв отъ 83 — 
ав ит? Потому что въ депейуив вшашатв передъь окончанемъ 18 стоятъ два 
зотласныхь звука (5616$, з3щ5.—ав318). Какого рода аез? Средняго (по исключен!ю 
_ изъ мужескаго). Что за форма ша!огет? — Ассивайуив вшеШат1в отъ шаг, 
_ сравнительной степ`ни прилагат. шазцив. Какого склоненя и рода слово сэ0308: 

| 11* 


> 
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Сепвив — 4-го склонешШя и мужескаго рода. Какъ будетъ &5]аЙуи8 вт ат!в отъ 
сепви8? — Сбизи. Въ какомъ падежЪ стоитъ слово шШат? — Въ вепейуив рш- 
гаИв. Какой особенностью обладаетъ слово шШе? — Въ единственномъ числъ 
оно не склоняется. Оть какого слова происходить веп!ог?—Ве1ог сравнительная 
этенень прилагательнаго в6118—старый; употребляется оно, какъ имя существе- 
тельное. Какой падежъ веп1огит? — @епейуив рагаЦв (сравнит. степень окло- 
шяется но 3-му согласному склоненю). 


Переводъ латинских предложен. 


1. Онъ набралъ четыре лемона по пяти тысячь пфшихъ сол- 
датЪ въ каждомъ. 9. Они назначили по два цензора въ каждой 
общин%. 3. Каждому солхату онъ далъ по одному денарю. 4. Сер- 
в# Тулл учредиль пять классовъ гражданъ. Граждане перваго 
класса ныфли цензъ въ 100,000 мЗдныхь ассовъ или больший. 


Лекивя ХТ. 


Мёстоимен!е.— Ргопбтеп. 
Изстоимен1я личныя. Ргопошта регзопаНа. 


Личное м%$стоимене 1 лица— 600, я; 2 лица—И, ты; личнаго 
м®стоимен!я 3-го лица въ латинскомъ язык н%тъ, но оно замЗняется 
изкоторыми указательными м%етоименями, о которыхъ р%чь ниже. 

Ебо склоняется слЗдующимъ образомт: 


&579ща733. Питайз. 
№т. 600-я — 10$ мы 
Сеп. тб меня поз] и ПОЗЫ насъ 
0. МИГ мн — пб3 намъ 
Асси8. Т@ меня - 00$ насъ 
АЫ. те мною 0001$ нами, 


Сепейуиз ршгабз м%етоимешя есо имфетъ двЪ формы: 03“ 
отв®чаетъь на вопросъ «кого?» и означаетъь просто «насъ»; и0зи‘ит 
отв%чаеть на вопросъ «изъ кого»? и означаеть «изъ насъ». 

Со мной по-латыни спит ше; но чаще предлогь сит присое- 
двияется къ слову ше и говорять Ш6СИТ—<0 мной. 

Та склоняется такъ: 


бло изв. Пита. 
Мот. Ш ты У08 вы 
Сеп. 111 тебя Уб${Г! и Уб$ГИТ васъ 
Ша. 11 тебЪ У001$ вамъ 
Ассив. 16 тебя У0$ васъ 
АЫ. 1е тобою У06!$ вами. 


Уезы1 означаетъ «васъ»; уе гат-—<изъ васъ». 
(% тобой будетъ: сиш 1е или Ф6сит. 
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Местоимение возвратное. — Ргопотет гейех1уит. 


Возвратное м%стоимене себя ЗШ въ латинскомъ язык тоже не 
иметь именительнаго падежа и склоняется одинаково для един- 
ственнаго и множественнаго числа: 


Сеп. $! себя 
Раз. ЗМ! себъ 
Асспз. $@ себя 
АЪ. $0 собой. 


Сз собой будетъь сиш зе или З6 СИП. 


Часто вм$сто ве употребляется зезе, которое есть не что иное, 
кавъ удвоенное 5е, и тоже означаетъ ‘«себя>. 


М\%етоинен!я притяжательныя, — Ргопош1а роззез та. 


Изъ личныхъ м%стоимен! и возвратнаго образуются притяжа- 
тельныя м$стоимешя: 


шбиз. тба, тит — мой, моя, мое 
{1и$, 1(а, {Пит — твой, твоя, твое 
3йи$, зпа, зйит — свой, своя, свое 
пб${ег, пбз4га, позГим — нашь, наша, наше 
убз{ег, убз{га, убз{Гит — вашъ, ваша, ваше. 


Веъ эти мзетоимен1я склоняются Точно такъ же, кавъ при- 
лагательныя П склонен1я на 18, &, им и ег, &, пм. Только с40во 
шецз въ звалельномъ падеж единств. числа (уоса@у, 8шв.) ныфеть 
не окончане е, & 1; наприм., п! ПШ — мой сынъ! 


Слфдуетъ отмфтить еще и то, что притяжательное м8стоимеше 
8108, а, пт относится только къ третьему лицу. По-русски можно 
сказать: «я люблю моею брата» и «я люблю своею брата», «ты любишь 
твоего‘ брата» и «ты любишь своего брата»; по-латыни же за 
{тайтеш означаеть «ею брата» и нельзя сказать ато зиит {табгет въ 
смысл «я люблю своего брата», ибо это означаетъ: «я люблю его 
брата». Просклоняемъ для примфра прилагательное шепв, &, п: 


Этощат"в. _ ито. : 
Мом. 1615 шба  шбвит п& шбае — шва 
Усс. 101 шва — шбит т& тёае 16а 
Степ. 14  шбае ша шебгиш тедгиш тебгал 
0. п&о0о  шбае шбо 10618 
Ассп8. пбит швам швам 1160$ тбаз тёа 
А. 60 шва Ш = 1618 


Такъ склоняются всф друМя м%етоименя притяжательныя. 
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ИМфетоинен1я указательныя — Ргопош ша @етоизтгайуа. 


Этот5— по латыни ПС 9ла—Паес; это— Пос. Овлоняется ове 


такъ. 
биощатв. Ригой. 
Мот. Ве  Паес Пос |  Мае Паес 
Сей. Е Вбгит Пагим Пбгит 
Да. вше Е 
Ассия.  Пипе Папе Пос №0$ Паз Паес 
АЫ. вос Пас — Пос 1$ 


Приематриваясь къ этому изстоимен!ю, мы замБчаемъ, что оно 
свлоняется весьма сходно съ прилагательными П склонен1я, 38 
исключенемъ хепе{. и 454. ятои]ат15 и пошшайуиз рага]з средняго 
рода; ш въ Ниш и Вис произносится какъ уй. 

М%етоимеше тотз въ хатинскомъ ЯЗЫЕЗ выражается тремя 
разными м\стоименями, которыя вс% употребляются безъ всяЕаге 


ча: 
1) Ше, Ша, Ша — тотъ, та, то. 

Эти. Р/итайз. 
Мот.  Ше, Ша, Ша ИИ Шае Ша. 
Сев. ПШ гит Шагим Шогум. 
Па+. ПИ : $ 
Ассия. Шит Шат Шид `По$ ПШаз Па 
А. Шо Ша Шо. _ $ 


За исключенемъ пот. шв. мужескаго и средняго рода, 
кепебуив и 4а1у08 Яприаг!8, Ше склоняется наподобе прилагетель- 
° ных второго склоненя. 

2) Такъ же, какъ Ше, склоняется и 131е, 15${а, 18119 — тотъ, 


та, то: 
бицщатчз. Ритайз. 
№т. 0 а [59 &Н Мае [Ма 
Степ. [5 Ни$ [31бгит 1$агит 1$ Югит 
Оа. вн _ [51$ 
Ассия. вт ат 619 ($408 [Маз [а 
АЫ. 3ю 65а 60 [51$ 


3) М%&стонмене [$, ба, 11 —тотъ, та, то склоняется весьма 
входно еъ предыдущими двумя: 


буша. ПНитай$. 
Мот. $ ва № 6] или Й 6ае 6а 
Сев. _ би ебгит еа&гит ебгит 
Па. @1 615 или 1$ 
Ассив. бит бат №9 60$ баз ва 


АУ. 60 ба 60 @$ или 18 


Латинск1й языкъ. 


Лекцзя ХТ. 
(Продолженае). 
М$етоимен1я указательныя. — Ргопотта 4етопз гай та. 


Мы уже видЪли '), что въ пошшайуиз, Чайуцз и а абуца 
рига! мЪ®стоимене 1$, еа, 14 иметь по дв$ формы, которыя упо- 
требляются безъ всякаго различя, 

Отъ м$стоименя 18, еа, 1 посредствомъ прибавлен1я частицы 
дет образуется другое указательное мфстоимене: (ет (13-- деш)— 
тотз же, вает (еа- дет) — та же, Чет (а-+- дет) — то же. 
Частица бет въ этомь мЪстоимеши не склоняется, & потому 
склонен1е его сводится въ склоненю мЪ$стоимен!я 18, еа, 14 (ис, 
Эа, уд). 


9т9Ща 8, Пита. 


Мот. @еш, вадет, Фет ет или Й4еш, ваедет, бадет 

Сел. е11$0ет (эюсдом) вогипает (эорундэм), еагпдет, еог@пдеть 
а. еет е!5ет или Изает 

Ассиз.ейпдет, еапает, {дет @бз4еш, еа$4ет, вадет 

АЫ. ебдеш, еадеш, ебет е4вет или Из4ет. 


Въ ассизайуиз $1191]а113 и вепенуиз ршга|з звукъ М въ формахъ 
зиш, еаш, гогиш, еагат передъ @ переходить въ П.. 
| Къ указательнымъ м$стоимен!ямъ относится еще 4{рзе, {рза, 
‘зп (йпсэ, ипса, ипсум) — самъ, сама, само, которое склоняется 
подобно всфмъ предыдущимъ. 


510478. Нитайз. 
Мот. [08е, рза, рзит р$!, зае, рза 
еп. 18118 (ипейус) |рзбгим, фзагит, ребгит 
Ра. Я [31$ 
Ассиз. рзит, зат, [рзит [рз0з, [рзаз, [рза 


АЪ. 130, Грза, 50 [р$1$. 


МЪстоимен1я относительныя. — Ргопош1па ге@аЯта. 


Эш, чпае, Чао@ (кви, кво, квод) — который, которая, которое. 
о Склоняется оно слЗдующимъ образомъ: 


| *) Смотр. выпуск. № 6, 
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619ща188. Вигай8. 
№. 4\, диае, диод (И1, диае, дпае 
Сеп. ©0108 (куюс) дибгит, диагит, дибгит 
04. © (куи) ЧиБиз (квибус) 
Ассив. диет, диат, 4109 410$, дцаз, диае 
АЫ. 40, дца, дио Чифи$. 


Въ качествз мЪетоименЙ относительныхь употребляются в 
нЪзкоторыя вопроситгельныя м%стоименя. 


МЪетоимен1я вопросительныя. — Ргопош1та И(еггосай та. 


(0115? — кто?; 9114? — что? 

ц!? Чпае? дао? — какой? 
какая? какое? 

Оцег? щга? итиш?— кто (изъ двухъ)? который (изъ двухъ)? 


Оба склоняются, какъ относит. 
мЪстоим. 4911, диае, 904. 


67194793. 
Мот. бег, ига, тат 
Сеп. иг 
О. Въ ршгаПз не употребляется. 


Асспз. тит, @тат, там 
А. ШЩго, Мга, иго 


М$етоиненя неопред$ ленныя. — Ргопотта ше шва. 


Неопред$ленныя м$стоимен1я большей частью образуются изъ 
этносительныхъ. При этомъ нЪкоторыя изъ нихъ употребляются, 
вакъ имена существительныя, & другая, какъ прилагательныя. На- 
примзръ: 


Мустоименя существи- Мостоимещя прилаа- 
тельный. тельныя. 
411$, 01109 — кто-нибудь, что- (и\, Чцае, 9409 — какой, ая, 
нибудь ое-нибудь | 
ани, а14Ш9 — кто-нибудь, апаш, аи а14и09 — какой, 
что-нибудь ая, ое-нибудь. 
Частица аН несклоняемая, и все слово склоняется какъ д, диае, диод. 
0415046, ди!Ч4дие — каждый 9\1$49ие, диабцие, дибддие —- 
каждый. 
Частица ие несклоняемая. 
(ат, диаедат, ди!дат 4иЧат, фуиаедат, ди09дат — _ 
(квидам, кводам, квиддам) — ный, ая, ое. Р 


нЪкто, нЪчто 
Частица аш несклонаяемая. 
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Отмфтимъ отдфльно слёдуюцщия иЪстоимения: 
либо 
аНиз, а!а, а!и9 — иной &Цег, аКега, аНегит — другой. 
изъ двухъ 
Ш6гдие,  (!гадие,  Шгйтдие пбщег, пешга, пешгит — ни 
(утбрквэ, утраквэ, утрумква)— тотъ, ни другой. 
и тотъ и другой 


Ве эти м%стоимен!я склоняются наподобе прилагательныхъ 
П склоненя; только 65 родит. ед. они оканчиваются на $ и 65 
дательн. ед. на | для всЪхъ родовъ '). 


—  М%стоимене пёто (нбмо)— никто склоняется только въ вше. 
н слЗдующимь образомъ: пош. ито; веп. ийиз; ам. пёти; 
асс0з. ибтатет; а]. п 

М»стоимен1е ПТИ (нихиль) — ничто образуетъь вс остальные 
падежи отъ паПа гез: сеп. из теб 4аф. пи @ теб эсспв. п; 
&51. яиЙа ге. 


Упражненле ХТ. 
[Аз лекцим ХТ. 
А. Спова. 


1. бо — туда (а аб. отъ 15 упо- 
требляется какъ нарЪч!е) 
регуби1о, регубш, регуетге — 


чени свойства, которымъ 
кто-либо или что-либо обла- 
даетъ, въ латинскомъ язык 


приходить употребляется аайуиз] 
9. рИпсерз, сз (принцэпе) — с6пи$, обпег1; — родъ, классъ 
зачинщикъ а{егим — аЦегат == одинъ — 


сопз ит, П— заговоръ, планъ 

тарео, 11591, пабге (юбэ0) — 
приказывать (глаголъ 6ге 
требуетъ винит. пад.) 

сопуби!о, зопуёш, сопуемте— 
собраться 

11116640, 911713 — народъ 

3. патегиз, 1— число, счетъ 

Вбпог, от13 — почетъ 

&1900 пашего э4дие КПопоге 

_  @83е— пользоваться какимъ- 

‚ вибудь значетемъь и поче- 
томъ; имЪть какой-нибудь 
взсъ и почетъ. [При обозна- 


другой 

Ч1утиз, а, ит — священный 

гез Фушае — богослужебные 
обряды 

Пегзиш, ШГ = ИЩег65яе 
(глаголъ, составленный изъ 
пцег и ез5е; при Иицегеббе 
ставится ай уцз) — участво- 
вать 

вастИсиию, й (сакрифищум) — 


жертвоприношене 
ас —и | 
ру 8, & п — частный, 


ая, ое 


›) Такъ же точно склоняется и мВстоимен!е 6665 — 104из, а, ит 


Г 
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ргосйго, &У1, дге —зав$дываль 5. дйпаз, 


&00]68сепз, сепийз — юноша 

@1зе1рИта, ае — обучеше 

салза, ае—— причина; салза въ 
а]айу. употребляется въ 
значени «съ цЪлью» или 
«ради» 

4. сопсйтго; сопсйгг!, ёге (кон- 
курро) — стекаться 

расиз, 1— селеше, пагъ (овругъ) 

раепе (пёнэ)— почти [партя 

Гасио, 10018 (факцю)—заговоръ; 

паст, П— мнЪн1е, судъ 

агригат, ИП — разр$шеше, 
усмотрЪн1е 

ииша, ае— масса, множество 

г6део, гёай, гей те (неправиль- 


ный глаголъ 4-го спряже-” 


ня) — подлежать [счетъ 
гацо, 10118 (рацю) — порядокъ, 
411503, а, иш — раздЪленный, 
ая, 0е 
@1у15ае зип -—суть раздзлены 


Чпатва,  доашаш | 
сколь великлй 

ресйта, ае— деньги; въ рш- 
га]13 — богатства 

ахог, 013 — жена, супруга 

би пбшше — въ качеств 
приданаго 

2сс1р10, ассбрй, &ге (акцишо), 
глаголъ 3-го спряжен1я — 
получать 

18168, а, ит — столь велиюй 

Бопа, огит — богатство, добрб 

$01111й101с0, АУ, аге — пр1об- 
щать, присоединять 

сошаисит (конъюнктим) —с0- 
вм$стно, сообща 

гайбпеш Пвафбёге—вести зчетъ 

2`0с60$, и3— плодъ; прибыль 

56гуо, &у1, аАге — сберегать 

варего, &^\1, аге — превосходить 

уЦа зирегауеги — переживетъ 

зирбёг!ог, 0ог13 — предыдущий, 
прошлый. 


В. Предложен1я для чтен1я м перевода. 


1. Еодет @е сит 1ес1ошЬиз ш Нпез Зепопит сот(епдй тз- 
отизаие Ишег из ео регуёш (Эбдэм де кум легбнибус ин финэе 
Сёнбнум контдндит магнисквь итиндрибус 50 пэрвэнит). 

2. Ассо, ди рг/шсерз ешз сорзИП Мега, еб шаадтет 
щш орр!а сопуешге (Акко, кви принцэпс Эюс консил!и фуэрат, юбэт 
мультитудинем ин бипида конвенирэ). 

3. Ш оши ба еогашт Бош, фи аПдуо зип патего аще 
Вопоге, сепега 4ио зип. Пе 15 апоБив вепег из аЦегаш е5ё аги- 
дат, а{егаш едит. Оги14ез геБаз 411115 ицегзипь, заст ета раЪНеа 
ас риума ргосигап; аа Воз шаспиаз пашегиз а40]езсепат 415 1ртае 
сааз& сопсигги, шаеподие №1 511 арид С@аШов Вопоте. 

4. п СаШа поп вот Ш ото $ ЧУН аае ш отп из 
раз18 ратиБазаие, зе раепе ейат ш зшеои $ ош из {асйопез 51; 
еагиш Ёасйопит ргше!рез 501%, 411 заштат апсогижет ад 1с10 еогам 
Варе, &4 агрИтию диогиш та@епииаие зашша ошиции гегаш со181- 
Погишаце гедеаф. Наес еает тайо е5ё ш вашша 109; СаШае: 
патаце ошпез счумез ш рагез Фу1зае 50 паз; аЦегиаз асйошв 
ргистрез вип$ Ае4и1, а{етз Зедцаш. 

5. Уп, даалиаз ресашаз а ихогиз 40й8 пошше ассерега, — 
баз ех 515 1008 сит 40йБаз сошиииеат. Низ опииз ресашае _ 
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сошипсИт га@опет ВаЪепё гасииидие зегуапё; иёег еогиш УНа зире- 
гауег(, а@ епш рагз ийтазаие сит #асиБиз зарегюогаю фетрогит 
регуёпи. е 


С. Разборъ, 


Предложене 1^Какъ переводится шабп!заие 1Япегфи8? И большими пе- 
реходами или форсированнымъ маршемъ. — Въ какомъ времени стоитъ регубёпИ: 
Въ ргаезепз; въ рег{есфиш 3 лицо тоже регубо\, но съ долгимъ е. Пред. 2. Что за 
часть рЪчи рг!псерз? Въ данномъ случаЪ имя существительное, но вообще при- 
пагательное.—Какой оно обладаетъ особенностью? Что склоняется по согласному 
склонен!ю. — Какъ переводится 15её ша {Ки@тет? Онъ приказываетъ народу: 
патинск! глаголъ 166бге требуеть не дательнаго падежа, & винительнаго. 
Пред. 3. Въ какомъ падеж» стоятъ слова агат и едиНаш? Въ вепейуаз р. 
гаЦ8. — Въ какомъ падеж» стоить выражен!е гефаз 911118? Въ аа@уиз р!ага|з 
ВЪ зависимости отъ глагола 1т(егзипв. — Какой падежъь а4о]езсепй ат и почему! 
бепейуив р№гаИз, потому что начало а4о1езсепв, пЫз (передъ 15 два согласныхъ 
звука). Пред. 4. Какъ переводится ш зтеиаИз дотцз? Въ каждомъ домЪ. — Какъ 
переводится ш вишпа 1ю/из баШае? Во всей Галли.—Въ какомъ падежз стоите 
4048? Въ вепейуи8 вт. Пред. 5. Въ какомъ времени стоить глаголъ ассерегийй | 
Въ ремесббат. — Въ какомъ времени стоить глаголъ зирегауегИ? Въ Ацагаю 
весипаиш. — Что значить зирегогим 4етрогиш? Прошлыхъ временъ или прош: 
даго времени. 


Перевод латинскихь предложен !). 


1 Въ тотъ же день онъ съ легонами направляется въ область Сеноновъ в 
приходитъ туда форсированнымъ маршемъ. — 2. Акковъ (имя), который былт 
зачинщикомъ того заговора, приказываетъь народу собраться въ города. — 3. Вс 
всей Галл]и тЪхъ людей, которые пользуются какимъ-нибудь вшянемъ и поче 
томъ, есть два класса. Изъ этихъ двухъ классовъ одинъ—(подразумЗ вается 
класс) друидовъ или жрецовъ, другой — всадниковъ и Друиды уча. 
ствують въ богослужебныхь обрядахъ, завздуютъ общественными и частнымь 
жертвоприношен!ями; къ нимъ стекается большое число юношей съ цзлью обу- 
чен|я, и они пользуютея большимъ почетомъ у Галловъ. — 4. Въ Галли не только 
30 всЪзхъ государствахъ и во всЪхъ округахъ и частяхъ, но почти даже въ каж- 
домъ дом есть парти; главами тзхъ партйй являются (подразум.: т), которые - 
имзютъ весьма большое вшян!е ихь мн%»н!ями, суду и усмотрЪн1ю которыхъ 
подлежитъ все множество дзлъ и плановъ, Этотъ же самый порядокъ существу- 
етъ во всей Галли: ибо всЪ государства раздзлены ва двЪ парт!и; главами 
одной парти являются Эдуи, другой — Секванцы. — 5. Мужья, какя богатства 
они получили отъ женъ въ качеств приданаго, так1я изъ своего добра присо- 
единяютъ къ приданому. Счетъ всего этого капитала ведутъь они сообща и сбе- 
регаютъ прибыль; который изъ нихъ переживетъ другого, къ тому переходить 
часть и того и зругого съ прибылью за прошлое время. 


Лекчзя ХЛТ.. 
Нарфчи. 


НарЪч1я въ латинскомъ языкЪ преимущественно образуются 
отъ именъ прилагательныхъ. 


1) Мы придерживаемся боле точнаго перевода, приближающагося къ тексту; _ 
посл точнаго перевода учацеся могутъ переводить болЪе свободно, удаляясь 


немного отъ текста. 
х 
_„Гимназя на Дому“, в. 1. 11 
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Отъ прилагательныхъь П склонен{я нарфчя образуются черезъ 
перемЪну окончан1я родительнаго падежа | на 6: 10128 — длинный; 
зепе{. 9то.—10151; нарЪче — 10196 — далеко; а]15— высок; сепе. 
$1&. — а; нарзче — аКе — высоко. 

Отъ прилагательныхъ Ш склонен1я нарЪч1я образуются черезъ 
перем ну окончан!я родительнаго падежа 1$ на Мег: югиз— храбрый; 
_ вере. 5тс.—югИ$; нарфче—10{Иег —храбро; асег-—острый; сепей 
815.—2ст1$; наръче — асгНег (акритэр) — остро. 

Когда прилагательное имфетъ передъ окончашемъ 1$ звуки 
ПЬ то для образован1я нарЪчия 18 м$няется не на Цег, а только на ег: 
5ар1епз— мудрый; сепеб. зтя.—5ар16 $; нарзч!е— заре щег-—мудро. 

Неправильво образуются нар$ч!я: аидаб{ег (аудаАктер)— (вмЪето 
апдасИег) отъ прилагат. аадах, апдас!3-——см5лый; ЗОН6Мег- (вм сто 
воПег(цег) отъ прилаг. зоШегз, зоПег— искусный; 1а6Йе (фАциле) — 
(вместо {асИИег) отъ прилаг. с, 15 — легкь; трапе (вмЪсто 
пирцпкег) отъ прилаг. пиритиз, 1$ — безнаказанный; [ёпе (вмЪсто 
Бопе) отъ прилаг. Бопиз, 1 — добрый; МИМит (вмЪсто шаЦе) отъ 
прилаг. шии$, 1— мной, 

Вс нарзчя, образованныя отъ прилагательныхь, имфютъ сте-. 
пени сравнен1я. Сравнительной степенью нарЪч1Й является сравни- 
тельная степень средняго рода (на 115) имени прилагательнаго: 
16пое-— далеко; 1оп5Ш8 — дальше; рёсвге (пульхрэ) — прекрасно; 
рцеВг$ — прекраснфе; аАсгИег — остро; асг $ — остр%е. | 

Превосходная степень нарфЙ образуется отъ превосходной 
с\епени соотвфтствующаго имени прилагательнаго по общему пра- 
вилу образован!я нарзчй оть прилагательныхь П склонез1я, т.-е, 
черезъ перем$ну окончан1я 13317 на 1$5Ите: 10151531013—длиннЪй- 
ий; сепеё. зте.—010018$11б нарзче — [010155 11е; Юг@ззиииз — 
храбрЪйпий; сепеё. 5то.—ЮгИззии; нарзче — ог те. 

Неправильно образуютъ степени сравненя слЗдуюцщия нарЪчия: 


Сравнительная степень. < Превосходная степень. 
обпе — хорошо шеНи$ ор#те 
та]е — худо ре!из рез$те 
паспбреге (магнбпэрэ)— пад! тахите 
очень 
шаат — много р!и$ рИагнпит 
поп тшаиа — мало мпи$ шиите 
‘ргоре — близко ргбр!и$ Р ргбх!те 
Фи — долго аНИи$ (дутуе) ‚ Чииззипе. 


Въ качеств нарфй употребляются часто имена прилагатель- 
ный въ аЪ]айуп$ зтешаг1$. НапримЗръ: 


гаго (отъ гагиз) — р%дко сгёрго (отъ сгвег) — часто 
#50 (отъ #41518) — ложно {Ию (отъ ИНаз) — безопасно о 
ЗБ (отъ зи $) — вдругь  регрёмо (отъ регрёйи$) — постоянно 

и нБкоторыя друпя. | 


и 


163. 





Отмфтимъ еще слБдующ!я нарзчя, образовавпияся отъ мЗето- 
имен!й: И — здЪсь, @0 — туда, ебфет — туда же, 9и0 216 
{ащит — столько, диатит — сколько. 


Предлоги. 


Всяв предлогъ служить для выраженя отношеюшй между 
предметами, и поэтому всяый предлогь управляетъ какимъ-нибудь 
падежомъ. Въ латинскомъ язык предлоги управляютъ только 
винительнымь и творительнымь падежами. 

Ассизайуиз ставится посл слфдующихь предлоговъ: аще — 
передъ, арид —у, а — къ, айуёгзи$ — противъ, СГСит и Стса — 
вокругъ, сИга и 618 — по сю сторону, 6гда — къ, сбтга — противъ, 
[{га — внутри, 6х{га — внз, Иа — подъ, Ха (юкста) — возд», 
([П1ег — между, 06 — изъ-за, ”рёпез — у, ргае{ег (прЭтэр) — кром%, 
ргор{ег — вслБдетые, р03Ё — послЪ, оНга — по ту сторону, 1гап$ — 
чергзъ, зесйпфит (секундум) — по, рег — посредствомъ, з@рга — 
надъ, зирег — на. 

АМануцз ставится посл слфдующихъ предлоговъ: а и аб — отъ 
(аЪ употребляется передъ словами, начинающимися Съ гласнаго 
звука); 4е—съ, объ; @ и ех — изъ (ех ставится передъ словами, 


_ начинающимися съ  гласнаго звука); сит (кум) — съ; Зе — безъ; 


сбогат — въ присутстви; рго — за; ргае (прэ) — предъ. 
Предлоги М — въ и 3 — подь требують ассизаН\и8 на 
вопросъ: куда? и а аНуиз на вопросъ: гд%? 


Союзы, 


Союзы служатъ для. соединеня или отдЪльныхЪ словъ или 
‘Ц%лыхъ предложенй, & также и для выражен!я отношеня пред- 
ложенй другъь къ другу. Изъ союзовъ соединительныхь отмЪтимъ: 
61 (или замфняющ!й его 0\е, сливаюцийся съ другими словами} — и; 
а1дие, ас— и, а; 6Мат, диодие — также; ‘изъ союзовъ раздьли- 
_ тельных тн аи, уе], $1\е (или зам$няющая ихъ частица У6, 
присоединяющаяся къ концу слова) — или. 

Союзы противительные слБдующе: $е — но, Уего — однако, 
{атеп — однако, все-таки, ает — же, а{ — но, вЗдь; причинность 
выражаютъ союзы: Пат, вп! — ибо, такъ какъ; заключительные 
- союзы: Цадие — итакъ, (9{ИГ — поэтому, 6Г90 — сл5довательно. 


Въ смыслЪ воюзовъ и созныхъ речей употребляются и дру- 
тая части р№чи, какъ, напримфръ: сит (предлогъ) — хотя, такъ какъ; 
вы (нарфч.) — когда; 09404 (мЪстоим.) —‘потому что; рб$1диат — 
послЪ того какъ; ргГиздцат — прежде нежели; ргор{6геа 9109 — 


велВдстве чего; Чиби!пи$ — чтобы не ит. п. 
| > 
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Упражненле ХИ. 
[Ёз лекии ХИ]. 


Запомните слёдующия предложен1я: 1. Аппо с’сйег в6х{ю аще 
Стг5$аш пит — около шестого года 00 Рождества Христова. 
2. Опа се]6ггиие — какъ можно быстрЪе. 3. Рег таз етсит- 
уепте — посредством засадъ окружить. 4. П15свабге аб агии$ — 
сложить оруже. 5. 1 Бедийпоз сопё6пабге — направляться #5 
секванамъ. 6. [и Нет гесрёге — принять 7005 покровительство. 
7. ОБ ваш сёпзала — 70 этой причинЪ. 8. Оца 4е салза — по этой 
причин$. 9. Маспо сит аетиив6ию—с5 большимъ урономъ. 10. Сита 
Яитеп — 70 эту сторону рЪки. 11. бесипаит Ватеп — вдоль по 
ОВЕЪ. 12. 6иб шощеш — подъ гору; за шоге — у подошвы горы. 


Слова къ еее 


1 пабах, а, ши — рожденный. 

3. озна, зе — засада; стеишуб!0, отеатувш, стеитуенте — 
окружать. 

4. 41зс64о, @1зс6вя1, @1зс64еге (дисцддо, дисцдсси, диецадэрэ) — 
отступать, уходить. 

6. Нез, Не — вЪрность, покровительство; гес!р1о, гесёрт, 
гес{реге (рэцип!о, рэцдпи, рэципрэ) — получать, принимать. 

8. относительное мЪстоимен1е 41, дпае, даод—который, ая, ое 
часто употребляется въ смысл указательнало — этотъ, тотъ. 

9. 4ениибиита, 1 — уронъ. 


Въ предыдущихъ лекщаяхъ мы познакомились со вс$ми частями 
р$чи. Но глаголъ еще не изученъ нами обстоятельно, и мы теперь. 
снова возвратимся къ нему. ДЪло въ томъ, что мы только ознако- 
мились съ изоявительнымь наклоневемь латинскаго глагола и то 
только съ дъйствительнымь залоюмь его. Остановимся теперь на 
страдательномь залочь того же изъявительнаго наклонен1я, на 
разз\мит шюсаН\М. ЗдЪеь слФдуетъ замЪтить, что въ латинскомъ _ 
языкЪ глаголы вообще залоговъ не имфютъ. Есть глаголы 7ереход- 
ные — ётфа тапяйоа, обозначающие дЪйствля, переходяция на другой 
предметъ, и глаголы нелереходные — ъёгфа зттапзиа, обозначающие 
всякля другя дЪйств!я, состоян!я, вообще всБ остальные глаголы; 
есть форма дфьъйствительная — асйфит и форма страдательная — 
раззит. О томъ, что каждая изъ этихъ формъ означаеть, мы уже 
говорили въ лекщи П. 

Страдательную форму латинсый глаголъ образуетъ двоякамъ 
образомъ: либо перемЪной личнаго окончан!я въ соотв$тствующей_ 
дЪйствительной формЪ, либо при помощи вспомогательнаго глагола _ 


о Ж 
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еззе. Времена, образуюцияся отъ основы ргаезет\1$, т.-е. ргаезепз, 
ппреесат и гит ргипиш, образуютъ страдательныя формы 
перем ной личныхъ окончан!й дЪйствительныхъ на слфдующия: 


Эта ав. Ритай. 
въ 1 лицЪ 0 м$няется на ОГ 11$ м$5няется на МиГ 
Я. 248 у „ Г$ 41 х „ ми 
Я ь хо п ; „ пиг. 


И такъ во вс$хъ четырехъ спряженахъ. Для большей нагляд- —— 
ности проспрягаемъ эти формы отъ уже изв5стныхъ намъ глаголовъ: 
]злаге, шопеёге, гесбге и ап@те. 


Ргаезепз разм. 


519. Лала-ог тбпе-ог гбо-оГ ала1- ОГ 
ал &- Г!$ 11006-г1$ гёо-6-Г1з ада!-г13 
1ал9а-{иг поп6- {иг г6а-1-иг аа 1-Фиг 
Пит. 1алдА- тиг 11016-ТИГ г6о-1-МИГ- ал41- МИГ 
1аада-тИи 11016- ПИ геэ-{-мНи апа-ти 
1ал4а- ПТиг шбпе-миг гео-й-ПигГ аи@1-и-тиг. | 


Гал4ог означаетъ: меня хвалять или я хвалимз, топеог — меня 
узъщевалоть, ад@ог — меня слушають и т. д. 


|прегесбфит разм, 


54. 1аа@А-Ба-Г поп6-ра-Г гео-6-ра-Г а11-6-Ба-Г 
[ад а-5&-Г!8 = шопе-Ьа-Г$ — тес-е-54-Г8 — апат-е-а-г1$ 

1э4а-5А-мг — шопе-ра- г == гео-е-Ба4иг — ааб-е-Ба-Шг 

Пит. ]апда-58-тиг — шопе-&-тиг — гео-е-БаА-тиг — ал91-е-Ба-тиуг 
]апда-ра-пи! — мопе-5а-мИМ — гес-е-ЪА-тИиИ за д1-е-Ба-тИ 
]ап4да-ра-Пиуг — шопе-Ба-Пиг — гес-е-ЪА-Миг  ап@1-е-Ъ&-тиг. 


_ Тапаафаг — я быль хвалим, аза@ерабаг—его выслушали, топе- 
ратиг — насъ увЪщевали и т. д. 


Ри{игит ргипитм раззм, . 


59. 1ап@а-Бо-г топб-Ъо-г гёо-а-Г ап41-а-Г 


1ал4&-Бе-г1 топё-е-г!з гес-6-Г18 а041-6-Г!3 
зада 4г топ6-ы-фиг гео-6-4иГ а141-6-{ИГ 
Пит. 1вл9а-5-тиг топ6-51-тиг гес-6-тиг а041-6-ТИиГ 
]ап4а-Ь1- пт! шопе-Ъ1- п! гео-6- т а141-6- ПИР 
]ал4а-ра-тиг == шопе-ра-таг геб- 6-Пиг а141-6-П иг 


Таа4дабог — я буду хвалимз, гесебитг—онъ будетъ управляемъ 
| | Г | 
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СлВдуеть обратить вниман!е на то, что во 2-мъ лицЪ един. 
числа Ги П спряжен!й суффиксъ дЪйствительнаго залога № перехо- 
дитъ въ страдательномъ въ 06: |апда-6!-5 — ал 9А-05-г15, шопе-ВУ-в— 
шопе-* -г15. | 


Времена, образующтяся отъ основы регеси, т,-е. реесаш, 
р!азааалире {ест и Киатит зесипдиш, образуютъ страдательныя 
формы отъ иричастия страдательнаю залов прошедшало времени и 
вспомомительнаю злалола еззе. Поговоримъ предварительно объ этомъ 
причастии. 


Причаст1!е — по-латыни раг{ефшт (партицишум); причаст!е 
прошедшаго времени называется рагйершиий регЁеси. Латинскай 
глаголъ въ страдательномъ залог имфетъ только прошедшее при- 
част!е, а потому 7005 райсилит регреси обыкновенно подразумЪва- 
ютъ причастие прошедшее страдательнало залов. Рагистршашт рееси 
образуется независимо отъ основъ ргаезепиыз и регГеси, отъ третьей 
основы, называемой Зиртит. Заршиш свойствененъ только латин- 
скому языку, а потому перевести его на руссый языкъ невозможно. 
Образуется _онъ черезъ прибавлене къ корню глагола окончан!я 
Шт или ЗИМ: 1апдаге — ав ит, шопеге — тбпНит, гесбге — 
гесфит, апаге — аи@Йит, Такъ какъ заршат совершенно само- 
стоятельная форма и служить для образован1я другихъ глагольныхъ 
формъ, то его слБдуетъ заучивать отъ каждаго глагола отдфльно, 
на ряду съ основами ргаезепи$ и регЁесИ. Отъ этого-то заршаш и 
происходить рагис!рташ регесй. Изм$ните окончан!е и въ заршит 
на 0зи вы получите форму рагасфаю регесй. ]1аадабат — 1аидафиз, 
хваленый; шоп{ат — МопЦи$, тотъ, котораго увЪщевали; гесбаш--= 
гес1и$, тотъ, которымъ управляли, и т. д. | 


Обратимся снова къ страдательному залогу оть регесбиш, 
рмзапатре ест и Ациагат зесипаим. 


Рег{ефит раззия образуется посредствомъ ра’исфриит регесй 
спряаемало злаюла и ртаезетз злаюла еззе: ]ал@абиз зат, 1алдабав 
ез и т. д.; 2издиатрег]есиий фраззил образуется посредствомъ 
ра’исилит ре’есй и ипре’Гесиию злалола е3зе: 1ам@абиз егаш, 
1ап4ааз егаз и т. д.) /ёитит зесипдит раззия образуется посред- 
ствомъ ра’исилит регресй и рйигит утепит злалола. еззе: ]ал@зАав 
его, 1аа4аа$ ег1$ ит. д. 


Латинск!1й языкъ. 





Лекидя ХШ. 
- (Продолжене). 


_ Такъ вакъ всякое причаст1е есть отглагольное прилагательное, 
то и латинсвй рагисрши регЁесы есть также отглагольное има 
прилагательное, и склоняется оно какъ прилагательныя съ оконча- 
в1ями 1$, а иш, т.-е. въ мужескомъ и стеднемъ родЪ по П скло- 
нен1ю, & въ женекомъ по [ склоненю. Такъ, хваленный будетъ 
[аиаиз, хваленная — таиаща, тваленное — видит, хваленные — * 
[аи4ай, тваленныя (для жен. рода) — видеае, хваленныя (для сред. 
рода) — вида и т. д. На основами этого при спряжени глаго- 
ловъ въ ре{есбия разу, раздпатрегесйиа разу и Юбгат 
_ зесмидит разяут, въ зависимости отъ рода и числа, берутся раз- 
ныя формы прошедшаго причастя: онз быль хваленъ, будетъ оупа- 
#3 её или ег, она была хвалена — отп ©56 или егай, они были 
хвалены — опа вип иди егап, он были хвалены — отподае зцпё 
и т. д. Проспрягаемъ теперь ве всфхъ этихъ временахъ наши 
четыре глагола. 


Ремефцит разум, 


5479. 1819а4и$, а, ит зит | Зи 
]аа@а{и5, а, ит 6$ попии$, а, ит ‚ е$ 
ааа, а, иш ет. 681 

Вит. 1алдай, ае, а зимиз зими$ 
1аддай, ае, & е$1$ — шошШ, ае, е е$ 5 
]аддай, ае, & ЗИ Зи 

$1 Зи 
тд. гесиз, а, ит; е$ алациз, а, ит › ез 
ез+ ез1 
зити$ Зити$ 
_Ишт. теси, ае, а ез{$  апаш, ае, а [с е55$ 
зи | Зи. 


Моп из зиш означаетъ: меня увщевали, гесёз е5ё — чм 
управляли, аа вип — они были выслушаны и т. д. 


Риздиатрег“е {ит разз\. 


егат | егатм 


59. 1а14а4и$, а, ит ; егаз поп{и$, а, ит, егаз 
ега{ | ега{ 
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егатиз _ егатиз 


Рит. ]видаЙ, ае, а ега{$. — шошЫ, ае, а г ега$ 
егат -} егам 
егат -]` егат 
819. гесёи$, а, ит г егаз апаниз$, а, ит; егаз 
ега ега{ 
егатиз } егатиз 
Пит. тесЫ, ае, а ега!$ — ап@Ш, ае, а ' егай$ 
егап{ } егат. 


Р!авапатрегесиии имфетъ т же значеня, что и регесвит. 


Ещигит зесипдит разм. 


его его 
519. 1аадафиз, а, т ег! шопииз, а, я ег! 
} ей. ]} егй 
егитиз егити$ 
Рит. 1алдай, зе, а ег {$ — шоп, ае, а г; егз 
] егим% егип 
его | его 
519. гесбиз, а, итг ег! апаниз, а, ит; ег! 
еги еги 
егити$ егити$ 
Иит. тесИ, ае, а г ег  алаШ, ае, а ‘ ег$ 
егип егий(. 


Талаалоз его — я буду хваленъ, аа египь — они будуть 
выслушаны и т. д. 


Упражненезе ХПГ. 
ГЕз декши ХИП. 


А. Слова. 


Замтьчаняе. Начиная съ этого упражнен!я, въ словахъ отъ всякаго глагола 
даны будуть 4 формы: 1-е лицо ргаезепз’а, 1-е лицо реесбит’а, заршиат и 
шЯп!Иуиз —— неопред. наклон., при чемъ для неопред. иакл. дано будетъ только 
его окончан!е: аге, еге, 6ге или те. Наприм®ръ: риёпо, ризпа\у!, рибпафи, аге 
(т.-е. распаге); ропо, розм1, розИлииа, бте (т.-е. рбпеге) и т. д. 


1. Ег!олз, 0118 — холодъ; въ ршг. |  зербепи!6блез, иш (употр. въ 
означаетъ холода, холодный рпг.) — сзверъ 
климат — з0р зерфепи16щиз — на 08 
4104 (ввод) — тавъ какъ = вер$ 
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_рбпо, рбзи (пбзуи), рбзиши | 7. едина (оквитётус), и 


ргаеегай, 


(пбзитум), &ге — ` рабполв- 
_ таль 


та(йгиз, а, т — р лый, ая, ое. 


_&псерз (Анцепе), деж. апсл- 


{1$ — сомнительный, ая, ое 

и — долго — 

астЦег — жестоко 

риспафата е5ё (ремесйии разз1У1 
отъ лат. гдаг., часто уцотре- 
бляется въ 3-мъ лицв 81151]. 
безлично) — сражались. 


. а@40со, а4дах1, ааайе бат, 6ге— 


приводить; побудить 
ео (дэдиц10), 1011$ — слача 
шо, пя (мйзи), п15Зат 

(миссум), &ге — посылать. 


пит, 1 —двухдневный срокъ 


ро8ё (нарзе) — спустя. 

зеп{епиа, ае — предложеше, 
МЫСЛЬ 

41со, 51 (икси), Фест 
(диктумъ), ге — гово- 


рить, сказать. 


‚ пбабо (нунц!о), попу, пип- 


Ч аиш, аге — извфщать, 
_ доносить. 


конница, 

еййсо, едйх!, едйсато Иа 
тум), бге — выводить 

едпези 5, е (эквЭстрис)} — кон- 
ный, ая, ое ] 

сот 0, сотатия, сотот15$ ит, 
бге (происход. оть сош — 
ш!Цеге) — соединить ‚ ргое 
Ниш сотинИёге — начи- 
нать сраженте. 

с0пубсо, сопуосам1, сопуоса- 
{пш, аге (происход. отъ 
соп -|- уосаге) — созывать 


‚ 1548, 1 — Лискъ (собств. имя) | 


12215474405, 0$ — должность, 
пост м 
ргабвии  (прэзум),  ргабйн, 


ргаебззе (происх. отъ ргае -|- _ 
еззе) — быть впереди, 
стоять во главъ 

уегоорг6 из, 1 — вергобретъ 
(назв. главы р у 
Эдуевъ) 

аррёПо, арреЙ&\, арреПа ат, 

| аге — называть 

сгео, стеёу, сгемит, аге — 
‘избирать 

аппио$, а, ит — ежегодный. 


В. АЕ для чтеня и перевода. 


1. Ргоруег 1еога, до Сэ Ша, `В р `ровнА езё, 
гитег(а ш аст1$ шага поп егапё. 
9. Ца апер ргое!о (1а адие астЦег риспайат е5, 


ии. 


_ 3. Неуей: ошшаш гегиш штора а44цем 1есафоз 4е Че@иоле 
а сит. 
4. В19ио розё аб Ат!о\15ю |есай а@ Саезагет пИишг. 


. Нае гез Саезагт ш_ КаЙам пообнаранеаг. 


4. 
5. Маца аь Саезаге т еат зепбепйал @са 5118. 
6 
и 


7. ЕдиНаиз ех сазы 13 едиециат, её ргоеНиш едиезёге сотатот г. 
8. Сопуосай зи & Саезаге ргие1рез Аейпогит диогии шазпах 
сорат шт 628718 `Вафефаь; ш 11$ егаф 1л$с13, Чи 511110 1а515 тай 


але уегвобтении арреПаш Аеди1, ди! стезиг аппииз её 


уцае пес1зате (нецисквэ) ш 5008 Вабек роезёйет. 


Ач т О 
‚- -- . 
у 5 
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С. Разборъ. 


Пред. 1. Какого рода слово Н1оога и въ какомъ падежв оно стоитъ? — 
Ег1сога — ассизайуиз р1агаЙз отъ слова #1518, 0г18, которое средняго рода. Каковы 
коренныя формы глагола роза езё и въ какомъ времени онъ здЪсь стоитъ? — 
Реесбит разз!\1 3-е лицо 8118. жен. рода отъ глагола ропо, рози!, розИаш,, рбпётге. 
Пред. 2. Какая часть рЪчи. апр Ши въ какомъ падеж это слово стоить? — 
Имя прилагательное одного окончан!я; стоитъ въ а аф. 51ш8., ибо согласовано съ 
ргоеНо. Что за часть рВчи асгЦег? — Нарз\е, образованное отъ прилаг. асег 
черезь перемЪну окончан!я сеп, 5115. 18 на Цег. Пред. 3. Въ какомъ падежЪ 
стоить выражен!е отшшш гегиш? — Въ #еп6ф. раг. Въ какомъ падежз стоить 


Заор1а? — Въ а 124. 5105, Что за форма аа4аси ? — Рагйс1 рат регеси отъ глаголв 


а44йсо, аа4йх1, ааайсфаш, аа4асбге. Пред. 4. Въ какомъ падежЪ стоитъ 61400 и 
почему: — Въ а аф, в1п$., потому что вообще обозначен!я времени въ латинскомъ 


‚ язык ставятся въ 2125. Что за форма шШашаг? — Ргаезепз раз81у1 отъ гла- 


гола п те. Пред. 5. Что за падежъ шаНа и какъ это слово переводится? — 
Мош1таф. р!аг. сред. рода оть шаЦиз — мног и переводится: многое. Пред. 6. 
Что за форма папНаропг? — Рабгош реппам раз1\1 отъ глагола пипЧаге. 
Пред. 1. Что за форма едиез ге? — Мопиа, ше. средн. рода отъ прилагательнаго 
двухь окончан!Й едиез{г13;, е; согласовано съ ргое!ат. Пред. 8. Что за падежъ 
даогит? — @еп. рог. отъ 401. Каковы коренныя формы глагола ва а? — Набео, 
ВаБи1, Баш, Бафбте. Что означаетъ ш 113? — Въ этихъ, въ нихъ, т.-е. среди 
нихъ. Въ какомъ падеж стоить выражен!е вишто ша тайи? — Въ Файу. 
8118. по требован!ю глагола ргаеега{. Какъ перевести на руссый языкъ выражене 
„Чаета уегсоргеблм арреЙапё“? — Котораго они называютъ вергобретомъ (по-русски 
говорятъ: называть кого? кВмЪъ? т.-е. изъ двухь дополнен, относящихся къ 
одному и тому же глаголу, одно ставится въ винит. пад., а другое — въ творит.; 
въ латинск. яз. дополнен1я, относяпяся къ глаголамъ арреПаге, сгеаге, поттаге 
и т. п. оба ставятся въ ассаза4.). Что за время сгеабаг? — Ргаезепз разёуУ1 
отъ глаг, сгедёте, | 


Переводь липинскихь предложена 


1. Велздотве холодовъ, ибо Галлия расположена была на сЪверз, хлзба на 
поляхь не были зрЪлы. — 9. Такимъ образомъ въ сомнительномъ сражени (т.-в, 
ие2одз сраженя быль сомнителенз) долго и жестоко сражались. — 3. Гельвещи, 
нуждой во всемъ побужденные (1%.-е. доведенные до крайности), пословъ 0 сдачв 
къ нему посылаютъ. — 4. Два дня спустя Аровистомъ къ Цезарю посылаются 
послы. — 5. Многое сказано было Цезаремъ въ этомъ предложени. — 6. Эти 
обстоятельства Цезарю въ Иташи донесены будуть. — 7. Конница изъ лагеря 
выводится, и конное сражен!е начинается. — 8. Были созваны Цезаремъ главные 


{т.-е. старъйиины) Эдуевъ, которыхь онъ имвлъ большое количество (т.-е. 85 


больиоль количеств) въ пагерз; среди нихъ быль Лискъ, который стоялъ во 
главЪ высшаго поста (т.-е. занимал высийй в5 правлении пост), котораго вер- 
гобретомъ называютъ Эдуи, который избирается ежегодно и имЗеть впасть надъ 
жизнью и смертью у своихъ (27.-е. в5 своемз племени) 


Лекизя ХТУ. 


Новелительное наклонен1е — Тирегай тив. 


Мы изучили уже всЪ времена изъявительнаго наклонен1я — 


п@1сануиз въ дЪйствительной и страдательной формахъ— въ асНучт 
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и размуцт, и теперь перейдемъ къ изучен!ю другого наклонен1я— 
повелительнаго, которое въ латинскомъ языкЪ называется ипрега из. 

ПипрегаМуиз имфеть только два времени: ргаезепз и Ниагит, 
при чемъ йиагиш не бываетъ ргпиаш и зесип@иш, & только одинъ, 
овначаюцщий вообще долженствоване. Такъ какъ Пирегамуиз озна- 
чаетъ просьбу или повелён!е, то понятно, что онъ не им$етъ стра- 
далельной формы и къ тому 1-го лица: въ ргаезев онъ имфетъ 
только одно 2-е лицо, а въ гит 2-е и 3-е. 

Гпрегайуиз имфетъ свои особыя личныя окончаня, и образуется 
онъ оть основы настоящаго времени черезъ непосредственное при- 
соединен1е къ ней личныхъ окончашй въ Т, Пи [ШУ спряжевяхъ 
и посредствомъ суффикса Г вь Ш спражени. 

ПарегаМуиз имфеть сл$дующля личныя окончаня: 


ВЪ 77аезетз: 


для 2-го лица 70705 — окончание {е; 


въ Гшигит: 


для 2-го лица $1047; — окончаше 10, 


НО ии ь $0, 
„2-0 ай к тоте, 
в ‚ ПТО. 


Что касается 2-го лица 319045 въ ргаезеиз, то особато окон- 
чан!я оно не имфетъ и есть не что иное, какъ сама основа ргае- 
зепИз; наприм$ръ: основа ргаебепи$ глагола 1апдаге, какъ намъ 
иввфетно, будетъ @и4а— это и есть 2-е лицо ед, чис. настолщаго 
времени повелит. ваклон.; основа ргаез. глагола тшопёге— томе, 
глагола за@те— аа, —— топе и ап суть также формы 2-го зица 
ед. чис. повелит. накл. этихъ глаголовъ. Такъ, однако, образуется 
9-е лицо ‘51°. ргаезет$ пирегаМуУ1 только въ Г; Пи {\ спряже- 
н1яхъ. Въ Ш же спряжения основа ргаезепиз большей частью 
оканчивается на согласный ззвукъ, какъ гесбге — тео, и поэтому 
при образован!и 2-го лица ед. чис. настоящ. врем. повел. накл. 
къ основф здЪсь прибавляется окончане @: гёсе. 

Проспрягаемъ теперь въ ипирегаМуиз глаголы еззе, 1алаге, 
шолеёге, геобге и ап@те. Сперва`отъ глагола еззе. 


Ргаезетз. Кинтит. 
619. 6$, будь 65-10, ты долженъ быть 
63-ю, онъ (а) долженъ (а) быть 
Рит. 63-е, будьте е5-{0{е, вы должны быть 


$1-110, они ($) должны быть. 
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Т Спряжене 
Паддаге — основ& ргаевепв вида]. 


Руаезепз. Ещигит. 
5тд. аиЧа, хвали _  1819А-0, ты долженъ хвалить 
1а198-0, онъ (а) долженъ (&) хвалить 
Рит. 1ал954е, хвалите ]а09а-1040, вы должны хвалить 


]а194-П10, очи (%) должны хвалить. 


П Спряжене 
| попёге — основа ргаезеп$ тойе]. 


Ргаезеиз. — | Ещитит. 
тд. тбпе, убъждай 1016-40, ты долженъ убЪ ждать 
ео _ 1016-10, онъ долженъ убфждать 
Пит. шопбв4е, убЪждайте шопе-{0е, вы должны убЪждать 


1016-10, они должны убЪ ждать. 


ПТ Спряжене 
[теобге — основа ргаезет из 724]. 


Ргаезеиз. РКиигит. 
519. Г6З-е, управляй г6=-1-10, ты долженъ управлять 
: г6о-1-10, онъ долженъ управлять 
- Риг. г6о-1-@, управляйте тес-1-{01е, вы должны управлять 


гес-1-1{0, они должпы управлять. 


ТУ Спряжене 
[аи@лге — основа ргаезениз м. 


Е Ргаезеиз. ‚ Рийии. 
тд. аи9, слушай 2141-10, ты долженъ слушать 
2141-10, онъ долженъ слушать. 
Пит. апб1-1е, слушайте апа1-101е, вы должны слушать. 


ад 41--п40, они должны слушать, 


Неопредфленное наклонене — шйи! тив. 


Въ русекомъ язывВ неопред$ленное наклонене не имфетъ ни 
лицЪ, ни временъ, ни залоговъ. Въ латинскомъ же язык неопред*- 
леныое наклонеше показываетъ, что неопред$ленно только дъйствую- 
ацее лицо, но что вполнз опредфленно время дЪйстая: мы можемъ 
не знать, #7о является дЪфйствующимь лицомъ, но мы знаемъ, 
совершается ‘ли дЪфйств!е теперь, совершилось ли это уже или еще 
совершиится; также опред$ленно и то, каково направлеше дЪйстыя: 
переходить. ли оно отъ дЪйствователя на ‘другой предметъ или же 
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другой предметъ получаетъ его отъ перваго, т.-е. дЪйствительный 
ли здЪеь залогъ или страдательный. Понятно, что чиселъ ши уи8 
не имфетъ, ибо неизвестно лицо. | 

То неопредЪленное наклонен!е, которое мы до сихъ поръ давали“ 
при каждомъ глагол, есть неопредЗленное наклонене настоящаго 
времени дЪйствительнаго залога, т.-е. шНи@туи$ ргаезепи8 асй\1; 
образуется оно, какъ намъ извЪстно, черезъ прибавлевте окончан1я 
Ге къ основЪ ргаезепи8 въ Г, Ч и [\№ епражемяхъ, а въ Ш спря- 
жен1и между основой и этимъ окончанемъ вставляется еще звукъ 
& (краткое). Тийи#йоиз ртаезепйз фаззиз образуется отъ той‘ же 
основы посредствомъ прибавлен!я къ ней окончаня Г! вь 1 Пи 
ГУ спряженяхь и окончаня Г въ Ш спряженш. 


Тибийииз ртаезепиз ав. Шрийоиз ртаезетиз разз1У1. 
]апда-ге, хвалить ]аа4а-Г1], быть хвалимымъ “) 
топе-ге, увфщевать шопе-г1, быть увЪзщеваемымъ 
геоё-Ге, управлять гес-1, быть управляемымъ 
а11-ге, слушать а141-Г1, быть слушаемымъ. 


Глатолъ еззе, понятно, не употребляется въ ши уиз ргаезепиз 
ра5$1у1, ибо онъ вообще страдательнаго залога не имфетъ. 

Прошедшее время неопредЪленнаго наклонешя называется ` 
иртайоиз регресй. ТШшбтуиз регесй асйх образуется отъ основы 
регесЯ черезъь прибавлене къ ней окончаюшя 1856 во всфхъ четы- 
рехъ спряжен1яхъ. Основа регЁесИ отъ 1аадаге — ]ап4ау; присоеди-. 
нивъ 153е, получимъ: (/44055е. шбшИуиз регесЫ 985% есть уже 
сложная форма: она образуется отъ зиршиш’а въ соединеми съ 
тлаголомъ 655е; только въ женскомъ род$ окончане заршиаш’а аш 
переходить въ атм. Наприм.: зариш отъ 1апаге будетъ 1апдафит; 
шЯиН. регЁ. разу! будетъь идаНии, еззе (для муж. и сред. рода) — 
быть хвалену и [аи аат еззе (для жен. рода). 


Тпйтиеиз регресв ас. тбийоиз регесй разз\. 
]апдау — ($56, хвалить (въ прош. 1ап@Анит, ат, ит е$3е, быть 
врем.) хвалиму 
шопа — ($3е топй-ит, ат, ит е$$е 
тех — 18$е ° твенит, ат, ит е$$е 
аду — [$$ _ ааай-ит, ат, ит е$зе. 


пб у0з регЁесй асНу! отъ глагола еззе будетъ 1-1$$6. 


| Будущее время неопред®леннаго наклонен!я называется тт 
Яриз рии. Шуи з Гани асйу1 образуется отъ основы зарши?а 
1) Въ’ русскомъ языкз тавя страдательныя формы не употребительны, 


конечно, но мы употребляемъ ихь для того, чтобы точнЪе передать значення 
патинскихъ формъ. 


м Ре. ыы 
= 


ей. 


тоже въ соединеши съ глаголомъ. еззе, при этомъ окончане зир!- 
пип’а ит переходить въ пгаш для муж. и сред. род. и въ агат 
для женск. рода: отъ 1апдаге заршит—апабат; м$няя окончане 
ит на иги, оташ и прибавивъ еззе, получимъ 1апамагат еззе и’ 
]элабагали е3зе, что означаетъ: быть твалящима, т.-е. быть тльмв, 
кто похвалить. ГШбтлЯуи8 Рабат ава тоже форма сложная, и обра- 
зуетея она отъ того же зиршиш’а въ соединен!и съ словомъ ИМ, 
которое есть шНиШуиз ргаезепы8 раззту! отъ глагола те (ити, 
ходить): иджит 93, что означаетъ: быть двалимымь вз будущем, 
т.-е. быь тиьмз, кою полвалятбь 


Тибтеноия Рийиз асы]. _ Гбтои8 ри разз1У. 


Лалааб-йгит, игат, игутм е$$е [аидаит 


топ{-йгит, игат, игит е$$е топКитм И 
гес{-йгит, игат, игит е$$е _ геи ИЕ 
апац-огит, игат, игит е$зе аи Цит И. 


Той уиз {абцт1 асйу1 отъ еззе будетъ паи, ат, ит ез5е 


или просто Фоге. 


Причаетя — Рагмейпла. 


Намъ осталось еще познакомиться съ сослагательнымъ накле- 
нен1емъ. Но прежде, нежели перейти къ изучению сослагательнаго 
наклонен1я, остановимся на н$Ъкоторыхъ отллоюльныхь формаль. 
Отъ всякаго глагола образуются формы, которыя по значению под- 


‘ходатъ въ именамъ прилагательнымъ; такля отглагольныя прила- 


тательныя называются причастиями; по-латыни причаст!е — ратй- 
слит. Причасте можеть быть настоящее, прошедшее и будущее, 
дЪйствительное и страдательное. 

Причаст1е дЪйствительное настоящаго времени въ латинскомъ 
язык образуется черезь присоединене окончан1я П$ непосред- 


‚ственно къ основ ргаезет $ въ Ги П спраяженяхъ и посредствомъ 


суффикса е вь Ш и Г’ спряжетяхъ: 14и44-пз, хваляций; тодпе-пз, 


_увЗщеваюцщий; 769-е-пз, управляющий; ди@-е-пз, слушающй. При- 


част1е это склоняется наподобе именъ прилагательныхь Ш екло- 
нен!я одного окончаня, при чемъ оно елЪдуетъ по гласному скло- 
нен!ю (на 1, 1а, п), если употребляется въ смыслЪ прилагательнаго, 
и по соглаеному (ва е, а, ит), если употребляется какъ существи- 
тельное или собственно причасте. Гапапз, напримЪръ, склоняется 
такъ: Мош. —1ап4апз; беп.—1ап9а14$; Оаё.—1апдали; Аесиз.—1ал- 
дает; А\1.—адапы и 1ап4 аще, въ зависимости отъ смысла, и т, д. 

Причаст1я страдательнаго настоящаго. времени въ латинскомъ 
язы нфть, а потому причаст!е дЪйствительное настоящее назы-. 


_ вается не ратНсртат ргаезепз$ сл, а просто рагйсфриит. ртае- 
Зет. 
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Причаст1я дъйствительнаю прошедшоло времени въ латинскомъ о 
язык тоже нфтъ. Причасте сирадательное прошедшало времени, 
съ воторымъ мы познакомились въ предыдущей лекщи, ` поэтому 
проето называется ра’йсияит ретресй. 

Причасте дьйствительное будушиию времени образуется отъ 
основы заршиш”а черезъ перемну его окончанйя ит на окончав1я 
иГи$, ига, игит: ]Лапдании-Лаа а из, 1апдадйта, ]1алдадитит, что 
означаеть: 27т0ть (та, то), который (ая, ое) будет» хвалить; гес- 
иип—гесшитиз, гесбита, теббигит,—1т0отз, который будеть править; 
и т. д. Овлоняется оно, какъ прилагательныя на 1$, а, аш. При- 
маст1я страдательнаго будущаго времени нфтъ, а потому причасте 
дфиствительное будущее называется престо ра’исилит рита. 

Вотъ образцы причастий: я | | ь 


Рагисита, асйуа: Райсра раза: 


15а а-п$ | 
пбпе-п$ 
, 465. \ НФТ 
Руаез гёо-6-П8 Ргаез Ъ 
ала1-@-п$ 
п01-1$, а, ит 
ет Гес. . 
РетТес.} нЪть Регрес тве-иб, а, ши 
_ алан-и$, а, ит 
]ац424-@гиз$, а, ит 
тори -0ги$, а, ит 
в. тес{-игиз$, а, ит 
апди-игиз, а, ит 


Е. нфтъ, 


Отъ глагола еззе употребляется одно только причаетме буду- 
щаго времени: ИМигиз, а, ит—будушщй ая, ее. 

СлЪдуетъ замЪфтить, что ратНетруаш ргаезетй$ на руссюй языкъ 
часто переводится дфепричастемъ настоящаго времени: ]апдал$— 
хваля, гесепв — управляя и т. д. Рагйерини реесй же часто 
переводится дЪепричастемъ прошедшаго времени: ап@Цл$ — слу-- 
`шавши, ]алда4$1$-—хваливъ. 


бегипёймит. 


Есть отглагольная форма, которая тоже напоминаетъ собой 
прилагательное и образуется отъ основы ргаезеи$ черезъ приба- 
влене къ ней окончан1я 108 (для муж. рода.), Пда (для жен. рода), 
пбит (для сред. рода) въ Ги Ц спраженяхъ — непосредственно, 
а въ Ш и ГУ. спраженяхъ  посредствомъ е: (аида-паиз, (аида-паа, 
ода-пдит; тед-е-п4из, тед-е-паа, тед-е-пдит и т. д. Форма эта 
называется дегин@ит. 


в 


235. 


м г аа 
ь <) . в 


НЕ. означаетъ: 71075, котораю должно хвалить изи 

_ тотв, который будетз твалимь. По значеню форма, эта, стало быть, 

_ подходить въ причаст1ю страдательному будущаго времени, если бъ 
таковое существовало. Въ самомъ дл, рагисрииа Виаг асй\ 
оть глагола 1ап@аге будетъ 1алдагиз и означаетъ оно: 707, кото- 
рый будетз хвалить. Страдательное причасте будущаго времени, 
‘если бъ оно было, должно было бы означать: 7075, которо будуть 
‚ валить, или тот, который будеть хвалим. Именно такое значение 
и иметь сегап@уишт, а потому онъ замфняеть недостающее при- 


част1е страхательное будущ. времени и называется иногда рагнориит 
Гийи? раззия. 


Образцы сегап@уит’а: 


1албаге: 1а144-п0и$, — 1апда-пда, 1адда-паит, 
топёге: 1опё-13и$, — шопб-Пда, топ6-пдит; 
гесвге: гес-6-п@И$, гес-6-Пда, тее-6-пдит; 

ад ге: а141-6-п4и$, — аи1-6-пда, 31101-6-ПФии, 


Сегип1уиш склоняется наподоб1е именъ прилагательныхъ на 
0$, а, ит: Мот. — 1аа4ап@и$, 1ал4далда, 1аадалбит; Сеп.—1аа0ал01, 
]}ад4ап4ае, ]ап4ап14; Об. — 1аа4алдо, 1апбапдае, 1а4ал4о ит. д. 


бегиподтим. 


‚ ИромВ отглагольныхъ прилагательныхь есть и отглагольныя 
существительныя, которыя выражаются въ форм, весьма похожей 
и по образован!ю и по названшю на сегип@уит. Форма эта обра- 
зуется отъ основы ргаезет $ черезъ прибавлене къ ней звуковъ П@, 
или непосредственно (Ги П епр.)} или посредствомъ @ (Ш и ТУ спр.), 
‚и еше падежныхъь окончанй сете". да{., ассцз. и а. япоаг5 
П склоненя, т.-е. оконзанй 1, 0, им и о: @иаа-па-, 1аиай-та-о, 
— иена [иа-па-0. Форма эта называется дегийфит и пере-_ 
‘водится на руссый языкъ именемъ существительнымъ или иногда 
неопред$леннымь наклонешемъ: 1ап4ап@ — слуменмя или чтобы 
слушать, ]амдапбо — слушалиемь и т. д. Сегап@шт отъ веякаго 
‘тлагола, такимъ образомъ, склоняется, какъ существительное П скло- 
нешя, только въ зтецаг8 и въ четырехъ падежахъ (кромЪ пошта. 
и %0с2+.). 

Образцы сегавацим”а: 


(еп. 1э1ба-па1 шопе-п@1 тео-е-п101 ал 1-е-па1 
Раб. _ 1ап4а-пдо топе-п4о. = гео-е-п4о аи41-е-пдо 
Ассиз. Шалда-п@ит  топе-пбиш  гес-е-пбит а1091-е-пдит 
А. = 1ап4а-0940 шопе-140 гео-е-п0о ап 1-е-п00. 


Мопеп 1 — чтобы увтушевать, тесепаит — управлеше или чтобы 
_ управлять, задтепао — слузианю ий т. д. 


Безплатное сы КЪ т „Гимназия на Дому”. 





Комментар!и, слова и перевод® / вн. Цезаря будуть даны в5 9 и 10 выпусках. 


6. ГЛ САЕЗАВГ 


в САБЬТО! 


Тлрег Ргиии$. 


СТАРТА. езф ош! 15а Ш рагфез фтез, апатит ипали тео ие 


4 


аНаш АдиЦапи, фегИаш, 411 1рзогита попа СеЦае, позфга ба] арреЦап- 


$иг.. Ё1 ошпез Ниспа, 3$, 1еоиз ицег зе @1египф. Сао аб Ади- 
$а01з Сагишра Витеп, а Ве] 13 Матгопа е{ Зедпапа @уа. Нотию 
ошппия КогЫззти 511% 'Ве]сае, ргорцегеа 40 а саба абзаце Вашапахе 


< ъ 


ргоушае 100513501е афзип®, шшипецие а еоз шегсафогез заере сош- 
шеапф абапе, еа, дпае а4 ейетшат4оз апииоз регипепё; ппрогбап, рго-‘ 


хии1аие зип Сегшап1з, аш {тапз ВЪепиш шсоаоф, аи азеиш соптенеег 
ъеПиш сегипё. Опа 4е сапза Не]уе& аподае теНа10з Саоз упще ргае- 
себип, апо4. {еге со1ат$ ‘ргоеШе спит Сегшап$ сошеп@ииф, сит ав 31$ 
Ят1Юиз ео$ ргов еп апё 1рз1 ш еогиш Ви из БеЦит сегии. Когиш па 
рагз, дпаш СаШоз обышеге 41сфит ез6 Пиши сар а Нашше Вродапо, 
сопшет Сагишпа Яитише, Осеаго, 00$ Весагит, ато. ейат 2 
Зедпаллз её Неуеёйз Вишеп  ВВепа, уего1& а вербепи“опез, Вехае. ар 
ехётет1$ СаШае Виз огпааг, регент а4 шЕег1огеш рагбет Ёп 
Впепу, зресбап& ш зербелг1опет её ог1ешет 30]ет. АдпКаша а Сагишпа 
Яитите а@ Ругепаеоз шоп{ез её еат разфет Осеаш; апае: езё а4 Е ра- 
плати, регЫпеф; зресбаф имег оссазит $013 еф зерфеныюпев. 

П, Ариа Науейоз 1опсе порШ5зипиз {16 её @1ззития. Отоеющх. 
8 М. Мезза1а её М Риро Р1зопе. солзаН из геи! сар@ Кафе: лева 
сошигамопет. по Шайз {ес16 еф слтуЦа регзиаз, иф @е Воаз 501$ сш 
оз сори. ехтгеп$ : ‚ ре{асПе’ еззе, сиш. утиме отп из ргаезбатеп®, 


$05108 СаНае ппрег1о ром. Та Вос Тасйз е1з регзпаз!, ао ип1аие. 


1061 пабига Нее соппепбит: пра ех рае Вишше Вфепо 1аИззиво 
аёаце 2153110, Чат ати Неуей ит а Сегшат!з @1у19, аЦега ех рагфе 
шоше Шга а Иееио, Ч1 е5ё Ицег Бедцапоз, еф Нейуеноз, {$етНа. 1аси Ше- 


ел 


= 


[5 


Шаппо её Яишште ВВодапо, 41 ргоушеат позбгаш ар Не!уе из уа. . 


Н1$ гефиз Нефа“. 06 её шшиаз 144е уасагешиг её. пиииз ГасЦе Пони < 
Ъе ата Зи егге' роззепе; Чиа ех рае Вошшез феПапа1 сир! шарто 401огс 
аЁйс1ерацаг. Рго шо ииаше алцеш Вошшиа её рго ‚2Тота’ реш уафаце 
огебааниз 2120503 зе #113 БаЪеге агрИтабатг, ди. Ш. Повзиаа ют 
ша раззиашт ‘ссхь, ш '1ав би тет сыххх рафефап. 

11. Н1з гефиз аддиси её апсогище Огрефог!218 реешой:. м. 
гипф еа, Чцае а4 ‘ргойслзсепаии: регИпегеп, сотрагаге, Нипешогии ет 


ваттогиата` ‚ Оцаш. ‘шахиаиа пашегит соётеге, зещепцез. Чат. шахитаз ‘ Та: : 


сеге, и ш Цшеге сора {тоашепя зпрревегей, сша ргохии$ . суцайьик 
‚ расеш е ашс1ат сопйтшаге. Ай ‘еаз гез сопбс1елааз епициа 811 52415 
еззе Чихегип: ш 1егйиа аппиш ргоесйопеш 1ебе еопёгшан. АЗ еаз 


тез. сопйепдаз Отееомх аеПеЦиаг. 13 «5 1езамопеш а4 с1УЙабев 805- : 


вери. То ео Ишеге регзиадеь СазЫсо Сабаташа!ое418 йо Зедтало, етих 
рабег. тезиию 18 БеЧиа 8803, ‚20808. оЪ инета. её а зева. тер 


17а х 


_ = 


ь 


240` 


Кошап! атш!сиз арреПафиз ‘егаф, иё геспиш 10 @УНафе зпа оссирагев, чцой 


_ рабдег аще Вафиега$; КНешдие Пишпег!21 Аебио, Ёабг! ПГЛушас, ды ео 


тешроге ргпорабиш ш е1убае обипераф ас шахшпе р]еф1 ассербиз егаф. 
ц$ 14ет сопагебиг, регзиа4её е1дпе ЙЙНат зпаш ш шабгииопций да%. Рег- 
ТасПе Тасёп еззе ПШ$ ргораф сопабфа регйсеге, ргорфегеа дио4 1рзе заае 
@уУЦа$ ппрегииа о бешбагиз еззеё: поп еззе даб, дит фомиз @аШае 
рагипат Неуеи роззепфё; зе 511$ сорИ$ зпочие ехегеци ПЗ геспа соп- 
сШабигит сопйгша. Нас огайопе а44ис& шёег зе Ёдет ‘её 1из шгапдит 
ап её геспо оссирабо рег фтез рофец15$$110$ ас Йги1$8110$ рорио$ $0- 
{113 СаШае зезе ройгт роззе зрегап. 

ТУ. Еа тез езё Не|уе& 1$ рег штат еплибаба. Могиз зи1з Огое- 
{ог1оеш ех ушсИз сапзаш @1сеге соёоегип®, датпафит роепаш зеаш орог- 
фераф, и 1211 сгешагег. Гле сопзиба садзае 0160113 Отвеюйх а4 
шасиш ошпеш зпаш ТашШат, а@ Вошшиш шШа десет, ип ие соё2\% е 
отпез сПешез офаегабозаце 5105, диогиш шаспит патегит Вафефаф, еодет 


‚соп4их16; рег еоз, пе саазала @1сегеф, зе еприй. Сиш сауЦаз об еаш ге 


шШсКаба агт1з 11$ зао’ ехзеди1 сопагебит; ши адтетапе Вошпишм ех 
а2т13 шао1$табиз сохегеп, Огоефомх шогёлия езё, педце аЪфезё зизр!с10, 
1$ Неуе1 атоИгапбиг, диш 1рзе я: шогеш сопзсуеги. 

У. Розё ешз шомеш пШПо шшаз Неуей 14, ао сопзбтегала, 


з {асеге сопапаг, пб е Яп из $015 ехеалб. ОМ 1ат зе а@ еала ‘тет рагафоз 


еззе атЬЦтайя 0, орр14а зпа ошша, пашего а@ диойесит, У1с0з а4 диа- 
дгшоепз, геНача, рг!уада аефЯса шсепип® итепбиаш ошпе. ргаеег- 
Чиа 9004 зесиш рогфадитЕ егаш, сошигип, пб дотиш гед!отиз зре 
зп] аа рагаЯогез а ошша рееша зибеипда еззепе, $гина шепзиш тшо- 
{а сапа э01 дпиетадие бошо еЁегге еп. Регзпадепе Ваптс5 еб 
Ти1218 её Глабоу1ез В 31013, ий еодет 151 сопзШо орр!@$ 3013 
у1с1здие ехцзй$ ипа спим 1$ ргойс1зсапбиг, Во!озапе, дит $гапз Впепипа 
шсошегатф её ш астат Мог1еиш фтапячегат Могеатайе орриспагал%, 
гесерю0з а зе $50610$ 51 азс18сипф. 

© УГ Егапё ошшто Шлега 4ио, диз теги 4ото ехке роззепф. 
ипит рег Зедиапоз, апоизбит её аНйсПе, ицбег тощет Тагат её Яитев 
ВЪодапиш, у1х даа зшоц| сагг! аисегетиг; шоп ащет а1155$11и$ шреп- 


дераф, и$ 1асПе реграмет ргов!Беге роззеп$; аМегаш рег ргоушеат. п0- 
чаш, шаНо {асШаз а49ие ехред из, ргорбегеа диод Пмег Впез Неме- 
Нопии ег АПоргогит, ди! пирег раса егаш, ВВодапиз Иа 1заще поп` 
пи1]15 10615 уа4о бтапз иг. Ехбетит орр1дата, АПотоглыа е3ё ргохпиат- 
дие Не]уейогат Низ Сепеуа. Ех ео орр!90 ропз а@ Н@уейюоз регле$. 
АПоргог1Ьуз зезе уё регзиазигоз, дио@ попдиш. Ъопо апипо ш рораат 
Вотапит У1егепиг, ех1зИжмарап®, уе] у1 соасфатов, цб рег ваоз Нпея 
еоз 1те рафегешииг. От из тефиз аа ргоЁесИ опен" сотрагай$ Фет Феи, 
Чиа Фе а4 "рала ВВодап!: отапез сопуешалф. 15 41ез егаё а. 4. У. Ка. 
Арг!. Г. Р1зопе, Аш о бабиуо сопзаПмв. т 
УН. Саезал! сша 1 папа ез5еф, еоз рег реоуттотат  позфтата 
Цег Гасеге сопам, тафагаб а итфе ртоН све её, Чиаш тшахныз рофезв 
ИЯпег из, Ш СаШаш иЦеногет сопбепё её а4 Сепеуам регуеш Рго- 
ушетае +0 Чиат тахпиит’ рофез$ шили питегат пипрегаф (егаф оттто 
ш @аШа аЦегоге 1е1о ипа), ротёеш, дит егаф ад 'Сепауаш, паБеё гезепа!. 
0Ъ: 4е еаз адуепел Неуент сегНотез Рас зип, 1еса%0з 84 ет пи 
йо 83 1поз с1уНаыз, сита 1есайотиз Малоатеа$ |" Уегае] ое из рипереш 


_ 1юеииа оБытефале, ди! @1сегепф, 11 еззе ш’`апиио зше иПо шаеНею Иег 


ры 


рег эгоупеат {асеге, `ргорбегеа ддо@ ап Цег Вафегепе паШии:, гобате, 
де емз УоТапее 14 э151 `Часеге Псеаё. Саезаг, дао шешога {епеБае, 
Г.. Сазвгат сопзшет' осс1зит ехегсИлидие етз аЪ Не]уей из ри]зит. е 
зць таоаш пит, сопседепаит пор рибаБаё; педие Вопишез Чайисо . 


й 


| 247 


= и 


ато Чафа Гасиа{е рег ргоушеат тем Таспш@! фетрегафаго8 аЪ 
шиича е$ шаейсюо ех1зИшафа%. Татеп, и зрамиашт пуегсебеге роззеф, апт 
111$ез, 410$ прегауега%, сопуештепь, 1есаз гезропай, Фет зе а4 4е1- 
регапаит зитреигит: $1 4014 уеПепф, а4 14. АргИ. теувщегещах. 

‚УШ. Пфетеа ева 1еолопе, длаш зесиш Вабефаф, шШФазаие, д ех 
ргоушеа сопуепегапф, а 1аси Гетапио, да! п Нишеп ВВодадит ши, 
а@ шоп{еш Штат, 91 Впез Зедиапогим аф Неуеф $ 41145, шша раз- 
зпит @есет поуеш тшагаиш ш аЦИнетет рейпт зедеснио {оззатаце рег- 
ис16. Ео ореге регРесфю фтаеза @1зрот, сазфеПа сошшиат, дао {ас1- 
113, 81 зе шу1о фгапзие сопагепаг, рговфеге розз№. О еа `а1ез, фа 
сопзЯипета$' сита 1еха41з, уе, сё ]есай а@ епш геуегбегипь пехаф зе 
поте еф ехешр]о рорий Воша: роззе Цег.иШ рег ргоушеам @аге е%, 
51 упа Ёасеге сопепбиг, рго ати озбепа. Неуефи, ева зре детеси, 
пах риз 106$ гайбизаае сошр!аг аз Ёас$, а уа1$ ВЛодап, даа 
шшииа ао Ниш егаф, поп пашацат Пета, заери$ посфи, 81 
ретгишреге роззепф, сопай, орег1з ша опе еф шИаш сопсигзи её 4ез 
гери]51 Вос сопаи 'дезенегиит. 

]Х. ВеЙйпдиефаиг ппа рег Зедлалоз у1а, даа 5едиап1$ шШуУп8 
ргорбег апоизМаз те поп рофегатё. Н1з саш заа зропе регзаайеге поп 
роззепф, 1есафоз ай Пиипог1оет Аейпим шИХбииф, 16 ео @ергесабоге а 
Зепап1$ пиретгагеп. Пишпомх отайа её ]это1опе ари Зецаапо$ р- 
типит робегаф её Неуей1$ егаф аш!сиз, 4104 ех еа стуЦабе Огое{от101$ 
ППам Ш шабтппопат дихегаф, её сар@Цабе теспт адисфяз д0у1$ гефиз 
зба4ефаф её апаш р]агипаз с1уЦадез зао фепейс1о Пафеге обзимефая уде- 
Таф. Цадие геш 513с1016 её а Зедаатз пиреёгаф, п рег Ппез поз Не]- 
уе оз те райашиаг, обз19езцае ий ицег зезе 4епф, регйе&: Бедцалт, пе 
тйпеге Неуеоз рговеаш, Нее, иф зше шаейс1о её штата {гапзеале. 

и" Х. Саезалт гепапабаг, Не]уе 3 еззе ш апипо рег асташ Зедпало- 
ги еф Аедпогиш Цег ш Батопим Япез Ёасеге, ди поп 10п°е а То]о-_ 
зайит Япиз абзипф, диае стуЦаз езё ш ргоушса 14 я Веге$, пцеПесе- 
раф, шаспо сит рег1си]ю ргоушеае бигиаю, п Вопитез Бе 10508, рори!1 
Вошат! ш111е0$, 10613 раёфеп $ шахииедие гишепатиз Вип тоз Вафе- 
геё. ОЪ еаз саизаз е1 шип! от, дла Гесегаф, Т. Гамепиш ]есафит ргае- 
{ес1ф; 1рзе ш ЦаПаш тасп1з Ищет $ сощепай лаздае 101 1ео1опез 
соП$СтЦф её 4тез. длае стгсаш АдаЦеаля В1етафал, ех Веги едае1 
еф, апа ргохпиит ЦКег ш ицемотет СаШам рег А!рез етай, сам №13 
дитаце 1е510010$ ге сопбепай. Пи Сепёгопез еф Сгалосей еф Сабитоез 
1001$ зпреогиз осспрайз Шшеге ехегофит ргоШеге сопашаг.  Сот- 
раг из В15$ ргое]$ ри]з1$ аб Осе]о, дао езф сКег1от1з ргоушеае ехёте- 
шиш, ш Впез Уосопйогит иКет1ог1$ ргоушсеае д1е зерито регуеш; шае 
ш АПогогат пез, а АПого $ ш Бесбиз1ауо$ ехегсИат дис. Н1 
301$ ехбга ргоушаат фтапз Впобапиш риши. 

Х!. Неуей! 1аш рег апеизИаз еб Пиез Бедиапогит зааз сортаз 
{гадихегаие её ш Аедпогим Ёпез регуепегап® еогишаие абтоз рорч]а- 
фапфиг. Аейи!, сит зе зпадие аб Из Чееп4еге поп роззейь, 1есафо, а@ 
Саезагет. пи тосафит ацхШиш: Га зе ошит фетроге 4е роруо Во- 
щапо шегИоз езз6, и раепе 11 сопзресёа ехегсИлз поз ат: уазбат, 
Пфег1 еогиш ш зегуМлешт ас, орр!Ча ехристат! поп дераеги%. Кодет 
{етроге [Аеди!] Ашфагг!, песеззатИ её сопзапоите! Аефпогит, Саезатет 
сегогешм Тастапф, ^ зезе дерорШайз аот1з поп {асе а орр11$ уша Воз- 
аш ргоШеге. ет АПоЪго5ез, Чи! {тапз Вводапит у1603 роязе:з1опезаие 
Вавефапф, аоа зе а@ Саезатеш тест еф детопз та, зу ргаёег ат! 
зотата п еззе геПаи1. СЧиЦиз гефиз ад4исз Саезаг поп ехзребаяд ит 
301 Зафи, аши отп из ЮгИииз зос1огиш сопзатриз ш Зашюодоз Не]- 
уе регуешгеп&. 
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ХЦ. Ещшиеп ез6 Атаг, апой рег Япез Аедпогиш её Зеапапогии а 


‚Въодалиш аи, шсгедфш 1еп Кафе, Ца 6 оси$, ш ибташ. ратфет` Вцаф, 


паг! поп розз. Та Неуей! тайиз ас Пибиз Тапсыз $тапзал. 
Оз рег ехрюгабогез Саезаг сегог #ас$$ е5ё, тез 1ат рагёез сорлагит 


‚ Нахейоз 14 Нишеп 1га4их1зе, диатбфат Геге рамеш сИта Патбви Агатия 


рейацал еззе, 4е фегыа у1о1Ша сит 1ео1оп1риз е сази1з рго{есбиз а@ ват 
рае регуеп\, диае попдит Йитеп фтапяегай. Еоз парей оз еф 11о- 
}1папфез асстеззиз шаспат рагет еогиш ©0116; гейдот зезе Гасае 
папагип® абаце т ргохИпа$ зПуаз аб41егии%. 1$ раза арреПафаит 
Чеиглииз; паш отл суНаз Неуена ш ацайлог рахоз @\за езё. Не 
раз 0103, саш 40шо ех153её раёбтат позбгогаш шешома, П. Саяззцил 
сопзшет пи\ет{есегаф её ешз ехегсИли 16 шоит пизега$. Ца зуе сази 


$ уе сорзШо @еогиш Питог4аНит, диае рагз суцайз Неуейае шз1ющет 


<“ 


и] 


саамИафет роро Котапо шиегаб, еа ргшсерз роепаз регзоу. @па 
ш те Саезат поп зопии рибПсаз, зе ейат риуааз шиштаз из е56, 
ас4 еаз’ зосетт Г. Р15011$ аут, Г. Р1зопеш 1есабат, Иоарш еодет 
ргое1о, ало Саззтат, и(етесегалв. | | 

__ ХШ. Ное ргоеЙо Фасо гейдиаз сорлаз Неуемогиш 16 сопзедит роз- 
зе, роет ш Агате Тас1еп@ит сигаф абапе Ца ехегсбат фта@це. Не]- 
уе! герепипо еш13 адуеша соттой, сиш 14, дчо@ 1рёт @ефиз$ хх аесег- 
гише сошесегате, пб Вишеп {галзгеп, Шаш ипо @1е {ес15зе пиеПесегепф, 
]69'аё0з а епа шип; сз 16е2аМошз П1у1ео ришеерз Пи, д БеПо 
Сазяапо их Неуейогит егаф. 13 Ца сит Саезате ео16: 5 расет 


‚ рорша8 Вошапиз сиш Неуей!$ Расегеф, ш еаш рамешт Шлгоз абаае И 


№ 


[35 


Габагоз Неуей0;, и еоз Саезаг сопзЯи$еф абаие еззе уоциззе; эт 
ео регзеци! регзеуетагев, гелуолясегебаг еф уеег1$ шеотшой рорий 
Вошаш её рпзИпае упайз Неуейогит О'пой пПиргоу!50 ппат расйш 


° адогбмз е5зеф, сиш п, ди! Натеп {тал$1з5еп%, 1$ аахНции Еегге поп роз- 


зепф, пе ор еаш геш аб чае таспо ореге упфай гШиетев аиё 10808 
Чезртсегей. 5е Ша а рай1и$ таютгШизаие 3113 4191с155е, пб тао1з ушаце 
сощепаегеп диат 4010 ацё 1511$ пНегешог О’пате пе сотииИегеф, иё_ 


- 18 10618, 001 сопзИя$еть, сх саашИае рорий Вошаш её ифегшеоре 
схе!с1и$ пошеп сарегеё ап шешотат рго4дегеф. 


ХГУ. Нз Саезаг Ца тезропай;: Ео 51 шшиз ап ИаЧот $ бам, 
(10 еаз гез, диаз ]есам Неуе и сотшетогаззещ, шешот1а {епегеф, 
а14ие ео отаушз Тегте, дао шшиз шего рорай Вошаш аес19155ещ: ди 
‘т аси лотатае $11 сопзетаз Визе, поп зе аИсЦе сауеге, зей ео 
Чесерйии, дцо@ педие сошниззит а зе ицеПесегеф, апахе &тегеф, педие 
ше садза Итеп@ит рибагеб. (пой 51 уефег1$ сопеитеЦае оЪПу1зс1 уеПеф, 
пиш ейаш гесепиит шиочагиш, дай ео шУуНо Цег рег ргоутпааш рег 
уп бетр(а$-епф, 4ио@ Аейцоз, дио@ АтЪаггоз, длод АПоЪгосаз уехаззеть, 
шетотат Черопете. роззе? @по зиа усбома фат тзоетйег ©1оагепеиаг 


_аиодаие Фат @ш зе пирапе шиичаз фазе адпигатепиаг, еодет рег@пете. 


Сопзиеззе еппи @е0$ Питогба]ез, апо эта Пошшез ех сотилайопе 


`тегиш @0]еап$, 4103 рго. зс@еге еогит и1с15е1 уеп%, №13 зесип@1оге$ ищег- 


2 


# 


Фиш гез её Чпииииогет пирапЙабет сопсейете. Сиш еа Ца зшф, фашеп, 


$1 06514е5 аб Пз 11 аешиг; ий еа, даае роШсеаюбаг, Ёасбагоз ицеПежаф, _ 
«Е > Аейи1$ 4е’1ш1агИз, апаз 1098 зосИзаче еогит шегиф, Кеш #1 
АПофгостб из заса, зезе сит 13 расе ‘еззе асбигат. ПуУсо гез-_ 
роп616: Ца Неуев оз аа та1ог из $115 шзНииоз еззе; и оЪз1ез асегреге, 
пол Чаге сотзпегив: еаз гог роришт Вотапиш еззе фезбе. Нос гезроп$о 
Чао @13се$316. к и т 

_ ХУ. Рочего @е сазёга ех ео 1060 тоуепё. Таеш ее Саезаг еди- 
‘абитаие отпеш. а4‘пашегит доаиог тШаш, дпеш ех ош! ргоушеа 
с$ Ае4н1; абчие сотиш $0613 соасбит Ваферав, ргаешИЫ®, 901 у14еаль, 


Чпаз Ш рагёез В0зёез Цег Гасйап. Ош сир! поуззнипю астпеп 115еси 1 
а1епо 1060 сит едфифада Н@уейогию ргоеНит сот! тб; её раде 4е 
1031113 са@ии. Опо ргоейо зи ай Неуей1, 9104 дишеепЯ$ едш!ИЪи$ бал- 
{аш ши и шеш едиии рторшегаи, ап4ас1аз зи0513еге поп патшапат 
её п0у133110 астшше ргое Шо позёгоз ]асеззеге соерегипф. Саезаг 3108 а 
ргое!о сопйпераф ас зам Вафефаф ш ргаезеп а Бозбет гарииз [рафща- 
00103] рорамотизаце рговеге. Ка @1ез стсИег дишдест Цег Ёесе- 
гипс, ‘06 пщег поу13з тат ВозМиш аотшеп еб позбгаш ргипиш поп ашрНи$ 
401113 ап зеп1$ ши раззиаш пиегеззеф. 

ХУГ. Пфегиа сой41е Саезаг Аебиоз Ргитепбиат, до еззеп® ри бИсе 
роШси, НаоЦаге. Маш ргорбег И1еота, алой баШа заб зербеттот из, 
06 аще 41 е5ё; розба её, поп шодо Нишеша ш аот1з шафага пов 
егап®, зе пе рабфо| диет 528$ шаспа сор1а зарреераф; ео алфет 
Ггитетфо, пой Яишше Агаге пауПиз зибуехега%, ргор{егеа шшиз п 
роегах, дио@ Цег аб Агаге Науе ахещегат, а 9115 41зседеге по]е- 
раф. ГЛеш ех Че Чисеге Аеи1: сошегм, сотрогфал1, а4еззе @1сеге. ОЫ 
‘зе @аыиз аист пыеПехф еф Фет шзбаге, дпо @е ашешашт Ша 
шейг1 орогбегеф, сопуоса41з еогиш решерПиз, дпогий шаспаш сорйала 
ш сазйл$ рафефаф, ш №1; ОГИасо её Т5со, дат зишто шас гад ргае- 
егаф, диеш уегооргебит арреПапё Аейт1, дит сгеабаг аппаиз её уцае 
пес1зЧае ш 510$ ’ВаБеф рофезбадет, отауЦег еоз ассизаф, 4104, сит педае 
еш1 педие ех аот15 зиш1 роззеф, {аш песеззат1о фетроге, фаш ргор9и1$ 
В05{10015$ аб 13 поп за еуеиг, ргаезегиш сиш шаспа ех рагёе еогата 
ргесриз а4исвиз ре|ат зизсерег, шаШо е@ала стауиз, 9404 $№ @ези- 
0601$, апег баг. 

ХУП Тит детиат Тлзсиз отабопе Саезаг1$з а@4исиз, дпой ал(еа 
Тасцегаф, ргоропё: Еззе поп пи0$, диогиш айпсотИаз ари@ р]ефеш р1а- 
пииш уа]еа%ф; ди: риуа пи раз роз диала 1р3Ё шаз1гайиз. Ноз зе01- 
оза абаие пиргофа огамопе ши шет 4ебеггеге, пе Нитетиш соп- 
Тегапф, 4104 Чефеат®. ргаезаге, $1 1ат ргиерабию СаШае обипеге пов 
роззш СаПогиш дпаш Вошапогиш пирег1а регегге; педае ди 1бате 
[4ефеап], даша, 81 Не]уе0$ зирегауег1и Воташ, ппа сит геНала СаШа 
Аейи1$ Пбегбафет 316 егерфиг. АЪ е1з4ет позбга сопзШа, апаеаце т 
сази$ сегапбиг, ВозЫЬиз епип ат: 10$ а 5е собгсег!1 поп роззе. Оша 
ейат, дпей песеззатат хеш соасбаз Саезам епапиахгИ, ицеЦеоеге зезе, 
Чпапо 14 саш регео]о Фесегц, её 05 еам саазат, дпаш @ш робиегц, 
$асл155е. | 
ХУШ. Саезаг Вас ота®опе Тлзе Пиюпогоеш, Пас! {тадгет, 
дез епат! зепйераь, зе4, апо@ ратиз ргаезеп физ еаз гез 1асёат! по]е- 
фаф, с@егиег сопеШашт апац/й$, Глзсит гейпе&. Сбиег№ ех $010 еа, ацае 
ш сопуепи @1хегаф. Плес Шегаз абдие апдастиз. Еадеш зестефо а аз 
Чпаег; герег еззе уега: Трзиш еззе Оитпог1оет, зишта апдас1а, шаопа 
ари4 рефеш ргорбег ПегаИажет отама, сар@нт гегат поуагам. Сот- 
рии аппоз рогбог1а геЙацадие опа Аейпогаш уесйсаа ратуо рге&юо 
тедетрфа, Вафеге; ргорбегеа 4ди0@ Шо Псешёе сотёта Нсегр апдеаф пето. 
1$ гериз 6$ зиаш геш ап Шатет апх15зе её ГРаси{абез а4 ]аголепаит 
шазпаз сошрагаззе; шахпат пишегим едиЦафиз зио зитрба зешрег аеге 
её Итсши зе Вафеге, педие зо]ат @ошт, зе ейат ‘ара Ни! Итаз с1уКабез 
]ЛагоЦег роззе, абаие Вигиз‘робепйае самза шайгет ш ВиитюТиз Вошии 
с пооШИззНио ас роепззнио соПосаззе, 1рзит‘ех Не]уейз ихогет 
Вафеге, зогогеш ‘ех. шайге её ргоршацаз паз пара ш аШаз ауЦакез 
соПосаязе. Кауеге еф сиреге Н@уез ргорбег ват аЁЯиЙахет, од1ззе е4ам 
510 поште Саезатет еф Вотапоз, даоф еогиш айуеша роепйа ешз дет- 
пиба её ГУ асиз Иадег ш апаацит  1осит отамае аче №0008 $ 
тез 603. 51 аи ‘асс1аф Коша, зашташ 10 реш рег Н@ехейоз гехп1 


——— 


оф пет! уешге; пирег1ю рорай Кота поп шо4о 4е геспо, зе еНам ае 
еа, апаш ПВафеаф, огаша Чезрегате. Беремераф ейаш ш диаегепао Саезаг, 
апой ргоейит едпез ге адуегзаш рапс1$ аще 91еЪ п; еззеф Гасбит, инт 
е1з Гасае Тат а Питпомее аёапе ешз еди! из (паш едцКайц, дцем 
захШо, Саезат1 Ае4и1 плзега, Пишпогх не еотиш Раса гейаиат 
еззе едицафит реетггищ. 

ХХ. @шЬи$ герба соо $, сит аа Ваз. зизрус1опез сеги5<пае гез 
асседегет, ацо@ рег Ййпез $ Зедпапогита НеуеН0з {тафих13з3еф, цой оз!4ез 
ибег еоз ап4оз спгаз5еф, дпой еа ошша поп 1040 шш$зи 510 её с1у1- 
{а$1$, зе4 ейат шеслеп из 131$ Гес1з5еф, 4по@ а тас1зтаба Аедпогит 
ассизагебиг, $а415 еззе салзае агъигафафиг, Чиаге ш епт ап 1рзе апипад- 
уе {егеф ащё суцадет апппайуегеге 1а0егеё. Н1з отп из гебиз опа 
гериспараф, дио@ ПТУШас Ёгаб1$ заштит 1 рориции Вошапишм заанию, 
зишшаш ш $е уопикадет, естеолат Вет, шзиНаш, фетрегап ат с021о- 
уегаф: паш, пе ешз 5иррс1о ПОтгуНаст апппаш ойеп4егеф, уегефадиг. 
Цадце рг!из, длаш ашедпат сопагефаг, ПГУ Иасит а@ зе уосат! 1еф еъ, 
с0191ал1з и\егргей из гето4з$, рег С. Умегш РгосИии, ргтефреш о 
баШае ргоушаае, Таш атет зииш, са! зишташ ошопиш гегаш Йдет 
Вареъа$, спт ео соПоди лаг; зп соштопегас, длае 1030 ргаезее т 
сопеШо СбаПогит 4е Пишпотее 516 41а, еф озбепд\, аиае зерагай 
Чи1зае 4е ео арий зе @1хегц; ремё афаае Вогбафиг, цёзше ешз ойепзопе 
апии! уе] 1рзе 4е ео сапза, сост збабиа$ уе] суйаеш зо фиеге 1преа$. 
“” ХХ. ПмЯаеи8 ши$ сим ]астии1з Саезагеш сотр]ехиз оБзесгаге 
соер\, пе Чи! стауз ш айтеш збафпеге$: Эсте зе, Ша еззе уега, пес 
Чиешацаш ех ео р|п$ диам зе 40]0г1$ сареге; ргорбегеа 104, сит трзе 
стама р]агииат отт афдае т тейдаа Сба]Па, Ше шшипат ргорег ади- 
]езсепиат роззеф, рег зе сгеу1$5е%; Ча из орз ас пегу1$ поп зОпиа а4 
шипиепдат отамат, зе раепе аа регп1е1ет зпаш и{егефиг. Зезе фашев 
еф атоге {габегпо еф ехзИтайопе уйо1 соштоуег!. Оцой & даша е а 
Саезаге зтау1и5 асс1415$еф, сит 1рзе епш 10осиш апиеШае арц@ еиш фепе- 
ге, пешшеш ех15Ятагит поп зпа уошиёайе Расфаш: апаех ге Абатищ 
о Сбониз ФаШае апши а зе ауегегепбиг. Наес си ршгиз уегЬ1з Неп$ 
а Саезаге рефегеф, Саезаг еаз 4ехташ ргеп@; сопзо]афаз говал, Ниеш 
огапат {ас1аб; фапИ  е1$ ари@ 5е отаМал еззе озбепа, ий еф ге! ри бПсае 


`шичат её зао 0]отетм е1а$ Уоцицая ас ргесои$ соп@опет. Пашпот!- 


сеш а зе уосаф, {гафтеш а@еф; чиае 1а ео гергейепда%, озбеп9 1%; дпае 
1рзе ищцеПесаф, Чпае оуЦаз адегафиг, ргорош $; топе, иё ш гейалиию 
{етриз ошпез зизрус1опез уцеё; ргаеетЦа зе ТУбасо та соп4опаге 
41. Пиашпог1о1 .с13604ез рот, $, диае асаф, диизела 1одпабаг, заге 
ро$16. р 


1 ХХГ. Еодеш 91е аЪ ехр!огафог из сет1ог Часа, В03фез за топе 


сопзей155е па раззиии аф 1рзйлз саз1$ осфо, Чиа ©53е6 пафига топИ$ 


2 66 Чиа ш стсаИма азсепзиз, Ча соспозсегети, 111516. Вепапнайни е5% 


Гос Пет” еззе. Пе 1егНа Уна Таш ГаБепа, 1есабат рго `ргаефоге, 
сит диаБиз 1е1оп из её Из дисиаз, ди Пет сопоуетату, затиата ао 


3 шопЫз ` азсепаеге 1а0еб; да зи сопзИИ 1 ` озбопай, Трзе 4е олача. 


уса еофеш тете, ‘дио №034ез 1егатф, а4 еоз сопбепа едакафатоие 


‹ отлей апе 36 шНЫ&. Р. СопзАтаз, дат тай шИМал1з региИззиииз рБаЪе- 


файаг её тт ехегеиа Г. БаПае её розфеа ш М. Сгазят Глегаф, село ехр!о- 
тайот 8 ргаета тт. 


Е ХХИ. Ришпа 1исе, сии ‘зиттаие поз а [[лае1о] Га епо фепегегат, 


1рзе аб возит саз1$ поп 1юпетаз пыШе её ‘дишеепйз раззИиз аБеззеф, 
педае, и розбеа ех сарыу1$, сошрег, ай 1руаз адуепаз аш ТаБтетя 
соотв еззеф, Сопм@таз едло а4пиззо а4 ем асе, @1е, тотфета, 
дает & ГаМепо оссиратр уощетИ, аб Возфаз  фепет: 4 е а `СоШев 


— 
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аги1з абаце. шясп!из соспоу1ззе. Саезаг зцаз сораз ш ргохнпаш соПеш 
3004 ис1$, асеш 186706. Габ1епиз, 16 егаф е1 ргаесерии а Саебаге, пе 
ргоециа сошпии егефб, п151 1рз1$ сорае ргоре ВозНиш сазёга у1зае еззепх, 


‚ 66 ппаче ппо {етроге ш во%ез паребаз Пегеф, шоше оссирабо по5гоз 


* 


ехзресбара$ ргоеЙодае афзиперае. МиЦо Чешаце Фе рег ехрогафогез Сае- 
заг со2поу\, её тощешт а 5ш$ {епет её Неуе0з сазёга тоу13зе её Соп- 


1 ат Итоге реметтбит, аи0 поп уУ1915$е$, рго у150 11 гепапаззе. ‹ 


Ео 41е, 4ио сопзиегаф ИцегуаЦо, Возбез зедиЦаг её шШа развит фт1а 


аб еогит са сазфта, ров. 


| ХХШ. Розе ешз @е. по отошо №19иаш зирегегаф, сит 
охоте гииепиииа шей орогбегеф, её под а Вгасфе, орр14о Аедиогит 
1юпое шахипо её сор103155и1о, поп ашрИи$ шИШиз раззииш хупг афега&, 
ге! гитешатае ргозраслепдат ех153Итау!: Иег аб Неуей!з ауегЫ® ас 
ВШгафе те сошепаш. Еа гез рег Растауоз Г. АешИ!, есиг1от1з еда ит 
СаШотиш, Ввоз из папйафиг. Не]уе, зеп дао Яштоге регбеггИоз Вота- 
10$ @1зседеге а зе ех13Итагеп, еб шас1з 4004 рг1@е зиремюоги$ 1061$ 
0есира1$ ргоеШиш поп. со 5135е1$, &уе ео, до ге гитещала ицег- 
са роззе сопйаегепт$, сотшиба$о сопз 10 авапе ЦИпеге сопуег5о 1051708 
3 ПОУБЗИПо аотше шеи! ас 1асеззеге соерегип%. 

ХХТУ. Розбаиашт 14 апипиш ауега{, сорлаз зааз Сзезаг 1 ргох- 
тат соПеш за54ис1 едайабятаие, дит зазЯпеге& Возйаш пиребаш, пизи. 
Трзе пцеги ш соЙе шефо зирПееш астет шзбтахй 1еолопаш даабиог 
уеегапатит; Ш зато 10 Чааз 1ео1опез, диаз ш @мШа сиепоге 
ргохиие сопзетрзегай, е ошша аахШа соПосыт ас ф0йша шощет 
Бош из сошр]ег её ицегеа затошаз ш ипаш 10еаш соп{етгр её ем 
26 №Мз, аш ш заретоге абе сопзб{егал, шипит? 115916. Неуей сит 
отп аз 511$ сагз зесшя ппредйтен{а 11 ипаш 10см сопиегапб; 1ра, 
сошегаззта асе геесфо позто едайаи, рАМапае 1афа заБ ргипал 
00$ {гаш аеет зассеззегит. 

ХХУ. Саезат, ргииши 50, аеш4е ошипий ех сопзресба гешойз 
е4и1з, 6 аедизбо отшипии, регещо зреш Шеае ЧюЦегей, сопогёаиз 5108 
ргоеНат сот. МИез е 10с0 заретоге рШ$ 115818 фас Пе возит рБа- 
]апоет реггесегий. Ез 411еса оЛаиз Чезбиейз 1ш еов паре {есегалу. 
СаШ5$ таспо а@ риспаш егайд пипредииетбо, дао рагиз еогаиа земИз 
ипо 16а рИогии 4тапзНх18 её соШеаыз, сл 1еггиш ве 1шЙех1з3е, педие 
еуеЦеге педие зпизга пареда’ за з соплиоде риспаге рофега, ши 
и 91а таебафо Бтассвто ргаеорфагеп$ зсмиашт шапа ешеге её па4до сог- 
роге риспате. Тапдеш упштег из Че{езз1 еф редеш ге{егте её, Чи0 топз 
заегаф стецег пыШе раззиии зрайо, ео зе тестреге соерегиий. Сарфо 


топе её зиссейер из 0313, Вой. 6 Та по, 9 Вопли ши. ©. 


снег ху астеп возит с]апеБалти её поу1ззщз ргаез1@10 егам, ех 1- 
пеге позёгоз юеге арег{о асстезз1 сотеитуетиге, её 14 сопзрсай `Нечевт, 
а -11 шощетш  зезе гесерегапф, гатвиз шаге в ргоеНит гедиестаге 


< в 


= 


соерегии{. Кошап: сопуегва ета рег шиШегли: рита её. зесипаа . 


асе; д уеЯ5ас зато гезтзвеге{. бега, и убшешез зазйпегев. 


ХХУТ. Ца зпар ргоеНо (та аЧие астЦег распабаш ез$. НЕ, 


сита зизЫпеге поз&гогит 1рефмз поп роззепф, аМег зе, прсоерегайь, 1. 
таот4ент гесерегап, аЦег! а4 пиредппета еф саггоз 8408 зе сопбегии. 
Мат Вос 4040 ргоеНо, сит а Вота зерйша а4 уезрегии о ристайма зИ, 
«меги Возбет У1еге пешо рой. Ад шаНаш  посбеш ефаш а@ ипре- 
Чппепва риспации е©3, ргорбегеа дпо@ рго, уаШо саггоз оБесегаь ее 
1060 смоемоге ш позбтоз уешешез %а сошетеБапе, её попаш идее 


саттгоз’ гофазаце шафагаз ас фтасав зиБеебатф позфтоздие уштегалиа. . 


Пш сит еззеё риспабаш, ипредппепЫз сазё1здие позёГг ройй зи. ТЫ 
Отрефог1 18 Па аАчие ‘ипиз е ННиз сара 13. Ех ев0 ргоеНе отецег 


' @ 


3 
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Вотшашт шШа сххх зирегегийф еадае 06а пос{е сопыпецег. 1египё: 
иШаш рагеш  посйз 1Ыпеге п\еги!5зо ш Япез Глисопаш 41е аизг%о 
псгуепегийв, ‘сит её ргорбег ушпега шИИлий её ргорбег зери гам осс- 
вот позыТ Миши шогай еоз зеаи1 поп ромиззетф. Саезаг аа Гихопаз 
ИЦегаз пипозапе 1151, пе еоз ишепфо пеуе апа ге ауагепе: аш #1 
11у153е1$, зе еойетш. 1060, Чио НеГуейоз, ва\багат Трзе ищо ег 86 
сим отт сорИ$ еоз зе соертё. 

ХХУП. Неуе ошппи тегиш шор!а аа4ис 1есафоз де ае4!опе 
2 а4 епт пизегий. Ош сиш епт ш ИШшеге сопуетззепф зедие аа реез 
рго!ес1ззепф зпррИсЦегаяе 1осий Вет{ез расеш рейззещ, абаие еоз ш ее 
10с0, Чо фиш еззепь, зиит айуепбишт ехзресбаге 1133155еъ, рагиегип. Ео 
розбачат Саезаг регуепй, оф 4ез, агша, зегуоз, д4\ а еоз регаел15зепф, 
ророзе. Риш еа сопаштапеаг её сопегитот, посбе пцегил$5а, слеШег 
Вошшии шШа зех’ ез раст, ‘401 УегЫсепиз арреПаит, уе Нтпоте рег- 
феггЫ, пе агп!з фта@з зиррНс1о аЁ@сегепеиг, эуе зре за Ыз 1папем, 
4104 ш фата шиПИадше де@1е1огаш зиаш Фоат ап оссиЦаг! ап от- 
по 1отогаг! роззе ех1зтагет, рута, поцее са3411$ Неуеогат естез81 
аа ВВепиш Влезаие Сегщапогаш сошбепегии$. _ 

_  ХХУЦЬ @ио@ и Саезаг тезош, фиогии рег пез {егати, Ы 5, цы 
сопаштегепе еф гебисегейф, 1 э11 ригеа4 еззе уеПещ, ппрегауй: тедис- 
$05 ш Возйат пашего Вар; те]1910$ отшпез 003141018, агш1з, регЁие1$ 
фгабйз 11 де@опет ассерй. Неуейоз, Ти! поз, [.440у1603 10 пез $005, 

ц14е егашё рго{ееы; теуеги 115516 её, апой омп1риз #001603 ап1581$ 40пи 
ШВ егаф, дио {атеш ф0]егагепь, АПоБго<пз ппрегау, п пз ггашевя 
ео рта {асегет; 1рзоз орр1а, у1созаие, поз шсепегаиф, гезибаеге 11351. 
[4 еа шахте таНопе {есф, дпо@ по виш ]оси, ппае Неуе1 413с6е3-. 
згапь, уасате,. пе ргорёег Бот авет астогищ бетшати, и Фтапз Врепам 
тосол, е 3113 Яп из ш Н@уейогиш Йпез фтапз!епе её Вит баШае 
ргоушеае: АПорго2ризаие еззепф Во1оз реепЬиз Аеи1з, дао@ езтегла 
уе егапб соот, и ш ЯшЬи$ $113 соПосатепь, с01се5$й; Чдафиз ПИ 
‚ аотоз ае4егип® апозаие розеа т рагеш 11115 НЕ сов е1опеш, 
а. :1рзт егапф, гесерегип$. 

ХХ[Х; Ш сазй1з Неуейогиш фафае твренае по ПШ егз Стаесз 
сотесбае её’ а@`Саезатет ге]афае ди из ш ФфабиИз попа гайо соп- 
Теа егаф, чи патегиз дото: ех133е6 еотиш, 9101 атта, [егге. роззепь, её. 
Кет зерата и риег1, зепез ши|Цегезаче. Оцатии ошициа тега зотта 
‚ егаф сара: Неуейогию ша ссьхит, Ти\аеогии шШа хххут, [а40- 
У1согиш ‘хип, Вайгеогим ххит, Во1огам ‚ххх; ех 15, Ч агша Ёегге 
‚ роззепф, а@ шШа. попасийа по, Зишша ош! хпегип$ а@ шШа сссыхути. 
Еогат, 401 дошаш гефегивф, сепзи Ва, и$ Саезаг ппрегахега\%, р 
$03 е5ё пишегив тат ‘с её х. 

-. ХХХ.  ВеШо НеуеНокиа сотесфю фо из {ете баШае 1езац, репе1рез 
суЦанит, ад Саезагет стабщаниа: сопуепегий$* ПиеПехеге везе, фатейз 
рго уфегфиз Н@уейогим ши рорий Вошаш аЪ №15 роепаз ЪеПо гере- 
&3зеф, фашев ваш геш поп 110$ ех изи феггае @аШае дпаш рорай Во- 
шап! ассе1155е, ргорфегеа 4ио@ ео сопз Шо НЯогет 518 гериз. ‘@01103 па$ 
‚Неуе и геНашазеть,.. 4 ®й баШае БеПаш. иШеггеп ппреглюдце ройгеп- 
иг 10сишаше дот! Шо ех шаспа сора 4епзегет, апеш ех ошш баШа 
орогеиззниии ас’ Згастозаз ола `ма1саззеь, генапазаце оуЦафез 58- 
‚реп@атгзаз цафегеп$. Рейегипб пи я соси {09 ц$ бСаШае п @ет 
‚ еетфам зп@сете 144пе Саезат!5 уощи зе {асеге. Цсегеф: зезе Вафеге. 9паз- 
даш гез, ацаз ех сотшия! сопзепзи аЪ ео реёеге уе Пет. Ка ге реги1зза 
Флега . еопеНо вопз&мегицё её ге тапдо, ве 9918 епиобатеф, в ЧаИуиа 
вопит вон% 10 шавдафита ово, забег зе запхегити. а 


\ 
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Латинск1й языкъ. 


бегип ит и бегипфуит. 
(Продолокенае). 


_ Сл$дуетъ замЪтить, что во многихъ случаяхъ сегипации зам$- 
няется сегипуци’омъ, и поэтому зегипб@уит тоже часто перево- 
дится на руссый языкъ именемъ существительнымъ. Вообще же, 
чтобы безошибочно опред$лить, будетъ ли данная форма сегапдпит 
или сегио ут, слдуетъ помнить, что оегип@уи есть отглаголь- 
ное прилагательное и употребляется въ качествё опредфлевя, 


° относящагося въ опредфляемому, съ которымь онъ согласованъ въ 


род, числь и падежВ; сегап@ат же есть отглагольное существи- 
тельное и употребляется самостоятельно. Наприм$ръ: саиза рёепй 


_фрасет — для испрошеня мира — реет! есть зегип@т — суще- 


ствительное, въ которому относится дополнеше расет (для испро- 
шеня чего? Мира); но с4иза рёепдае расз означаетъь уже: для 
того, чтобъ миръ былъ испрошенъ, т.-е. зд%сь ребеп@ае— сегип@ уз, 
ибо является какъ бы опредфлешемъ къ рас1з, съ которымъ оно и 


согласовано въ родЪ, числ$ и падежф. 


Упражненае ХТУ. 
[Её лекции ХТУ]. 
А. Слова. 


1. Ргаезво (прасто), ргабзИ и, ргаб- 
зи, аге — оказывать, 
_ Показывать 
У$, ийз, — доблесть 
заере пишего — часто, много 
разъ | 
2. собтбзсо (когнбско), соспбу, 
сбепили, соспбзеёге (кот- 
носцэрэ)— узнать 
саейез, 13, п (цёдэс)—кровопро- 


Ш $110 1120—на, самой вер- 
хушеЪ 

ргохите (нарзчще) — недавно 

сопзсг о, — сопзсгря (кон. 
скрипси), сопзсгреаш, &ге 
(происх. отъ сов -- вст бге) — 
‘предписывать; 65 данномь 
случаь: набирать (по пред- 
писан!ю) | 

апхШит, И, п — помощь; ах 


лит1е, избленте, поражене 
Идо, о, Ронаш, [де 


(глаголь Ш спряхж., хотя и въ 


1-мъ лицЪ ргаез. оканч. на. 


1ю,— убфгать, убфжать 


8. тарео (ю6э0), 1831 (юсси), 1шв- 


зиш, еге—приказывать 


ой, 1, п (гум) — вершина, 
(горы) 


(рт. — вепомогательныя 
войска 

с0]6ео, соПосахт, соПосабит, 
атге (происх, отъ соп--]осате)— 
разм щать 

сотр16о, сошр!6у1, сотр 6, 
6ге (происх. отъ сор--р6ге)— 
наполнить 


150. 


—* 


4. 


116геа (нарЪч., образов. изъ Ш- 1050, шзНы, шёНеит, шбаге— 
{ег -- еа)-—между тЪмъ _ наставать, наступать = 

затста, ае, [ —узелъ; загстае = спаево, 1отйв, # (квосто)— разг 
(ршаг.)—легклй багаж слфдоване 

сопЁ6тт 1 ШУ. ргаев. раз- 6. д61ео, ае6е1, ае\6свит, @еН- 
811 отъ неправ. гл. соп- обге-—выбирать 
{6гте— снести : 


7. ГасйЦаз, 2415, Г — возможность 


с0п8{5 0, сбизЫй  (кбнетити), | | 
8. песеззал1о0 (нарьч.)— по необхо- 


сбтзббиш,  сопзиёге — 





стать, располагаться д 
11110, 0011, шо, ге—- (е515\0, а6заа, зб, бге— 
Е рантЬ отказываться, отставать 
4. тббаз, из—движенше, волнене саи3а, (201. отз саиза, ае) — для, 
ехрёсо, ехреам, ехрес а, ради 
ате——ожидать ве решу, решит, ге — 
сейегиет (нарзч.) —быстро р просить — 
4166118, ив—наборъ солдат 5” 9 ЗЦацов (несклон.)-нсколько 
сопйсю, сопес1, софесвит, со7- ргаейат1 (глаголъ, употребляюпий- 
Исёте (глаголь Ш спряж. на’ ся только въ страдат. фор- 
р ив) грабить — 
6х180 (окзито), ех6с1 (эЕзэги), ое об вь 
ехасбит Е. ех1еёге — раза.) — собирать хлёбъ 
ОкОНЧИТЬ 


10. аНсаЦаз, аз, Е трудность 
Асю, #61, Вс, Гасёте (гла- 
голъ Ш спряж. на 10) — д$- 
лать 
ргорбпо, ргорбзш, ргорбз На, 
бге——представлять 


В(етз (х1эмс), Шепиз, {— зима 
сопзНио, сопзиви, сопзебабит, 
сопзи(абге—составлять 
5. Нобщег (нареч. охотно 
убша, ае--прощене 
до, 461, Чалт,` @аге—хать 


‘убталт 4йге—— прощать 14а до, @лв, г ширина 
девиз, а ши (эстивус) — гар!АКаз, айз, Е — быстрота 
дтн, я, е або, 9118, Е глубина. 


В. Предложен1я для чтен1я и перевода. 


1. Ргаезбаде, шИИез, еапдет ушищешт, дат  заере питего 
ргаезН И зЫз. — 2. Наес аб 1815 соспозсИе, ди! ех 1рза саейе ее- 
гип(.—3. Оаезаг 1155 ш вашто 120 4иа8 1ео1опез, диаз ш баШа_ 
сцегоге ргохиие сопзсг!рзегаф, её ошша аахШа соШосат! ас Фобии 
шошешт Кошши8 сошр!егт её ицегеа затстаз Ш ппаш 106аш с00- 
{ег11 её 14 10сит аб №18, аш т зирегоге асе сопзиетат, шиил.— 
4. Эе ши!з са 8 Саезаг ша1огеш шо СбаШае ехребалз с@ет- 
зег рег 1еса%оз 3105 ЧЙесеит сошесЦ, её На аще. ехасбаш Шешет 
гез 1ео1опез сопзИниае её а епт адисае зипЕ.-—5. ТГаБещег Саезаг” 
Зепоп из а уешаш, пой аезНуит {етриз езё четриз шали БеШ 
поп ЧиаезНотиз. —6. А4 еаз гез сопйфепбаз Отебюмх Чейенаг. — 


у 
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_— 7. Мага 109 шаопат @афаф Ёасиймет а @исеп4аит Бе. — 
° 8. Месеззалло БеПо Чен 1есабозае салза рас реёепдае ши- 
(116. —9. Маспа рагз едийабиз а19и0 Ф1еБиз аще салза ргаейапа1 
бошешап ие то15за егаё. — 10. Башша Часа Цаз ааепа! ропиз 
— ргороперазаг ргорег 1аа@тет, гар1Айайет а№а@тетайе Ялту. 


С. Разборъ. 


Пред. 1 Что за форма ртаезфаде? — 2-е лицо раг. ргаезеп Ив пирегабг“1 
отъ глаг. ргаезаге. Что за форма еапает? — Ассизаф, вше. оть вает. Что за. 
форма ргаез ый? — 2-е лицо ршг. ре{есЯ асйу\1 отъ глагола ргаезаге. Пред. 2. 
Что за падежъ Ваес? — Ассаз. раг. оть Вос. Что за форма сосповейе? — 2-е 
лицо рог. ргаезет8 ИпрегайуУ1 отъ созпозсбге. Какой! падежь 1рза саеде? — 
Ааф. зт5. въ зависимости отъ предлога ех. Что за время Гахегипф? — 3-е лицо 
р!аг. ре{ес@ ас@у1 отъ глагола {ас6ге. Пред. 3. Что за время 1158? — 3-е лицо 
82. реесЯ ас@\у1 отъ глагола 1абеге. Объясните происхожден1е нарзчя 
ргохппе. — Оно произошло отъ прилагательнаго ргохиииз. черезъь перемЪну 
окончашя вепеб. вшз. 1 на е: ргохши — ргохипе. Что за время сопзст1рве- 
га? — 3-е лицо зто. разачатретесй асИу! отъ глагола сопясгбге. Что за 


_ форма соПосат1? — шЯшИуиз ргаезеп$ раз3з1\У1 отъ соЦосате. Что за падежъ Бош- 


пи? — Аа. ршг. отъ В0то, пиз. Что за форма сотр] ет? — шЯиШуи8 ргае- 
зеп4$ раззгу1 отъ сошр[ге. Что за время сопзЦега{? — Разалалирегес вит аси 
отъ с0151566ге. Что за форма шипит? — шЁшщуи8 ргаезепйз разз1у1 отъ шаште. 
Что за часть рЪчи зпрег!оте? Сравнительная степень прилагатёльнаго, произо- 
шедшаго отъ предлога зирег и не имвющаго положительной степени. Пред. 4. 
Что за форма талогет?-— Сравнительная степень прилагательнаго табпиз. Что 
за форма ехресбапз? — Раг@с1р!аш ргаезепЫз оть ехресбате. Что за часть рзчи 
с@етЦег? — Нар ч!е, образованное изъ прилагательнаго се]ег перем ной оконч. 
5епеф. вто. 13 на Цег: с@егё; — сфегиег. Что за время сое? — Ре[есбат 
асй\1 оть сопйсеге. Какой особенностью обладаетъ глаголь сопЯсбге? — Въ 1-мь 
лиц настоящ. времени онъ оканчивается на 10 (с0опйс10) наподоб1е глаголовъ 
ГУ спряженя, а спрягается онь по Ш спряжен!ю (сопйсёге). Что за форма 
охасбат ? — Ратысаш ремесЯ отъ глагола ех!обге, поставленное въ а&сс1546. 
ше. женскаго рода. Какого рода Шешз и почему? — Женскаго, потому что 
‘оканчивается на 8 съ предыдущей согласной. Что за времена сопзИйщае ет 
а4апфае зип ?`— Рег{есбш: раззЁу! оть глаголовъ сопзиабге и ааайсёге. Пред. 5. 
Что за форма шзбапйз? — Ратиефиии ргаезепз отъ глагола 1шзбаге, поставлен. 
въ гепеё. вше. Какого рода слоро длаезНо? — Женскаго, ибо оканчивается на 1 
- (исключ. изъ муж. рода). Пред. 6. Что за форма сопйаепдаз? бегап@уишт оть 
глагола сопйсбге, поставлен. въ ассаз. раг. Какъ слЪдовало бы дословно пере- 
вести выражен:е: аб еаз гез соийоеп4аз? — Чтобы эти дЪла были совершены. 
Что за форма аеНеНиг? — 3-е лицо ргаезепйз разз!У1 отъ глагола @еНете. 
Пред. 7. Что за форма дпсепаит? — бегоп ут отъ глагола 4иасбге, поставл. въ 
ассиз. т. Пред. 8. Какой падежъ БеПо и какъ переводится? — Аа. вш8. отъ 
ет; переводится: 07% войны (при глагол 46е5156ге и подобныхъ сму часто 
ставится а аб. безъ предлога). Что за форма рёепдае?—@егап уит отъ рефбте 
въ 2616, это. Пред. 9. Какой падежъ еди{афаз? — Сепеф. ‘5118. Что за форма 
ргаедала1. — бегапатат отъ’ глагола (употребляющатося только въ страдал. форм$) 
ргаедат!. Что за форма йатешата!? — Также’ сегила т отъ глагола иатешатй 
(тоже употр. только вь страдал. форм?). Что за время п15за, егаф? — Р]азацат- 
ремесии разз!у1 оть шего. Пред. 10. Что за форма {ас1епа!? — Сбегап уат 
оть глагола 1асеге въ сеп. $10. согласованъ въ падеж» съ ропЫз. Что за форма, 
ргоропефайит? — Пирегесими раззу! отъ ргоропеге. 
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Переводь лапиинскижь предложен. 
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1. Покажите, солдаты, ту же доблесть, которую вы много разъ показывали.— 
2. Это вы узнайте отъ самыхъ (т.-е. отъ твхь самыхь), которые съ поля битвы 


(дословно: отъ кровопролит!я) убЪжали. — 3. Цезарь приказалъ двумъ легонамъ, 
которые онъ набралъ недавно въ Галши, по эту сторону лежащей, и воЪмъ всепо- 
могательнымъ войскамъ расположиться на самой верхушкВ, всю гору наполнить 
людьми и между т5мъ легюй багажъ въ одно мЪсто снести и это мзсто укр5пить 
тёми (подразум. солдатами), которые стояли въ высшемъ строю (т.е. на вер- 
шин). — 4. По многимъ причинамъ, ожидая бблыпаго волнен1я Галши, Цезарь 
быстро черезъ своихъ легатовъ произвелъ наборъ (солдатьъ) и, такимъ образомъ, 
‚до окончаня зимы (дословно: до окончившейся зимы) три легюна были соста- 
влены и приведены къ нему. — 5. Цезарь охотно прощаетъ (дословно: даетъ 
прощен1е) `сеноновъ, ибо лВтнее время есть время наступающей войны (т.-е. для 
наступлен1я), & не время для разелЪдован1я. — 6. Для совершевя этихъ дЪль 
избирается Оргеторигъ. — 7. Природа м3ета (т.-е. природныя услов1я) давала 
‘большую возможность для веден1я войны. — 8. По необходимости они отказы- 
`°ваются отъ войны и пословъ для испрошеня мира посылаютъ. — 9. Большая 
часть конницы н%Ъсколькими днями до этого послана была на грабежъ и фура 
жировку. — 10. Наибольшая трудность постройки моста представлялась волзд: 
стве ширины, быстроты и глубины рЪки. 3 


Сослатательное наклонене—Сопуипе ти8. 


Сослагательное наклонен!е—по-латыни— сомитсйоиз (конъюнк- 
тивусъ) — употребляется въ латинскомъ языкЪ въ настоящемъ и 
прошедшемъ времени; оно, значить, имфетъ ргаезеп$, ппре{есйиа, 
рег{есеит и раздиатреес ит, при чемъ въ дЪйствительномъ и 


страдательномъ залог$, т.-е. авйуишт и раззлуиш. Будущаго времени ` 


соп]апейуи8 не иметь. 

СоптапсИуиз вообще образуетъь свои времена отъ тБхъ же са- 
мыхъ основъ, отъ которыхъ и 1101сайуиз, и иметь т же личныя 
окончан1я. Вся разница въ образоватби временъ сослатательнаго 
наклонен1я заключается лишь въ суффиксахъ, а. воторыхъ 
личное окончаше присоединяется къ основЪ. 

Возьмемъ глаголъ 1апдаге. Отбросивъ ге, получимъ 1а4а — основу 
настоящаго времени. Изм$нимъ гласный звукъ основы а нае: 1а04а— 
1ад4е и посл$довательно присоединимъ сюда личныя окончаня т, 
$5, Ь Тиз, Из, т: 1ва4е-т, Лалде-з, ]ап4е- и т. д. Тавъ образуется 
ргаезенз соптапейу! отъ вс5хъ глаголовъ Г спряжевя. 

Возьмемъ теперь глаголъ топёге. Основа настоящаго времени 
будеть шопе; присоединяемъ т$ же личныя окончан1я посредствомъ 
суффикса 4: шопе-а-т, шопе-а-3, топе-а-# и т. д. — это ргаезепз 
сошипейу! П спряженя. Въ Ш и [У спряжевшяхъ ргаезепз сопапс- 
@уУ1 образуется, какъ и во П, т.-е. личное окончаюе присоединяется 
въ основЪ настоящаго времени поередствомъ суффикса а: гез-а-т, 
гео-4-5, гес-а-Ё и т. д.; ап41-4-т, во, 8191-4-Ё и т. д. °). 


') Не слъдуетъ смьшивать ргаезепз т. съ Шбгам етот са: 
Чу въ Ш и [№ спряжевяхъь. Первое лицо ед. числа въ таги ов Ши 
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Тавъ, однако, образуется ргаезепз соптасНу1 асй вебхь 4-хь 
спряженй. Ргаезепз соприпсНу! разз1у1 образуется отъ ргаезепз асих1 
черезъ перем$ну только личныхъ окончан!й дЪйствительнато залога 
на личныя окончан1я страдательнаго залога, которыя въ сошапенуи$ 


тая же, какъ и‘въ ш@сайуиз, т.-е. г, 115, г, шаг, шт, паг: 


аси. 1алде-т — раз. 1ал4е-г; 1амае-тиз—ал4е-тит; топе-а--— шопе-а- 
фиг; гео-а-з3—те5-4-7; а141-а-й3—а101-4-79% и т. д. 
Такъ какъ въ русскомъ языкЪ сослагательное наклонене не 


_ имфетъь настоящаго времени, то латинскй сошалсНуи8 переводится 


на руссый язывъ прошедшимъ временемъ: ап4е—онъ хвалил бы; 


тегаф — онъ уйравляль бы; гесабиг — онъ быль бы управляем 


и т. д. 


Ргаезеп$ сопшисим: 


Г спряжен!е. П спряженте. _ 
Асвоит. Раззиит. . Асвоит. Раззит. 
514. Шалае-т ]5а4е-х- пабпе-а-т тбпе-а-х 
15146-53 = 18096-и тпбпе-а-$ тшопе-а-745 
140 4е- ала6-Ни" шбпе-а-# топе-а-йих 
< Риг. 1аа46-тиз  Мапав-тим топе-а-75 шопе-а-т 
ал 96-3 ]за46-тии топе-а-# шопе-а-274 
]44е-%х == 1а146-пиг о  шбпе-а-т топе-а-ии- 
Ш спряжен!е. У спряжене. 
Аспоит, Раззит. Асвоит. Раззихит. 
бт. г6о-а-т _ т6о-а-г 8л191-а-т _ 2091-а-х 
т6с-а- гес-а-748 3001-а-3 а101-а-75 
| гёо-а- гес-а-ни’ ай41-а- а101-а-#и/ 
_ Риг. тев-а-тиз гес-й-тии а141-А-7$ а101-а-тии 
| гез-4-#3 гес-а-пии 2л141-а-#5 ап1-а-пит 


т6е-а-т гео-а-тит 2091-а-01 аи41-а-тих 


Ртаезейз соптапсИхт отъ глагола еззе таковъ: 


519. 9, 888, 81; Вни—я быль бы; я5—ты былё бы 
Риг. утиз, 98 9 и т. д. 


Пирег{есбат соптапебу1 асыу1, какъ и ппре{есаш ш@сай\, 
образуется отъ основы ргаезепыз черезь прибавлеве къ ней лич- 
ныхъ окончаний (м, в, $, шиз, 5, п) посредствомъ суффикса ге 





Гу спряж. тоже образуется черезь присоединене личнаго окончаня къ основ 
посредствомъ суффикса а (тегат, албат), но этоть суффикеъь тамъ во веъхъ 
остальныхъ лицахъ переходить въе (ге5ёз, гесеф, ам @1ез, за етиз), а въ сопапс- 
Яуйпз онъ остается во веЪзхь лицахъ. 
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(въ ш@саб. суфф.: 5а), т.-е. опать-таки разница заключается въ. 


суффикеЪ: 1ап4а-те-т, тез(е)-те-, шопе-те-з, ап@1-т76-т и т. д. 
[прет{есбит сошапсйу! разз1У1 образуется оть формы асйу1 черезъ 
перем$ну только личныхъ окончавй: ас. ]апда-ге--—разз. ]алда- 
ге-ит; шопе-те-тиз—топе-те-тит; гес(е)-те-йз—тез(е)-т6-тита; аа 1- 
7е-щ— аи 1-те-тиг ит. д. 


ипрегесфит сопасНмт. 


Т спряжен{е. П спряжен!е. 
Асиоит. Раззиит. Аспоит. Раззижии. 
]аааа-Ге-т ад а-ге-х - п0и6-Ге-7 ` топб-ге-х 
]алаа-Ге-з ал а-Г6-78 1016-Ге-3 топе-Г6-778 
]апА-ге-# [аа да-Г6-#и 11006-Ге-# шопе-Г6-йи 
]аа4а-Г6-тииз ]Дапда-гё-иии” шопе-Г6-73 топе-Гб-иии 
ал а-Гг6-#3 ]ааа-Г6-2747 топе-Г6-йз шопе-Г6-1700 
1апа-Ге-яз _]аада-ге-жиг = топб-ге- топе-ге-иёии 
Ш спряжен]е. № спряжен{е. 
Асвоит. Раззшит. Асйоит. Раззилт. 
гёо-еге-т = тбо-еогео-г 8001-Ге-7 _ ацан-ге-х 
г6о-еге-3 гес-еГ6-728_ ап41-Ге-5. а141-Г@-75 
г6о-еГге- гес-ег6-мх злагге- а141-Гб-фих 
гео-еГ6-2748 гес-ег6-тиу а141-Г6-7и3 211 -Г6-ииии 
гео-егб-#3 гес-ег6-9 аа -Г6-#$ - а141-Г6-ии 
гбо-ег6-74 гео-ег6-и{ии а 1-Ге-7 ал -Ге-иих, 


Гпрегесбат соптлисйу! отъ глагола еззе таковъ:- 


519.  653ет, 6336$, 6386; 
Вит. еззётиз, еззёИз, 633е. 


Регесиии соптапейу! асИу1 образуется отъ основы регЁесИ че- 
резъ прибавлене личныхъ окончан!й (п, $, $, $, $, пб) поеред- 
ствомъ суффикса ег. Основа регЁесИ отъ 1аадате-—1аадах: ]апаах-- 
её-—-т, 1ал4ау-е7-з, 1алдау-е71-# и т. д.; отъ гесёге основа регеси 
гех: гех--ей-т, гех-- ет -3 и т. д.; отъ тоибге— топа: топа-- 
ет--т, топи-ет-8 и т. д.; оть албте—ап@у: аабу-Ре--т, аа@х- 
е71-3 и т. д. 

Ре[есбит сошапсЫу! раззил, какъ и регесии шасайут разг, 
есть форма сложная и образуется отъ рагНсриш регесИ въ соеди- 
нен!и съ ргаезепз сошапсйу! вепомогалельнаго глагола еззе. Раги- 
сариии регЕесй отъ глагола 1апдаге будеть аидаиз; ргаезета сошие- 
Ну! оть еззе будетъ зи; мидиз зип и есть регесбат  сопапсйу 
раззия. Точно такъ же оть шопеге рефесат сошапейу! разу 
будеть топфиз т; отъ геобге  гесфиз эт; отъ аи те-—аидйиз ят. 


2 две есса-ра ВОНИ УИС 
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Гай Юлй Цезарь. —Галльская война. 
КНИГА ПЕРВАЯ. 
(Словарь, объясненля, разборъ и переводъ). 
ВВЕДЕНИЕ. 


Гай Юмй Цезарь получиль въ управаенше Галлию въ 58 году до Р. Хр. 
Въ это время Риму принадлежала уже вся Галлйя по эту сторону Альтъ, т.-е. 
аа сз рта, и юго-восточная часть заальшйской Галли, которую римляне 


° Называли 7006%& поза (намиз провинщя). Вея же остальная часть заальий- 


ской Галли вплоть до самаго Атлантическаго океана населена, была независимыми 
кельтскими племенами, которыя вели кочевой образъ жизни, часто враждовали 
_ другь съ другомь и нер®дко . ‚совершали набфги на римскую провинцю, грезя 


_ даже иногда и самому Риму. Первые шаги Цезаря въ Галши поэтому ознамено- 
_ ваны были войной съ однимъ изъ самыхъ могущественныхъ галльскихь племенъ, 


: 
1 
:з 


съ гельветами, и вообще вея его дзятельность въ Галли проявилась въ цфломъ 
радё продолжительныхь войнъ и трудныхъ походовъ, которые онъ предпринималъь 


_либо для подавления возстаня и поддержаня порядка, либо для новыхъ завоеваний. 


Полное и подробное описан!е всзхъ этихъ походовъ и всей Галли вообще даетъ 
самъ Цезарь въ составленныхь имъ запискахъ, Я извЪстны подъ именемъ 
«Соштещати 4е ео @а]Исо». 

Въ первой книгв своихъ ззписокъ, въ тзхъ тридцали ГлаВЗхЪ, которыми 
мы займемся, Цезарь разеказываеть о теографическомь положени Галли, т.-е. 


Той части заальшйской Гали, которая не была еще покорена Римомъ, называеть 


народы, которые населяли ее въ то время, и подробно описываетъь свою войну 
съ гельветами. Гельветы, по разнымь причинамъ недовольные занимаемой ими 
областью, рЬшаютея переселиться на новыя мФста и всей массой устремляются въ. 
римскую провинцию, пытаясь пройти черезъ нее. Цезарь даетъь имъ отпоръ. Тогда 
они р8шаютея пройти черезъ область ° секванцевъ. Но Цезарь, вообще опасаясь 
разныхъ осложненй, могущихь произойти оть передвижения гельветовъ, р шаетъ 


препятствовать ихъ дальн®йшему движению, настигаеть. ихъ и наносить пора- 


жене. Гельветы продолжають, однако, свой путь и, приходять въ область эдуй- 
цевъ. Цезарь слЗдуетъ за ними. Посл® ряда походовъ и схватокъ Цезарь, нако- 


| нець, наноситъ гельветамъ такое пораженше, что они покоряются и возвращаются 


— Ва свои прежн!я мфета, Велздь за гельветами изъявляютъ Цезарю полную покор- 
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ность И другия галльскя племена. 


ГЛАВ: 
Слова. 


Замчане. Спова расположены въ такомъ порядкЪ, въ какомъ они слВ- 


дуютъ въ текст; цифры обозначаютъ предложеня текста. 


1. 419140, ая, убит, Чг- ‘Ч Шего, Чъ@и, АПабат, 91 
4бте— разд лять ас — различаться, раз- 
116610, шебпи, шейаии, шеб- НИТЬСЯ. 
|6ге-— населять, обитать Э. ргор{егеа (происход. отъ ргорег ва) 
МНисца, Ниоцае (лингва)— языкъ вслдстве того; ргортгеа, 
(нар ч1е). 420@ — вел$детвне того 
2. шзйиииш, шзб йа, п--обычай, __ ЧТо, потому что 


учреждене, установлен!е ВишапКаз, ПатапИ аз, -гу- 


. зван!е народа.—Адицаи=аквитанцы, назван1е народа. —#р5отит Ипдиа=на их5 — 


манность,  человфчность, 
просвЪщене ее” - 

86511, АНИ, аб6ззе — быть 
вдали отъ чего-либо, от- 
стоять 

©бттго, соштеду, соштед- 
(ии, соштедге — прихо- 
дить, посфщать 

ей6тито; -а\1, -маш, -аге— 
дзлать женщиной, т.-е. 
дфлать подобнымъ жен- 
.‹ щинз, изнЪживать 

регИпео, регипи, регйпеге 
(заршиаш неупотребителенъ)— 
простираться, относиться 
къ чему-либо 

пирог, -ау1, -айии, ате — 

_ ВНоСИТЬ, ВВОЗИТЬ 

сопипёмег —— безпрестанно, 
безпрерывно 

с6го, ©65, эбыит, обгбге — 


нести; вести, совершать; 
Ъе!ит  сегеге — вести 
войну. 


Чиодие (квбоквэ)— также 
ргаес64о (прэцедо), ргаесё$5, 
ргаесёз ит, ргаесвабге— 
ступать впередъ, т.-е. пре- 
восходить | 
4004—тавъ какъ, потому что 
сой1апиз, а, ит— ежедневный, 


ая, ое 
016140, сопёёп@, сопбёпбит, 
сот{6пабге — натягивать, 


яапрягать силы, тягаться, 
зостазатьея, сражаться 


=———=—Ж—=——ы=ы—ы=ы—ы————=—ы— 


Е. 


ргов ео, ргоБПои, ргоБ ии, 
ргоеге — удерживать, . 


держать на изв$стномъ 
разстояни,  препятство- 
вать приближен!ю. 


_ оби тео, оби, оБб6пеит, оБЯ- 


пёге—держать во власти, 
завладЪть, занимать 
сарю, сёрЁ (пэпи), 
сарбге-—— братъ 
сопйпёо, сопыпш, сошбпитт, 
сопипбге — сдерживать, 
заключаль, окружать — 
ато, Ат, аМасат, т - 
6ге— прикасаться, сопри- 
касаться, граничить 
у6гоо, уегз1, убгобге — кло- 
нитьея, имЪфть наклонЪъ 
или направлене 
зерё6пто, зербепито18 — на- 
зван1е с$вернаго созвЪздтя 
Большой Медвфдицы, а 
отсюда и серб 


. ехтеши$, а, ит—крайвй 


бт10ог, ОГ ваш, ог — 
(отложительный глаголъ) по- 


являться, возникать, брать 


начало 


1{6г1юг. деп. ш{ег10г15— нижний, 


ниже лежацший 

зрёсю, -А\1, -Маш, -дте—емо- 
трЪть, обращаться въ ка 
кую-либо сторону 

бт1еп$, деп. оп6пи5—восходя: 
ши, ая, ее. 

0564805, 0664508 (окёзус) — 
паден1е, захождеше. — 


Объяеневн!я и разборъ. 


‹. аа здЪсь означаетъ только заальшйскую Галлию, еще не покоренную 
Римомъ.—б@иагит=изь которыхь, т.-е. сепейуиз рагИйуи$.— Ведае—бвльги—на- 


же языкть; 1рвогат—вепейхиз розвевыуив (на чем языкВ?), Нивиа—аайуи$ 
11 8410113.—705#"а (подразумЪв, Нагиа)—а а уив. 2. Глидиа, зи, 4еддбиз— 
аЪ1а уз НтНа10115 (65 какомз отиношензи отличаются онЪ?).—@агитпа—нынЪ 
р%ъка Гаронна; Майота —нын% рзка Марна: Зедиапа-—нынЪ рзка Сена. 3. Ногит 


сара, 





_  омнитиз5 всЪхь этихъ, т.-е. хепейуиз рагЙуив,—ртоисас= провинци; про- 
_  винщей Цезарь называетъ ту часть заальшйской Галли, которая покорена была 
®— Римомъ еще до него и въ которой поэтому образъ жизни быль бол%е культур- 
_ ный и просв щенный.—"утйпедие... заере=и наименЪе часто, т.-е. весьма р№дко.— 
_ ва ачае=то, что; еа—ассиза. рат. отъ 14, ацае—ассизаф. ршг. оть 9104; вообще» 
когда говорится о многихь предметахь разнаго рода, въ латинскомъ язык% 
_ употребляется множественное число средняго рода мвстоимешй и прилагатель- 
т _ ныхъ; оииа— все, диае—что, ва—то, паес-—это и т, д.—еетлтатаоз— сегап@уиа.— 
—  Вегтатаз=кь германцамъ, т.-е. даЯуие рт; @егшализ поставлено въ Чайу. въ 
_ зависимости отъ слова, ртоми.—9дпифизелт=елаи д 0$=6ъ которыми. 4. Чиа 
т _ 4е саиза—4е диа самза=то которой причин, т.е. по этой причинЪ; относитель- 
—  Н06 мВстоимен1е 41, диае, 4чао@—который, ая, ое часто употребляется въ смысль 
® _ указательнаго—2707т5, эта этто.—Нешей (хельвещи)—гельветы, назваве на- 
_ рода.— И’Иие—а а. Иша 0от1$.—0чо0@ союзъ и означаетъ: потолиу что..., т.-е. 
о 90—90 самзще (придат. предлож. обстоят. причины) съ изъявительнымъ на-. 
°—  клонешемъ (сотбепаип+— 3-е лицо ргаез 1ш@1еад.).—сонаиз ртоей1з=въ ежеднев- 
—  выхь схвалкахь, т.-е. ежедневно, а потому соЯ@ализ ргоеиз—аайуиз 104 
ха часто сражаются они?).—сит сотозъ и означаетъ: а именно когда..., т.-е. это. 
_ ета езрисайлит (пояснительный).—5з МИбиз—оте своихъ предЪловъ, т.е. 
&Ы]аф. зерагай от: въ зависимости отъь глагола ртонеп.— еотит [би 
хз пределы, еогиш—сепефё. роззеззуиз (въ чьи предзлы?) 5. Вотит=изз име» 
ИЛИ 35 НИ5, Т.-е. сепейуцз рагийуиз.—днат СаЙоз обИйтетге бсрит ез=аиать 
ы СИ офипет, щ ейит. ве =воторую галлы населяють, кажъ было сказано; даатры— 
_ ^ ассизаф. эше. оть апае, согласовано съ рагз; ба оз обйпеге— ассазайуи8 сии» _ 
шЯтиНуо въ зависимости отъ глагола а1ейииа её. —ВВобапиз—нын% рЪка Рона.— 
Сагитпа Питите, Освеато, ппбиз—аайуаз шэбгишепя. — Осеапо (оцеано)— 
означаеть Атлантический океанъ.— Ведагит.—5епеф. роззезз1уиз (чьими грани 
цами).—@17191... Нитет. Втепит==касается реки Рейна, т.-е. доходитъ до Рейна, 
а`Япсеге требуетъ асси$а$.—-@6 бедиатаз её Нешейл; =со стороны секванцевъ и 
гельветовъ. 6. Ведае=отрана бельговъ; назваве народа употреблено здЪсь. 
вмЪсто названя страны. —ехфгет1$—превосходная степень прилагат., происшед- 
шаго оть ех(ег!. — и{егогет-—сравнит. степень прилагат., происшедшаго отъ. 
_ НШег.— 1 омешет зет=в5 сторону востодящаго солнца, т.-е. въ сторону восхода. 
—  волнца или на восток. 1. Ищег оссазит 308— между страной зазожденля солнца», 
Е т.е. между западожь. 


1 


Переводъ. 


_ Замьчане. Курсивомъ обозначены тв слова и выраженя, которыхъ н%тъ. 
въ текстЪ, но которыя вставлены для большей ясности перевода. 


‹ 


1. Галля вся раздЪлена на три части, 135 которыхъ одну населяютъ бельги, 
‘другую—аквитанцы, третью —1и народы, которые на ихь же языкЪ кельтами, н@ 
изшемъ галлами называются. 2. Эти всЪ языкомъ, обычаями, законами между 
вобой разнятся. Галловъ отъ аквитанцевь рЪка Гарумна, отъ ‘бельговъ’ рей 
Матрона и Секвана отдЪляютъ. 3. Из5 этихь всЪхь народовь храбрЪйшие суть 
бельги, волЪдетв!е того, что отъ образа жизни и просвзщенности провинщи 
зесьма далеко они отстоять и что наименЪе къ нимь купцы часто приходятъ. 
(.-е. и чрезвычайно р3здко къ нимъ купцы приходять), и то, что къ изнфжива- 
вю дупгь ведетъ, привозятъ; и ром того ближайпие они (т.-е. бельги) къ. 
терманцамъ, которые по ту сторону Рейна обитаютъ, съ которыми непрерывно. 
они войну ведутъ. 4. По этой причин гельветы также остальныхъ галловъ. 
доблестью превосходятъ, потому что почти въ ежедневныхь сражевяхъ съ гер- 
манцамы они состязаются, & именно когда-либо отз своихъ предловъ ихъ отра- 
жаютъ, либо сами въ предБлахь тЪхъ (т.-е. германцевъ) войну ведутъ. 5. Из» 
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твхь (т.-е. изъ вышеупомянутыхъ трехъ частей) одна часть, которую галлы за- _ 
нимаютъ, какъ было сказано, начало береть (т.-е. начинается) оть рЪки Родана. 
ограничивается Гарумной р3кой, океаномъ (т.-е. Атлантическимъ), границами 
бельговъ, прикасается (т.-е. граничитъ) также со стороны секванцевъ и гельве- 
товъ къ рзкзВ Рейну, обращена (т.-е. лежитъ) къ сЪверу. 6. Бельги (т.-е. страна 
бельговъ) отъ крайнихь границъ Гали начинаются, простираются до нижней 
части рфки Рейна, обращены къ сЪверу и востоку (т.-е. къ сЪверо-востоку). 
7. Аквитаня оть Гарумны рЪки до Пиренейскихь горъ и той части океана, 
которая находится у Испан!и, простирается; обращена в5 сторону, находящуюся 
между западомъ и оЪверомьъ (т.-е. къ сфверо-западу). 


ре ГЛ А В.А: 
Слова. 
1. 10пое—далеко, весьма. 3. ип! аае (ундиквэ) со всЪхъ. 
гбопиш, тест, п — царекая сторонъ | 
власть - ]ае18, 1ас05—— озеро. 
сир1АЦаз, сирзанайз —желане, | 4. йо, аев зиш, Нем—проис- 
страсть ходить, случаться 
ы40со, шдйх, шаасиио, 190- |  уасот, уасабав ват, уаваг 
сбге — вводить, наводить, (отложит.глаголъ)——бродить, 
увлекать кочевать 
сопига 0 (конъюрад1о), сопт- тЁёго, шеей, Шабат, шгге— 
та410015 — заговоръ вносить; БеЙат шЕегге— 
поБ Каз, побИиайв, Е-знать, ИТТИ ВОЙНОЙ 
знатное сослове рбз5ит, ройи, рб5зе — мочь, 
сю, а, Вет, Шебге— быть въ состояи 
длать, составлять 4610г, 4016т1з, ш--горе;, стра- 
регзи&4ео (персвёдео), регёиаз1, а ь 
регзпазит, регзиа@вге— ато, айва, авс, ай ебте— 
убЪ ждать причинять; въ 1831 — 
6хео, 6х, 6х, ехге—вы- м о о 
5. агритог, атоитаби8 ваш, аг- 
ходить, удаляться т | 
И. {гаг!1 (отложит. глаголь) — 
2. рег№е5, регасПе (прилагат.) полатать, считать. 


двухьъ оконч.)— весьма _лег- 
вый, ая, ое 

рга6з0, ргабзци, ргабзыии, 
ргаезбаге— стоятьвпереди, 
превосходить 

рб@ог, роз вит, роыгЕ (отло- 
жительный глаголъ)—завла,- 
дфвать, захватить. 


101590, 1опо16а@ 115, -— длина - 

раззи$, раззи5—шагъ; м5радли- 
ны; шШе раззиз—тысяча 
шаговъ или римская миля 

]а (до, 1адиааниз, — ширипа 

раео, рай, райдбге — откры- 

_  ватвьея, тянуться, прости- 
раться. 


Латинск!1й языкъ. 


914. 


Р/их. 


59. 


Пит. 


50. 


Пит. 


5. 
Р/ит. 


Регеенив 


—=—--1г> 


Регефит сопшиеНут, 
Т спряжен!е. 


Асиит. Раззиит. 
1алаау-ег1-т зн 
]алау=еГ1-3 1аа0агаз, а, ши) 515 
1аддау-ег1-#> 56. 
]ал@ах-@Г1-17и8 | | 8110$ 
1ап4ау-6г1-#5 1ал9&и, ае, а ‹ 5145 
]адбал-@ег1-70 зи 

П спряженЕ. 

Асйоит. Раззоит. 
попй-6Г{-% [ 5 
попй-ег1-3 ^ поп, а ит) 918 
шони-ег1-$ | 
попн-6Г1-7и8 | ав 
топи-6г{-Н По, ае, а {518 
попи-@г1-1 | 5108 

_Ш спряжен!е. 

- Аейоит. Раззит, 
тбх-ег!-т% На 
гбх-ег1-5 гесёиз, а, ит 5 85 
г6х-ег1-{ а 94 
тех-6Г{-7и3 8111$ 
гех-6гГ!-#5 тесй, ае, а 818 
гбёх-ег1-$ - 3108 

- ТУ спряжене. 

Асоит. Раззит. 
апбту-@Г!-7 ВИЙ 
апа{у-ег1-3 апаиз, а, па. 515 
адбуу-@г1-2 8 
ао@1у-6г1-78 $118 
зиа1у-6г1-#8 аи, ае, а $9 
‘адагу-@г1-ий ии 


соппиейу: отъ глагола е5зе образуется по общему 


3% 


правилу, т.-е. отъ основы регесИ черезъ прибавлеве въ ней лич- 
выхъ окончан! посредствомъ того же суффикса ет: 


_ 69. #-ет-т, Ё-ет1-3, 0-е11-6; 
` иг. й-вг-тиз, а-бг-Ив, Га-ет-1%. 


Рюазапатрег{ескит соппапс ИУ! асй образуется также отъ основы 
рег{есй прибавлен1емъ къ ней т$хъ же личныхъ окончаюмй носред- 
ствомъ суффикса 133е: 1апдау-Е зе ш, 1апдах-85е-8 и т. д.; шопа-- 
1533е--т, тшопи-15е-3 и т. д.; гех-5зе Е апу-аззе-Етииз и т. д. 

Разапатрегес кит соптапс У! 458% есть тоже сложная форма 
и образуется отъ рагисфшш ретЁесй въ соединёши съ парегесйиа 
сопарсыу! вспомогательнато глагола ее: м/и4афиз’ еззет, топйиз 
еззер, тесв евзетиз, аи еззейз и т. д. 


Риздицатрегесит сопшаснм. 


Т спряжен1е. 


Асйоит. Раззоит. 
6тд. 1влдау-[586-т [ еввета 
]зпдах-18$6-$ ]аЧаиз, а, ит $ еззез 
| а ах-133е- еззеё 
Р/иг. 1а098у-15$6-тиз еззети8 
]ал4ау-1556-18 —  1ал4ай, ае, а \ еззейв 
]алдау-[5$6-и евзету 
П епряженвфе. 
Асйоит. Раззит. 
тд. — топо-[5$6-т | [ еззета 
шопу-1$$е-5 попиз, & ши { еззез 
топи-(5$е-# [ еззей 
Пит. —топи-1886-иииз еззетия 
тпопи-1536-#8 то, ае, & е33е{15 
топп-1$$е-7 е5зет 
ОТ спряжен]е.. 
Асйуит. Разззюит. 

874.  тех-[$6-т [ еззета 
гех-[$8е-5 гесёаз, а, цш { е5зез 
гех-[5$6-# [ евзей 

Ри. гех-1$56-иииз еззети$ 
гех-15$36-#з гесы, ае, а \ еззейз 

еззео о 


тех-[5$е-7% 


у ЗУ У 
[р Г-в, к 


Т\ спряжен:!е. 


Асбоит. Раззоит. 
94.  за@лу-[53е-т ] [ еззета 
_ ап 1у-15$60-5 з0415, а, иш { еззез 
аиту-(8$е-# [ езвеё 
Пит. аи01у-18$6-тиз [ евзети8 - 
ад@1у-15$6-Н5 ап, ае, & ° { еззейв 
алату-5е-ий [ еззеть 


Р/азапалрегесияииа сопапсйу! отъ глагола еззе образуется тоже 
прибавленемъ личвыхъь окончан въ основ рег{есы посредетвомъ 
суффикса 035: | 

_ 6509. [и-б9зе-т, |[и-б83е-з, ри-18е-; 
иг. |и-18зе-тиз, [и-188Е-Из, [и-1836-1. 


Сослагательное наклонен!е въ латинскомъ язык употребляется 
во многихъ такихъ случаяхъ, когда въ русскомъ язывЪ ставится 
изъявитёльное; такъ, напримЪръ, сказуемыя иридаточныхе предле- 
женёй латинскаго языка большей частью ставятся въ сослагатель- 
номъ наклонени; когда дЪйстые представляется возможнымз, когда 
выражается сомнуыие, нероиительность, просьба, ободрене— во вефхъ 
такихь случаяхъ также глаголъ ставится въ сослагательномъ накло- 


незми. 


Упражненле ХУ. 


[Её лекщи ХУ]. 


А. Слова. 


1 Напа (хёуд)—не 


@зсёгпо, -стбУ1, -стёбии, -с6г- 
пёге (происходить отъ @8 -- 
сегиёге)—различать 

ег, шга, иташ — который, 
ая, ое (изъ двухъ) 

ап (союзъ раздВлительный)—ли 

сагиз, сага, сага — дорогой, 

- ая, ое. 


. быь -огит — Уби (назване 


герм. племени) 

и (союзъ)—что, чтобы 

рёси8, рбсот15— скотъ 

федисо, -@их1, -@пебаш, -@0- 
сёге (происх. отъ де -апсебге)— 
отводить, уводить ^ 

шал0о, -а1, -абит, -ате— при- 


3. 


5161—Свебы (герм. племя). 

сит (причинный с0юзъ) — такъ 
КАкЪ 

рег зе—сами по себъ 

УЗ[ео, узи, уз ёге—быть силь- 
нымъ, имЪть значен1е 

аб йиго (адъюнго), -тихи, -Гапе- 
фиш, -Папобге (происх. отъ 
а9--1апё6те)— присоединить. 

е0 (наржие) — туда 

сит (союзъ)—когда 

сегбиз, сегёа, сет — опредз- 
ленный 


ирего, -ау1, -абаш, -аге — 


повелфвать; парегаге п- 
|{е5—повелбть доставить 
солдатъ 


вазывать сопубп10, -У6щ, -Убибаш, -Уе- 
ехр!ота4ог, ехр|огаф0г1$ — раз- и1те (происх. оть сов -[ Уе- 
В'ВДЧИЕЪ вте)—собираться. 


—— 
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6. ргех (прэке), ргес1з— просьба | 6. Мешо, -&51, -Мат, -ёте—зи- 


сошепо, сошепа!, сощепеиию, 
соп6п4ёге — напрягать 
силы, стремиться 
г6Мпапо, геНди!, тгеНебии, ге- 
Нодибге— оставаться 
4104 (причин. союзъ)—такъ какъ 
т8иез, а иш (инсвэтус) — 


МОвАТЬ 


сбийпеиз, сопыпблЫз — конти-_ 


нентъ, материкъ - 


герепйпиз, а, ит-— внезапный 


ши ни (нарюче)—много 
аезбаз, аебаи8—лЪто — 
вирёгзии, -Йи, -ез5е (происх. отъ 


непривычный вирег--евзе)—оставаться , 
18100, -а71 -миаш, -аге — ш а01о$ 51180108 —ежегодно 
плавать | убсИса], уесйса5— подать 


р6п4о, рерёп@, репзит, рёп- 
Чёге— платить. 


Ч штео, Шиш, итеёге (вирт — не- 
употреб.) — бояться. 


В. Предложен!я для перевода. 


1. Над ФасПе @1сегпегез, ибгит парегафотР ап ехегсйий сатог 
е55еф. —2. 051$ Саезаг пирегаф, иё ресога ех аст1з ш орр!@а дедо- 
салф; папа, пб ехр]огабогез ш Зиефоз папе еостозсатваие, диае арца 
е08 бегашиаг.—3. Спи Бедиаш рег зе шшиз узегеп, Сегтапоз 81: 
а@иихегал(.—4. Ео сиш уепззеь, супа из шПиез ипрегаф сегатадие 


ш 1юсши сопуеште ие.—5. Ше оши физ ргес ив реёеге сощепваи, 


и ш баШа теНпаиегетг, диоф шбиебз пауоап шаге Итегее.— 
6. Саезаг, сиш сопзНив5еь Шешаге ш сопыпепы ргорег герепипо$ 
баШае побаз педие шабит аезайв зирегеззев, 0551 4ез ппрегаф её, ди! 
11 210105 511910]08 уесиса|з рориюо Вотапо Вгнапша репдеге&, сопла 


С. Разборъ. _ 


| Пред. 1. Что за время 01зсегпегез? — 2-е лицо зто. нарет!. сопли сё.; на 

руссмй яз. переводится безлично: можно было различить. Что за падежи паре- 
габот! и ехегон?—Пайу. шо. въ зависимости отъ самот. Что за время езве?— 
ПиретЁ. сот. Пред. 2. Въ какомъ падежЪ стоить 0Ъз? — Райх. раг. Что за 
предложене 1%... аедлсал?—Придаточное дополнительное. Что за время и накло- 


нен1е. де4исат?—Ргаезен сопаисНуе Что за предложене пё... ифапь.. 60=210$5- 


салё?—Придаточное дополнительное. Что за формы пап и с05105сапф?—Ргаев. 
сошапсф. Что такое даае?—Моттаф. р]аг. средняго рода: отъ и, дпае, чаой и 
переводится: 10, что. Что за время бегапаг? — Ргаез. сопрлисё, оть зего, 5евз!, 
езйни, сегбге. Пред. 3. Что за предложен!е си... уегеп?—Придаточное обстоят. 
причины, & потому сказуемое узегеп$ стоить въ пирег{ес. соплиеё Что за время 


&9пхегат? —Р1азаиатрет!. шасайу1. Пред. 4. Что за предложен!е ео сцш ув- 
11588? — Придаточн. обстоят. времени. Что за время и наклонен!е ует138её? — 


Разапатрег!. сошипсё Какъ надо понимать выражен!е сегбитале 1 1юсаш? — 
Е ш сегбат 10слит. Пред. 5. Что за падежь ошп из ргее физ? — АБ]. раг. Ка- 
кого рода слово ргех?—Женокаго, ибо оканч. на х. Что за время ге! паиегефаг ?— 
ПаретгЕ. сопилпсф. Что за предпожене диод... Ятеге?? —Придат. обстоят. причины. 
Что за форма пау!1сапа!? — бегипашт въ селей. Что за время Ишегеё? — Парег. 
сопии1с. Пред. 6. Что за время 6015115365? —Разапалирег!. соплей. Какого рода 
слово сопйпепз и что за падежъ сопЯпелН ?—Жеяскаго (оканч. на в съ предыдущ. 
вогласн.); аа. вт2., который оканч. на { въ видЪ особенности. Что означаетъ 
4014? — Въ соединевши съ уесйсаЙз оно переводится: сколько дани. Что за время 
реп4еге{ —Пирег{. соппллей ых 


..н 





Перевод» лалинскияь предложен. 


1. Не легко можно было различить, кому — нолководцу ипи войску — онъ 
быль дороже.—2. Уб1ямъ Цезарь приказываетъ, чтобы скотъ изъ полей въ города 
они увели; онъ требуетъ, чтобы развздчиковъ къ Свебамъ они послали и узнали 
бы то, что у тЪхь происходитъ (дословно: ведется).—3. Такъ какъ Секванцы сами 
_по себЪ меньше значен!я имфли, Германцевъ къ себ они присоединили.—4. Туда 
когда онъ пришелъ, общинамъ онъ повелзваетъ доставить солдатъ и въ опре- 
двленное мВсто собраться приказываетъ.—5. Онъ (дословно; этотъ) всяческими 
просьбами стремился добиться (подразум.: того), чтобы онъ въ Галли быль оста- 
вленъ, такъ какъ непривычный къ плаваншю моря онъ боялся.—6. Цезарь, такъ 
_ Какъ постановилъ зимовать на материк, волвдотв!е внезапныхъ возстан!й Гал- 
щи и такъ какъ небольшая часть лЪта уже оставалась (дословно: мало лЪта), _ 
заложниковъ доставить приказываетъ и. установляетъ, сколько дани ежегодно 
‘римскому народу Бриташя должна платить. 


Лекидя ХУТ. | 
Описательное спряжене—СоптшоаНо_ рег{ригазНса. 


Кром извЪстныхъ намъ формъ латинскаго глагола, существуеть 
еще одна форма, которая называется сожидайо репрИтазиса (конъю- 
гац1о перифрастика), что значитъ: о’исалтельное спряжене. Это 
описательное спряжен!е` представляетъь изъ, себя сложную глаголь- 
ную форму, которая образуется причастиемь будущиело времени дан- 
нато глагола вф соединена съ т$мъ или инымъ временемъ вепомо- 
гательнаго глагола еззе. Такъ какъ въ латинскомъ язывЪ причасте 
будущаго времени имфется только дфйствительное, а взамфнъ стра- 
дательнаго существуетъь сегип@уиш, то описательное спряжеше упо-_ 
требляетея двоякое: 1) либо образованное черезъ ра’йсфриит рт 
ас въ соединеши съ глатоломъ еззе—это описательное спряжеше 
называетея дйствилтельнымь; 9) либо образованное черезъ де’ия- 
фоит въ соединеви съ глаголомъ еззе — это описательное епря- 
жене страдательное. Такъ, ратйеариии Рабат отъ 1ап4аге — 1аада- 
пгиз, а, ит: аидаги$ зит—это ргаезепз шОсайу! дЪйствитель- 
нато описат. спряженя; [аида\ги$ $1 — это ргаезелз сопааейу! 
дЪйствит. описат. спряж.; 'аидагиз Г — это реесбат п1сайлу 
его; зидашгиз еззет — это пирегесбаш сошипеф. его и т. д. бегил- 
уп отъ 1апдаге будетъ 1алдапдиз, а, ит: Таидапди$ $41 — это 
ргаез. ше. страдательнаго описат. спряж.; [аи4апдиз егат — это. 
норег{, шас. его; 1ацдапдиз его—это Ниг. Г его и т. д. ВполнЪ 
понятно, что описательное спряжене, какъ дЪйствительное, тавъ 
й етрадательное, можеть употребляться во веЪхъ т5хъ наклоненяхъ 
и временахъ, въ которыхъ употребляется глаголъ е5зе. Описательное 
спряжене дЪйствительное — сомидайо ретртазиса асйта употре- 
‘бляется тогда, когда выражается намюрене или ютовность что-либо 
сдълалть, когда высказывается 110, чео можно ожидать; посредетвомъ 
него замфняется также недостающее будущее время сослагательнаго 
навлонен1я. Напримфръ: бейит зсритиз зит—я намтрень описать 
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войну; Ш оеПаш сезбик1 еззеп-—420% войну они нампревались вести. 
Описательное спряжене страдательное——сотидайо ретрртазиса раз- 
$ употребляется въ выраженяхъ необходимости и долженствованая. 
Наприм$ръ: (С47Мад0 а@епаа ез — Каревень должно разрушить; _ 
тара зстбепаили её —мнь необходимо писать. ео 

Бросимъ теперь общий взглядъ на латинск глаголъ и на обра- 
зоване его формъ. Бе глагольныя формы могутъ быть разд$лены 
на двф группы: на простыя и сложныя. Простыя— это тф формы, 
которыя образуются отъ той или иной основы прибавлешемъ Еъ 
ней соотвфтствующихь окончанй непосредственно или посрел- 
етвомъ какихъ-либо суффиксовъ; сложныя— это т$ формы, которыя 
‹ образуются черезъ соединене какой-либо простой формы съ вепомо- 

"'ательнымъ глаголомъ еззе. | 

| Простыя формы вс образуются отъ трехъ основъ: отъ основы 
ргаезеи1з, которая есть основа 1-го лица ше. ргаезеии$ ш@теайу 
асйу1; отъ основы регес, которая есть основа 1-го лица ие. 
ре {еси ша1сайу1 асиу1; и, наконецъ, отъ основы зиршй: | 

1) Оть основы ргаезепИ$ образуются: руаезепз стайсама в 
сотипейя ася и раззид; стрегресит тбсайа и соится ася 
и 045500; ритит рутит стаси оса и раззиял; атрегайив 
фтгаезепиз и Гибита; зприййоиз ртаезетиз ас и раззил; рагнериит 
ргаезетйз; дегипбит и дегипагит. | 

2) Оть основы регРесН образуются: регеснип тс п 
сотилеил оси; издиатрегреит бйсайя и сотитеия. ася; 
ритит. зесипаит тосиия ася; прийия регресв, ася. 

3) Оть основы зиршГ образуются: зиртит;  рагисйдит 
ретресй; рагисйжит ини“. 

Сложныя формы образуются преимущественно отъ соединеня 
рагиариия ре{есй и ат еъ тлатоломъ еззе: я 

4) Ратисрит. фегРесй въ соединев!и съ е55е образуетъ: рег- 
[едит тса и сотитева раззид; риздиатоегР ст. зидсавиа в 
соитсйи раззия; ритит зесипаит такая раззиз; зприиииз 
регресй развил `). 

5) Ра’исилит ретесй въ соединеши съ й? (шйпи. ртаез. раззту. 
оть ше) образуеть бийийеиз Гиниа раззих. 
| 6) Рагисриии Рийиф въ соединен и съ 295е образуетъ: - 
#0из рита асфия “); сотидано речрртазнов асйоа. 

7) Сегип@тит въ соединеНи съ с55е образуетъ: сопиидайо 
регрйтазиса разза. 





*) шНи!Шуиз регес разз!У1, сказали мы (см. вып. 8-й, стр. 232), образуется 
отъ зирииит’а въ соединен съ глаголомъ еззе: ]1апда% -и1, -атй, -ит ебзе. Го- 
раздо вЪрнзе, однако, производить эту форму отъ ассизайеив 519. рагисёитга 
регТесй въ соединени съ глагопомъ еззе: (вида -ит—это ассизаё 51. отъ але 
Чаба$, @и4- отр—это ассизайхиз 5115. оть 1аадаба и 1аиаа-ит— ассизаф. вше. 
отъ 1ап4абаш (формы средн. рода). Также и шёшНуиз Табы асёУ (см. тамъ 
же) вмЪсто того, чтобы производить отъ заршиюш’а, удобнзе производить отъ 
ассизай. вт. рат_е1фриии’а паг: Фаидани-ит-это ассиза$, зе. оть 1аадафагия 
и отъ 1апабигат, 1аиааитг-ат—асслзах. т. отъ |апдафага. 


Гай Юлй Цезарь. Галльская война. 
| КНИГА ПЕРВАЯ. 


(Словарь, объявнен1я, разборъ и переводъ). 


м 


-Объяснетшя и разбор. 


1, Райззитиз старинная форма слова 41455111/и5.—18=0н5, т.-е. Огеефогх.— 
М. Меззйа её М. Рирзо Разопе сопзиИбиз=Матео Меззща её Матсо Рито Р/5опв 
- сопзииз—аа@уоз абзофав и переводится: во время консульства... или пы 
хонсулаж...—те0т4 — вепейу. о]есЫуав (желавемъ чего?). — силайще — аа. 
саллбае (ч7%5.м5 увлеченный, по какой причиниь?). — пой — зепейу. виесйуив . 
(кто составилъ заговоръ?).—сищай регзиазИ=убъдиль общину, т.-е. сограждавтъ, 
_ чуНай ау. въ зависимости оть глагола регваадеге, дополненя къ которому 
ставятся въ дайу.—иф... емтемй=ичтодбы... вышли, придаточ. дополнит. предлож., 
а потому союзъ и обуесноит и сказуемое въ сослагат. наклон. (ех1гет{-— трей. 
соп1пс.). 2. Ре’Гасйе еззе... ройт—косвенная р$чь, т.-е. здВсь излагаются 
Цезаремъ слова Оргеторикса, которыми тотъ убЪждаль согражданъ.—ре’Гасйе 
еззе—ассизаф. сит. шЯв1у0.—с%%... ргаезателР—=такх какз... они превосходятз, 
придаточн. предлож. обстоят. причины, а потому союзъ сит саизще и сказуемое 
въ сослагат. наклон. (ргаезбатен{— пирет!. сов апсб.). —оийие— а Маф, шепвигае (75.5, 
насколько превосходятъ?).—0и/6из— дах. въ зависимости отъ глагола ргаезбаге.— 
ониз ФаШае — 5епефё. оБ]есйуи8, перевод.: надз всей Галщей. — ипрегло — а\я. 
тшугашепы въ зависимости отъ глагола ройг1. 3. 14 = в5 это.мз. — В06 = иж, 
а ]айуи8 шепзигае при сравнит. степени {ас 18.—е13=ижь, да@уив въ зависи- 
мости оть регзиаз!; по-русски говорятъ: убЪдить #х02о-либо в5 чем-либо, а ио- 
латыни: ре’звадете айсиз (кому-либо), айаила (что-либо).—1и049... сопитении— 
дпо@ ехрИсайуит. —поига—а а%. салвае.—има ех ра{е=ех ипа рае. — Питапе 
Врепо— а 1%. пбгитен.— 1350 эдаие 0133 7700— а аф. согласованъ съ Яитте. 
адгит—=поле, т.-е. область.—Нейейит—опред\чеше къ азтиш.—аЙега ее ра\е= 
еж аЦетга рале. — тотще Тита=горой Юрой — аа. шзбгашены. — егйа=ех Фетйа 
рае.—Часи Геталто её питАте Вродато— аа. пзбгоаевй.— ргоиснит позтат— 
нашу провинцию, т.-е. часть заальШйской Гали, покоренную римлянами. 4, Ы8 
 тгебиз—а 18%. сапзае, перевод.: веледсетве этижь обстоятельств.—1$... задахет- 
Ни’... р0з3зетй—придаточ. предлож. слвдетня, а потому и сопзесийтит и ска- 
зуемое въ сослагат. наклон. (узвагешаг, роззеп{—тпрет{. сои.) имиим$ ие= 
мене широко, т.-е. не такъ свободно.-—ти/ииз Гасйе=не так ‘легко.—-птйти8— о 
Чайу. въ зависимости отъ иШегге.—0иа ех рате=ех диа рабе=1по которой участи, 
причинть, т.е. вслЪдетв!е этой участи.—беИапал==воевать или войны, бегапация и 
хепеё, обес уи8. — 2адио. 401оте — а а$. шугатепй при а Исёте. 5. Ноттит— 
сепеф. чаадИа8.—зе... Пабете-ассавах. саш Тавт1Яуо въ зависимости отъ гла- 
гола атоИтаатеаг.—Ёииз стоитъ вмЪсто Йпез, ассизаф. рагаНв.— ша развазни 
_ССХЬ... СЬЫХХХ=240 тысячъ шаговъ и 180 тысячъ шаговъ, т.-е. въ ширину. 
180 миль и въ длину 240 миль. 


Переводъ. 


1. Среди Гельветовъ далеко (т.-6. зэсьма) знатн®йпИй и богатзйпий былъ 
Оргеториксъ. Онь ири Марквз МессалЪ а Маркз Пуши Пизон консулахъ, цаф- 
ствован!я (т.-е. царствовать) желашемъ увлеченный, заговоръ знати составить и 
общину (те, согражданъ) убЪдиль, чтобы изъ предзловъ своихъ со воВми си- 
лами (т.-е. всей массой и со всЪми пожитками) они удалились: 2. очень дескать 
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легко 0/детьз, такъ какъ храбростью всЪхъ они превосходятъ, надз всей Галщей 
власть захватить. 3. Б5 этомъ тЪмъ легче ихъ онъ убфдиль, что со всЪхь сто- 
ронъ природой мъста (т.-е. географическимъ положенемъ м3зета) гельветы стЪс-- 
нены: съ одной стороны рзкой Рейномъ, широчайшей и глубочайшей, который - 
область гельветовъ отъ области германцевъ отдзляетъ; съ другой стороны горой _ 
Юрой, высочайшей, которая находится между облаетями Секванцевъ и Гельве- _ 
товъ; сё третьей стороны озеромъ Леманскимъ и р%зкой Роданомъ, которая про- 
винцио нашу отъ Гельветовъ отдЪляетъ. 4. Вслиздстве этихь обстоятельствъ про- 
< ИЗОШлО 790, ЧТО и не такъ свободно они (т.-е. Гельветы) могли кочевать и не такъ 
пегко они на сосБдей ходить войной могли; волздетве этой (т.-е. такой) участи 
люди; сильно желавийе. войны (т.-е. любивиие воевать), исполнялись большой 
болью (т.е. сильно страдали). Б. Сообразно же съ множествомъ людей (т.-е. съ. 
многочисленностью населен1я) и сообразно съ славой войны и храбрости (т.-е. съ 
воинской доблестью ихъ) они полагали, что имъють узя границы (т.-е. тЪеную 

областБ), которыя въ длину на 940 тысячъ шаговъ й въ ширину на ‘780 тысяч 
144206% Иростирались, | я 


ТЛАВА Ш. : 
„Слова. 


1. засюгцав, апсогИаз, [—вля- 6450110, ЗИ5С6рЬ  5изеёреа. 


2. 


5. 


ргоНе15со 


не 
регшбуео, регибу1, регибиша, 


регтоуеге-——приводить въ. 


движен:е, побуждать | 
рго{6еаз зит, рго- 
этложит. глаголъ) — 





8131 
отправляться 
имет, татепи, я вьючный 


зизсрёге—брать на себя, 
Цештдфае——и также 
риса, ргшераи$—пер- 
_ венство, высшее м%ето 


_ сбпог, сопА$ ит, еопаг-— 


пробовать, пытаться. 
ргобо, ргофау1, ргобаи, рго- 
‚аге — доказывать, объ- 


СкотЪ яснять | 
сатгиз, сагт1—повозка, телЪга, сопабиш, с0па— попытка 
соешо (коэмо), собпи, соетр- регНею,  ретёбе, регесни, 

ци, собтёге — скупить, регЯсбге—совершать 


покупать 
зетепи8, ветепы$, /—посЪвъ 
зиррею, зиррейу1, зирреййиа, 
зиррёеге— доставать, хва- 
тать. 
епиим, рлепии-—двухлЬ те 
ргоесйо, ргоЁесйотив, Г— от- 
правлеше, выступлене. 
1есёйо Леса биз, ^— посольство 


Чат, ди, я—сомн не 

Чат (союзъ)—что 

рагипиш (нароие) —наиболфе, 
всего бол$е 

601610, -а\1, -эт, -ате— 
доставить, достигать. 

Пез, Не, — вЪрность 

тазтигатдит, пштаю@, и— 

клятва, клятвенное об$ щане. 


Объяснен1я и разборъ. 


1. 813 гебиз—а ай. салзае.аисонине—аыаф саизае.—еа, диае—ассизай. — 


р/аг. сред. рода употреб. въ собирательномъь смысль.—а@ ртгойесазсеп4ит—согив- 
аш, перевод.: для отиравленя. — Чиае... регипетепт-—придаточное предложеще, 
въ которомъ выражается мысль подлежащаго главнаго предложен!1я, а потому 





_ сказуемое въ сослаг. наклон. (регЯпегет— нирет!. сопаасв,).— ижетониит её сатто- 
гип—сепеф даапа45.—дчат тажипит=как можно большее. — и? .. зиррёетег—. 
придат. предлож. обстоят. цзли, а потому 06 Впае и сослагат. наклон. (взиррее- 
ге{-— 2726г]. сотчитсЕ.).—Ггитепи—сепеф. дфаали Кай в.—сит-=сз. 2. А@еаз тез сойй- 
чета; = для того, чтобы все это. было исполнено или для исполненля всего этого; 
сопйеепдаз— вегап1уит.—бчепииий заиз еззе—ассазаф. сит шп уо въ зависим. 
‘отъ глагола дихегил $. —Йижегии=отвели, те. назначили, положили, —{[еде— 218%. 
11041 (какъ?). — сопбутай = укръпляють, т.-е. подтверждаютъ, постановляютъ. 
3, 540—на себя. 4. СазИсо. . Яо Зедпапо—Чайх. въ зависимости отъ регбиа4 ет. — 


_ 18 5едиат8 = т сфище Бедиатотит. —ти юз аттоз—рег ти юз атто8 — —ассиваг 


при обозначени времёни.-— рег... атисиз арреЙаиз епи=отеце .. другомз на- 
званъ быль—двойной именительный падежъ при глаголЪ арреНаге.—и#.:. 066и- 
рате-—придаточ. предлож. дополнительное; иф — оеснуиш и оссирагеф — ппрет!. 
соптс$. — дно@ = которую, согласовано съ геспаш. 5, рит/ют10% Аейио, гай 
Рилйас: — 4айу. въ зависимости отъ регзцаЯеф. — ео {етлроте — аайх. (етрог!$ 
‹ когда?). — 2160 — даму. въ зависимости отъ ассербав егаб, — ассерфиз егаё=дбъм 
лиодезень (кому?) — ассербаз — рагИср. рефесЯ отъ глаг. асофрёге и употре- 
бляется какъ прилагательное съ значенемъ: любезный, принятый. 6. и ет 
сопатени" — придат. предлож. дополнит., и омесйуит и сопагефт — Ипретё. 
с0011165.; ет — ассизаб. по требованю глагола сопатеаг. — регзиайег — ргае- 
зепз 01301, которое считается историческимъ временемъ, а потому ска- 
зуемыя придаточныхъ предложен, относящихся къ регвиайеф, стоятъ въ 1\- 
ре {есбит сопла. (оссирагеё и сопатебаг). — едие — Чаму. — Рег/Гасие. . 
сопйтта{—косвенная рЪчь — здЪсь Цезарь излагаеть слова Оргеторикса.— Ре’ а- 
сЦе . еззе—ассизаб. саш ПИЯ. — Гаса—варшати: отъ {8с6ге, перевод. для со- 
верщеная, хотя можеть быть здЪсь совершенно опущенъ при переводв.—21118— 
4айу при ргофаб.—5нае сойайз— сете. омесйуив. — обепфитиз еззе-—сотлабайо 
ретригазИса (описательное спряжен!е), перевод.: он$ нализрень завладеть; е33е1— 
соптисё. въ зависимости отъ косвенной р%чи. — 201 еззе аибЗит — ассазай. сат 
щшйиуо при косвен. р5чи.—0%7... роззет — придаточ. дополнит. предлож. при 
отрицательномъ главномъ (поп е5зе аар1ат).—0898 апае—вепей. рагийуи5.— 
20556 4— Ппрег/. сопла с$,—8445 с0риз зиодие одетсйи—а ад. шегатенИ (посред-. 
ствомъ чего?). — 1113 — Чайу.—зе... сопойафитит-—=е... сопойищитит еззе—=онъ 
доставить — ассиваб. са шбиуо въ косвенной рЪчи. 7. Нас отайоте — аа, 
салзае. — Вает её и; чигапдит = клятву вз верности; 15 'атап@ит можно раз- 
сматривать какъ одно слово, въ которомъ склоняются 06$ части. — 7едто осси- 
рафо — аа%. абзоп из. — оНиз баШае=надз всей Галтей, вепе, омесйуйв при 
глаголь рой. — зезе... р03зе — они будуть в5 состоян и— ассиваё. сит шЯшШИуо 
въ зависимости отъ глаг. зрегапф, при чемъ роззе ичмветъ значене ТпА1\1 #1. 
фиг; зезе есть удвоенное ве и имфеть то же эначен/е, что простое ге. 


Переводъ. 


1. Этими обстоятельствами побужденные и вшянемъ Оргеторикса приве- 
денные въ движен!е, они постановили то, что къ отправлев!ю относится (т.-е. что 
для отнправлен1я необходимо), приготовить, вьючнаго скота и повозокъ какъ 
можно большее число скупить, посЪвы какъ можно больше сдфлать, чтобы въ 
нути запасъ хлЪба хватилъ, съ ближайшими общинами миръ и дружбу закрЪ- 
пить. 2. Для того, чтобы все это совершить, двухлвт1е для себя достаточнымъ 
они полагали (т.-е. что двухъ лЪтъ будетъ достаточно): на третй годъ отправле- 
ве закономъ они назначаютъ. Для того, чтобы выполнить все это, Оргеториксъ 
избирается. 3. Онъ (т.-е. Оргеториксъ) на себя посольство къ общинамъ принялъ. 
4. Въ томъ пути (т.-е. въ этомъ путешестви по общинамъ) онъ убЪъждаеть Ка. 
стика—сына Катаматаледа—Секванца, котораго отецъ власть въ общин Секван- 
цевъ многе годы держалъ и сенатомъ народа, римскаго другомъ быль названъ, 


а 


чтобы власть въ общин своей онъ захватиль (т.-е. чтобы онъ захватиль и. 
зласть), которую отецъ преждё имЪлъ. 5. Также Думнорикса Эдуйца, брата Ди- 
витака, который (т.-е. Думнориксъ) вэ5 то время первенство въ общин занималь_ 
и весьма народу. былъ любезенъ, чтобы онъ то же сдзлалть попытался, убВждаетъ, 
и ему дочь свою въ замужество даетъ. 6. Легко будетъ имъ, доказываетъ онъ, 
попытки совершить, такъ какъ самъ онъ над. своей общиной власть захватить 
маштрене: н%тъ сомнЪнья, что из5 всей Галии наиболЪе Гельветы могутъ (т.е. 
наиболВе могущественны); онъ своимъ богатствомъ и своимъ войскомъ имъ цар- 
‚ ое престолы доставить—онъ обЪщаетъ. 7. Таковой ръчью нобужденные, между 
0бой клятву въ вЪрности они дають'и, занявъ царсые престолы, черезъ трехъ 
могущественнЪйшихь и сильнёйшихь народовъ всей Галшей они будуть въ с0- 
отояшш завладзть—они надЪются. 


ГЛАВА И, 


Слова. 


спепз, сИ6пИ; — кментъ, со- 
стояний подъ поЕрови- 
тельетвомъ 

офаегайиз, а, пт — задолжав- 


`1. шФепио, тей — указаше, 
доносъ 
ево, -а\1, -абиш, -дге—из- 


въщать, сообщать 
уе, ушей — связь; въ 


нать, собрать 


° Ш; офаегай, обаегато- 


раг.—узы, оковы Ги ——ДОлЖНиЕИ 
`’ салба, салзае— дЪло (судебное); ебет (наречие) — туда же 
салбали 1еёге — защи- сописо, сопапхь сопачеби, 
щатьея _ | _ сопаиеёте— сводить, соби- 
6650, 60681 (ко5ги), соасбим, рать 
сбобге— принуждать, сго- его; е7рш, егбриив, е11- 


рёге — вырывать; зе ет1- 


@алопо, -а\1, -айша, -атге — рёге — вырываться, осво- 
осуждать [занте бождаться. 

роепа (пэна), роепае — нака- | 3. шецо, -5\1, -Айиа, -дте—воз- 

звапог (сэквор), зесй$ зи, мущать, приводить въ не- 
зедит (отложит. глаголъ)  — голованте 


 слБдовалть 
орбг{её, орбгищь оротёбге (без- 
личный глаголъ) — должно 
1115, 10015— Огонь 


[быть 


бхзедиог (эксэквор), ехзесиаз 
Зи, бх5еди (отложительн, 
глаголъ) — преслБдовать 


`\бмог, шбгбии8 ваш, шом — 


ет6то, -&\1, -Мат, -аге — умирать. 
сжигалъь. та 80$р1610, 505р110018 — подо- 

9. 41Н0 (дикц1о), @1е80115 — го- зрзнуе. 
ворене, разборъ д$ла с013С15с0 (консписко), сопзег, 
та@1спиш, та41еи— судъ сопел, с018е13еёге — 


Ша, алиНае— рабы и при- 
слуга господина, 


решиться на что-либо, 


причинить. 


Латинск1й языкъ. 


4 


Б-ЕНЕ лаголы Ш спряжения на №0, 


Вакъ намъ. ивосто, къ третьему спряжевто относятся тв 
глаголы, которые въ неопредъленномъ наклонеши настоящаго вре- 
мени оканчиваются на ёте (на ге съ предыдущимъ краткимъ е); 
поэтому оспова ргаезепиз большей части глаголовъ ПТ спряжев!я 
окапчивается ‘па согласпый звукъ, и 1-е лицо 81101]. ргаезепив 
шасайу! асйу! ихъ оканчивается на 0: гезбге — гез-о, ре-бге — 
реё-о, роп- сге — роп-о и т. д. Есть, одпако, несколько глаголовъ 
Ш спряжения, которые ВЪ 1-мъ лицБ 51. ргаез. ше. асё. окан- 
чиваются па 10, т.-е. между осповзй ихъ и личнымъ овончанемъ 
вставляется ‘звукЪ [; такъ, отъ глагола сарёуе—брать (основа ргае- 
зепиз, копечно, вр) 1-е липо 5:п<. ргаез. шаге. асё. будетъ сар-1-0— 
я беру; отъ глагола [асёте— лать-—Час- [-0. Эти глаголы, такимъ 
образомъ, по 1-му лицу’ ргаез. ш@гс. ‘асё. вапоминаютъ глаголы 
[\ спряжешя. По этотъ звукъ Г сохрапяется во вс5хъ по1обныхъ 
г`аголахъ и въ другихъ Формахъ, образованныхь оть основы ртае- 
зепиз, вездЪ передь 0, 8 Ц ие (9домимь). Покажемъ теперь, въ 
какихъ именно. фориахъ сохраняется этотъ звуБъ, и для прим$ра 
возьмемъ глаголъ сарёге. 


То тсатГуи з. 
Ггаезетз. — ___ Штрегресит. Ещитит 1. 
_ 44. Гиз. 49. Раз5. Ас. Разз. 


сёр-1-0— сёр-1-0-г о сар--6-Ва — сдр-6-Ваг сёр-1-а-ш  сёр 1-а-г 
сар-1-в  сар-ё-т8  сар-Г - 6-8 сёр-1-е-0811 еар-1-е-5 сёр-1-6- г15 
сар-1- -$ сар-1- паг сар-Ё 6-Бь*’  сар-1-е-Башт сар-Ё- 0-1 сар-1- -6- иг 


сар-1- тиз$. сар-1- таг 
сар-1-И5 саАр-тни 


сар-1-е-Баттиз сар-1-е Башаг сар-1-6-тиз сар-1- 6-ти 
` сар-Не-баиз сар-Не-ташии сар- 1-6-43 сёр-1-6-шин 


сар Ки-пе сар-1-й-шиате сёр-1-6-баше сёр--е-Ъашии сар-1-е0ё  сар-1- 6-пиг 


С опГгупс {1 РГуц $, 





Ргаезетз: пос ина 2 ртрееит. 

Аа. сар-1 а-п. | _ Риз, сар-- -&т. ‚44. сар-ё-тет Разз. сар-е-те- 
сар-Еа-з и. Ри 4-8’. с&р-б-тез | саре-гё-118 
с&р-1- -а-6 . Е. о п а ит. д. 
еар--а=та ^^ свар-алии  иж 
сар--а-Из” . беар- “бля” Вь ‘иорегЕ: ‘водите. # не сохра- 


18 сар-1-а-ву. 5х 


бар: а-вее Снается, ибо звувъ е здЪсь врателй. 
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Г прегафр м з, 


Ргаезепз. сар-е, сёр-1-е. Ешиг. сар-1-40, сар-1-е, сар 1-й-щ0. 
Ригйсйлит ргаезепйз: ©ёр-1-6@-пз, сар-! 6-пи5 и т. д. 
Сегип@ ит: сар-! 6-91, сар-Ё &-пао, сар-1-6-п4иш, сар--6-пдо. 
Сегип@ гит: сар--6- пдиз, а, ца ит. д. 
Ве остальныя формы образуются по общему правилу. 
`Отм$тимъ теперь ваибол$е употребительные изъ этихъ %490- 
4065 ПТ спряженя на 90: 


Сато, рег{есё. сер, — вирш. саращ, сарёте, брать 

Гас, » есь >» аш, Гасёте, дЪлать 

асю (яц1о), ›» ева » аси, Фасёге, бросать 
Ридто, » Що »х ГПсиаш, Гидёте, бЪжать 
диаНо (квац1о), > 9102581, » диаззиш, — Чщёте, потрясать 
сирло, >» ср, >» сирииш, = сирёте, сильшю желать 
740, »  гарш, »  тариш, гарёге, похищать 
ратчо, » ‚ сререть » рачим, ратёте, рождать 
60189, »  соизрехм, » сопзресцип, сопзрасёге, замЪчать. 


Понятно, и вс$ производные глаголы также сохраваютъ звукъ 
1 въ тБхъ же формахъ. 


1. Отложительные глаголы—Уегра Феропет а. 


Есть цЪлый рядъ глаголовъ, которые употребляются только въ 
формахъ страдалтельнаю залошщ, по имЪютЪъ значеше дъйствительнаю 
зало. 'Такъ, напримБръ, регзедиог звачитъ я п)еслюдую, а не меня 
пресльдуют»ь; потит—я убъждаю, а не меня убъждають. ВеЪ подоб- 
ные глаголы назы аютея по-латыпи Фе’фа еропепйа (отъ глагола 
еропбге—отложигь), т.-е. злалолы отложительные, ибо опи какъ бы 
отложили свои дЪйствительныя формы и сградательныя зпаченя. 
Основными временами этихъ глаголовъ являются, конечно, ргаезен8 
Шеаиу! разу регесиат шасайу разз1у1 и пб из ргаезеци$ 
раз \1: йотют—1-е лицо ргаез. ш@е.—я ободряю, Логи зит-—= 
_1-е лицо рееси т@1е.—я ободралъ, д0ат? — шпиц. ргаеё —: ободрять. 
Отложительные глаголы бываюгъ веЪу\ъ четырехъ спряжешй и при- 


" мЪтами каждаго являются окончашя тени рг&езеп!1$: аг!—для 
>” перваго, @г!—для второго, |[-—дая третьягои 1-—для четверта!го. 


НаприуЪръ: 
1аеог, ]ае аз зит, ]ае и — радоваться 
убгеог, убгИи$ виш, уегё— опасаться. 
1одпог, 10сйбаз ит, 1644ё (лёкви) — говорить 
ройог, ройаз зат, роб/й—овладЪвать. 
Окончав1я эти т же самыя, что и въ шйпИуи8 ргаезепи8 
разу: веъхъ правильныхь глаголовъ вообще: вешомиимъ, что 
Або И8. ртаезер разз1у1 образуется отъ шИпШуиз ргаезепыз ас у! 
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черезь пвремфну ‘окончатя ге въ 1 Пи 1\ спряжешяхь на ги 
черезь перемБну бе: въ ПГ спражени ва 1: 

Спрагаютея отлокительные глаголы, какъ и всЪ правильные 
глаголы ‘вообще, только въ  страдательномъ залог. Изъ особен- 
ностей спряжен1я- отложительныхъ  глаголовъ’ прежде всего сл$- 
дуетъ обратить внимане на Ипрегауиз — повелит. наклон. Хотя 
ппрегай уз страдательнаго залога ве имфетъ, но отложительные 
глаголы образуютъ вастоящее время повелительнаго наклонев!я, при- 
томъ слБ5дующимъ образомъ: 2-е лицо $115. образуется отъ основы 
ргаезепи$. черезъ: прибавлене окончан!я Ге (въ ПГ спряж. бге), а 
2-е лицо р|цга|. есть 9-е лицо рига]. ргаезепиз пийсаим: 
1ае{а, г1— основа, ргаез. |ае{а— 2-е лицо зто. парегад. 1ае{а-ге — радуйся 

2-е » ри. >» [ае{ат!и!— радуйтесь 
уеге-г!— основа ргаез. уеге —2-е лицо зто. ппрегаб. Уегё-ге— опасайся 
2-е » риг. ›» уеге-тим — опасайтесь 

1041 основа ргаез. 104и—2-е лицо зо. ппрегае. [64и-6-ге — говори 
| 2-е » мш. >  10дш-ти- говорите 
рой-г!—- основа ргаез. роН— 2-е лицо 5по. ипрегаё. ро{Г ге—овладфвай 
2-е » ршг. > ро|-тИ!-— овладЪвайте. 

Кром ‘того, слЗдуеть отмЪтить еще нЪкоторыя формы, кото- 
рыя свойственны только дЪйствительному залогу, но въ которыхъ 
употребляются и отложительные глаголы, Тавъ, отложительные гла- 
голы имЪютЪъ: 

Ратисилит ртаезетй8 (который, какъ извЪстно, бываетъ только 
асиу!): 1ае{а-п8, уете-пз, 1одие-пз, ро-е-п8. 

Рагисилит рии (который тоже бываетъ только ас@у!): 1ае- 
(бигиз, уегИ-иги$, 10сиё-игиз, ро-игиз. 9 

тртйоиз фиить ас: Пвев-агат, 
гЦагот, -огаш, -огою е53е и т. д. 

Согитфит: ]аеба-п01, 1зеа-п4до и т. д. 

Наконецъ, отложительные глаголы имфютъ и зпртишт, который 
имЪетъ то же значен!е, что и во всЪхъ глаголахъ вообще: ]ае{а&-пт— 
чтобы радоваться, ро-ит—чтобы овладЪть и т. д. О'ложительные 
глаголы образуютъ и сегип@уат, который сохраняетъ свое значеше 
причаст!я стралательваго будущаго времени: 1ае{а-1005—7707%5, кото- 
рало должно радовать. 


-пгаш, -огаш е5$е, уе- 


Образцы епряжен!йй отложительныхь глаголовъ. 
[ п огсайгуци $. 


Руаезетз. ‹ .1ае-бт убге-ог _ 6дагог роН-ог 
]ае#-г13 уег6-г13 16 -е-г15 ро -г18 
‚ ае-шт. ‚ уегб-ииг 164 1-1- баг роЧ-ве@г 
]аейа-таг уег6-тиг 10ди-{-тиатг  рой-шиг 
]аеа-шш?  уетб ий — 104941 ший рп 
зе а-шиг ует6-щаг 1юац-й-шиг  рой-й-паг 
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[прет вей-Баг. ^ уегб-баг о ^ 10а-6-Багу ^ рай-в-Баг’^ 
]ас1а-14т18 — уеге-Баг8 С 10ди е-Ъагв — рой-е-&т15 
_ аеа-Биг о уеге Бааг  1юди-е-0 иго рой-е-Бабаг 
ит. д, ит д. итд и т. д. 
Виш. 1. ]ае:а-Бог уегб-Бог ›: 1644-а-г  рби-аг 
| 1ае-6ег!з  уегб-Ъег8 104-6748 ° ^ ‘рой-в8. 
зе ииг  уегб-Бииг  1юда-биг о рой-бик 
ит.д, и Чезной виску: и т. д. 
Рег{е. 162118 5, уб"аз зат, 10сй6из’ зат, роз вит, 
ез. е5 _ 65, 655 `` е5, её. е5, е5% 
| лы 21 ит. д. ^ и т. д. ры бы 
Ризаиатрег{. 1аеёйиз егаш уегИиз егаш 10с01з егаш -ройиз.  егаш 
| | ит. ДД. РИ р. Я: и Г. Д, ит. д. 
Её. П. ]аетаёиз его усгциз‘ его  10сибиз его ‘рошиз его’ 
ит. д. итд. ит, д. в 
Соптипе {Тушз. 
Ргаез. ще ег убге-аг 16а-аг. `рбИ-Аг 
]ае{-6г15 уеге-ат!3 104-2113 (` рой.&м3 
]ле-бшг уеге-диг ^^ 10ди-аг п‘ рой-маг 
и т. д. ит. д. И: То ДЖИ Д, 
[тре]. ]ае!2-гег ‘убге-гег о.’ ’ Юди-егего о рой-гег 
]аеа-г6г!$ < уеге-гемз < юди-егё8 ^прой-гвмз 
]зеа-гбиг  уеге гг. - 10оди-егёго  рой-гёаг 
Е "Ти й т. д, . а 
РетГес. 1ае(абиз зип’ уегИи$ вии Шюсшаз зна о роз т 
ит. д. иг сит д. та А 
Низаиатре!{. 1ае{айиз егаш уегИиз егала' 106103 `‘6гаш роёиз егат 
| УИ 2 ИТ. д; 2 ИТД МА, 
 мрега &{ {ми з. - 
бд. 1а@а-ге уегё-ге_ _1бди-е-ге ‚,‹  роН-ге 
Ниг. 1аеа-пип! мегё-пит! [оди--тт роли. 
Русез 1аеба-г — уегб-м ИН ОО ров АЕ 
Рег Члезиит, аш, убмиип, аш, 1о0ейит, аш,’ роашт, ата, 
ци ©55е ит е5зе. ит е33е ^’ ии еззе 
|асфа гит, — уегИатит, —  Посмагит, ^^ роёйбгит, 
цгаш, игиш гаш, агаш- ‘гаш; агат огаш, огаш 
е$$е е$$е е$$е _ $36. 
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Раг# Ге Гр га. 
Ругаез. ав а-пз уеге-пз_ 10ди-е-п$ ро#-е-пз 
Рет|. 1авацаз, а, ит уегИиз, а, иш 1осибз, а, ип ройз, а, ат 
Ещ. аафигиз, а, УегЦигиз, а, Посшигиз, а, рой игиз, а, 
и у _ УМ ит. 


бегипоатуим. 
1ае{ап@из, а, ип  уегбпдиз, а, ит 10одибпдиз, а, ип ройбпаиз, а, пм. 


бегипати м. 
1аеап! и т. д. уегеп@ и т. д. 10диеп41 и т. д. ронеп@ п т. д 


| Зир 1 пи м. 
ае т УбгИат Тост роата 


Есть нЪсколько глаголовъ, которые однЪ формы имЪютъ только страда- 
тельныя, друг!я — только дьйствительныя. НапримЪръ, глаголъ $046те — имъть 
обыкновенае, имЪетъ дъйствительныя формы отъ основы ргаезепИз и страдатель- 
ныя отъ освовы регГесИ: ргаез. будетъ з0ео; Шпрег!.— зо!еБашт; Гиаг. 1-—801еЪо, 
но рег{ес.—зоШиз вит, риздиатр.—зоШиз егаш. Подобныхъ глаголовъ весьма 
немного, и называются они полуотложительными (зепиЧ4еропвий а). 


Ш. Недостаточные: глаголы. 


Есть глаголы, которые употребляются не во всфхъ формахъ, 
& только въ нзкоторыхъ. Эти. глаголы: называются недосталпочными. 
Изъ пихъ назовемъ слБдующе: 

соерЁ (цбпи)--я началь—этотъ глаголъ пот рбтяетея исклю- 
чительпо ьь формахъ оть осповы а и имбеть еще т. 
рееси соерииз; 

тети! -—я помпю— ‘употребляется тоже въ формахъ отъ осповы 
регеси, при чемъ имфетъ въ регЁесиии значеще ртаезетйз; отъ него 
употреблается еще ипрегайуиз: тетёио — помни и тетепие — 
ПОМНи1&, 

641—я пепавижу-— употребляется. тоже только въ формахъ отъ 
осповы регЁесИ и имфетъ въ регесит значеше ртаезет!8; 

[лдуат (йпквамъ)—я говорю—употребляетея глазвпымъ обра- 
зомъ въ 3-мъ лиц ргаезепиз и регеси: тдий— говорьтъ, а 
говорить, ташит—говорятъ; 

а10 (айо)-=я говорю—тоже ‘употребляется тмавпымъ образомъ 
въ 5-мъ лиц ргаезепиз и регЁесИ: ай— говоратъ и говорилъ; встр$- 
частся и въ ппре{есию: Е а 


[У. Безличные глаголы — Мегра |прегзопапа. 


Безличпые глаголы латинскаго языка употребляютея только въ 
3-м5 лишь единственнаю числа ртаезетйз и регГесё ис въ Нели 
ленномз наклонени. Назовемъ нЪкоторые изъ них: 
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Ибеё, ПБий, те— угодно (глатоль П епряжен!я); 

сей, сии, @сёте— позволено (тоже П спряж.}; 

орое, орбуий, оротете—должно, слЗдуетъ (п спряя). 

Въ значеви безличвыхъ глаголовъ употребляются въ З-мъ 
диц’ мног!е глаголы вообще. Напримфръ: 

аррате!-— очевидно (отъ глагола аррагео, аррагёге—явствоъать); 

@се4й-— случается (отъ глагола асс{о, асс1@6ге— происходить); 

сопз-— извЪетно (отъ глагола сбизю, сопзийге— стоять); 

@сит-—говорятъ (отъ глагола @1со, Во тово ВИ 

(тайи—говоратъ (отъ глагола {га4о, 4га@бге— передавать). 


Неправильные глаголы — Уегра апотала.. 


Подъ именемъ неиравильныхь глаголовъ подразумфваются таве, 
которые ‘образуютъ тБ или иныя формы несогласпо съ устаповлен- 
ными правилами или же измВняють свои основы. Возьмемъ, вапри- 
м$ръ, глэголъ р0$$е — мочь: этотъ глаголь образованъ чаИНЕВ 
рор и глаголомъ е3зе, но звукъ & въ 70 передъ $ обращается в5 
3 и вм$Зето ро-зит будетъ 108-зит; звукъ Ё послЪ ров. совершенно 
выпадаетъь и вместо 101-/ ре еси будетъ 120-из. Воть образцы 
спражен!я этого глагола. 

я 1) Основныя формы: ргаез.—рб$-зит, регё.— ро, шв. — 
р63$е, 


| пдгсатГуи $. 


Ргаез. р0$-Зит, рбф-ез, рб-езь; р0$-зИтиз, роё-65з, рб$-$1\. 
Ттре. рб{-егали, рб{-егаз, рбё-егаф и т. д. 

Еиш. 1. рбё-его, рбё-ет1з, рбё-ег ит. д. 

Рет{ес. рбёа-1, рофи-5И, рбш-Й и т. д. 

Пиздиатрет{. рой-егали, ро(й-егаз, роЁй-егай и т. д. 

Ри. ПП. ро{й-его, роЁй-ег1з, роа-еги и т. д. 


Соптипс Е Туи $. 


Руаез. рбз-$1, 105-508, 103-34; 108-803, 208-55, 08-3. 

трей]. р0$-5ет (выфсто ро{-еззет), 208-568, 08-е” роз-зетив, 
1203-3683, 1008-е, 

Регтес$. ро й-егииа, ро{й-ег1з, роа-емё и т. д. 


Ризаиатре” |. ро-153ет, рощ-55ез, роба-155её и т. д. 


Го РЕП ТЕЁГУЦИ $, 


Рраез. ро$-$е (вместо ро{-ебзе). 
Ре]. ро{п-18зе. | 
_Въ другихъ формахъ глаголъ этотъ не. употребляется. 
2) Еёго, рег. — ВИ, зарш, — ашт, шйшк. — Тегге — пести 
‘глаголь Ш спраженйя). 


ее _ | фтгсаегмиз. 


Руаез. Ас. то, 1ег-3, ег-К; Ег--шаз, 6Г-М$, Етг-и-06. = 
» Раз. Е6гот, 16г-г$, гиг; Етьшаг, ег--шии, 
Тег-а-пиг. 
Ипре!’Г. Асиу. Тег-6-раш, Тегб-раз, !ег-6-Баб и т. д. 
» Раз. Тег-6-Баг, Гег-е-0г1з, {ег-е-Бабиг и т. д. 
Е. 1. Асйь. _16г-а-ш, 16г-е-5, Ё6г-е-6 и т. д. 
х  [Р@аз3%. Е6г-а-г, Тег-6-г1з, {ег-6-М@г и т. д. 
Ре. Асиу. Фан, саН5Я, ПИШИ ит. д. 
>  Раззм. 155 зам ит. д. 
Риздиатрет|. Асйо. {-егат, 1]-егаз и т. д. 
> Раззи. 124$ егам ит. д. 
Ри. П. АсНо. $9]-его, 10]-ег18 и т. д. 
> Ра. ]Лабиз его ит. д. 


Соптгипс {1 ми $, 


Ругаез. Асиу. {6т-ала, {6г-аз, Е6т-аб и т. д. 
»  Раззи. Е6г-ах, Тег-&г1$, Гег-мМиаг и т. д. 
трет]. Ас. Т6г-ге-т, 6г-ге- -$, 6г-ге-ЁЕ Тег-ге-тиз, Тег Е. 
{ег-ге-пу. 
» Раз. Ег-ге-г, Тег-гб 3,  Тег-гб-фиг,  Тег-ге-тиг, 
Тег-ге-тит, Тег-гб-тиг. 
Рет{. Асйц. $]-егна, {4]-ет1з, 60]-егф и т. д. 
> Р$8. ]аб8 за ит. д. 
Риздиитре"|. Асйо. ви-15зет, 411-1535, (01-15566 и т. д. 
» Разз. 155$ еззет и т. д.. 


[ пмрега Ги 5. 
Руаез. Тег, 1ег-е. Ри. 16, Фег-4б4е, Тег-й-п\о. 


Гори тегу 5. 
Руаез. Ав.  Чегге. Ре. Ао. — бабе. Ри. Аср. агат, 


» Раззй. 16гм. » Раззй. Паб, али, ат, ит еззе. 
ии е5зе. » Риз. Пай 1. 


Рагётегрга. 


Рудез. 6тепз,  Рет|. 1848; а, ит. Ри. 1а4игив, а, иш. 


бегипдтуш м. 


{егёпиз, Еегеп4а, {етеп/ ив. 


„Гимназ1я на Дому”, в. 11. 9 


бегипаги м. 
Гетбп!, Ёегепдо, Гегепдит, {егепдо. 


Неправильность этого глагола заключается въ томъ, что 
регЁесйши и зиршиш его совершенно несходны съ ргаезепз; кромЪ 
того, въ ргаез. ш@саб., въ паретЁ. сопшптсё. и въ Пирега@уи$ въ 
нъкоторыхъ лицахъ личное окончан!е присоединяется къ основ$ 
не посредствомъ суффикса е и 1, какъ обыкновенно бываетъ въ 
третьемъ спряжен!и, а непосредственно: /е7$ вместо ][е-5-8, регтет 
вм$ето /ег-е-тет, [ее вмЪето Гег-е и т. д. 

Ве эти неправильности имфются, конечно, и въ глаголахъ 
производныхъ, какъ напримЗръ: ш-ЕЮгге, 41-6гте и т. п. 

3) Ео, рег/—Й, зирш.—ИНит, Ге—итти (глаголь ТУ спря- 
женя). 


Та тсаЁ1 Е ми $, 


Ргаез. 60, 15, №; Ппиз, 11$, ви. 

ГпрегЁ. Гат, Ша, аб; Шатиз, аз, ап. 
Киб. [. о, 11$, ФЕ, Шииаз, 0$, Папе. 
Рег. п, 131, 06 Ишиз, 1$4$, 16гииё. 
РИазапатрет{. 1егали, 1егаз, 1егаё и т. д. 

Раб. П. 1его, 1ег18, 1егШё ит. д. 


Гай Юлй Цезарь..—Галльская война. 


КНИГА ПЕРВАЯ. 


(Словарь, объяснен1я, разборъ и переводъ). 


ТЯ бе: и: ВД 
Объяснен1я и разборъ. 


1. Еа гез=это дьло, но переводится: это.—Нешейз—аауиз по требованю 
‚глагола епапйаге.—77%0746и3 3и:5=10 своим обычаям, согласно своимь обычаям, 
аа уи8 ш041.—ех %1618=из5 оков, перев.: в5 оковах5.—Чаатпаит—осужденнаго, 
т.-е. въ случаЪ, если бъ его осудили.—роепат_зе4и—ассизай. сат Тай ИуУо въ 
зависимости отъ орог{ера{.— 4... сгетатгеи"— сопзесайуиш, сгетагеиг— през. 
с011116$.—974-—аЪ]аё. шзгашепй. 2. Ге сопзйНйа=вз назначенный день, аа. 
фешрог!в (когда?); 41ез здЪсь женскаго рода потому, что обозначаетъ „срокъ“, а 
не какой-нибудь изъ дней нед%ли.—аа лоттит ти Иа аесет=аа аесет тай 1о- 
зитиии=до десяти тысячь человтекь; попапит—сепеё. даа айз.— пе... @сеге— 
придаточн. предлож. цвли, пе Нпа]!е и @1сегеб — ппрег!. сопилисв. 3. Сит.... сопа- 
‚ теиг—сим Вог, сопагебаг— прет. сопапсф.—06 еат тет—этиме.—аттиз— 
аа. шо@1 (вооруженная сила противопоставляется зд сь справедливости и суду). 
4. педие афезг—=и не отсутствует, т.-е. есть, имЪется.—/и Нешеи атьйгащи"— 
вводное предложеше, а потому атИташаг—ш1сеа4.—дщи.... сопзсееги—придат. 
дополнит. предлож. при отрицательномъ главномъ. | 


т 


Переводъ, 


1. Это гельветамъ посредствомъ доноса сообщается. Фогласно своимъ обы- 
чаямъ Оргеторикса въ оковахъ защищаться на судз они прминудили; осужден- 
наго (т.-е. если бъ онъ былъ осужденъ) его такое наказаше постичь должно было, 


__ чтобы огнемъ онъ былъ сожженъ. 2. Вх день, назначенный для разбора дзла, _ 


Оргеториксъ въ судъ всю свою челядь, до десяти тысячъ человЪкъ, отовсюду 
собралъ и веЪзхъ кшентовь и должниковъ своихъ, которыхъ большое количество 
онъ имЪль, туда же (т.-е. въ судъ) привелъ; посредетвомъ этихь (т.-е. челяди, 
кментовъ и должниковъ), чтобы не защищаться на судЪ, онъ освободился (т.-е. 
вырвался изъ рукъ правосудия). 3. Когда община, этимъ возмущенная, оружемъ 
{т.-е. вооруженной силой) право свое отстоять попыталась и множество жюдей - 
съ полей (т.-е. изъ окрестныхъ селен!й) правители собрали, Оргеториксъ умеръ. 
4. И существуетъь подозрЪне, какъ гельветы полагаютъ, что самъ себЪ смерть 
онъ причинилъ. 


Родов Воде: У 


Слова. 


1. иПам, иф— ничто. 


сала, сПататиш (употребл. 


2. п (союзъ)—когда въ р|иг.)—съфетные при- 
у!си$, уУ1с1—селен1е пасы; шоша сфага— мо- 
ру1уафи$, а, пт — частный, ая, ое лотый хлЪбъ, мука 
шсеп4о, — шсеп@, — шсепзат Ча1заие, дпаеаце, дтли@аие — 

шсепабге — сжигаль, за- веяк1й, каждый 
жигать. Фото (старин. форма, аЪ]а%. отъ 

3. ргаеегалат—кромЪ, за исклю- дот15)— изъ дому | 

ченшемъ ейегго, ехшаИ, е]зиаш, ейегге 


рог{о, -ау1, -айиа, -аге — но- 
сить, возить 
сотриго, сот $51; сотфазиит, 


(е-Ё6тге)—выносить, брать. 


. и ши$, а, ит—сосЪднай, по- 


граничный ,; Но, огат— 


сошфигёге (сош-(Ъ)-игёге)— сосЪди 

сжигать пог, 151$ зи, и (отлож. глаг.) — 
Фотит (ассизай. отъ @отл$, пользоваться 

и8)—домой ехиго, ехизз1 (экзусси), ехазлт, 
гей! о, гей оз (—возвра- | | ехигёге (ех-игёге)— выжи- 

щенте гать, сжигать 


(По, $3, зи афит, юП6ге— 
отнимать, уничтожать 
зибео, зифи, забщит, заБге 

(заЪ-1'е)— подходить, под- 


ила (нарзч.)—вмфет$ 

гес1р1о, гесерт, гесериша, те 
стрёге (ге-сарёге)—прини- 
мать | 


вергатьея 23615с0, азс1у1, азебит, а8е15- 
01010, шота, пола, шо] 6ге— сбге (а4-5с15с0о) — привле- 
молоть кать. 


Объяснен1я и разборъ. 


1. Мю пипиз=ничуть не меныие; пийПо—аЪ]а$. тепзигае—иф... ехеа— 
придаточ. предлож. пояснительное, и$—ехрИсайуат и переводится: т.-е. чтобы; 
эхеап— ргаезеп8 соп]апс@у1. 2. 00%... атбигай зи — придаточ. предлож. обстоят. 
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времени. — 36... ратафоз еззе — ассизаХ. са шЯшу. — питехо — а а\. эт. отъ 


патегиз, употребленный въ качеств нарЪч!я; перев.: числом. 3. роте ети= 


они нализревались взять (нести), соптаха\0 рег1рюгазйса. — ... еззет — придаточ. 
предлож. обстоят, цзли, и& — Йоще. — те 074$ отит —= на возвращене д0м0%; 
ге41 01018 — Вепеф. олесйуив. — зре зи жа — а Мауи азов. — аа... ретоща 
зифеип4а = кз встречающимся опасностям. — ичит тепзит — 5епеф. дааШаз; 
шепзиш = 767.570. — дчиетаае... еЙегге — ассизаф. саш ш@ш@уо въ зависимости 
оть глаг. лаепф, 4. Капг!с1:... ТиШп818... Гафоу!с1з (Вале, огаш — Раурики; 
ТиНиа21, огат—Тулинги; Габоу1ср, огиш — Латовики — галльск1я племена, живия 
по сосфдетву съ Гельветами. — дайуи8 въ зависимости отъ глаг. регзиа@ет$. — 
8111013 5013 — айу., приложен!е къ Кайт! и т. д.— ий... ргойезеатитг— 
прид. предлож. дополнит, ий = $ омесйуимт. — еобет сопз зо — а аф. п091. — 
00348 3и18 ®4с1здие ежизнз— а Маф. аБзоавав. — сии #3 = с5 ними. — Во10з (Вон, 
огищ)—Бойевъ, галльское племя.—4и ад’ит=шт Йпез=въ область.—орридптатии— 
сокращенное орридпалегатй звуки \1 и уе часто выпадаютъ въ формахь отъ основы 
ре{есИ тЪхъ глаголовъ, которые имзють въ регесба окончан!е у1. — $204 = на 
свою сторону. 


Переводъ. 


1. Посл его смерти ничзмъ не меньше то, что они (т.-е. гельветы) поста- 
новили совершить, они пытаются, 70.-е. чтобы изъ области своей они ушли. 
2. Когда они разсудили, что уже для этого готовы, города свои всЪ, числомъ до 
двзнадцати, селен!я, числомз до четырехсотъ, остальныя частныя здаюшя они 
сжигаютъ. 3. ХлЪбъ весь, кромЪ 2того, который съ собой они намЗревались взять, 
огнемъ истребляютъ, чтобы, на возвращен1е домой надежды лишившись, болзе 
готовы (т.-е. подготовлены) они были ко всвмъ встр5чающимся опасностямъ; н& 
три мВсяца молотаго хлЪба каждому себЪ взять изъ дому они приказывалюотъ. 
4. Они уговариваютъ сосЪдей своихъ рауриковъ, тулинговъ и латовиковъ, чтобы, 
ТВмъ же воспользовавишеся (т.-е. воспользовавшись) рьшешемъ (т.-е. подобнымъ 
же образомъ), города свои и селен!я сжегши, вмВстЪ съ ними они отправились; 
и бойевъ, которые по ту сторону Рейна обитали и въ область НорИскую 347%. 


перешли и Норею осадили, принятыхъ къ себ въ союзники, на свою сторону 


привлекаютъ, 
Л.А ВА УЕ 
Слова. 
1. у1х—едва расо, -ау1, -афищ, -аге— поко- 
Чиа (нарвч.) — гдЪ, по какому рять | 
мЪету поппии$, а им — вЪкоторый 
пирепйео, пиреп@ёге (ре. и уадит, уд! — бродъ. - 
вирт. неупотреб.) — нави- | 3. попдат —еще не 
сать, висфть надъ у1еот, у151$ зп, уе (разву 
реграие1 — немноге; употреб. отъ \У!4еге. — видЪть) — ка- 
какъ существит. заться 
р райог, раззиз зат, рам (отло- 
2. ехрейНи$, а, ит—-поступный жительный глаголъ) — тер- 
‘иирег—недавно пЪть, позволять, 


ое ть . 
Пари мы-х, 


Объяснен1я и разборъ. 


1. обтега 4ио, дифиз ийтетбиз = два пути, которыми путями = два пути, 
по которымз; повтореше существительнаго въ придаточномъ опредзлительномъ 
предлож. у Цезаря часто встрВчается; дафиз НИшег из — аа. Ноеае (творит. 
пути и направлен!я).—9%6и3... роззе—придаточ. предложен!е опредЪлительное, 
имзющее смыслъ слЪдетв!я (заключен!я), а потому сказуемое въ сопшис@уав. — 
рег бедиапоз=рег йтез бедиатотит= черезъ землю Секвановъ.—0 диа... 4исе- 
гещиг—предложен1е опредвлительное со смысломъ слВдств1я, поэтому сказуемое 
ВЪ С0п11псб.; (иа—нарЪч1е мЪста, происходящее отъ 4101, диае, 4109.—%... 1003- 
$е—придаточн. предлож. слЪдетв!я, 6—сопзесайуат. 2. тиПо—аЪ1а4. шепзигае 
(при сравнит степ.).—АПоргогиш (АПоЪгобез, ит)— Аллоброги, галльское племя.— 
1346... тарзЦиг = 234ие ати р04е51 = черезх него можно перейти. — поптийз 
10613 = въ нЪзкоторыхь м3зстахъ, аЪ]а%. 1061. — 2а4о — въ бродъ, а аф. шэгиашепи. 
3. Пиз —да\у. по требовавю прилагат. ргохппит.— АЙ06т096из зезе ое? регзиа- 
$403... риегещигт=Неуе{ ех1зИтафал%, АПоБгоеиз 5езе уе] регэцавигов, 1$ рег 
3108 Ппез еоз {те раегешаг, дао попдит Бопо апто ш рораш Кошапиаш: у14е- 
гепбаг, уе] у1 соасфигоз; 3езе... регзиазитоз... соафитоз (опущено еззе)—ассизаф. 
сит шйшШ@уо въ зависимости отъ ех15Итарап; АПЙобто9диз—Чаму. по требован!ю 
глагола, регзиазитоз; дио@ попаит... у 4етещитг—придат. предлож. причинное и 
косвенное, ибо въ немъ выражается мысль гельветовъ, а не Цезаря — сказуемое 
поэтому въ сопгатсф.; 60по ато==дружелюбно настроены—аЪ1аф. то@1; 1%... 2те 
рщетещитг — предлож. дополнит., и6-омесйуцт; 60$ "е—ассизад. саш шйшхо въ 
зависимости отъ раегепшаг. 4. Отялбиз тебиз... сотрагай; — ааф. а`воаба$, — 
ет @сит, диа @1е—повторен1е сущест. въ придаточ. опредЪлит.; при перевод» 
4е опускается; — даа @е — аЪ]аф. $етрог!з; @1ез здВсь женскаго рода (даа) ибо 
означаетъ срож5. — Чиа Ш... сопоетатр-— предлож. опредзлительное, по смыслу 
олвдотвенное (заключительное), а потому сказ. въ сошпс$. — 1$ 44е$—здЪеь @1ез 
уже мужескаго рода, ибо говорится объ опредЪленномъ днЪ.— а. 4. У. Ки. Артй.= 
аще ет дииит Кщепааз Арте = день пятый до апрзльскихъ календъ, т.е. 
28 марта. По римскому календарю каждый мЪсяцъ имзлъ три главныхъ дня: 
1-е число каждаго мЪсяца — Ка!епдае; 5-е число (въ нзкоторыхъ 7-е) — М№опае и 
13-е` (также 15-е) — 14а. Остальные дни м%сяца обозначались числами, показы- 
вавшими, какое мЪсто каждый изъ нихъ занимаетъ иередь Календами, передь 
Нонами или иередз Идами. — Г. (= Г00) Рбопе, Аш о Сабиио. сопзийбиз=а ад. 
азота ив. 


Переводцъ. 


1. Были вообще два пути, по которымъ изъ дому выйти они могли бы: 
одинъ черезъ землю секванцевъ, узый и трудный, между горой Юрой и р3кой 
Рейномъ, по которому едва поодиночкЪ повозки могли бы быть проведены; гора 
хз тому же высочайшая нависала, такъ что немног!е воспрепятствовать смогли 
бы. 2. Другой путь черезъ нашу провинцию, гораздо (многимъ) легче и доступн®й, 
вслЪдетв1е того, что между областью гельветовъ и аллоброговъ, которые недавно 
были покорены, Роданъ (Рона) течетъ, и въ нзкоторыхъ м%стахъ въ бродъ черезъ 
него можно перейти. 3. Крайнш городъ аллоброговъ и ближайпий къ области 
гельветовъ есть Генава. Отъ этого города мостъ къ гельветамъ простирается. 
Аллоброговъ они либо уговорятъ, такъ какъ еще недружелюбно настроенными 
по отношенио къ римскому народу казались они, они полагали, либо силой при- 
нудятъ, чтобы черезъ свою землю имъ пройти они позволили. 4. Все приготовивъ 
къ отправлен!ю, день они назначаютъ, въ который къ берегу Родана вс собра- 
лись бы. Этотъь день былъ пятый до апрзльскихъ Календъ, въ консульство Лющя 
Пизона и Авла Габишя. 


Этимолог!я. 


= 


Спряжене неправильныхъ глаголовъ. 
— (Пфодолоюенае). 


3) Ес, рег{.—Й, зарш.— Ним, пба.— "е—итти (глаголь ТУ спряж.) 


СопгипсетЕуи 5, 


Ргаез. бат, баз, баё еатиз, еаН{$, — бам. 
-ИтрейГ. 1-гета, тез, теб; 1т6т$, тей$,. тепф. 
Ре]. 1-егт, 1ег13, 16 ит. д. 


Риздиатре|. [-55ет, (5$е$, (5368; 1536ти$, 1536$,  (5зеп(. 


| прега {1 уц$. 
Рлаез. 1; Це. Ри. о; Где, ейпфо. 
Ро Реп ЕЕ И $. 
Руаез. пе. — Ре. 1$$е. Еи. ИЦигаш, ат, иш еззе. 
Раг ст рга. 
Рувез. Тепз, сет. ейп $. Ре’Ё не употребл. Риф таз, а, им. 
бегипотим. 
еипаг и т. д. 


Въ страдательномъ залогВ глаголъ те употребляется только без- 
лично, т.-е. въ 3-емъ лиц единственнаго числа настоящаго или про- 
шедшаго времени: йи" — идутъ, {ит её — пошли. *) 

_ Неправильность этого глагола заключается въ томъ, что звук 
—_$ 6@5 основ ртгаезеийз переходили; въ е передъ а, 0 и Ц: ешё вмЪсто 





*) Такь же спрягаются и вс производные глаголы; впрочемъ, нфкоторые изъ нихъ 
_имфють всф формы страдательнаго залога, какъ, наприм$ръ: ргабетги“е — проходить мимо, 
ргаефегеог—проходять мимо меня, ртаебеги1з — нроходять мимо тебя и т. д. 


„ Гимназ!я на дому“, в. 12. 19 
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Ир еп вмЪСто $ат, ёо вмФсто 10. КромЪ того, въ основ рег{есИ. пе: 
редф $ два + (П) сливаются въ одно: 1515 вместо из; и т. д. 


4) \010, рег!. —убШ, зирш. нзть, уеШе — хотёть 
по0, рег. пб, › 2  поЦе — не хот®ть 
та[0, рег. — там, › ›  таШе — предпочитать. 


| п дгсат!уи$. 


Ргаез. У6]о, \1$, уиК; уойти$, УИ, Убит 
1610, поп \5, поп уи; пбшти$, поп у $, попе 
та], там, тауиН; таштиз$, тауи !$, шаао$. 

тре! |. У016Ъат, у016Баз, у016а$; уо]еъа- уоефам8, уче- 

Е: фаш 
по1ё рат, по]ефаз, по]ефаб и т. д. 
ша]еЪалт, ша]ефаз, та]ефаф и т. д. 
Виё. 1. Уб]ат,  У0]ез, 5019; — убешлз, удейз, уо]еп$. 
(по 3-му спряж.). 
пб]ат, 10168 и т. д. 
ша]ат, — та; и т. д. 
Регес+. Убиу, УВЫ, убшИ; — усов, уоВИзИз, — уоае- 
то06. 
по, 101113 ит. д. 
ша,  шапи$И и т. д. 
Ризаиатре"{. уолегата, уошегаз, уоаегаф, уошега- уошега\ в, уоше- 


1113, тапф, 
поегат, поаегаз и т. д. | 
ша[аегали, та]аегаз и т. д. 
Еиг. 11. уо Чего, уошезмз, уо1аег; уоег1- УОшегИз, уоше- 
11и$, Г11$, 


поего, пошегз и т. д. 
шаего, тамегз и т. д. 


Соптипс Е Т\ц $. 


Руаез. УЗНт, — \№61$, УИ; — уеИтиз, уе, — ув. 
пот, — 10$, пон  по|тиз, по, пои. 
тант, таз, таш;  таМпиуз, таШ$,  таш\. 

Гтре|. У\6Пет, — У6Пез, уве; уеНбтиз, убНен$, Убе. 
поНет,  поНез, пбоНеф; поНетиз, поНей$,  поНем. 
шаНет, таНез, таНе{; таНетиз, таНе{$, таНепф. 

Рех{. уочегии ит. д.; по аегии и т. д.. шааегии ит. д. 

Ризачетре! |. уоциззет и т. д!: поциззет и т. д.: шацизеш ит.д. 


[ прега 1 уц$. 
Р-аёв. пои:  поШе. Е. ПОоШо;: поШб1е,  поцицо. 
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Ге РРотЕГУц 3. 


Ргае. — МеШе; поне; шане. 
ВЕ у011135е; — позе; — таа19зе. 


Остальныхъ формъ оть этихъь глаголовъ нФть, равно какъ и 
формъ страдательнаго залога. Замфтимъ, что глаголы поЦе и шаПе 
произошли оть глагола уеПе: ”оЦе есть преобразованное поп-ейе = не 
хотзть, а таЦДе есть преобразованное 174018-чеЙе—болЪе хотЪть. 

5) Е, регЁ. —Тасфи$ зит, шЁп.— Нег! — происходить, случаться, 
дфлаться. 


| п дса {туц$. 


Руаез. Но, #3, #6; — =— Вице. 
Г трет]. Нёрат, Нераз, Нераф и т. д. 

Риф. Г. Нат, Нез, Не и т. д. 

Реут. {асбиз Зита, ез, езё и т. Д. 

Риздисипре[. 1асфаз егаш и т. д. 

Ри. 11. {асбиз его ит. д. 


Сойти са т \уи$. 


Ртгаез. _ бала, Нав, Нод: Натолз, Над1$, Налф. 
- ТтрейТ. Нетета, Негез,  ИНегеб; Негетлаз,  Негбыз, Негепф. 
Рег/. {26003 Зи, 818, 56 и т. д. 


Р]издиатрейй. [асбиз еззет и т. д. 


[ прега {1уци$. 


Ргаез. й; Ве, 
Те фей т ЕГУ и $. 

Руаез. пег1. Ре’, 1асвии, ат, и езве. иг, оге Иа ит И. 
РагЕЕстрга. 

Ртаез. НАТ. Реу{. Тасфиаз, а, ит. _ Риз. ИМуги$, а, пт. 


`. 


бегипдтуим. 
Тас6п0и$, а, пм. 


Этоть глаголъ употребляется и въ собственномъ смысл: слу- 
чаться, и ВЪ смыслЪ страдательнаго залога для глагола 1асёге — д%- 
лать, изъ котораго и заимствованы н$Фкоторыя формы. 


т. 


а 


УПРАЖНЕНИЕ ХУ. 


‚А, Слова. 


(ето, 16, ЧПабии, ан- 
[етге [4913--{егге]— отсрочить; 
различаться 

Ч1Утиз, а, им — священный 

тез б1тушае — обряды 

вас ет, И — жертвоприно- 
шене - 

з14ео, звааёге (управляетъ дат. 
пад.)-—стараться, заботиться 

{ап4ет — наконецъ 

уппи$, уштег!: (пейф.)—рана 

де{ейзсот, Че{65508 зит, Чее- 
$1801 [отлож. глагольъ Ш 
спряж.|-—утомляться, устать 

т6его, те@бфаН, теабит, теЁёгге 
[ге -- {егте] — нести назадъ; 
реета г@етге — отступать 

зи озити, 500635е [регЁ. не упо- 
треб. —быть подъ ч$мъ-либо 

гес1р1о, гесёрл, гесёримиа, гес1- 
реге [ге сар10; производные 
отъ глагола сар1о мЪняють 
въ ргаез. коренную гласную 
а на 1|— брать обратно; по- 
лучать 

5е тестреге — удаляться 

чз шео, замы, зазбепяиа, 
зизапёге — сопротивляться 

0: — какъ 

сошето, сопбай, соПабита, соп- 
{6тте [соп-Е{егге] — сносить; 
зе сошетге—сходиться, стол- 
ПИТЬСЯ 

ехрей1 10, ехреа6п1$ — экспе- 
дищя, походъ 


рёгзеаиог, регзесавиз итп, рёг- 


зедла — [отложит. глаголъ 
Ш спряж.| — преслдовать 
пазсог, паз 5ат, пазе1—[от- 
ложит. глаг. ПГ спряж.)— 
рождаться 
рашБаш, 1 — свинецъ 


|. 


ариз, а, ит — бЪлый, ая, ое 

рииабит аи — олово 

шедцетгапей$, а, ит — среди- 
земный, внутреннй, яя, ее 

таг 1$, а, ит-— морской, ая, 
ое; примореюмй | 

ех12111$, а, пт = — 
незначительный, ая, ое 

фот, 130$ заш, ам [отлож. 
глаг. 0 спряж.) — пользо- 
ваться, употреблять 


пирог, -а\1, -абиа, -аге — 
привозить, вводить 

аа, ае — таблица 

терёг1о, гёррег, тгербгбат, хе- 


ретте (те - раг1о; глаголы, 
_ производные отъ раг1о, спря- 

гаются по ТУ спряж.|—на- 
ходить 

сопНс1о, соп{6с1, сотё6ефит, соп- 
Нсеге [соп + {асёге; глаголы, 
производные отъ {ас1о, въ ргае- 
зепз мБняють коренную глас- 
ную а на *1|—едЪлать, испол- 
нить, собрать 

пошта (нарЪч.) — подробно 

ёхео, 6хи, ехЦиш, ехше [ех- 
1те] — выходить 

Цет — также 

зератат — отд$льно 


шаПег, шаПег1; — женщина 
. сопЯпииз, а, чт — непрерыв- 

ный, ая, ое 

рго4иео, ргобах, ртодйсбита. 
ргодйсёге — выводить 

11$т00, шугахр шас. 

113таёге —- АОиТЬ: по- 
строить 


ас1ез шутафа — боевой строй 
51 — если 
дезит (дэзум), а6ви, аебззе (дэ 


149. 


—_—_ 


эссе) [4е--ез5е] — отсутетво- 
вать, недоставать 


8. шёНог, лиёизиз зит, шеи [от- 
ложит. глаг. [У спряж.)—мЪ- 


рить 
Вгацще, 13 (сред. рода)—Биб- 
ракта. — (назв. города) 


отстоять, находиться на раз- 
стояи 
гез гашепфат1а-—продовольств1е 
ргозр!е10, ргозрёхи, ргозрёсбита, 
ргозр1еёге [глаг. на 10 Ш 
спряж.]| — предусматривать, 
озаботиться 


$©0р1031$, а, па — НЫЙ, аубгбо, ауёгИ, аубгзим, ахёг- 
богатый {6ге — поворачиваль. 
_ абзит, аНит, аЪёззе [аЪ-- евзе}— 


В. Предложеня для чтенйя и перевода. 


1. Сегтат шо ат аб баз бегите, паш педае аги1@ез Ва- 
Ъеп$, 41 гериз 1113 ргаез6, педае заст Ней зба@етё. 2. Тапает 
ушпег! 00$ 4е{е5$31 еф редет те{етге еф, 4109 топз забегаф слтебег иШе 
раззии зраёо, ео зе гестреге соерегипв. 3. Раз сит зизпеге Вота- 
погиш пиреб8 поп роззепе аЦет! зе, иё соерегат, ш шошщеш гесере- 
гипб, аЦегт а пирейппегба её саггоз 3103 зе сопбегии$. 4. Розе. 
е115 41е1 едицез ш ехредлопет 11$, пб еоз, аа: {сегапё, регзе- 
чиегеплат. 5. Ш ВгЦапма пазебат ратфишт афиш ш шедЦеггапез 
гео101160$, ш шагИлтл$ етгат, зе еаз ех1епа е56 сорла; аеге ибапбиг 
ттарогбабо. 6. Ш саз$ Неуейлогиш {абщае герегбае зип Иет1з Стае- 
с13 соШесбае её а@ Саезагет геафае; диаз ш фаз пошта га%1о 
соШесба етаб, дит памегиз ото ех135еф еогит, а1 ага {етге роззепф е 
Цет зерагат рчегу, зепез шаЙегезале. 7. Ех ео а1е 91ез соппиоз адит- 
<ае Саезат рго сазт1з зпаз сор1аз ргодах\ её аслет 1шзбгаефала Вафа, 
6, $1 уеЦеб Ат10У156и$ ргоеПо сотцепаете, е1 робезбаз поп 4ееззеф. 8. Роз- 
фт101е етаз @1е1, диоа отпто Б14иишт зиарегегаф, сит ехегсИли итеп- 
фиш шейтт оротбегеф, еф ди0@ а ВШгасёе, орр19о Ае@логат 10оп5е 
тахиио еб сор10$155 110, поп ашрНиз дао4еу1ешИ шШиз развит аЪ- 


егаф, ге1 Гатшешщатае ргозр1аепаат ехзитауй: Цег ар Неуейиз ауег- : 
{$16 ас ВШгафце ше сопбепа1$. 


С. Разборъ. 


Пред. 1. Что за падежъ тефиз @1115°—Пайх. р№аг. по требован!ю глагола 
ргаееззе. Что за форма ргаез?—Ртаезепз соп1апс%. оть ргаеез5е. Что за падежъ 
заст1с1$? — Пайу. ршг. по требованйю глагола зби4ете. Пред. 2. Что за падежъ 
ушшпегри$ и какъ переводится —АЫа%. ршг. оть УШпиз; первод.: отъ ранъ. Чо за 
форма 4е{!е551?— Ратыср. рег{есй оть Че{ейзс1. Что за падежъ зра4о?—АТа%. эшв. 
эть зрайит; перевод.: на разстоян?и. Что: за форма ео и какъ переводится— АБ1а%, 
5ше. отъ м%стоим. 15, еа, 14, употребляющаяся въ смыслВ нарзя мЪста: туда. 
Что за форма соерегип&?—Рег{ес4. отъ недостаточнаго глагола соер!. Пред. $3. Что 
за форма Ча и$?—Сравнит. степ. оть нарЪчя 4. Что за форма роззеп{? —Паретё 
с0п111с$. отъ неправ. глаг. роззе. Что за форма соерегат—Р/азапатрет{ес+. ш41сад. 
отъ соер1. Что за форма сопёетни{?—Рет{ес$. 1101. оть сошетте. Пред. 4. Что за 
форма ретзедиегепит? — Пирег{. соп!апсф. отъ регзеди!. Пред. 5. Что за форма 
пазсИит? — Ртаез. тс. оть пазс1. Что за форма шипит? — Ргаез. ш@1са%. оть 
от. Пред. 6. Что за форма гере{ае 5104? — РетгЁесф. разё!У1 отъ терегие. Что 
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за форма сошес4а егаёф? — Разапатрет{есь. раз?! отъ сопйсете. Что за форма 
ех133е4?—Р]азапатрет{ес{. сош!ипс&. оть ехте. Пред. 7. Что за форма уе!еф?—Ппрет{. 
соп1ипсё. отъ уеПе. Что за падежъ ргоеНо?—АЪ]а%. зто. оть ргоеНиш. Что за форма 
Деебзе\ ?—прет{ес*. соп1псф. оть 4ееззе. Пред. 8. Что за форма орогеге?—Ппре!{. 
соп111сф. безличнаго глагола орот4еф. Что за форма ргозр11еп9ит?—@египд ат оть 
глагола ргозраеёге. 


Переводъ латинекахъ предложен. 


1. Германцы во многомъ (дословно: много) отъгалловъ отличаются, ибо они 
не имЗють ни жрецовъ, которые завздывали бы обрядами, ни заботятся о жертво- 
приношен1яхъ. 2. Наконецъ уставшие оть ранъ и отступать и, такъ какъ гора была 
подлЪ на разстоян!и около тысячи шаговъ, туда удаляться они стали (дословно: 
начали). 3. Когда дольше сопротивляться натиску римлянъ они не были въ состоя: 
_ ни, одни, какъ начали, къ горЪ удалились, друйе столпились у обоза и у своихъ 
телзгъ. 4. На слВдуюцщий день всадниковъ въ походъ онъ послалъ, чтобы тзхъ, ко- 
торые бЪжали, они преслЪдовали. 5. Въ Британ!и встр®чается (дословно: рождается} 
олово во внутреннихь областяхъ, въ приморскихъ—жел$з0, но этого посльдняго 
незначительное количество; мЪдью они (т.-е. жители) пользуются привозной. 6. Въ 
лагерВ гельветовъ таблички были найдены, заполненныя греческими буквами и къ 
Цезарю принесенныя; въ этихъ табличкахъ подробно сдЪланъ былъ подсчетъь, ка- 
кое число ихь (т.-е. гельветовъ) изъ дому вышло, какое число ихтъ въ состояи 
было носить оруже и также сколько было въ отдЪльности юношей, стариковъ и 
женщинъ. 7. Оъ этого дня непрерывно (дословно: непрерывныхъ) пять дней Цезарь 
передъ лагеремъ свое войско выводилъ и держалъ ихъ въ боевомъ стро, чтобы, если 
бы Ар1овистъ захотЪлъ вступить въ бой, у него была возможность (дословно: у него» 
не недоставало бы силъ). 8. На слздуюпий день, такъ какъ всего два дня остава- 
лось, когда войску хлзбъ мФрить слЪдовало (т.-е. когда слфдовало выдать солда- 
тамъ продовольстве) и такъ какъ отъ Бибракты, города эдуевъ самаго большого и 
богатаго, не больше чъмъ на разстоянии 18,000 шаговъ онъ находился, о продоволь- 
стыи озаботиться онъ рЪшилъ: путь оть гельветовъ онъ поворачиваетъ» и въ Би- 
бракту итти онъ собирается. 


Юли Цезарь.—„Записки о Галльской войн“. 


1-ая книга, 


ГЛАВА УП. 
Слова. 
2. гезстЧо, т6зс191, гезс1ззита, ге- т1а (аЪ1.) фепёге— держать вы 
зстаёге — разрывать, разла- памяти, помнить 
мываль 066140, осстА1, осс1зат, осс1аёге 
3. сеглз, а, ит—вЪрный:; сегаб- (окцидэрэ) — убивать 
тет {асёге—доводить до свЪ- рёПо, рераП, рита, р6Пёге— 
дЪн1я, извщать _ гнать, прогонять 
еззе ш апппо—имфть нам$рен!е опт, 1101^— ярмо, иго; за 
из, а, ит — какой-либо топ  116ге — посылать. 
ша]ейотала , та]ейс1—злодЪяне подъ иго 
Уой баз, уоапфад1з (ет. )—же- 01640, с0пс63%1, сопсёззит: 
лан1е, воля сопсёаёге — уступать 


4. шешога, ае — память; шето- 111111608, а, ит— враждебный 
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{ас&Маз, Часа АИ — возмож- 
НОСТЬ 


| де его, -а\у1, -абата, -ате—0б- 
думывать, размышлять 

фетрего, -ау1, -абаш, -аге—воз- | 10, 8йтр1, затшрипа, 8%- 
держаться | тёге — брать 

5. ищегсёдо, фегсёза1, пибегсеззита, геубёгфог, геуегы, геуеги [рагЯ- 

ицегсбаёге — проходить ср. рег{ес1-—теуегвая—полу- 

тезрбп4ео, гезропо, гезрбпзита, отложительный глаголъ]| — 
гезропаёге — отвЪ чать возвращаться 


Объяенен1я и разборъ. 


1. Сит... пипйайит еззе-—сиа №1$0т1сит.— 620$... сопа-—восазаАЯу. сита > 
Пой. въ зависимости оть пап али ез5е. — а5 игре = а Кота = изъ Рима. — диат 
татитА3... Итегфиз —= какъ можно большими перетодами; шахш1$ Ишейюиз — 
а. то44. — тайитау... сощетай... регоепй — ртаезепз В15фот1сат. — @евауа — ны- 
нЪшняя Женева. 2. Рголтсае 0Й — даму. въ зависимости оть парега4. — роще... 
тезс1п 91 — ассиза%. саш шЯпИ. въ зависимости отъ глагола 1166; гезс1191 — шйаи. 
ртаезеп\1$ раз51У1, потому что не названо лицо, которому это приказано было сдЪ- 
лать. 3. 04... Тасй зи — предлож. придаточ. обстоят. времени. — сё из 1едано- 
711$ — е11; Цедайота$ — этого посольства. — Малатеиз — Наммей; Уегис1оейи$ — Ве- 
руклемй — собственныя имена. — 41% @1сегет? = ши @сегещ — предлож. опредз- 
лительное въ смыслЪ предложен1я цЪли, а потому сказуемое въ сопшипсИуи$. — 
$1 ез5е т атлто... Исеа? — косвенная р3зчь: 51 = у нихъ; гогатге (подразумВв. зе) 
— асси5а4. сит шИпЦ. косвенной р$чи. — и... Исеаё — придаточ. дополнит. пред- 
лож.; Нсеа& — ргаез. соп1ипс&. — оойицие — аБа%. салзае. — 511 == чмъ. 4. 0104... 
\епефаф — предлож. обстоятельств. причины. — тетогма — аЪ]а4. шяташеп\ при 
глаголЪ 1епера4. — Саззит — осс1з тт... ехегсбита — рита... 64... па1з5щла (опу- 
щено ез5зе) — ассизад. сит шЯпИ. въ зависимости оть шетот1а, 4епеЪа4. — ##дит — 
такъ называемое «иго» состояло изъ двухъ копьевъ, воткнутыхъ въ землю на нзко- 
торомъ разстоянйи другь оть друга; надъ этими копьями помЪщалось третье въ 
видВ перекладины, и черезъ образованныя такимъ образомъ «ворота» должны были 


поодиночк® проходить побЪжденные, сдавпиеся на волю побЪдителей. — сопсе- 
депаит — сегап у. — иитисо ато — а5]а5. 90а] 2415. — ааа Гасийае — а 1а%. 
абзоииз.—#071е5... Фетрегаигоз (подразум. еще ез5е) — ассизаф. сиш шШЙпИ. въ 
зависимости отъ ех15Итара%. 5. 07... р0$5еф — предложен1е цЪли. — 4ит... сопуе- 
ге — пока не... соберутся; предложене временное, объясняющее цъль дЪй- 
стыя главнаго предложеня, а потому сказуемое въ соп111с. — 19а — 9аму. 
р!ат. — $е... зитриичит (подразум. еззе) — ассизаХ. сит шНпИ. косвенной р8- 
чи. — ФеЦетЕ... тефетететиг — ппрет{!. сопишс&., замЪняюний недостаюпий Вца- 
тат ртномт сослагательнаго наклонен!я. — а4 14. АргИ. = аа 14из Аргйе;з — идами 


назывался 15-ый день марта, мая, 1юля и октября и 13-ый день прочихъ мЗсяцевъ. 


- Переводъ. 


1. Когда Цезарю это донесено было, т.-е. что они (тельветы) черезь нашу 
провинщю путь совершить попытаться тотятЪ, онъ спЪшитъ изъ города (т.ее. 
изъ Рима) отправиться и какъ можно большими переходами въ Галл!ю, по ту сто- 
рону лежащую, направляется и къ ГенавЪ приходитъ. 2. Всей провинши какъ можно 
большее число солдатъ доставить онъ приказываеть (былъ всего въ Трансальпин- 
ской Галли одинъ лемонъ), мостъ, который быль у Генавы, онъ приказываетъ 
сломать. 3. Когда о его приходЪ гельветы были извЪщены, пословъ къ нему они 
посылаютъ знаменитьйшихъ мужей общины—въ этомъ посольств Наммей и Ве- 
руклет!й первое м®сто занимали—которые бы сказали ему, что они намЪреваются 
безъ какого-либо злодзявя путь черезь провинщю совершить, вол дстые того, что 
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никакого другого пути они не иМЪюЮТЪ, и что они просятъ, чтобы съ его разрЪшен1я 
это имъ сдфлать дозволено было. 4. Цезарь, такъ какъ онъ помнилъ, что консулъ 
Люций Кассий былъ убить и войско его гельветами было разбито и подъ иго послано, 
- уступить ихъ просьбЪ не думалъ; крою того онъ полагалъ, что люди нехдружелюбне 
настроенные, если имъ дана. будетъ возможность совершен1я пути, не смогутъ воз- 
‚держаться отъ беззакон1я и злодфян!я. 5. Однако, чтобы промежутокъ вренени 
Е пройти могъ, пока не соберутся солдаты, которыхъ онъ потребовалъ, посламъ онъ 
`отв®чаетъ, что срокъ себЪ для размышлевя онъ возьметъ: если чего-нибудь они же- 
`лаютъ, пусть къ апр®льскимъ идамъ (т.-е. къ 13 апрЪля) возвралятся. 


ГЛАВА УШ. 


ехётрииа, 1—прим$ръ 


_ озбепао, озбепа1, озбепбита , 0366п- 


‚ авте—показывать, объявлять 


_ Слова. 
«1. 108за, аеровъ (глаг. ПТ спряж. на 19) — 
`регайсо, регдйхл, регайсвита, сбрасывать; лишать. 
регайевге— проводить газ, 15— плоть 
9. ориз, брег (пеш. работа поп ппапат=попапацат—ино- 
_ регИс1о, регЁ6е1, регЁ6сбит, рег- __ гда 
Нсёге-—окончить 1166га1та (нарфч.}—днемъ 
сазеПит, 1 — укрьплене, ре- пои (нар$ч.)—ночью 
`ДУТЬ. реггатро, реггар1, реггарйииа, 
шШУуЦл1з, а, и —неохотный, не реггатрёге — прорываться, 
желающий пробиться 
8. пе2о, -ау1.-абии, -аге-—отказы- сопсйгзиз, сопсигзиз — стечене, 
вать | с `олкновен!е 


сопабиз, сопабиз — попытка 
651540, д6зай, аезИбита, 4ез1а 
`{$6ге— отстать, оставлять, вре 


4. ае!е1о, Че16с1, ае16сбитш, аетсёге кращаль: 


Объяененя и разборъ. 


1. Еа 9 отпе... таййБиздие — аа. шятишепи (войско вообще разсматри- 
вается. какъ средство).—аБ Нешейл; = ав НпзБиз Нелейогит. — тийа раззиит десет 
поет — аесет пофет (= ипаемути) тайа раззишт = на 19 тысячъ шаговъ. — 
редшт‚ зедестт— с епеф. да а41$. 2. Ео ореге ре!есфо— а 18%. аБзо $5.90 Гас из... 
20535 И=иф ео юсШи5... р0$3й-—предложене цзли; 400 замЗняеть 1% ео и перевод.: 
чтобы тъмъ.— 51... сопатеприг—1прет{. соп1апсф. стоить вмЪсто недостающаго буду- 
щаго времени сослагат. наклон.—5е 14120 = противъ его желащя, а 18%. эЪзоив. 
3. О... епт — предложене обстоят. времени. —еа @е$ — женск. рода потому, что 
говорится о срокЪ.—5е... р055$е—ассизаф. сит шШИпИ. косвенной р$чи—тоге 
ететр1о — аЪ1а\. самзае. — ргоЬйигит (подразум. 5е и е5зе) — ассиза$. сит шШйпИ. 
4. Еа зре-а1а%. зерата\10т1$5.— паБиз Фитейз гайБизвуе... Гасиз— Бад. 2530]. — 
20415—а 1. Нпеае (пути).—51... роззе=не... сумВють ли—8 съ сошапсф. посл 
глагола сопай.— титиопе... е{... сопситзи еф 1еи;— аБ]а%. самзае.—Пос сопаёи—аЫв%. 
верага 1011$. 


Переводъ. 


1. Между т&мъ при помощи того легюна, который съ 2050 ок имЗль, и 
солдатъ, которые изъ провинц!и собрались, отъ озера. Леман‹ ;аро, которое въ р%ку 
Годанъ втекаетъ, до горы Юры, которая отдзляетт область секванцевъ отъ гельве- 
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товъ, на 19 тысячъ шаговъ ствну, вышиной въ 16 футовъ, и ровъ онъ проводитъ. 
2. Окончивъ эту работу, охрану (стражу) онъ разставляетъ, редуты укрзпляетьъ, 
чтобы тъмъ легче, если противъ его воли перейти они попытаются, воспрепятство- 
вать имъ онъ могьъ. 3. Когда тоть день, который онъ установилъ съ послами, при- 
птелъ и послы къ нему возвратились, онъ отказываеть имъ, говоря, что по обычаю 
и примЪру народа римскаго онъ не можетъ давать дорогу кому-либо черезъ про- 
винц!ю, и, заявляеть онъ, если силою совершить путь они попытаются, онъ будетъ 
препятствоваль. 4. Гельветы, той надежды лишенные, одни— на связанныхъ лодкахъ 
и на многихъ сдВланныхъ для эт0го плотахъ, друме—по бродамъ Родана, тамъ, 
гдЪ наименьшей глубина рЪки была, иногда днемъ, чалщце ночью, не сумЪЗютъ-ли 
они пробиться, попытавшись, крВпостью сооружен! и стеченемъ солдатъ и стр%- 
лами отраженные, эту попытку они оставили. | 


ГЛАВА 1%. 


Слова. 
1. теЙпато, теМа1, теМефита, те- | 3. отаМа, ае — расположене, лю- 
- ИШпаовбге-— оставлять бовь, милость 
2. зиа зроще [аЪ1. оть сущ. `зропв, ]ато1 10, 1аго1011$— щедрость 
°8роп&$] — по своей вол, до- поуае гез — новыя дФла; пере- 
бровольно, самъ воротъ 
_Дергесабот, дергеса&бт18— проси- Бепейстиш, И—благодВяне 
тель, ходатай | офзшео, обзышхЕ, обзблейиа, 
‘порего, -ау1, -абит, -ате — до- орзбттаевёге — обязывать 
биться 4. бЪзез, 0031915— заложникъ. 


Объяененя и разборъ. 


4. Рег зедиапоз=рег Нпез зедпапотита. —Чиа—аа%. Ппеае.—5е4иат5 иими;— 
аБ1а\4. абзо1а из. 2. Н1$ — даму. рт. по требованию глаг. ретзча4ете. — сит... поп 
ро55е11—сит №1 40т1сит.—$%а зроте-— аа. 1п091.—... доков 
цЪли—ео 4ертесаоге—аЪ]аф. абзомиз, перевод.: при его посредничествь. 3. @тайв 
её го Нопе — а 1а\. салзае. — 4и04... аитегаф — придаточ. предлож. причинное. — 
сирзайае—а 8%. сапзае.—п0%45 гериз— даму. рат. въ зависимости оть глаг. зил 4еъа4. 
—$%0 БепеНсо — аа%. сазае. 4. и... ранапииг — & оБесйуат. — Нешено$ 4те — 
всси5а%. сом. шЯпИ. въ зависимости отъ глаг. раЧатитг.— ий... дет оБесйуит.— 

в... ргомреа—пе Нпиае.—теге—аа4. зерага\0118.—и4... гапзеат-—и1& Ншае. 


Переводъ. 


1. Оставалась одна дорога черезъ область секванцевъ, по которой безъ согла- 
с1я секванцевъ вслЪдстые т№снинъ пройти они не могли. 2. Этихъ (т.-е. секванцевъ) 
когда они сами убЪдить не могли, пословъ къ эдуйцу Думнориксу они посылаютъ, 
чтобы при его посредничеств® отъ секванцевъ они добились разрюшеня. 3. Дум- 
нориксъ благодаря расположено и щедрости среди секванцевъ имзлъ большое 
влян!е (дословно: весьма много былъ въ состоянии) и также былъ другомъ тельве- 
тамъ. такъ какъ изъ той (т.-е. гельветской) общины дочь Оргеторикса въ жены 
взялъ; къ тому же побужденный желан!емъ царствовать, онъ сталъ стремиться къ 
перевороту и желалъ имЪть какъ можно больше общинъ, обязанныхъ ему за его 
благодЪяния. 4. Итакъ дЪло онъ беретъ на себя и оть секванцевъ добивается, чтобы 
черезъ свою область гельветамъ пройти они позволили, и постановляетъ, чтобы 
заложниковъ другь другу они дали: секванцы въ знакъ т0го, что не будутъ препят- 
ствовать гельветамъ въ пути, гельветы же въ знакъ т0го, что безъ злодзян1я и безза- 
коня переправляться 0Убуть 
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ГЛАВА %. 
Слова. 
2. шПего, ние16х1, ниеПёеват, 3. ргаейс10, ргаеес, ргаёесйии, 
11$еП6оёге— понимать ргаеНсёге—поставить во глав 
Гишешат! аз, а, ша — плодо- В1Регпа, ога — зимн!я квар- 
родный тиры. 


| Объясненя и разборъ. 


1. гепитиаии = доносятъ, безлично. — Неуе из — дайу. — еззе т атто— 
безличный ассизаф. сит шйпН. — бапюпез, ит — галльсый народъ. — То]оза4ез, 
т—народъ, живи!Й на мЗстз нынЪшней Тулузы на юг Франщи. 2. 51 Нете— 
Ппрет{. сошипсф. вмЪсто недостающаго будущаго врем. сослагат. наклон. — #4... 
Ииигит (подразум. еззе) — ассизаХ. спа шНпИ. въ зависимости оть 4еПезера%. — 
тадпо сит ремйсшо=сит тадпо регзешо.—ртотеае—9аму. соттпо91.—4... пабеге— 
пояснительное предложене: ифехр|сачуит.— рорий Еотатй 1ттисоз = вратовъ рим- 
скаго народа; 1ш111с0$ употреблено въ данномъ случа какъ существит. — 106 
рщепИЪиз (отъ рафбге)... {гитетагиз — даму. р\г. 3. её пимийот — дах. по тре- 
бован!ю глаг. ргаеесй. —Т. ( = Тиишт) Га епитш -—одинъ изъ самыхъ выдающихся 
офицеровъ Цезаря. — Ачи|еа — въ то время очень богатый городъ въ верхней 
Итали. 4. Сештдпез еф Стаздсей е? Сайичдез— народы, обитавшие въ нын®шней юж- 
ной Франщи. — 10615 зиремомбиз$ оссирайз — аЪ1ад. аБзо\Цлиз. — ##теге — а 18%. зера- 
та\10115 при глаг. ргоете. 5. Сотрии из №5 ртоей$ р 5$ = сотриичЬи$ ргое$ 
715 ри[515; сотршифБиз ргоей$ — аа. шятитепи, 145 р45$ — аа. аБзо ив. 
Осеит, 1 — Оцелъ, назв. города. — У0сопй 1 — народъ, живпйЙ на западномъ склонъЪ 
Альпь, къ югу оть аллоброговъ. — 4е зерИто — аЪ]а4. \$етрог1$. — Зехиз1ау!1 — со- 
сЪди аллоброговъ, жившие на правомъ берегу Роны. 


Переводъ. 


1. Цезарю доносять, что у гельветовъ на умЪ черезъ область секванцевъ и 
эдуйцевъ путь совершить въ область сантоновъ, которые недалеко отъ области толо- 
затлевъ находятся, каковая община находится въ провинщи. 2. Если это случится, 
полагалъ онъ, то будетъ съ большой опасностью для провинши, что людей воин- 
ственныхъ, враговъ римскаго народа, будетъ она (т.-е. провинц!я) имЪть сосздями 
въ м3стахъ открытыхъ и весьма плодородныхъ. 3. По этимъ причинамъ во глдавъ 
того укрзплен!я, которое онъ сдЪлалъ, Тита Лаб1ена легата онъ поставилъ; самъ же 
онъ большими переходами въ Итал1ю направляется и два легона тамъ набираетъ 
и три ледона, которые вокругь Аквилеи зимовали, изъ зимнихъ квартиръ выводить 
и туда, гдз ближайпий путь въ Галл!ю по ту сторону черезъ Альпы былъ, съ этими 
пятью легонами устремляется. 4. Тамъ цейтроны, грайоцелы и катуриги, занявъ 
возвышенныя мЪста, путь продолжать войску пытаются воспрепятствовать. 5. Н%- 
сколькими стычками оттЪснивъ ихъ, онъ отьъ Оцела, который есть крайн пунктъ 
провинщи по эту сторону, въ область воконтйцевъ въ провинц!и по ту сторону на 
седьмой день приходить; отсюда въ область аллоброговъ, оть аллоброговъ въ область 
сегузавовъ войско онъ ведетъ. Эти (т.-е. сегуз1авы) суть вн провинщи, по ту 
сторону Родана, первые. 


ТЛТАВА КЕ 
Слова. 


1. рборшог, рорШа&аз виш, рори- 3. тбёгеог, шёгИаз зи,  тегё 
1аг1 [отложит. глаг.|-—опусто- [отложит. глаг.] — заслужи- 
шать вать 
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раепе и репе (нарЪч.)—почти дербри1ог, дерори1аА$аз ват, 4е- 

с013рёсйа$, сопзресбив — видъ рорш ат (отлож. глаг.)—опу* 

вёгубиз, зегуЦ 8 — рабство стошать 

бЪео, аёбл, ав Илии, ЧеЪёге— |5. роззёзз10, р033е3516115—владн1е 
быть должнымъ, быть обя- етопзго, -ау1, -абит, -аге— 
заннымъ доказывать, объявлять 

&. сопзапсишейз, +—родственникъ зоат, 1— почва, земля 

песеззати, огат— прлятели; со- сопзйто, сопзйтаря, сопзатрь 

племенники бит, сопзатёге— забирать. 


Объяенен1я и разборъ. 


Замъчанще. Въ текстЪ въ этой главЪ замЪчены нами опечатки: въ предложе“ 
чи второмъ слово еда слЪдуетъ читать 1940$; въ предлож. пятомъ слово вайе* 
Бат? слЪдуеть читать пафератф. | 

1. еогит4ие адто$ = и ихъ поля; еотиш — хепеф. роззезз1у$. 2. ст... пов 
2055е1% — сита В13{ют1сит. — 5%а44е = и все свое имущество; зала здЪсь въ собира- 
тельномъ смыслЪ, какъ отима и т. п. выраженя. — годайит — заршлиа на вопросъ: 
для чего? 3. Па... поп аеБиеттф — косвенная рЪчь; слова пословъ эдуевъ. — от 
{етроге — а ]а%. {етрот1$. — 3е... тег оз е$$е — ассизаф. саш ШИпИ. въ косвенной 
рЪчи. — 4.., поп аериегтф — 1% сопзесийуити. — ехегсйи$ пози4 — римскаго войска» 
сете. —а97ё таза... ИБем аБаис... орла етридпат... поп аеБиетт — перевод.: 
поля не должны были быть опуестошены, дъти не должны были быть уведены въ раб- 
ство, города не должны были быть взяты; при глагол аеБеге часто ставится ша у\8 
ртаезепт\1$ ра5$1у1. 4. Ебает 3етроге—а 8%. 4етрот!;.—5е$5е... ргомЬеге—ассмза%. сита 
шйпи. въ косвенной рЪчи (слова амбарровъ).—аерорщайз$ адтз—а а абзоцилаа, 
5. 1аса 5е... теории —обращаются въ бъгство; Гара-—аЪ]а4. шутите .—1114 е5$е гей» 
411—асси5ад. сит шп. въ косвенной рзчи (слова аллоброговъ). 6. ОиЬиз гериз— 
аЪ]а%. самзае. — поп ехтрефапаит (подразум. е5зе) — безличный ассизад. сит шйпи., 
въ зависимости отъ глаг. 5аёбац; перевод.: что не должно ждать. — ит... регуе- 
тиге{ — пока не... придутъ — это предложене обозначаеть цЪль дЪзйстыя главнаго 
предложеня, а потому сказуемое (регуептепф) въ соп1апс.—отлифи$ Гогиии$... сот 
5итрИи$ — а а%. аБзои4$. — 9% бат0по; = т Нп из бащопит. 


Переводъ. 


1. Гельветы уже черезъ тЪзенины и область секванцевъ свое войско перевели и въ 
область эдуевъ пришли и ихъ поля стали опустошаль. 2. Эдуи, когда себя и все свов 
имущество отъ ТЪхъ залцитить не могли, пословъ къ Цезарю посылаютъ, чтобы про- 
сить помощи: 3. они, дескать, такъ за все время по отношен!ю къ римскому народу з8- 
служили, что почти на глазахъ нашей арм!и поля опустошаться, дЪти ихъ въ рабство 
уводиться, города быть осаждаемыми не должны были бы. 4. Въ то же время амбарры, 
соплеменники и родственники эдуевъ, Цезаря извЪщаютъ, что они послЪ опусто- 
шен!я ить полей съ трудомъ оть городовъ силу враговъ отразить могутъ. 5. Также 
аллоброги, которые по ту сторону Роданы поселен1я и владЪн1я имЪли, обращаются 
въ бЪгство кь Цезарю и объявляютъ, что у нихъ кромЪ почвы поля (т.-е. голой 
земли) ничего не осталось. 6. Этими обстоятельствами побужденный, Цезарь ршилъ, 
что не должно ждать, пока, уничтоживтъ все имущество союзниковъ, въ областв 
сантоновъ гельветы не придутъ. 
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ГЛАВА ХП 
Слова. 
1, 1041е0, -а\1, -айца, -ате — р%- | ве араёге — удаляться, скрые 
шить, опредзлить — | ваться 
_ Побег, Пий (ет.) — челнокъ | 4. разиз, раз1 — пагь — такъ на- 
3. парейймз, а, ша (рагис?р. рет{. зывались у галловъ двлен!я 
оть глаг. пиредто, ппредгу1, общины,  соотв$тетвовавпия 
пиредйаш, пиребйте — пре- нашимъ волостямъ 
пятствовать) — несвободный, | 5. шёегНс1о, ицеее, ицеесбата, 
неготовый къ сопротивлен1ю щегисёге — убивать 
шоршалз, 11оршап 15 — неожи- |6. з1уе — либо, или 
даюпий сазиз, сазиз — паден1е; случай; 
асотедлог, асстеззи$ эта, асстебл саза — по случаю, случайно 
(отложит. глаг. Ш спряж.)— са\атКаз, салата $ — уронъ, 
приступать, нанадать бЪдетве. 
6016140, сопе1а1, сопе1зищ, соп- регзо]уо, регзо]у1, регзо и, 
с14ёге — избивать регзб]уёге—уплачивать; рое- 
тапао, тапдам1, шапдабит, паз регзо]уёге — нести нака- 
шапдаге — поручать; Шсае занте | 
(Чаму.) зе шапдаге — обра- |7. аущз, ау! — дЪдъ 
щаться въ бЪгество _ 0]е13с0т, а Низ зат, 1161361 (отло- 
а04о, а 9141, аЪа1бат, аБаёге— жит. глаг.) — мстить. 


‘отдавать; отдалять, удалять; 


Объяеснен1я пи разборъ. 


1. 4таг — притокъ Роны. — 4%04 = которая, согласовано съ Питеп. — %®- 
сте 1епйще — а 14. диа] 415. — 1... поп 2058 — 1% сопзесийуит. — 061$ — 
а]. шутишепиы. — т итгат райет Пиаф — косвенный вопроеъ, а потому сказуе- 
мое {Пиа4) въ соп111с4. — йа поп роззй — перевод. безлично: нельзя опредъ- 
литъ. — 14 = ве, т.-е. рЪку Араръ — ассизаф. средн. рода по согласованю съ Йа- 
теп. — гайри$ ас Ипи физ читеИ$ — а 4. шяташепя. 2. О... Гас; езф — предлож. 
придаточ. времени. — 7ез Фат рагез; сорагит Нешейоз 34 Нитеп тадилл$$е = Не]- 
уе\10$ {тез раг4ез сорлатиш 1ат 14 Памеп 4таих155е: Нешено$... тади115$е — асси- 
заф. сит ШИШИхо въ связи съ сегаог 1ас41$ е5$; тез рагез — ассизаб. прямое до- 
полнен1е къ глаг. фта4их155е; $4 Нитеп — ассивад., тоже дополнене къ $та4их155е: 
черезъ эту ръку— диаг ют... рацет... гейдиат еззе — ассиза%. сии Пи. въ связи 
съ тЪмъ же сегыог {ас4а$ е5ф. — Агагип — асслбаф. (вмЪето Агагет); — ае фегтйа т3- 
91а — съ. наступлемемъ третъей ночной смъны стражи; въ походахъ римляне ночь 
- раздЪляли на четыре равныя части для смЗны караула — каждая такая часть ночи 
и носила назван!е 11014. — диае — поттаф. вшо. женск. рода, относится къ раг- 
$фет. 3. 80$ — ассазаф. прямого дополнен1я въ глаг. айетез$и$. —= на нить. — тап- 
дагит? — тапааоегит? — рет{ес%. 5. си... е1153ет — сим № $юотситш. — тетопа — 
аБ}я%. $фетрог13. = в0 времена. 6. сази... сопз\ 10 — а а%. саазае. — рорщо Вотапо — 
ау. 7. Ома т ге = т диа ге = т рас ге. — имита$ — ассиза\. дополненя къ 
глаг. и3 е5ё — за обиды. — 4404... Идетесегат — дио4 самва]е. — ео4ет. ргое. 
Но — тогда же — а 12%. 4етрог1;. — 410 — а ат. по согласованю съ ртоеНо. 
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Переводъ. 


1. Р»ка есть Араръ, которая черезъ область эдуевъ и секванцевъ въ Родан% 
втекаетъ, нев$роятно медленнаго течен1я, такъ что глазами, въ которую сторону 
она течетъ, опредЪлить нельзя. Черезъ нее гельветы на плотахъ и связанныхь чел: 
нокахъ переправлялись. 2. Когда черезъ разв$дчиковъ Цезарь извЪщенъ былъ, чт9 
три части войска уже гельветы черезъ эту р$ку перевели, и что почти четвертая 
часть по эту сторону Арара оставалась, при настутлени третьей стражи съ лег1о* 
нами изъ лагеря отправившись къ той части онъ приходитъ, которая еще не пез 
решла черезъ рЪку. 3. На нихъ, не приготовленныхь къ сопротивленю и не ждав- 
шихъ нападеня, напавъ, большую часть ихъ онъ перебилъ; оставииеся въ Живых В 
въ бЪгство обратились и въ ближайпйе лЗса скрылись. 4. Этотъ пагъь назывался 
тигуринскимъ; вся же община гельветская на четыре пага, раздВлена. 5. Этотъ одинъ 
пагъ, когда изъ дому (т.-е. изъ родины) вышелъ на памяти нашихъ предковъ (т.-е, 
во времена нашихъ предковъ), консула Лющшя Касая убилъь и его войско подь 


ярмомъ провелъ. 6 Такимъ образомъ, либо случайно, либо по опредЪлен1ю беземерт: 
ныхъ боговъ, которая часть общины гельветской значительный уронъ римскомуна- 
реду нанесла, та первая наказан1е понесла. 7 Въ этомъ дёлЪ Цезарь ие только за госу= 
дарственныя (т.-е. нанесеннь я государству) обиды, но также за частныя (т -е, личныя} 


обиды отомстилъ, такъ какъ дЪда его тестя Лющя Пизона, Лющя Пизона легата, 
тигуринцы въ томъ же сражения, въ которомъ Касся, убили. 


ГПАВА Я . 
Слова. 


1. сопзедаог, сопвесифиз$ зат, соп- | 5. Пиргоу1$6 (нарЪч.) — внезапно 


едит — слЗдовать за, наети- аот1ог, а4огбиз зат, адоги— 
тать | возникать, нападать 
смго, -а\1, -абат, -ате — забо- езртело , Чезрехи, аезресбита, 4ез- 
титься расёге — смотрЗть свысока, 
2. герепИпи$, а, ит — внезапный презирать — 
аесте(нарЪч.)—съ трудомъ,едва; |6. талогез, татогит (р]аг. сравнит. 
аесеттиие (превосх. степ.) — степ. оть шаспа$) — предки 
съ величайшимъ трудомъ 415с0, 9141е1, 41зсёге — учиться 
3. ао, еб, афиш, асёге — дЪй- пЦог, 101508 и 11х08 5, 1 
ствовать; вести переговоры [отложит. глаг.] — опираться, 
4. регзеуего, -ау1, -абат, -аге — полагаться 
не переставать, упорно про- | 7. шёегп1с10, шбеги1е10118 — изб1е- 
должать н1е 
тет1115сог, гет1т1$ст [отложит. ргодо, рго911, рго@ ит, рго- 
глаг.) — вспоминать 4ёге — передавать: шетоттата 
псотштодат, 1 — неудача ргоаёге — предавать памяти, 
рг1з ии, а, им — прежнй увЪков?Ъчить. 


Объяенен1я и разборъ. 


1. Нос ргоейо Тасо — а а%. аЪзоа. — 4... 10556: — & Нпае. — {асдепашт — 
вегип1уит при глаг. сигаф. для выражен!я необходимости. 2. герепИто... адоет 
—а5]а4. сапзае. — сит 34, 4ио4 120% Шериз ХХ аедегтите сот!есегатЕ, и Нитеп ап 
зтещ, Ийит ито е 1ес55е чтеЙедегет! = сит ичеЦедегет Щит ипо це 1есбзе #4. 
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4иоа 1051 Иериз мути аедегите сотесетащ, щ. Питеп тапутещ: сит... имейедь 
те — сим В $огсиш; ЙИИИ.... 16055е — ассаза%. слла шИпИахуо въ связи съ ш\е]- 
]есегеп{; 404 — относит. мЪстоимеше, согласов. съ 14; ери5... ипо ев... — аа. 
фетрог!$; и} Нитеп ФТгапутет — и ехрИсамуиш и означаетъ: а именно. — БеЦо 
СазЗапо = въ войнъ съ консуломъ Кассемъ — аЪ1а%. 4етрот1$. 3. Начиная съ $$ ра- 
сет и до конца главы — идетъ косвенная рЪчь (слова посла гельветовъ Дивикона); 
Йитгоз... 1ифиго$ (подразум. е5зе)... Нелейоз—ассизай. сит шИпИи.— абие-еззе чойиз- 
$61 — мае чб е0$ ез5е уо!155еф — еоз еззе — ассиза%. сит шЁпЬ.; — сопзйИи$56 
и 40115561 — разачатрет{. соп1ипсф. въ связи съ косвенной р3Зчью. 4. рейо — а ад. 
ш$тишепы. — регзеоетагет... гетиизсегери" — сот1апс&. косвенной р8чи. — Фет 
тсотто4... ризипае утии$; — сепеф. по требован1ю глаг. гет1п1зсегебиг. 5. Оцоа — 
союзное р3Ъчен!е, означающее: что касается того, что — а4отфи8 е55еф — сошипсе. 
косвен. рзчи. — сит #... поп роззет — сит Еогюит. — 044... #а15155ет1 — соп- 
116$. косвенной рЗчи. — $45 — 924. — пе —= пусть не. — зиае ут — даму. 
при глаг. фтФуеге. — тадпо ореге = съ великимъ трудомъ; эти два слова обра- 
зуютъ нарзче: тадпдреге — очень, которое здЪсь слздуеть и употребить. — 1150$, 
т.-е. Н@уе108. — Ифиегет... аезрусеге? — соп1атс%. косвен. рЗчи. 6. 5е... 4444с155е. — 
ассизад. сит. шНпй. косвенной р%чи. — 1%... сотептдегета... пйегетиг... — и& сопзесл- 
Нуцт. — оиИие... 409ю — аа. шутитепИ. — 11514й$ — аБ1аф. самзае при глаг. 
пИегегиаг. 7. Очаге — союзъ, образованный изъ 4иа тё и обозначаетъ: поэтому. — 
пе — пусть не. — 1... сафегеф... ого4ете? — и омесийуит. — сотлиЩегеф. — сот. 
$11185 — сос. въ косв. рЪчи. 


Переводъ. 


1. Окончивъ это сражене, чтобы остальное войско гельветовъ настичь он 
могъ, мость черезъ Араръ сд$лать онъ заботится и такъ войско переводить. 2. Гель- 
веты, внезапнымъ его приходомъ взволнованные, когда то, что сами они въ два- 
дцать дней едва совершили, т.-е. что черезъ рЪку они перешли, онъ въ одинъ день 
сдЪлалъ, увидЪли они, пословъ къ нему они посылаютъ; этого посольства Диви- 
конъ главой былъ, который въ войнз Кассланской (т.-е. съ консуломъ Кассемъ) во- 
ждемъ гельветовъ былъ. 3. Онъ такъ съ Цезаремъ повелъ р%чъ: если миръ народъ 
римсвй съ гельветами сдЗлаетъ, то въ ту часть пойдуть и тамъ будуть гельветы, 
гд% ихъ Цезарь водворитъ и гдз чтобы они были пожелаетъ; 4. если же войной 
преслВдовать ихъ онъ упорно будеть продолжать, то пусть онъ вспомнить и ста- 
рыя неудачи народа римскаго и прежнюю доблесть гельветовъ. 5. Что касается того, 
что неожиданно на одинъ пагъ онъ напалъ, когда тЪ, которые черезъ рзку пере- 
ходили, своимъ помощи оказать не могли, то пусть не придаетъь вслЪдстве этого ни 
своей доблести слишкомъ большого значенля, ни пусть ихъ самихъ презираетъ. 6. Они 
такъ оть своихъ отцовъ и предковъ научились, что боле доблестью состязаются 
съ врагами, нежели хитростью или на козни опираются. 7. Поэтому пусть онъ не 
попуститъ, чтобы то мЪсто, на которомъ они остановились теперъ, отъ несчастья 
народа римскаго и отъ изб1ен1я римской арм!и имя получило и памяти передавало. 


- ———Ц—- — 


Латино языкт, 


„Записки о Галльской войнЪ“ Цезаря, 


КНИГА 1. 


ГЛАВА У. 


Слова. 


1. ааЪАНо, ааа 018 (пубита- 
ЦТО), 12. — сомнзнье 
соши6ётого,  —ам, 
—аге — вспоминать 
2. отама$ [нар ч.; сравнит. степ.- - 
27аи$, превосх. — 27а01557- 
27е]-— тяжело 
теги, тлетИЯ — заслуга 


— ами, 


80140, асы, асс1@8ге — слу- 


чаться, происходить 
0156113, а, ит — сознающй 
самео, сам1, сапа, саубге — 
‘остерегаться 
Чес1р1о, аесер!, есераш, 4ес1- 
рёге — обманывать | 


тео, Фили, Фабге — бояться 


3. сопбитеПа, ае — обида, дрязги 


оБНу1зсог, о 5, оЪ1У15- 


с1— забывать 
пит — разв? 
тесепз, гессп5—недавнйй, свЪ- 


ЖЙ. 

фетр\о, —а\1, — вии, —ате — 
пытаться 

хехо, —а\1, —абии, —ате — 


тревожить, прит5енять 


хдетогат` аербиёге — „память 


отложить“, т.-е. забыть 


4. шво]епеет (нарьч.) — необычай- ке. 


но; надменно 

Э1огот, э1опааз зат, #]оалт— 
хвалиться, хвастать 

 порипе (нарюч.)—безнаказанно 

апитог, аапитгаби$ вит, а4т1- 

таг! — удивляться 

5. сопзиезсо (кеневэеко), сопзие- 

У1, сопзаейит, сопзабсёте — 

` привыкать, имззть обыкнове- 


ше 
сошла 0, —101$ (еж. )—пе- 
ремВна | 
` ао1ео, доп\, дот, _овте — 
страдать _ 


эсёТаз, зе@ет1з — злодвяШе _ 
зесип4и$, а, ит — слВдующий; 


успьшный; зесипдае тез — 
счастье Я 
порипНаз, —а45 — безнаказан- 
ность 
'апцагииз, а, ит — продолжи- 
тельный 


6. роШсеот, рос т, ‚ рош. 
сет! — обфщать 
за зГас1о, заз{ес1, зайз{асбит, 
ва41$Тасёго — удовлетворить 
7. 4е50$, —1$ —свидЪтель 
41зседо, @1зсезз1, @1всеззита, @1$- 
_ с6аёге — уходить, удаляться, 


ск аа бы 


Объяснения и разборъ. 


1. Н 5—4. и перевод.: имь (т.-в. посламъ).—Лалфе до строкя { сл%- 


2  дуетъ косвенная р$чь (слова Цезаря). — ео— 12%. тепзигае при нарфч. ииаз.— 


Чи йайотз— сепеф. диа Иа. — 4474 — шйпЦ. безличнаго оборота ассизаб. спи 


ИИ, который здфсь стоить въ связи съ косвенной рфчью.— соиипетогаззет =: ра. 
воттетоталлззетЕ. — ео’ дтазиз {егте=ео дтафиз зе [егте: во — аМаф. шеп- 


зигае при нар$ч. 5тау10з; зе Гегге — ассизаф. сит ШИ. косвенной рфчи.-— 9и0о— 


‚а\]ай. и перевод.: чйъмь. — ‘мего — ааф. салзае. 2. айсиииз зииичае— епеб. 


$1. въ зависимости отъ прилагат. соп3е11$, сочиняющагося съ 26пеф. — пой {1133е 
ФИ йсПе— безличн. оборотъ ассизаф. сша шйпН.—е0 Яесериит==ео’ есерит еззе 
Форшит Вотапит: во — аб. сапзае; Чесербит... — ассизаб. саш ии. —сот- 


Иззи СОтИИАЗЗ ИУ е33е оаиа — ассизай. спи шШбпИуо въ зависимости отъ 


шбеПесегеф. —птейдит— вогапётат при рибараб. 3. Омо@ я==если. даже и...—. 
4е{ет1$ сощитейае—епеф. зшо. по требованию глаг. оу вс. хесепйит иитла- 


тит — 516. рг. по требованно выражешя шешопат еропётге, которое имфетъ | 


- значене глагола: забывать. — 9004... ютрфаз$еть (== фетрфал15зетф)...409 ...уехаз- 


^ 


зепф (== уехау155е16) — цой ехрИсайуит. — ео иио— аа. арзоиз.— АЙ0бто- 
3а5= Айо'0д08.—роззе==5е роззе—ассизаф. сии ШИ. 4. 904... диоддие = 
чито касается тою, чито...-—-зиа. аеюта-—з а. ше. при глаг. 21омагенбиг.— 
3е... 15з$е — ассизай. сша шймф. въ завис. оть айпитагешиг. — регнивёге=а 
ре’йтеге, —= 26015а4. сша шйпи. — еодет фегйиеге == туда же относится, т.-е. 
тноситея къ тфиъ же причинам, которыя побудили его къ р8шительнымь мфрамз. 
5. 0008... сопзиеззе (== сопзиеу156) — ассизаф. сит ШИП. — 4ио дгаббиз==иё ео 
дталлиз.—1из— Чай. 6. Ошт... зищ-—вит сопсезауит (уступительное предложе- 
н1е).—Тасито5==е08 Гасёиго$ еззе — ассизаф. сит шЯпН.— 0595... З06ИЗдие — 
Чайу.—Аедизз... АПобтодфиз-Чайу. по требов. глаг. зайз{асти$. — зезе... е55в 
фаситит-—веспзаё. сит шин. 7. Отвётъ Дивикона. Ыеейоз... чпзН 03 еззе— 
ассиза$. сит шЯш. — соизиечи==сопзиеетеиЕ — рег[есф. соппиейу1.-рорииит 
Котапит еззе Зезет-—ассазаб. сша шйпИ.— Нос 7е$00пзо дааа. 2030- 
1108. 


Переводъ. 


-1. Инъ р такъ отвфтилъ: тфиъ себ и С: онъ даетъ (т.-е. 


фиъ меньше онъ сомнфвается), что тф обстоятельства, которыя послы. тельветске 


вспомнили, онъ самь помнитъ, и тбиъ тяжелфе переносить онъ 50, ч$иъ неньше 
по винф римскато народа они (т.-е. обстоятельства эти) случились: 2. этоть (ие. 
римскй народъ) если бы какое-либо беззакоше за собой сознавалъ, не трудно 
Фыло бы ему остерегаться; но тмъ обмануть быль римский народь, что ничею 
зпакозо сдфланнаго имъ онъ не видёлъ, почему онъ боялся бы (т.-е. чего ему 
©лфдовало бы бояться), и безъ причины бояться онъ не думалъ. 3. Даже если ста-. 
рую обиду забыть онъ хотфлъ бы, то разв$ также недавшя беззакошя, именно 
лю, что противъ его воли путь черезъ, провинцию силою захватить они попытались, 
что эдуевъ, что амбарровъ, что аллоброговъ они потревожили, забыть онъ ножеть? 
4. Что касается того, что ‘своей побфдой такъ надиенно они хвастаются и уди- 
зляются, что такъ долго они безнаказанно обиды наносили, 20 это туда же от- 
носится. 5. Ибо имфютъ обыкновеше безсмертные боги, чтобы тфиъ тяжелфе отъ 


`черем$ны обстоятельствъ страдали и люди, которымъ за злодфяне ихъ отомстить 


они хотять, инь (т.-е. этимъ людямъ) счастье иногда и болфе продолжительную 
безнаказанность предоставлять. 6. Хотя все это такъ, однако, если заложники ими. 
‚6иу даны будутъ (т.-е. если они дадуть ему заложниковъ) для 27010, чтобы онъ’ 


_ быль убфжденъ въ помъ, что то, что они обфщаютъ, они сдфлаютъ, и если эдуевъ 


3& обиды, которыя имь сащииъ и союзникамъ ихь они нанесли, также если алло- 


ЕЕ: | 


броговъ они удовлетворять, то онъ съ ними миръ заключить: ый "Дивиковз, отв#- 
тилъ: такъ гельветы своими предкани научены, что заложниковъь получать, а не — 
давать они привыкли; этого обстоятельства римсюй оО есть с Давъ 
этоть отвфтъ, онъ удалился. | 


е АВА ХУ. 
2 Слова. и 
2. спрае [нарЪч.; сравнит. степ. 4. ва 5 т — ‚считать доста- = 
сирийиз] — жадно, горячо - - ТОЧНЫМЪ, довольствоваться 
шзедаот, —есп $ защ, —5е- 1 ргаезепча [отъ ргаезеи$] под- 
Чи — преслЪдовать — разумЪв. етрога — въ на- 
са@о, с6с11, сазит, са4ёге — стоящемъ 


‚падать, пасть о тара, ае — грабежъ 
9: ргореПо, ргораШ, ртор вит, рто- раба о, —10115, Де. — фура- 





_ жировка 

зоба, зОЪЗЫ, забеге — рорШаво, —10115, фе. — разо- 
останавливаться | | реше. 

]асеззо, 1асезз1у1, 1асеззИлим, 1а- 5. амрНиз [нарЪч.] и. 
_сеззёге — тревожить, напа-  и\бет-зат, — ВИ, —е55е — на- 
дать; ргоеПо 1асеззете — вы- ходиться между... › 


зывать на бой 


Объяснешя п разборъ. 


1. Розуего фе-— аб. 1етрот18.--—а@ питегию длайиог пыНит==числомь 
00... — Аейидз... 5008-—з Маф. въ зависим. отъ предлога ех.-—0иё о Деаи=ийе 
ели. — диаз т рае (= т дааз рафез)... Гасиий-— косвенный вопросъ, & 
потому сказуен. въ. сошинср. 2. Ош — они. — я0515 тит адтей= „новий 
отряд“, т.-е. арьертардь войска. — ойето 10со— Маё. 1001.. 3. Фно ртоев— 
ар1аф. самзае. — Чи тдеййз ди биз— вай. измени. —0%04... уторщетаи— 
_ 900 самба]е. — 2095570 адтате и ртоево— 15. Зазбтииеп. 4. тарииз, рафи- 
Лайоп из рормайепизие—а аб. зерага®оти$ при глаг. ртоШеге. 5. $... Ие- 
е5зеЁ— 16 сопзесийуит. — р” адтеи== „первый отрядь“, т.-е. авангардъ 
войска.—041705... 36748 ииз— Маф. сотратайоти5. 


Переводъ. 


1. На слфдуюцой день лагерь съ того м%ета опи двигаютъ (т.-е. снимаютъ). 
То же сдфлалъ Цезарь и всю конвицу, числомъ до четырехъ тысячъ, которую со 
всей провинши и 075 эдуйцевъ и ихъ союзниковъ набранную онъ имфлъ (т.-е. 
которую онъ набралъ.. .), онъ посылаеть впередъ, чтобы они видфли (т.-е. чтобы 
узнали), въ каюмя части враги путь совершають. (т.-е. куда направляются враги). 
2. Они (т.-е. всадники), горячо незлятельски ‚арьергардъ. преслфдовавие, Н& 
незнакомомъ мЪстЪ съ конницей гельветовъ. -сражене завязываютъ, и немног!е изъ 
‘нашихь падаютъ убимыми. 8. Этинъ сраженемъ приподнатые (т.-е. ‘ободренные) 
тельветы, такъ какъ пятьюдесятью всадниками такое большое количество всадников _ 
‘они прогнали, сифлфе останавливаться по временамъ и своимь арьергардомъ вызы- 
‘вать на 60й нашихъ начали. 4. Цезарь своихъ солдат» отъ боя удерживаль в. 
считалъь достаточнымъ въ пастоящемъ врагу въ трабежахъ, фуражировк» и разоре- 
шахъ препятствовать. 5. Такъ дней около пятнадцати путь они совершали (т.-е. . 
шли они), что между арьергардонъ враговъ и нашШимЪ авангардомъ не больше Пяти. 
или шести тысячъ шаговъ было. 


` 
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ГЛАВА ХУ 


_ Слова, | | 
1. цетпа [нарзч.] — между тъмъ 5. шейот, шепзиз ват, ше —о 
сой@1е [нарзч.] — ежедневно м$рить; раздавать 
раБНее [варзч.] — всенародно 6. ето, еп, ера, ет ёге— по- 
_ПЛаоЦо, ам, — або, мае ‘купать, брать — 
требовать = | зиеуо, —а\1, аби, —ате — 
2. рабщат, 1 — кормъ ‘поддерживать, помогать — 
пе 4114ет (= педо14ет) — да-  Чезлюо, Чезыии, Чезб лам, 
же не не дез аёте — покидать, оста- 
8. заруево, забуехь зибуесиш, — = влять 
зоруевёге — подвозить о фаегот, 4651$ ит, диет! (квэ- 
4. а4-заш, ‘М —е35е — при: ри) — жаловаться. 


‚  сутетвовать 


Объяенешя и разборъ. 


1. диой еззети.... ров —косвелное опред лит. предложение, а потому сказ. 
въ сопиие.-— Йадйате— пни 13 01еи5.- 2. диоа... роза е5-— пой сапзе.— 
3и0 зеленизотафиз==«иодъ созвфздьемъ Семи Воловъ», т.-е. на сивермь. — ра- 
фи селе. анапа йа. 3. во ргитето-—& ад. пефииненй при ‘глаг. чй.— 9504... 

‚ зифъетегаё — опредфлит. предлож.—Пииие Атате—аМа. Ппеае (пути).-—па- 
физ— Маф. шыгишепи при забуехега$.— 904... афеетаи -— лов самзае. 4. дет. 
ех. е==день изо дня.— Чисехе... @кеге—шЯмИтиз м3 {0т1си5.— соя 77а, СсОтрог- 
7 адеззе (подраз. гитещит)— ассизай. сш 1ШИ@уо при Фебге. 5. Об... 

ицеЙехи— предлож. времени. —5е... @ису—ассазай. сша ШЁИуо въ зависимости 
оть ее. — ет чизахе — асейзай. вам Ш. въ зависим. отъ того же. 
глагола.—0%0 @4е... ороеге!—опредЪлит. косвенное ‘предложене.—9м0 ле— Ма. 
{трог18.— {ети зева —ассизай. сша шШИШИхо при оротеге(. —сотовайз... 

ризиейрфи$ — а Маф. абзоииз. — 2% 1из==6в% чисмь ить. Пилвасо @ Тазео— 
ааф., приложешя къ рипефив. — зо тадзеаи—Чайу. въ зависим. отъ 
| огдеегаи. —(иет зегдобтеит-— двойной винительный ‘пад. при арре{ат.—уегсоте- 
‘из (1) — высшее должностное лицо у тельветовъ.— виз ==ежеюдно, на 10дъ.. 
6. 4104... поп зиМевеит — члой самза]е; сказуем. въ сопитейуи$ потомух что 
здЪсь переданы слова. Цезаря въ третьемъ лицф, въ вид косвенной рфчи; оть 


этого же зависить и сопиисйуиз сказуемыхь вевхъ послёдующихь предложений. — 


‘сит... 00856; — сит 4етрогще; роззе—ппретЁ. соплащев. не нарушаеть правила о 
сопзесцйо ютрогиш, ибо сказуеное подчиняющаго предложешя за еуе иг въ свою 
очередь зависитъ отъ сказуемаго ассизаф., котораго время — ргаозе8 Моей — 
считается и за историческое.—яесеззато Фетроге— Маф. {етрот8.—аю ргорт- 
диз Тюзифиз— аМай. абзобиз.— руасзетйт сит... зизсере-— вит адуетзайуии 
(прозивительный). — 7адиа ес рае=ех тадпа’‘ рате=ялавнымь образомь. — 
ртесфиз— 8184. са0386.—Чи0@ 58 ов. и ехрисайуши. 


Переводъ. 


1. Между тфиъ ежедневно Цезарь 0% дует хлфбъ, который всенародно 
они обЪщали, сталь требовать. 2. Ибо велфдетве холодовъ, такъ какъ Галля на 
сфверЪ, какъ раньше сказано было, расположена, не только хлЪба на поляхъ зрёлы 
не были, но даже Борма въ достаточномъ количеств не хватало. (т.-е. не было 
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даже достаточнато количества корма); 3. тБиъ же хлЪбомъ, который по рёк$ Арату 
на судахь подвозилея, велфдотве того наименфе воспользоваться онъ когъ, что 
путь оть Арара тельветы повернули, отъ которыхъ отдаляться онъ ве хот$лъ. 
4. День изо дня проводять ею эдуи: воть жлльбь собирается, вот» свозится, воть 
уже прибываетъ, говорили они. 5. Когда онъ понялъ, что слишкомъ долго его 
проводятъ и чмо день настаетъ, въ который хлёбъ солдатамъ отифрить (т.-е. раз- 
дать) слфдовало, по созвавъ ихъ начальниковъ, которыхъ большое количество въ 
- лагерз онъ имфлъ, въ числв тбхъ Дивийака и Лиска, который стоялъ во главъ 
° высшей должности, котораго вергобретомь называютъ эдун, который избирается 
_ ежегодно и надь жизнью и смертью среди своихъ сораждань имфетъ власть, —_ 
° тяжело ихъ обвиняеть в» помь, 6. что; когда ни купить ни сф полей взять 2лбъ . 
онъ не можетъ, въ такое необходимое время, когда такъ близки враги, ими онъ не 
поддерживается (г.-е. они ему не помогаютъ), въ овобенности когда (т.е. тВиъ. 
боле, что), главнымъ образомъ, ихъ просьбами побужденный войну э7у онъ пред - 
прянялъ; гораздо еще тяжелфе (т.-е. сильнфе) на что, что онъ оставленъ, онъ 
жалуется (т.-е. онъ въ особенности недоволенъ тёиъ, что они его покинули въ 


такое трудное время). | 


ГЛАВА ХУП. 
Слова. — 
1. Фетиш — наконецъ ‚ ный, мятежный 

фасео, фас, фасНит, фасёте — пиргориз, а, им — безчестный 
_ молчать | | де{етгео, Чеетти, аефеттИат, 
уа]ео, уаз, уаН а, уа]6ге — `` ав еттеге — устрашать | 

имзть значене 5. соёгево (коэрцео), соёгстй, соёг- 
рйуа& шт. — частнымъ образомъ сити, соетсбге—сдерживать,. 

_ 9. 304110505, а, ит—возмутитель- обуздывать. 


Объяенен1я и разборъ. 


1. отайопе—а$. сацзае.—0но@ атщеа Фасиегаё, ртороп=34, диой аа 
фасцегаф, руоротий; дно перевод.: о чемь: Далфе до конца главы слёдуеть косвен- 
ная рЪчь (слова Лиска).—е55е поп пиЦоз (== попииЙоз)—асспзай. сит Шон. 
косвенной рёчи.— офеаиё и 705зтё (равно какъ и сказуекыя всбхъ послёдующихъ 
придаточныхь предложен) — сошилсйуиз косвенной р$чи. 2. Ноз... а@етгеге— 
зеспзаф. сот шШИшф. — охгайоте — аа. шбгашен. — же... сопРегаи==иф пе... 
сопреталй == предложене дополнительное. 3. ргаеззаге — безличный ассизаф. сит 
Шб у, 4. зирегаоеги — регбесь. соттатсф. — ина сит теНдаа... = вмьстиь, 
 заодно...—Аеди8—айу. по требованно глагола егербит. 5. сопз Иа... епипйат— 
ассизаф. сит шШбиИ.— 105... соегсетгь поп роззе — ассизаф. сит шйпй., перевод. 
безлично: #25... нельзя обуздать.-—@ зе==ею властью, с5 своей стороны, т.-е. 
ифрами, находящимися въ его распоряжени, какъ у вергобрета. 6. Ош ейат== 
_ мало тою.— 904... епинати, (= епиийахег) — апоф ехрНеа& тии. —иеЦедеге 
зезе—ассизаф. сш шШйпН.— дна 9 сит репещо |есегй == сит диао ретз- 
со ча ресе’и.—Часилззе (подразуи. зе)—ассизай. сша шв. 2: 


- Переводъ. 


1. Тогда наконецъь Лискъ, рёчью Цезаря побужденный, о ченъ онъ прежде 
молчаль, разсказываеть: есть нфкоторые, которыхъ авторитеть у народа весьиа 
много значить, которые частнымъ образомъ (т.-е. какъ частныя лица) больше въ 
состояи сдюлать, нежели сани матистраты (т.-е. должностныя лица, власти). 
2. Эти-то лица мятежными и безчестными рЪчами толпу устрашаютъ, чтобъ хлЪбъ 
они не доставили, который доджны: 9. лучше, говорятъ они, если уже главенство 
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чадъ Галлей держать они сами не въ состоянши, власть галловъ нежели римляиъ 
_ череноеить; 4. и не должны соинфваться они, что, если гельветовъ одолютъ рин- 
ляне, по заодно съ остальной Галмей и у эдуевъ свободу они отнимутъ. 5. Тфин 
же лицами наши планы и все, что въ нашемь лагерВ происходить, враганъ 
сообщаются: ихъ его властью сдержать нельзя. 6. Мало того, 170, что необходимое 
-(т.-е. крайне важное) дёло вынужденный Цезарю онъ сообщиль, онъ понимаетъ, 
$©ъ какой большой опасностью онъ это сдфлаль (т.-6. онъ понимаетъ, съ какой 
_ онахлостью для себя онъ сдфлалъь то, что, будучи вынужденъ, онъ Цезарю сообщилъ 
это крайне важное обстоятельстве), и по этой причин (т.-е. велфдетве боязни), 
ЖАКЪ ДОЛГО ОНЪ МОГЪ, ОНЪ НОЛЧАМ . 


ГЛАВА ХУШ. 


Слова. 


$. (езето, —а\1, —абат, 4е52- 4. 1ашШагь, Ио оиений. 


паге — означать, указывать 


1асю, —а\, — бит, 1асбате — 
бросать; тет 1асфате — обсу- 
_ ждать двло — 

_ апоо, Яя, болт, Ч 

то &ге — распускать” 

гепео, гемити, геейби, тей- 
- рбге — удерживать, о 
вать - 

2. чпаего, дааезГ\, 
Чааегёге — искать; разспра- 
шиваль, разузнавать | 

воз, а, ит — единственный; 
ех 5010 — наединЪ 

сопуеп#ав, сопуепав — о 
совфшане — 

зестео [нарюч.] — втайнЪ 

уетиз, а, ит — вЪрный, спра- 
ведливый | 

° 8. НЪетааз, Нега! аз — благо- 
родство, доброта 

рототции, роготИ — пошлина 
на предметы вывоза и ввоза 

_ уесЫеа], уесЯеаН$ — подать 

ргемит, ргеё (прэщум)—цзВна 

‘тейппо, геети1, тедетариат, ге- 
Яоёте — откупать 

Нсеот, Неа вит; Нсет1 —тор- 
говаться, оцзнивать; сопёта 
Нсег! — перебивать цЪну 

за4ео, апз0$ эт, аааёге — 
осмзливаться 


аа. | 


тез Тата — частная соб- 
ственность 

аа2ео, ап, аасйии, апобте — 
увеличивать | 

1ата1от, 1атеЦав ват, Пато — 
‘щедро раздавать, дарить 

5. ятриз, зитрез — расходъ; 

содержане 

810, али, а бат, а16те—кормить 

1атоЦетг [нарьч.|-— щедро; 1аге]- 
{ег роззе—пользоваться боль- 
шимъ вмянемъ 


7. ахот, пхог!; — супруга, жена 


пифо, пар, пириша, пафёге — 
выходить замужъ 
8. 1ауео, Там, Тапйпи, Тауёге — 
благопраятствовать, покрови- 
тельствовать 
вн сар!м, сар#ита, сарёге—_ 
‘доброжелательствовать 
эИпНаз, аа — свойство, _ 
родетво 
депуиио, депитли, ает тии, 
деп1павге—уменьшать, ума- 
лять 
тез ао, тез ви, тез би ати, гез- 
_ И бмбге — возстанавливать 
9. дезрего, —а\1, —афбит, —ате —_ 
отчаяваться, терять надежду 
рег4егтео, —фетто1, —етгИащ, 
—(етгеге — запугать. 


о Пи 


рот А Е.И) 


Латинскй языкъ. 


„Записки о Галльской войн“ Цезаря, 
КНИГА ТГ, 


ГЛАВА ХУШ. 


Объяенен1я и разборъ. 


1. Лас огайопе — аа. шзбгашепи. — Дитиютдет... 4еядтаг— ассизай, 
сит шёл въ зависимости отъ глагола зепеа.— ри’ Физ ртаезенифиз— аа. 
&9зои6из. 2. Омег{—опечатка выЪсто диаеги. — еа — ассазай. р\агаНз средняго 
рода. — еззе уега подразум. ва — ассизаб. сиш шйф. въ зависимости отъ глаг. 
терегц. 3. Грзмт еззе Титпонет—ассизай. сит Шви. въ связи съ косвенной 
‚ речью (здЪеь передается то, что ему разсказаль Лискъ о Думнориг$). — зипина 
аидаса... тадпа.:. дтайа — аа. дааШаИз (творит. качества). — хегит поуа- 
гит — гепеб. по требованию прилагат. сир@ит. — сот ит аппоз = сотидитез 
аптоз — винит. падежъ для обозначеня времени, перевод.: въ мечене мноиилъ 
лъть.— ратио ртейо— Маф. рей (творит. цфны при глагол$ тейпивге).—Рафете 
подразум. Дилитдет — ассазаб. сит Ш. косвенной р$чи.—Я40 Йсете— аа. 
&озо (из. аидеа-—сопис. косвенной рфчи. 4. Н5 тефиз— Май. шубташеви. — 
811530... сотрагаззе (= сотрагал1$зе) — подразум. емт -— ассизаб. си Ш. въ 
связи съ косвенной р$чью. — а4 Фагдепаит — зеглидиит. 5. сдибаёиз — хе 
диап ба $. — 50 зитри— а Маф. той1.-—жете... рафеге подразум. еизи-—ассизай. 
вши Шйи. косвенной р$чи. 6. 407% = дома — древняя форма отъ слова 4011$, 


` употребляемая только въ этомъ смыслу. — 1053е подразум. еит — ассизаф. сит 
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1601. косвенной рфчи. — диз роетиае саиза (а а$.) =блолодаря своему мо- 
иуществу.—ВИтеез, ии талльскй народъ, живший къ западу отъ тельветовъ.— 
В наш Чайу. при глаг. соПосаззе.—соЙосаззе (= соПосах15зе) подразум. еит — 
ассизаф. сит ШИ ЫУо. 7. зоготет еф тайе==сестру по матери, т.-е. свободную 
_бестру. — мириии... соЦосаззе = помъетиль для замужества, т.-е. выдалъ за- 
_ ужъ. —пириит — зиртит. 8. Рафеге её сиреге — такъ же, какъ Пафете... со0- 
а33е —подразум. емли-—ассиваб. саш тийИуо косвенной р%чи. — Нее — дай. 
при глаголахъ сиреге и {ауеге.—3зи0 по’илте==оть своео имени, лично—а Ма. 
11041. д’айае ащие фюпот1з — сепеф. ехрИсайтиз или ерехехейсив (поясвяющий, 
опредфляющи). 9. Вотализ — дат. — зиттат т зрет ре’ `Нееноз тет 
офитета четлте=ят зиттат зрет четте сит теди обипеп@ рег Н@шейоз; 
3% зрет зеите=питать надежду; четлге еит-— ассазаф. сит ши. —иирегю = 
при 1осподетвъь; съ побъдой— а Маф. азопиз.— Че еа, диалт рафеаф, дгайа = 
ае еа д’айа, диат пафеаё; ВаЪеак— сотталс$. косвенной р$чи. —езрегате подразум. 


_ еит—ассизаф. сам Шйвй. 10. т диаетепао (хеглтдит)—я0 разспросамь, изъ 


 разсвросовь; разспрашивая.—диоа ртое или... еззе [абит— косвенный вопросъ; 
_9ио@ перевод.: относительно тою, что... — рис аще Фефиз — ай. 1ет- 
_ роз. — имя... Гасфит подразуи. еззе — ассиваф. сит ши. въ зависимости 
оть глагола геремерав, который имфеть здесь значене: узнаваль. — едицайи — 
1: »Гимназ!я на дому“, в. 14. - 6 
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ат. при ргаеегай. — аихйзо — дат. ВпаШз (для чего?).-—Гида—аБаф. санзае.— 
едийайит ез5е реегтиит — ассаза$. саит Ш. въ зависимости оть того же 
геремера. 


Переводъ *). 


1. Цезарь понялъ, чо этой рЪчью Лиска на Думнорикса, брата Дивитака, 
указывается, но такъ какъ при многихъ присутствующихь дфла эти разбирать овъ 
не хот$лъ, то быстро собрае онъ распускаетъ, Лиска же задерживаетъ. 2. Онъ 
спрашиваетъ его наединф о томъ, о чемъ на собрави онъ разсказалъ. Говорить (т.-е. 
Лискъ) свободнфе и смёлфе. То же самое втайн$ отъ другихъ онъ выпытываетъ; 
онъ узнаетъ, что все, сказанное Лиекомъ, истинно: 3. что это дьйствительно есть 
Дуннориксь, отличающийся большой храбростью, пользующийся у народа вел®д- 
стве доброты большимъ расположенемъ, желающ новыхъ порядковъ. Въ течен!е 
многихъ лфтъ пошлины и остальные вс$ налоги эдуевъ за малую цфну откуплен- 
ными (т.-е. въ откуп®) онъ иметь, велфдств!е того что, когда онъ назначаетъ 
цфну, давать противъ (т.-е. перебивать цзну) не симфетъ никто. 4. Черезъ это и 
свое частное имущество онъ увеличилъ и возможности (т.-е. источники) для щедрой 
раздачи больш!я онъ приготовилъ; 5. большое число конницы на свой счетъ во- 
стоянно онъ кормитъ и вокругъ себя имфетъ, 6. и не только дома, но также въ 
сосфднихъь общинахъ онъ имфетъ большое вллян!е, и благодаря его могуществу мать 
свою у битуриговъ у человфка тамъ знатнфйшаго и влятельнфйшаго пристроилъ 
(т.-е. выдалъ занужъ). 7. Самъ онъ изъ общины гельветовъ жену имфетъ, сестру 
но матери (сводную сестру) и родственниковъ своихъ для замужества въ другихь 
общинахъ онъ поифетилъ (т.-е. повыдавалъ замужъ). 8. Благопрятствуетъь и -по- 
кровительствуетъ онъ гельветамъ велёдетв!е этого родства, ненавидитъ также отт 
своего имени (т.-е. лично) Цезаря и римлянъ, такъ какъ ихъ приходомъ могуще- 
ство 6го уменьшено и братъ Дивитакъ на прежнее м$сто расположеня и почета 
поставленъ (т.-е. возстановленъ въ прежнемъ почетф и вмяни). 9. Если что-либо 
случится для римлянъ (т.-е. если римляне потерпятъ неудачу), онъ питаетъ боль- 
шую надежду при помощи гельветовъ царсюй престолъ захватить; съ властью же 
(т.-е. съ побфдой) римскаго народа не только въ престол®, но также и въ тохъ 
вляни, которое онъ теперь имфетъ, онъ отчаивается. 10. Узнавалъ также, раз- 
спрашивая, Цезарь относительно того, что неудачное конное сражен!е` нфсколькими 
днями раньше произошло, % узналъ, что начало того б$гства сд$лано было Думно- 
риксомъ и его всадниками (ибо конницей, которую на помощь Цезарю эдуи при 
слали, Думнориксъ командовалъ): ихъ бфгствомъ остальная конница была устрашена. 


— 


ГЛАВА ХХ. 
Слова. 

1. 60510560, ©0710У1, соб, апппаАуег4о, апппа4уетИ, ап1- 
с07105сёге — узнать, разслз- шауетзат, — апптадуежете 
довать (происх. отъ апппит--аует- 

ассейо, ассезз1, ассеззит, ассе- {еге) — обращать внимаше, 
4ёге—приступать, подходить, замЪчать 
присоединяться | 2. териепо, —а\1, —абит, —аге — 
шШ11$51 [(инъюссу)—аЪ]а%. сущ., сопротивляться, препятство- 
происходящаго оть глаг. вать 
гафеге] — безъ приказаня Аааа, | — старае, рвен1е; 
115610, 1591, ШзеНлни, 1561- преданность 
те—не знать; 115е1еп$ — раги- еотез1а$, 1а, ат — отличный, 
ср. ргаезеп $ — незнаюций превосходный, отм нный 


*) Переводъ сдзланъ цословно. 


В 5 


в. 


азЫЧа, ае — справедливость 3. пцегрге$, пцегргей$— толмачъ, 


{етрегап а, ае — умЪренность, переводчикъ 
‚сдержанность гешоуео, тепоу1, тетофиш, ге- 
зарр!ейаи, й — наказане [зир- шоуёге—отодвигать, удалять 
рНспииа было собственно ко- 4. соттопес1ю, соттопе6е, 
лънопреклонене для приня-. соттопеасйии, соштопе1а- 
т1я наказан]я или въ знакъ сёге — напоминать, сообщать 
_ смирен!я] 5. Вотфот, Воафиаз зат, Вогбат— 
оНеп4о, оНепд1, оНепзитш, 01- увЪщевать, убЪждать 
{еп@ёге — задЪвать; обижать — оНепз10, оНеп$1013—огорчене, 
уетеог, уегЦИз зит, уегег — оскорблен!6е. 
бояться г | 


Объяснен1я и разборъ. 


1. Онфиз тебиз содтиз— аа. азиз. — син... асседегеи!—сит №15 - 
Исит. — 0404... #’а4их5зе диод... ситаззеё (== сигах1$$6$), @ио4... [есаззеф, 
дной... ассизатёиг—фиод ехрИсайуии; сказуемыя стоять въ сошиапсйтиз потому, 
что все это мысли Цезаря, высказанныя въ видф косвенной р%фчи [этотъ соппапей- 


\из называется иначе собиптсйои$ обиаииз (косвенный) |.—753№ $40... 3пзсдеп- 


физ 1105145— а аё. а3о60$.—зайз еззе—безличный оборотъ ассизаф. сит йе. 
въ зависим. оть агрНгарайг. — саизае — сепеё. при зайз. — диате... аттаде’- 
{ет6$... зиФеге — опредфлит. предложене со смысломъ предложеня цфли, почему 
сказуемыя въ сопаисйуиз. — сийает апитадоетщете — ассизаб. сит шЯшф. въ 
зависим. оть Пегеб. 2. Н5 отитифиз$ гефиз — даЙу.--ипит-—поштаф. средняго 
рода и перевод.: одно— диод... содпосега— пой ехрИсайтит.— зе==къ себъ.— 
пе... орепаете! — дополнит. предложенше. — зиррйс — аа. сапзае. 3. диать... 
сопатеит—предложене это выражаетъ преднам$ренное дЪйств1е, а потому сошип- 
сИуиз; парегес бои же потому, что въ главномъь предложени ргаезепз Шзбогеит 
(уссатт 9ибей, который считается за прошедшее время. — 90а — шЁпй. ‘ргаез. 
раззи1 въ зависимости отъ глагола Гафеб, такъ какъ лимо, которому приказано 
это слЪлать, не названо. — соната; зщегртейбиз тетойз — а. арзопиа; 
сон а0из здфеь: обыкновенный, обычный. 4. диае... зи фею — предложенше 
косвенное. — 1250 ргаезеще — аа. азов из — диае... Фтегй — предложене 
косвенное (сопииейуиз оЪ4ииз). 5. 4... зааё.. зибеж-— и оМесйуит, —саиза 
содпа — а аб. афзобиз. — сойщет, зюииеге — ассизаф. сит шп. при глаг. 
ШЬеаф. — 500е езиз орепзлопе атита = те орепзюоте её из атты. 


Переводъ. 


1. Когда онъ узналъ объ этихъ обстоятельствахь и когда къ этимъ подо- 
зрёнянъ еще другая весьма достовфрныя обстоятельства присоединились, 7-е. что 
черезъ область секванцевъ гельветовъ онъ перевелъ; что о томъ, чтобы заложни- 
ками они обмфнялись, онъ позаботился; что это все не только безъ его (Цезаря) 


приказаня и безь приказаная общины, но даже безъ в$дома ихъ онъ совершилъ; 


что властями эдуевъ онъ обвиняется, — достаточно есть причины (основан), пола- 
галъ онъ, почему (для того, чтобы) на него либо самъ онъ обратилъ.бы вниман!е, 
либо общинз обратить внимане онъ приказаль бы. 2. Вефиъ этимъ обстоятел>- 
стваиъ одно мфшало, что брата его Дивит!ака высшее къ римскому народу рвене 
(преданность), высшее къ нему лично расположене его, отинную вфрность, спрз- 
ведливость, ум ренность онъ зналъ: ибо, чтобы его наказавтемъ (т.-е. наказавъ Думно- 
рикса) душу Дивитака онъ не оскорбилъ, онъ боялся. 3. Итакъ, прежде, нежели 
что-либо онъ попытался бы сдълать, Цавитака къ себ позвать онъ приказываетъ. 
и, обычныхъ переводчиковъ удаливъ, черезъ Кая Валера Процилла, выдающагося 
лица галльской провинцши, родственника своего, къ которому величайшее во всфхъ 
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афлахъ дов ре овъ питал, съ нимъ (т.-е. съ Дивит1акомъ) онъ говорить; 4. вифст® 
съ тфмъ снъ капомиваетт, что въ его же присутстйи на собран галловъ о Думно- 


рикс$ сказано было, и показываетъ (т.-е. сообщаетъ), что въ отдёльности каждый 


Ри. 


В 


о немъ у него (т.-е. въ палатк$ у Цезаря) говорилъ; 5. онъ проситъ и убфждаетъ, _ 


чтобы безъ оскорбленя его души (безъ обиды для него) либо самъ онъ, о немъ 
разслфдовавъ дфло, постановилъь решение, либо, чтобы община постановила, онъ 
приказалъ бы. 


ГЛАВА 


Слова. 


1. 1астипа, ае — слеза 


сот ест, сотрехиз 5, 


сотр!есЯ — обхватывать, 0б- - 


нимать 
офзесго, — а\1, — аини, — ате — 

заклинать, умолять | 
зелит, всте— знать 


2. 5610, 8611, 
абезсеп а, ае — молодость, 
юность 


стезсо, сгеу1, стейит, стезсёге— 
расти; возвышаться | 
8. пегуи$, 1 — нервъ; ихайз— 
власть, сила, могущество 
реги1с1е$, реги1е1е1 — гибель 
4. тофетпа$, а, аш — братеюмй 
ех15 та 10, ех1$а10115—мн?- 
не, суждене 
5. Нео, Не\у1, Пеит, Пете — пла- 


ргепао (или ртевепдо), ргепаь 
ргепзит, ргепаёге — хватать, 
брать 


соп5оот, сопзоа$8 зам, соп- 


зо]ат1—утЪшать, успокаивать 
сол4опо, —а\1, —абит, —ахге — 
дарить; прощать 
6. аа ео, аашрш, адалт, 
а@ 1 оге-—задерживать; при- 
зывать, привлекать 
те-ртепеп4о (те-ргеп4о), —ргеп- 
41, — ргепзит, — ргепаётге — 


захватывать; укорять, пори- 
цать 

УЦо, — а\, — аи, — аге — 
избъгать | 


ртаефет1 аз, а, ит (рагае1р. рег-. 


{есй отъ ргафет-те) — про- 


кать 
дехта, ае — правая рука _ 


шедпий, ая, ее. 


Объясневя и. разборъ. 


1. из сит Лас = сит тшизастиилв.-—пе... Яаеге—пе оМес#- 


уии.—Предлож. 2—5 представляють косвенную рЪфчь (слова Дивитака). 2. $сае 
36—ассизай. сит шЯвИ. косвенной р$чи, — а е5зе оега — асеизаб. сит шйпи. 
ВЪ зависим. сги отъ глагола зоте.—<е... сареге—ассиза$. сит ши. косв. р$чи.— 
4010715— сепеф. диаИай$ при р11$; доютет сареге вообще: огорчаться. — дта- 
На — я] 26. сапзае. 3. дифиз орфи5 ас пегоз— аа. шуйгитепи.— поте р’а- 
{ето в емзитайопе — аа. сапзае. — 119: — сепеф. зиесити$.— ее... сот- 
760ет1 — ассизай. сит ши. косвенной рфчи. 4. Оно = такъ какъ. — сит... 
{епеге; — сиш фетрога]е. — петаиет елзйтищитит подраз. еззе— ассизай. сит 
ШбпИ.—зиа соминие= добровольно, 8185. той. — гасит == 14а фаейит еззе.— 
Чиа ез те = ех диа те. 5. Митфи$ чет; — а аб. по@!. — лет... асе == 
йпет... Гаса-—сотааейуи8 оЪ9ииз въ зависимости отъ го2аф. 2 ат столько— 

утайать еззе — ассизай. сит ШИП. при 0860416. — м4... 
ти0.— бойинай ас ргесфиз—Чаму. 6. диае... гертейепаа-—соплшейтиая оБНаииз 
при 0540416. — аиае... и\еедад... диаегаихг— сошииась. оВПашиз при ргорош.— 


и... оие-—Ш Смеси. —5е... соядопате—ассизай. сит 180. при @61.— диае_ 


290%... Чиафизенит одчай" — косвепные вопросы. — 1... 2085 — № име. 


< - 


сопаопе-— и сопзесий- _ 
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Переводъ. 


1. Дивитакъ со многими слезами, Цезаря обнимая, умолять началъ, чтобы 
что-либо тяжелое по отношеню къ брату онъ не постановиль, говоря: 2. онъ знаеть, 
что все это правда и никто отъ этого больше, нежели онъ, не страдаетъ, потому что, 

 такъ какъ онъ волфдетве расположеня весьма многое, а тоть (т.-е. его братъ 
Дуннориксъ) наименфе вслфдетве молодости могъ сдфлать, то онь (т.-е. Думно- 
риксъ) черезъ него выросъ (т.-е. возвысился); 3. этимъ мотуществомь и силами 
однако не только къ уменьшен!ю расположен!я, но почти даже на погибель свою 


онъ воспользовался. Онъ однако и братской любовью и инфнемъ народа побужденъ. 


4. Такъ какъ если что-либо тому Пезаремъ тяжелое призинено будетъ (т.-е. если 
Цезарь тяжко его осудитъ) въ то время, какъ онъ саиъ ифсто дружбы у него 
занимаетъ (т.-е. считается другожъ Цезаря), то никто не повфритъ, что безъ его 
согластя это случилось: слФдетвемъ же этого будеть 70, что чувства (симпатм) 
всей Галли отъ него отвернутся. 5. Это когда многими словами, плача, отъ Це- 
заря онъ сталь просить, Цезарь его правую руку беретъ; утБшая, онъ просить 
его, чтобы конецъ упрашиванию (просьбамъ) онъ сдлалъ; таково его расположен!е 

_ БЪ нему, объясняетъ Цезарь, что и государственныя обиды и свое огорчене но 

_ его вол и просьбамъ онъ извиняетъ. 6. Думпорикса къ себЪ онъ зоветъ, брата 

_ Задерживаетъ; 270, что онъ противъ него имфетъ, онъ объясняетъ; что онъ самъ 
думаетъ, на что община жалуется, онъ объявляетъ; онъ убЪждаетъ его, чтобы на 
остальное (будущее) время всф подозрн1я онъ избЪгаль; прошедшее онъ прощаетъ 
ради брата Дивитака, онъ говоритъ. Къ Дуннориксу стражу приставляетъ, чтобы 
то, что онъ дфлаетъ, съ вБмъ говоритъ, знать онъ могъ. 


ГЛАВА ХХ[. 
Слова. 
1. с003е40, сопзе@, сопзеззит, 2. азсеп9о, азсепа азсепзиш, 
сопзейёге — расположиться азсепаёге — восходить 
тои а5, стесаКиз — окрест- Чах, 4161$ — вожатый, провод- 
ность, окружность НИКЪ. 


_ азсепзиз, азсепзиз — подъемъ 


Объяеснен1я и разборъ. 


1. Войет де-— Ма. {етрот.—й0$563... сопзедлззе—ассизай. сит ши. 
въ зависимости отъ сегИог {асбиз.—”ийа раззиит... оо=осю та развит. — 
ЧиаИз еззеф...—косвенный вопросъ.—42 содпозсеген—опред. предлож. со смы- 
сломъ предлож. цфли. 2. Гас Цет еззе подраз м. азсепзит — ассизаф. сии Шйпи. 
ВЪ зависим. отъ гепатит е5$. — (едаёит рто ргаеюте==лешить, исполняюиий 
обязанности претора.— 1$ аисфиз — а. эзои аз. — $и% соиз—оепеф. 
при 414. — ди... зи — сошинсйуиз о5аииз. 3. еодет зётеге — аа. теае. 
4. Р. Оопзлаиз = Ри и; Сони. — дш... рабефаит == «который имфлся», 

_ который считался.—те туцатаз—сепеф. при прилаг. региззиииз.— А. ЗыНае 
_ < Гией биЙае. — т М. Стазя=и ехегсйи М. (= Магя) 0Огазз5. 


- 
. 


Цереводъ. 


1. Въ тотъ же день разв$дчикаии извфщенный, 470 враги подъ горою рас- 
положились на восемь тысячъ шаговъ отъ его собственнаго лагеря, какова при- 

_ рода горы и каковъ въ окружности полъемъ, которые бы узнали, людей онъ 

_  Послалъ. 2. Ему донесено было, что онъ (т.-е. подъемъ) легокъ. Въ третью стражу 
_— Титу Лаб]ену—легату, исполняющему обязанности претора,—съ двумя легонами и 
_ ВЪ сопровождени тфхъ, которые путь разузнали, на высочайшую вершину (т.-е. на 
верхушку) горы взойти онъ приказываетъ; каковъ его планъ, онъ объясняетъ. 
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3. Самъ онъ въ четвертую стражу по тому же пути, по которому враги шли, къ 
нимъ направляется и конницу всю впереди себя посылаетъ. 4. Публй Консид!й, 
который въ военномъ дфл$ опытвфйшимъ считалея и въ войск Лющя Суллы и 
затЪмъ 65 войск Марка Красса былъ, съ развфдчиками посылается впередъ. 


ГЛАВА ХХИ. 


Слова. 
1. ах, [14615—лучъ; ргипа аее— 3. асдет шятивге — выстроить 
на разсвЪтЪ | войско — 
5111118 1101$ — вершина горы ргаес1р1о, ргаесер1, ргаесерблта, 
сотрег!о, сотреш, сошрегииа, ртаестрёге — напередъ брать, 
сотреште—узнавать, удосто- предписывать, приказывать 
взриться | 205-Япео, — Ипа — {феам, 
2. асспто, ассит1, асситзит, асст- —Ипёге — удерживать 
тёге — прибЪгать, примчать- 5. пцетуаШат, 1—разетояше, про- 
ся межутокъ. 


Объяененя и разборъ. 


1. Рипа Фисе—а Ма. 1етрог8.—Сии... сепеге иг... афеззеё— сит Ювп- 
сит.—@иидетйз раззфиз— аб. разстояя при глаг. аЪеззе.—и... сотрег— 
вводное предложен!е.—с007%и$ еззеё—все тотъ же сиш М $отеии. 2. едио а4- 
711550—8|а4. 25$ 1а1з.—7тотет... Фепег-—ассизаф. сит шйпИН. въ зависим. отъ 
@1с16.-—оомети— сошапсИуиз$ косвенной р$чи.—5е... содтолззе—ассизаф. сиш Шй- 
п. косвенной рЪчи. 3. и? егаф... ртаесериии-—вводное предложене.—%е... сот- 
иЦетгер — дополнит. предлож.—715%... %5ае еззет? вее равно, что: ргз, дат 
у1зае ез5е1 — предложене косвенное, ибо оно выражаетъ приказане Цезаря. — 
и... пегег — 6 Впае. — ипо З3етроте—а а. 4етрот1$.—може оссираю— аа. 
2530] ибиз.— риоео— а ]аф. зератайот!$ при глаг. арзбтераф. 4. жи... де— поздно 
днем», около полудня — наподобе того, какъ говорятъ «поздней ночью». — 
тотет... Зепег в Нешеноз... тозлззе её Сопзит... тепипНаззе (= тепав- 
Яау193е)—ассизаё. сиш шйи. въ зависимости отъ глаг. согпоуЦ.—Ятоге—а а 
салзае.—9х04 пот оийззе-— воппиев. оЮПаииз, такъ какъ здЪфеь говорится о томъ, 
что Цезарь узналъ оть другихъ о Консиди. 5. Во @е — а. етрог8.— до... 
ицегоаЦо — а]. той. — та раззиит иза = Ищ па раззиит. 


Переводъ. 


1. На разев$тЪ, когда вершина горы Лабеномъ занята была, когда самъ 
отъ лагеря враговъ не дальше тысячи пятисотъь шаговъ онъ находился и, какъ 
впослфдетви отъ плфнныхъ онъ узналъ, ни его приходъ ни 7ри20дь Лабена не- 
извзстенъ былъ, 2. Консид, пустивъ коня, къ нему прибЪгаетъ и говоритъ, 470 
гора, которую черезъ Лабена занять онъ хотфлъ, врагами занята: это онъ по 
галльскому оружшю и значкамъ узналъ. 3. Цезарь свое войско къ ближайшему 
холму подводить и выстраиваеть въ боевой строй. Лабенъ, какъ было ему при- 
казано Цезаремъ, чтобы онъ не началъ сраженя, если его (т.-е. Цезаря) войско 
вблизи лагеря враговъ не видно будетъ, чтобы зим со вефхъ сторонъ въ одно 
время нападеве произвести, — завявъ гору, нашихъ ожидаль и отъ сражешя воз- 
держивался. 4. Поздно днемъ, ваконецъ, черезъ развЪдчиковъ Цезарь узналъ, и %170 
гора своими занята, и %7И0о гельветы лагерь сняли, и +70 Консидй, страхомъ устра- 
шенный, чего не видфлъ, за дЪйствительно видфнное ему донесъ. 5. Въ тоть же 
день, какимъ привыкъ разстояшемъ (т.-е. на обыкновенномъ разстояни), враговъ 


ОНЪ преслздуетъ И ВЪ трехъ тысячахъ шаговъ отъ ихъ Лагеря лагерь располагаетъ. 


87. 





ГЛАВА ХХШ. 


- Слова. 
1. Мапат, 5191 — два дня пцегса4о, п\егс[а$1, Н\егс- 
ргозр1с1ю, ргозрех, ргозресилт, ит, пуетсааёге — отрЪзы- 
ргозр1еёге — смотрзть впе- ‚ вать 
редъ; предусматривать, за- сопй94о, сопйзи$ зат, сопНаёте 
ботиться (полуотложит. глаголъ)—на- 
2. Тао уи8, 1 — бъглецъ дяться, уповать, полагаться 
деспт!о, десит10115 — декуронЪ сот, —а*1, —абашт, —ате— 
(начальникъ взвода конницы перем нить 
въ древнемъ Рим3) сопуего, сопуеги, сопуегзит, 
_3. зва=$уе — или сопуег(ёге — поворачивать. 


рг!@{е — наканун® 


Объяесненя и разборъ. 


1. диод... зирегегаф её диод... афегазх — причинныя предложен1я. — ст... 
- роет — смт фетрогае, относящийся къ пит; сказуемое здЪсь въ соппсф. 
тому, что это предложеше какъ бы характеризуеть понят!е М4иит; такое 
сит называется иначе сит спагасетзйсит.—тифиз раззиит ХУТГИ=амоде- 
моица т из раззит. — тфиз — творит. разстоянтя при афегаф. — её [ии- 
тепкизае — аа. при ргозр1епдит. — рхозусетаит-— сегап ут и безличный 
5061384. сит Ш. (подразум. ез5е) въ зависим. отъ ех1зИшал 6. — Бфтаее: 
(ВБтас{е, ВШтасИз— сред. рода)—ассизай. ше. 2. №озНфиз— Чайт. 3. Конструкщя 
(т.-е. строене) этого предложешя такова: Нешейл,. сопиищаю сопз Фо ие 
сотиегзо ЗИтете [два аа. аз], 27038708 а подз$те адтите зтзециу ас 
[асеззеге ‘соерегитф, зеи дио4 елазйтатетё [чио@ саме съ сошииесйу, потому 
что выражаетъ мысль гельветовъ] А0отатоз поте реет оз а зе @зседете 
[Вотапоз... @1зсейеге — ассиза. сит шйпН. при емзИштагепе (= ех1з@тауегаи); 
Ишоге — 21а{. салзае], ео тадз, дио@ ртиме ртоебит поп сопитлязз ет 
[4404 салза]е, сопиисё. по той же причин®] зире’юотФи$ 1069$ оссирайз [а а4. 
арзо {физ |, зе ео [аМаф. самзае], алой сопй4егете [4404 сапзе съ сопиеё. по 
той же причин» ] еси роззе [подразум. Вотапоз — ассизаё. сиш шп. при 
сопй4егеп{] хе р’итещата [а а. зератайотиз |. о 


Переводъ. 


1. На слёдующ день послЪ того дня, такъ какъ всего два дня оставалось 
_ 0 того времени, когда войску хлфбъ выдать слфдовало, и такъ какъ отъ Би- 
бракты, города эдуевъ, самаго большого и богатаго, не больше чЪмъ на восемнадцать 
тысячъ шаговъ онъ находился, то о провантВ позаботиться мужнымь онъ пола- 
галъ: путь отъ гельветовъ онъ поворачиваеть и въ Рибрыжту итти устремляется 
(т.-е. посп$шно идетъ). 2. Это черезъ б%глецовь Лющя Эмиля, декур1она всадни- 
ковъ галльскихь, врагамъ доносится. 3. Гельветы либо потому что полагали, что 
боязнью устрашенные римляне отъ нихъ отступаютъ, тфиъ болфе, что наканун®, 
занявъ возвышенныя ифста (высоты), сражешя они не начали, либо на то, что 
отъ прованта отр$зать римлянъ они сум$ютъ, они надфялись-—переи$нивъ планъ 
и свернузъ съ пути, нашихъ со стороны арьергарда преслфдовать и тревожить 
они сталя. 


Ги А 
рые Ня зо 
м д т 


а СЕ“ 
К ЗЕЕ ей: вия 


а 
Е 
ых. |1 ’.- 
$ к ЗЕЯ 052 
+> -=. Хх 
. 07:4 


. «=. $ 


и и 
- < ‹ “ 


ГЛАВА ХХШУ, 


Слова, 


2. {ирех, 4715 — изъ трехъ 
частей состоящий, тройной 
уе$егапиз, а, им — старый, 
опытный 
3. затоша, ае — связка, узель; 
затсшае (раг.) — багажъ 


соШегс10, соШетз сощегиии, 
соШегсте—сбивать въ кучу, 
наполнять, стЪенить; сошет- 
15, а, ат — тБеный, спло- 
ченный — 

рЬаалх, рва е15 [фалянке — 


лс и о Е С 5. 


4. тесто, таест, теесбата, те1ебте— 
отбрасывать, отражать 


женск. рода] — фаланга, 


Объяесненя и разборъ. 


1. а аттит адоет = аттаде=на это обратиль внимане.— 
диф зизНтегё-—опредфлит. предложене со смысломъ обстоятельстта цфли, & потому 
сказуем. въ сопишеЕ. 2. 2% соЦе тефю=т тео сойе = въ серединь холма.— 
[едзотит... офегепатит=изь старыть лемоновъ, вепеф. ехрИсай уз. 3. соПо- 


саг... сотен... сотфехтч... типич— Шапи. раззг при глагол$ 11851. 4. сотфег- 
Иззита асе— а. шзгатеня. —еесю... еицаи и рищатде рада— аа йуиз 
арзои биз. 


Переводъ. 


1. Посл того какъ это онъ замфтилъ, войско свое Цезарь къ ближайшему 
холму подводить и конницу, которая бы (т.-е. чтобы) удержала натискъ неприяте- 
лей, онъ послалъ. 2. Санъ онъ между тЪиъ въ серединЪ холма тройной строй вы- 
строилъ изъ четырехъ старыхъ лег!оновъ; 3. на вершин$ холма дса лемона, которые 
‘въ Галли по эту сторону онъ набралъ, и всф вспомогательныя войска пометить, 
и всю гору людьми наполнить, и между тфиъ поклажу въ одно мЪсто снести и его 
тии, которые въ высшемъ строю (т.-е. на самой верхушк® холма) стояли, укр$- 
пить онъ приказалъ. 4. Гельветы, со всфми своими повозками слдовавиие, 0бозъ 
въ одно мЪсто снебли; сами они, тфевымъ строемъ отразивъ нашу конницу, сд$- 
лавъ (т.-е. образовавъ) фалангу, подъ первую нашу линшю подступили (т.-е. на 
первую лин!ю наступили). 


ГЛАВА ХХУ. 
Слова. 


1. аедао, —а\1, —аашт, —ате — 
сравнивать, уравнивать 


тапзНоо, бтап$Нхь фтапНхипи 
{тапзНо'6ге— протыкаль, прон- 


2. регЁгапэо, рег тест, ре{тасбит, зать 
ре таповге — проламываль, 000, —а\1, —абиат, —ате — 
прорывать связывать 
915110, @1$ес1, чес, 4151- шИесю, шЦехм, шЦехаш, + 


сёге — разбрасывать, разби- Пес%ёте — сгибать 


вать 5111$ та, ае — лЪвая рука 
дез4ттео, аезбтхт, дез бат, еуеПо, еуе Ш, еуи 5, еуеЦёге — 
дезбгшеовге — вытаскивать, вырывать, выдергивать 


вынимать; обнажать 


3. 164$, 161$ — ударъ (отъ локтя до кисти) 


4. Бтасей ции, п (бракх!ум)—рука 


Ме 


79. Пт -е мчА мИ". уеы и: Сы За... <, > 
ыы 4+ у 7“ №, №" -= м4 а чан 
гы .з в ;з 
>> ь 





РАЕН т хе 5 
°  ргае-орфо, —орбам, -—орбабаш, = арефав, а, ит — открытый 
Е : —орбаге — предпочитать сопзриеот, сопзр!сафи$ зи, соп- 
_ _ а@ав, а, ит — голый, обна- зр1сат: — увидЪфть,  видъзть, 
ы женный _замъчать | 
е 6. с1а4о, @амя, салват, Сам- 7. Мрегюо [нарзч.] — въ два 
46ге — запирать, замыкать отряда, двойнымъ фронтомъ. 


Объяененя и разборъ. 


1. руйпит 310, аетае оттлит ех сопзреи тетойз едизз==ргииит 90 
ецио, аеш4е отпиии 6е4щ5 тешойз ех сопзресИЕ: $20... едиёз хетойз— аб. а30- 
03; ожмит-— вепеб. ро$5е5$1718.—15... ЮЦеге{— йпае.—аедиаюо... регеию— 
20184. 20301613. 2. 2/5 95815 — а Маф. а5зоз. — еа Феа— ай. азо- 
(13. 9[а4из дез Из— Ма. штате. 3. ба 15 —дайу. шсотииой. — адио... 
иподинетю — дайу. Впа|$. — диод... роегат — чиой ехрНеайуит. — рии... 
зеиИ5... ‘ах; её содан;— аа. або. — ито осн— аа. сапзае. — сити... 
21241556 — сим НегаЯуит, обозначаюзий повторяющееся дЪйств!е; этотъ сиш 
большей частью имфеть сказуемое въ шакайуиз. — {еггит = жельзный нако- 
°нечникь копья. — заза ипредйа — ам. шуташенй. 4. ти и..=щ 
тщН... — цб сопзесийуцт.— засёаю бгасс ао — аа$. азо 8. таии — 2184. 
зерага 018. —7%42 сотроге—а Ма. той. 5. оиетфиз— а. салзае.—зрайо— 
_ творит. разстозшя. 6. сарю тотёе её зиссеаепифиз поз — оба а Маф. аз. — 
диз потлтит тииз етсйег ХУ=дш ятсйег дитаесип. ти роттит.— 
704557145 — даму. соштой. — ргаезю — дайу. Впа1з.— Чате аретю— ай. 
1061. 7. 6... теззть В... и... зазИпегер — $ Япае. — 08$ её зиттойз-—дайх. 


Переводъ. 


1. Цезарь, сначала своего коня, затЪмъ коней всзхъ (т.-е. офицеровъ) уда- 
ливъ ИЗЪ вида, чтобы, уравнивъ для всфхъ опасвость, надежду на бЪфтство онъ 
_ чакимъ образомъ уничтожилъ, ободрявиий (ободряя) своихъ в0иновъ, сражеше на- 
чалъ. 2. Воины, съ боле возвышеннаго ифета пустивъ копья, легко фалангу вра- 
говъ сломили. Разбивъ ее, съ обнаженными мечами на нихъ нападен!е они сд$лали. 
3. Галламъ большимъ для сраженя пренятстыемъ было, что, такъ какъ мног1е 
ихъ щиты однимъ ударомъ копьевъ пробивались и связывались, всяый разъ какъ 
наконечникъ копья сгибался, ни вырвать #07е, ни занятой л$вой рукой достаточно 
_ удобно сражаться они не могли, 4. такъ что иное, долго двигая рукой туда и 
‹юда, предпочитали щатъ изъ руки выпустить и обнаженнымь тфломъ сражаться 
Гомыслъ всего этого таковъ: такъ какъ наконечники копьевъ, попавшихь въ щиты, 
сгибались, и копья, такимъ образомъ, оставались висфть на щитахъ, при чемъ Вы- 
тащить ихъ изъ щитовъ было весьма трудно, то воины, побросавъ ифшавиие имъ 
щиты, предпочитали сражаться съ неприкрытымъ т%лохъ]. 5. Наконецъ, отъ ранъ 
уставшие и поддаваться назадъ и, такъ какъ гора на разстояюи около тысячи 
шаговъ находилась подлф, туда отступать они начали. 6. Когда они заняли гору и 
когда стали подходить наши, _бойи и тулинги, которые приблизительно пятнадцатью 
‚ тысячами человфкъ отрядъ враговъ заперли и посл$дникъ отрядамь [т.-е. арьер- 
гарду] охраной (прякрытенъ) служили, съ дороги на нашихъ съ открытой стороны _ 
нападавшие (нападая), окружать %25 начали, и это зам$тивиие гельветы, которые 
къ гор$ отступили, вновь наступать и сражен! возобновлять начали. 7. Римляне обра- 
_ щенныя знамена въ дв стороны понесли [т.-е. обратились двойнымъ фронтомъ на 
врага] первый и второй строй, чтобы побфжденнымь и отодвинутымь (отражев- 
_ вымъ) сопротивлялся, трети— чтобы наступавшихь удержалъ. 


дЛатинекй языкъ. 


„Записки о Галльской войнЪ“ Цезаря. 
| КНИГА 1. 


—_А—д 


ГЛАВА ХХУТ 


: Слова. 
2. пота, ае. — часъ зато, за 1ес1, заМесви, за6- 
3. ор1е1ю, оес, оесбит, оев- 1сёге — бросать снизу, ме- 
те — бросать, ставить тать (копья); то же значене 
Тоба, ае — колесо иметь и с011°10, —1е@, 
шабага, ае-родъ копья у гал- _ —есйии, —1еге 
ие ЛОвВЪ - . _ 5. зера ата, ае — погребен1е 
(таоШа, ае—копье съ ремнемъ 6. и19ииш, и — три дня. 


у галловъ 
Объяененя и разборъ. 


1. апсдр ургееНо (ааб. 001) = в» двойномь сражении; на два фрон- 
на. — ридпаний её (безлично) = сражались.—сит пот роззеп— сит 190: 
116011. — @467%.:. ает==обни-друие. 2. рос 00 ртоейо — аа. 1етрот8. — 
сит... ридиит 3 — сии сопсеззгиити (уступительный).—аб` лога. зерита=сь 
седъмоло часа, т.-е. съ перваго часа пополудни. 4. си7% 635 ридпайит — сит 
В1збо1саш. — уиреддтетиз сазизаие--аа5. при ройй.—сариз ез{—сказуемое 
согласовано съ ближайшимъ подлежащимь (#113). 5. отсцег бопитит та 
СХХХ==усйег сепмт осюдща типа фоту; еадие относится къ тШа.— 
Коза посе — аа. бетрогз. — Ипеге ицегтиззо—а Маф. арзопвия.—Лидотез— 
народъ, живний къ сфверу отъ эдуевъ. — 4 диато — а аб: {етрог. — сим... 
_ пот рониззен — сит Фвтрогае съ сопишейуиз, какъ это иногда бываетъ при 
_ разсказ$ о минувшихь событяхъ. 6. а@ 1/лпдопаз = а4 ГТлидойез; аз — окон. 
ассизаб. рог. въ греческомъ языкф. — #е... зиагет — дополнит. предложене.— 
Ггитепю и апате — аа. шзбитеня.—0и8 5% дшоззет = (т.-е. 1050163) 55 
илззет.— ве... пабтитит — ассизай. сит шби. косвенной рЪчи: — 4и0 =: 4ио, 
1060. — иио ицегтйззо — аМаф. абзо ив. 





Переводъ. 


- 


1. Такъ въ двойномъ сражен и долго и жестоко сражались. Когда дольше 

_ выдерживать напора нашихъ они не могли, одни, какъ начали, къ гор отступили, 
друге къ 0603у и повозкамъ евоимъ поддались. 2. Ибо во всю эту битву, хотя 
съ седьмого часа до вечера сражались, повернувшаго [т.-е. обратившагося въ 
бЪгетво] непрятеля видфть никто не могъ. 3. До поздней ночи еще у обоза сра- 
жались, потому что вифсто вала повозки они понабрасали и съ болфе вы окаго 
ифета на нашихъ идущихъ конья бросали, а нфкоторые промежъ повозъ и ко- 
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лесъ копья и трагулы снизу бросали и нашихъ ВЛНдИ. 4. Посл того какъ долго 
сражались, обозомъ и лагеремъ наши Наконець завладжли. Тамъ Оргеториксв дочь 
и одинъ изъ сыновей взять быль в5 Илменъ. 5. Отъ этого сражевшя около ста 
тридцати тысячъ человзкъ осталось въ живыхъ, и эти оставииеся всю ночь не- 
прерывно шли: ни на какую часть ночи не прервавши с60его пути, въ область 
лингоновъ на четвертый день они пришли, тогда какъ и велфдетве ранъ воиновъ 
и велздете погребевя убитыхъ наши, три дня промедливиие, ихъ преслфдовать 
не могли. 6. Цезарь къ лингонамъ письмо и пословъ послалъ с5 требованлемь, 
чтобы ни хлёбомъ и ничфёыъ другимъ имъ (т.-е. тельветамъ) ови не помогали: 
если же они помогутъ, то онъ на томъ же мЪ$естВ, на которомъ гельветовъ, ихтъ 
будеть имфть т.-е. будеть считать ихъ врагами и поступить съ Нимъ какъ съ 


врагами]. Самъ, онъ три дня пропустивъ, ео вефми войсками ихъ преслдовать 
началъ. 


ГЛАВА ХХУИ. 


Слова. 
2. рго-1ею, —1ес1, —Чесйи, —16- 3. рег-[Гаою, —1ще, —аеИам, 

те-—бросать впередъ; зе рго- Гаоб6ге — перебЪгать 
1сеге— броситься передъ кмЪъ розсо, ророзе1, розсёге — требо- 
либо (на колзни) вать 

заррИеЦег [нарзч.| — колзно- 4. сопалиго, сопок, 0091191 
преклоненно на, сополо1т6те—отыскивалть, 

рагео, рагий, рагИлии, ратбге — сыскивать 
повиноваться, покоряться 4ес1аз, а, ит — сдавпийся 


на милость побздителя. 


Объяенен1я и разборъ. 


1. 10а — аЪ]аб. садзае. 2. сит... сотоеплззет... ртодесаззету... рейз- 
361% — вии №18бот1сащ. — абие е0$ Ш ео 1060, 910 мт еззепб, зпит айуеюбит 
ехресваге 1133155е$, рагиегийб = абие сит ($ 0мсйт) 9433058е# е0з ехрестге_ 
(ассизаб. сит шёти.) зиит адсетит чт во 1060; дио Фит еззетё (слова Цезаря, 
переданныя косвенно), рагиегит. 3. 44... регРидеззет; — косвенно выраженное 
требоване Цезаря. 4. посе ищегииззо — а\аф. абзоа$. — те... а/йсегении— 
дополнит. предлож. — аз гайфййз— аб. азобиз.— зиррисю—а Маф. тзбги- 
шепи.—ре-—аЪ]а%. сапзае.— ид... елазйлтатет—-даой саме; сопаасф. потому, 
что причина эта является иль инфнемъ.— осси ал"... 1отогат ро$зе подразум. 5е— 
‚ ассизаф. сит шЯ., зависящ. отъ ех15таген.— рита посбе (а Маф. {етрот18)= 
сь наступленемь ночи. —йпптездие Сегтатогит—Чие здфеь не просто соедини- 
тельный союзъ еБ, а поясняющая частица: @ именно, то-есть; это Чие вазы- 
вается де’ ехрИсайуийт. 





Переводъ. 


1. Гельветы, нуждой во всемъ  побужденные, пословъ о сдачЪ къ нему 
послали. 2. Эти [т.-е. послы|, когда съ нимъ въ пути сошлись и къ ногамъ бро- 
сились и, колфнопреклоненно говоря, плачуще мира просили, и когда, имъ на, томъ 
мфстЪ, на которомъ тотда они были, его прихода ожидать онъ приказалъ, 770 
они повиновались. 3. Туда посл$ того какъ Цезарь пришелъ, заложниковъ, ору- 
же, рабовъ, которые къ нимъ переб%жали, онъ потребовалъ. 4. Въ то время какъ 
это разыскивается и собирается; съ наступлешемъ ночи около шести тысячъ чело- 
вЪкъ того пага, который вербигенскимъ называется, либо боязнью устрашенные, 
чтобы по выдачф оружя оть наказаня они не’ пострадали, либо надеждой на 
спасеше побужденные, такъ какъ полагали, что при такой толпф сдавшихся свое 
огетво или скрыть или же вообще сдфлать незамтнымъ они сумфютъ, въ на-. 
чал5 ночи изъ лагеря гельветовъ выступивше къ Рейну и области германцевъ 
они направились. 
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ГЛАВА ХХУШ. в. 


Слова. 
1. гезс15с0, тезсГ или гезси, гез- 4. уасо, —а\1, —абит, -_аге — 
сбита, гезс1$сёге — узнавать пустовать | 
ротео, —а\, —абит, —ате — БопКаз, БопНайз— доброта, до- 
очищать; оправдывать, изви- брокачественность 
НЯТЬ 5. с0па1с10, сот 4110115 — услове, 
3. пах, #1015 — плодъ, хлЪбъ - положеше, состоян!е. 


{о]ето, —ау\, — бат, —аге — 
терпЪть, переносить 


Объяснешя и разборъ. 


1. диотит рег рпез==рег диогит рпез==по чьей земль.—1и3—дайу.— 
ий сопдитегеп? её тейисегет? — пополнит. предложене. — 59... оеЦепё — слова 
Позаря.—5$4==65 ею злазахь; передь нимъ. 2. 005 и$, агтаз, регио иа- 
з— аа. абзоабиз. 3. оииифиз [ид Физ ата 5— Ма. азота. — от = 
дома.-—9ио фатет щегатет — опредфлит. предложен!е со сиыеломъ заключения 
(ив егаб, 410), а потому сказуемое въ сопапейуиз. — 15... Гасегет—& омесй- 
71. — 2750$, т.-е. Неуей0$. 4. ва... гайоте — аа$. самзае. — ет 1осити... 
гасаге — ассизай. сит шй. въ зависимости отъ по. — 2... апяхтет ев... 
еззеи? — пе Впае. — СаШае ртотаае АПобтодфиздие—4айу. 5. Во1оз рееп- 
из Аефи1з, Чио@ естег1а утбе егапб сосш, пб ш Ви из 95 соПосагепф, соп- 
сеззН==рееийфиз Аейилз (Чау.) сопсеззй, (иф омесйуит) 050$, дио@ (салзае) 
гдтеда уатице (аМаф. дазШаЫз) егамё содтай, т рифиз зиаз соПосатет. — 
ицие — сравнительная частица: как. 


Переводъ. 


1. Это когда о узналъ, по чьей земл$ они пошли, т, чтобы разыскали 
и вернули Ущебиихь гельветовъ, если предъ нимъ они хотятъ быть чистыми, онъ 
приказалъ: 2. возвращенныхь въ числф враговъ онъ имфль [т.-е. обошелся, какъ 
съ вратами]; остальныхъ воёхъ по выдачь заложниковъ, оружя, перебфжчиковъ 
на капитулящю. 3. Гельветамъ, тулингамъ и латовикамъ въ области свои, откуда 
они отправились, вернуться онъ приказалъь и такъ какъ, потерявъ весь хлЪбъ, 
дома они ничего не имЪли, чтобы голодъ утолить, то аллоброгамъ онъ приказалъ, 
чтобы имъ хлёба запасъ они сдфлали; самимъ же ииъ города и селешя, которые 
они сожгли, возстановить онъ велфлъ. 4. Это по тфмъ больше соображешямъ онъ_ 
сдфлалъ, что не хотёлъ, чтобы то м$сто, откуда гельветы ушли, пустовало, чтобы 
велфдстве доброкачественности земель герианцы, которые по ту сторону Рейна 
обитаютъ, изъ своихъ предзловъ въ область гельветовъ не переправились и сос$- 
дями галльской провинши и аллоброговъ не были. 5. Бойевъь просящимъ эдуямъ, 
‚такъ какъ людьми выдающейся доблести они были извЪстны, чтобы въ ихъ области 
они помфстились, онъ уступилъ; имъ [т.-е. бойямъ] они земли дали, но ихъ впо- 
слфдетии на равномъ услови права и свободы, на какомъ сами были, приняли. 


ГЛАВА ХХХ. 


Слова, 
-1. фара, ае — доска; таблица сепзиз, сепзиз—цензъ, перепись 
3. тедео, тен, тедциш, ге те — сепзитт пабёге — производить 


возвращаться перепись. 
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Объяенен1я и разборъ. 


1. ИЦетаз С’таесаз— Ма. шябитепй.— т ае=уаае зи4.—дизфиз т 
{фи|!з—повторев!е имени сущест., которое при перевод можетъ быть опущено.— 
4. питегиз... еллззеф... роззет-— косвенные вопросы. 2. сарйит-—епеф. длапЯ- 
фаз, относится къ числамъ тысячъ. — Неуеботат иШа ССГУШ = Нефоейогит 
Чисета зехадища изза тайа сари. — Ттеогит ша ХХХ = .вмбича 
зе тийа.-—Табоувотий ХУ == .. диайиотаесит тайа.— Вадилеогит Хх = ..\- 
‚ши {ма шШа. — Воюгит ХХХП=...опа 610 шШа.— 946... р085е—опред$- 
лит. предлож. со смысломъ` заключительнаго. 3.—а@ шша ссстхУШ==а@ шШа 
фгесепба зохасотпба 060. — еотили-——сепеф. диам ай$. —сепзи рафио— аа. а0- 
11043. — $... ипрегаоетаф — вводное предложене. — С её Х=сепйию еЁ десет 


Переводъ. 


в Ву лагер$ гельветовъ таблицы найдены были, греческими буквами з3- 
полвенныя, и къ Цезарю отнесены, въ которыхъ поименно подсчетъ былъ сдфланъ, 
‘какое число изъ дому вышло ихъ, каюе могли носить оруж!е, и также въ отдЪль- 
ности юноши, старики и женщины. 2. Всфхъ этихъ силъ сумма была: гельветовъ 
двфети шестьдесять три тычячи головъ (человфкъ), тулинговъ-—тридцать шесть 
тысячь, латовиковъ-—четырнадцать 7ыся4ь, рауриковъ-—двадцать три ысячи, 
бойевъ- тридцать дв тысячи; изъ нихъ, которые оруже носить могли, до девя- 
носто двухъ тысячъ было. 3. Сумна вефхъ была около трехъ сотъ шестидесяти 
восьми тысяч: ТЬхъ, которые домой вернулись, по произведенной переписи, какъ 
а приказалъ, найдено было число тысячъ сто и десять (т.-е; сто лесять 
ТЫСЯЧЪ 


ГЛАВА ХХХ. 


; Слова. 
1. стай от, отаб]алл$ за, отаба- 3. Потепз, Нотгепи$ — цвзтуцпий 
1ат1 — поздравлять оротапиз, а, ит — удобный 
2. {алпе{$1 — хотя 5 {госйл055, а, ит-— плодородный 
роепаз гереёёге — взыскивать $Яреп@1атиз, а, ит — данникъ 
1150$, 1505 — Польза, выгода 4. сопзепзи$, сопзепзиз—соглаее 


5. 311610, зах, залойиа, запете— 
освящать, постановлять, 


Объяенен1я и разборъ. 


1. Бе... сопресю-а Маф. азопи8.-—97таййит—зиртат, обозначающий 
пфль. 2. Косвенная рфчь: зи Иедете зезе (= $6) — ассизай. сит швп.— Нефе- 
Нотит— спе. заесйуиз. — рорий Вота-©епеф. оМесйуиз. — БеЙо — а] 8%. 
шубгитепы. — еат тет... асск@ззе — ассизаф. сит ШИпИ.—ех. изи==на пользу. 
3. во сопз Ию — а Маф. салзае. — Погепиззитлз тефиз— Маф. ао .— ий... 
зифеттету... ройгетщит... аейдегету... рафегет — & Впае.— Юй Ча ае— дах. 
при глаг. легген.—-иирегю —а5]а$. пзатена при глаг. ройтенбат.— 407%40— 
дайу. Вп5.— и саззе=зиасалязете. 4. ий... Исеге-—шф омесйуцт.— 516: = 
имъь.—сопсйит юИиз СаШае=собраше представителей всей Галльской зенли.— 
Фоиите— Ма. п041.—5е5е Пофеге—ассиза$. сит Ш (слова пословъ).—©с1- 
[еп-—соплисф. косвен. р5чи. 5. Еа хе регтазза— Ма. ао абиз.— сои о— а. 
Впа|$. — %е... еииинате-— дополнит. предлож.—7155... папдаёит еззеё— 181 здЪсь: 
кромь.— соттити, сот о—а ай. але. 


Переводъ. 


1. Когда война съ гельветами была окончена, со всей почти Галли послы, 
главы общинъ, къ Цезарю, ч706бы поздравить его, собрались: 2. они понимають, ска- 
зали они, что хотя за старыя обиды гельветовъ, нанесенныя ими римскому народу. 


59 _ 


_ СЪ нихь войной овъ взыскалъ [т.-е. наказаль ихъ войной], однако это не менфе 
_ На пользу земли Галльской, чёмъ на и0льзу римскаго народа, произошло, 3. такъ 
какъ съ твиЪ нанфрешемъ при цвфтущемъ положени дфль дома свои гельветы 
оставили, чтобы на всю Галлию войной пойти и властью завладёть и мЪето для 
населеня изъ большого множества земли выбрать Такое, которое изъ всей Галли 
удобнёйшимь и плодороднЪйшииъ они сочтутъ, и остальныя общины данниками 
иифть. 4. Они просили, чтобы имъ собране представителей, всей Галли въ опре- 
дфленный. день назначить, и это съ соглайя Цезаря сдфлать позволено было: они, 
дескать, имфютъ кавя-то дзла (кое-что), которыя (что) съ общаго соглася у него 
просить хотфли бы они. 5. Когда это позволено было, день длЯ собраня они на- 
значили и клятвенно постановили, чтобы никто не распространяль иредмета 
совещеляя, кром$ 7675, которымъ общимъ совЪтомъ поручено будетъ. 


Синтаксисъ латинекаго языка. 


Въ предыдущихъ выпускахъ мы изложили полный курсъ эти- 
молопи латинскаго языка и перевели и разобрали 30 главъ первой 
книги Цезаря. Хотя синтаксиеъ латинскаго языка еще не былъ 
изученъ, но при чтени Цезаря много внимавя и мъета мы удЗ- 
лили синтаксическому разбору прочитаннаго, предполагая, что упо- 
минаемыя нами синтаксическя формы уже извзетны нашимъ под- 
писчикамъ. Теперь же для того, чтобы изложенный въ первыхь 
четырнадцати выпускахъ нашихъ курсъ латинскаго языка въ точ- 
ности соотвЪтствовалъ курсу первыхь четырехъ классовъ гим- 
наз и требованямъ программы испытан1я на звате аптекарскаго 
_ ученика, мы въ настоящемъ 15-мъ выпускЪ „Гимназии на дому“ 
ознакомимъ нашихъ подписчиковъ съ главнзйшими правилами 
латинскаго синтаксиса — въ размЪрз и объемф, необходимомъ для 
- чтеня Цезаря. - 

Въ боле же подробному и обстоятельному изучению латин- 


_ скаго синтаксиса мы приступимъ въ сл6дующемъ 16-мъ выпуск. 

Всзмъ тЪмъ подписчикамъ, которые по нашимъ выпускамъ 
прошли этимологю латинскаго языка, мы поэтому рекомендуемъ 
прежде, нежели обратиться къ чтешю Цезаря, усвоить тотъ син- 
таксическй матер1алъ, который мы помЪщаемъ въ настоящемъ 
15-мМъ выпускЪЗ. 


Кратыя свъдЪня изъ латинекаго синтаксиса. 


О падежахъ. 


Мотдпаиз. Слово ставится въ пошшайхиз, если оно слу 
жить подлежащимъ предложения. 

Примюуръ. Саезат увпё. (Цезарь пришелъ). 

Въ пошшайхиаз часто ставится именная часть составного сказуе- 
маго; въ такихъ случаяхъ въ предложен!и бывають два попитауц$. 

Примпры. Отдеютах И аих Неусйогит (Оргеторигъ быль вождемъ гель 
ветовъ).— 0 1е9аиз сгеабиз с36 (Дивиконъ посломъ былъ избранъ). " 

Сепейгиз. Въ эепейуйз большею частью ставятся дополненая; 
этотъь родительный Называется эепейуиз омесйуиз (родительный 
_ дополнительный). 
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Приморы. пбисёиз На уедил (Побуждаемый желашемъ царствовал). — 
Парег {оз хез ‘и юз (Неопытный въ военномъ ДВлЪ). 

Въ оепеНуиз ставится и назван!е того предмета, отт ‘котораго 
что-либо исходить. Такой родительный называется эепейуи$ заес- 
Ч уиз (субъективус). | 

Примюры. СошитаЯопет об их {ес (Затоворъ знати онъ составилъ; 
знать здфсь лицо, отъ котораго исходилъ заговоръ).—ЗизЫпеге эозёотит ниребаз 
(Сопротивляться натиску нашихъ, подраз. войскъ). 

Въ оепейуиз ставится предметъ, которому что-либо иринадле- 
жить; называется такой родительный эепейуиз роззез{хиз (роди- 
тельный принадлежностный). 

Примюры. баШа ета ргоушаа рорий Вотатя (Галия была провинщей 
римскаго народа).—Неуеф зпаз сор'аз рег Впез бедиамо’ит фтадихегат (Гельветы 
свои войска черезъ область секванцевъ провели). 

Въ оепеЙуи$ ставится еще предметъ, отъ котораго дерется ню- 
которая часть — это будеть эепейуиз$ рагИМуиз (родительный раз- 
дълительный). 

Примъры. Нотит отит Готйззии зи Ве]еае (Изъ вофхъ этихъ храбрЪй- 
ше суть бельги).—Мешо 7057обши ушиегафиз егаф (Никто изъ нашихь не быль 
раненъ). 

Въ сепейуиз ставятся слова, для обозначен1я количества; этотъ _ 
родительный носитъ назване эепейуиз диап аз (родительный 
количественности). 

Примтры. Нефейогит шШа @исетва зехасийа фа егаф (Гельветовъ было 
двфсти шестьдесятъь три тысячи).—5а$$ таста сора рафий (Достаточно большое 
количество корма). 

Въ эепейуиз ставятся также слова, опредьляюиия и характери- 
зуюиия друпя елова; такой родительный носитъ назване эепейуи$ 
фиа 241$ (родительный качественный). 


Примпры. Тит тепяит тоШа сфама 4ото еЁетге диетоие плеть (На 
три ифсяца молотаго хлфба изъ дому взять каждому они приказываютъ).— Астет 
редбопит оеегапагит тах (Строй изъ старыхъ легоновъ онъ выстроилъ). 


Райтиз. Въ аМуи$, какъ и въ русскомъ языкЪ, преимуще- 
ственно ставятся косвенныя дополневня къ различнымъ глаголамъ. 

Примьры. Аедил$ регзиазй (Эдуевъ онъ убфдилъ).— ито спзюез 
ров (Къ Думноригу приставляетъ стражу). 

Косвенное дополнен!е въ Чауиз иногда указываетъ на ль 
даннаго дЪйств!я; въ этомъ случаЪ дательный падежъ получаетъ 
назвае Яамуи$ ЙпаИ$ (дательный цЪли). 

Примтръ. Юаи{ез аизи о Саезат ти1з зип (Всадники на помощь Цезарю 
были посланы). 

Ассиза из. Въ асепзайуиз слова ставятся либо по требован!ю 
предлоговъ, либо какъ прямыя дополнешя къ ТЬМЪ или инымъ 
глаголамъ. | 


Примюры. Тедайопет а@ силе; зизсерй (Посольство къ общинанъ онъ 
предпринялъ).— Рожет {асепаит сатаф (0 постройк$ моста онъ заботится). 


АШайзив. КромЪ предлоговъ, творительнымъ падежомъ упра- 
вляютъ многе глаголы. 

При глаголахъ, означающихъ а удаленле,  отчужденле, 
предметы, оть которыхъ что-либо удаляется, ставятся въ а айуиз. 


ее. 
безъ предлога; ЭТОТЪ творительный называется. аа ив зерага- 
1611$ `(творительный отдуленля). 

Примилъ. биз Пуфиз в03 ргоВретй (0тъ своихъ границъ ихъ прогоняютъ). 

Слова, выражаюция отношеше предметовъ другъ къ другу 
пли ограничене, тоже ставятся въ а МаНуи$; этотъ творительный 
получаетъ назван!е а5]айуц$ Ии(Ка@6и1$ (творительный ограниченля). 

Примьры. Н! ошиез биз из её Педфиз п\ег зе @егап6 (Эти вс обы- 
_ чаями и законами различаются между собой; въ какомъ. отношении различаются 
они?).— Нее гейоаоз ба]03 ои’ийе ргаесейлив (Гельветы остальныхъ галловъ 
храбростью [въ какомъ отношени]. превосходятъ). 
| Вообще, всЪ слова, означаюцйя средство или орубе, при помощи 
которыхъ совершается дЪйстве, ставятся въ а ауаз, который по- 
лучаетъ поэтому назван1е аЪ]айуиз шзратепйй (творительный офудая). 

Примпры. Сойтейг С’агитта Питёте (Замыкается рфкой Гаронной). — 
515 60}713 зиодие ехегсйи ПШШЗ теспа, сопеШафагиз ез (Посредствомъ своихъ 0о- 
татствъ и своей ари онъ наи рен доставить имъ царске престолы). 

_Въ аайуиз ставятся и слова, означаюция причину или оено: 
‘вазе того или иного дзйств!я; этотъ творительный носитъ назван!е 
аайуиз сайзае (творительный причины). 
| Примпры. Огайопе Саезатз адапсз (Р%чью Цезаря позбужденный) — 

1$ тебиз Нез... (Велёдств!е этихъ обстоятельств произошло... -- 
Слова, показываюция образь или способъ ДВЙСТВЯ, ставятся въ а а- 
_Муи$, который‘ называется аамуи$ под! (творительный образности). 

Примиры. Мопдит 6ото апйпо Ш рорат Вотшаташ у1@еаюбаг (Еще не- 
дружелюбно настроенными по отношеню къ римскому народу казались они). — 
паш махиилз. рофезё имет физ ш @аШаш сощепа Е можно большими пе- 
реходами въ Галию онъ устремляется). 

Слова, означаюния признакь или качество, тоже ставятся въ 
аЪ]а уаз, который и называется ааНуиз аца а $. 

Примюры. Нопшез зиииисо атёто (Люди враждебно настроенные). — ашеп 
_ сте Депище (Р®ка съ невфроятно медленнымъ течешемъ). 

Въ а айуйз ставятся слова на вопросъ на сколько? чьмь? при 
сравнительной степени; этотъ аБ]ауаз$ называется аЪ]айуи$ теп- 
зирае (иворительный млъры). 

Примпры. Мо пивиз (Нисколько не меньше). о остатшз (Тфиъ тя- 
‚ желЪе). 

Въ аа уйз ставятся обозначеня цены; это будеть аайтиз 
ррейй (ворительный утьны). 

Примьръ. Мадпо аейзтето уеюма сопзйй (Большого урона стоила 
побЪда). 

Обозначеня места также ставятся въ а аНуиз, который и но- 
ситъ назване аБайуиз 1оеё (творительный мтъета). 

Когда этоть творительный указываеть не столько на, место, 
сколько на направлеме или туть, онъ получаетъ назвавне аБ]ащуи$ 
Ноеае (творительный натравленая). 

Примъры. 1,0688 рает физ Вопииез Ве1с0303 её шиисоз ЯиИиоз Вафера 
_ (На открытыхъ ифстахъ людей воинственных и враждебныхъ сосдями онъ имфлЪ). — 


ЕАгапа 1Апета, @о, дифиз тетфиз @0то ехше роззепё (Были два пути, по кото- 
рымЪъ изъ дому выйти они могли бы). 


ы Е > 62 _ 


Въ аБ]айуиз ставятся еще обозначен1я времени; этоть ааЧуцз 
называется а аИуи$ фетрог.5 (творительный времени). = 

Примъры. 13 во гетроге рипарайии ш ауНабе орытерай. (Онъ въ то время 
первенствующее положеше въ общин занималъ).— Розето @е сазбта ех ео в 
тпоусп® (На слфдующ девь лагерь съ того мЪ%ста снимаетъ). 

Въ заключен!е замЪтимъ, что ааНуиз часто ставится ВЪ за- 
висимости отъ сравнительной степени вм сто полтаЯуи$ или съ сою- 
зомъ апат. Этотъ творительный называется а] ай уиз О 
(творительный сравнения). 


При Е Рах шейог её дит фе Пит-=Рах шеНог ез6 беЙо (Мирь лучше 
войны).— СопзЁаф Неуейоз ФютЯотез еззе дома хе@диов Са 108=Сопя НеуеН0з 
Гот огез 6556 хе 4и15 Ча 3 (ИзвФетно, что гельветы храбрфе остальныхь галлову). 


0 наклоненяхъ. 


тейсайеиз. Въ употреблени шОюсайуиз латинсюЙ языкъ. 
вообще сходенъ съ русскамъ языкомъ.. 

Сопбитейниз. Сошапейуи$ главнымъ образомъ употребляется 
въ придаточныхъ предложеняхъ. Но и въ независимыхъ предло- 
жешяхъ наклонеше это употребляется въ н%зкоторыхъ случаяхъ: 

для выражен1я иредположенаяя или возможености—это такъ назы-_ 
ваемый сошапейуи$ роепИиа$ (сослагательное возможностное); 

для выражея сомньмя или нериительности —это сопапейуиз _ 
ЧиЪНайуц$ (сослагительное сомнительное); 

для выражен1я желаняя—соптпейуцз орбайуиз$ (сославательное 
экелательное); 

для выраженя побуждемя или приказаня—еопаиейуи$ вога- 
{уиз (сослагательное убъдительное); | 

для выражешя уступленя—-это вотапейуи$ сопсез;1уи$ (сосла- 
гательное уступительное). | 


Примпры. Над ТасШе а7зсегиетез (Не летко ты могъ бы узнать— сопНтсв, 
рева). —бташм {асе уега шуепие 705$ (0-если бы легко правду найти 
я могъ! -— вопил с6. -орбайуа$). —Мешо тогбет Илтсай (Никто смерти пусть не боитея— 
сопииеё. Вотбайуи$). 


Ттрета из. Гтрега@уйз вообще выражаетъ яовемьше или 
требоване, при чемъ парегайуиз ргаезеп$ употребляется для вы- 
ражевшя повелЪ я 2-му лицу, а паретайуаз Габи употребляется 
для выраженя общить повелюнй въ законахъ, завъщаняхъ и т. п. 
ПовелЪшШе 3-му лицу выражается посредствомъ сошитейвиз майьиз. 

пуп еив. от уиз хотя и глагольная форма, но по своему - 
значенио является чзмъ-то среднимъ между глаголомъ и именемъ. 
Въ предложеши ИН 0$ служить либо подлежащимь. либо 0о- 
90. ненлемь. Г. 


Примъры. (биз 8 Вошииз 636 е’хаге (Каждому челов ку аа 
‹шибаться—етгате здфиь подлежащее). 018195 ассгреге поп Чате сопзиегий Неуеби 
(Заложниковъ получать, а не давать, привыкли Г ельветы— ас реге и даге здесь до- 
полнешя къ глаголу сопзиегии$). 

Тирилйши$ утаезеййз раззил часто встр чается ВЪ соединени 
съ глаголами 105зе и 4ев’е; подобныя выраженя соотвзтствуютъ 


` 


в. 


Хх 


Е русскому безличному выражено моно, нельзя съ т 


наклоненемъ. 


Примьры. Ноз соётсетё поп роз (Ихъ сдержать нельзя).— Аст! 245475, 
Пре ш зегу ет абиса, орруда ехридиату поп @ефиегиф (Поля не должны были 
быть опустошены, дЪфти не должны были быть уведены въ рабство, города не 
должны были быть взяты, Или поля опустошить, дтей увести въ рабство, т: 


_ взять не должно было). 


1 уйв еще употребляется въ оживленнномь разеказь вместо 
ипрегесит. Этоть шт из называется шп иуи$ Чезе!рЫуиз 
(описательное) или В15%65еи$ (историческое). 

Примъуы. Саезаг Аейиоз соне гитепли Падйате (Цезарь у эдуевъ хлфбъ 


_ ежедневно сталь требовать). — Г1еш ех @е Дисете деи (Со дня на девь откла- 


дывають эдуи). - 
О’ временахъ. 


Рраезептз. Ртаезет$ шоО1саГУт употребляется вообще въ томъ 
же значени, какъь и русское настоящее время. Такъ же, какъ и 
въ русскомъ языкВ, ргаезеп$ иногда для большей живости раз- 
сказа употребляется вмЪсто ретесблим. Такой ргаезеп$ обыкновенно 
называется ргаезеп$ И1$ореит. 


Примтръ. Саезаг тафита? а ие ргойс13с1 еб 1а баШала аеготет со’фет- 
Я 66 а@ бепаташ регоелий” (Цезарь спфшить изъ города отправиться и въ Галл!ю, 
по ту сторону лежащую, направляется и къ Генав приходить). 


0 дегипфит и дегипфуит. 


Сетипафит. Мы уже знаемъ, что оегапапия есть отглаголь- 
ное имя существительное, которое употребляется въ сепейуиц$, 
Чайуиз, ассизайуиз и а айуи$. 


Примпры. Нопутез беЙапа? справ (Люди воевать желающие). ве ай 17то- 
Псбзсепйит регИпеген (Что для отаравлевя необходимо). 


Сетитаилт. бегай хат уже есть отглагольное прилага- 
тельное, ибо онъ, какъ извЪстно, по значен!ю есть не что иное, 
какъ ратисртат Габор разг. | 

Сегипауита часто ставится вмЗето оетапЧпии’а, когда этотъ 


‘посл»дшй иметь при с6ебЪ дополневе въ ассизайуа$. ЗамЪна 


обыкновенно заключается въ томъ, что дополнене принимаетъ 
тотъ же самый падежъ, въ которомъ стоялъ оегип и, а оегапаци, 
въ свою очередь, переходитъ въ оегапйуат, который становится 
опредвлешемъ къ обращенному дополнен1ю и согласуется съ нимъ 


въ родЪ, числЪ и падежъ. 


‚Приморы. Салза реета? расеш и сапза расаз фёепаае (Для испрошенй 
мира). Въ первомъ случав реепа!-—сегипаниыю въ зепеф. по требовашю слова’ сацза, 
а расеш— прямое дополнене къ рееп@; во второмъ случаБ дополнене расеш при- 
няло падежъ сегипании”а и въ тотъ же падежЪ, родз и числЪ стоить и сего ут 
реёепдае. 

Вромз того, а употребляется и какъ именная часть 
составного сказуемаго при глаголъ еззе и при нЪкоторыхъ дру-: 
гихъ глаголахъ. | 


Нримъры. Саезаг Нтеп4ит поп и (Цезарь не думалъ, что должно 
Фояться).— Озезаг пабигат Чит ет5Нтас:? (Цезарь счелъ нужнымъ поспфшить). 
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0 зиртит. 


баршиаш имЗеть двЪ формы: одну съ окончашемъ иж, другую 
СЪ ии представляеть собой своего рода отглагольное имя суще-_ 
ствительное 4-го склонешя, употребляемое только въ ассазайуи$ 
и аб]аНуйз (асспзаф. 4 скл. оконч. на ит, а а51а4. на ч). 

риршит вообще употребляется рЪдко; форма на ит обозна- 
чаетъь ль, а форма на и большей частью есть своего рода 
аайиз тщанотаз. 


Примиры. РеасИе {аси езф (Весьма легко сдфлать).—Аеби! а4 Саезагет 
ши ходазит Зах (Эдуи къ Цезарю посылаютъ [зач мъ?] просить помощи). 


0 придаточныхъ предложеняхъ. 


Латинск!я придаточныя предложевя представляютъ ту 0со- 
бенность, что въ большинствЪ случаевъ сказуемыя ставятся въ 
сомитеНуиз, при чемъ время сказуемаго придаточнаго предложен1я 
находится въ зависимости отъ времени сказуемаго въ главном. 

Времена ргаезеп$, Пимгат ртипиш и зесип@ата принято на- 
зываль главными; пире[{есфит, ретесбит и раздаатре ес ват— 
историческими. ЗамЪтимъ, что рхаезеиз изютсит обыкновенно счи- 
тается историческимь временемъ. Если сказуемое главнаго предложеня 
стоить въ главномь времени, т.-е. въ ргаезеиз или Габагит, то сказуеное 
придаточнаго предложен!я ставится: | 

ВЪ р’аезепз сотитейя при одновременности дзйствй обоихъ 
предложений; - 

вЪ регесфит сотитвя при предшествующемъ дЪйстви при- 
даточнаго предложеня 1); 

ВЪ ргаезепз сотлипсёилр сотлиданонлз регрйтазйсае, т.-е. въ формВ 
на — ига$ зпа, при предстоящемъь дЪйстви придаточ- 
наго предложеня ?). | 

Если сказуемое главнаго предложеня стоить въ историческомь 
времени, т.-е. въ Паре{есфат, ре{есйио и р!аздаахрегесвал, то 
сказуемое придеточнаго предложеня ставится: 

ВЪ иире’еснии сотитейл при одновременности ДЪйСтВЙ обоих 

предложений; 

ВЪ дизаиалтрегеснит сопитеня при предшествующемъ дЪйстви 
придаточнаго предложения; 

въ ирегеит сотипсих сотидайотя репрргазисае, т.-е. въ 
формВ на — итиз еззеш, при предстоящемъ дЪйств!и при- 
даточнаго предложеня. 

Эта, посльдовательная зависимость времень главнаго и придглоч- 
наго предложен называется вопзесййо (консэкуцю) борона 
(посльдовательноеть времен»). 





т) т-е, если дЪЙств1е придаточнаго предложен1я произошло равнЗе дЪй- 
ствя главнаго. 

1) т.-е. если дЪЙств:е придаточнаго предложен]ля совершится всобьдь ‚ за 
1ъйетв1емъ главнаго предложенля, 


т Е . а = и я 65 = 





— 


Замтимъ, что во многихь придаточныхъ предложевяхъ тЪ_ 
или иння времена сослагательнаго наклоненя употребляются вза- 
мЪнъ недостающаго пимгат сопапейут. Такъ, если въ данномъ 
предложени по смыслу должно было стоять дёигит риутит вопзитей А, 
То вместо него стоитъ утаезепз или трегесфит, соплитейя; ВвМЪсто 
Наитит зесипаит соитсфил ставится регесрит или пиздиатрегтесит 
соитения. | 

Раземотримъ теперь отдЪльно разные виды придаточныхъ 
предложевй. 


Придаточныя предложеня цфли. 


Предложен1я цфли вводятся посредствомъ союза иё или ий, 
который соотвЪзтствуетъь нашему чтобы; если предложеше цзяи 
отрицательное, то оно вводится посредетвомъ же или пезе, что озна- 
чаетъ: чобы не. Союзъ 1, которымъ вводятся предложеня цзли, 
въ отличе отъ другихъ видовъ его, называется м Йпае. Ска- 
зуемое предложевя цЪзли всегда стоить въ сомийфиз, при чемъ 
ВЪ 97аезеи5, если сказуемое главнаго предложевя стоить въ глав- 
номъ времени, и въ ‘реет, если сказуемое главнаго предло- 
женя стоить въ историческомъ времени. 


Примиры. Орра. е{ у1с08 Шсепаииь, и? ратайогез а@ ремеша зпфецида 
е5зетф (Города и селешя они сжигаютъ для того, чтобы они были болЪе го- 
товыми къ грядущинъ опасностямъ); сказуемое главнаго предложеня стоить въ 
ртаезетз №15огеиш, а Потому сказуеное придаточнаго стоить въ пиретесбит 
сои). Рег е0з, %е сацзаш @1сеге, зе епри (Посредствомъ этихъ, чтобы не 
защищаться на судф, онъ себя освободилъ). 


Придаточныя предложеня дополнительный. 


Дополнительныя предложевя вводятся посредствомъ того же 
<оюза 4, который въ этомъ случаЪ называется $ омеейуию. 
Отрицательныя предложеня вводятся также посредетвомъ ие. Ска- 
зуемое дополнительнаго предложеня, какъ и предложев!1я цЪли, 
ставится либо въ ргаезепз либо въ паре{ес и сошаисиз. 

— ЦПримьрь. @уцай регвиаз, иё 4е Ншфиз зщ еде. (Общину онъ у6%- 
дилъ, чтобы ‘изъ области своей они вышли). 

Когда главное предложен1е отрицательное, то придаточное до- 
полнительное вводится посредствомъ союза дии— что, чтобы. Ра- 
зумзется, и въ этомъ случаЪ сказуемое придаточ. предлож. под- 
чиняется правилу о сопзесайо фетротиш. 

Приморъ. Медие бир ате 4ейеп, диби. Вотан. Аедшя тает. $14 етерич 
(И не должны ови сонвфваться, что римляне у Эдуевъ свободу отнимутъ).— 


№ецие аЪезб 50зр!0 0, дизи 1рзе 511 шоцет соизетиеги (И не отсутствуеть подо: 
зрёве, что онъ самъ себф причинилъ смерть). 


Дополнительныя предложевя вводятся еще посредетвомъ 
диод — что. 


Примпуь. Ми еНам тосола мата ого рок$ф, апой Цег рог 
ргоутаат рег ут фетрауетаиь, диоб Аейиоз уехахегав? (РазвВ же можеть онъ 
‚ забыть свфайя беззаковя, именно то, что они насильно черезъ провинцию пыта- 
лись пройти, что эдуевъ они ограбили?). | 
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Подобныя дополнительныя предложен1я подробнЪй развивають 
мысль главнаго предложеня, поясняють ее, а потому союзъ 9104 
ВЪ такихъ случаяхъ называется 404 ехрИса ут (пояснительный), 
въ отлище оть другихъ видовъ его. 


Ассизайми$ сит шо. 


Придаточныя дополнительныя предложен!я могутъ сокращалься. 
Возьмемъ для примЪра слзЗдующее предложене: 

Саезату тепитищиг, иё Нешей ие’ уег утодисат поягат Гасат 
(Цезарю доносятъ, что гельветы совершаютъ путь черезъ нашу провинцю). 

Чтобы сократить это дополнительное предложене, прежде 
всего слвдуетъ отустить союзь иё; затЪмъ подлежащее придаточнаго 
предложен1я—Не]уе1-—из5 потлпайииз рГаг. обращаютъ въ ассизайеиз,. 
а, сказуемое Тас1ап® изъ ргаезеп$ сопиаие@уУ1—ВЪ чийийии$ ргаезеп\$. 
ПослЪ всего этого предложеше приметь такой видъ:. 

Оаезаиу тепитйоит Неейо8 пе’ рег’ утолтоат тоятат расете. 

Итакъ, сокращее всякаго дополнительнаго предложен!я за- 
ключается въ слВдующемъ: союзъ 1$ опускается, подлежащее пе- 
реходить въ ассизаМуи$, а сказуемое въ шИш@ти$. Этотъ-то. обо- 
роть и носить назван1е ассизайеи$ сит трио а а СЪ 
неопредвленнымъ). 
| Однако, такое сокращене дополнительныхъ предложенй воз- 
можно не всегда, а лишь въ тЪхь случаяхъ, когда сказуемымъ 
ВЪ главном предложены является одинъ изъ глаголовъ, означаю- 
щихъ говорить и чуветвовать, или глаголъ, имъ подобный по значен!ю. 


Приму». Саезаг сегЫог Гасбиз е36, пё лат 4тез ратфез соратит Нечеби 14 
ЯЙител фта@их13е1$ (Цезарь былъ извфщенъ о томъ, что уже три части войскъ 
гельветы черезъ ту р$ку перевели). Такъ какъ сказуемымъ въ главномъ предло- 
жени служить выражеше сегйог Таз ©56, которое имфетъ значене глагола 
извущелть, то дополнит. предлож. можеть быть сокращено въ ассазаМуУи$ сит 
ши уо такимъ образомт: 

(аезат сегМог Гасбаз ез6 1ат {тез раге$ сортатат Нейейоз 14 Ниатеп &7а- 
Чизаззе (тп. рех{ееы). | 

Ассиза уз сит што возможенъ и тогда, когда, сказуемымъ 
главнаго предложкешя является глаголъ, означаюций душевное дви- 
жене (радость, печаль, удивлен1е), а также и одинъ изъ глаголовъ 
зифете (приказывать), сете (запрещать), зиёге и рай (дозволять). 

_ Примюръ. МоШа сфама диетаие ото еГёгте еп (Они приказываютъ, 
чтобы молотаго хлфба каждый изъ дому вынесъ). 

Когда подлежащее въ главномъ и дополнительномъ предло- 
жешяхь одно и то же, то при переходз дополнит. предлож. въ 
26с1594. саш шШИпи. наблюдается слздующее: | 

Примъръ. Неуей атЬИтай зипф, м а4 рго{есИйопет рагай еззетё (Гельветы 
полагали, что къ отправлен они готовы). Подлежащее главнаго предложеня— 
Нешейл; подлежащее. придаточнаго тоже Неуеби, но оно не имфется налицо, а 
кроется въ тлаголВ еззепё. При переход$ же дополнит. предлож. въ ассиз. сит 


шИл!. подлежащее обнаруживается въ вид ассизайуиз оть возвратнаго изето- 
имения 3е: 


Неуебй этЪЦтай зип зе а ргофесмопет ра”афоз еззе 
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_Какъ видно изъ прии%ра,  прилахательное рага, которое раньше согласовано 
"было СЪ подразун ваемынъ Неуеи, при переходВ предложеня въ ассизаф. сит 
тб, также переходить въ ассиза уз, согласуясь съ занявшимь мфето подлежа- 
щаго 3е. Подобное наблюдается вообще во вефхъ тфхь случаяхъ, когда сказуемое 
‘придаточнаго предложения составное и когда въ составъ его входить имя прилагат. 
или причастуе. 

Примъръ. Саезаг гезроп@ зе сит Из расеш е55е фаситит (Цезарь отв%- 
тилъ, что онъ съ ними миръ заключить). здфеь же замфтимъ, что если сказуемое 
придаточнаго предложения состоитъ изъ причаст!я и глагола еззе, то при переход% 
ВЪ 86603аб. ЗИ. ШИ. глаголъ еззе часто совершенно опускается. 

Примърь. Саезат 1еха 3 гезроп@ бет зе а@ дезтапаит зиирёигите 
вмфсто... Мет зе... зииужигит еззе ЕР» отвфчаеть посламъ, что онъ срокъ 
_возьиетъ для размышленйя). 

Когда придаточное дополнит. безличное, то при сокращения 
его посредетвомъ ассизаб. сам шИпй., понятно, получается одинъ 
только шИш@туи$ сказуемаго безъ ассиза& уаз. 

Примърь. Саезат! гелий абаг Нее! еззе ш аппто Цег рег астиш Зедиапо- 
гит {асеге (Цезарю доносятъ, что у гельветовъ есть намфреше пройти черезъ 
область секванцевъ). 


МеттаНуи$ сит мНаНмо. 


Когда сказуемое главнаго предложен!я выражено страдатель- 
нымь залогом такого глагола, который допускаетъ сокращен!е до- 
полнит. предложенйя посредствомъ ассизаф. саш Ш, то вм3ето 
ассазад. саш шШНоаЦ. употребляется другой оборотъ, называемый 
пошшайуи$ епт шИш@хУо. 


Примърь. Гзорйтат Пгидпи ш Вгбапша херефат еззе ею 
(Учеше друидовъ въ Бриташи возникло, говорятъ). Главнымъь предложенемъ 
здфеь является сии, отъ которато и зависитъ ассиза\уиз сит шИри. @зетрИвали... 
терегбат е53е. Если бы вмфсто @ сиб употреблено было. @лефит, т.-е. разууит, то 
вивсто @зеартали мы сказали бы зорИта и, слФдовательно, вибсто теребит — 
_ берет: — 
ШзсрИита Эгидит шп ВгКалиа ‚терем еззе Чейлю. 


Придаточныя предложеня времени. 


Предложен!я времени вводятся посредствомъ весьма многихъ 
и разныхъ союзовъ и союзныхъ речешй: 

1) посредетвомъ ро5змиан-—посмь того какъ, и, и ритит, в 
фетили, сит рутит— когда, кажь только; во всЪхъ подобныхъ предло- 
жешяхъ времени сказуемое стоить въ тасайлиз, преимущественно 
въ реет. — 


Примпръ. 0 @е затеи Саезамз Не]уеНЕ сегНогез Гас; змий, 1вхаф0з а@ 
вит пи баиь (Когда о приходв Цезаря гельветы узнали, пословъ въ нему они 
посылаютъ). 
| 2) посредствомъ союза сит— когда; различаютъ нЪсеколько ви- 


_ довъ этого временного сам: 

Сит 4етротще (временный), т.-е. предложене времени, 06о0- 
значающее чисто временное отношеше дЪйствШ главнаго и прида- 
точнаго предложенй; сказуемое всегда въ зидсайиз. 


о. 

Примьрь. Сит Савзаг т баШашт оеий, отпев @уЦа{ез т рагез @иаз . 
@у15ае егапь (Когда Цезарь пришель въ Галан, в(Ъ общины дЪлились на дв 
парНи-— оба событя, очевидно, т$ено связаны ‘во времени). 

Сит ехрйсайзит (пояснительный)—предложене времени, 
точнзе опредзляющее и поясняющее ЕТ. главнаго предложения; 
бказуемое ставится Въ тасайлиз. 

Примилъ. НеуейЕ {еге соН@ аи ртое $ сит @егтатз сотепёииф, сити; ал 
3Шз Йп уз е08 русрифеиф а у Ш еоташ Бифиз БеНиш  деги (Гельветы | 
почти въ ежедвеввыхь сражешяхъ съ гермавцами сталкиваются, @ именно. кода 
либо тфхъ они оть своихъ траницъ отражаютъ, либо сами въ ихъ область втор- 
таются). | 

Сит Цегайхит {кратный — Продаовене: указывающее на 
повторяемость дЪйств1я; сказуемое тоже въ чийеайьиз. 

Примюръ. Оит соотв ппреаш [есегаь Возфез тефиелерат (Веякей разъ 
какь когорта вападене дфлала, враги уб%али). 

Сил, Зпобтгзили (поворотный)—предложене, означающее не- 
ожиданный поворотъ дЪйств1я; сказуемое въ ёи4жайфиз. 

Примпръ. Ух астшеп поу15зпоат ета шип юпез ртосеззегаф, сит ба. 
сот еге ргоеШии 20% @ибийати (Едва арьергардъь за укрфплешя вышелъ, хак, 
вдрузь таллы завязать сражене не усомнились). 

Сит 1л43ютсит — предложене времени, указывающее не 
_ только на чисто временное отношевн1е дЪйствШ главнаго и прида-. 
точнаго предложеня, но и на внутреннюю связь ихъ; сказуемое 
этого предложев1я времени ставится въ сописЫуиз, преимуще- . 
ственно въ ппре{есйиа и разааатре{ес и. г 

Примтлъ. Саезат сит 18 попа ез5”Ъ, шафихай ар игре ргойсза (Когда. 
это донесено. было Цезарю, онъ посифшилъ отправиться изъ торода). 

3) посредствомъ дит-—иока, меж пмьме как; различаютъ два. 
вида предложетй времени, начинающихся съ дат: 

а) предложене указываетъ на одновременность и одинаковую тро-_ 
долмеительность дфйствШ главнаго и придаточнаго предло- 
жений или же на предюль, до котораго продолжалось дЪй- 
стве главнаго предложен1я; сказуемое въ этомъ случаз. 
стоить въ зиажайлиз. 

Примърь. Эит ПВаес #етипбит.:. (Пока это -дфлается...). 

Ь) предложене указываетъ не столько на временное отношен!е 
ДЪИствй, сколько на ль дъйстНя главнаго предложен1я, 
и сказуемое ставится Въ сожимсйои$. 

Примъръ. 0% зрайии Пегсейеге роззеб, ди шИИез сомоелатетё (Чтобы 
время выиграть онъ могъ, пока не соберутся воины, т.-е. съ зиълью, чтобы собра-: 
ЛИСЬ ВОИНЫ). 

4) Посредствомъ атедиат и риуиздиат (руи$ диат)— прежде чмо; 

_ сказуемое большей частью ставится въ иеайгиз, за исключенемъ 
того случая, когда предложене указываеть науль или возможеноеть—- 
въ этомъ случа сказуемое стоитъ ВЪ ипрегесфит, водится. 


Примпуръ. @егтат поп р7и$ месте дез Иегий, диат а@ Пишеп ВВепат 
регоепегии (Гермавцы ве равьше бЪжать перестали, чмъ когда къ рф» Рейну 
пришли).—Саезаг, ргзацат 36 №0543 её ра хестрегеи, ш пез Эуеззювити: 
езегсНиш @ихи "(Цезарь прежде, нежели враги усилии бы оправиться отъ. 
бЪгства, въ область свевовъ войско повель-— [5 цлью не дать врагамъ т 
ВИТЬСЯ ОТЪ бЪгства]). 


“» 
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_ АБаНмие абзотии, 


Придаточныя предложеня времени также могутъ сокращаться, 
при чемъ сокращене это, состоитъ обыкновенно въ томъ, что под- 


_ лежащее придат. предложешя изъ поштайЙуиз переходить въ аа- 
_Яииз, а сказуемое изъ первоначальной формы переходитъ въ рай- 
сит ргаезеп 5 или ретЁесй, который уже согласуется въ падежб,_ 


числЪ и родЪ съ обращеннымъ подлежащимъ, т.-е. тоже ставится 
въ аайриз. Этотъ обороть и есть аМайои$ азии (творительный 


_ самостоятельный). 


Примьры. Сиш 14 ориз ре[есиии еззеф, Саезаг ргаедфа @зрош (Когда 
эта работа сл$лана была, Цезарь разставиль охрану). Сокращене: е0 офеге 


_ __ фетесю Саезаг ргаез` а’ @3роп. 


Сат Тагаинииз Зарегри$ геепатеф, Ривасогаз ш КаНаш ей (Когда Таркви- 
ни Гордый царствоваль, Пиоагоръ въ Италю пришель). Сокращене: Татдитяо 


_ бирегбо тедпате Рубфасогаз т ИНаПаш уе, 


Посредствомь аайуиз азоабиз сокращаются и нфкоторые друме виды 
нь предложенй. 


Придаточныя предложеня причины. 


Предложеня причины вводятся цосредствомъ союзовъ да 
диой—потому что, диошат-—такъ какъ и сит--такъ какъ. Вообще 
въ предложеняхъ причины сказуемое стоить въ шюауи3; если, 
однако, причина высказывается не 075 имени автора, а кажь инюще 
подлежещиго главнаго тредлоэженля, то сказуемое придаточ. предлож. 
ставится въ сотипсйоиз. Причинныя же предложеня, начинаю яся 
съ сим, всегда имЪютъ сказуемое въ сопаиейуи$. замътимъ, что 
04 и сит причинныхъ предложений, въ отлие оть Вх же 
союзовъ другихъ придаточ. ‘предложен1й, называются адиой саи5Ще 
И сит саиз ще: 


Примъры. Эитпомх Неуе&из егаф але, дмоф ех ева стуайе Отоебогю8 
ПНаш м шатииопиии `Фихегах (Дуиноригь гельветамъ быль другомъ, такъ какъ 
изъ той общины дочь Оргеторига въ замужество взялъ-——причину высказываеть 
авторъ, & нотому сказуемое фахегаф въ #44сайоиз).—АПото из: зезе резиазигоз, 
диоа поп@им Бопо аппио Ш роршиш Вошапиш оехгею и", ехзйтаярат$ Нее 
{Аллоброговъ, думали гельветы, они уб$дять, такъ какъ тв казались не совсфмъ 


еще преданными римскому народу причина здЪсь является соображешемъ гельве- 
товъ, т.-е. подлежащаго главнаго предложения, а потому сказуемое у1егетиг въ 


соптапс$.).—РегасПе езё боНиз ЧаШае пирегю робей, сит гие ошифиз ргаезёатет 
{Легко завладвть властью надъ всей Галмей, такъ кахъ храбростью везхъ они 


_ превосхолятъ). 


Придаточныя предложеня слъдетви. 


Предложешя слЪдетвя вводятся главнымъ образомъ посред- 
СТВОМЪ ир—что, Тао что, который, въ отлич!е оть другихъ видовъ 
его, въ данномъ случа получаеть назван!е иё сопзесийоит (вл%д- 
ственный). Предложевля слЪздетвя вводятся ‘и посредствомъ дит. 
Въ предложешяхъ слЪдотв1я сказуемое стоить въ сожипсйеи$. — 


Приму. Мопз ацеп азиз пиропаераф, м? ФасШе реграие ргоНеге 
_ роззеш (Гора однако высочайшая а такь что весьма немноге помзшать 
могли бы). 
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Придаточныя предложения условныя. 


 Придалочныя условныя предложен!я вводятся посредствомъ 
`— если и изза (низи)—если не. Оказуемое въ условныхь ое 
шяхъ бываетъ и в5 ойсанои$ и в5 сотитсйииз. 

Когда. услов1е является воображаемымь или противоположенымь. 
дюйствительности, то сказуемое ставится ВЪ сожиисйоиз. | 

Надо замЪтить, что въ этихъ случаяхъ въ сопписиуиз ста- 
вится и сказуемое главнаго предложеня, ибо въ немъ выражается: 
обыкновенно слиодетее, возможное при наличности услов1я придаточ. 
предложен1я: если услове воображаемо или неосуществимо, то 
воображаемо и неосуществимо слздотв1е изъ него. 


Примеры. © ии риф ехегоцат рорай Воташ- а4 Ттазпиепат пиуеге, 
уЦат! 14 поп роб (Если суждено было арши римскаго варода у Тразименскаго. 
озера погибнуть, то избфгнуть этого вельзя было).—№5% шИ ев 4е{е551 еззет,: 
ошпез ВозНит сор1ае 4еег робиззетё (Если бы воины не были утомлены, всф 
войска неприятелей могли бы быть увичтожены). 


Придаточныя предложеня уступительныя. 


Предложения уступительныя вводятся посредотвомъ союзовъ 
диатдиат, @я—тотя, при которыхъ сказуемое ставится въ икайгиз, 
и также посредствомъ иё и сии, которые называются иф сотсеззвит 
и сит сопсеззфит и при которыхъ сказуемое ставится въ сожипсйиз- 


Примтърь. Сим ва На 5% Чашеп $6 аи Из расеш еззе Гасбигата (Хотя 
это и такъ, однако онъ съ ними ниръ заключить). 


Придаточныя предложеня опредфлительныя. 


ОпредЗлительныя предложен1я, которыя иначе еще можно. 
назвать относительными, вводятся посредствомъ относительныхъ 
мЪстоимешй и нарзчий. о Въ нихъ большей частью 
ВЪ зидсайои5. 

Примьръ. Гуетеа са 1е1опе, дат зесит йабебав, иШИфизие, диз ел рго- 
утаа сотепегаяя, тогит 66 роззаш регбас (Между тфыъ при помощи того 
легюна, который съ собой онъ имфль, и волдатъ, которые изъ провинщи собрались, 
стёну и ровъ онъ проводить). 

Очень часто, однако, предфлительныя предложен!я являются 
таковыми только по формЪ, по смыслу же они представляютъ собой 
хосвенныя придаточныя предложенйя, т.-е. тая, въ которыхъ мысль 
главнаго предложен1я поясняется не съ точки зрЪзня автора, а 
дЪйствующаго. лица. Подобныя опредзлительныя предложен1я ука- 
зываютъ либо на утль, которую имЪло въ виду дВйствующее лицо, 
либо на причину, либо на уступленле, и сказуемое въ нихъ всегда 
ставится въ сопишейуи65. 


Примьръ. Неуей! 1е°а403 шИбииь, 4% Яёсегеиё (Гельветы посылаютЪ пословъ, 
которые бы сказали—здфсь опред. предлож. выражаеть цфль посылки пословъ). 


ОпредЪлительныя предложея часто имфють еще смыслъ 
заклочительныхь или сльдственныхь предложен; въ такихъ случаяхь 
сказуемое тоже ставится въ сошапейуи$. | 
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__  Шримюръ. Цег етаф алолзйла её @сПе, ях диа зтооН саг Фисегетии 
(Дорога была узкая и трудная, по которой едва могли бы быть проведены повозки 
поодиночЕ%, т.-е. дорога была настолько уЗва, что съ трудомъ повозки а 
могли бы быть проведены). 


ный р 


Всяюкй вопросъ, который передается въ видЪ придаточнаго | 
дополнительнаго предложешя, получаетъ назван!е косвеннаго во- 
проса. При переход» прямого вопроса въ косвенный сказуемое 
ИзЗЪ зисайи$ переходить въ сотитсйи$. 


Примьры. Прямой вопросъ: Ш иат раем Не Пишеп Атат? (Въ 
сакомъ направлеши течеть рфка Араръ?). 

Косвенный вопросъ: 0сиПз ш@тсат поп ровезь, т ибтат ратбет мае 
Йишей Атаг. (Глазами нельзя опредфлить, въ какомъ направлеши течеть рзка Араръ). 


> 


АВосвенная рЬчь. 


Если слова какого-либо дЪйствующаго въ сочинени лица пе- 
‘редаются въ подлинномъ видЪ, т.-е. въ такомъ видЪ, въ какомъ 
они были сказаны этимъ лицомъ, то это будетъ рючь прямая или, 
по-латыни, отано теса. Если же авторъ передаетъ только смыслъ 
словъ, сказанныхъ тёмъ или инымъ лицомъ, такъ, что вся прямая 
`р3зчь преобтазовывается въ распространенное придаточное допол- 
нительное предложен!е, то такое изложене словъ этого лица по- 
лучаеть назвате косвенной рзчи или, по-латыни, отайо обйдиа 
(оращю обликва). 

Хотя вся косвенная рЗчь цзликомъ можеть быть разсматри- 
ваема, какъ распространенное придаточное дополнительное предло- 
жене, но по своему внутреннему строен она, въ свою очередь, 
можеть состоять изъ главныхь и придаточныхъ предложевйй, на- 
ходящихся въ различномъ отношении другъ къ другу. Ноэтому 
всЪ тЪ измВнешя, которымъ подвергается прямая рзчь при пере- 
ходз въ косвенную, отражаются и на повЪствовательныхъь и на во- 
просительныхъ предложешяхъ, и на главныхъ и на придаточныхъ, 
входящихъ въ составъ ея. 


Изм$нен!я эти заключаются въ слВдующемъ: о 

1) сказуемыя придаточныхь предложен, въ какомъ бы накло- 
неши они первоначально ни стояли, при переход% прямой р 
въ косвенную переходятъ въ сощитсии$; 

2) главныя повюбтвовательныя предложеняя прямой рЪчи въ кос- 
венной рЪзчи выражаются посредствомъ ассизаи$ сит ито; 

3) сказуемыя независимыхъ предложен!й желамя и вопроситель- 
ныхь изъ первоначальныхъ наклонен!и тоже переходятъь ВЪ соп- 
ЗитоНи5; 

4) что касается времень сослагательнаго наклоненя, то въ этомъ 
отношен1и соблюдается общее правило о соп5есийо {етрогит сообразно 
съ временемъ того глагола, который предшествуеть всей косвенной 
рЪчи и къ которому она относится; 
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5) подлежеищее прямой рЪчи, т.-е. говорящее лицо, въ косвен- 
ной рзчи обозначается посредствомъ мЪстоименя 5е; ищю, къ ко- 
торому рзчь обращена, т.-е. @ лицо прямой рЪчи, въ косвенной. 
обозначается мвотоимешями 15 и 4. 


Приму. 


Прямая уъчь. Косвенная уъьчь. 


Тим етим 1460$ ргороп: 9% Тат дети 1903 ргорон: 88е 
пони, дпотит апсботНаз арий ре- | вопии ов, дога апефогНаз арий р]е- 
фе рогиоити 90еь 9 ританиш раз | Ъеш рцийииш ®деах, ди рита ра 
роззииё чала 131 шас тая; 2 3е- | 2085015 Чаат 19 таз таз; №08 
03а эбаце паргофа оталоре пиИИлатет | зе 05а абие пиргоба огадове ши й- 
дефеттет, пе Гатепшаит сопуегати, 4104 | тет Фееттеге, пе Шашещим 
дебет. сопуегата, ой аебеатя. 


(Тогда, наконецъ, Лискъ провозглашаетъ, что есть нфкоторые, которыхъ авто- 
ритетъ у народа ихфетъ весьма большое значене, которые частнымъ образомъ 
больше могуть сдфлать, нежели сами власти; эти-то возмутительными и безчестными 
рфчами народъ устрашаютьъ, чтобы хлёбъ они не принесли, который должны). 


Куреъ латинскаго языка. 


Синтаксисъ. 


Въ введени кь нашему курсу (въ 1-мъ вып. Гимназ!м на дому) 
мы замЪтили, что латинская грамматика лежить въ основЪ веЪхь 
западно-европейскихъь языковъ и что мномя положешя и правила 
латинской грамматики вошли и въ нашу ‘русскую ръчь. Теперь же 
мы въ этомъ отношении можемъ пойти еще дальше и отм тить, что 
самое построеше русской грамматики вполнЪ соотвЪтетвуеть по- 
строеню грамматики латинской. Русская грамматика, зпаемъ мы, 
дълится на этимологю и синтаксисъ; такое же дЪлеше принято въ 
латинской грамматикз, при чемъ, какъ и въ русской грамматик$, 
этимологя занимается изучешемъ состава и формъ отдВльныхъь 
словь рЪчи, а синтаксисъ изучаеть составь и Формы цълыль предло- 
жений. ТЪ же самые члены предложення—подлежащее, сказуемое, 
дополнене и т. д., то же самое дзлевше предложен на простыя и 
сложныя— все это, конечно, еще болЪе сближаеть латинсвй сив- 
таксисъ съ русскимъ, и намъ поэтому, главнымъ образомъ, пред- 
‚стоить обратить наше внимане на все то, чмо въ латинскомъ син- 
таксис№ особеннаго и несходнаго съ русскимъ и чию вмзстЪ еъ 
 Т№мъ необходимо для пониманя тЪхъ или иныхь латинскихъ авто- 
ревъ гимназическаго курса. 


„Декизя ХУТ. 


Обращаясь къ изучено синтаксиса, прежде всего, конечно, мы 
должны разсмотрЪть составъ всякаю тредложеня, иначе говоря, мы 
должны раземотрЪть, какъ происходить соединене отдЪльныхъ 
словъ въ цЪлое предложене. Въ этимолоМи мы изучали части 
рЪчи отдЪльно и независимо одну оть другой; тамъ мы познако- 
мились съ различными формами ихъ, съ измзневшями ихь окон- 
чан, съ склонешями и спряженями. Теперь же намъ предстоить 
ознакомиться съ той ролью, которую всЪ эти формы и каждая изъ 
нихъ играютъ вь строеми предложеня, т.-е. при соединени словъ 
для выраженя цфлой мыели. Почему и когда слово ставится въ 
попупайуи$, сепейуи$ и т. д.3 почему въ одномъ мЪетЬ глаголъ 
стоить вь ш@саЙуи$, а въ другомъ въ сописИуи$? когда упо- 
требляется ппрегесфат и когда ре{есфат? — именно всЪ эти и но- 
_ добные имъ вопросы, касаюцщеся строешя предложен, намъ слЪ- 
дуеть изучить прежде всего. Начнемъ съ употребленя падежей, 
3 
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въ частности—съ употреблешя потаЧуиз. Возьмемъ съ этой иЪлью 
нЪсколько примЗровь и разсмотримъ каждый изъ нихъ. 


Моттаймц$. 


Примъры. 1. Сеего аррейщиз © рег раёае (Цицеронъ быль 
названъ отцомъ отечества). — 2. Оопзщез; сгеав зип Гори Вги$ 
еф Тагдашив СоПашлз (консулами были избраны Юн Бруть и 
Тарквинй Коллатинъ).—3. Ех раареге @ёз Гасёз зит (Изъ бЪднаго 
я сдБлался богатымъ). — 4. босуйез уепепат аеиз Вал (Сократь 
_ядъ съ радостью выпилъ). —5. Магаз зерыплий сопзш тотбии$ езё 
(Марш, въ седьмой разъ будучи консуломъ, умерь). 


`` Разборъ. 


Укажите сказуемое въ этомь примёрз? Какое оно?—АрреПабиз езё раёег. 
Сказуемое это составное и состоить изъ глагола арреПаге и имени сущ. рафег. по- 
ставленнаго въ попипануиз. Именная часть этого составного сказуемаго въ русскомъ 
_ языкЪ поставлена въ творительномъ пад. (былъ названъ 0740мз).—2. Что являетея 
сказуемымъ въ этомъ предложении? —Соцзшез стеа1 зип. —сказуемое тоже состав- 
ное и именная часть его (с01зи]ез) тоже въ попипай из; множественное число сказуе- 
маго объясняется тБмъ, что оно относится къ двумъ подлежащимь. —3. Что служить 
здЪеь именной частью составного сказуемаго?—Прилагательное 41уез, поставленное 
въ пошшануиз.—4. Чфмъ служить въ этомъ предложен!и слово ]аефиз?—Опред®ле- 
н1емъ, согласованнымь со своимъ опредзляемымъ въ родф, числ и падеж; при пе- 
реводЪ на русск языкъ опредфлене это принимаеть характеръ обстоятельства об- 
разности.—5. Какой частью предложешя служить с013? Приложенемъ, им ющимъ 
смысль обстоятельства времени. 


Изъ разобранныхъ примфровъ мы приходимъ къ слВдующимь 
выводамъ: | | 

1. Подлежалцее, или зиблёсйит, обыкновенно выражается суще- 
ствительнымъ или мЪотоимешемъ въ поштшайуи8; оно можеть, ко- 
нечно, быть выражено и другими частями р3Зчи. 

2. Сказуемое, или ргаебйсйит, выражается либо однимъ какимъ- 
нибудь глаголомъ— это сказуемое простое; либо оно бываетъ сосмавное, 
т.е. выражается глаголомъ въ соединеши съ какимъ-нибудь име- 
немъ (существит. или прилагат.). Обыкновенно сказуемое согла- 
суется съ подлежащимъ точно такъ же, какъ и въ русскомъ язык%. 
Нер$дко, однако, именная часть составного сказуемаго стоить въ 
потипайтиз, въ то время какь въ русскомъ языкЪ въ подобныхъ 
случаяхъ употребляется творительный падежъ. Наблюдается это 
всезда, когда глагольной частью составного сказуемаго является та 
или другая форма слЪдующихь глаголовъ: | ы 

Йетф (Во, Тасфиз зи), ехёаеге (еуадо, еуаз1, еуазши), ежёзете 
(ех150; ехзИЫ, вхзИмит)—съ значешемъ дьлеться, становиться; 

$Детё (разуит ‘оть у1ео, у, у1зши, у196те) — казаться; 

аррейатф (разу. оть арреШо, —а\1, —абат, —ате), зосат 
{раззу. оть уо0со, —а\1, —эмиат, —йге) — называться; Е 
рпабет$ (раззу. оть Вафео, Варш, ВаЪ ит, —6ге), ризат (раз- 
у. оть рифо, —а\1, —абит, —дте) — въ значеи считаться; 
с’еалт' $ (разу. оть сгео, —а\1, —абат, —ате) — избираться. 
При всЪхъ этихь глаголахъ, такимъ образомъ, въ одномъ. и 
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томъь же предложеи бывають два именительныхь падежа; имени- 
тельный подлежащаго, или по-латыни — поттайииз зиМесНоиз, и 
именительный сказуемаго — хотиайиз ргагаксайзиз. Явлеше это въ 
латинскомъ синтаксисЪ извЪстно подъ назваюемъ «двойного име- 
нительнаго». | 

3. Наконецъ, изъ взятыхъь нами примЗровъ видно, что опре- 
дълешя въ латинскомъ языкз, какъ и въ русскомъ, согласуются со 
своими опредзляемыми въ родЪ, числ и падежЪ, но въ нзкоторыхь 
случаяхъ они имЪзють значене обстоятельственныхъ словъ. 


‘|, бепенуиз. 


Въ родительномъ падежз, какъ само наименоване показываетъ, 
ставятся назвашя тЪхъ предметовъ, которые что-либо порождаютъ, 
производять, оть которыхь что-либо исходить и которымъ, слЪдовательно, 
что-либо иринадлежить. Въ русскомъ языкЪ имена ставятся въ ро- 
дительномъ падежЪ либо по требованшо другихъ именъ, либо по 
требовано глаголовъ, либо, наконецъ, въ зависимости оть предло-. 
говъ. Въ латинскомъ же языкз, какъ намъ извЪетно, предлоги 
управляють только винительнымъ и творительнымъ падежами, и 
нЪть ни одного предлога, который бы управлялъ родительнымъ. 
Слова ставятся, слЪдовательно, въ сепейуй$ либо по требован1ю 
тВхь или иныхъ глаголовъ, либо же въ связи съ другими именами. 
Понятно, что весьма часто сепейуиз употребляется тамъ, гдЪ въ 
русскомъ языкЗ слздуеть употребить и употребляется другой па- 
дежъ. Эта разница въ употреблени родительнаго падежа въ рус- 
скомъ и латинскомъ языкахъ дЪлаетъь для насъ необходимымъ раз- 
смотре всЪхъь т5хъ случаевъ, когда слова ставятся въ сепейуи$. 

Возьмемъ н%Ъсколько такихь примфровъ и разберемъ ихъ. 

Примъры., 1. Веписегебаг оеега$ зтсопипой (Пусть онъ вепо- 
мнитъ ирежнй вредь). — 8. ОБШУ8С тесеийит инитлатит (Забыть не- 
давная беззаконя)-—3. РаепИеё ше Яйиз зсёетз (Я раскаиваюсь въ этомь 
престумлени).—4. Мотз 5оти эпаШта, её (Смерть на сонь похожа).— 
5. РаЧепз [400743 (ТерпЗливый къ 20л0ду). — 6. Метог хезйз (Помня- 
ИЦ о ва65).—7. РегИаз хе таз (СВЪДуцИ въ военномъ дълмь). — 
8. Сир!@и$ тедиё (Желаюций царской власти). — 9. ЮхриспаМо из 
(Осада города). — 10. Ртаеп! ата 126078 (Награда за труд). 


Разборъ. 


_ 1. Какимъь членомь предложеня является шс0тшт0917—Дополневнемь къ 
глаголу гептиссегефиг. Въ какомъ падежЪ стоить оно’—Въ епейуив зшешатз. Въ 
какомъ падеж$ стоить уеёег13?’—Тоже въ оепеб. 512., по согласованию съ шсоштпой1, 


_9. Ч5мь служить выражене гесепии шлипагит и въ какомъ падежь оно стоить? — 


Дополнешемъ къ глаголу оу1зс1; въ депеф. р№таз. 3. Что за падежь Ш1из 66- 
]е113?—(епеё. зе. дополненя къ безличному глаголу раепцеб. 4. Что за падежь 
301101?—0е06{. ше. при прилагательномъ зноИота, кь которому зошп1 является 
дополненемъ. 5. Что за падежь [120г187—Сепеф. 9108. дополневя къ причаст!ю ра- 
Чепз—(оть глагола рай). 6, Ти. Каке члены этихъ предложений стоять въ еепей- 
у13?—Дополневнля къ словамъ шешог. реги и сир19из, которыя хотя и прилагатель- 
ныя. но по своямъ значенямъ подходять къ глаголамъ. 9 и 10. Какю члены этихъ 
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предложений стоять въ депейуи?’—Дополнешя къ словамь ехриспаНо и ргаепиатя, 
которыя хотя и существительныя, но содержать въ своемъ значени смыслъ дЪйств:я 
{осада—оть осаждать, награда—оть награждать). 

Какъ видно изъ разобранныхъ прим$ровъ, въ 2епейуиз осо- 
_бенно часто ставятся слова, служапцйя дополненями: 

1) при малолаль, обозначающихь памятоване, или при зе’фа 
тетюотае (глаголы памяти), какъ: тети — я помню, о 15с0у — 
° забываю ит. п.;. 

2) при злазголахь безличныхе, какъ: ридеф, Фаейер, тизегеЁ и. т. д.; 
въ сепейуйз$ ставится именно 900, что производить ощущене, выра- 
женное безличнымъ глаголомъ; 

3) при прилалательныхь зи и @4з8тАИз — похожий и не-. 
нохожй и при прилезательныхь съ значешями: желающий, свъдущан, 
полный, съ значетями противоположными и подобными; 

4) наконецъ, яри именахь существительныхь, содержащихь въ своемъ 
значении смыслу дъиствая. 

Надо замЪтить, что въ русскомъ языкЪ въ подобныхъ случаяхь 

иногда тоже употребляется родительный падежь, но по большей 
части ставятся друге падежи съ предлогами или безъ предлоговъ. 
Такъ какъ оепейуи$ употребляется въ цзломъ рядз другихь 
случаевъ, кромЪ раземотрзннаго нами, то весьма важно запомнить. 
всЪ указанныя категор!и словъ, при которыхъ дополнетя ставятся 
въ депейуи$, дабы при ветрЗчВ съ такимъ оепейуи$ мы сразу же 
могли опредълить его характеръ и смыслъ. Въ виду этого же, т.-е. 
для отличия родительнаю  дополнемя отъ другихъ видовъ его, мы на- 
зовемъ его особымъ именемъ: хепейуцз$ озесИуиз (генетивус объ- 
ективус), что значить: родительный дополнительный (дополнеше по- 
латыни: обебит). : 

Такимъ же точно образомь на примфрахъ мы раземотримъ и 
вез друпе случаи употребленя 2епейуцв. 


|]. бепейуи$ зиШесуиб. 


Примюры. 1. АпсфотЦаз Огдеот дз (Втяне Оргеторикса).—2. Атог 
райз$ (Любовь кь отцу и любовь отца). —3. Ехетри этайа (Примъра_ 
ради). — 4. Ажксогит сааза (Для друзей). 


Разборъ. 


1. Что за падежь 0тое{0т12187—епеф. зто. Чфмъ служить въ предложена 
слево 0тре{0т12187 Грамматически—это опредфлен1е къ слову алеёотНаз (чье вллян1е?): 
но логически— это’ названте. того лица, оть котораго исходить дайстве, содержащее- 
вя въ поняти апефотНаз. 2. Какая разница, между обоими указанными переводами 
этого выраженя?—Вьъ первомъ случа слово рафт13`нами понимается, какъ сепейуиз 
лица, #4 которое переходить дЪйстве, содержащееся въ словф атот—это, иначе го- 
воря, хепейуиз орлесНуиз; во второмъ случа слово раб: нами понимается, какъ е- 
лейуиз того лица, 0 котораго исходить дЪйств!е, содержащееся въ атпот, т.-е. это 
уже епейуиз дзйствующаго лица. 3. Что представляеть. собой слово. тай а?—Аа- 
иувз 8Шр. оть слова огаёа (ас) растоложене, употребляющися въ. смысл» предлога 
ради всегда въ соединени съ эепейуиз; при этомъ слово, ставящееся въ. репей у, 
объиновенно обозначаеть тотъ предметь, который порождаеть. то или иное действ. 
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_ 4. Что предеставляеть собой слово сзлза?—Такой же а ай уз оть слова саиза (ае)—. 
_ причина, употребляющийся въ смысль предлоговъ для, ради съ сепейтиз того пред- 
_ мета, который что-либо причиняеть. | 

° Итакъ, оть оепейуи$ оБесЯуиз слЗдуеть отличаль хепейуи8 
того предмета, оть котораю исходить или который производить дЪй- 
стве, содержалцееся въ слов, къ которому онъ относится. Этоть 
сепейуйз употребляется при многихъ такихъ же словахъ, при ко- 
торыхъ и сепейуиз оесиуи$. Различить ихь не трудно на томъ 
ыростомъ основан, что сепейуи$ оесИуиз является дополнешемъ 
къ дЪИствно или къ слову, содержащему дйстве, а только что 
разсмотр®нный нами оепейуиз является по отношеню къ этому 
дЪъйстью логическимъь подлежащимь. Этоть сепейуиз, въ отлише 
оть хепейуйз облесуиз, поэтому и получаеть назваше гепейхуиз 
зи есМуиз (генетивус субъективус). 


Е 1. бепейуи$ роззез№и$. 


Примуры. 1. РеоутеЛа, рорий Вотау (Провинщя народа римскоио).— 
2. Тоа Аза рорий Вотат [аа её (Вся Азя сдълалась достоянем 
римскало народа)-—3. Сизизз Тютутаз езё егтаге (Всякому человъку свой- 
ственно ошибалься). 
Разборъ. 


1. Что за падежь рорий Вошап!—Сепеё. пе. опредфлевшя, означающего 
лицо владвющее. 2. Что здфсь означаеть хепеф.7—Въ связи съ глаголомъ {асёа ев 
оецеф. означаеть принадлежность. 3. Что за падежь ©зу1з 0011137 —(епеф. 9118. 
оть 01113 Вото—всяюй человзкъ; сепеб. здЪеь вмВств съ глаголомъ езё означаеть: 
свойственно. 


Предметь или лицо, которому что-либо принадлежит», ставится 
въ оепейуиз. Этоть фодительный принадлежности по-латыни назы- 
вается эепейуиз роззез{уи5. Укажемъ на особенные случаи упо- 
требленя сепейутз: роззез11$ при глаголахъ: 

еззе въ значе бъинь принадлежностью, 

Дет - ы дьлалнься собственностью, достоянземь 

и при езф, употребляемомъ безлично ВЪ значен!Ш: свойственно, 
есть долль, есть обязанность И т. п. 


1У. бепе{\ми$ рагНИ\и$. 


Примиры. 1. Сайогит оттлит ТотИззпи! зап Вехае (Изь всъхь. 
залловь храбрЪйпце суть белги). 2. Маот сопзшит ргоейлата сот 
(СтарпИЙ изъ консуловь сражене началъ). 3. Таголииаз ера ув- 
дит Вотапотит \015605 УЦ (Тарквин, седьмой из» римскихь царей, 
вольсковъ побфдилъ). 4. Мешо еогит (Никто изь тюль). 5. 9$ 
тезётит? (Кто изъ васъ?). 


Разборъ. 


1. Оть чего зависить родит. пад. баЙотит отийни?—Оть превосходной сте- 
пени {отззиии. 2. Что за падежь сопзиит?—0@епеё. рог. при сравнит. степени шатог. 
3. Оть чего зависить репер. гесит Вошапоги?—Оть порядковаго числительнаго 
_ зербшиз. 4. Что за падежь еотиш?—бепеё. ршг. при мфстоимеши пешо. 5. Что за 
падежь уезиши?—бепе{. р]иг. при 9115. 
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< Во всвхь этихъ примфрахь латинсюй сепейуиз переводится 

на русс языкъ оодительнымь съ предлогомъ изъ. Этоть сепейуиз, 
_какъ мы видЪли, означаеть предметъ, 0% которало берется часть. 
Иначе говоря, для того, чтобы обозначить раздълене какого-либо цЪ- 
лаго понятя на части, поняте это ставится въ сепешуи$. Этотъ 
родительный получаеть назване раздьлительнаю, или по-латыни: 
зепейуиз раРиЦуи8 (партитйвус). Обыкновенно ВЯ рати муи$ 
употребляется: 

1) ири сравнительной и превосходной степени прилиательныхть, 

2) при порядковыхь числительныхь и 

3) при нюкоторыхь мистоименлялть. 


У. бепеН\и$ диап Иа#5. 


Примюры. 1. Маспа; у18. ["итенн (Большое количество хльба). 
2. 1510 тит (Легонъ солдат»). 3. АНа@ лом (Что-нибудь новазо). 
4. Та пШа едибит (Три тысячи всадниковъ). 5. Заз {етротз (Доста: 
точно времени). 6. 09 шичанз? (Что пользы). 7. Ом е3% самзае? 
(Что за причина?). 8. Ма\лиа ресиае (Много дене»). 


Разборъ. 


1. Оть чего зависить спе. типе? — Оть существительнаго у13, имВю- 
щаго значение: холичество. 2. Оть чего зависить оепе$. шит? —Оть собирательнаго 
сущ. 1е210. 3. Оть чего зависить 2епеб. поу17—Оть мЪстоимешя а14и14, содержашаго 
‚ВЪ своемъ значеши понят1е количества. 4. Оть чего зависить оепеф. ваши? —Оть 
числительнаго ша, 5. Оть чего зависить сепеф. {етрот13?—Оть нарзя количе- 
ственнаго 3843. 6. Почему и аз стоить въ сепеф.7—Потому что мёстоимене ди 
имзеть въ данномъ случа количественный оттЪнокъ. По той же причин® въ селе. 
стоить слово саизае въ примёр 7. 8. Оть чего зависить 2епеф. ресшиае?’—Оть колич. 
нарзая ши. 

Для обозначен!я количества тоже употребляется сепейуиз. Такъ 
какъ количество по-латыни— дид аз (квантитас), то этоть зепейуи$ 
наз. сепейуиз апап (аз (квантитатис). Сепеф. опа аз встр3- 
чается: 

1) яри именахь существительныхь, содержащихть въ своемъ значении 

понятие количества, 

2) при такихь же мъстоименять и 

3) яри количественныхь нарьщять. 


У]. бепеН\уиз сгртиию. 


Примтры. 1. ТВета1${0с]е$ ргобона$ ассоза&ав езё (демистоклъ 
вь измюньи былъ обвиненъ). 8. Га1сез Зостадет сай сопдетпахе- 
гит (Судьи Сократа къ смерти присудили). 3. ее Затй, зс@ет15. 
(Уличенный в» такомь нрестутлени,). 


Разборъ. 


1. Оть чего зависить репеё. ргодт01157—Оть глагола ассивайиз ев. 2. Что за 
падежь сар1из7—(епеф. оть сари при сопдетпауегие; сар! 8 сопешпаге означаеть 
присуждать къ смерти. 3. Оть чего зависить 2е0еф. {аа 36е]ет13? — Оть прилагат. 
ша! езз, имБющаго значене, сходное съ -яаголомъ иличать. 
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Назван!е вины, преспутлешщя или наказанзя при глаголахъ, обо- 
значающихъ осуждеще, ставится въ оепеф. Такъ какъ вина по-латыниы— 
сгипеп (сти 5—сеп.), то этоть родительный вины носить назван!е 
5епеЙуи$_ сгйп111$ (криминие). Важнзипие случаи уотрерни 
хепейуиз въ такомъ емыслЪ сл5дующе: 

1) при глаголахъ: т: 

ассиз@те (ассизо, —а\1, —абиат), атдйете (&тепо, &т8 1), 
тзтимате (тво, —&1, —В а), теит фасеге — 
_ обвинять; 
сопятсете (сопушсо, сопуе, сопус бит), соатдйеге—ули- 
че: | 
ааттате (4аАтпо, —а\1, —абат), сопйеттате—осуждать; 
адзбиете (а056уо, абзб, абво!а вито), Ифетгатс — освобо- 
_ ждать и 
2) при прилагательныхъ: 
похиз— виновный, таплуезиз— уличенный, зизресви— 
подозръваемый и другихъ подобныхъ этимъ по значен!ю. 


У. бепеНуиз ргей. 


Примпры. 1. Ссегопет тадиз Тас10 (Я высоко ставлю Цицерона). 
2. Оцапий дрздие ап!со$ 1асй, шли Ш а ат1ез (Насколько кто 
друзей цзнить, настолько ЦФнять его друзья). 3. Раги ресашат 
аезИтаге (Мало деньги цзнить). 


Разборъ. 


1. Что за падежь 14011?—0(епеф. въ зависимости оть глагола [асло, который 
здЪеь имзеть значенше: ставить, почитать. 2. Что за падежи дпапи. . ‚вп? — Селе. 
при глаголахъ {266 и 16, имЪюЮщихь значение: иснить. 3. Что за падежь рагу! — 
(епе$. при глаголь аезё штате. 

При глаголахъ, означающихь: яочитоить, цънить и т. п., слова, 
выражаюпия степень цънности или почитанля, ставятся въ епейуиз. 
Цна по-латыни ргей ат (прэщум), а потому этоть родительный но- 
сить назван!е эепейуиз ргей! (прэщи). Глаголами, требующими 
сепе{. ргеш, являются: 

1) ршаге, аезтате, Гасеге и подобные имъ со значенями 

нить, ставить во что, | 

2) еззе и ет со значешемъ: значить. 

Чаще всего въ смыслЪ сепеё, ртеё! употребляется сепейуцив 
слздующихъь словъ: 

тат, рита, регтадта — много, высоко, особенно высоко; 

2975$, тот, тапата — мало, весьма мало; 

ап, диап — настолько, насколько. 


УПИ. бепеНуиз диаШа{$. 


Примпры. 1. Еозза чаш4еспа редши (Ровъ въ 15 футов»). 2. Ве]- 
а ИИЦ а аилогит (Война, яродолжавшаяся 30 льть). 3. (183518 ди- 
сещатит палит (Флоть изь двухсоть кораблей). 4. Баха тадиф роп4етз 
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(Камни озромнало въса). 5. Нопутез о’ зепаюотй (Лица сенаторскало 
6064063Я). 
‚ Разборъ. 


1. Что такое редит?—бепев р]иг., который вм$стВ съ числительнымъ является 
опредфленемь и характеризующимь признакомъ понятия 10338. 2. Что. опредвляеть 
от а апоогио7—Продолжительность войны. 3. Что за падежъ дисетагита паутиата?-- 
(фепеф. ршг., опредъляюций понятие с1аз91з. 4. Что заключается въ словахь тает 
роп@ег15?—Характеристика вЪса камней. Въ русскомъ язык такой родительный 
опредълешя существительнаго замвняется опредвленемъ прилагательнымъ. 5. Что 
за падежь от@из зепафоти?—@епеф., характеризующий поняте Воппез. 

Опред$лен1я, характеризуюния опредзляемыя слова со стороны 
взъса, утъны, продолжилтельностиь, сословзя, возраста и т. п., выражаются 
обыкновенно существительнымъ въ соединеши съ’ прилагательнымъ 
или числительнымь и ставятся въ сепейуиз. Такъ какъ этоть 
родительный падежъ опредзляеть качество предмета, то онъ по- 
латыни называется 2епейуи$ диаЩАИз (квалитатис). Мы разсмо- 
трзли, такимъ образомъ, всЪ случаи употреблен1я оепейуи$. 

Повторимъ теперь все пройденное на примЗрахъ. 


Упражненге. 


[Кё леншш ХУП, 
‚ Слова. я 
1. Соппсо, сопЯе, сотщасбит, 4. ехрей лаз, а им — легко во 
—6те — прикасаться оруженный 
ш ехбтето роще— на крайнемъ рафео, рай, райеге — прости- 
пункт моста, на другомъ раться 
концЪ моста. | 5. 1040 — только что 
$итт!$, 13 — башня 051$ шИЦаг!з—военный обычай 
{ар Шафит, 1 — этажъ, ярусь 6. тез сезае (ратс. ретЁ. оть 
совогз, сопог@з — когорта (въ эегёге) — дзла 
родЪ нашей роты) 7. сопаЦог, —0от1$ — основатель 
Фиеот, Из вит, бет! (отло- 8. пезсйаз, а, ит— не знающий, не- 
жит. глаг.) — наблюдать, со- свздущ 
хранять пеп$, шепИз — душа, умъ 
3. еуосо, —а\1, —#яищт, —ате — Табата, 1 — судьба 
вызывать; завлекать зот5, зотЫз — жребий. 


Предложения для перевода и разбора. 


1. Райет а тат ропИз, даае раз ОЫотиаш сопапае6а\, т 
юпа @тет рефат Часешотат гезстай абаае ш ехтето роще 
тии даршаботит дпабфиаот сопз и ргае51атаиае совот@ат @ао- 
Чесша роп@з $аеп4! сайзё ропй. —2. Трзе аа Бет Аш10т113 рго- 
{есфа5 е5% рег Атаиеппал зЙуаш, Чаае езф оз баШае тахипа, — 
в. Ртаедае сир!АНаз поз 1опо1аз еуосафай. — 4. Нишз зПуае 184- 
а4о поуеш @егат Цег ехредНо радеф. — 5. МИЦез подо сопзстфЫ 
ие 181$ таг! Пирег! аб иипиш шИ ата ога, сопуегбит. — 
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_ 6. ШЬег рениаз сопЫпеб гез сезбаз теси рорай. Коша. — 7. Соп- 
_ аа ‘итЬ$ помше сопаЦог1 арреЙаа, ета. —8. Мезча тепз Вопи- 
пит Тай зогИзаае Вилгае. 


Переводъ латинекихъ предложенй. 


1. Врайнюю часть моста, которая береговъ ублевъ (племя) касалась, въ длину 
на двфсти футовь онъ разрушаеть и въ другомъ концЪ моста башню въ четыре яруса 
ть и гарнизонъ изъ двфнадцати когорть для охраны моста оставляеть. — 
8. Самъ онъ на войну съ Амб1оригомъ отправился черезь Ардуэнсюй лЪсъ, который 
есть во всей Галли наибольший.—3. Жажда добычи многихъ далеко завлекла. 4. Ши- 
рина этого лЪса девятидневный путь для легко вооруженнаго открываеть.—5. Воины, 
только что набранные и въ обычаяхъ военныхь несвЪдуние, къ военному трибуну 
лица (взоры) обращають.—6. Книга первая содержить дЪла царей римскаго народа.— 
1. Основанный городъ именемъ основателя быль названъ.—8. Не знаеть (не св$- 
ДУЩЬ есть) ум челов$ка (людей) судьбы и будущаго жрейя. 


Разборъ. 


Прод. 1. Что за падежь ропз?—Сепеф. орлес@хуиз при рагбеш. Что за падежъ. 
0Ъ10гит?—Сепеб. роззезяуиз (чьихь береговъ?) къ раз. Что за падежи рейит 
Чисещотии?—Сепеф. опаайз при оп Кадет, точнфе опредфляющий длину. 
Чвиъ служить ехбето?—Опредъленемь къ ропёе, имфющимь смыслъ обстоятель- 
ства мЪста. Что за падежь пит? Ассиза$. зше. вмзсто битет. Что за падезжъ {афч- 


№ югии7— еле. даа, выфств съ дпаНиог характеризующий башню; въ елей. 


должно было стоять и числительное диайиот, но оно, какъ извЪфетно, не склоняется. 
Такой же сепеб. дла образують слова соногаит Фаодести къ слову ргаезл ив. 
Что за падежи роп1з фиеп017—Сепе{. въ зависимости оть салза (для чего? ). Пред. 2. 
Что за падежь Ат10т1о13?—(епеф. омесяуиз при Бет (война 65 к.мз?). Что за 
падежь биз Са ае? — Сепеф. рагийуиз при шахипа (наибольший 135 66015). 
Вред. 3. Что за падежь ртаедае?’—Сепеф. оБлесиуиз при сир@ аз (желане чего?). 
Ирод. 4. Что за падежь Виз зЦуае!—Сепеф. зилесиуиз при 1алфа4о (зИуа— подле- 
жащее понятия 141000: 47565 иметь в цирину...). Что за падежь поует @тегат?— 
@епе{. даа з, характеризующий поняме Цег. Что за падежь ехредо?—Юайу. 
пе. Пед. 5. Что за падежъ изиз паг? —0епеф. облесНуиз при паре. Пред. 6. 
Что за падежь теоии?—(епе$. зирлесйуиз къ тез сезбаз (цари-—дЪйствующая лица). 
Что за падежь рорий Вошат?—(епе{. роззезятуиз къ теги (ч525 царей?). Пред. 7. 
Что за падежь соп@ог13’—Севеф. роззезяуиз къ пошше. Пред. 8. Что за падежт 
Вошиции?—бепе{. роззезуиз при шепз. Что за падежи {ай и 3078 шашае?’— 
@епеф. орлесйхт при прилагательномъ пезсла (чего не знаеть?). 


Лекидя ХУТП. 
Файуцв. 
Перейдемъ къ изученю употребленя дауиз. | 
Само назване дательнаго падежа показываетъ, что предметъ 
ставится въ этомъ падежзЪ, когда ему что-нибудь дается, когда, для 
нею что-нибудь дюлается и также когда у нею что-либо есть. Смотря 


но тому, какой оттЪнокъ придается дательному падежу, различають 
нЪеколько случаевъ его употребленя. 


1. ОаН\и$ дополнен. 


Пруимпры. 1. Оео офое те (Бону повиноваться). 8. Роро регвиа- 
4ёге (Народь уб%дить). 3. Саезат зиррИсате (Цезаря умолять). 4. Атасо_ 
1азс1 (На дума сердиться). 5. Мед сёге йозй (Бранить врола). 6. Ргае- 
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е5$е елегсиии (Быть во главЪ войска, начальствовать яадь войском). 
7. Ргаейсете ртаеззо (Поставить во глав зарнизона). 8. пегте Ъе]- 
Гат Се’гтатз (Итти войной на черманцевь). 9. Вееае ргохпит 31% 
Сегтатлз (Белги ближайпце суть хз черманцамь). 10. Оопес отаблз 
егат #5 (Пока я былъ милъ теб). 


Разборъ. 


1. Чтоза падежь 4е0?—Пайуиз дополнешя къ глаголу офоебате (повиноваться 
ому?). 2. Что за падежь рорш!о7’—Райуиз дополненя къ глаг. регзиадеге; въ рус- 
скомъ языкЪ соотвтствующий глаголь убъждать требуеть винительнаго падежа. 
3. Что за падежъ Саезат17—Пайу. дополнетя къ глаг. заррИсате; въ русскомъ язык 
соотвЪтетвующий глаголь требуеть винит. пад. 4. Что за падежь ап1с07—Лайх. до- 
пояненя къ 1а3с1; въ русскомъ язык въ данномъ случаЗ употребляется винит. 
пад. съ предлогомъ на.5. 6, 7Ти8. СоотвЪтствуеть ли употреблене дательнаго падежа 
въ этихь примврахъ русскому языку? —Н?Ъть, въ русскомъ яз. вс эти глаголы тре- 
бують другихь падежей. 9. Что за падежь Сегтал1з?—Паф. дополнешя къ ргохни 
вип. 10. Оть чего зависить 48%. #51?—Оть прилагат. отафиз (миль хому?). 


Какъ въ русскомъ языкЪ, такъ и въ латинскомъ въ датель- 
номъ падежЪ преимущественно ставятся слова, служацая въ пред- 
ложеняхъ дополнен!ями. Вся разница въ томъ, что, въ то время какъ 
въ русскомъ языкЪ дополненя въ дательномъ падежз могуть быть 
съ предлогами и безъ предлоговъ, въ латинскомъ языкз эти допол- 
неня всегда стоять безъ предлоговъ, ибо здЪеь нзть ни одного 
предлога, который управляль бы дательнымъ падежомъ. Кром 
того, во многихъ случаяхъ, въ особенности при глаголахъ, въ ла- 
тинскомъ языкЪ употрэбляются дополненя въ дауиз, между тёмъ 
какь въ соотвЪтствующихь случаяхь въ русскомъ языкВ употре- 
бляются друПе падежи, опять таки, съ предлогами или безъ прел- 
логовВЪ. 

Итакъ, отм%тимъ и запомнимъ слВдующе случаи употреблен1я 
дополнен!я въ Чайуи$: 

_ 1 при глаголахь: 
обтесдате (оШтесю, —а\1, —эжят) — унижать, зиррИсате 
(заррИсо, —а\, —абат) — умолять; | 
зфи4ёте (зба4ео, 51) — занималься, регзиа4еге (регзиа- 
_ (ео, —а8, —азат) — убЪждать; 
зиссепзёге (зассбизео, зассёпзиТ) — сердиться; 
тсцебсете (те со, —х, —сф$ат) — злословить, рагсеге 
(рагсо, реретс!)—щадить, мйфете (пафо, пар, парйии)— 
выходить замужьъ; 
дтаёшат$ (стафиот, этади]а аз зат) — поздравлять, 2медет 
(педеог)—лЪчить, #”азсё (тазсот, таёаз зат)—тнзЗваться; 
2) при глаголахъ, образованныхь присоединешемъ къ нзкото- 
рымъ глаголамъ предлоговъ: 9и, аа, ртае, зф и друг., какъ: 
$1-ретте, ртае-еззе, ртае-дсете, зиб-зептаге; 
3) наконецъ, при прилагательныхъ: 
сатгиз — дорогой, #йИз — полезный, р’бюйтиз — ближай- 
Пий, 97’аёиз — прятный, любезный, бйтсиз — враждеб- 
ный, Иёйтив — сосЪднШ, зйт Из и аёззтаИз (при 
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которыхть, какъь намьъ извзетно, употребляется и 2епен- 
уи$) — похожий и при другихъ, подобныхъ этимъ по зна- 
чен!ю. | / 


И, ОаН\и$ соттод? ей меотто91. | 


Примпры. 1. Епрёге оЛа@ ла пийй (Вырвать мечъ у солдата).— 
2. Ртаедат ининфиз @15гПиёге (Добычу солдатамь роздать или между 


солдатами раздЪлить). — 3. Цег Вотанлз ПЦетгстааёге (Путь римлянамъ 
отрЪзать). зи | 


Разборъ. 


1. ЧЪмъ является въ этомъ предложенти слово ш!17—Дополневемъ къ гла- 
голу егреге, обозначающимь лицо, 60 в0едё котораго произошло дёйстне глагола. 
Замфтимъ, что при глаголахъ, означающихь отнимать, похищать, лицо или пред- 
меть, у ®0тораго похищають и отнимають, всегда ставится въ дамуиз. 2. Что обозва- 
чаеть 42%. шШииз?—Предметь, 65 иниересалть котораго произошло дЪйствте, выра- 
женное глаголомъ @1зииете. 3. Какой смысль иметь дополнеше Вошап1з’—Оно 
означаеть лицо, во вредъь котораго произошло дЪйстве. 

- Для болзе точнаго и яснаго уразумВя мысли весьма важно 
бываеть иногда опредЗлить, въ какой именно внутренней, лозической 
связи находится дополнеше съ глаголомъ или вообще дЪйствьемъ. 
Чалце всего наблюдается отношене такого рода: дополнене въ 4з- 
Чуи$ обозначаеть лицо или предметь, в интересахь которало, во вребъ 
или на пользу которому происходить или произошло дЪйстве, вырз- 
женное глаголомъ. Въ подобныхъ случаяхъ 4аЯуиз дополневшя нпо- 
лучаетъ назваше да4уиз$ ебтлио91 (соттедата — польза) — дательналю 
пользы или ааЧуиц$ шебттоб1 (шсошшодиат — вредъ) — дательнаю 
вреда. 


& 


ПЕ ОаН\и$ роззез$!\и$. 


Примъры. 1. Ооти$ е5$ рай. Попаа$ е5% рай". (Домъ принал- 
лежить отцу, или есть домъ у отца). 2. виа УЧа сидие за (Свои 
недостатки у всякаю имЪются). 


Разборъ. 


1. Какая разница между обоими предложешями въ синтаксическомъ смысл? 
—Въ первомъ слово рабег стоить въ сепейуиз, а во второмъ—въ дайуиз. Какая раз- 
ница между ними въ смысл® логическомъ?—Въ первомъ выражается мысль, что домъ 
принадлежить отиу, т. е. дфлается ударенте на лииз владзющемъ; во второмъ гове- 
рится о томъ, что есть домз у отца, т. е. ударене дЪлается на прехметв владфвля. 
_9. Что обозначаеть силдие?—Принадлежность (недостатки являются принадлежностью 
человьческой натуры). | 

Дополненя въ ЧаМуиз, такимъ образомъ, въ особенности при 
глаголЪ еззе, часто еще указываютъ на лицо или предметъ, кото- 
рому иринадлежить что-либо. Этоть 4аЧуиз тоже иметь особое на- 
зване даЙуи$ ро$5ез;1уи$ — дательназо принадлежностнало. - 

Самъ собой напрашивается вопросъ: какая же разница между 
сепеМуиз роззезуи$ и ЧаНуиз роззез31уи$? Какъ мы убЪдились ва 
первомъ изъ только. что разобранныхъ нами прим ровъ, вся разница 
между этими двумя способами обозначен1я принадлежности заклю- 
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чается въ томъ, что оепейуи$ роззезуи$ употребляется тогда, когда 
желають указать, что даннымъ предметомъ владЪзеть, именно, данное 
лицо, а не друюе, т.-е. когда указывается, именно, на лицо владъющее; 
_\`Чайуи$ роззезуи$ же употребляется тогда, когда желаютъ указать 
на то, что въ числВ другихь предметовъ у даннаго владзющаго лица 
имЗется еще такой-то предмет», т,-е. когда желають увазать на 
предметь владьная. 


[У. ОаНн\уи$ Япа|$. 


Примъры. 1. Госит сазз Чейэёге (М5ото для лаеря выбрать).— 
2. Руаемдю ваз е55е (Охраной лалерю быть). — 3. Еда е$ аихиго 
Саезат? 111351 зип (Всадники на помощь Цезарю были посланы). 


Разборъ. 


1. Чвмъ служить въ предложени слово саз1$7—Обстоятельствомъь цвли къ 
гиаголу ЧеПоете, 2. Чёмь служить въ предложени ргаез1107—Обстоятельствомъ 
явли къ 6336 (служить д4я чего?’—для охраны). Что западежъ са313?—Пайу. допол- 
нешя къ е33е ргаез1010, указывающий, на 104зу кому произойдеть это еззе ргаез1910; 
иначе говоря,—дайуиз сотой. 3. Что за падежи аихо и Саезат! —Ашх о— 
Чай уцз обстоятельства ифли при 11531 випё, а Саезаг1— да уиз соттпо01 къ аихШо. 

КромЪ дополнен, значить, въ Ча@уиз ставятся и обетоятел»- 
ства чл. _ 

Въ отличе отъ другихъ уже извстныхъь намъ видовъ датель- 
наго падежа, этоть называется дайуй$ Йпа]5 — далмельнымь цтли. 

Особенно часто такой да\уиз ИпаИ$ употребляется при глагол» 

еззе въ значеши служить в5 качествть чего-либо 

й при глаголахь: 

аате — даваль, $"6йеге — вмЗнять, гейпоиеге— оставлять, 
тёцете — посылаль и т. п. 

Въ большинствЪ случаевъ при всЪхъ этихь глаголахъ да4уи$ 
#паз сопровождается дательнымъ вреда или пользы, такъ что 
одинъ показываетъ, для чею совершается дЪйстве, а другой — во 
вредь или на пользу кому или чему оно совершается. Въ такихъ 
случаяхь мы имЪемъ дЪло съ двойнымь дательнымь падежомъ, со- 
отоящимъ изъ даЧуиз Йпа $ и даМуи$ сотто9 или 60111091. 


дЛекизя ХУГТ. 


Ассиза у 8. 


Мы уже видФли при изучени этимологии, что весьма многе 
предлоги управляють винительнымъ падежомъ. РазумЗется, мы не 
станемъ теперь останавливаться на всЪхъ этихъ случаяхь употре- 
блешя винительнаго падежа въ связи съ предлогами, ибо во всзхь 
такихь случаяхъ сами предлоги ясно указывають на отношене 
еаова, стоящаго въ ассизаМуи$, къ слову, требующему этоть асси- 
5аЯуиз. Для насъ же важно прослЪдить веЪ случаи употребленя 
ассаза@уи$ при отсутствии рамматической связи между управляющимъ 
и управляемым словами, когда между ними существуетъ одна 
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только внутренняя, логическая евязь, ибо, хотя во многихъ такихь 
случаяхъ латинсюый языкъ й сходенъ еъ русекимъ, но въ еще боль- 
шемъ количествЪ случаевь асспзайуи$ употребляется несоглаене 
съ русскимъ винительнымъ падежомъ. 

Прежде всего уяснимъ себЪ, въ чемъ суть винительнаго на- 
дежа. Слово ассизайоиз произошло отъь самзайлиз, которое, въ евою 
очередь, происходить оть саиза—причина, вина; потому-то и въ руе- 
скомъ языкВ у насъ этоть падежъ получиль назван!е винительнаю.. 
Винительный падежь, значить, какь само назване его показываеть, 
употребляется для обозначеня вины или причины, т.-е. въ вини- 
тельномъ падеж ставится одно слово по.требованшо другого, когда 
первое указываеть на причину, вызвавшую второе. Обыкновенно 
въ ассизайуйз ставится назваше предмета при названи дЪйетвая, 
которое этимъ предметомъ вызвано и которое на этоть же пред: 
метъ переходить. НЫЕ 

Для болЪе точнаго и яснаго понимая употреблевя ассизай- 
_уц$ обратимся къ примзрамъ. В 

Примъры. 1. Сотрога Тауепита Итта% 1афот (Тиьла юношей укр%»- 
пляеть трудъ). —2. 0140 Са’Йадтет сот@1ай (Дидона Каресенъ 
основала). — 3. Напи фа] зайвит Рутаепешт фтатзНь (Ганнибалъ черезъ 
хребетъь Пиренейский перешелъ). — 4. баШ Цшеге ехесйит ртовБете 
сопап%иат (Галлы въ пути арми препятетвовать пытаются). — 5. Ко- 
11211 й05ез асотезя1 зп (Римляне на враловь напали). — 6. заНаз 
Саезаг еодиепйа шИЦатюоие те аедтам дотат ртаеатИзитотота 
(Юл Цезарь краснорзщемъ и военными дзлами сравнился сь сла- 
вой самыхъь выдающихся людей). — 7. 0]от1а луниет зедаЦат (Слава 
за добродьтелью слфдуеть). —8. Ошой ащеа, фаспегай, ргороп (О чем 
раньше онъ умолчалъ, онъ разсказываеть). — 9. ба зайшет @езре- 
тауегап6& (Галлы потеряли надежду на спасене). -- 10. Мийоз сайта 
Гауапф (Мнозимь лагерная жизнь нравится). | 


Разборъ. 


1. Чвмъ служить въ предложении сотрота?—Прямымъ дополненемъ въ ассизаё. 
къ глаголу йгиаб. 2. Чвмъ служить въ предложени Сат Насте? —Прямымъ донол- 
нентемъ къ глаголу с0п19\. 3. Еакой падежь зат Рутаепеит7—Ассизаф. прямого 
дополнешя къ {талзи $. Отоить ли и при еоотвтствующемъ русскомъ глаголв прямое 
дополнене?—Н®ть, дополнене съ предлогомь через. Какъ образовань глагол 
бал —Изь приставки й-аиз и глагола уе. Можеть ли глаголь пе имзть при себз 
прямое дополнен1е?—НЪть, ибо это глаголь ненереходный, т. е. онъ обозначаеть 
дфйств1е, не переходящее на другой предметь. 4. ЧВмъ служить въ предложени 
ехегсии?—Прямымъ дополненемъ къ глаголу ргов\еге. Согласно ли это съ рув- 
скимъ языкомъ/—Н®ть, глаголь дрейятетвовать требуеть въ русскомъ язык допол- 
нешя въ дательномъ падежз. 5. Чфмъ служить въ предложени 1034ез?7—Прямымъ 
дополнен!емъ въ ассизаф къ а9тезз1 зип. 6. Какого падежа требуеть соотв тствующий 
глаголу аедиау1ф русск глаголъ’—Творительнаго съ предлогомъ с5: сравниться 
65 КВ! 65 = 7. Согласно ли еъ русскимъ языкомъ употребленъ ассизай уз 
уй йен? —Н%ть, въ русскомъ яз. глаголь слиодовать требуеть дательнаго или твори- 
чельнаго съ предлогомъ: слодовить кому, чему? или за кто.мз, за чм? 8. Что’за падежь 
41097—Ассиза$. (средняго рода) прямого дополненя къ фасиега$. Переходный ли этв 
глаголъь?—Нать, по значеню своему онъ непереходный, но, очевидно, можеть упо- 
требхяться и въ качеств переходнаго. 9. Какъ объяснить асслва$. зайет?—дто тоже 
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прямое дополнеше къ вообще непереходному глаголу Фезрегаге, но могущему упо- 
требляться и въ качеств$ переходнаго. 10. Ч$мъ служить въ предложени 1и4$08?— 
Ассизар. прямого дополненя къ п1уалф, безличной форм оть глагола тауаге; аеет- 
замуиз этоть указываеть на лицо, которому нравится. 

Итакъ, въ огромномъ большинствЪ случаевъ ассивайуиз упо- 
требляется въ качествЪ прямого дополнешя къ тёмъ или инымъ 
нереходнымъ глаголамъ, т.-е. къ глаголамъ, обозначающимь дЪй- 
свя, переходяния на другой предметь. Сопоставляя въ данномъ 
отношеши латинсый языкъ съ русскимъ, мы придемъ къ слЪдую- 
щимъ выводамъ: 

Во-первыхь, многе глаголы, которые въ русскомъ языкЪ счи- 
таются переходными, являются переходными и въ латинскомъ языкъ. 
Въ такихъ случаяхь употреблеше прямого дополнен я въ ассизал- 
Ууй$ для насъ вполнЪ понятно. 

Во-втторыхь, многе глаголы, которые въ русскомъ языкЪ счи- 
таются непереходными и управляютъ другими падежами, въ латин- 
скомъ языкЪ являются переходными и требують асспзаМуи$. Изъ 
такихь глаголовъ укажемъ на слздующйе: 

Физате, адфитате (тауо, п, Фит) — иомоать (въ русскомъ 

языкЪ глаголъ этотъ отвЪчаеть на вопросъ — кому?) 
аттиазтате (ато, —а7, —2жиат) — управлять (кЗмъ} 
чВмъ?) 

ситате (сито, —а\1, —абиат) — заботитися (0 комъ? о чемъ?) 

аедиате, а4аедиате (аедио, —а\1, —адат)—уавняться (съ кзмъ? 

| съ чЪмъ?) 

$асзате (а, —ам\, —абат) — хвастаться (чВмъ?) 

аащат® (адлот, ааа зат) — льсимить (кому?) 

аети/ат% (аетлот, аета {15 511) — соревновать (кому?) 

итдат (оЦот, паЦабз ват) — яодражать (кому?) 

ртойабёте (ргов ео, ргов1та, А — препятствовать 
(кому? чему?) 

розззаёте (розз14ео, роз$601, а и (кКЪмъ? чВмъ?) 

Газёте (а4еот, 1а5518 5011) — сознаваться (въ чемъ?) 

’ёдете (техо, гех!, геббит) — править (кКЗмъ? чЪмъ?). 

роззё4еге (розз140, роззеаг, роззеззитт) —завладьть (кзмъ? чВмъ?) 

_Ф@тдеге (впсо, 46421, Засвит) прикасаться (КЪ Ко- 
сопитдуеге (сопИпхо, сбпИэ1, сощасйии) му? кь чему?) 
пеДёдете (пбоезо, пез]ех1, пеб]есват) — пренебремть (кЪмъ? 
чВмъ?) 

зеди% (зедйог, веси вит) — слидовать (кому? чему? за А 

за чВмъ?) 

ипрейте (ппредю, —М, —ИЦат) — препятствовать, мощать 

(кому? чему?). 

Въ-третьить, многе латинсве глаголы, сами по себъ непереходные, 
отановятся переходными въ сложении съ нзкоторыми предлогами и 
тогда требують ассиза уз. Особенно часто подобное наблюдается 
при присоединеши къ глаголамъ, означающимъ движенче, предло- 
говъ-приставокъ: #"атз, отсит, аа, об, рег, 4%, ртаеёег- 
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Таковы глаголы: 
отсит-зате (-$%0, -55е\) — стоять круюмъ 
$'атз-зте (-е0, -П, -Цит) — переходить, переправляться 
ртаветг-ге — проходить мимо 
о6-1те — обходить 
44-дте = а4-дуез (-сте@ог, -5те550$ 5111) — одходить; ната- 
дать и друг. | 
° Вь-четвертьжь, въ латинскомъ языкЪз имзется рядъ глаголовъ, 
которые по значенцо своему непереходные и поэтому сочиняются съ 
другими падежами съ предлогами или безъ предлоговъ, но которые 
во мношихь случаять употребляются въ качествъ перехтодныхь Глаголовъ 
и имЪють при себЪ ассизайои; поямою дополненля. Такими часто бы- 
вають глаголы, означаюце чувствованя, душевныя движетя и НЗКо- 
торые друпе. Назовемъ и запомнимъ изъ нихъ слздующе: 
5ретате (зрего, —а\1 —абит) — надъьяться 
4езрегате — отчаиваться 
питгат (пйтог, пита зат), аататгат® — удивляться 
7тёзетат® (пзегот, плзегабаз зип) — сожалмьть 
Поттёте (потгео, Вотти!) — страиииться 
итиёте*) (@тео, Чл) — бояться | \ 
Яао6те (4о]ео, Ао) — зюревалть 
фасёте (асео, фаси1, дасПат) — молчать 
уаёге (п4ео, т191, г15и1) — смъяться 
сопзЩете*) (сопзо, сопзаи, сопзииа) — совътоваться 
диет (даегот, диезиз ит), сбпаиет — жаловаться. 
Наконецъ, въ латинскомъ языкз дополневя въ ассиза уз мо- 
гуть стоять при глаголахь безличныхъ, какъ: 215е7её — жаль, ри- 
ае—стыдно, раепйе— раскаиваюсь, аесеЁ—прилично, июа— пятно —. 
въ ассазаМуиз ставится назваше лица, испытывающаго ощущен!е, 
выраженное глаголомъ. 


Гай Юл Цезарь. — Записки о Галльской войн. 


Начиная съ этого выпуска, мы будемъ помЪщать въ курс% 
латинскаго языка отд®леныя главы изъ разныхъ книгь Цезаря съ 
цълью дать возможность тъмъ изъ нашихъ учащихся, которые го- 
товятся на аттестать зрЪлости, научиться читать и разбирать Цезаря 
& Иуте опуег$, согласно требованямъ программы. Эти же главы 
послужать упражненмями для повторешя. всей латинской грамма- 
тики для воЪъхь тЪхь, кто по нашимъ книгамъ пройдеть полный 
курсъ этимолоши и синтаксиса латинскаго языка. 

Прежде чЪмъ приступать къ переводу каждой главы, ‘слз- 
дуеть заучить слова, затёмъ уже браться за переводъ; при 
этомъ надо стараться дЪйствовать самостоятельно, не заглядывая 
въ помфщаемый нами переводъ. ПослЪ того, какъ вы попытались 
перевести предложешще, просмотрите хорошенько разборъ его, снова 
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переведите и уясните себЪ его мысль и только тогда, для пров5рки 
своего перевода, обратитесь къ нашему переводу. 


ВБнала 1, лава ХХхХхХУИИ. 


1. В!@по розф Ат!0у15$ а@ Саеватет 1е24{408 118 (мизит): 
УеПе зе @е №15 теЪиз, дпае п\ег е0з а21 соерфае (цэитя) педае рет- 
{6с1ае еззепа, асёге сом ео; ий ай Цегат соП6бд1о (коллоквю) Чета 
сопз@щегеф ал 51 14 шшиз уеПеф, е 51$ 1еха4$ аНапет а зе шН- 
чегеф. 2. СоПодабпа! Саезат! сапза у15а поп е5, еф ео шао1з, апо@ 
рм@\е е!пз @1е! Сбегтат: тебоётЕ поп рофаегат, дип ш 1080$ $@& 
сотсегепф (коницерент). 3. Гебайиа е 5118 зез3е (сэсэ) шаепо сит 
рег1с]0 а епт пз1з5атот (миссурум) еф Вот аз ег! оБ6евимиа 
(объектурум) ех15Итараф (экзистимабат). 4. Соттао пили у1з0т е$% 
_@аАмат Уэ6тат РгосШаш, С. Узег Сабо! ЁШаш, зашта ушиИе 
её питат йе ааезсвтщета (адулесцентэм), ситаз раёет а @алю Узето 
Еаесо (Флякко) суМе аопабаз етаф, её ргорег Наеш еф ргорег 
Попае (линвэ) САШеае (Галлица) зоа6пИат (сивнииам), дла, тала, 1ат 
Аг оу13 (18 1опатача сопзаеба@те (консвэтудинэ) бе абат, еф доб п 
ео рессёп@1 (мекканди) @егтаат!з салза поп ©3536, а@ еам ше 
её Матсат Мейит (Мешум), фи Возро Агоузы  шефаиг. 
5. Н1з шард&уУЦ, 1% диае @сегеё Атоу15 5, соспбзсегепф (козносиэ: 
рэнт) @ а зе те{6ттепё. 6. Оцоз сит ари@ зе ш сазё1з Атюу15 аз 
_©01$рех1$5еф (констексисэт), ехётсЦа по ргаезбие сопатауй: Оша 
а зе уештеп{? ап зрестап41 сааза? Сопаез 41еёге ргобра\ её ш 
сад6паз с0116е (конъецит). 


‘Слова. 
1. Бит, 191 — двухдневный паге— пожаловать право гра- 
ерокъ жданства 
Иегитм (бварЪче)—опять, снова 10121149115, а, им — далеши, 
соПофайии, П — бесЗда, таре долговременный 
говоры ифог, 151$ зат, п@ — пользо- 
2. соПодаот, соЦоспба$ за, а. ваться 
1041 — разговаривать реесо, —а\ь —адлит, реесате — 
6011610, со1ес1, сошесбит, со- согрЪшить 
и1сёге — бросать, кидать = 6. зреетот, зресщаба$ зи, 5ре- 
3. оею, омес, оМесяиа, оБ1- саг! — осматривать, высма- 
сёге—кидать наветрЪчу, под- тривать | 
вергать, предоставлять саёепа, ае — цзпь; емепае — 
4. 40по, —а\, —@мищ, —ате — оковы; ш сабепаз сошеёге — 
дарить, жаловать; уме 4о- заключить въ оковы. 
Разборъ. 


1. Что за паденъ 64ио?—АШа{. шепзитае, который вмфсть съ предлогомъ 
розё, употребляемымъ въ данномъ случа въ качеств нарзчая, означаеть: два дня 
спустя. Кто быль Атоу1з157—Царь и предводитель германскаго племепи свебовъ, 
еъ которымъ Цезарю пришлось воевать при покереши Галли. Чьи слова это: сейе 
5е и т. д.—Слова Арювиета. сказавныл от» его имени Цезарю его поелами и передав-- 
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ныя въ вид косвенной рЪчи. Какъ вы понимаете выражене оеПе зе?— это ассизауи$ 
си ш@иуо. которымь выражено главное повфствовательное предложене въ 
косвенной рфчи. Что за предложеше диае... соерае... ре’есае сззет Прида- 
точное опредълительное. Почему сказуемыя его стоять въ сопитейуи$?—Потому 
что въ косвенной р$чи сказуемыя придаточныхь предложеюй выражаются со- 
слагат. наклонешемъ. Какъ вы понимаете предложене, начинающееся съ и4?—Это 
предложене дополнительное къ подразумЪваемому главному: и онё просить: и. 
слЪдовалельно, есть и омесйуит. Въ какомъ времени и почему стоять сказуемыя 
этого предложешя сопзйфиетеё и зпаеге—Въ ппреесйни соппиюсйхт, согласно 
правилу о послфдовательности временъ и въ зависимости оть времени глагола, 11106, 
управляющаго всей косвенной рЪчью; глаголь этоть хотя и стоить въ ргаезепя, но 
ртаезепз здЪсь употребленъ для большей живости разсказа о минувшихь собыпяхъ— 
иначе говоря, это ртаезенз разботсит, который считается за историческое время. 
Что за падежь соЙодило?—Пайу. ПпаПз: назначить день для чего? Что за предло- 
жене 57... сеИсЙ—Придаточное условное. Въ какомъ времени стоить сказуемое 
фе Це и почему’ —Вь парейесит соппиеф., вместо недостающаго будущаго времени 
сослагат. наклонетя. Что означаеть здЪеь из? —М от, т. е. не. Каковы корен- 
ныя формы глагола уее?—\0]о, уои, уе Пе. Что вы знаете о глаголЪ соерфае еззетё? ^ 
‚ Это ре[есби сошипсяут раззтут оть глагола, соер1, который употребляется только въ 

формахъ, образованныхъ оть основы ре[еси. и въ ратйетрини— соерваз. 8. Что за на- 
дежь соПодиев@1?’—бепейу1$ оетип@и (т. е. герунтума), служаний дополненемъ 
К самза. Что за падежь саиза— Моттпайхиз подлежащаго. Что за падежъ Саеза 4 — 
Рау дополненя къ У1за поп е3ё. Что за предложевше ео тад:з, аира... поп фо- 
мегапй—Придаточное причины. 4104 сзлза]е. Почему сказуемое ож роёиегатё въ 
п@1сайуиз.— Потому что въ предложенляхъ съ 4104 самза!е большей частью ставится 
шасайуиз. Что за предложене дит... сотасеге?—Придалочное предлозжеше до- 
полнительное, относящееся къ главному отрицательному: я0я роёиегаие... дит— 
не могли... чтобы не. Въ какомъ времени и почему стоить сказуемое соплсеге?— 
Въ ппре[есйии соптапе.. ибо сказуемое главнаго стоить въ риздпатреесйии. и 
дъйствая одновременны. 3. Накъ вы понимаете все это предложене?—=Оно состоить 
изъ двухъ предложенй—тглавнаго и придаточнаго: главное—ехз$ипафа а все 
остальное является придаточнымь дополнительнымъ, сокращеннымь въ ассиза{ уз 
сии ШАИУО: 5е5е... таззигит... 6... омеитит, при чемъ здЪсь опущенъ глаголь 
еззе. Что за формы пиззитит и о1есфатат?—ВмЪсть съ подразумвваемымъ еззе это 
пбиауа$ [бит асбу1. Чфмъ служить въ предложеши (едит? —Асслзай. пря- 
мого дополнеюя къ глаголамъ пиззитий и обтесбатии е33е. Какъ слфдуеть пони- 
мать выражеше жадно сит реещо? Сит тадпо ренешо— съ большой опасностью. 
Цъ кому относятся слова: а@ еити? Въ 1егафит: для него, т. е. для посла. Что за па- 
дежь пошии из [ет13?—Пабу. къ оесбигит. Каковъ свободный переводъ этого пред- 
ложеня?—Онз понималь. что весьма опасно для кого-нибудь изь его легатовь отита- 
виться посломь и очутииться такимо образомь среди дикиль людей. 4. Что за, часть 
рЪчи 07/7044 тит?—Прилагат. и переводится: наиболте удобныме. Что за форма 
влзит сз 3-е лицо решесй отъ у14ет. употребляемое безлично: казалось. Что за па- 
дежи зитита олурще её ритапие'— Аа дпа а къ афшезсемет. Что здЪсь 
означ аеть сие? «Правомь гражданства». —Что означаеть а ‘аз › Ущето ЕЛасс ’— 
Гайемъ Валертемъ Флаккомъ, который былъ иропреторомъ, т. е. правителемь Галлии. 
Что за падежь йпдиае Саксае! —бепеб. олесйуи8 къ зслепй ал. Что за падежь даме ?— 
АЪ]а$. шзфтитепи, согласованный съ попа и относяпайся къ глаголу ц(ерафиг. Что 
за падеже ^юийа? Ассизаф. р№атаз средняго рода (оть ша $), имъюний значене 
нарзчя иного и опредъляюний глаголь щерафит. Чтозападежь опойщиа сопзи ви и 
—АЫайуиз садзае. Что за предложенте её диод... пот еззе!?—Придаточное причины, 
(по сапза]е. Почему въ этомъ случа при (1104 салза]е сказуемое въ сотипеНуи37— 
Потому что причина передается, какъ соображене Цезаря, какъ его лишь миЪше. 
Къ кому относятся слова и ео?—Въ Гайю Валерю Проциллу, котораго Цезарь ду- 
малъ послать къ Ар1овисту посломъ. Что за падежь уессапа—@епеф. сегапаи, 
служаций дополненемъ къ саиза. Что за падежь с’е’татиз?—Пайх. роззезятуиз при 
глаголь 63564; смыслъ таковъ, что 65 распоряжении германцевъ не было повода къ оскор- 
блешю Процилла, 5. Что за падежъ 215?—Пайу. рат. дополненя къ тапдауй. Что 
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за предложенте =ё.. содпозеегсии её... теегтет ? —Придалоч. дополнит., и обес 
въ зависимости оть шапдау!. Почему сказуемыя въ наре{есит?—Потому что сказус- 
мое главнаго— папдал-—въ ре[есбит. Чтозапредложенедиаяейесеге Азов! — 
Косвенный вопросъ, потому и сказуемое 1сегеф въ соптипсйуив. 6. Что значить 41037— 
Относительное мфстоимене которых употреблено вм$сто мЪстоименя личнаго 3-го 
лица 1425. Что за предложене 90$ сит.. соизреллззе’ —Предложене времени. сити 
11зот1сит. Что за форма. сопзрех1ззе{?—Р/азапалиретесвит соптатейут въ соотвЪт- 
сти съ ре{есыии сказуемаго главнаго предложеня сожеатасй. Что за оборотъ 
ехегеви зио ртаезете!’—АБаауиз абзоа физ. Что значить 41?—Э 4645? Въ какомъ 
видЪ передается вопросъ Арювиста, въ прямомь или косвенномъ?—Въ косвенномь: 
поэтому сказано аа зе и сказуемое хеи-еи —вЪ соптейуиз. Чтозападежь зресшата? 
(епеЁ. зилесяуиз при аа. са’:за. Что за радежъ сопанёе;?—Ратйстриииа сопиевия 
ВЪ ассизаф., дополненше къ глаг. ртов и. ЗамБтимъ, что вмЪето сопанйез во многихь 
издатяхъ Цезаря напечатано сопаийз. Объясняется это т5мъ. что въ болЪе древнемь 
латинскомь языкЪ въ ассизауиз ратга/1з 3-го склоненя, вмЪето окончания ез$. упо- 
треблялось 1$. 


Переводъ. *). 


1. Два дня спустя Артювисть къ Цезарю пословъ посылаеть: желаеть онъ 
дескать, о тЬхъ дБлахь, о которыхъ между ними переговоры начаты, но не окончены 
были, поговорить съ нимъ; и росить онё, чтобы Цезарь либо снова для переговоровь 
день назначиль либо. если онъ этого не пожелаетъ. чобы изъ своихъ легатовь кого- 
нибудь къ нему прислалъ. 2. Цезарь, однако, не видЪль основавя для возобновленя 
личныть переговоровъ, и.тВмъ болБе, что наканун$ того дня германцы не могли удер- 
жаться, чтобы не бросать стрль въ нашихъ в0иново. 3. Онъ полагаль, 4110 съ большой 
опасностью для посла будеть послать кого-нибудь изъ своихъ и предоставить дикимъ 
людДямЪ (Т. ©. во власть дикихъ людей). 4. НаиболЪе удобнымъ казалось Дезарю Гайя 
Валеря Процилла, сына Кайя Валерля Кабура, большой добродтелью и гуманностью 
отличавшагося юношу, котораго отець пропреторомь Гайемъ Валеремъь Флаккомъ 
правомъ гражданства быль награжденъ, и велЪдетве вЪрности и волЪдетвые зная 
галльскаго языка, которымьъ много уже Арловисть по долгой привычкЪ пользовался 
(т. е. которымь Арловисть свободно владфлъ), и потому что по отношению къ нему 
(т. е. кь Валерю Проциллу) для оскорблевя у германцевъ основаня не было. къ 
нему (т. е. кь Аровисту) послать и Марка, Мещя, который гостеприимствомь Арю- 
виста пользовался. д. Этимь онъ поручилъ, чтобы все, что скажеть Арловисть, они 
разузнали и ему передали. 6. Ихъ когда Арловисть у себя въ лагерЪ увидъль, въ при- 
сутстви своего войска воскликнулъ: зачЪмъ къ нему они пришли? не ради того ли, 
чтобы все вывздать? Пытавшихея заговорить (т. е. когда они попытались отвЪ- 
тить ему) онъ прерваль и въ оковы заключилъ. 


*) Отм5ченное курсивомъ подразумЪ вается въ латинскомъ текст, 


х 


_Куреъ латинекаго языка. ^ 


Лекция ХШ. 
(Продолжене). 
ЕЕ Двойной винительный. 


Уяснивши себъ разные случаи употребленя ассизаМуи$ въ 
качествЪ дополневшя, мы теперь должны обратить наше вниман!е 
на то, что въ латинскомъ языкЪ въ одномъ и томь же предложе- 
ви возможно стечеше двухь винительныхь падежей, относя- 
_ щихся къ. одному и тому же глаголу. Возьмемъ прим$ры. 

Примюры. 1. Роеш Натйсатет ипрегиотет 1есегаю (Пунййцы, 
Т.=е. ‘кареагеняне, Гамилькара полководиемь сдВлали). — 2. Саезаг 
егоз ришерита обз4ез ассер (Цезарь дьтей старЪйшинЪ заложни- 
_ ками получиль).—8. Неуе сора зааз 14 иитеп \тадихогии$ (Гель- 
веты войска” свой черезь Эту ръку перевели). — 4. Напа] ежегсйит 
`Нафегит 4тес (Ганнибалъ армию через» Эбро переправилъ). — 5. Сс- 
_ Че Саезаг Деймоз {гитетит ЙаэЦафах (Ежедневно Цезарь у Эдуйцевь 
тльбь сталь требовать). —6. Сапа Фихепищет пийа {аебтота саооева 
| (Катилина молодежь дурнымь поступкам а, 


© 


Разборъ. 


1. Чвмъ ПТЖИТЬ ВЪ ‚ предложен слово Нап ев? —Прямыниь дополненемъ 
къ глаголу {есегопф. Чзмъ является пирегайотет?—Именной частью составного 
сказуемаго. Какь можно объяснить это стечене двухъ винительныхь падежей? — 
Одинъ—винит. дополневшя, или ассизайуив орлесИуиз; пругой—винит. сказуемаго, 
или а661заф. ртаедса муз То ли же самое наблюдается въ русскомь языкЪ?— 
_Нъть, именная часть составного сказуемато въ русскомъ языкЪ ставится въ твори- 

тельномъ падеж». Какой видъ приняло бы это предложене. если бы глаголъ изъ дЪй- 
ствительнаго залога перешелъ въ отрадательный — Нади (оаи а Роетзз ‘итоегают _ 
_ фасиз езё, т. в. то, что прежде было подлежащимъ, стало дополнешемь въ ара уз 
- съ предлогомъ а, а прежнее дополнене перешло въ пошипайуиз и стало подлежащим, 
_ въ понипайуие также перешла, и именная часть сказуемаго; въ общемь двойной вини- 
тельный перешелъ въ двойной именительный. 2. Как1е два винительныхъ падежа, вы Ви-- 
дите въ этомь предложени?—ТБегоз—винит. дополнеюя и 06914е3—винит. сказуе- 
маго. Преобразуйте двойной винит. въ двойной именит. —146е7 ришетрии 654ез 
а Саезате ассери; зи. 3. Какие два винительныхь падежа вы видите въ этомъ предло- 
жени?—б0 ыы 91аз (чо перевелъ?)—винительный прямого дополневя и 14 Нитен 
— (через что? )—винит. мвета. 4. Укажите ассиза Луиз въ этомь предложении. — Нхете- 
_Фит-ассизай. прямого дополнения (что переправиль?) и Нетит—ассизаф. м5ота 
`(черезь какое место)? 5. Что здЪеь за два винит. падежа! —татепит указываеть 
на вещь, которую требоваль Цезарь, а Ае@иоз—на лицо, у котораго онъ требоваль 
_ эту вещь. 6. Укажите винительные падежи въ этомь предложени.— шуепакет-- 
винит. лица, а та]а {асшота— винит. вещи. 


Итакъ, главныхь случаевъ т ДВОЙНОГО. винитель- 
‚ наго еежа те 


А 
Первый — при глаголахъ, означающихъ: | | 

дълать, избирать, считать, называть, давать, брать, 

и родетвенныхь имъ по значеню. Изъ двухь винительныхъ 
одинъ — дополнен1я, —ассизайоиз обеситиз а другой — сказуемаго — 
ассизайеиз ртаеесайеиз. ЗамЪтимъ и заномнимъ, что, когда эти гла- 
голы стоять въ разу, то при нихъ, вмЪото двойного винитель- 
наго, бываеть двойной именительный, какъ это видфли мы при 
изучеши именительнаго падежа. ' | 5 | 

Бторой — при глаголахъ: Ей : и 
_ бтаайсете (—9ис0, —дих, —диобат), #’абсете (—1сю, 
—1ес, —1есфбат), #"апзротате (—=ройюо, —а\1, —миат)— 
_ переводить, переправлять, | 
при которыхь изъ двухь винительныхь одинъ — асеизайеиз 
прямозю дотолненя, а другой — ассизаноиз мюста. Впрочемъ, винитель- 
ный мЪста объясняется здЪсь предлогомъ @гапз, присоединеннымъ. 
къ глаголу, ибо 1таалсете есть не что иное, какъ #’аиз-Ё4исеге, &гай- 
сете = #’аиз -- веге и Чтапзрогаге = #70з -- ротахе. 
Третай случай — при глаголахъ: — | 

аосёте (4осео, дост, досфит)— учить, } При всВхь этихь гла- 


обучать  голахъ одинъ ассизаф. обо- 
сете (сео, —а\1, —абит)—скрывать | значаетъ лицо: кого обуча- 
розийате (розИо, —ам, | ЮТЪ, 0% коз скрывають и 
— аби) | требо- | У ^0ю требуютъ; а другой. 
рбзсете (розсо, ророзс1) у р ассизаф. обозначаеть вещь: _ 
 Падйате (ПасЦо, —ам, з чему учатъ, что скрываютъ. 
— аби) — } и что требують. 


|. Винительный въ обозначеняхь мЪеста, протяженя и времени. 


_ Намъ осталось разсмотрЪть’ употреблеве ассизауиё еще въ 
нЪкоторыхъ такихъ случаяхъ, въ какихь въ русскомъ языкЪ упо- 
требляются совершенно иные обороты и выражешя. Возьмемъ при- 
м$ры. | | 
Примтры. 1. Вех Гиенат зе сои! (Парь вь Лютещю отпра-. 
вился). — 2. Саезатг аз 1058а3, слипЧеспи рейез аз, регдахй (Це- 
зарь два рва вь 15 футовь шириною провель). — 3. Кота роет 
аисетоз: редез’ ютдит. 1есегип& (Римляне мость вь двъстий футовь длиной 
сдЪлали). — 4. Чегшаю 1 хат а 118 Ни из ргосеззегии& (Гер- 
манцы на разстояме трехдневнаго пути оть своихъ границь ушли 
впередъ). — 5. Вотл аз зербеш её ии а аипоз теспахй (Ромуль | 
тридцать семь лють царствовалъ). | 


Разборъ. 


1. Что за винительный падежь [еНат?—Винительный м%ста на вопросъ 
«куда» 2. Что за падежь @наз {03337—Ассиза{. прямого дополненя къ глаголу рет- 
дих, Что за падежь уедез? — Асси8аф. рига 8, обозначающий зротяженае, ши- 
рину рва. Что за падежь 1а41а3?—Ассизай. р]иг. оть прилагательнаго [афиз—ииирокй 


по согласованию съ {03аз. Какъ переводится на русский языкъ 1а4а3?—Творительнымь — 


падежомъ существительнаго: 4ириной. 3. Объясните выражене Фисепфоз рефез 101- 


о 
& 


т 


- 


. и и т протяженя ( на какое разетояние? ); отита — обоза. ) 
__ прилагат. опдиз— длинный по согласованию съ ропбет и переводится на руссюй языкъ 
‚ творит. пад.: длиною. 4. Что за падежь. у. ат?—Ассизад. протяженя (на сколько? 
на, какое разстояве?) 5. Что за падежь а11037—Ассизаф. времени ‘сколько лВть?) 


_  Изь разобранныхь Е мы Е БрхолАи КЪ слвдующимъ 
выводамъ: 

1) Вь ‘ассизаНуи$ ставятся названия городов, 3 также неболь- 
эиихь остфрововь, на вопросъ „куда?“ 

2) Въ ассизайуиз ставятся ие. величины и Е 
предметовъ на вопросы: какъ высоко? какъ злубоко? какъ широко? какъ 
_ далеко? | 
3) Наконець, въ ассизайуав ставятея мльры. фемени на Во- 
- просы: какь 00440? сколько времени? 

ЗамЪтимЪ, что июлько эти указанныя нами обозначеня мъЪета, 

_ пространства и времени выражаются винительнымъ падежомъ. Есть 

_ ЦЗлый рядъ такихъ обозначении, которыя о - еще другими 
- падежами. — 

| Повторимъ теперь все пройденное. 


“= 


Упражненте. 
[Кё леншямь ХУ11 и ХИ). 
| А. Слова. 


1. ТезИз, {е5И8 — свидЪтель | Пооо, Нохь. Неблю, Нповте —-. 


`2. ассербаз (ратщер. регеем отъ изображать, представлять 

асстрёте) ега&—„былъ прини- п{егаит — между тЪмъ 
` маемъ“, былъ любезенъ, миль = 2590, 259141, аЪанлия, аБа&ге —_ 

3. 1515, 1505 — польза, употре- скрывать, прятать | 
‘блене; из! еззе — служить  ‘юфетпасиаш, 1 — палатка 
на пользу, для... = Таймти, 1 — судьба 

ТаспЦаз, ТасаЦа $ — запасъ сомштипе — сообща, 

4. Уезопо, —10115 — городъ вЪ 6. поу1ззши — у Цезаря назы- 
области Секванцевь (нын%- вается арьергардь _ 
Безансонъ) ааотот, ааотбаз зат, аоти — 

соттеа4и$, —13 — продоволь- = нападать 
стве. | ргозеааог, ргозесабаз зи, рго- 
‘осспро, —ау, —эбат, —ате —  зе01 — сл$довать 
| охватить | 8. ра от, раззиз вит, раб — тер- 
- 5. уаз, —1$ — лицо, выражение ПЪтЬ т 
лица ее: _  фамаш, И (Лящум) — Лаши, 


область въ древней Итали. 


В. редлонени ДЛЯ перевода. и разбора, 


`Саезат Е 1е210т1из $1905 1е5аф0$ © ацаезотел 
ее цы е0$ 1е5665 зиае чи)заие упбай5 пафегеё. —2. Цетаае 
Ритл00т121 Аедао, дд тахш,з еб. ассерфа$ етаб еф поу1з тефиз 
_вааераф, 1@ регзпаз едие ИЦатм зпала ш шатитопиия аеаи. — 


Цу, при глагол® Ёегтеё, _ 


3. Отптала тега, диае аа Бе!аш аз етап, зипита егаф ш ео вр = 
ро {аса{аз. —4. Пи радсоз @1ез аа Уезопйопет те! гатетайае — 
соттеафазаме салза шотафаг, заб ю Итог отпет ехетс ат осса- 
ра\16. — 5. НЁ пеаше учит Нпоете педие пуетдит ]Ластипаз фепеге 
рофегап: аб ш фаетпасиз амф зап Чайии длегеЪайвиг ал сот 
ТатШат ов 8113 соттипе регсиит тийзетафатиг. — 6. НЕ поу!з- 
3010$ а4огЫ её шаНа Ша раззиит ргозесий шаепаш паба тет 
еогиш Гален ит сопоегий. — 7. Ргаезю ниредиетиз 1ев1опет 


_ даатбат Фесппала геНпой. — 8. Аепеаз шаЦа раззиз езф, Чит 4е0$. 


поЁеггеё Гафо. и о о 


Переводъ латинекихъ предложений. . 


1. Цезарь надъ каждымь легономь по одному легату и по квестору назначиль 
5 пиьмь. чтобы ихъ свидфтелями-каждый храбрости другого-—онъ имфлъ (т. е. чтобы 
одинъ-быль свидётелемъ храбрости другого). 2. Также эдуйца Думнорига, который 
быль весьма любезенъ простому народу и къ перевороту стремился, въ этомь онъ 


_убъдилъ и ему дочь свою въ жены даль. 3: Вевхь вещей, которыя для войны служать, _ 


большой запасъ въ этомъ городЪ быль. 4. Въ то время какь несколько дней у Везон- 


_ ти ради проманта и продовольствая онъ промедлиль, вдругь страхъ все войско охва- 


тилЪ. 5. Эти ни измЪнить выражене лица, ни между тфмъ слезы удержать не могли: 
скрывшись въ палаткахъ, то на свою судьбу они жаловались, то съ прлятелями своими 
сообща объ опасности сожалЪли. 6. Эти, на арьергардъ напавши и на протяжени 


многихь тысячь шаговъ слвдовавши 30 ними. огромное количество тБхъ бфгущихь — 


перебили. 7. Охраной для обоза онъ оставляеть четырнадцатый леглонь. 8. Эней мно- 


_тое претериьль, пока боговъ въ Лашй внесъ (т. е. пока достигь Лащая и поселился 


тамъ). > | =. 
С. Разборъ.. Не 
Пред. 1. Что за падежь зто Из 1е1опи5?—Пайв. рт. дополневя къ глаголу 


ртае[ес16. Что за паделеь воз 1е34е5?— Двойной винительный дополнешя и сказуемаго 
при глаголв Вафегеф. Что за падежь зиае утиаз?’—@бепенуиз орлесыумз къ 168668. 


Пред. 2. Что за падежь Оитапоге1 Дедио?--Рау. зе. дополненя къ глаголу резиази — 


при чемъ Аефио стоить въ даму потому, что является приложешемъ къ Ритпоги. 
Что за падежь р1е51?—Пабу. дополнешя при выражении ассерфиз егаф, которое имЪеть 
значене прилатательнаго отафиз. Что за падежь’ поу1з тебиз’—Пайму. дополненя 
къ глаголуб зи Фаф. Что за, падежъ 147—Ассизай. средняго рода, служапий допол- 
ненемь къ глаголу регзиая16: в5 чем убЪдилъ? Что за, падежь е1дие’—Дайх. косвен- 
паго дополненя при РлаголЪ деф. Что за падежь ППат:?—Ассиза& прямого допол-. 
нешя къ 9е416. Пред. 3. Что за падежъ пзи/’—Райу. Ппаз при глаголЪ етапф.. 
Плед. 4 Что за падежъ ралеоз 0163?—Ассиза%. р]аг. времени. Что за падежи ге {ти-. 


‘шетагае соттпеафизаие?—Сепеб. зилесиу1 въ зависимости оть сапза. Что за падежь 
‚отпет ехегецит?—Ассизаф. прямого дополневя къ 0ссирах16. Пред. 5. Что за 


надежъь этим {афит7—Ассиза. прямого дополненя къ глаголу фаегератёиг. Что за. 
падежь репоит?—Ассиза$. прямого дополненя къ пзегабаииг. Пред. 6. Что за 
падеж 10у1331110$7—Ассиза{. прямого дополнемя къ причастьямъ адоти и ртозесаа, - 
которыя требують ассизаф. потому, что этого же падежа требують и глаголы адогит 
и ргозедит. Что за падежь шиЦа пупа’—Асеиза$. рт. протяженя. Что за падежь 
разящии?—Сепеб. дтат баз при па. Что за падежи вопии Галена? — Вотит— 
оепеё. диап аз при шНбм@шет, а але н-— сепей. приложеня къ еогат. 
Пред. 7. Что за падежи ргаез1910? ниредниепиз?—Двойной дательный цФли и поль- 


зы при гепаи!: оставилъ для чего? кому? Пед. 8. Что за падежь шага’ —Ассизай. 


рии. сред. рода прямого ’‘дополненя къ глаголу раззиз езё. Что за падежъ [900? Оа-_ 


` 
+ 


м 
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АБ1абуць. 


_Мы переходимъ теперь КЬ изучению латинскаго творительнаго 
_ падежа, вЪрнЪе — кь ‘изучению 7425 случаевь, когда употребляется 
_ арайуа$. Какъ и при. изучеши употреблешя винительнаго падежа. 
_ (ассазау$), мы не будемъ здЪеь останавливаться на различныхъь 
случаяхь употреблешя а Мауи по требованю тЪхь или иныхь. 
предлоговь. Это сдЪлано уже нами въ курсЪ этимолопи, и. повто- 
рять этого не слЪдуеть на томъ оенован!и, что во всоЪхь такихъ 
_ случаяхь употреблене творительнаго падежа понятно само собой, 
_ не порождаеть никакихъ. сомнзй и недоразумй. Другое двло — 

тЪ случаи, когда аа у$ непосредственно присоединяется къ глаголу 
_или имени, когда не предлогъ, а самъ внутрен смыслъ дЪйствя, 
напримЪръ, управляеть творительнымъ падежомъ. Такихъ случаевъ, 
° надо замфтить, весьма много, и смыелъ творительнаго падежа въ. 
_ разныхь случаяхъ. весьма разнообразный, такъ что раземотрЪть и 
установить всЪ эти случаи весьма важно для сознательнаго чтен1я 
и нонимашя латинскихъ текстов. 

‚ Назван!е этого падежа въ русекомъ язык не совпадаеть. СЪ 
значешемь слова аМайфиз въ латинскомъ. АМауиз означаетъ: 0 
_ носительный, въ смыслЪ относить одинъ предметь оть другого, отдалять 
_ иотделять. Но въ рЪчи, благодаря ея чрезвычайной гибкости, формы 
творительнаго падежа, употребляются не только тогда, когда налицо 
такое буквальное, прямое поняте отношения -и отдалевя, а и тогда, 
когда это понятше иметь переносный смысль и даже во многихь. те: 
кихъ случаяхь, когда вообще нфть рЬчи о какомъ бы то ни быле 
отдЪлени и удалени. Наприм®рь: 1юео 1060—я двигаюсь в5 мтста — 
здЪеь а айуиз показываеть прямое отдален!е; въ выражении пайоте_ 
Стаеси$— родом грекз-—аБа&уиз показываеть отдаленше въ перенос- 
номъ смыслЪ: дЪло. представляется такъ, будто поняе грекь отно- 
ситея оть понятя 000, а въ выражеи агтиз 5е `аеепа&ге—залци-. 
щаться оружие —творительный уже означаеть не отдвлеше, не уда- 
леше и не что-либо. подобное имъЪ, а орудие, аа совершается 
дЪйств. _ 

Этимъ самымъ намъчается уже и тоть порядок, въ которомъ 
мы будемь изучать разные виды а айуиз: прежде всего мы оста- 
- новимся 'на` случаяхъ употреблевя этого падежа; въ собетвенномъ 
значени его и въ значени, болЪе или мене близкомъ къ собствен- 
ному; затвмъ мы разсмотримъ случаи несобственнаго значенля его. 


|. АМануиз зерага\ опа. 


Примеры. 1. Етапь Чао Ш тета, диз Нее 4ото ежте роз- 
зеп® (Были два пути, по которымъ гельветы 135 дому выйти могли 
бы). —2. Гюпее Пай$ 01$ @зшиеииит (Долго 0ть италийекихь береговь 
мы отдалены: точнЪе: съ италскими берегами мы разъединены).— 
3. 13 аппаз роршита Вотапита [090 беЙо або (Этоть годъ рим- 
лянъ 0т5 продолжительной войны освободиль). — 4. Матиз Шшеоитгалм 
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паша, ртоса] аб арр!4о Сана ати а. Мар Югурту недалеко 
отъ города Цирты оружия лишилъ). —5. Мигиз ае[епзот из падафаз 
ез{ (СтЪна 01% защитников была очищена, т.-е. осталась безъ защит-_ 
НИКОВЪ). | Е 


Разборъ. 


1. Что за падежь 40110? — АШМаб. по. оть 4ошиз. Что показываеть этоть 
а ай уиз? М»сто выхода, удаленя гельветовъ; относится этоть а]аз. къ глаголу 
ехше и на руссюй языкъ переводится родит. съ предлогомъ 135.—я2. Что за па- 
дежи Ца|з 0т137—АБайуиз рита]. по требованю глагола @з1ипецииг. Что озна- 
чаеть этоть аа уиз?’—И этоть а амуиз означаеть отдаленле, удалене; на. рус- 
сюй языкъ онъ переводится родит. съ предлогомь 0т5.— 3. Что за падежъ 10150 
Ъе1о? — АЪ]аф. при глаголВ азо]у1: въ а айуиз стоить назване предмета, оть 
котораго произошло дфйстве отдалешя. — 4. Что за падежь ат? — АМайуиз 
въ связи съ глаголомь ехиетаф. Каковъ смысль этого творит. пад.?—Югурта быль. 
отдаленъ, удаленъ (лишенъ) оть орулия.—5. Что за падежь деЁепзог!риз и каковъ 
его смысль? — _АБаф. при глаг. падафиз е3$ ‚60 смысломь отдаленя; стЪна была 
какъ бы отдалена оть своихъ защитниковъ. 

Въ разобранныхъ нами примфрахъ, МЫ видъЪли, аайуиз упо- 
треблень въ своемъ первоначальномъ, прямомъ значеши, т.-е. въ 
аЪ]а\уиз стоять вездЪ слова, отъ которыхь что-либо или кто-либо 
относится, отдаляется, удаляется. При этомъ, однако, въ нзкото- 
рыхъ случаяхъ происходить отдалене не буквальное, не дЪйстви- 
тельное, а отдалеше въ переносномъ смыелЪ, нЪчто напоминающее 
намъ отдалене и представляющееся намъ таковымъ. Для отличя 
этого вида а амуа$ оть другихь существующихь видовъ его, мы 
этоть творит. пад. будемъ называть собственнымь творительнымеь таде- 
жом. творительнымь отдьлительнымь, или—по латыни—аБайуиз зера- 
рай бт! (сэпаратбние)—зерагайо означаетъ: отдаленде, удаленае, отдьлене.. 

Въ своемъ буквальномв значеши аа уаз зерага&от!: употребляется 
‚ при глаголахъ: ня | 

тюфёте (тбуео, тоу, тобт) — двигать 

атсёте (атеео, атс!) — удерживать 

рторафете (ртоВео, —Вщ, —В Цит) — м5шать, отстранять 
_ рёёте (рейо, рёраП, ри), ех-р6Шете — гнать, изгонять 

сваёте (сео, сезз1, сеззит), ех-сбаёге — уходить, отетупать. 

Въ болюе переносном значеши а Лау$ зерага\0115 употребляется 
при глаголахъ: 

/фетате (—то, —а\ —адат) — освобождать 

[етате (—у0, —ам1, —афат) — облегчать 

пидате (—9о, —ам1, —абт) — обнажать, лишать 

збюбёте (зо]уо, ЗУ, зо), о освобо- 
ждать 

ежиете (вхо, ехш, еханит) — кидать, лишать. 

`Вь вполнь переносном значеви аа уз зерага\о1$ употребляется 
при глаголахъ: 

и едёте (6ее0, ве) — нуждаться 
сатёге (сётео, сати1) — не имЪть, чувствовать недостатокъ В» 


чемъ-либо. 
ты собой разумЗется, что а ай уиз ерага от возможенъ . 
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и при вы производныхь. отЪ перечисленныхъ и. при. ВСЯКИхЪ 
_ другихъь глаголахъ, употребленныхь. въ значеняхъ, сходныхъ СЪ 
этими или близкихъь кь ЭТИМЪ. 


< — 


У, ры ого. 


Есть видъ ааМуив, который хотя и употребляется въ смыслЪ, 
близкомъ къ отдюленю, но случаи его употреблен1я до того ярки, 
что представляется возможнымъ и даже нужнымъ выдЪзлить вс эти 
случаи въ особую группу и отвести этому аа\уиз особое мЪсто- 

Разберемъ нЪсколько такихъ примровъ. 

‚ Примюры. 1. Мо 10со отфаз (Изь знатнаго рода происходящий). — 
2. Нетсщез 10%е пафаз егаф (Геркулесъ оть Ютитера родился (быль. 
‘сынъ Юпитера). — 3. Нимийфиз фатепибиз пабаз (Отз незнатныхь фоди- 
телей произошедний). | 
Е р | __ Разборъ. 

1. Что за падежь пор 1060?—Аа$., имВюций смысль отдвлевшя и озна- 
чающий происхождене.—2. Что за падежь ое? — Такой же а0]а5. происхожде- 
ня. — 3. Что за падежъ Вити! ратепариз? — АБаф. происхождевня. 

°—  Итакъ, творительный отдалешя или отдЪлен!я въ болЪе пере- 
_носномъ смыслЪ употребляется и для обозначешя происхожденя. 
Во воЪхь такихь случаяхъ творит. называется аа уи$ 01271115 
[очдо (епеф. — от12111$) — происхождение]. 
_ _ ВстрЪчается аа. отИ$, главнымъ образомъ, въ связи съ 
глаголами и причастями, означающими проиехождене, каковы: 
па5с4 (пазсот, пафиз эт) — рождаться 
_отить (отт, от ата) — возникать, происходить 
- и друме, ВОН этимъ по значен!ю. 


1. АБЛаННуиз итНаНопе. 


_ Творительный въ значенш, родственномъ съ первоначальнымъ 
значешемъ своймъ, т.-е. въ значеши отношеня, отдалевя, упо- 
требляется еще въ нзкоторыхъ другихъ случаяхъ, съ которыми мы 
познакомимся на нижеслЪдующихь примзрахь. 

Приливры. 1. Нее отпиз ба5 оииие ртаезфаал\ (Гельветы 
всЪхь галловъ доблестью превосходили).—2. НалаЦеаг, содпопите Вагса, 
Фах Сатаепмепзат Ёиф (Гамилкаръ, 10 прозванию Барка, полковод- 
цемъ кареагенянъ быль. —3. Уна: ипйайоте Ф1епа езф, поп ила 
(ДобродЪзтель подражаня достойна, а не зависти). 


Разборъ. 


1. Что за падежь отп из баз? — Пайу. дополневя въ зависимости отъ 
глагола ргаезарале. Что за падежь утаИе?—Аа$. Что показываеть этоть а ]а.? 
Въ какомь отношении гельветы всЪхъ остальныхь талловъ превосходили.—2. Что 
за падежь соспошише и каковъ его смысль? — АМаф.; здЪеь прозванае относится, 
отдзляется какъ бы 07% всей личности, какъ бы отдфляется оть нея.—3. Что за падежи 
шиаопе И 119147 —АБавуцв. Каковъ ихъ смыель? — Поняпя яодразжкае и за- 
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висть какъ. бы. относятся, ое отЬ понямя а и Мы можемъ на 
этомъ основаши судить, вё каком отношени доблесть достойна. 


- Вообще, подобные случаи, когда, творительный. падежъ ‘озна- 
_ чаетъ отношенае: въ переносномь смыслтЪ, отличаются тЪмъ, что, зная 
то свойство, которое относится, мы тЪмъ самымъ имЪемъ возмож-_ 
ность установить, въ какомъ отношеши зам чательно поняте, отъ_ 
котораго упомянутое свойство относитея. Разь мы какой-нибудь 
признак» оть предмета отбьлили, мы этимь самымъ на этомъ признак 
сосредоточиваемъ большее внимаше и заключаемъ, чте разсматри- 
‘ваемый нами предметь замЪчателенъ в макомь-то отношении. Но раз- 


сматривая предметъ въ одномз каком-либо отношении, мы этимъ суще- — 


ственно ограничиваемь понят! о немъ, ибо обращаемъ вниман!е на одинъ 
отдЪленный, отнесенный нами признакъ, въ то время какъ ‘каждый: 
предметь обладаетъ многочисленными признаками. Такой именно | 
ограничительный смыслъ имЪеть. аа уиз въ только что разобранныхь 
нами примфрахь, и онъ поэтому носить назваше а51аЧуиз ПиИа- 
1011$ [ипмайс (сете. — Шиа Ца46щ15) — ограничен]. | 
Въ качествЪ аЫаЫуиз тат Е. чаще всего 
выражеря: 
пбтите (ОТЪ пошей, пов) — по имени, `сортотвие — по про- 
званию. 
_9ётете (ОтЪ оепз, оепег!$), пайоте (оть паб, рабов), ео 
по происхожденю, родомъ . | | 
ийптето (оть патеги$, —1) — числомъ_ 
паи талог и штог — возрастомъ больний и меньший, т.е. - 
стариии и младпий. | г. 
КромЪ того, аа уч; Плаба 0118 втрёчается вЪ связи СЪ при- 
лагательными 49$ — ‚ достойный. и тия — ОДО 


ГУ. АБаН\и$ сотрага{ оп. 


Разберемъ слздующие примъры. 5 

Примеры. 1. ТаПаз НозыНаз Тегос1от диат Вотициз Гай = Таиз 
НозИ аз Тегобог Вотийо ПИ (Тулль Гостилй былъ воинственнЪе 
[нежели РомулЪ] Ролу4а). — 2. УШав атоепбит ©56 ато (= фиат 
апгат), "ии биз (= даа ушицез)—аатит (Серебро дешевле золота 
[ч%мъ золото], золото—добродютелей чвмъ добродътели].—8. Саезаго 
рифах Неуейоз ТогМогез е55е тей4илз баз (—9ат тейааоз @аПо$). 
и полагаеть, что гельветы храбрЪе прочих 2014065 р 


Разборъ. — 


1. Какая разница между первымъ и вторымъ ВИДОМЪ ЭТОГО предложения? — 
Выражен1е «диат Воши аз» перваго во второмъ передано творительнымь падежомъ. 
Въ чемь разлище этихь двухъ выражений одной и той же мысли? —Въ первомъ случа 
понят1е сравневя выражено посредствомъ союза дали и попита$. того предмета, съ 
которымъ сравнивается подлежащее: во второмъ случа —названте предмета, съ кото- 
рымъ подлежащее сравнивается, стоить въ а айуиз и безъь союза. — 2. Что 
за падежъь ато? — АЪаф. того предмета, съ которымъ другой предметь сравни- 
вается. Какимъ оборотомъ можно замнить аЪ]аф; ут из?’ — Союзомь Чат 
въ пошаф. того-же. слова: фиат ут ез. — 3. Что за падежь тенашз Са? — 
АЫай., замвняющий‘ ассизаф. съ союзомь аист. Сравните эти латинские обороты 
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оо СЪ: › сотвЬтСтвуЮщими. русскими: ВЪ чем ВЫ видите сходетво и ВЪ чемт 


Зй ото — И въ русскомъ языкз при сравнешяхъ употребляется союзъ нежели 
_ съ именительнымъ или винительнымь падежомъ; но когда союзъ нежели опускается. 
_ То именит. или винит. падежи предмета, съ которымъ другой сравнивается, пере-_ 
_ ходять въ родительный, въ то время какь въ латинскомь языкв попипаф. или 
| 86С03а4. этого предмета переходять въ аайуиз.. 


На оснбвани этихь примфровь мы. можемь установить, что. 


въ латинскомъ языкЪ, въ случаяхь сравненя однихь предметов 
о съ другими, вмЪето попа. или ассаваф. въ связи съ союзомъ о 


аиат, предметъ, съ которымъ другой. сравнивается, ставится въ аб 
1а1уцз. Этоть творительный носить назване аахуа5 сотрагаИ6и!3 


[сопуратано (—10148) — сравнене]. 


ЗамЪтимъ, что мы именно въ этомъ мЪеть остановились ‘на 
ара. сотарата мот по той причинЪ, что онъ является своего рода 
отдьлещемь, отношенемь, конечно—въ боле переносномъ смыелЪ. ДЪло 


`ВЪ томъ, что, сравнивая два предмета, мы этимъ самымъ ставимъ ихъ 


на извъетное разстояне другь оть друга; если одинъ изъ нихъь 


ниже или выше другого по качеству, то это разстояше между нимй — 


еще болЪе увеличивается, они другь оть друга отдаляюткя, и мы 


одинъ изъ нихь относим отъ другого.. 


Понятно само собой, что аа уаз. сотрага отв ея 
главнымъ о, при а степени. 


_ Гай Юли Цезарь. — „Записки о Галльской войн“ 


Въ настоящее время на экзаменЪ на аттестать зрЪлости по ла- 
тинскому языку обыкновенно экзаменующемуся предлагается прея дэ 
всего перевести и разобрать два-три предложешя какой-либо главы 
одной изъ семи книгъ Цезаря о его галльекихъ  походахъ. Ниже мы 
помЪщаемъ три такихъ типичныхь отрывка, взятыхъ изъ П, Ши [У 
книгь Цезаря; въ слЗлующемь 18-мъ выпускЪ „Гимнази на дому“ 
мы далимь н%®еколько другихь отрывковъ изъ остальныхъ книгь. 
Одновременно мы приводимь полный разборь и переводъ пред- 
лагаемыхь отрывковъ. Напоминаемъ, однако, что нашим разборомъ 
и переводомъ сл5дуетъь пользоваться только’ для провЪрки собетвен- 
наго, и настоятельно рекомендуемъ й совзтуемъ учашимся прилагать 
вс старашя къ тому, чтобы отрывки эти разобрать и перевести 
самостоятельно. | 


Отрывокз из злавы ХХХШ, кн. ЛГ *. 


_(1) Зав убзрегаш Саезаг рот{аз сама (кляуди) пПЦезоае ех 
орр1о ехте 118516 (л0сит), пе даа. поста орр4ам аб пин ш- 
ата. (иноюрщм) австретеп®. (2) ШП аще ш(о, и пиеЦесит е5ф, соп- 
5Шо, даю@ Чеоопе (0эдишоно) Тасфа позгоз рхаезКа Челебйтгоз 
20$ Чешоле ш9Тобоыиаз зегуабатоз стеб егатф, ратИт сит 15, 
флае тебшиетаме еф се!йуетаи®, аттз, рати зснз ех сотЫсе (картиир) 
Газ ась уп ия П6хИ$ (интоктие), фаае зао, п 46трот 


*) Кирныя цифры обозначаютъ порядокъ предложений подлиннаго текста. 


„Гимназя ва дому“, в. 17. 6. 


; 


>“. $ т". р >» м с кам и. | > хм $ 1 ар —* ой в А, ›® рн й о бл. р. | *:&-..“ —- м 
ето Е к д = СЕР оби м рок, ТУ ия (Е ак ее СР Е ох 4 АЙ ть 
м. « - < - =— - 5 2 = ы с ух. = 1—5 Од ты — 6 4 АОН 
к» ый = И, ч =: 3 и " >. - — * 752. > =: а: $ у, СПб 
-{ \ Ве. > Е Ч чл я . ы -х ии” =. и. неф ОВ А 19" 
= 4-7 -: а _ ды . р - — > = -.-< _ 
; : - Я >. :: Жем - & . < ть 


ех{ейНаз (озигуитас) розщафах, раНЬи Чпйхегаиь, фега, УеШа, Чиа — 


пшие ат4аоз а@ позах шаиЯопез_ азсепзиз (асценсуе). у1деъа ит, Е 


бт из сбрИз гереппо ех брр!9о егарЫбпеш (ориийонам) 1есбги. 


Слова. 


(1) 290, с]амя, с1амзила, слаёте — соцех, сотИс15 — кора о 
‚ запирать Мел, унаныз — ракитовый кусть _ 
пос (+417516) — НОЧЬЮ ра Пиюхо, ииехи, шхб, пиехёге —о 

_  орраваз (1) —горожанинь =. ==  сплетать, связывать: Е 
(2) шео, ши, шИю, шие — входить: ох ая, ехзои 3 — малость: ех1- 
зите сопз ит — принять рЬше- 20аз {етрот1з—краткость времени 
Не, составить плань рев, (18) — кожа. т 
шооещег — нерадиво, небрежно ат0из, —а, —ит — крутой 


рагит — отчасти _ етирио, етарйошв — вылазка. 
сео, —ау, —дайыт, —ате—скрывать - ее я 


Разборъ. 


(1) 1) Изъ какихь двухь предложений состоить все это предложен!е? — 

Изъ главнаго (5и6 хезрегит... 9иззИ) и придаточнаго (пе... ассёретет). 2) Ука- 
‘жите сказуемое главнаго предлож.? — 253%. 3) Что предетавляють собой выра- ` 
жешя: рогаз Чама: и т езаие едите? — Ассазайя. сит шп. по требованию 
сказуемаго 113916. 4) Что за форма сии? Шуя ргаезеп. разм оть глаг. — 
ал ёте. 5) Что за форма 255%) — Реесё. шатсаф. асф. оть глаг. шёте. 6) Ка- 
кого рода придаточное предлож. здЪеь передъ нами’—Придаточное обстоятельства 
ЦЬли: (5 Какой елью онъ приказаль...? слЪдоват., здЪеь ие—Ние, и поэтому 
__ сказуемое асстретепф — въ сопипейуиз. 7) Почему сказуемое придаточн. предлож. 
_ асарегепь — въ ппреесит? — Согласно правилу о сопзесийо 1етрогати (посл 


_ довательности временъ): въ главномъ предложени сказуем. 1193 стоить въ рет- 


еси, а оба, дзйствая одновременны. 8) Что представляеть собой слово диат?—. 
Ассцзай. зто. оть диае, по согласованию съ имапат. (2) 1) Простое или сложное 
предложеше перелъ нами? — Сложное, состоящее ‘изъ одного главнаго и нзеколь- 
кихь придаточныхь 2) Выдзлите главное предложене? — Л аще ицо... сот51- 
10... рати, силу, №5... аттиз, рагит сит, зсииз. ех сотисе Тасиз аш тит 
биз пцехиз... 1етиа дла... отияФиз сораз и до конца. 3) Что значить 117— 
Они, тиь (зиЪсь рЪчь идеть о племени аддуатукахт). 4) Къ чему относится 1140?— 
[Ъ сопзИо, съ которымь вмЪетЪ образують а айуиз азо из. 5) Что за форма. 
1110? — Ратыер. рейеси оть шие. 6) Что за предложене и зп\еПесииа е${7 — 
“Вводное. 7) Что за предложеше диод аедноте фааа... стедз4егтатй — Предложе- 
н1е причины; амо@, слдовательно,—самзще. 8) Почему сказуемое этого причин- 
_ наго предлож. стей14егалф — въ ш@1сайуиз? — Потому что причина здфсь выска- 
_ зывается оть имени автора, какъ мне Цезаря, а не адлуатуковъ, иначе говоря— 
предложене это не косвенное, & прямое. 9) Что за обороть деиоте рас? — 
АМаб. азов из. 10) Что за обороть 0505... дедмейитоз... зегоаитоз?—АссцзаХ.. 
сша шНий. въ зависимости оть глагола стедт@етатф, при чемъ недостаеть глагола. 
е5бе. 11) Что за форма ид щдетииз? — Сравнит. степень нарзия 119 Шюешет. 
12) Что за предложене Чиае... сйазетаю? — Придаточное опредълит. къ №15... 
ати. 13) Что за форма диае?—Ассизай. рат. средняго рода оть Чит, даае, 9004, 
относящийся къ атимз (начало ата, средн. рода). 14) Что за обороть сз... 
Гасн;?—АБа$. абзопабия. 15) Что за, обороть химилифиз зиехиз—АШа$. абзошиия. 
16) Что за предложене амае... реЙиз таихетали? — Придаточ. опредфлит. къ _ 
86113 и УПИ ив. 17) Что за предложеше 4... розиЙафай—Вводное, поясвяющее 
придалоч. опред. 18) Что за падежь рей физ? — Аа. шутишепа. 19) Что за 
падежь фетйа у1еШа7—АБай. (1о.) %етротв. 20) Что за предложене да... ©4е- 
рат? — Придаточ. обстоятельства м5ста. 21) Что за падежь диа?’—АЪ]аб. Ппеае. | 
22) Что за падежь отиибиз сориз? — АМайуиз шоб. 








ее о В 
_ _  @) К вееру (вечеромь) Цезарь ворота запереть и воинамь изъ города 
удалиться приказалъ, дабы ночью горожане оть воиновь не потери ли какой-либо 
_ несправедливости. (2) ТЬ (аддуатуки), какъ понятно стало (какь видно), по прежде 
принятому рёшеню, такъ какъ полагали, в%роято, что наши, послЪ того какъ они 
_{аддуатуки) сдались, гарнизонъ выведуть, либо наконець менфе тщательно будуть 
_ охранять, — частью съ тёмв оружемъ, которое они удержали за 060й и скрыли, 
частью же сдёлавь щиты изъ коры или связавь ракиты, которые вдругь (быстро), 
_ какъ краткость времени требовала, кожами покрыли, во время третьей стражи 
_ тамь, гдз наименЪе крутымъ подъемъ къ нашимъ укрзилешямъь казался, всей мас- 
_ с0й (толпой) внезашно изъ города вылазку они произвели. 

_ Отрывокё изз лавы ХХШ, нн. Ш. 
® _ (2) Там уето Батфат! соттобй, даоа орр!ат её пафига 1061 её 
_ тава шара райе1$ @1е60$, дибаз ео уепфбашт егаф, ехриопайиа" 
_ соспбуетал, 1е2а40$ даодие уетзаю ани ете, соптатате (кон50рарэ) = 
_оБз1ез- пафег зе Чате, сор1аз рагате соербгаи (уэтёрунт). (7) Оцоа ча _ 
_Стаззи$ апипадуетИ{, зпаз сорЛаз ргорбег ею Мет поп {асе 41- 

дас1, позфет еф уасйтЕ её Уаз орз16ге еб сазы1з зав ргаезаН гейт- 
‹аеге, оф еат самзата пипаз сбшштойе битёпбат сопипеаатааае 
— 5 вирротёат, ш @ез Возйит патшегот апе6, поп сипсатат 
ех5Итауй, чаш риспа Чесетёатеф. (8) Нас те а@ сопзИлию ае1ща, 
_ 95 ошиез ел зепйте пце|6хИ, роеги ет риаспае сопз 


- ан Слова. | 
2) Батратиз, —а, —мт — диюй, вар- 001460. 03641. оБз6ззит, орзаеге— 
варский; въ качеств® существит.— овладфть 
варваръ, дикарь — ми _ пр-рогю, —а\1, —айии, —ате — 
уетзии — къ, противъ — снабжать т, 
_ ЧЕию, — пы, — пи, —и- 910е0, амх, Засйиа, аоете — уве- 
6те — посылать, вывылаль личиваль, умножать 
с0п-пто, —ам1, — ам, —ате —. е-сето, —а\1, — бит, —ате — сра- 
_ сговаривалься, вступить въ согла- - =  Жаться: фидпа аесейате — даль 
шене а КА: ° сражене 
7) ф-Чисо, —00х1, —Часйна, —09и- (8) а6е4ето, —@1, — аби, @е-Ёетте — 
сете — разводить, раздЪлить °__ епосить; предлагаль. | 


Разборъ. 


(2) 1) Укажите главное предложене? — Ти его Фалтфат соттои.. 

4 е9008` диодие и т. п. до конца. 2) Укажите сказуемое главнаго предложеня? — 
Соерфетили (рее. оть недостаточнаго глагола соер1). 3) Что такое сотой? 
_ Ратиер. оть глаг. соттпоуете, являющееся опредъленемь къ подлежащему Рат- 
°_ Фат. & Что за предложене начинается съ (104 и ги кончается оно? — Очод 
орраили... есридптеит, содпофега—предложене причинное, 4104—самза]е, а ска- 
зуемоевъ шатсауиз потому, что предложене— прямое, т.-е. выражаеть мнЪне Цезаря, 

а не подлежащаго предложешя. 5) Что представляють собой выраженя паха и 
талий—Аа 1 самзае: укрфиленный и велёдетые ярифоднаго (теографическаго) 
положешя и волфдетые ручного труда (укрзилевнй, воздвигнутыхь людьми). 
_Впрочемъ, эти’ творит. падежи могуть разсматриваться и какъ а аут тобл: 
_встетвенно и искусственно (какъ?) укр5пленный. 6) Что представляеть собой 
_ зыражене 20425 @лефи5?—АМайуи8 (етрогв. 7) Въ какой связи съ оррдит 


ЕО 
- . и —: 1 7 
т ея . Е ; а би - ‚ат В = 


находится. охридтаит? — Если вставить недостающее здфсь еззе, то получится: 
орру4ит ехридтщит еззе, т.-е. ассизалуиз сии шйшуо по требованию гла-_ 
гола соспоуетате. 8) Что за предложенше аизФиз ео оепшит ети’—Придаточное 
опредзлит. къ рамез @1ебиз. 9) Какъ сл$дуеть понимать слово ехзит? — это. 
предлогь к, управляющий винит. падежомъ: въ данномъ случав  недостаеть на- 
звате того или ТЬхЪ, к кому посылались поелы.—подразумЪваютея же сосвдная , 
племена. (7) 1) Что за предложене диод и... аплтадоети? — Предложение 
времени. 2) Какъ вы понимаете предложешя зиаз сорзаз.. @иеа, почете... 
тадатт... обззаете... тейтачете, об ват саизату... зирротюит, чт вез... аидетй— — 
ВеЪ эти предложенля поясняють, чию именно замфтиль Крассъ, иначе говоря — 
это придаточныя дополнительныя предложентя, которыя въ зависимости оть гла- 
гола апипадуег $ выражены не въ полной форм (посредетвомъ 16), а въ сокра- 
щенной, посредствомь ассиза уаз сит Ну: аз сор1аз... @19ие, Позфет... 
уасат... теппаиете, гатепат... зарротал, патегим... апеет — все это ассизаф. 
сит ШИ йуо. 3) Что за падежь сази15? — Байу. Впа08. 4) Что за падежь 
ртаез и! —Сепеф. дала при за9. 5) Что за а сиисапйит? — Сетип- 
Фут. 6) Что за предложеше дули ридиа 4есенате?’ Дополнительное предло- 
-жеше при отрицательномъ главномъ. 7) Что за падежь рипа? — АБаб. 1п5@т- 
_шепй при @есетёате. 8) Что за время и наклонее десемйате? — Пареес$. _ 
сотопейут сказуемаго придаточ. предложеня съ дит, согласно правилу о соп- 
зесио фетрогат. (8) 1) Изъ какихъ предложений состоить это предложение? — 
Изъ главнаго: вас те... даа... рояетит, Фет... сопзщим и придалочнаго: | 
ил... ицеЦеги. 2) Что за обороть Вас те... аа а?—АБаф. абзоа ваз. 3) Что за 
падежь“ розегия ет? — Ассиза{. для обозначеня времени. 4) Что за падеж 
ридптае? — айуц8 ПлаМз (0ля чего день назначить?). 5) Что за придаточное 
‘предложеше здБсь передъ нами’—Придаточное времени съ 6х — когда. 6) Что 
38, и отпез зепите? — Ассизаф. сит шНии. по требованию глагола 1п1е]- 
Ге, Е | 


Переводъ. 


(2) Тогда однако варвары взволнованные, такъ какъ они узнали, что 
городъ и естественно и искусственно укрфиленный въ нЪфеколько дней, в5 течене 
‚ которыхь (посл того какъ) туда пришли (безлично), былъ взять, пословъ также 
КЪ 606%0ямь посылать, сговариваться` (совфщаться), заложниковъ между собой 
(лругь другу) давать. войска, готовить начали. (7) Это когда Крассъ замфтиль, 
т.-е. что войска свои вслЪдетвае небольшого количества 115 не легко ему раз- 
ДФлИТЬь, 470 65 0 же время врагъ. и широко расходится и дорогами овладз-. 
ваеть и лагерю достаточную охрану оставляеть, 470 по этой причинЪ мене 
удобно (гораздо труднЪе) прованть себЪ доставаль. что съ каждымъ днемь число 
враговъ увеличивается, —онЪ подумалъ, что не слБдуеть медлить (5 76/5, - чтобы 
дать сражеше. (8) Нредложивъ это на совъщани, когда онъ увидьлъ, 0 вез 
то же чувствують, слВлующий день для сражешя онъ назначияль. Е 


Отрывок изз главы ХТ ки. ТУ. 


(1) Оаезат сим аб 609% поп &трНиаз разеии (пассиум) ХПИ 
паз а63$е%, 1$ егаф солзщайит; а@ епт 1езай теуегбатиат; да! 
11 тете сопет6$81 шасто орете, пе 1012115 ргостейетёфат, отафаше. 
(2) Сим 14 пой поретаззет, рёефапь ий а еоз едиЦе$, дат асшеп- 
ал 4есез$155еп6 (аимэнессиесонт), ртаететеф ебздае риспа ргов16ге 
_ Э1ае аё робез ет Ёйсетеф ш 9510$ 1е2а40$ т биаЕ (3) даогим 
я решстрез ас зепёбиз 1 1атегагап4о (юреюрандо) Нает {ес1ззеф, ва. 
сопде!6бие (конбииона), диае а Саезате Тетгёйит, 5е и5то$ озбепаване 
а4 Таз тез сопйевиЧаз (кондииендае) ЗИ баш зрайита (спимум} 
Чагеф. | | 





и Слова. | 
_ (1) апр е — далеко, широко _ весьма старательно Е 
те-усго, теусга, геует(6ге — возвра- ‚рго-отедзот, — отеззиз зат, — стей! — 
щаться - -  Подвигалься, итти впередъ 
_ соП-отедлот,. —0т6538 зиш, —2те1 — (2) а1{6-с600, —се3м, —сеззиш, —се 
_ сходиться | 46те — ступаль впередъ. : 
васто ореге = тазпореге (нар$ч.) — (3) соп@ето, сопдлетой $ — условле. 
Разборъ. 


_ (1) 1 Чо за предложене сить Саезат... афеззе—Предложене времени, 
° сп мзюпало. 2) Что. за падежь физ? — АМайуи$ шепзигае при атрИмз. 
__ 3) Какь сл$дуеть понимать выражене раззиию ХТГ т из? — Биобесиа 
_ 01$ рабзцат — двенадцать миль (тысяча шатовъ образують милю). 4) Что за 
_ предложене и егаф сопзб и (ит? — Вводное. 5) Что ‹а форма теуегишии! —Ргаез. 
шатсай. раза, который здЪфеь употребленъ вместо прошедшаго времени: это, слЪ-. 
довательно, ргаезелз В1збот1сит. 6) Что означаеть 42? — Относит. м$5стоимене 
° ЗДЪсь иметь значене указательнаго или личнаго: они, эти (т.-е. послы). 7) Что 
_ за предложене пе... ртодтедетейи“? — Дополнительное, и пе—обзесиоит.. 8) Что’ за 
— форма ргостейетевит? — прет{. сопталсф. въ качествЪ сказуемаго дополнит. предлож. 
— и согласно правилу о сопзесийо {етрогит. (2) 1) Что за предложене си... 
_ поп третаззетй — Предложене времени, сит--В1$ют1еит. 2) Что за форма 
__ Шрегаззет? — Сокращенное пиретасеззеть, т.-е. р1аздиатретЕ. соптайсйхт въ ка- 
° честв$ сказуем. придаточн. времени: раздпатрег. потому, что сказуемое главнаго 
_ предлож. реебат — въ поре!., а дЪйстте придаточнаго — предшествующее. 
°— 3) Какой характеръ имфють посл®дующия предложентя, относящляся къ реефат— 
_ ИАосвенной р$чи: въ нихь передается то, что говорили и просили послы. 4) Что 
3& предлож. ий... ртаетлНетет... ртоветеф, 4... Гасетей — 0% омесмуца, т.-е. - 
дополнит. предложеня. 5) Что за предлож. ди адтеи ащесезз155е!—ОпредЪлит. | 
_ КЬ 6011663; сказуемое въ соптлисйхиз въ связи съ косвенной рЪчью. 6). Что за 
_ падежь риопа’ — АБаб. зератайотз. 7) Что за. форма пет? — бегипд на въ 
_— депеб. омесыуиз. (3) 1) Въ какомь смыслв употреблено здесь фиопии? — Въ 
мысль личнаго мЪстоименя: 15. 2) Въ кому относится 3117—Ёъ говорящимъ, 
т.-е. къ посламъ. 3) Чёмъ объяснить сопиейуиз сказуемаго Гетефит? — Косвен- 
ной р5чью— все это еще слова пословь. 4) Что за падежь пнетал90?— 8$. 
тпбтатепи. 5) Что за’ падежь ева сопа1е1оле?’? — Аа. шубитепи. 6) Что за 
предлож. 4мае... [еттени"? — Опредфлит., сказуемое же въ сопапсб. велЪдетвте 
‘косвенной р}3чи. 7) Что за форма зе изитоз? Вм$сть съ опущеннымь е3зе—ассизаб. , 
сиш Ш. косвенной. рвчи. 8) Что за форма дате — ПареЕ. соптапсф. въ связи 

съ косвенной рЪчью: они просять, чобы онз да. | 


= Переводъ. 


: (1) Когда Цезарь оть врага не дальше двЪнадцати тысячъ шатовъ отстолль, 
_ какъ было установлено (сказано), къ нему послы возвращаются (вернулись); они, въ 
_ пути сошедитись, весьма старательно стали его просить, чтобы онъ дальше не подви- 
_ галея. (2) Когда этого они не добились, они стали просить, чтобы къ тВмЪ всад- 
__ Никамь, которые предшествовали отряду, онъ послалъ впередъ (предупредилъ) и 
°_ ИХ бы оть сражеюмя удержаль, а имъ чтобы даль возможность къ убямъ от- 
правленя пословъ (отправить нословъ); (3) если ихъ главы (старЪйшины) и се- 
-  нать имъ клятвой вфрность обфщаеть, то они тЪмъ предложетемъ, которое оть 
Цезаря внесется (которое Цезарь внесеть), воспользуются, они показывають . 
{обЪщають): для выполненя веёхъ этихъ дФлъ, чнобы онъ далъ имь трехдневный 

_  брокъ, просять они. | | | 


и 
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Розов ад еде бы 
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РиНиз Оу1Ашз Мазо. — Публ Овидй Назонъ. 


Бограф!я ОвидИя. 


Пубай Овидй Назонъ—одинъ изъ крупн®йшихъ поэтовъ древняго Рима пер!ода 
высшаго расцвфта римской образованности и окончательнаго паденя республики. 

Овидий родился въ 43-мъ году до Рождества Христова въ богатой и знатной семьз | 
римскаго всадника въ городз Зи то, на сЪверо-востокЪ Италии. 

_ Первоначальное образоване Овидй получиль въ родномъ городз, затьмь отець 
_отправиль его въ Римъ, гдЪ онъ поступилъ въ школу риторовъ. Въ этой школв Овидий 
въ совершенств® научился владфть слогомъ, усвоиль приемы словеснаго творчества, что 
вмЪетв съ его большимъ природнымьъ даромъ поэта и доставило ему впослВдетвии 

`. славу поэта, и блестящее положеше при дворЪ Августа. По окончани школы риторовь 
_ Овидй-—что было въ обыча$ того времени—отправилея въ Грецию и Малую Азю 

для ознакомленя съ греческой образованностью и философлей. Тамъ онъ приобрвль 
массу свздЪшй изъ миеоломи, географуи и астрономии, которыя такъ ярко прояви- 
лись въ его произведешяхь и придали имъ своеобразный характеръ. 

По возвращении изъ Греши онъ нзкоторое время занималъ разныя государствен- 

_ныя должности, во вскорв оставить службу и всецьло предался поэтическому твор- 

‘честву. 

Въ 8-мь году по Р.Х. Овидий, неизвЪстно, по какой причинъ, впалъ въ немилость 
у Октавтана Августа и принужден быль удалиться въ изгнаше на сЪверо-заладный 

т Чернаго моря въ городъ Топ (въ нынзшней Румынии). Здвсь Овидй и умеръ 

9 льть спустя, въ 17 г. поР.Х., въ крайней нуждЪ, снискавъ, однако, любовь и ет 

ше мстныхь жителей—гетовъ. 


Произведеня т 


_ Общий характеръ творчества, Овидля таковъ, что ВЪ немъ сочетаются ам чатель- 
ное изящество и остроуме выражешя съ поверхностностью содержаня и мысли. 
Овид мастерски и художественно излагаеть сказатя миеологи, остроумно изобра- 

_ жаеть человЪческую жизнь, тонко подмфчаеть особенности челов ческой натуры, — 
Но. ВО. ВСеМЪ ЭТОМЪ замфчается отсутетве твердыхз взглядовъ, нфть никаких опре- 
 ДВленныхь стремлений, нъть и исчерпывающей глубины. | 

По времени написавтя произведеня Овидя распадаются на два пер1ода; одни 
- были написаны еще до ссылки, друпя—въ перодь ссылки. Эти послёднйя носять 
грустный, элегическай характеръ, и мномя изъ нихь являются послашями тЬмъ или 
иНЫМЪ лицам. По содержанию же всЪ произведеня’ пы можно раздзлить на 
5 груш: 
›  [. Амбгез—любовныя, или эротичесвя, стихотворения, составляюния 3 книги; 

П. Ме!атогрибзез — метаморфозы, превращеня—15 книгъь стиховъ эпиче- 
скаго, повзствовательнаго характера, въ которыхь передаются разныя сказашя гре- 
ческой и римской мивологи о происхождении мара, о чудесномь измънени внзшняРо 
вида боговъ и людей, о превращении боговъ въ людей и людей— въ боговъ, въ живот- 
ныя, растеная и камни; 

П. БазН — праздничныя сказаня,—представляющия собранте легендъ, создан- 
ныхъ римской народной фантазтей въ связи съ разными праздниками, въ 6 кчигахь; 

ЛУ. Тузба-трустныя, элегическая стихотворешя, элегии, — написания ВЪ 
_ равны И ссылки и собранныя въ 5 книгахъ, « 
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у. Брзнине ех и июс : "Черно моря послашя КЪ ь разным там, 
налисанныя въ поздизйний пердъ ссылки и составивиия 4 книи. — ее 

_Мы въ дальнЪйшемь познакомимся лишь съ нфкоторыми сказатями метаморфоаь 
И СЪ ь одной элемей Овидя, что вполн® достаточно Оудеть. Дия 1 того, и о 
ИЕ: въ предфлахь гимназическаго курса. нь г Е 


0 иетрическомъ стихослонени, 


Слово «стихъ» у нась вызываеть, представление о, риемь, 0 а построеши. 
рьчи, когда вся она состоить изъ, разм5ренныхъ строкъ съ созвучными словами на 
ронцф. Не совсфмъ такъ, однако, понималась стихотворная рёчь въ древнемъ. Рим. 

° Древые римляне выговаривали слова такъ, что одни и ть же тласные звуки. 
_въ однихь случаяхъ произносились тротлеено, въ другихъ--крако: отсюда и про- - 
изотшто двленте ихъ на долае и кралиме. Именно на этомъ различи въ проложить" — | 
‚ ности произношевня гласныхь звуковъ и основано латинское. стихосложеше. Такъ_ 
какъ венкое слово въ произношении составляется изъ слоговъ и такъ какъ слог есть _ 

о сочеташе одного гласнаго звука съ согласными звуками, то, разумфется, каковъ глас- 

о НЫЙ ЗВУКЪ слога, таковъ и весь слог: ДолыЙ гласный звукъ образуеть долги слог, 
кратюй звукъ-—кратий слогь. Сущность латинскаго стихосложеня и заключается 
вЪ такомь расположени словъ въ рЬчи, что образующие ихъ долые и кратые слоги. 
‘чередуются извфетнымь образомь, велфдств!е чего получается стройное, праятное . 
для слуха и равномфрное созвуше. замётимь, что, такъ какъ для стихотворной чи 
главнымь образомъ важно созвуче, извЪстная разм ренноеть ея, то слова ВЪ ней 
_ располагаются часто не въ` томъ порядкф, какой требуеть смыслъ, и не въ соотвЪт- — 
сти съ порядкомь обозначаемыхь ими предметовъ: случается, что слова, близко’ 
относящияся другь къ другу, стоять на далекомъ разстояни одно оть другого, они 
или раздьлены НЪСКОЛЬкИМи другими словами или даже помещаются въ разныхь 
отихахь. Наглядно вы въ этомь убЪдитесь въ дальнзйшемь при чтенти поэтовъ, гдВ. 
_вы замфтите, что подлежащее мысли находится въ одномъ стихЪ, & сказуемое —въ тре-. 

_ ТЪемъЪ оТЬ этого, или что опредфляемое с10В0 СТОИТЬ ВЪ ОДНОМЪ СТИХЪ, & опредьлене 
_ 870--ЛиШЬ ВЪ слдуЮщемь ИТ. 1, з 

Итакъ, въ основз латинскаго стиха лежить различе въ продолжительности 
‚ према голоса при произношении слоговъ или, какъ иначе говорятъ, #0.444ество (тат — 

$3) слога. 3& единицу мВры этого количества принимается время, необходимое для 
произношеня краикаго слога, называемое морой (пота); при чемь принято считать 
_ болай: слогь равнымь двумь краткиме. Слоги долме и кратые сочетаются въ стихв 
въ извъетномъ порядк$ и группами по два и по три, такъ что всяюй стихъ СОСТОиТЬ. 
изъ опредъленнаго числа такихь слоговыхь группъ. Каждое такое сочетанте. ДОЛГИХ _ 
`икраткихъ слоговъ носить назване сот, & нзсколько стопъ, повторяющихся въ из-_ 
ввстной послфдовательности, составляють ст. ь 

Условимся въ дальнзйшемь обозначать доле звуки чертой Р а кратке— | 
дугой (-—) надъ ними. При помощи этихъ знаковь мы сумвемъ наглядно представить. 
себЪ строенте, составь, или, какъ говорять, саму топы И СТИХа. 

Въ каждой стопз, какъ мы уже сказали, бываеть по 2 или по 3 слога, олгихь_ 
и краткихь —вмфоть, ‘расположенныхь Въ ИЗВВСТНОМЬ порядкз. Такь, изъ двухь_ 
слотовъ стопы оба могуть быть долге—эта стопа называется спондёеме, схема спондея 
такова: — — ; первый можеть быть долгимь, а второй краткимь—это ‘будеть трохей, _ 
или 2орей, его схема: —-: ; наконец, первый можеть быть краткимъ, & второй ол-_ 
тиМЪ— это будеть ям05, его схема: 

Если въ стоп три слога, то они МогутЬ сочетаться Сслъдующимь ‘образомъ: 
либо сначала, идеть полый, а за нимь два краткихъ (——`—) — это наиболфе употре- 
бительная изъ трехеложныхь столь, и называется она дактимеме, либо виереди’ 
атоять два краткихъ, & на конць долгий (—=—)-эта стопа, называется анатестоме, 

и т д. 

‚ Нели другъь за другомъ слЗдують НВОКОЛЬКО ямбовъ, то получается диби-. 
чеки стиль, нЪеколько трохеевъ-—рохеическй или дореическй, стил, НЪСколЬко_ 
И — дак зилическай стиль, есди же въ оДнОМЪ И томъ же стихь воточеются, 
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р И ямбы И хореи, чоредующеся АВС, ее ТО СТИхЪ будет 
хорео-ямбическимь; стихъ можеть быть и дакиио- -тореическимь и бактиило-ямбиче- 


_ Ким ит. Д. `Замаимь еще, что цфлое стихотворное произведеше можеть быть на- 


_ писано и однородным стихом и такъ, что разные стихи въ немъ чередуются въ опре- 
_ ДВяенномъ порядкВ—въ этомъ посл лнемь случаз говорятъ, что стихъ состазлень . 


_ ИЗЪ 6р0ф5, при чемъ подъ строфой разум ють каждую ВИ ВЪ ТОМЪ же. 
_ порядкВ группу стиховъ. 


Изъ всего сказаннаго ясно ВИДНО, ЧТО основными элементами латинскаго стихо- 


_ сложевня, называемаго менууическииь (тб тсиз—разм®ренный), являются: мора, _ 


стопа, стихъ и строфа. Стихъ только тогда будеть правильно составленъ, если соста- 
‚ вляющия его слова въ произношении дають стройную, звучную и размвренную сово- 
_ купность долгихь краткихь слоговъ. Разумфется, первымь условтемъ правильности 


- стиха является. соблюдеше чередованя. долгихь и краткихъ слоговъ. 


‚ Вакъ же опредфлить, будеть ли данный слогь долгимъ или краткимъ? 

_ Было бы ошибочно думать, что поэть, составляя стихи, при этомъ руководотвует _ 
ся какими-нибудь заученными имъ правилами относительно количества звуковъ и. 
слоговъ: онъ исключительно слЪдуеть своему тонкому слуху, своему врожденному 
‚ чувству мБры, чВмъ поэты и отличаются оть веъхъ другихъ смертныхъ. Но, съ другой. 

_ етороны, безсомнЪнно можно установить нзкоторыя общая правила долготы и кратко-_ 


_ сти слоговъ. Въ особенности важно знать эти правила намь, современнымь людямъ, 


- при чтени латинских стиховъ, написанныхь на чуждомь намъ язык и построенныхь 
_ на чуждыхь нашему слуху созвучяхъ. Впрочемъ, правила эти важно знать лишь для. 
провфрки себя въ сомнительныхь случаяхъ. Читать же стихи, или скандовать 
Е, какъ говорять (оть глаг. зспавте—п№ть), лучше и легче научиться по слуху. 

Слогъ бываеть долгимъ и краткимь или по род, т.-е. въ силу того, что онъ 


_ самь по вебть произносится болфе ‘или менфе протяжно, или же по оложеню, т,-е. 


въ силу того, что предшествуюние ему или слЪдующие за нимъ звуки въ однихь слу- 
м "Аблають. ето боле протяжнымъ, а вь другихь —бол$е краткимъ. - 
Ероткимь по природю. елогь, разумется, бываеть тотда, когда его г ласный 
звукЪ кратюй; напримЪрь, въ слов®, [№610 первый слогь —кралкй, ибо з вукь а 
здфеь произносится кратко и отрывисто. Долеиме по природЪ слогъ бываеть, опять- 
таки, тогда, когда гласный звукъ его дологъ; напримвръ, въ словЪ отпаге слогъ па—. 
ол, ибо звукъ а здесь произносится протяжно. Долгими считаются и вс двойные 
гласные звуки: саит (ае—долтгай: о. с] 8100 (аи долый звуКЬ) ИТ. п. 
По положению кратким считается всяюй такой гласный-звукъ, а, слЪдовалельно, 
- и слогь, за которымъ слФдуеть другой гласный или звукъ |: напримрь: ВаБёо (е— 
краткое, ибо за’нимъ слфдуеть звукъ о, укорачивающий ето): ШАВете (а—краткое, 
ибо за нимъ слфдуеть В) ит. п. Впрочемъ, въ окончантяхъ атаз, е1аз, 113 звуки а, е и 
: нерздко бывають долгими. По положению” долгниз будеть всяк гласный ЗВУКЪ, 
а, слБдовательно, и слогъ, за Е ствдують два или болъе согласныхъ звука, 


_Х ИЛИ А. 


До сихь поръ мы говорили о слогахъ начальныхь или среднихь. Что же ка- 
састся конечныхь слоговъ, то надо замвтить слВдующее: окончаюня 4, $, дит боль- 


_ шей частью бывають долия; окончание о - частью краткое. `Вывають, ко- 


нечно, и исключетя. 
`Неръдко случается, что при составлении стиха поэту приходится употребить 
‘такое слово, которое по количеству своихъ слоговъ не соотвфтствуеть требуемому 
змЪру стиха. Въ такихъ случаяхъ принято при чтеши стиха. лише звуки опускать. 
Е. опущеше лишнихъ звуковъ называется э403ей (е]1з10). Элизя, однако, встр- 


_ чаотся только въ срединв стиха и притомъ въ т5хЪ случаяхь, когда ‘одно слово окан- 


чивается на гласный звуко или на т с5 предшествующие, гласным, @ следующее 
за этимъ слово начинается съ гласнаго звука или, сз №. НапримВръ: 


‘согроге ш читается согрог Ш, т.-е. конечный гласный звукъ въ слов о 


_ опускается, и оба слова произносятся, какъ одно: корпорин; 


вопзгит Воттепдити читается таопзи" Поттеп@ ии, т.-е. и отбрасывается и Вт 


_ГВЬ конц перваго слова непосредственно присоединяется къ звуку В слздующаго 
слова, оть чего получается: монетрорендуи. 


Итакъ. элизя состоитъ въ ТОМЪ, 910 если въ срединЪ стиха встрчаются два 
Итакъ, | | р 
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_ слова, изъ которыхъ первое оканчивается на, гласный звукъ или на ш съ предшествую- 
щимъ гласнымъ (на ит, ет, ат), & второе, сл6дующее за первымъ слово начинается. 
съ гласнаго звука или съ В,—то конечный гласный звукъ или ш съ своимъ гласнымь 
отбрасываются, и первое слово непосредственно присоединяется ко второму. | 
Замфтимъ, что если въ качествв второго слова встрфчается глаголъ езё, то 
происходить нзчто обратное: отбрасывается не конечный гласный или ш предше- 
_ етвующаго слова, а звукъ е въ словЪ езё. Напримзрь: | 
_ Ма езё читается зайфа $6 (саласт), т.-е. звукъ е вь словЪ ез5 ‘опускается и къ 
оставшейся части его присоединяется предшествующее слово; т 
| Иит е36 читается быт $6 (итумст), т.-е. 8 присоединяется къ слову Шиш. _ 
_  Вирочемъ, есть случай, когда элизля не соблюдается. Такъ, въ односложныхъ 
междометьяхъ (о! Веи!) гласные звуки не принято опускать, и, наприм®ръ, выразжене 
< $ я. ь 


О её ргаезебит 


читается: о 91 прэзидиум, т.-е. звукъ о въ междомети сстаотся на своемъ мфстВ. . 
Подобное несоблюдеше элизи называется зямиель` (по-латыни-—7045). 
| Вь цфляхъ достиженя размфра латинске поэты нерфдко еще позволяли себВ 
Два рядомъ стоящихъ гласныхь звука въ одном и томъ же словъ употреблять ВЪ 
качеств одного гласнаго. Такъ, нерздко слово си! у поэтовъ читается не куи, а куй— _ 
_ 4 из сливаются какъ бы въ одинъ звукъ; дешае. читается не дэиндэ, адэйнде, т.-е. еи1 
‚сливаются въ одинъ звукъ, ит. п. 970 смяще двухъ самостоятельныхь гласныхь 
ЗВуковь Въ ОДИНЪ НОСИТЬ назваме синизёзиса (по-латыви—8у11268). Мы такимъ 
образомъ “ознакомились съ основными элементами и важнфйшими особенностями. 
_ метрическаго стихосложеня и можемъ теперь приступить къ изучентю отдфльныхь — 
стихотворныхь разм5ровъ поэзи древняго Рима. Прежде всего, конечно, намъ при- 
дется остановиться на размер стихотворенй Овибля, что мы и сделаем в5 16-м 
зыпускю 65 связи 65 разбором и переводомь намточенныхь нами ко чтению процзведе- 
НИЕ 620. | ее 


Р. . 


Мебаштогрновев *). 


п поуа [ег апшоа$ шабабаз$ сете Юттаз 
Сотрота. 91, соерйз—паш у08 1104855 её Шаз — 
Азртайе ше! рейпадие а омеше шипа: 

А4 тез регреииш ЧедисиКе {етрота сагтеп. 


| Ае{а{е$. 

1.  Аптеа ргипа заба е5ё аеаз, дпае уш@ее паПо 

Броще зиа, зше 1еое Пешт тесишиадие со]ерав. ›. 
_Роепва шефазоие афегалф, пес уегоа пушаа Нхо 
Аете 1еоефашат, пес зарыех фига. Итефа% 

5. да ота $1, зе егат& ше та се ии. 
Мопфит саеза, $118, ретестшит 106 у13егеф отфеш, 
Мопи биз ш Наша ршиз 4езсепаета& ипдаз, , 
МоПадие тот{8ез ртаеег па Шота пога. 
Мопаит ргаесрИез сшееЪале орр!Ча, Ёоззае; 

10. № п фара Чтеси, поп аег1з согпаа Пех, 
Моп оаеае, поп еп515 егаш: зше 18 151 
МоШа, зесигае регасефат оЧа эепфез.. 
_Трза диодие пила! тазбтодае ицаса пес 1$. 
Бадеа уотегиз рег 5е ааа отзша, феПав, 


*) Чтене помфщено на 19—16 страницахъ. 
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СотиепНате сз паШо сосете сгеаз. 


° АтЬщеоз 1е1$ шощапасдие {гаса 1есефап%. 


`Сотпадие её ш диз Ваегеп а, тога, габе&з 
Еф, диае Чес1@еталф рабша, [оу13 атботе, з1апае». 
_ Уег. ета& аеетиашт, расе ферепи чз аз 


М сера херБут! пабоз эше зешше Погез. 
Мох еЧам 1тиоез 4еПаз шатада, Гетефа%, 

Мес гепоуа1$ асет отах1а1$ саперад аг1$$; 
ЕТатша 1ала 1ас45, 1ала Натоула, песфат!$ Шралф, 


_- Иауадае де уп зИПафа Шсе теПа. 


30. 


Тим репо 316061$ аёг {егуот оз 151$ 


85. 


40. 


45, 


50. 


55. 


Розбаиала Зафагпо фепефтоза Ш 'Тагбата 101550 
Зир оуе шип етаф, заб ф агоетцеа рго[ез, 


_ Алго деегюот, НШуо ртейозюот аете. 
’ ТаррИег апЯдо! сощтахь фетрота ует1$, 


Регаае М1етез аезфизие её шаедцааез албаттов 
Е Ьтеуе` уег зрабШз ехез\ дпабиот аппа. 


Сапдай, её уепЫ$ оТас1ез аазбева ререпа!. 

Таш ртипат за еге 4отпа$. доз апга {аегиле 

Еф аепз тайсез её ушеае согЫсе утеае, 

Бештша бит ртипат 1010915 СетеаПа 31$ 

Офтща, 5и1%, ргеззаие шего зетшиеге шуепс. 
ТегЫа розё Шашм зиссез8 аёпеа, рго]ез, 


Зае\юг шоепИз её а@ Вот а рготрёот агта, 


Моп эс@етайа фатеп. Че дито её ‘ата, {етго. 
Рто& таз птир уепае реот1$ ш аеуша 

Отие пеаз: аоете радог `уегатаае Н4езате; 
1 дпотим за еге 1осит Ёгаа@езаие доПаяе 


Тоз1@1аесае её у15 её ашог зс@егафиз ВаЪел91. 


\Уеа дафатф уепз, пес а@вае Бепе поуегаф 103 
МауЦа; дпаедае ат сбеёегай® ш топ Баз а/, 

Е аси Биз 1210$ шзиКахеге сатштае. 
Соштаретаяе ртЁа$, сей Ципша 501$ её ата, 
Садциз Вашиш 10020 912тауй ШиЦе шелзог. 

Мес бапит еее а|йтен{аоае аеЪа 1уез 
Розсерафит Вашаз, зе аш езб ш у1зсета, феггае; 
Опазцае тесоп1ега* З$у>Изаае адтоуега& ит т1$, . 
ЕНойтатбат орез, ттНатета шаотат. | 
Татпоае посепз {етгот {еггодае посетив аатгата 
Рго@ ета: рго@ф БеШат, дао разтаё итодие 
Запошеааие шапи стерЦапЧа совса® атта. 
УуЁатг ех гарфо; поп Возрез аЪ Возрие биз, 

Моп зосег а оепего; №тайтат чиодие отаЧа тага, е55. 


‹ Папуле$ ехюо мт соп1ю1$, Ша шами; 


60. 


ТличАа Зет Шез та1зсеп® асопЦа, поуегсае; 
ЕШаз апе Чет раб10з шапй Ш аппов. 
\У1е4а 1асеё рефаз, её Утсо саеде тадетцез, 
(ЛЯта саезбим, фетгаз Азбтгаея, тейдий. 


_ 20. Ессе уешй соп фи ХНоЪе сееЪетгниа Фата, 


- — Е е мове. т 


+. Туба 'фофа, тети, "РАРуВедив рег ке ас 
Ватог Ц её таспаш зегтопиз оссираф отБет. 
Ди: 310$ №оЪе фВа]алто$ соепоуега& Шали, - 
Тат сит Маеотат утео Эруцииаае соефа& 
5. М№с фашеп а@топИа езё роепа роршал1з Атаспиез _ 
Сейеге саеНБи$ уетЬ1зоае пмиотфиз пи. 
МаНа ааБаюф 2011105. зе4 еппа пес соп1191$ ат(ез 
Мес =епаз атфогат таот1ае роепйа тез 
51с Пасиеге ПШ, диалу1$. еа сипеа р]асетепь, 
10. 0% зиа ргосешез; её {6Не15зпиа тайга 7: 
| П1с4а, {отеф Море, $ поп 5 15а [01$556$. 
Мата заба, Ттеза, уеп и ргаезс1а, Мао 
Рег ше аз Таегай, Фушо сопеЦа, то, 
‚ Уайсшава х1аз: „[етет!Чез, Це тесцен\ез. 
15. Её аще Гадопае Габотоет1зЧае диофав 
Сиш ргесе фата ра, 1аптодие весе. сттет: 
Оте тео Гаёопа гаБеф“. рагефат, её отпез 
Трефатаез 115515 виа бетрота топа из отпап%, 
Тигадие дапё запсЫз её уегЬа ргесапЫа Нат. 


УезНриз пех Ритуэ®йз зрефа Из амго 

_ ЕЪ дати та эт, фогтоза шоуепзаие Чесого 

Спит сарКе 111015808 имегиш рег ибгатайе сарюЮз» 

_  СопзыНь щие осй10з степи аМа варегЬоз, — 

25. „Оше Гагог, ааа оз“, шаай, „ргаеропеге у1$1$ > 
— Саеезе$? амф сиг-соШаг Ьэ&опа рег агаз, | 

_Мишеп ааВис зше фате тепи ез шп Таша 1$ аллстом, 
Сш Цеив зо[ зпрегогит фапреге паепзаз. | 
Ради вотог ез$ оепейх шеа; шахпии$ АЧав - 

30. Её ауиз, ае Фета ‹ат {егё сегу1е аз ахет; 
ГаррИег аМег ауцз; зосего диодие э1от1от Шо. 
Ме оещез шеиить Ргус1ае, ше тес4а Саи 
_биб аонита, ез, Наазаае те! сотатозза таг 
_Моеша сит рори$ а теаае Угодае тегапат, _ 

‘85. 2 дпатситаче 4отлаз адуегЫ Тапиута ралбезт, 
_пшепзае зресббапфаг орез. ассей еодет 
‚ П1спа 4еа асе. Вас пайфаз асе зербет 
Еф идет шуепез$, её шох оепетозцае пагазате. 
ОпаегЦке пипс, вафеаф апаш поза зиретМа саба, 

40, Мезсю дподие апдеёе забата ТНатЧа Соео Вы 
-Тафюпашт ргаеетге 11, си шахпиа даопаат 
Ехеиашт зедет рат! бигае фетга песау! 1! 
Мес саео пес Вишо’пес аз 4еа уезёта тесерва е5%. 
Ехо] егаё шипа, Яотес пузетайа, уасат{ет 

45. „Нозрца {м %1ег11$ етгаз, есо“, 41х15; „м ипа15, 


‹ 


= 


_ повыещаце Би Реюз ЕВ Ша. ь с 


_ Касба, ратепз: ет ратв Баес езё зерйта поз. 


Зита {ейх: чз ета. пезеф Вос? 1еНхаце таперо; 
Нос дподае 9013 дей Ицаш ше сора ЁесН. 
Ма1от зит, дат са розз Рогбапа посете; 


_—_ МаКааче 16 ера, шоо м! рота теНпаце%. 


= 


_ Вхсеззете тебата теа 1ата опа. НиоЦце аепу 
Не аНао1а рораю пафотит роззе теотима, : 


Моп фашеп а@ пиммегит теа{еах зроНаба Чпотили, 
[.фопае битфал: даа даап®ата. 915$а6 аб. огра? 


° Це, за рго рго!е заст! ‘ез; 1алилатосае сарПИз 


65. 
- _ ТалдаНз а@есЦ, уоздие езё розфропеге паз 


Ропце“. деропии$, шШесбадие заста, тейподтав%, 


_ Оподаае Нсеф, фасЦо уепетатитг таотиаате пашет. 


О опада еа, ез, заттодиае ш ует_се Су 
. ТаН баз езё 914; оепита сит ргое 1осба; - 


„Вил его уезфга ратепз, уо51$ апипоза стеа$, 


_ В ша Гапош, поШ сеззига Аеагат, 
Ап @ева эпи, аа Цог. регдае опима заесша ео 5 


_Атсеог, о па, 1191 у0$ зассиггИз, ат1$, 


№с 4о]ог №1с зо: то сопяеа со 


Ала 3143, её ше, апой т Грзата тесслаах; отБап, 


Ох, её ехыЪай Нпопать зс@егаба рабегпата“. 


_ Абесфата ртесез егаф 11$ Гадопа т@а5: 


®> 


30. 


„Оезте“, Риоефиз а{, „роепае шота опа диегеПа, езё“, 


Ви 14ето Р|поере. сеет1аме рег аёга-1арза 


СопЯо'етай® 4ес Садтетда паз. агсета. 


 РШаваз ега% 1а4ецае рабепз рторе шоева салриз, 


_ Аа ра забаз едиз, аб фатфа тобатию - 
- 75. 


Оитадие шоШега$ за ес{аз ипота, оаеЪаз. 


_Рагз ИУ 4е зербет семиз Ашрыопе югеё  - 


_ 80. 


Сопзсепание ш едпоз ТГуподие гафепиа, 5ис0 
‘Гегеа ртепииф аптодые отауез тодетапфат ВаЪепаз. 
Е ди аз 5тепоз$, 401 шайт сатсша диопдала 
Ргииа зиае Гаегаф, Чита сегбиш Неси ш огрет 


Опайтире 1: сигзиз, зратапНааие ога, соёгсет, 


85. 


„Е ВИ“ сопоатаф, шеюдае ш ресфоте Иха 
Теа сет, {тетизцие тада шогепе гетл15513 

11 1а$ а дехто рашафии де а атто. 
Ртохнииз, ао зоба рег шапе рпагетае, 
Етепа аараф Зруаз: уе сит ртаезстав пит 
МиЪе ао у1за репаепадие ип 19ае тест 


^^ Сатфаза Чедис, пе ата 1еу15 еЁ аа апга, 
`Етепа, дафаф: але поп еуцаб|е {еп 


Сопзедий ат, зипирааае 4тетепз сегусе заса. 


_НаезЦ, еф ежа пони 4е офате {етгит. 


Ще, 0% егаф, ргопиз рег сгага апнза гафазаие 


Уоу ит, еф саШ4о феПитета запоше Тоеа&. 


- 


95. 


100. 
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Р\|аедиииз ш{еНх её ау! потниз Вегез. 
Тапба[аз, и зоо Нпеш шрозиеге 1а5о11, — 
Ттапзетат а4 ориз шИ4ае тауепа!е ралаезигае; 
Е 1ат сопбегат& ао сапа пеха _ 
Ресфога, ресбот из, сит фе сопеЦа, пегуо, 


‚ Эсиб егапф рапсЫ, гаесй ибташаие зазтиа. 


шоетиеге зппл|, по шситуаа 40]оте 
Мета вою розиеге; эп] зиргета {асел{ез 
Глиипа уетзагии, аппптат зп ехраагии%. 


`Азре А]рЬепог, 1атйабадие ресфота рапэеиз 


105. 


110. 


115. 


120. 


АДуо1а%, п сеН4оз сотр ехШиз аеуеё агаз, 


пабе рю сай! оЁе10; паш Бешаз ПИ 
_шиша Га ето тирй ргаесогаа 1етго. 
Опо& эпиш едисйит, рагз езё ришиот! ш Вали$. 


Егща, сатаче апппа стиот езё еПиази$ ш апга$. 
Аф пой шопзит зпирех Ратазев опа, уйи$ 
АШей. 10443 егаф, даа сгаз еззе шо её адпа. 
МоШа,. пегуози3 Лас пцетпо 1а рор!ев. - 
Пишаче шапа 4е1рбаф табеге ехЧае феи, 
АНета рег эт реплиз 4епиз асба заса е56. 
Ехрий, Вайс зато з, зедие е1асшафиз Чи аббат 
Ето1са4 её 1опое феге`тафа, ргозШ алга. 

ЗЛИтиз Шопепз поп рто{есбатга ртесалао 


Втасе а зазиЩетаь, „091“ чае „о сомтапЦег отцез“, 


П1хега%, 12пагиз поп ошпез еззе госап4оз, 
„РагсЦе!“ пофиз егаф, сит 1ат теуосабШе феат 
Моп аЩ, атсНепепз. пушиио фатеп осс1ай Ше. 
Уишеге, поп а№е регсиззо сог4е заза. 

Еата/` тай рориНаче 490]от 1астппаедае зоогии 


Таш забЦае табтет сеат 1есеге гитае 


125. 


130. 


135. 


140. 


_Мтащешт роба15зе 1тазсещетаие, дао ал 


Нос еззепф прет, Чио@ фапбиат Гат! ПВарегепё. 
Маш рабег Атшрюп 1етго рег ресфа$ а4асёо \ 
Ейцега& шоепз рагЦег сит се доюогет. 

Неи ччапбий ваес №ое №юоЪе @1аЪаф аб Ша, 
Опае 11040 1.24015 роршаш зиттоуегай ат 

Еф шебат бШетга$ отеззи$ гезаирша рег итрешю, 
[2У1410$а 9115; аб пипс пузегап4а уе Воби. 
Согрот из ©е141з сит, её оташе паПо 
Озса @15рептза$ пабо$ зартета рег ошпез. 

А диБаз а саеат Нуеп@а БтассШа фоШепз_ 
„Разсеге, сгийе[з, позёто, Габопа, 40]оте,. 
Разсеге“, а{, „заЧааие тео аа ресбота Гас! 
Сотеае Тегиша за а!“ 1х, „рег Гапета, зербет 
ЕНетот! ехиЦа, у1сёхаае шшиса иарва! 


Сог ацеш у1с91х? пизегае шп рага заретзит\ь, 


Оцата Ч! 1еШеЁ: роз 40% даодие Гапега ушсо“. 
П1хегаб; еф зопац сотфетфо пегуиз$ аб атси: 


-- 


145. 
150. 
_ 155. 


160. 


— 5. \ , 


_ Ом ртаеег №оЪеп чпат сошеггий отпез, 


Ша п1810 ез$ амаах. зафат сит уезЫБиз аб 


Аше $0т05 тайги @ет015$0 стше зогогез; 


Е дифи$ пра, фтабеоз ВаетепМа, у1зсете фа, 
Порозво #афт шотиапда, геапот оте; 
АКета, зо]ат: пузегали сопэ{а ратещет, 
СопНеш зао ЧарНеабаадае“уштете саесо её: 
Наес газа ЁРао1епз соПаЪ ит; Ша, ото! 
ПитотИлит; 1а4еф Баес; Шат {тер1Чате у14етез. 


Зехаие дамз 1ефо Ч тегзадие ушштета, раз 


(Леа, тезбафа; дпати $040 сотроге тает, 


Тофа, уезбе 4есепз, „Опаш пушипатаче геЙпале! 
_Ое пи $ пшппая розсо“, сатзах!, „еф ипат!“ 


Ритеае тосаф, рго даа госаф, осел. отфа тезедц 
Ехапниез ицег пабоз пабаздае утитаче — 
Ретоа Коле та; поШоз тоуеё апта сарШоз, 

Та уп со1ог езё эше сапеше, пита шаез$ 
Сбапф пилаофа эеп1з: и ез6 ш Ппасше угли. 


ТГрза дподае пиемаз сит Что Ниоаа раадо 


Сопое!\, еф уепае 4ез13$0ё роззе шоует!; 


_ № с Пес сегях пее БтассМа, гед4еге тофаз, 
_ №с рез те робезё пига Чиоцие у1зсега, захила ез%. 


165 


© 


Зеф фатлец её, уаН@1 солтсаааафа фатбте уепи, 
Та рабтата тарба езф. Ил Нха саситше шопИз. 
ПааЦлат, её 1астипаз еЙал папе шатшога шапалй. 


Теа. 


. ВШ то пУВЕ рафтйа езё, сена ‘пегитииз 01415, 


Ма 991 поуез 4156а% аб Отбе Чесет. 
Еда с его зат; пес поп 106 фетрота, 1011$, 
Сиш сес14 1240 сопзи фегаие. рат. 


. 91014 14 е5%, издае а ргоау1$ уе1$ отаниз Вегез, 


_ № оп 1040 1юграпае типеге Фасфиз едиев. 


10. 


Мес зЫгрз ргипа Ви; сет зи {гадге сгеафиь, 
Ош {из але дамег шепз из огбиз егаб. 
ТасНег атфогим пабаНЬиаз аНай 1Чет; 


Ола’ сйефтайа е56 рег дио Па 41ез: 


Наес езё агоНетае {ез34з 4е чашаце Мшегуае, 


_ Опае Пет распа ргиаа сгаепба, $01е4. 


в 


20. 


РгоНииз ехсоШиит фепег1 сигадае рагепи$ 
поз а@ шэюпез О тЬ1з аЪ атёе у!тов. 

Егафег а езда у11091 феп4ефаф аб аеуо, 
Кота уегЬо$ пабаз а4 агша, ог: 

Аф п 1ат раего саеезМа заста р]асефатф, 
Гале зай Гат Маза фтапефай ориз. 


_ баере раёег @хИ: „Эбаайна чфма шие фетр{аз7 


Маеот14ез паПаз 1рзе тейаий орез“. 
Мофбаз$ ета 413, фофюдие Нейсове тейофо 


то: 


Ной ешрыьаи | атра зоба, пов. аа 
_Броще зиа сагттеп питегоз уешефах аа в 
Еф, дао4 {етрёафала зетПеге, уегзив ета4.. 
25. Пцегеа фасЦо раззи 1аЪепы виз апп!в _ 

_ТаЪегюг ам запра ше фоса ез$, 
шаиИяатаче итет!$ саш [850 ригрига то 

Еф эбапит п0Ъ1$, 99404 Пиф абе; тапе. 
Гатаие десет уЦае тафег. хешшахетаб апп05, 


_ 30. Сим регЦ, её соерЁ ратёе сатеге ше. 


Сериииз ‘её фепетае ргипоз аефа&в Вопогез, ее 
Едие у дпот@ала рагз из ива Пи. 
Сима тезбараф. с1а\1 шепзита содс{а, езё 
Матиз етаф п0$#1з упав Шад опиз. 

35. Мес раЧептз согриз, пес тепз а ар{а. ГаботЁ 
ЗоШсКаедцае Тасах ат 1011$ етатш, а 

—_ Е рееге Аошщае зпадефат ба, зогогев. 
Оба, 24110 зетрег атафа тео. 

_ Тешройз ПШаз соци Ю\1аие ры. 

40. Опобчае адегап® уафез, гефаг аеззе 4еоз. 


(Продолжение вв слодующемь выпуске». 


%-. ) 


Метаморфозы. 


ВОТУПЛЮНИЕ. 


11 пота | {61} автйз | ти] 4а5 | агсете | бттая | 
Сбтрога. | 1 сое|рИз 1 —- пала | у6$ 1706455 её | Шаз— 
АдзрИтафе шее, | реНтааие"). аъ о|пеше | ша 


> и 


Ад шеа | ретро | де!Адеце | о | саге. 


Четыре вфка. 


ь | ртноа сана в е56 1 ае|445, дпае | ушасе 1 бо 


_Врбще 50а, эше | 16 5е |6 тес№атадие со 6Ъа+. 


Роепа ше заче афе|тап%, 1 пес | убгЬа шИпасла | Нхо 
зе | 


Аете | 16аеЪап ат, | пес | зиарыех | итЪа Неа 
за, ! зеа етап ше | 11911 | 624. 





`М№р4ата | сёеза 5111, 1! ретёзттит и | \1зетеф | бтБет, 


МопиЬиз | ш На 9а$ 1 рпаз Чез|своаетаз | ипдаз, 
МаПа/ аб тотба16$ 1 ргае|46г за | Шога # пбгап$. 

№ тит | ргаесфИ6з оно 6Ъанф | брр@а | 165зае; 

№ и фафа | тес“, И поп | ее | сбтпма | 6х 

№ и оае|&е, поп еп|515 1 ет&пё: зте | шШи8 | ива 
МоШНа | збсштае ! рета|<6Ъалф | бМа | э6т4ез. _ 


*) Буквы, набранныя жирнымъ шрифтомъ, не читаются. 


` 





Я: р 1 ныть КС Ма 
ый 5 ка = 1 ; - . к < е * к 
Зее => 3 та аа - % & де * мы ит < 
рт м Я - г. ь «у 4 ы < - ” * и: 5 -- 
= ы ол и а >” = , =* = в _ 5% ы > 
< - ре: И. А 5: 
и У : Е АЕ Е 


о Е © аще | а паса, пес | #8 


___^ Ваал | убтет аз | рег|з6 Чафаф | ба | 6Пив, 
= 26; 


Сбифен Чате с1115 1 поб со 6 фе сте|ай$ о 
Ато фе] 0$ Геи 1 шоп апааме | Шара Те зёрали 
Сбтва| те 64 ш да 1 Вае|тбийа | шпбта ги о6з 


| ть дпае Е Чбс1де [тали | раба 1& 1015 ь ахроте, Я бодез. 


220. 





Мет веру" па6$ эше | а | Пбгез. 


— Мбх емат Не 6з 1 4е 5 шатаба, 1е|т6Ъаф, 


96. 


№6е тепо!у&биз а|обт ! стау |913 ` сайпбай а|1155; 


`Елута, | {та Лас], Плат | Паиыда | пбоате | ап, 


Еауадие | 46 уш 41 1 Эа Баше | ПШсе | шеПа. 
Резбаата | Бабатпб 1 {епетова | ш | Тацага | п1{550 
ЗиЬ Тоуе | шаваиз е|та%, 1 за ато бифеа | ргб|ев, 


_ Аиго | а6егИбт, ! Фауб ртеы[бзюог | деге. 


80: 


ГоррИег | па 1 соп|гах | ф6трога | убтв, 
Регаце В1ето6з ае]5 18 | чие её ш|&е4иа]63 ато 
Е тете | уёг зраы 5 | ех[6о\ | долог | апиат. 
Таш ре] $16]с15 1 а|ёг Гет|убт из | 4543 


аа Сбопь | 66 уеп|Мз 1 2]ас65 аа|змефа, ре]рёпан. 
Тата, рг|пойто заб6Ите 4о|паз. отпаз | апбга га 6гим4 — 
_ 6 ден] [79 с63 1 е% | ушеае | обт@се | утеае. 


— 86. 


Сёниа, | бита руб 1 10218 Сете[&Ца | $15. 


_Офтща | вип, рге]з91 | дае |6 эетли|6те губпст. 
__ Чегма | рбзё Иа 1 з1с]с638 а|6пеа | ргб]ез, 
'Заемог | тоеп!з | её аа | Вбтг!Ча | ргбтарог | агта, 
_ № зсеетёфа {а обл. | 4е | Что _е5% | ата, | 16гго. 


м 


Ргбмииз | ига 1 уе|пае ребе | ш | аеуша 
Отпе пез: а|е6|те ри|9бг уе|гитаие #|а6зате; 


`’ а доотам зе! те 10] сала. {газа 6здае 4о]1аае 


4. 


50. 
| Опёзаце те[сбиа1 Чета ! З6уе1 ще а@пбуега% | итшЪт!в, 


_ 55. 


ша аедие её | у1$ 1 е6 а|табг зсее|табаз па|рбиои. _ < 


Ува аа[Ъань ‘уст, | пес ас Бепе. | пбуегаб | Шоз 
МауНа; | дидедие Ча! зеетапф ш | тбриБиз | = 


ЕсЫЬиз | 2100] М5 1 шзаНа|убге са]ттае. 


Сбт абааме рг|йз, 1 сем | Тип ла | 65 её | бита, 
Сёхбаз | Ваолта 101201 па | Мшйе | габпеот. 
№ с фата зере|%6з ! аНибааие | а6ЪЦа | @{уез 
Рбзсефафат Батоаз, 1 зе4 Пре 5% | у1зсета | {&ттае; 


ЕНоа|ии г о|рёбз, 1 пеКа|хабиа, тоабтгато. 
1&поле по|свиз ети 1 Теггбаае по|свепЧиз | апгию 
Ргббегав рго|ай 1 Бе|Пии даоа | ризпаё а/тбдае 


'Запоище|&дае папа 1 стер а | сбисий $ | агта. 


Утивиг | 6х тар: 1 поп | В6зрез аЪ | Вбзрйе | аз, 
№ и зосег | & сепе|гб, ! 1та\га чаофае | стама | тбга, 63$. 


попотее Е Гуш | ©бп1а915, 1 Ша тат; 


м . -- 
ЛЬ ‚2 

= — = ь № — и” —, 
; Е ео : 


- Е - => 





Гама | +67 НЫ 68 | к ‘асорна по|уёгсае; 


60. 


ЕН аз | але а|6т 1 раб 11] 9956 ш | 40108. 
Уса 1266 рез, 1 её | ушоо | саее тза]а6тёез 


_ ща | сдеез ит 1 4егтаз А|гаеа геНаий. 


Нюба. 


Губа | 46а ети, И Рытуэаедае рет > ррйаа "Асы 
Ватохг № | 6 шапашт 1 зет|аби аз | бесира% | бтрет. 


_Арбе 5и]68 №0]56 | фаа/пбз ‘соспбуета | Ша, 


Таш саш | МаеопИаш 1 уе ру теаче со|6Ъаб; 


. №6 батеп | 49110168 в е5ф | роеша рораПат1$ Атасвлез 


_ Обаете | све из 1 уетзаие шИпбтфиз | 84. 


10. 


Маца даа аптбз. 1 зе4 ели пес | сбпаез | 216$ 
№с вепиз | ато. 1 тазичае ро[6иНа | тбет 
51е раси6те ПШ, 1 дали у18 еа | сипова ра|с6геп, 


ОВ зпа | ргбаев 63; | её | {6 е1взйма, | лаб 


_ Плаа 10166 Моб, 1 1 | поп $1 | у1за Е 1556$. 


15. 


Мат зафа, | ТыезИа | уеп| И | ргёезоа | Мао  — 
Р6г шед1|аз Ёае|таф, ! а|уто | ебисИа, | тб, 
Уанеима уПав: 1 „1з|таблаез, | Це те дибийез | 
Еф дав Табо|вае 1 Та бее[ ваще абв бо’ 


_ Саш ргесе | та рИа, 1 1алтбаае ш|пбое | стает: 


Оте теб Гафбпа 66". рагёфат, её | без 





| Татадте | Ап залез | её | убтБа ргесёлииа ВАтАтиВ. 


20. 


25. „ 


_— 80. 


35. 


.. 99. 


Ессе уе сот бит ! №056 се 6гтиа | бита, _ 
Убз из | пех  Ротус!$ вре баз | айго 
Вь, даа ит га з|и, 1 югбза по|убизаче 4е]сбго 
Сат сарве | е 111015]363 | птегит рег чгимаие са]рШов5. 
ее | ие осо | р | аКа эи|рёгЬов, 
„ртаербпеге | У1815- 
Яве [51652 о | г 1 сонат ВЯ рег | атав, 





Митеп ас эше | биИте ше е5 МИ: | Тапбанае | та 


СШ Ноцй зо] 1 зпрегбгам | фАпоете — пбпзаз. 


_Реа| Чата зогог | 656 1 селе] их теа; | тахиимз | АЧаз о 


Е 5$ амаз, | аебпегиита | даЁ | 1676 сете з | ахеш; 
Гаррцег &Нег а| уз; 1 зосетб диоде | э1бмог | о. — 
Мё сей {65 пение |\ РАтуэ!ае, ше | тбола | Саара. 
Сир Чоп па е3%, Паьазаще те]: сот пзза, тат 


Мбеща | сит п рори в |а | тедие у|тбаае геи, 
Г: алат!ситаме ао] 1 аа|убёгИ | Мта | рагбет, 
Гатен|зйе зресфат! Мат о!рб$. ас|с6а\ е|б4ет 

опа ае]& Тас165. 1 Вас | пбаз | ааюе | зерет 

6% Зо авт тауе[пбз, 1 6 | шох сепетозеае па|тизаае- 
ОпаетЕе | пашс, Вафе|&$ | даат | поза зи|регЫа | сёизат, 
№10 | дибаие амЧее | за бла ТИ а | Сбео 


в” я А Я Рут >4^, т» Бир в”: 
= ен зи т 2 у 
ь ры: | 4. Ах, 
— я = До >. -х 2. — 


> та ВИС ее. Е И С 4 \ < 
+ 2 ` _ х < «. ©. ” - 
== м я. < . | у у 5. 
= о Й ых ще 
а у = ; $] 
> к: ` 
$—Ф— 


— 


. оо Е В, с. т. тайхниа | обода. 


Ехо ат зе|46т 1 ратИ®агае | +6тта пе! 


_ №6 сае|6 пес Ви]б | пес аз Чеа | убзга те[сбрва её 


_ -50.. 
МаНадие ы ] вер, | 019166 пи! | рта тебточо, 


Ехз ет план], | Чо[пбс 11зе|га4а, уа|сащет я 
»Нозриа | | бег! | ет|газ, есо“, | 4х «ш | и1415“, 

| Ре|63 4е41 | Ша датам 

Каса еде: \це|т! | раг$ | Ваес езё | зериша | п05@ч. 





Ваша {е|х: дз, ешо 1 пезе® | 666? те хате ша 6Ъо: 


Нбс ее | 9915 де | ата те | обра т ве. 





Вхоез|з6те. шеи ! шеа | 1ала Ъопва. | Ниоие | а6пы 


_ Ныс а аш рори6 1 паоташ | роззе тше|бгат, 


55. 
`Ъе, зав рго | т6 1 вас 656 Лагатарые са]рН $ 


60. 


№ фамеп | Аа патетат 1 тед|еаг эро а @а|бгат, 
Габо|пае, батфаш; | даа | даапбат | 4156 аЪ | бтраз. 


Рон“. Зеролйт | п бсвааие | заста, те|Шпаиииь, 
Опбадае Шс6, фас 6 1 уепетаюаг | шаттмте | пошел. 
_ Папа дей е ть ] зи рабаче 1 1 | убгИсе | Суп 
ЕаНфиз | 68% сз | зе ша сиш | ргбе 1ю] са; 
„ви есо | у6зётга ра|тбиз, | уо|15 апИиабза сте|а5, 


Е Е 011 | Тапомь 1 па сез|зита, Че|бгили, 


65. 


Ап 4еа, | зо, ады г 1 рет| чае ‹ тала, | заесша | с вь 
Агсе|бг, о па, 1 п] 0$ застав, | 115. 
№6с доП6бг Ве зов: 1 гб сопуаа | 1460 


"Тала |И8 абеси, | У05| Че ‹ 68$ роз рбпеге | паи$ 


Аза зи, её | тб, | дио4 11 | Трзаль | тбе19ав, | бтБата 


ОБ, 6 | 6х 1 Цаеоаш зс@е|тёфа ра|66тпала“. 


70. 


‚ ОБЁ 146 Р\вое\е: 1 сее|т1аме рет | абта | 1арзи 
‚ Сбпасе|танф ес] ! Садтеаа | пабиз | агсет. 


анес ага рте|с6з | егаф | №5 Га\бпа теПаиз: _ .. 
„Оёзше“, | Рыбериз. а\, | „роепае шота | 16а, чиет6Ла е 634“, 


Р!алаз ета 1а|66Идие раф6пз-рторе | шбеша | сётриз, 


| Аз 1$ ри|з& аз е|915, а | га то{фагат 


_ Тегоа 


_- ЕВ да | 1зтепбз, 1 дай | тат | загса | дабидата 
_80. 


Рагадше | пбШе|габ И заб 6сбаз | чпеща | 21аеЪаз. 
Рагз Ц: | 96 зерё6т 1 сен АшрЫюпе | 0т4е5 
Сбизсеп| ао ш е|9и6$ "Тут|баие табиа | со 








Ртноа, зи|аб Гае|т&, | дит | сб. | П6си6 ш | бтрем 
@иадтире!915 сит 50$ | зртаёпа|чие ‹ бта со] 6тбе 


т. „В пиВи® | нь | пей баие 1 ш | рёсфоте | Их? 


_ 85. 


_Тав ов|тИ, 
Ло №а$ | & 





ци то еще те|111$318 





„Ртохипаз, | аа9146 1 зо а рег ш/апе рпаг@гае, 
Етбпа аа ру з: 1 уе Е сит | ргабзстаз | мибт!я 


_ 90. 
95. 
_Ттапяе|тал$ а@ о]риз ! п] 94е шуешЯе раЙабзбгае; 
100. 


105. 
10. 
115. 
120. 
р 


130. 


мае. го Е. | `рещавийаие | ао: Ё твойот. 





АРХ 7 9 ‚ ы -з о. Я и 1 = я Смаре”“ О ТЫ. —`-”’мы 
` ых мс 5% на р. 5х >" —= ть ыб 9, = ‚94 ПА 

2х к. _ ' _ =” * ``... у г - 4 що“ Че 

бнх \ , а Ах ИА о ^\® Ее т . 

= ` . =. — = * _ —* 

а. м" - 5405: к с 9.5%. че Ао 

< > _ З |4 хх 2. ь г 

. ‹- ты ы ‚&: * 


бёта, ва, | аващей, 1 пе |904 1еу1з | &Йиад | &пта. 
Етбпа даа: ап 6та И! поп |. вУШаБПе | 6 
Сбизеаи! т, зиатаЙаие фте|птёиз сег|у1се_ за|>1а, 


Наезй, | 65 ехзба]Ьа% 1 пи] 4е | габите | 16ггит. | 


Ше, 06 егаф, ргопиз 1 рег | ебПа а а4|11155а п азаме — 


Убуиаг | 6 сааб 1 тет Г: запоше | Гбедад.. 
Рибедииз | ш1е|х 1 еЕ ам | пбташиз | В6гез 
ТатаТаз, | 16 в0156 1 Поет | пирози(6ге 1аЪ бт, 


Е 1аш | сбибе|тапа | ат|5б Тасфапва | пбхо 
Рёсфота | рёефотЬйз, 1 си | 461% | сбисНа | пёгуо,. 
сиё етап шипс|Ы, | бтай6е иЧгитаае за|е1Иа. - 
Тпеетаи|6те эт, И зп шШептуёа Чо|6те | 
Меётога, 5016 рози|6Йге; зо заребта 1а|с6т{ез 
Гапипа | убтва|гивь, И ап тпат во! | 6хва] гаи. 
Азр1е1 | А\рвебг | ап &ааче | рёсфега | р Авсепя 
Адуо1аз, - 0 зе 463 || В К р аа1еуей | ат, | 





т | ТаЦето 1 тар ОЕ а. | 16тто. . | | 
Оба этий | висит, 1 рагз |686 рии ш | вые 


Ета, | ситоие о ата | сти|бт её е|заз ш | айгаз. 


А поп | попе | эн |р16х Раша опа | ушоа$ _ 
АОН, | 16405 ее | т стиз ре ре | & Ча. 








е ба АЬШе К ит, 
АКега, | рег оби | еде {е1из | деба, заса. е р 
ЕхраН | №&пс валет 13 1 еще ‹ Фасо аваз Ш | Ат 


Ей!са% | 66 1016 1 фетеЪтай | `ртбвИИ | ата. _ 
016 паз: | 0060$ ! поп | ртбТес та рге|сап9о_ 





_Втассма | изб е|г&%. ! „01“ | чае „б соштоааЦег | бипез“, 


Гухета%, | 12па|ги5 | поп | бшпез | 65зе го|оёп@о8, 
„Ратсце!“ | шбфаз ета® 1 сит | 1ат теуо|саЪфПе | %6 ат 
М6п Кое, | атсИе|п6п$ 1 п п10 {ашеп | беслай | Ше 
за а. 

ша тпа|№ рора М! ие до|бг Ласт1тааедие зоо о 
Таш за ае ша\тёт | сета 1е|обте гаглае, 





_ Мга т роб е е 1тазсен6татче, Чаоа | ая. 


Нбе ез|560$ зирерь, ! дпо4 | Фабио | 78 Ва]Б6гев, 


Мат раёег | АтрЬН би 1 1ег|гб рег | рёсфиз аа|йс® 


Ее га тот6пз | рат бег сит | се ао]бтет. 
Нва дааа | пёес Моё 1 МИбфе а15Ъаф аЪ | Ша, — 
биёе тодо | Гаю [3 1 рори] а зит|абуегаб | &11в 

Е шед&т &\е|га$ 1 стеззиз тезц ра рег [итФет, _ 


Тоу!а16за за; | а попе пызетапда уе] | №634. 


Сбтрот из ое | | ецмЬ её | оташе | Пао 





О ЕЕ . 5 < . > = 





з ЕЕ 4 ами ВО О Е В 
у : А 5. у Е: = - > Е РЬАЕ 
- 3, эн = #5 ЕДЫ, М г ах жи. ы 
Ех $ к, чи / ув 
то — ы А АСЕ РЕ 
— У ме. 6 ыы в _ 
;- 5, = -- 2 
Ади 
` _ 


— бавиь, | орех | а Заредла рег |. бшпев. 
— А див | &4 саеш 1 Шубима | Бтёсома | $6Пепз 


— 135. 
-  Разсете“, е", а1ь, „Заале тое|б ма | ресбога, | Пас! 


„Разсете, | сти@е|з, ! п0о|зтб, Таба, аоП0те, 


г Обтаце & Тетита за а!“, | ах, рег | Рапета | з6рёет 


340. 


Еегот! | бхшИ а 1 [хате | ща ииса, т|атарВа! 


Саг ап{6т усы | пизетйе. 11 | р№та за рёгзаиь, 
Опат НЫ | 16Ще1: 1 розб | 466 дподие | тега, | у/псо“, 
Пухегад, | 66 зопа® 1 соп{6то | пбтуиз аЪ | &тси: 

1 ргае{6г | Моби па сотый | без. 


ее: паб е езё аа|9ах. 1 зба|оате сои | убзЫ ие [9415 


а 


155. 


2 Ао 40|тбз тайги ! аешиззо | бе зотбгев: 
145. 


Ё даче | бпа, та 6оз | Баетбима | у1сете | оба, 
Ппроз{ 46. гай]! ! шото йода, теЙапеий% | бте; 

АНета, | зб]а]т1 ! пызетат соо&ба ратбшет, 
СбпЯса | заб 1 дары е&4ааие | ушоете | саесо _е5 
Набс таза Рае 6пз 1 соавт, | Ша зо|тбтЕ 
Пато; 1афеф | №4ес; 1 ИПало \терЦайге у!|96гез. . 
оехаце да! 1е| +6 1 а1убгзаатме | уШшета | раз, 


_ Фыша | тезба]Ъ ад; ! дали | $040 | сотроге | тает, 

Тоба | убабе 4е|6пз; | „Ошаш шиштайтоае ге[Шоаие! 
— 06 ши $ шаштают | роз|сб“, с]ароах\, „еф | итал!“ 
`Рипаче го|24%, рго | Ча& 1 тосад, | бсоай. | Отъа те|564 


Ехаптпбз Шт 1 пабз па{азаче Уташаце 


Раю аче маз: { паб поУеф | дата са/рШоз, 


_ № уЩ& союг | 686 Е зше | запоате, | Шима | таезИз 


_ Ба потабба се|тз;: 1 ШИ | 686 ш Июаоше | хит. 
160. 


Трза ао! чие обет аз | сит |9то | Виета ра[аю 


_ СбооеЙаь, е% 6 уелёе | де] 160% | рбззе тшо|у6г; 
Е. Нес сег[у1х, ! пес | Бтассвла | тедаете | 1160$, 
_ №е рез | ше ро{6зё 1 шёга длодие | у1зсега, | захата ев. 


_ 6 амеп | 6%, уаЩа 1 спсита а | Фатьше | убой, 
= 


1 ратИаш гар езё. 1 ПУ | Нха сасипише | шбииз 


Тадайат, | 6% 1астшйз 1 ет пидс | шагиога | шапапе 


_ Я лери. 
Аатоброграцфи Овидия. 


. Ито ть раётЦа е езё, | се! 41 дфетеии$ п а15, 


_ МШа | 95 поуЙ63| 1 ава аь | ОтЬе де|сет. 
` Еащаз | № есо | зат; 1 пес | пбп иё | 6 трога | пбт15, 


Сам сеснай 1110 | | сбпзш и 6тдае рат. 


5. 5199 14 | 63% изаце | ргоа|\1з уеваз | бтапиз | В6тев, 


И’. . Е" д УС р гы те К ОС Ай г ТТ 4 ® и № ы. | Г в р 
% я . м Е . х рой их чи 5. "= о. м д 
х _ .- ЕН: . ! : и Аа ызА- ЕС А г я 94-й 4“ 
> 7 #^ -\, вы т. . 9 — Аж: = -. $" за т ут — 6 = Ут _ 

4:2. ь | Уж лы дя -: . . , МОНА А ак ® 1 5 
- < А: м ничё: {№ . “_- и р ь < т р у ‚° = р 
. 2 у% < иЕ 4 2; ( 
Е! > >58 а * ` - '/^. 


№1 о | гогбиобе | и тодпете. :| она и 


№ с зЫгрз | ргипа 16 1 сев ваш | Шате и, . 


91 ыиз | аще дпаег | 1 шбозиз | бтбаз е|гаё.. 


_ 10. 


ГасНет | атоБо|гат | пабаНбчв | На | 1Чет; 

Опа се 6га а _ 36| | рёг аио | Ма 41163: у 

Наес е8% | атте|тде | [ез|4з 4е | дашаче МИобгуае, , 
Обе Не]! рипа | 1 ргива сги|6тба 016%. 


_ Ргбмиав | вхсоШ ат 1 фепер! си|гадие рати 


_ 15. 


90. 


Гиз | &4 шЯ2п6$ | | ОтЫв аъ | де у|гбв. 
Егабег аа | @одайит И ушаГ 4еп|966а4 аЪ | беуо, 
Ебтиа | убтро|51 | 1 08608 24. ата Тот; _ 

Аф т | 1ат рие 
оаие зат Гага | 1 Маза: та ба. а 

баере ра\ёг ашхг: | „омаат ола шаше | а: 
Маеот 463 па | | рзе теШчай о|рёз“. 








Зстоеге | АН | уфа. о На пло! 13. 


Эрбтфе эп саг|тба ! пашетбз уей6Баф аа |’&рбоз, 
Кь, 9004 | 6ара]раш | ! зстете, | убгвив е|гё5. 


‚ Пете] & фас|&б 1 раз] 1а 6 физ | &п5_ 


рег бг гаи | 1 зшорёа шЫаие. 10а е е5ф, 


_ шаш®таче птие|т{з |! сиш | 18% | ригрига | с1ауо, 


00: 


35. 


40. 


КА ла ии по, | 1 аб вы | але, шапб. 
Тблпоае Чесет уе ! га сет пбуетай | &0110$, 
Суш регк, | 66 сое]р!| !рагбе сагёте пей. 

Сёрнилз | 66 фепетае | рг|105 2е |865 Во|пбтез, - 
Еаце у1115 даоп|@ам | 1 рёгз физ | цпа 1. 
Сома, | гбзбарах. 1 «аут тента со|ёс4а е её: 
Мааз е\г&ф по|5 13 | 1 упиз | Ша оп, 

№с раз 6п$ сог|риз, ! пес | тбиз Ш | ара 1а бт, 
ЗОШе еде Ёа|5ах | 1 АтЬбпет е|тёта, 

8%. реете. АорПаёе ! зпа|а6Ъаль | Иа зо|тбтез 
Опа, | 21 | | збтрег ааа тей. 

Тётрог!з | НШ 1 соай 10| у1дче ро] ав, 

@ибаие аде|тап$ -уа[66з, ! тбфаг а4|6з5е 4е|6$. 


(Проболжене в5 слюдующемь выпуск). 


_. 
---—-—------.-———— 


Куреъ латинскаго языка. 


Лекийя ХТХ. 
_ _ (Продолжене). 


У. АЛаНуи$ м$гГитепИи. 


Какь мы уже замЪтили, а айуйз$ благодаря гибкости р%чи 
употребляется не только въ тЪхь случаяхъ, когда онъ имЪеть смыелъ, 
болзе или менЪе родственный о7даленю и отдьленю, а и во многихъ. 
 другихь случаяхь, для выражеюшя другихъ различныхъь понят. . 
Иначе говоря, а]айуи$ помимо своего собственнаго, основного значетя, 
въ цфломъ рядЪ случаевъь употребляется и въ несобственномъ 
значени. Одинъ изъ такихь видовъ несобственнаго значения его 
выяснять намъ слЗдующе примЪры. 

Примюры. 1. Н! ое/лз $48 рефеш сопсИахегайф (Эти словами 
своими народъ возмутили).— 2. Сотииз фам, арг! депифиз зе яцалфаг 
(Рогами — быки, кабаны — зубами защищаются)—3. ЕатааН тата 
шепзаз ериЙ$ (Слуги уставляютъ столы лествами). — 4. Уеггез паз 
стуез Котапо$ томе, стисташи, сгисе аЙес® (Верресъ многихъ римскихъ 
гражданъ - смертной казни, пыткамь, распятлю на крепиь подвергъ). — 
5. Коша 0065$й10$ баПогил сфймще саетздие ртаетллз допауегат{ 
- (Римляне наиболЪе знатныхъ изъ галловъ 700 гражданства и 
прочими наградами одаряли). —6. Матсиз Мейаз йюозрю Ат1оу15 п4е- 
рабиг (Маркь Мец травомь гостеприметва у Аровиста пользовался). 


—_ 


Разборъ. 


1. Что за падежь уе уе 9113?—Аа6. рг. на вопросъ: июередетвом® чего- 
ръ зависимости оть глагола сопсбамегаи.—2. Что за падежи сотииз, деп из? — 
АМайут въ зависимости оть глагола ицалиг, и на вопросы: ч.5? зосредетвом 
ч6г0?—3. Что за падежь ерш 1? — АМаф. на вопросъ: чём уставляють’/—4: Что- 
` за падежи тот, сгастафа. стасе? — АМайу1 въ зависимости оть глагола аНесй; 
прямое значене глагола асеге—причинять, причинить, тронуть, привести в5 
или иное душевное состоянае; а сете тоге значить-—казнить, а еёте стисамы— 
подвергнуть пыткамъ, а 1сёте сгисе — распять на кресть — во вебхь этихь слу- 
чаяхъ, однако, аайуиз означаеть то средство, то ору, которымъ произведено. 
было дВйстве аН1еёте—5. Что за падежи ауцайе, сефегзфие ргаети7’— Аа 
на вопросъ: ч.5? посредствомь чего? — 6. Что за падежъ В0зрИ10?—АБаф. при 
глаголв шерафит: чмо пользоваться? 


АБайуиз во веЪзхь этихь примЗрахъ означаеть 07уе или 
средство, которымъ совершается данное дЪйстве, при чемъ послЪ. 
соотвзтствующаго глагола можно поставить вопросы: 647’ я06р8д- 
ствомз Чего? черезь ‘то?’ Надо замЪтить, что здЪсь идеть рёчь объ. 


фо: Ге 


оруди и средств» не въ буквальномъ смыслЪ, а въ самомъ широкомъ: 
все, что такъ или иначе слособствуеть совершен д®йств1я, все, что 
только можно себЪ представить орудемъ или средетвомъ и мыслить 
какъ таковое — можеть быть выражено творительнымъ падежомъ. 
Этоть а аЧуи$ поэтому называется аауи$ шз{рРатбп Гоизи“и- 
тетёит (-1) — оруде]. мя 

АБауцз шэтатевя преимущественно употребляется въ зави- 
симости отъ разныхь глаголовъ, которые и въ русскомъ языкз не- 
рЪдко сочиняются съ творительнымъ падежомъ. Изъ случаевь же 
употреблен!я творительнаго для обозначен1я средства или орумя, 
не совпадающихь съ русекимъ языкомъ, отм5тимъ слздующе: 


ргоНс1301 рёдфиз— отправиться, итти изшкомь} ноги, корабль, ко- 
ргойс15с1 идее — плыть. на корабль _ } лесница — ередства 
У61 сити — Ъхать на колесниц передвижешя 
тетодта, фепбте — в тамяти хранить, помнить (память разсма- 
тривается въ такихъ случаяхъ, какъ с1едство запоминанйя) 
аИоёте 40107е — причинить бодь боль, казнь и благодъян1е— 
сете зиррИсюо— подвергнуть каз- | тЪ средства, которыми про- 
ни, казнить изводится кроющееся въ 
1 Исеге бепеНсло— оказать благодъяне | глаголЪ аНсеге дЪйстве. 


У!. АБай\уи$ сацзае. 


Примюры. 1. Гетеио реги Напи а (0т яда погибъ Ганнибалъ).— 
2. Огоеотх, гео] сириме а@дисбаз, соптатаЯопет пор ай {еси 
(Оргеторигь, царствованйя желанемь побужденный, заговоръ знати 
составилъ).— 3. Бело аа Ротрей сопйаеЪаф (Сцишонъ на 17006тво 
Цомпея полагался). —4. АбВетра], 1теба$ тишине тит, рагафа% 
аттиз сощеп@еге (Адгербалъ, полагаясь на множество воиновъ, го- 
товился вступить въ сражене). — 5. МПез заге1$ агпзиае опизй 
егап$ (Воины багажемъ и вооружешемъ обременены были).—6. Бе- 
Исю @о]ете оротёеф (0 простуюкь слЪдуеть сожалЪть). | 


Разборъ. 


1. Что за падежь уепепо? — АМа{. зто. (оть уепепии) при глаг. региф на 
вопросъ: оть чего? Чъмь служить слово уепепо въ предложени? — Обстоятель- 
ствомъ причины. — 2. Что за падежь сир14Иа{е? — АЪа$.; указывающий, что по- 
служило побудительной причиной для составлешя заговора. — 3. Что за падежъ 
ап ае? — АШаб. оть ара. Что означаеть этоть а]аё.? Основаще дЪйствая. 
сопйдефа: Сцишонъ полагался на Помпея на’ основании родства—4. Что за, па- 
дежь ши Чше? — АМа.. указывающий основание дЪйстия Шефз: полагаясь на 
основами большого числа воиновъ на свои силы, онъ рёшиль начать сражене. 
Что за падежь аги1з?—А]а$. шзбитепн.—5. Что за. падежи Затсиз. агиизаие?— 
АМайу1: оба указывають на иричины обремененности воиновь. —6. Что за пз- 
дежь 4е1с07—АЪаф. указывающий на основане, причину’ сожалвя. 


Воть этоть а айуи$, который означаеть иричину или основане,. 
слъдотнемъ чего является данное дВистве, носить назване аБа- 
Иуиз самзае [соиза (-ае) — причина]. 


_АБаМуиз самзае употребляется при различныхь глаголахъ, 
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нри чемъ его легко смЪъшать съ а айуи$ шзтатепЯ, такъ какъ 
при перевод на русеюи языкъь нерфдко оба эти вида. аа уз 
отвъчають на одни и ть же вопросы. Запомнимъ поэтому твердо, 
что аБ]ауиз самзае вездЪ и всегда долженъ обозначать зримии/ или 
_ основане, а дЪистве, выраженное глаголомъ, требующимъ этотъ а а- 
Чучцз, всегда есть слидетие изъ причины, выраженной въ а айуиз. 
Поэтому же при глаголахъ и другихь выражещяхъ, означающихъ: 
полагаться, основываться, опираться [какъ: сопраете (соо, соп из зат), 
сопитёт (раззу. отъь сопЯпео, сопла, сот4епйии, сопёпеге), в 
(пцог, 1150$ или п!хи$ вит), [7еёз, —а, —иш и подобные имъ]|, 10, 
а чемь основываются, на что опираются или полагаются, есть отнюдь 
не а ]айуиз шэхишепЯ, какъ мноМе полагаютъ, а именно аМайтиз 
саизае. НесомнЪнно, за а Майуи$ сапзае слЪдуеть считать и тотъ 
творительный, который ставится при глаголахъ, означающихь ду-. 
зиевное движене или переживанме, какъ: Паешит (аеюот, 1аебабиз зат), 
дамаёт (хаа4ео, хах151$ зат)— радоваться; аоёте (Чо]ео, 401), таетёте 
(таетео, таеги1)— горевать; Фотате (оЛотог, эюмалаз зит)—2вастаться 
и друг., те. при такъ называемыхь фе’фя а/ёсёиит, (ее, _ 
— из — страсть, чувство). Во всзхь этихь случаяхь въ а айхав 
стоить то, что порождаетъ, производить соотвЪтетвующее душевное 
состояше, иначе говоря — побудительная причина, основае, слЪд- 
ств1емъ которой или котораго является это состояве. 


У!. АБануи$ тозт. 


Примеры. 1. МИЦез Воташ тахипо [отиате аптлеахегии$ (Рим- 
се воины 65 величайшей храбростью сражались). — 2. Саезатг тадтиз 
зитемфиз а@ Апоузат сотепа\ (Цезарь большими переходами 
[форсированнымъ маршемъ] направился къ Аровисту). —3. Мотфиз 
Нешейл$ Отоеот1х ех ушеШз самвал Чсегеф (По гельветевимь нравамь 
Оргеторигъ въ оковахъ защищался на судЪ). 


Разборъ. 


1. Что за падежь шахииа ог ше? — АЪаб., служацай въ предложения 
обстоятельствомь образа дЪйствая: како они сражались? — 2. Что за падежь таз- 
08 ше риз?—АШаф. образа дЪйствая къ глаголу сопёепа1. — 3. Что за падежь 
потфиз Неуей13? — Аа. Какъ можно понимать подобный обороть? Двоякимъ 
образомъ: это можно принять за а]аыуиз сацзае — нравы и обычаи гельветовъ 
могуть разсматриваться, какь основаме, почему Оргеторигь защищался въ око- 
вахъ: но этоть а Майхуиз можно считать и 00ра30м5 дЪйствя, т.-е. смысль его 
таковъ, что Оргеторигь, #05 того требоваль обычай, защищался въ оковахъ. 
Какой же смысль имфеть этоть а]аф. въ данномь случаз? Такъ какъ здЪеь 
указывается на обычный характерь дЪйствля, то это творительный образа дЪйствая. 


АБаНуиз, служаний въ предложен!и обсто ятельствомъ образа 
_ дЪиествя, называется аайуи$ паба! [тофиз (-1) — образъ]. Для того, 
чтобы не смЪшивать аЪ]айуи$ 1104 съ другими видами творит. 
падежа, слфдуеть твердо помнить, что аЪ]а@уиз 11001 всегда, указы- 
 ваеть или на 6706065 совершевя даннаго дЪйствя или же на какое- 
дибо обстоятельство, сопровожбающее данное дЪйстве. АБаЧуйз п041 
находится къ дЪйств!ю въ такомъ отношен!и, что онъ представляеть 


а 


собой поняте, характеризующе ’дЪйстве, но не лежащее в5 основе его, 
какъ при а аМуп$ саазае, и не служащее средством для него, какъ 
при аайуиз шзбаштелИ. Этими соображевями и слЪдуеть руко- 
водствоваться при опредЪлени а айуи$ т041 въ тЪхь случаяхъ, 
когда при глаголЪ вообще могуть р разные по смыслу 
творительные падежи. 
НаиболЪе типичные случаи аа уиз п10а1 ва слъдуюние: 
аедио атато — равнодушно 
ео сопяо — съ тьмъ намъревшемъ 
са [еде — на томъ основания 
са тайбте (отъ тайо, -10118 — снособъ, расчетъ) — такимъ 
образомъ | 
опия сопзётзи (оть соп5еи$1$, -18 — ое — сь 60-_ 
глася ВСЪхЬ, единоглаено 
пи о тетио (отъ шеи, -1 — заслуга) — безъ всякой вины 
зиа зроще — по своей ВОЛ, добровольно 
з@ёино (оть зПепыит, -й — молчан!е) — въ молчанши 
сазш (оть сазп$, -и5 — случай) — случайно. 


МИ. АБаёуиз тепзигае. 


Примьры. 1. Роз емз шогеш оо пипаз Неуей 14, даоа 
сот петат\, Гасете сопапмат (ПослЪ его смерти нисколько не ме- 
нЪе гельветы то, что ръшили, совершить пытаются). — 2. Опо эта- 
уаз Вошшез ех соттлиайопте тега 4о]еапё (ЧЪмъ тяжелЪе люди 
отъ перемъны обстоятельствъ страдають). — 3. Нас раста шаЦо 
адтос1от Та олата рта (Это сражеше было гораздо жесточе, нежели 
первое). — 4. НШетша 41910 пипог езф дааш ВтЦапша (Гиберея, 
т.е. Ирландя, вдвое меньше, нежели Британнйя). — 5. Тел юоез 
{ес 14ет, дао@ ут амиз аще Тесегаб Сот1о]апаз (О9емистоклъ 
сдфлалъ то же, что двадцатью годами раньше сдЪлалъь Короланьъ). 


Разборъ. 


1. Какъ вы понимаете выражеше по 11$? — Какъ обстоятельство 
образа дВйстая къ сопапйт: они нисколько не меньше пытаются, т.-е. неослабно 
ДЪйствують въ томъ же направлеши. Какую роль играеть слово по? — Это 
а] аб. оть п и Означаеть онъ сиетень, мюру качества, выражаемаго въ ш- 
пц$. — 2. Вакь вы понимаете выразкене о та? — ВЬ цфломъ это обстоят. 
образа дЪйстья къ д0]еапё: како люди страдають? слово же 4ио само по себЪ 
есть аБ]аё., который опредфляеть, какъ бы измфряеть поняме отау!з. —3. Аъ 
чему относится выражеше ши о абтослот?—Иъ подлежащему риспа, характеризуя 
его. Что за падежь то? — АШаб. оть ил баз, измфряющий, устанавливающий 
опредъленную м$ру качества абгос1ог.—4. Что ва падежь 41119107 — АБаф. оть 
Чит — половина, который вмфстВ съ пишог характеризуеть подлежащее Н1- 
регила, но самъ по себЪ только устанавливаеть мёру качества иипог. —5. Вакь 
вы понимаете выражене у1аш@ апиз ап1е’ — Какь обстоятельство времени къ 
[ес Ц: когда сдфлалъ? Что за падежь апп13? — АЪ]а., точнзе опредвляющий но- 
нят1е апбе: поняте раньше— весьма обширное; слова Же УИ 210118 Е 
на опредьленную меру этого понятя времени. 


Разсмотрзнный нами аб]аНуи$ на первый взглядъ кажется 
похожимъ на а айуиз 1104: онъ тоже будто характеризуеть дЪй- 
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стве. Но весьма негрудно ам тит, что самъ по себъ ЭТОТЪ аа. 
Муцз вовсе не относится непосредственно къ глаголу, а кь другому 
слову, съ которымъ вмЪстВ только и образуеть характеризующее 
‚ выражее. КромЪ того, этоть а Лайуиз вмЪстЪ съ тёмъ другимъ. 
словомъ можеть характеризовать не только дЪйств!е, но и предметы. 

Наконецъ, этоть а айуи$ въ связи съ другимъ какимъ-либо 
словомъ нерздко вообще образуетъь не характеризующее выражене, 
а обстоятельство времени. 

Но каково бы ни было общее значене выражевшя, въ составъ 
котораго входить этоть а ]аЯуиз, самъ онъ по себЪ относится къ 
тому слову, въ связи съ которымъ образуеть это выраженше, и 
смыслъь этого творит. падежа таковъ, что имъ выражается большая 
или меньшая степень, какая-нибудь более или менее точная мора того понят, 
къ которому онъ относится. АБаЧуи$ этотъ поэтому называется 
аБ]аНуиз тшепзйрае [тепзига, -ае — мЪра]. | 

АБауиз шепзигае обыкновенно употребляется при сравнительной 
степени именъ прилагательныхъ и вообще при словахъ, в значении 
которыхь имбется понятие сравнемя. Въ качествЪ аа уиа шепзигае 
чаще всего встрЪчаются слова: 

ти о — гораздо, па о.— нисколько, ео — дио — тъмь — чемь, а- 
диалчо — значительно, и тому подобныя. | | 

Въ виду того, что аб]аЯуи$ шепзитае употребляется при срав- 
нительной степени, какъ и а а Йуиз сотрага 011$, они тоже часто 
смЪъитиваются. СлЗдуеть поэтому твердо помнить, что въ то время 
какь аа уиз сотарата юз выражаетъь лредиеть, сх кеторымь другой 
сравнивается, аЪ]амуа8 тепзагае выражаетъ лиру качесява, по которому 
предметы: сравниваются. 


[Х. АБануиз рре{й. 


Примеры. 1. Ш УсШа Близ. зедетил$ тет таоГа$ егаф (Въ Си- 
цил1и 970 0ва сетерия пшеницы м3Зра была, т.-е. мЪра пшеницы’ об- 
ходилась въ двЪ сестерц!и). —2. Иди епиз ипат: отайопепл Тзосга- 
{е5 уеп1а1 (34 двадцать талантов одну рЪчь Исократъ продалъ). — 
3. Мю запдилте еф оштетфиз еа, Роеп1$ у1сота зе (Много крови и 
рань та побЪзда пунйцамъ стоила). 


Разборъ. 


1. Что за падежь 01113 3е36ет15?’—АМаН уаз, означающий у5ну.—2. Что за па- 
_ дежъ {а]е113?—АБаф. цзны при глаголь уел@1911.—3. Что за падежи том о запешие 
и Уи пет 037 —А Маул, относящиеся къ глаголу 3404 и выражающие утону побЪды: 
во что обошлась побЪда, чего она стоила/ 

Мы знаемъ изъ предыдущаго, что при глаголахъ, означающихъ 
продавать, покупать, стоить, ставить в0 что, обозначеня цъны выра- 
жаются — въ гепейуи$ ргеб. Изъ этихь же примЗровъ видно, что 
при твхь же самыхь глаголахъ поняте цфны можеть быть выра- 
жено и въ ааМуи$, который тоже получаетъь назваше аайуи$ 
рреёи. 

СлЪдуеть замфтить, что при глаголахъ, означающихъ яокупать 
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_ продавать и стоить, выражене неопредЪленной, общей цЪны и стои- 
мости возможно одинаково и въ эепейуиз рте! и въ а Майуиз ргефи. 
Но опредЪленная ц®на—въ деньгахъ, вь потеряхь, прибыли, убыткъ, 
доходз и т. п. большей частью выражается черезъ аб]адтуи$ ртефи. 


Х. АБануиз диа!МаНз. 


Примюры. 1. Саезаг Уэетцию РгосШатш, зитита читище её рита- 
пзке адезсептвет, а4 Ат!оу15бит 115 (Цезарь Валеря Процилла, 
юнопгу чрезвычайно доблестнаго и гуманнаго, къ Арюовисту послалъ). — 
2. СЛсего тахита Ва @одиетиа (Цицеронъ отличался замощительныме 
храснорещемз). —3. ПОтш@ез тадто зи0% ариа @аПоз йопоте (Друиды 
пользуются большимъ почетомъ у галловъ).—4. Егаф Пцег Котлализ 
еф поет Нашеп 44 татзии (Была между римлянами и врагомъ 
р%№ка, трудная для переправы). | | | 


Разборъ. 


1. Какой частью предложеня является зититла ут е её итал а4е?’—Опредз- 
ленями къ аезеетет. Что это за падежи?—АБах1.—2. Что представляеть со- 
бой выражене шахииа е1одиепна? — АЪаф. именной части составного сказуемаго, 
качественно опредзляющий подлежащее С1сего. — 3. Что за падежь таспо попотей— 
АЪай., который въ связи съ зипф опредъляеть подлежащее дез. — 4. Что пред- 
ставляеть собой баса ал Ки? — Опредфленте въ а5]а5., указывающее на. каче- 
`ственную особенность р$ки. 

Мы знаемъ уже, что качества или признаки предметовъ выра- 
жаются черезь сепенуиз ‘диаШа5. Теперь мы убЪдились, что по- 
добныя выраженя могуть стоять и въ аб]айуиз, который тоже по- 
этому получаеть названше а амуи$ ачаШаиз. Какъ видно изъ 
примровъ, а аучз оцаШамз обыкновенно состоитъь изъ какого- 
либо сушествительнаго въ соединен!и съ прилагательнымъ, которыя 
вмсть образують или опредзлене или именную часть составного 
сказуемаго. ЗамЪтимъ, что сепейуоз диаШайз преимущественно 
употребляется для опредзлешя предмета со стороны 664, ны, 0004 
или с06108я и состоитъ: изъ существительнаго въ соединеви съ чи- 
слительнымь или же такимъ прилагательнымъ, которое означаетъ 
количество. АЪамучв дааа: большей частью опредфляеть тЪ или 
иныя отвлеченныя свойства предмета, внутрения достоинства, его. 


‚ХЕ. АШай\и$ въ обозначеняхъ мфста (АМайу\из 1061). 


Прилюфры. 1. Ротарешав зе орро фепефаф (Помпей въ 200% дер- 
жался). — 2. АБ Апсо Матс1о сатеег тела итфе аед1сабит (Анкомъ 
Маршемъ тюрьма, посрединЪ города выстраивается). — 3. Вошла е 
Роеп1 БеЙат эетефап {ета татщие (Римляне и пунйцы войну вели 
на сушб и на моръ). —4. Нас 1ез1о Вотае гейпоаефахат (Этоть легюонъ 
в Римь оставался).—5. 14 асс19 сеебть итбе Меаро№ (Это случилось 
вв славномь готодь. Неаполь).—6. Ат10у18508 тиЙфиз раззито зех а Саезал!8 
сазы1з сопзеай, (Ар1овисть на разстояи шести тысячъ шаговъ оть 
лагеря Цезаря расположился). — 7. Еа ма ргомег ааеазЧаз Зедиа 
те поп робегатё (По той дорогЪ велЪдетв1е ущелш секванцы итти 


И 
_ не могли).—8. Еодет, итете те сомепай (По тому же ити онъ на- о 
правился). 


_ Разборъ. 


1. Что за падежь орр100? — АЪаб. обстоятельства м%ста: гд% держалея?— 
2. Что за, падежь шефа ите? — Аа. на вопросъ: гд%? — 3. Что за падежи {егга 
шагаие? — АБайх1 на вопросъ: гд%? — 4. Что за падежь Вотае? — Сетеё. на 
вопросъ: гдь? — 5. Что за падежь с@еути итре №еаро?—АБа%. на вопросъ: гд®7— 
6. Что за падежь шШу8? — АМаф. на вопросъ: на каком разетояний? гдь? — 
1. Что за падежь еа у1а7—Ааф., отвЪчающий на вопросъ: гдз? но указывающий вм$- 
стЪ съ твмъ на наиравлеше лвиженя.—8. Что за падежъ воет 1йлете?—Тоже 20125. 
направленя. | 

На вопросы: г? и опжуда? обстоятельства, мЪста въ латинскомъ 
языкЪ преимущественно ставятся въ аЪ]айуиз съ предлогомъ ж. Но, 
какъ мы видзли, нерЪдко въ этихъ случаяхъ ставится и аЪ1а%. 
безъ предлога: | | 

1) вь аа. безъ предлога всегда ставятся назватя городовъ 
на вопросъ: откуда? 

2) также на вопросъ: г? въ а айуй$ безъ предлога часто ста- 
вятся ‘назвашя городовъ; замЪтимъ, однако, что это наблюдается въ 
именахъ 2010008 3-го склонения, имена же 2городовь 1-го щ 8-го’ склонен 
на вопросъ: гдь? ставятся в5 депейтиз. (Еотае—отъ Коша, Согш1— 
оть Сотш аз и т. п.): | 

3) на вопросъ: гдз? ставятся въ а аМуиз безъ предлога многя 
обозначения мЪста вообще, какъ;: 1ос’ 100, — на этомъ мЪетЪ, юа 
Папа—во всей Итами, ета татаие—на суп и на моръ, и т. п.; 
4) въ аа. безъ предлога ставятся и обозначеше разстоящя и п7о- 
тяженая; | 

5) наконецъ, въ аа. безъ предлога ставятся обозначеня натра- 
вешя двшженя, ‘названия тути при глаголахъ, означающихь двигаться, 
итти. на вопросы: по какому мути? в какомь направлени? 

- ВеЪ виды творительнаго м3Зета вообще могутъ ‘быть объеди- 
нены подъ общимъ именемъ аб]айуиз$ 1ое1 [отъ 1061$, -1 — мЪето]. 
_Впрочемъ, тоть а айхуаз 1001, который указываеть направлене движе- 
ия, нерЪдко называется аайуиз Цпеае [Шоеа, -ае — ливня). 


ХИ. АБаНуи$ въ обозначеняхъ времени (АБаНуиз +етрог!$). 


Примеры. 1. Р]айо ито еф осюдезито атто тот езф (Платонъ 
на восемьдесять тпервомь году умеръ). —2. Рито Рилаео ФеЦо Вега!аз а 
Роеп!5 сарбиз езф (Въ первую Пуническую войну Регулъ пувйцами былъ 
‚ взять въ плЪнЪ).—8. Омипойх во 1етроте ргшерабфит 1 оуЦаде 
_обяпера$х (Думноригъ в 10 вреня первенствующее положеше въ об- 
щинЪ занималь). — 4. Н@уе И аезегпие тии @ефиз соШесегалф 14, 
9204 Саезат ‘имо @е 1ес (Гельветы съ трудомъ в двадцать дней сдЪ- 
_ лали то, что Цезарь сдЪлаль в одинз денё).—5. РгИпа асе сазта: ех 
ео 1060 тоуеф (На разевъть лагерь съ того мзета онъ снимаеть). . 
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Разборъ. 


1. Что за падежь ипо её осфосезипо аппо?—А]а5. на вопросъ: когда? слузкатий 
обстоятельствомь времени.—2. Что представляеть собой выражене ришто Ришсо 
ъеПо7—Обстоятельство времени въ аЪ1а.—3. Что такое ео 1етроге?—АБа$. на во- 
просъ: когда?—4. Что за падежи д1ебиз. и ипо 91е?—АБайх1 на вопросъ: когдй— 
5.. Что за падежь рита [1се7—АШа$. на вопросъ: когда? 


АБауиз, отвЪчаюций на вопросъ: когда? и служаний обстоя- 
тельствомь времени, называется а51аМуиз {6 трог!з [етриз (бешро- 
115) — 6064]. 


Упражненге. 
/Кё лекщши ХГХ). 
А. Слова. | 
1. 1опге рии — наиболЪе, — у6зЫо, уе, уезИйша, уе5- 
значительно болЪе Итге — одЪвать 
у&ео, уали, у, уя6- 6. Вога, ае — часъ 
ге — здравствовать; обладать, Та]х, 1а]с15 — кривой ножъ 
имЪть силу {е50140, фе5114111$ — стЪнобит- 
2. $еа, ае — отрЪзанный кусокъ, _ ная машина 
обрубокъ | 8. её 51 — хотя 
Тетгеиз, а, ит — жедззный Чигиз, а, иш — жестоюй, суро- 
еха110, -ау1, -абаш, ехаш1- ВЫЙ 
паге—изслЗдовать; взвЪши- их, п — онЪгь 
вать зиот, зи40т15 — поть; зато 


и111111$, 1 — монета; деньги 
3. етрега(из, а, ит—умЗренный 
гет15513, а, ит (ратйср. оть 
глаг. те 0) — тих, умЪ- 


зи4оте — при сильнЪйшемъ 
напряжения, съ большимъ 


трудомъ | 
10. бигг!3, 15 — башня 


ренный радетз, рабепЯ$ — открытый 
4. зего, еу1, забат, э6теге — сппеа т — клиномъ; батальо- 
СЪятЬ 


нами. 


В. Предложеня для перевода и разбора. 


1. Наес оуЦаз 1опое ратипа 1юбиз баШае едицафа уэ1е$. — 
2. ВгЦапи! ибапбат ааф аеге адё +2е1$ 1еггез аа сегаца ропаи$ 
ехапипа\$ рго’ патио. — 3. Тоса зип фетрегаМота, фиат ш СаШа, 
гегл15 1071 из феотри5. — 4. Вгйапи регаае Ёгатетба, поп зегипь, 
зе 1асбе её саге у1уииф реШЪизаие зипф уезиЯ. —5. Етаф ш Оаг- 
пои зитто 10со пабаз Тазоей ив, си ша!отез 1 виа суНафе 
тезпат оБЧицега.—6. Маз Вог аз шит редит одшдеспяа 
Ш стеаНа топ опет регесегии, геНа1заае @1еЪиз Фиттез, #91065 
Чезсатезоле ратаге ас {асете соерегип. —7. бай: гайове 1 Уег- 
ошсеютх, Агуегпиз, ваштае рофеп\ае ао]езсепз, {асе шсепан 
910$ сЦешез. — 8. Е! шопз Сеуеппа ато {етпроте апп! а 5- 
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Атуегпогит регуепН. —9. Егаф пцег ГаБепита абаие Возбет @1ЯеШ 
ФтапзНа Патеп т1р1здае ргаегириз. — 10. Нозфез ге поуа реет 
вито фатгмзаае деесы ш ого ас 10615 раепйот ав сапеа&йи 
сопзегип, Вос апипо, и, 81 дпа ех рае обу1ат уештебиг, асе 
щягисва дериопатен. | 


ей 


С. Разборъ. 


Пред. 1. Что за падежъ юНиз баШае? — бепейуиз ратНйуив. Что за пз- 
дежь едицам? — Аайуц8 ПоНайопз. Пред. 2. Что за падежи аете и 113 
[етге13? — АБаф. пзбтитепи. Что за падежь ехала? — Аа. причастя, со- 
гласованнаго съ {21е15. Пред. 3. Что за падежь гет19310т из Нео з? — Аа. 
Ча аз къ 10а. Пред. 4. Что за падежи ]асе, сатпе и рез? — АБ. 
пбтитепи. 969. 5. Что за падежъ зиттио 10607—А а 1уиз от1е1т18. Пред. 6. Что 
‚за падежъ воз 11003?—АБамуиз {етротз. Что за падежь тепашзаие длефиз?— 
Тоже а а$. фетротз. Пред. 7. Что за падежъ зи табопе? — АМайуиз 11001. 
Что за падежъ зиштае роепйае?— Сепейуиз дпа]{аз къ а@щезсетз. Пред. 8. Что 
за падежь @ит1ззиио фетроте/—АТа4. 4етромз. Что за падежь ааззита шуе?— 
АМайуиз сацзае. Что за падежь заттио 3140ге’—А]а41уи8 10091. Пред. 9. Что 
за падежи фай фтапзИа и т1р1здие ртгаетирй8? — АБаф. дпаШайз къ Патеп. 
Пред. 10 то за падежь те поуа?’ — АЪаб. салзае. Что за падежи тито Иите 
зе’?  АБаф. зератаот1я. Что за падежъ №06 ап110? — АБаб. тоб1. Что за 
падежь лс1е 1зйтиса? — АШаф. под. 


Переводъ латинекихъ предложений. 


1) Эта община наиболЪе 35 всей Галли конницей обладала (имфла, наи- 
болЪе значительную конницу). 2) Британцы пользуются либо’ мфдью, либо же- 
лЬзными плитками опредъленнаго вЪса вмЪето денегъ. 3) МЪета по климату 
болзе умфренны, нежели въ Галли, и отличаютия болЪе слабыми холодами. 
4) Британцы большей частью хлЪбовъ не сЪють, но молокомъ и мясомъ живуть 
(питаются) и шкурами одЪваются. 5) Быль среди карнутовъ изъ высокаго мзста 
- происходящий Тасгемй, предки котораго въ “его общинз престоль занимали. 
6\ Меньше ч5мъ въ три часа на пятнадцать тысячь шаговь въ окружности. 
укр$илене они воздвигли, а въ остальные дни башни, ножи и стВнобитныя ма- 
шины тотовить и дзлать они начали. 7) Подобнымь образомъ (способомъ) тамъ 

’ арвернъ Верцингеториксъ, юноша весьма могущественный, легко возбудилъ своихъ 
клентовъ. 8) Хотя гора Цевенна въ наиболфе суровое время года велЪдетве 
глубокаго снфга путь преграждала, однако громадными усишями солдатъ къ 
траницамъ арверновь онъ пришелъ. 9) Между Лабеномъ и вратомъ находилась 
рёка, неудобная для переправы и съ крутыми берегами. 10) Враги, новымъ 0об- 
стоятельствомъ устрашенные со ст$ны и съ башень сброшенные, на площади и 
на боле открытыхъ м$стахъ батальонами расположились, съ тЪмь намврешемъ! 
чтобы, если съ какой-либо стороны имъ пойдуть навстрЪчу, они могли сражаться 
твенымъ строемъ. 


Риз Оу1@ 8 Мазо — Публий Овидй 
Назонт. о. 
Размфръ стихотворенй Овидуя. 


При чтени произведенй Овидя мы будемъ имзть дЪло только съ двумя 
разм®рами, довольно близкими и, весьма сходными по построентю: одинъ изъ нихъ 

_ называется дактилическимъ гекзаметромъ, & другой—дактилическимъ пен- 
‚ таметромъ. Гекзаметромь написаны метаморфозы. а пентаметромъ — элети. и 


ое а 50 

такъ какъ прежде всего мы приступимь къ чтению метаморфозъ, то пока оста- 

новимся на дактилическомь гекзаметрз. 
Какъ показываеть само названте этого стихотворнаго размЪра, онъ состоить 
изъ дактилей. Слово же гекзаметрь означаеть: «шесть мор», чивеетилерный», 
Т.-6. СтихЪ этоть состоить изъ шести одинаковыхь’ группь слоговъ, изъ шести 
стопъ. Итакъ, дактилическимь гекзаметромъ называется стихъ, состояний ИЗЪ 
шести дактилей. Если принять во вниманте, что. шестой послЪдюй дактиль бы-_ 
ваеть обыкновенно неполный, т.-е. что вмФето трехъ слоговъ онъ иметь только 
два, то схему дактилическаго гекзаметра мы можемъ изобразить въ слвдующемь видз: 


1 2 3 4 5 6 
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Черточки (—) обозначать долге звуки, дуги (-) — кратюе, а вертикальныя 
черты (|) отдфляють стопы одну оть другой. Въ каждой изъ первыхь пяти. 
стопь по три слога, ‘одинъ долий и два краткихъ, а въ шестой стоп — всего 
два слога: первый—долгй, ‚второй—либо долг, либо кратюый, почему мы и 
обозначили его двойнымъ’: знакомъ (=). 

Весьма часто, однако, въ дактилическомъ гекзаметр® вместо дактилей упо- 
требляются спондеи, при чемъ размЪръ нисколько оть этого не измЪняется. 
Объясняется это тьмъ, что какъ дактиль, такъ спондей требують одинаковое 
количество моръ: лактиль состоить изъ одного долгаго слога и двухъ краткихъ 
и требуеть поэтому четыре моры (вспомнимъ, что одинь долый звукъ равенъ 
двумъ краткимъ), & спондей состоить изъ двухъ долгихъ слоговъ, тоже, разумЗется, 
требующихь четыре моры. Замфтимъ, однако, что дактиль замфняется спондеемъ 
только въ предфлахъ тервыть четырехь стоть, въ пятой стоп — спондей рЪдкое 
исключене. Схема дактилическаго гекзаметра. значить, можеть быть представлена 
ВЬ СЛЬДующемъ видъ: 
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Чфмь больше въ стих дактилей, твмъ онъ живфе, и наобороть-—чЪмь 
больше спондеевъ, тЪмь онъ скучнЪе и тяжелъе. 

При чтеви дактилическаго гекзаметра не всЪ шесть дактилей произносятся 
за разь.и безь перерыва, а послЪ долгаго слога третьей стопы обыкновенно 
дфлается 74уза, остановка. Остановка эта носить назване %езуры (саезита, оть: 
саедёте—рубить), ибо въ этомь мЬстЪ стихь какъ бы разрубаетея на двЪф части. 
Обозначивь цезуру двумя параллельными вертикальными черточками, получимъ 
сяЪдующую окончательную схему дактилическаго гекзаметра: 
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Теперь посмотримъ, какъ читается стихъ, написанный дактилическимь ге- вх 


кзаметромъ. 
Возьмемь для примъра первый стихь изъ ветупленя къ метаморфозамъ: 


т поФа ре аллтииз таз асете Готтаз. 

Очевидно, прежде всего слВдуеть этоть стихъ разбить на 6 стопь, изъ 
которыхь 5 должны быть полныя, а шестая—ненолная. при этомъ изъ первыхъ 
пяти стопь четыре могуть быть либо дактили либо спондеи. Первую стопу со- 
ставять слова, | 

ш поуа, 
и стопа эта, будеть дактилическая, Вторую стопу образутть слово [еи! и слоги аи: 
161$ апт; 


стопа. эта тоже. дактилическая, ны стопу образують слогь Тиз И СлОГЬ и 
слова ши [аз: 
рай па; а 


Буреъ латиневаго языка. 


к -. 


Лекидя ХХ. 


О глагольныхь формахъ. 


На ряду съ ученемъ о падежахъ въ латинскомъ синтаксис 
занимаеть весьма важное мЪото учеше объ употреблени тъхь или о 
иныхь глагольныхь формъ, т.-е. тьхь или иныхь наклоневи, вре-. 
менъ и причастий. 

Отчасти познакомились мы съ формами латинскаго глагола 
зъ куреБ этимологи, болбе подробно мы о нихъ говорили при 
краткомъ изложения синтаксиса латинскаго языка въ 15 выпуск». 
Теперь, слЪдовательно, намъ осталось только повторить и допол- 
нить вышесказанное. Вся наша задача сводится теперь къ тому, 
чтобы полно и подробно выяснить, какую роль играеть та или иная 
форма глагола въ предложеши и каково значеше и смыслъь этой 
формы. ` 


1. шИсаН\и$. — Изъявительное нанлонене. 


Начнемъ съ изъявительнаго наклоневя. 

Какь и въ русскомь языкЪ, въ ш@саМуиз глаголъ вообще о 
ставится для обозначешя всякаго несомнфннаго дЪиствя въ на- 
стоящемъ, прошломъ или будущемъ. Замзтимъ при этомъ, что 
времена изъявительнаго наклоневшя въ общемъ имЗють тв же зна- 
ченя, что и соотв тствуюция руссмя времена. Есть, однако, н%- 
сколько особенныхъ случаевъ, съ которыми мы и познакомимся на. 
слвдующихь примЪрахъ. 


Примеры. 1. Чина 14 езё, Итео Оапаоз её Чопа Гетепбез (Что бы тамъ 
ни было, я боюсь данайцевь и дары приносящих). 2. Пий еа Воталя рагаи 
сопзиЙалаие, 1ат Васпийииа зитита у1 орриспафайт (Пока это римляне гото- 
вять и совощаются. уже Сатунть съ большой силой осазкдался). 3. Саезат та- 
ига ао игре ргойсзст её ш @аШаш иЦемогет соженойь её а4 Серауаш фрег- 
тет? (Цезарь сиииииз изъ города отправиться и вь Галл!Ю по ту сторону 
лежащую наяравляется и къ Генавз ярилобите). 4. Ех иШиз ехете из Напти- 
ра] пит 11 АВлеши 925%, аЦегии сша Назатарае абте шт НЫ1зраша тейдиль, 
фетиии ш Пабаш ест 442% (Изь трехъ армий Ганнибаль одну вь Африку 
послаль, другую съ братомъ Гасдрубаломъ въ Испани 06тавиль, третью въ Италию. 
съ собой 106643). 5. Аше 14 орр@ит р]апез родебай; теПодииз ех ратаБиз с0]- 
1е3 орр@ши сидебан (Передъ тёмъ городомъ равнина яростиралась: съ осталь- 
ныхь сторонъ холмы городъ окружали). 6. Вгбаши Вотапоз ша шишюпез 
ргостеб1 ртойефаи (Британцы римлянамь внутрь укрплевй пройти старачиеь 
поминать). 7. Та ШВ 4сез Гаслезое шуйа Мшетуа (Ты ничего не скажешь 
и не сделаешь противъ воли Минервы). 8. 51 [есет4з 1@ Чао@ езфеп415, шаспал- 
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НЫ Рофеъо а (Если ты о то, что Е я теб бу весьма 
благодарен). | 


Разборъ. Е = 


1. Какь переводится и что означаеть здфеь ргаезепз 1п1са\А ей? — 0. 
слагательнымь наклоненемь и означаеть зредтоложене, возможноеть. 2. Бъ 
какомь смыслв употреблено настоящее время въ этомь предложени? — Хотя 
_ здесь говорится о дЬйствяхь давно минувшихь, исторические, но для большей. 
живости сказуемыя ратапф и сопзиЦапб стоять въ ртаезетз. 3. Что за формы 
шафита, сотбепа. регуеи? — Ргаезенв, употребленный вм$ето прошедшаго вре- 
мени Я большей живости разсказа. 4. Что за времена пи, гепашаь, Фихт’— 
Рейес 1п01самут, обозначающий рядъ дДЪйстый давно МИНуВтИХЬ, историче- 
скихь. 5. Что за время раферай, отпоерал? — Ппрегеобиио тптсаыут, . 

. Что за смыслъ иметь ипрейесйни глаг. ртовтоера? — 
_ Этоть нареНесвииа указываеть На попытку совершить дЪйстве. 7. Что за времена 
_@1сез, Гаслезуе?—Рибилии рилиит. 8. Что за время {есет13? — Кайиита ехасиии, 


обозначающее будущее дзйств1е, ети другому будущему, выраженному 
глатоломъ Ваберо. - 


Изъ этихь прим$ровъ видно, что, во-первыхъ, зиесайхиз иногда 
иметь значение сослагательнаго наклонешмя, а во-вторыхъ — времена его 
нерздко имЪютъ особенныя значенйя: 

Рргаезепз весьма часто при описан историческихь событий 
употребляется вместо зрошейшаго времени для большей живости и на- 
глядности разсказа; въ такихъ случаяхъ ргаезеп$ называется №1$0-_ 
вет (историческое настоящее). 

Пиарегесбат, обыкновенно обозначающее несовершенное, не- 
оконченное дЪйстве, часто употребляется въ -отжаняль местностей, 
событЙ и характеристикахъ лицъ, хотя бы рзчь шла о собыпяхь 
давнымь давно минувшихь и о лицахъ уже умершихъ. КромЪ того, 
поре{есйии во многихъ случаяхь означаетъь одытку или старание 
совершить то или иное дЪйстве и переводится на руссмй языкъ 
при помощи глаголовъ стараться и пытатья, имВющихь въ подоб- 
_ныхь случаяхъ значен!е вспомогательныхъ,—этоть парегесбат въ 
латинскомъь синтаксисв носить назваше парегесииа @е своп 
[сопафиз (4 склон.) — попытка]. 

Ре{есфит преимущественно Е въ иторическомь 
повьствовани, гдЪ рЪчь всегда идеть о происшестаяхь минувшихь 
и давно прошедшихъ. 
Р\азачатрегр?ес$ат означаеть дЪйстве, совершенное фаньше 
Эругого воверщеннаго же дЪИствая; раздчатареесиииа поэтому всегда 
находится въ связи съ какимъ-нибудь другимъ прошедшимъ вре- 
‚ менемъ. 

Ещирит ррпиаш, кромЪ своего основного значення, часто 
“употребляется въ смыслЪ я0елющя или приказаня. 

Ещиарит ехасбат всегда означаетъ такое будущее дзйств1е, ко- 
торое совершится раньше другого будущаго же дЪйствя; въ силу этого 
Гобартото ехасила въ предложеши всегда находится въ связи съ ка- 
кимъ-нибудь другимь будущимъ временемъь или съ другой формой, 
имзющей значеше будущаго времени. 
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_Й. бопшпеНуи$. — Сослагательное наклонене. 


Сослагательное наклонене ‘въ лалинскомъ языкЪ не только 
юзначаеть дЪйстве преднолагающееся или предполагавитееся, но и 
употребляется во многихъ такихъ случаяхъ, гдЪ въ русекомъ языкЪ 
стоить либо повелительное наклонене, либо даже изъявительное. 
_КромЪ того, въ то время какъ русское сослагалельное употребляется 
только въ однбмъ прошедшемъ времени, латинеюИ сопгаисуив 
иметь и ргаезеп$, и реесфит, и р!аздаатре{есвит: Если мы 
пожелали бы провести границу еходетва и различия русскаго 
сослагательнаго наклонешя и латинскаго сопаиейуи$, то лучше 
всего было бы раземотрЪть сначала нЪкоторые случаи унотребле- 
я сотапсйуи$ въ независимыхъ предложешяхъ, а затЪмъ взять 
нъЪеколько придаточныхъ предложений. Такъ мы и едЪлаемъ. 


1) Сопшпенуи$ въ независимыхъ предложеняхъ. 


Примеры. 1. Оз медей (Ето станете отриикюить?). 8. Нал@ ТасПе @%зсе"- 
петез тит ппрегафог1 ап ехетоим самот е3зеё Напиша? (Не легко было ска- 
зать, кому — полководцу или арми — дороже быль Ганнибалъ, или: трудно 
было, пожалуй, сказать и т. д.). 3. Аианииг в ата ратз ((Да будете вы- 
слущана и другая сторона). 4. 0, я Шриег п! ртаебет оз аппоз херегаё (0, 
ели бы Юпитеръ мнз прошедиие годы вернуле). 5. Аа я а @ав Рабеама, 
103 утимет (Мусть себ пруме богатства имююте, а мы — добродтель, т.-е. 
хотя друге обладають богатствами, но мы будемъ лучше обладать добродётелью). 
6. (ша {ачат? (Что мнё дЪлать? или; что я стану делать’). ° 


Разборъ.. 


1. Что за форма песеф?—Ргаезеиз сошапсйу! оть глаг. песате. Что здзеь. 
означаеть соптапеиуиз? — Поедтоложене, что кто-нибудь можеть отрицать, на-. 
` примфрь, раныше высказанную мысль или тоть или иной факть. Правильн$е 
было бы перевести это предложене—юкто сталь бы отрицать? 2. Что за форма 
@13сетпетез? — Ппрейесфит соплалсну1 во 2-мъ лиц единств. числа оть глагола 
_ @1всегаёте. Что означаеть здфеь сопииисйуиз? — Несмлое утверждене высказы-. 
ваемой мысли, утверждене безь твердой увфренности. 3. Что за форма за ат 
и что она означаеть? Ртаезепз соппиисиут, означающ. 08ел5ще: въ этомъ изречени 
‚ судьямъ повелзваетея одинаково выслушивать 0бЪ тяжупаяся стороны. 4. Что 
означаеть тега? — Это ргаезепз соптипсйх1, выражающее желане. 5. Что вы- 
разкаеть сопаиенуиз Варез? — Уступленще. 6. Что выражаеть {ас1атт? — Нерз- 
шичельность, сомнение. 


Всз эти примЪры свидЗтельствують о томъ, что въ независи- 
_мыхь, самостоятельныхъ предложен1яхь сказуемое ставится въ соп- 
папсйуи$: | 
- а) Для обозначеня несмелоти въ высказываи той или иной 
мысли, т.-е. когда у высказывающаго эту мысль нЪтъ и#6ердой у%- 
‘фенности, необходимой для того, чтобы настойчиво утверждать вы- 
_сказываемое—вэтоть сошипсйуиз въ латинскомъ синтаксисЪ принято 
называть еопииейуиз рофениаИ$ (потэнщалис — с0слагат. возможности.) 
Замзтимъ при этомъ, чхо, если рЪчь идеть о настоящем времени, то 
сошаасИйуиз робепйаИ$ стоить въ ргаезепз или въ реесиит, если же 


ВН: } . ое 


говорится о ярошедшемь, то соптапсеНуиз рофепаН$ стоить въ зтре’- 
т{ееит. Въ русскомъ языкВ для выражешя возможности и несм*- 
лаго утверждешя тоже часто употребляется сослагательное накло- 
нен!е, но вмфстВ съ тёмъь сопиеНуи$ рофепйаНз на руссюй языкъ 
переводится большей частью посредетвомъ глаголовъ 0%, статьили 
выражетями ложить быть, зокалуй въ соединени съ будуниимь временем. 

Ъ) Для выражевя ловеленая, приказания и побуждения къ тому или. 
иному дЪйство—этоть видь сошипеыуиз называется вопГапейуиз 
вораМуиз (хортативус—убюдительное, побудительное сослагат.). Въ подоб-. 
ныхъ значеншяхь сошапейуо$ употребляется только въ’ ртдезеиз и 
при томъ либо в 1-05 лиц множественнаго числа, либо в5 3-м ии 
единетвеннаго % множеств. чисель. На русск языкъ соппшеЯуиз пере- 
водится настоящимъ временемъ изъявительнаго наклоневя и по- 
велительнымъ наклонешемъ съ выражешями язть, 04. 

с) Для выраженя уступленя—въ этомъ случаВ сослагательное 
получаеть назваве сотиисйхиз сопсеззиаз (концессивуе — уту-. 
иительное сослагат.). На руссюмй языкъ сошиапейуи$ сопсе$$Г/и$ 
переводится выражешемъ муть съ изъявительнымъ наклонешемъ 
или цълымъ придаточнымъ предложенемъ съ союзомъ 201я. 

4) Для выражешя желания, завитнюй мешты — сопииеНуиз 
оратиз (желательное сослагат.). СоптапсНуиз ораыуаз большей. 
частью вотрЪчается въ соединенш съ выражешемъ ийлат—0 ели бы 
и съ глаголами таДе, чеЦе, пойе и переводится на руссый языкъ 
словами: 0 если бы... 

е) Наконецъ, для выражетя сомнемя и нервииительностя, почему 
и получаеть назвате воптапейуи$ аи аЧуиз (сомнительное сослагат.). 
Въ этомъ смыслЪ употребляются только ргаезепз — для настоящаго 
и ипреесшт—для прошедшаго, которыя на русевый языкъ перево- 
дятся неоптредюленнымь наклоненлемь въ соединеви с5 дательнымь падежомь 
лица или съ глаголами стану, болжено. Е 

Когда предложеше не утвердительное, а отрицательное, то пе- 
редъ сказуемымъ, имЪющимъ одно какое-либо изъ перечисленныхь 
значен!й сослагательнаго наклоневя, ставится въ качеств отрица- 
я частица пой или пе: при сопаисИуи$ робепйа!5 и ап байуи$ 
ставится поп, а при сопасйуи$ Вогауиз, сопсезуа$ и орбауи$ 
ставится пе. | 


2) бопшиесНуиз$ въ придаточныхъ предложентяхъ. 


Нримтры. 1. Отпе апп] 14 01, 0 зе сотзетоеё (Всякое зкивотное о 
томъ заботится, чтобы себя сохранить). 2 Слуизй резиазц, пб 4е биз 80139. 
едатетй (Общину онъ убЪдиль, чтобы изъ области своей они виду). 3. Сит 
АсезЦаиз ш ротИши хелиззе. пирНез ш шогши @есезз6 (Когда Атезилай 
въ ворота города вошель, онъ внезапно умеръ). 4. №1 пн|{ез еззенё 4е[ез5т. - 
отппез Возбиит сорлае вет ройиззетй (Если бы воины не были утомлены, всъ 
войска враговъ могли бы быть уничтожены). 5. Мешо егц, фил @1сеге Вос аидеая 
(Никого не будеть. который это сказать ослииися). 6. №едие дебет дифцате, 
чит Вошаш Аедулз ПЬегайет егериих ии (И не должны они сомнфваться, › 
что Римляне у эдуевь свободу отнимуть). 
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_ 1. Ч за предложеше передь нами? — Сложное. состоящее изъ главнаго 
_и придаточнаго дополнительнаго, начивающагося союзомь. чтобы. Въ какомъ 
времени и наклонени стоить сказуемое придаточнаго предложеня сопзегуеб? — 
` Въ ргаезеп8 соптопейу1. Въ какомъ времении наклонени стоить сказуемое 
главнаго предложеня а017—Въ ртаезепз тп@сайут. Въ какомъ отношени. другь 
къ другу находятся дЪйстия тлавнаго и придаточнаго предлож.’—0Оба дфйствя 
одновременны. 2. Что за придаточное предлож. въ этомъ прим$р$? — Прила- 
точное дополнительное. Въ какихъ временахъь и наклонентяхь стоять ‘сказуемыя _ 
главнаго и придаточнаго предложений? — Сказуемое- главнаго ретзиазф стоить 
въ ремесбит шока, сказуемое придаточнаго ехтеп — въ парецесйии сов- 
тпсиу1. Въ какомь отношенти ваходятея дЪйств1я, выражаемыя этими сказуе- 
_мыми?’—ДЪйств1е придаточнаго предлож: произошло одновременно съ дБйстнемь 
лавнаго. 3. Разберите это предложене и укажите главное и придаточное. — 
Первое предложене — сит... \%е1133е5 — придаточное обстоятельства времени, 
второе — парне... 9е6ез916 — главное. Укажите сказуемыя того и другого.— 
Сказуемое главнаго — 4есе5816 стоить въ ре[есиши ш@лсайу; сказуемое прида-. 
точнаго—вЪъ рздаатретее ват соптапсыут. Каково отношеве этихъ сказуемыхъ?— 
ДЪйствте придалочнаго произошло раньше ‘дфйствя главнаго. 4 Что 970 за 
‘предложенте? — Сложное, состоящее изъ главнаго и придаточнаго условнаго. Ёз- 
ковы сказуемыя этихъ предложен? Сказуемое главнаго — ет! рониззене 
стоить въ рзаиатрешесиии сопипсйх1, сказуемое придаточнаго-—еззеф Чеез— › 
° тоже въ рзапатрейести сошилейл. 5. Укажите сказуемыя главнаго и при- 
даточнаго предложенй и каково ихъ отношене? — Сказуемое' главнаго — ет! 
стоить въ Пиши риши, сказуемое придалочнаго — аи4еа$ — въ ргаезепз сол- 
Пашейу1, которое иметь значене будущаго времени; дёйств1я, обозначаемыя 
этими сказуемыми, одновременны. 6. Укажите сказуемое придаточнаго предло- 
женя въ этомь примёрЪ. — Етербит 1 -— ртаезепз соппасйм1 описательнато 
‚ епряжетя, имвющее здфсь значене будущаго времени. Каково здЪеь отношенше 
сказуемыхъ’—ДЪйстве придаточнаго предстоить еще, т.-е. произойдеть въ буду- 
щемъ, & дЬйствле главнаго уже происходить. ) 
Итакъ, мы убЪдились, что сказуемыя придаточныхъ предло- 
жен весьма часто стоять въ сопишейуи$. При этомъ нетрудно 
было замзтить, что время сослагательнаго наклонешя въ этихь слу- 
чаяхь находится въ тфеной связи съ временемъ сказуемаго глав- 
наго предложевшя. Иначе говоря, между временами сказуемаго 
главнаго предложеня и сказуемаго придаточнаго существуетъ из- 
вЪетная яоследовательность. По-латыни эта послВдовательность вре- 
менъ называется сомзесийо @тротит (конежкуцо тэмторум). Правило 
послздовательности времен» соблюдается почти во всЪхъ подчи- 
‘ненныхъ предложеняхъ, и суть его заключается въ слВдующемъ. 
-  ›Шрежде всего. надо принять во внимаше, что дЪйстве, выра- 
_женное сказуемымъ придаточнаго предложеня можеть быть одно- 
‚ временнымъ съ дЪфйствыемъ, выраженнымъ сказуемымъ главнаго 
_ иредложетя, можеть предшествовать ему т.-е.; произойти раньше 
о дьйствя главнаго предложен!я, и наконецъ, можеть предстоять 
_ по отношеню къ нему, т.-е, нроизойти въ будущемъ, позже дЪй- 
_ стыя главнаго предложеня> ДалЪе, слЪдуетъ обратить внима&- 
ве на то, что дЪйстые главнаго предложев1я само по себЪ 
можеть относиться къ настоящему времени или къ будущему или 
_ же кь прошедшему. Воть именно въ томъ и заключается правило. 


{ „Гимназия на дому“, в: 19. | Г > 9 


стоящемь дЪйотви придехочнаго, 


| розапатарет свита со 





ео с времевь, что. о Бремя | сказуемаго придалочнаго С 
_ предложешя зависить, во-первыхь, оть времени действия главнаго пред- ‚ _ 


ложешя и, во-вторыхь — оть отношения ПТ сбить вы а. 


х5 0029. ха 
Лучше всего. изобразить эту посльовалельноеть „времень, Вы 


видв слздующей таблицы: | ы 








Сказуемое ‚когда = 
а И И Че и когда дЪйстве 
придаточнаго стоитъ | сказуёмое главнаго стоитъ м 
бы та | зе придаточнаго 
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ргаезепз сопиейу! | ртаезепа, вабиг. 1 или Фиби. 1. | одновременно с дв: | 


ствемъ- главна уго, 





`| предшествуеть ДВ ОТВ, 


женя на -итиз. чт | | главнаго 


| 


ре[есиии сопаиеых | > > У 
ИИ главнаго 
ргаезе8 соптиеыут, | | И . т 
описательнаго спря- | » о ствдуеть за двйстваемь 
| 


пирецесвит сопщаисй- 
У 


одновременно съ ДЬЙ-. 


прег., регЁ. или рзднатре. | ^стеремь главнаго | 


дд —д—_——_д 


| : предшествуеть дЪйстваю || 
паасНу И: т, ы Г главнаго |. 
| а 
наренесвит сошиисы-. | | О 
у\1 описательнаго |, и | слБдуеть за дьйствтемъ 


спряженя на. -1тиз | главнаго. 


еззет. и ее 


Таблица эта говорить ‘намъ о. томъ, что. сказуемое: придалточнаго 
предложеня стошть вв рраезелз соптапему!, когда, сказуемое главнаго стоить 
% ргаезепз, Раблвит решит или Рбмриш зесаоит и когда дей- 
ите придиточнаго одновременно еъ дЬйствемъ главнаго; сказуемое 
придаточнаго стоить въ ре’еснит сотитейль, когда сказуемое глав- 
наго, опять таки, стоить въ настоящень или будущем» времени, но 
когда дюйтие придиточнаг» предшествует» дЪйствю главнаго; сказуемое 
придаточнаго стоить въ. ргаезепз. всоплиней» ‘опивательнаго спряженая, 
г.-е. въ’ формЪ на 1т0з Па, когда сказуемое. главнаго стоить въ’. 
твхь же временахъ и когда дйстве придаточнаго сяеддеть за дъйстНемь . 
главнаго. Далзе; сказуемое придаточнаго стоить ВЪ ипрегесйит соп- 
пей, когда сказуемое главнаго стоить вообще въ фиретееит, 


реет или Ризвиеитрет ест, и когда. ДЪЙсСтв:Я одновременны;: въ 


риздиолтретесиия, сотитевл — при прошедшемьъ времени сказуемаго. 
главнаго и при предшествующемь дЪистви придаточнаго, и въ 
пирег{есфат ‚описательнаго спряженя. на гиз` еззеш — и ов | 
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а _ Замьтимь, что въ `латинскомь. о принято времена 
а настоящее иоба будущихьназывать главными временами, а веЪ прошедиия 
м времена— историческими. Принявъ это во внимаше, мы составленную 
_ нами таблицу можемь представить въ такомъ видЪ: 





| Въ ПРИДАТОЧНОМЪ ПРЕДЛОЖЕНИИ. 





`ВЪ ГЛАВНОМЪ 
| Когда дфйстья Когда дёЙств!е его | Когда дЪйстве его 
ПРЕДЛОЖЕНИИ. _предшествуеть ‚| слЗдуетъ за дЪй- 


роЗовремонны: ’дВйствлю главнаго. | стыемъ главнаго. 





ртаезеля соптиеав0- 


- ртаезенз 2 рецесвить сот- 


_ Главное время 8 регтрагазйсае 
| ‘сома | 110691 (#8 -птиз зи) 
ть | _ | царетесбит соттиоа- 
Историческое ппремесяни о | рзапалремесяий | {от ретритазЫ сае 
время сопаасим , сопаисыу1 


(на -игиз е33ет). 
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Намъ извЪстно, что соптаасНуи$ не иметь будущаго времени. 

_ Какъ же восполняется этоть пробзль и какъ поступають въ твхъ 

‚ случаяхь, когда рЪчь идеть о будущемъ времени? ОтвЪть на этоть 
вопросъ даетъ намь та же таблица. 

Когда сказуемое главнаго предложеня стоить въ Е 1 

или П, т.-е. вообще въ будущемь времени, и когда дЪйствя обоихъ 

” предложенйй одновременны, то слЪдовало бы. ожидать, что и ска- 

зуемое придаточнаго тоже будеть стоять въ будущемь времени. 

На дълЪ же сказуемое придаточнаго стоить въ этомъ случаЪ въ 

ргаезепз сопиапсЫу1. Очевидно, фтаезепз сопбитешя заленяеть собой. 

недостающее Рифитили, сопзитейля. Замзтимъ, что при одновременности 

дист обоихь предложен иногда недостающее Пиагит соп- 

апейу! замзняется и черезь итретесвит соитеит.  ДалЪе, изъ 


вышеприведенной таблицы видно, что дЪйств!е придаточнаго пред- | 


ложеня, если оно слюдуеть за дющтеемь главнаго, т.-е. если оно 0у- 
дущее пд отношению. ко дъйствио главнаго, выражается настоящимъ вре- 
менемъ описательнаго спряженя, когда сказуемое главнаго стоить 
въ ртаезепз или Ицитим, и выражается черезь пареесбат опи-, 
Фательнаго спряжешя, когда дЪйстве главнаго стоить вообще въ. 
прошедшемъ времени. Очевидно, что и въ этихь случаяхь происхо- 
дить замъна недостающаго бити сошаиейу, при чемъ оно за- 
_‘м’Вняетея черезъ соширано аи ВЪ И и порегесваш 
_ солому о” 
| Итакъ, отсутств!е а О восполняетея употребие- 
щемъ вмфето него ртаезепз и ‘ппрегесвата сопишасиу! и ртаезеп$ и. 
- фпре{есбит: соптайсиу! описательнаго спряженя. Иначе это ‘выра- 
” жается етце такъ:‘ недостающее будущее время соблагательнаго на: 
> клоненя либо замоняетися другими временами сослагательнаго наклоне- 
о ня же, либо. описывается поеребствомь форма сослагательнаго наклонещя 
—. И регаортаиеао.: | 
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|1. прегаНуиз. — Повелительное _ нанлоненге. и 


Примеры. 1. Аи а, 1 иете ралса (били много, зовори, мало). 


2. Пип уе алое иль, тоетие ]афотез: (Пока силы и годы позволяють, _ р 


ре страдантя). 3. Втгатцет 1 Чат Фисйо (Блуждающаго на дорогу вывели, 


Т.е. блуждающему должно указать до,огу). 4. Нос ме [есемз (Этого не дьлай, | 
` того чтобы ты не дВлаль). сх 


Разборъ. 


1. Что За форма 8141? — Пирегайуиз ртаезелйз во 2 и единств. числа 
оть глагола алаие. Что за форма 1одиеге?— Ппрегайуиз ртаезенз оть отложит. 
глагола 10011. 2. Что ва форма 1ю1ете? — Гпрегайуиз ртаезепыз во 2 лиць 
множеств. числа. 3. Что за форма 4ис107— Паретай из Нибит во 2 лиц единств. 
числа. Что означаеть эта форма. повелит. наклон.’ — Повелнте и вмёств съ т6мь_ 
долженствоване. 4. Что за форма, пе есег1$ и что она означаеть? — Рег#есёата соп-. 
1106611, означающее запрещеше. Что означаетъ пе?—Отрицае ле, вм$сто. поп. 

Какъ намъ уже извЪетно изь этимологии, паретайуиз упо- 
требляется только въ ргаезепз и Пиигиш. Пирегайуй$ ргаезепйз 
означаеть повелЪше, приказане и просьбу въ настоящемъ, порега- 
Я уи$ ит — въ будущемъ. ЗамЪтимь, что парегаМуя$ Рабат! пре- 
имущественно употребляется въ тъхь случаяхъ, гдЪ повелЪвается 
соблюдаль законы и правила нравственности. КромЪ формъ пове- 
лительнаго наклоненя для выраженя просьбы и повелЪя въ ла- 
тинскомъ язык® употребляются, какъ намъ извЪетно, времена со-' 
‘слагательнаго наклонения, т.-е. соптисйуи$ ВогбаЯуиз, и будущее 
время. Русское т" не передъ упрега у выражается по- 
сречетвомъ ие. 

Запрещение, направленное ко 2 лицу, въ латинскомъ языкЪ 
обыкновенно выражается ‘черезь пе въ соединети съ сопиааейуиз. 
реТеси; въ такихъ случаяхъ соваисИуи$ носить назван!е рговИу- 
Чуиз ( о сослагат. ). 


№. близ. — Неопредфленное наклонене. 


Объ шИшхиз мы достаточно распространялись и въ этимо- 
логи и въ сокращенномъ уров синтаксиса, въ 15-мЪъ. выпускЪ на 
о 62—63. г | 


У. Зиртим. — Супинъ. 
Также въ достаточной м$рз м нами и супинъ ВЪ ТОМЪ 
же 15-мЪ выпуск на АЯ. 64. 


м. бегип@ит и` бегип@уит. — Герундй и Г ерундивъ. 


Что такое зегип@пии и ‘сегип@уиш — намъ уже извЪотно. 
Разсмотримъ случаи унотребленя каждаго изъ нихь въ отдьль- 
ности. 


1) Е, 


Цримеры. 1. Ерапипопаз зи юзиз егаф алдет а о старае- 
енъ быль #5 слушанйи, И Е и а а № гу10з, 18 


ры АВА СС 2" А В А Хе-а ЗК 
ие ч % у . 


АУТ С аЗЕСА , 
. Е: ` Ах \ { 


че 
м < 


` Ибегат `оссадопет @шиатф (Амбториксь’ убЪждаеть нервевъ, чтобы они не 
о упустили случая освобожденая, -иться). 3. Саба етротейса шой8 86 $679 
фетдо (СЪрая, оберточная бумага не годится для тисьма). 4. МПа зеаз аа 
`сепаит Зета (Никзкой возрасть для ученая не позднй). 5. П1\1@с9о сорлаз 
репегапё 4исез позйт (Отз раздъленя войскъ погибли полководцы наши). | 


Разборъ. | ея 


1. Чвмь служить въ этомъ предложени. родительный. падежь герундя/— 
_ Дополнеюмемь къ прилагат. 31910803. 2. Что такое Пегапд1? — беготни въ 
зепейуиз, служапий опредзленемь къ оссаяопет. 3. Что за форма зстфепд07— 
Пайуиз герунщя, служапий обстоятельствомь цёли къ прилагат. шаНИз. 4. Что 
‘за форма @зсепдито? — Сетип@тито въ ас13аф., служащий дополнемемъ къ зега. 
5. Что за форма 9171е190? — Аайуиз герундая, обозначающий причину. (а5а- 
УЗ с205ае). : | | 
На основаши этихъ примфровь мы можемъ сдзлать слвдую- 
ще выводы: | 
1) бепеНуи$ герундя обыкновенно стоить по требован!ю ка- 
кого-либо существительнаго или прилагательнаго; въ особенности. 
часто онъ соединяется съ словами самза и дтайа и есть такимъ 
образомъ сепейуи$ вамес@уиз. 
2) Вар уиз герунщя употребляется сравнительно рздко и при-_ 
томъ преимущественно въ качеств Чайуи$ Ппа[$. 
3) Аевизамуиз герунд1я стоить чаще всего въ связи съ тВми 
или иными предлогами, преимущественно съ а4. р 
_ 4) АШайтиз герунд1я употребляется и въ связи съ предлогами 
аф, 4е, ех, т, и безъ предлоговъ-—въ качеств а Майори; зизгитети и 
‚а аоиз сащ.с: с 


= 


2) @егип@мит. 


Примиры. 1. Ут шахипореге соеп4и$ (Мужъ весьиз уважаемый). 2. Отв 
етридтитаа 636 (Городь должен быть взять). 3. №8 ап афиоата вип ^ 
(Намъ слдуеть друзьямъ помогать, мы должны помогать друзьямь). 4. Саезат 

_ сопведетамть поп рифах (Цезарь устумить не полагалъ: Е полагалъ, что 
не должно устутить). 5. Саезат ромет Ш Атате адептам ситамь (Цезарь 
мость черезь Араръ построить старался), | 


Разборъ. 


1. Что за. форма со]еп@из? — бегипфуит оть глагола с018 те — почитать 
Чвмь служить онъ въ предложен? — Опредфленемъ къ слову уг. 2. Что 88. 
форма ехриспапда’ и чВмь служить это слово въ предложений? — @египатуии, 
служапий вмфстЪ съ е3ё сказуемымь; слово ехрислапба само 10 себВ, сл$дова- 
тельно, есть именная часть боставного сказуемаго и согласовано въ родз, числь 
и падежв съ подлежащимь птбз. 3. Что вы можете сказать о выражени а@- 
уап4т зип? — Это составное сказуемое, при чемъ сегапд1\ии абтауапбл согла- 
‚ совань въ родё, числв и падеж съ апист. Что за падежь по1з?— Па1уиз' лида, 
оть котораго исходить дЪйстве, выраженное герундивомъ. 4. Что такое сопее- 
_ пит? — бегап@туши, служалий дополнешемъ къ глаголу рибауй. Какъ цере- 
_ водится подобный герундивъ на руссый языкъ?— Либо, неопредзленнымь накло- 
нешемъ (усти/иить), либо цфлымъ придаточнымь предложенемь (чо не должно | 
_  устумить). 5. Что означаеть [ас1епдит? — Это тоже оегипауит, служащий до- 
о  Долненемь къ глаголу ситахи. 


Иан, сегилайтит. ВЪ. ‚ предложеши служить: ИЕ 

1) опред®лешёмтъ, а. съ своимъ ; опредояемнмь 
въ родЪ, числ и падежЪ;. 

2) именной частью - составного сказуемаго при глаголЪ оззе, 


при чемъ лицо, оть котораго исходить дЪйств!е, выраженное этимь — 
сказуемымт, иначе говоря — дьйтвующее лищю въ такихь случаяхь = 
всегда, стоить в аайуиз; въ этомъ же смыслВ эегап@уаш оть не- _ 


переходныхь глаголовъ употребляется безлично; 
3) наконецъ, дополнентемь_ къ нВкоторымъ глаголамъ, изъ ко- 
торыхь отмтимъ: | 
елязйтате, фидате — думаль, полагать 
ситате — заботиться, стараться 
4ате —‘дать, давать 
тентдиёте — оставлять 
_сопоёаете — уступать, предоставлять 
реттийете — дозволять, поручать | 
зизсрете‘ — брать на, ‘себя, предпринимать 


и) ЗамЪна герундия герундивомъ. 


Примеры. 4. Аа сопНезепаиаи ваз тез Отоефонх ЧеНог  — Е 
9 | 


.‚ А4 еаз тез сопреетаа Отаеотх депо. 
(Для выполнемя этихъ дфль Оргеториксь избирается). 
Вниз 1 Ибегат@о райтат ибеесвиз ©5$. 

. Виз ш Ибегапда раба пщейеси8 6$. 
(Бруть при освобождении отечества быль убить). 

‚- Ота\18 636 а13 адтилазатае тет риИеат. 

- (там13 636 атз аа атаае тег рибйсае. 
(Трудно искусство управленыя государствомъ). 


<> © НР © 


* - Разборъ. 


‚1. Что за форма сопйореоёиоой — Ассазайуия герундя при предлог 34. 
Что за падежь еаз тез и почему? — Ассиза ав прямого дополневня къ’ сопй- 
‚аепаит;, ‘терундй соппаепдит требуеть ассизайуи8 потому, что глагол», оть 
котораго онъ происходить — сопйсбте, управляеть” винительнымъ ‘падежом. 


_9. Чмь зифсь является опбаепаз?— Герундивомь и опредъленемъ къ 6ва8 тез. 


Какая разница между примврами 1-мъ и 2-мъ? Вь 1-мь примЪр» унотребленъ 


действительный обороте, такъ какъ остапаит (сопаетито) здесь обозначаеть. 
дьйстне, переходящее на другой предметь (аз 163); во 2-мь прим?рв же упо-`. 
треблень страдательный оборотъ: здесь указывается не на то, что действе- 


должно перейти на другой ярёдмете, а на то, что предмете бодовень получить 
извЪстное дюйстве. Еще яснфзе разница между этими оборотами выступаеть при 


точномъ переводь ихъ на руссюй язык: а сопбаепфии еа3 тез = для выя04- 


неня этиль Оъль; а@ ваз тез сопйслепдаз = для того, чтобы эти дъла, были вы- 
_ полнены. Зи 4. Какая разница между этими прэдложенями? — Въ 3-мь упо- 

требленъ дЪйствительный обороть, состоящий изь а айуиз герундая и ассизайуиз 
прямого дополненя къ нему; въ 4-мъ употреблень страдательный оборот, 
образованный переходомь дополнешя рабпаш въ аМайуце и герундя | ретапдо 
въ герундивъ ПБегапда, служащий опредзлешемь къ рама. 5 и 6. Какимъ 
‘путемъ образовался обороть. апт тапаае те? рибШсае въ 6-мъ примёр3? — 
Изь оборота. аблиие ата! теш рифНсал въ 5-мь примБрь черезъ пелеходь до- 
полненя тет рифИса въ репейуиз и замфну герундая дп гала терунди- 
вомъ въ родит. а, женскаго рода, — согласованно, СБ те тиНеао). 


АЗК Е И оО А Лао У ЛА ПБУ ЗА С 
ыы а к т д и. и т и 39 7 % И, уд ДА 9 4 ; В к. © С“ т 
ит 


Ух а ит . | УФ 

кА, 2 р Л < 1 Иры А-а $24 

. ых м г у Ию У < мл а © 54 аи | Е 
х . РМГ к. С А у. < Уча: ы м ‚ ы - у ` 


- С =. ИСО оборота страдательнымь ‘путемъ -`пе- 
` рехода герундия въ герундивъ — явлеше нер$дкое въ латинскомъ 

_ язык. Болфе того, сегипайиа, зависящий оть предлога и ЩИ вдо- 
`бавокь прямое дополнеме в ассизайьиз, всегда замфняется герунди- 
 вомъ. Когда же егапапиа стоить въ другомъ какомъ-нибудь па- 
° дежЪъ, то и тогда онъ очень часто претериЪваеть такого рода, замЪ ну. 
Какъ мы убздились на примфрахъ, замЪна эта нисколько ве 

_ вяеть, на смыель предложеня, а лишь преобразовываетъ дЪй- 

‚ ствительный оборотъ въ страдательный. Вся суть этого преобразо- 
вашя въ томъ, что дополнеше къ герундио, стоящее большей частью 
въ ассизаМуиь, переходить въ тоть падежь, въ которомъ стоить 
 самъ герундШ; герундИ же замЪняется герундивомъ, т_-е. стано- 


вится причастемъ, а потому сосглауется въ род, числЪ И падежъ 
съ тБмъ предметомъ, на который дЪйстые переходить, ‘т.-е. ст 
бывшимъ а къ герундю. 


Объясненя, разборъ и переводъ избранныхь 
стихотворен!й ОвидиЯ. 


Метаморфозы. 
ВСТУПЛЕНТЕ. 
Слова | ‚$. 
Примьчале. Изъ словъ нами даны ‘будуть здфсь только т%, которыя 


°иаи сововмъ не встрёчались въ предыдущемъ изложени или козорыя имфють 
до Овидмя иныя значен1я, м 


Е 1. шо, -ам1, -абата, -ате— ото, от $ — происхождене 
измЪнять 00190$, {1 — мрь 
Тогта, ае — наружность, форма Ст. 4. регребаиз, а, ит — непре-_ 
Ст. 2. соербит, 1—начинане; на- рывный, въчный 
_  мФреве _ е-4асо, -дах, -досбии. -а4- 
_ (т. 8. а9-зрно и а-вро; -а\, сёте — выводить, вывести, 
_-алии, -ате — дуть, взять, довести й 
вдохнуть; благопрятетвовать ' сёгтеп, саги — пснь. 


ы 


Объяененя и разборъ. 


Ст и Первое предложене вотупленя слвдуеть понимать такъ: алии 
{ег (Ясёте {оппаз пибайаз Ш поуз согрога. — ати» {ен==буша влечеть, меня 
 влечеть, инь точется.— сете въ переносномъ значени = воспевать. Синие 2. Вев 
1 ‚ побхующее предлозкене переводится въ такомъ порядкЪ: 41. а@зриафе соери8 
_ мез — паш у0з шибазйз её Шаз—ришадие аб опетие шипа 84 шеа трога @6- 
о Фисйе регреит саттеп.—4=4е — уосайуи8 рт. оть 4еиз. —соериз.. .. 10043— 
_ @абу. рат. кь адвртае. — имазиз есть сокращенное тидаляз из. — аз отно- 
_сится къ Юппа8. Стише 9. Адзрутае — пов°лит. наклон. — руйподие аб 07з- 
‚те = =— @ аб отита, я. Стинь 4. Педисие — повелит. наклон. 
д и 


_ Переводъ. 


_ Душа влечеть меня воспёть изыненвые въ новыя тьла образы (т.-6. т 


Е 
Ая и в: т 
т а 
С у 

= "”- 

8. 


И и Е. и Ры 
=. А О ЖЕ 


первобытные образы, и, о временемь иЗМВНиЛи СВОЮ. тьлесную оболочку и. 
приняли новыя формы). Боги! блатопраятствуйте начинащямь моимъ, ибо вы же. 


и измьнили ихъ (вы же и -произвели эти превращеная), и оть перваго начала. 


‚ мра доведите (дайте силь довести) до моих временъ непрерывную Пень. 


= 


ВЪна (Четыре вЪка). 


` Слова. 


Ст. 1. Аптелз, а, ат — золотой, 


ая, ое ^ 

‚‚ вето, зем, забила, зетёге—сЗять; 
_ происходить | | 

аебаз, аеба/1$ — вЪкъ, эпоха 


ушаех, у11191е15—мститель, ка- 
ратель 
Ст. 2. зропке зиа—по своей волз, 
добровольно 
П4ез, П4е1 — вЪрность 
-тесбит, 1 — рвоты 
правда, 
Ст. 3. роепа, ае — ро 
штрафъ 
п1е1$, и$ —= страхъ 


уетри, 1 — слово 
` пащах, -61$ (прилаг.) — гроз- 
ный, угрожающий | 
оо, #х1, хит, Ноёте — при- 
крфплять, прибивать; привз- 
Сить 
1е5о, 1ео1, 1есбила, 6ебёге — чи- 
тать; собирать 
Ст. 4. зарех—колнопреклонен- 
ный, ая, ое 
фитра, ае — толпа. 
Ст. 5. Тадех, 1191015 — судья 
161$, а, ит— безопасный, ая, ое 
Ст. 6. саедо, сес, саезит, сае- 
4ёте — рубить | 
 регеетииаз, а, ит-— чужой, ино- 
земный 
0т61$, 15 — шаръ; въ. перенос- 
номъ значени — берегь 


`Ст. т. Паш и$, а, ит-—влажный, . 


мокрый 
раз, 1$ — сосна 
е-зсеп4о, -зсеп4, -зсепзит, _ 
-5с6пёте —= сходить, спу- 
о вкатьея 


цпда, ае — волна 
Ст. 8. пота, 13 — смертный 


10560, поУЬ Вов, позевге —_ 


‚ знать | | 
Ст. 9. ргаесерз, ргаес Пе — КРУ. 
той, утесистый | 


% 


с50, сих еошойим, = 


окружать, опоясывать 
Ст. 10. баЪа, ае — труба 
Ч1тесфаз, а, ит-—прямой, ая, ое 
‹сотпи, 1$ — рожокь 
Цехиз, а, И, кри- 
вой 
Ст. 11. саеа, ае — шлемъ_ 
ет 513, 1$ — мечъ 
Ст. 12. 0$, е—н®жный, прят- 
НЫЙ- Ре, 
зеситиз, а; ии — беззаботный 
рег-аэ0, -е21, -асфат, -до ге — 
проводить — 
оби, И — досугЪ 
Ст: 18: 
оть повинностей. 
тазбгит, 1 — грабли; борона 
Ст. ‘14. замета$, а, ат — изранен- 
- НЫЙ, ааа | 
уошег, убтег1$ — сошникь 
Ст. 15. сошел, а, ши—доволь- 


НЫЙ 
Ст. 16. атблцеиз, а, ит — древес- 
_^ НЫЙ 
1е11$, 15 — ПЛОДЪ 


гасят, 1 — земляника 

Ст. 17. согпат, 1—деренъ, ягоды 
фати$, а, ит — жестый 
Ваетео, Ваез1, паезита, Ваетбге— 


быть прикрзиленнымъ, ви- 


сЪть к 
. . . у ы 
тоги, 1—‘тутовая ягода 
гифейии, 1 — кустарникъ 


— 


1107911015, е — свободный _ 


Е 18. а6- и ав- а древе — 


опадать, спадать ^_ 


‚рабч!аз, а, ит-—открытый; ши- 


рой 
- ап, 21ап915-— жолудь 
(Ст. 19. аеетплз, а, ши вЪчный 
р!ас1ап$, а, аш — спокойный, 
‹ тихш, прятный, ая, ое 
$6рео, 4ерщш, а тепло- 
ватымъ 
апта, ае — тих вЪтерь, въте- 
рокъ — 
_ (т. 20. шШсео, ши, ши, 
пчс6ге — гладить, ласкать 


< — 


зервугиз, 1— мягый, западный 


г р > 
_ эбщеп, зв — т. 
‚ Ст. 21. Бах, Ви91$ — плодДЬ 
_Таата4а$, аа аш — невозд%лан- 
ный, непаханный, ая, ое 
Ст. 22. ге-поуо; -а\1, -абит, -ате— 
возобновлять 
этам1из, а, ат — отягченный, 
обремененный, ая, ое 


сёпео, сё, сапбёте — сЪдЪть, 


быть ОБЛЫМЪ. 
аз а, ае — колосъ 
_ От. 23. пефат, -ат18 — нектаръ, 


медъ 
Пали, а, ит — о золо- 
ТИСТЫЙ 
у11415, е — зеленый 
$4Ш0, -ам1, -абил, -ате — ка- 
‚ паль 


Цех, Шс13`— ясень 
пе!, тез — медь 
Ст. 25. $6 пефгозиз$, а, ит — мрач- 
ный, ая, ое ы 
Ст.'26. атоетеиз, а, ши — сере- 
бряный . 
ртоез, 18 — поколЪше 
Ст. 27. аеетог, -Газ — худпии, 
меньший 
уз, а, ит — желтый 
_ ргенози$, а, ит—драгоцзнный 
Ст. 28. соп-таВо, таз, басни, 
-{тавёте—снимать, суживать, 
_‚ сокращать 


7 


и 





Ст. 29. таефиа|з, е — неровный _ 
аез$из, 13 — зной, жаръ 
Ст. 31. $1615, а, ит-—сухой, ая, ое 
[6г\от, Тетубт1; — жарь _ 
иго, 1551, избит, итёге — жечь, 
палить 
Ст. 82. сёп4ео, сапа, сапавге— 
пылать, быть раскаленнымъ 
о1асез, о]ас1е! — ледъ | 
а4-з6 тео, -эаохь вме, 
’ -5шеёге — стягивать, сжи- 
мать, сковывать 
рёп4ео, рербпа!, реп@6ге — ви- 
СЪтЬ | а 
Ст. 33. ати; 1 — пещера 
Ст. 34. 4епзиз, а, ит — густой, 
- частый | 
Плицех, гиЧс1$ — кустарникъ 
сотфех, согЫс1$ — кора › 
угоа, ае — вЪтвь, лоза 
Ст. 35. эшШеиз, 1 — борозда. 


Ст. 36. офгио, офти1, обтабата, оь- 


габге — зарывать 
ето, обои, ое, о6тё- 
те — стенать 
уепси$, 1 — молодой быкъ 
Ст. 37. зис-сео, -сез1, -сезвиата, 
-с64ёге — слЪдоваль, ‘насту- 
ПИТЬ 
абпейз, а, ит — мёдный 
Ст. 38. заеуиз, а, ши — дик, 
жестокй 
шоепции, й — 
склонности | 
Вотт!Ач$ — противный, етраш-. 
НЫЙ 
ртопарфиз, а, ит — проворный, 
ГОТОВЫЙ 
Ст. 89. зсе@егабиз, а, ит — пре- 
ступный 
Ст. 40. ргойпа$ — тотчась 
ТтГ-гиторо, -гарь, -гарйии, -гат- 
рёге — врываться, вторгаться 
‘аеуат, 1 — ввкъ 
уепа, ае — горная порода 
Ст. 41. радог, -от15 — стыдъ 


способности, 


_ Ст. 44. уе, 1 —- парусъ 


Ст. 48 Час6$, из—волна, течене 


эй ## 


_ 50, -а\1, -абат, -аге— пры- 


’_ тать, скакать 
` сагша, ае — дно, киль (судна) 
Ст. 47, атев, 1$ -— Лучь 


Ст. 48. сайиаз, а, ит — осторож- . 


ный, осмотрительный 


9210, -ау1, -абит, ‘-ате— обо- 


значать | 
Отез, ШИ — граница, чёрта 


о ПЬЕР А 

601610, с01е1$51, сопейззит, = 

сопсй1ёге — потрясать ^ т 

Ст. 56. тарйии, 1 — грабежъ 

Ст. 58. Пптшео, нопавте — вы- _ 

‘даваться, выступать; стре- 
МИТЬСЯ аи 
ехИли, НЙ — погибель ©. 


АВС: 4 


шепзог, -011$ — землемвръ 
` Ст. 49. аНтепею, 1— пища 
46113, а, ит =- должный, не- 
обходимый 2 
Ст. 50. у15с1$, ‹ У13се$—внутрен- 
_ ность, чрево | 
Ст. 51. те-еоп9о, `-с000191, -соп- 
би, -сопаёге — скрывать, . 
прятать 
Ст. 52. ею) од -Ююззат, | 
{04ёте — выкапывать 
итцатейиит, 1-=раздражитель 
‘шаат, 1 — б3Ъда, зло 
Ст..58. посепз, посепи$ (рагйе1р. 
отъ глаг. посеге) — вредный. 
Ст. 54. ргод-е0, -Й; -Нимщ, -ше — 
_— ВЫХОДИТЬ, появляться 
Ст. 55. заполитетз, а, ит — кро- 
вавый 


ппагИлл$, 1 — супругь, мужь 
Ст. 59. ши из; а, ит — желтова- 
ТыЙ. | Вы 
17115660, пса пихитт. п15е6- 
те — смфшивать 
асопниш, 1 — ядовитое расте- 
не: ядъ о 
поуегса, зе — мачеха 

Ст. 60. щ-дито, дз -алазИана, 

—`-фитёге — отыскивать, допы-. 
‘тываться, развздывать _ 

Ст. ‘61. 1асео, 1асш, 1асбте — ле- 
жать, быть приниженнымъ и 
забитымь | 

падео, та, шай6ге — быть 
напоеннымъ, мокрымъ 

Ст. 62. саезев, сайезиииа — не-. 

божители. | 


з 


Объяененля и разборъ. 


Вь этомь стихотвореши Овимй изображаеть постепенный переходъ чело- 
ввчества отъ его первобытнаго и идеальнаго, по мнЪвю Овидля, быта къ куль- 
турной жизни, полной всякихь оЪдъ и золъ: переходъ этоть совершился въ видв . 
смёны другь другомь четырехь вЪковъ: золотого, серебрянаго, мВднаго и же- 
_ пъзнаго. р — 
| Золотой въкз. Стили 1—2. Порядокъ словъ ‘перваго предложеня 
таковъ: риа заба 36 аптеа аебаз и т. д. — диае относится къ ае{а3. — 0- 
асе пиПо’— аМайуиз абзоз и переводится: при опеутетви мстителя. 
(тих 2. зроще зиа—аМа. шод1.. Стиги 3—4. хо аете=т хо `аеге—аа- 
Нуиз 1001. Эдфсь намекается на писанные ‘законы, которые-на мфдныхъ таблицахь 
выввшивались для всеобщаго свздвшя. Стихи 6—9. Порядокъ словъ этого пред-. 
поженя таковъ: попши саеза, 918 шопыбиз ршиз Ш Па 4аз ппдаз Фезсепдега$, 
16 ретесгшиш отфет у15етеё, пиПааце ога ртаефег па шотба!ез погашё. — 45 
топифиз—ае зв тшопби—аМайуиз зерагайот8. — из здЪеь употреблено 
фигурально, ви$сто слова корабли. Въ теорли словесности подобные обороты, когда, 
выЪсто назвашя предмета въ цфломъ, употребляется назване матерлала, изъ ко- 
тораго предметь сдфланъ, называются метонилмией. — 4... 91зегер — предложене 
вли и и ПБпае, — 076$ == 1045 человечекнй. — пота == поцеталй. 
Стихи 10—12. Порядокъ словъ: пов егапе фаба Фес аемз, поп согпиа Пехт 
8618, поп са]еае поп` 055: зше изи шв шоШа офа зеситае овй-е8 регареращ. = 
о Прежде веего слёдуеть обратить внимане на повторене отрицания поп, придаю- | 


м. 





ЖА 


Ч - х т . „ о и . 


_. Щее большую убфдительность и силу выраженной мысли; фигура подобнаго по-. 
° вторевя называется анафорой. — Чтесй аетз... Пех1 ает1з — ‘сепеб. ома аз къ 
‚ а И 601018. — 67515 =еи52$ — ассизаф. ртами из употреблено здЪсь въ 
__ бобирательномь смысл. и означаеть войска. Стизи 13—14. Порядокъ словь: 
1рза дп0дие 1еШиз потшиз тазиодие тбасба пес 3 уотет из залета, рег ве 
даБаё ошша.—тазмодие—а ах. тазбтитепи — м5 оотетиз— аа. избтатены. 
‘Стихи 15—18. Порядокь еловъ: сошепиаие сз стеаиз пиШо сосеще... её пота 
Баетепыа 11 Фипз тибейз её 2ап0е$, диае и т. д—62605 стеамз — аШМайхив сап- 
Зае. — пиЙо содете — аа$.. арзо 3. — рада... атботе—аа4. зерага10118.— 
104$ а’фот — такь называется здфеь дубъ, посвященный Юцитеру. Стиль 19. №: 
_ фепйбиз аилч5==теплыни дуновемями — аа. шатишенй. Си 22. дгал ая 
@т13и5; — аа. саивае. Стих 24. Порядокъ словъ: Натадае шеПа Парад @е 
Ума И ее п: | | и 
Серебряньий влькё. Стихи 25—06. Порядокъ словъ: розапат Забигие 
11530 ш фепебтоза Тажата, 9 Тоуе шип@из егаф и т. д.—Зашгио таззо-—а аб. 
а030]лз. — Гаага — подземный мръ. Согласно сказанямь римской миеологии, 
съ самаго начала сотвореня мтра власть надъ нимъ находилась въ рукахъ Урана. 
который впослфдстви низвергнуть быль съ небеснаго престола. своимъ младшимь 
сыномь Сатурномъ. Подобная же. участь ‘постигла и Сатурна, который быль 
низвергнуть въ подземную бездну Тартаръ тоже младшимъ сыномъ своимь Юли- 
__ Теромъ.— агдещеа фтез==атдещеа, аеаз== серебряное покольне, серебряный вок. 
‚Стиль 87. аито и [оо аете—а Маф, сотратаНотз. Слихь 28. Порядокъ словъ: 
ларриег сотах {етрога авоащ уемв. Слидль 30. Порядокъ словъ: ...ехе6 ап- 
пит дуаблог-зравз. Сита 91. 9660$ [егоотфиз—а Та. самзае. Стить 94. со — 
Все. шумшшепи. Стизи 35—96. Порядозь словъ: ипа риши бепила 
СетеаПа: 101018 50]с13 офтафа вип, ртезз1дие 1000 шуепе1 сешиете. — зеиииа Се-_ 
геайа=т.мена Цереры, т.-е. ‘хаЪбъ;: Церера. была богиней ‘посЪвовъ и плодородля.— 
5645 101045— 812$. при глаг. обтиба зи15. —9490 — а ]а$. самзае.— дезииете== 
петмиетили — рецесйии  р1ата|в. И ы 
| ЛИьдный вьк. Отит 37. утоез==аеа$. Слим 98. тдетиз — а0]84. 
рицабопв. г | уе | 
_ Кельзный викъ. Стиль 39. Порядокъ словъ: 4е Фито {етго 86 ааа. 
_  (тодразум. аеаз). Слпихь 40. Порялокъ словъ: ртойпиз итори тп. авуцие Уевае 
реюгз. — оепае ‘резотаз — яепеб. диаМайз къ авуши и означаеть: вк лудшей 
яороды. т.-е. вёкъ болЪе низкаго по. качеству человЪчества, болЪ° низкой нрав- 
 ственности: Сие 41. Гидёге={Тидегили-—реесиит. Стил 42. Порядокъ словъ: 
1 Юсшо диотиа зоете и т. д. — зибуеге = зиблегиии — реесвии. Стих 49. 
атот=—страсть.—атот ' пафепаз — страсть къ наживз. Слихи 44—46. ПорядоЕъ 
_ ©довъ: уе]а- дабапь уепи8, пес пауца а@ Вас И оз Бепе поуетай; ‘её ш шфауеге 
_ Пуеы0$ 101085 сатиае, диае пу збефегать тп топе из а115. — дафа-—подра- 
-вумЗвается: июди.—етиз-—дайуиз.—0105 относится къ вфтрамъ.—[рисйб из дто- 
‚ И5—а 0186. 1001.—саттае — здфев употребляется вместо слова палез — корабли, 
_Т.-е. здЪсь названте части употреблено вмзсто цвлаго; вь теори словесности это 
извфетно подь именемъ фигуры синёкдоти. — чпзиНалете = зтзиЙадегияи — ре- 
еси. Олизи 47—48. Порядокъ словъ: е$ Вашим рии$ соштилеш, сей Пиза 
508 её ашгоз, сай тпепзог 10100 Пе зепам. Сииеи 49—50. Норядокъ 
словъ: пес апт розсерафит @луез Виши зесеез аПтешацие дерца ит. д. — 
розсефайит переводится безлично: стали требовать. Стити 51—52. Порядокъ 
словъ: 66 еНоблиииг орез; -итИашеша ‘таотат, Чцаз тесоп@1Чегай ©: аЧтоуегай 
57518 ши8. — таогиу — 2616. оресиуиз къ итЦашеша. 01/05 итфиы— 
— Чамуцз и означаеть: ко лионямь Стикса, т.-е. въ подземномъ царств$. 4х — о 
° [р6ка, которая, согласно взровашямъ древнихь римлянъ, протекала подь землей 
> и окружала царство Плутона, куда переселялись люди посл смерти. Ст 53. 
__ [ето-—аМа. сошратайлотив. Стих 04. чигодие—а уз тише. Стиль 06. 
_ Возрез аб розрие=тозящна отз гостя. Стихь 58. ела о — даНуиз къ ПИ. 
_ Стиль 59. Порядокъ словъ: {ег Иез поуегсае Тата асов а, т1зсен$. Сите 60. 
_ фаичо8 таги зп аптоз = ши Ш ра\10з 21103: — аще @ет = прежде-. 
_ вфеменно. Стили 61—62. Порядокь' словъ: ..её УШ20 Азава,, Шашасаезйни | 


феттаз саеде и Ве. — Саи — - Дочь титана: а Астрея ООВ иЗь в } 
выхъ боговъ и властителей мра), считавшаяся богиней справедливости. — вае- _ 
[езфит, стоить здфеь вмЪето: саеезилит, — - 5еп6в.. рат уия: звук 9 ито 
ВЪ ЦВЛЯХЬ те о размфра. — саеде — зайти ‚салзае. | 


— 


а въ чтении. 


Стить 1. зафа е% слЪдуеть читать: 54445. 
Стиь 2 читается съ двумя цезурами: 









































В жа 
Стиль 9: шебмаоие аретату читается: и 
(тие 6. регевтшити м6 читается: регёутиищ. 

Стихь 13. Чподие ипиии8 = дидбаииттиииз; тазбгодие пНасва — 7050- 
аииаса. 

Стиль 17. сотпадиае её == сотпадией 

‚Стиль 25. епебтоза. и = етот (тэнаброзинъ). 

- Стиль 29. Ретдае Мешез = рёгдилетез; зезбазаце её == аезиздиев. 

Стиль 33 читается съ двумя цезурами: 

__ Яо ршшю № за 6ге Фоты п бота | Зла ба. 

Стиль 36. резче 110 ‘читается безь элизи, потому что } въ слов 
1120 не’ гласный, а полугласный зу это, собетвенно, не 1, 8 ито 
то же и въ овтиете зиуерст. 

тихь 39. Чито е36 = 4084. 
тизи ЧТ и 42 читаются съ двумя пезурами: 
Ошле пе|183 и Лабте ршаог и уетатаие Е. 
п дога И зи те о]сиш и Наи]96здие 40] де. 
Стиль 43. шяеавдие её = диз 4аедиё. 
‚Стиль 50. ини е86 == от. 
Стиль 57. тата 36 = тагаз. 






































Переводъ. С 


Стлии» 1—2. Первый «вЪкъ былъ золотой, который (1-6. когда) при от. 
сутствли метителя по своей волЪ, безъ всякаго закона вфрность и правду почи- 
таль. Ст. 9—5. Наказаше и страхъ. (т.-е. страхъ передъ наказантемъ) отсутство- 
вали, не читались на пригвожденной м$ди (т.-е. на мздныхьъ таблицахъ) грозныя 
слова` законовз, умоляющая толпа не боялась взоровъ своего судьи (т.е. люди 
не умоляли судей о правосуди), а безъ всякаго судья были люди безопасны. 
(въ безопасности). (7. 6—8. Еще не срубленная на своихъ горахь сосна не 
спускалась въ текупая волны (т.-е. еще ве рубили деревьевь, не строили ко- 
раблей и не спускали ихъ въ воду), чтобы посзтить чужой бе =. и смертные 
(т.-е. люди) никакихъ береговъ кромЪ своихь родных не знали. '9—12. Еще 
не опоясывали городовъ крутые рвы; не было ни трубъ изъ ви УВДИ, Ни 
рожковъ изъ изогнутой мБди, ни шлемовъ, ни мечей: безъ употребленя войска 
беззаботные народы проводили праятный досугъ. Ст. 13—18. Даже сама земля, 
свободная оть всякихъ повинностей (т.-е. никто ничего оть нея не требовалъ), 
не затронутая бороной и не израненная никакими сошниками, сама по себ 
давала (производила) все, и люди, довольные пищею, собранною безъ всякаго 
принуждения (т.-е. безъ упорнаго труда), древесные плоды и горную землявику 
собирали, и дернъ, и тутовыя ягоды, висяшя на жесткихъ кустарникахъ, 
и жолуди, которые спадали съ раскидистаго древа Юпитера (т.-е. дуба). 
(т. 19—94. Была вЪчная весна, и`тих1е зефиры теплыми дуновешями ласкали 
рожденные безъ свмянъ (т.-6. безъ посзвовъ) цвзты, а вскорз и плоды прино- 
сила невспаханная земля, и необновленное (невоздЪланное) поле бёлвло тяже- 
лыми колосьями, тогда ри изъ меда и рёки изъ а текли, и желтоватый 
Медь самз капалъ съ зеленаго ясеня. 

Ст. 25 —27. Посл того какъ съ павержовбежь Сатурна въ "Тортарь н 
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‘остался поль властью Юпитера, наступилъ серебряный вЪкъ, золота хуже _ 


(те. золотого в$ка хуже) — желтой мфди драгоцённфе (т.е. драгоцённЪе. 
_ м5днаго). Ст. 28—30. Посредствомь зимы, жары (лВта) и веровной (непостояв- _ 
‚ ной) осени и кратковременной весны годъ онъ четырьмя промежутками раздзлиль. 
Ст. 31—32.` Тогда впервые сухими жарами раскаленный воздухь воспылальъ, 
и вфтрами скованный ледъ повисъ на рокаль. Ст. 33—34. Тотда впервые- люди 
вошли въ жилище; жилищемь пещеры были; и частые кустарники, и корой свя- 
‚ванныя вфтви. (11. 95—96. Тогда впервые сЪмена Цереры (т.-е. злаки) длин- 
ными бороздами зарыты были 65 землю, и отягченные ярмомъ застенали быки. . 


< \Ст. 37—99. ПослЪ этого в5ка наступиль третй, м5дный взкъ, болфе 


_ жесток (грубый) по душевнымь склонностямь и падый до страшнаго орулая, 
‚ однако не престулный 665 еще. Изъ грубаго зкелфза состоить послздей вЪкЪ. 
Ст. 40—43. Векорз вторглось всякое. беззаконе въ 27075 вЪкъ болЪе низкой 
породы: исчезли стыдь, и правда, и взрность, на м$ств которыхъ водворились 
`обманы, и хитрость, и козни, и насимя, и преступная страсть къ наживЪ: 
_Ст. 44—46. Люди паруса стали ввфрять взтрамъ, а до сихъ поръ морякъ ихъ 


(т.-е. вЪтры) даже не зналь; и кили, которые долго стояли на высокихъ горахъ, 


 вапрыгали по. невздомымь волнамь. (71. 47—48. Землю, прежде общую (т.-е. при- 
‚ надлежавшую везмъ), подобно лучамь солнца и вЪтрамъ, осмотрательный землемзрь 


размётиль длинной чертой (разбиль на участки). (т. 49—52. И не только 


‚стали требовать. оть богатой почвы всходовь и необходимой пищи, `но и про- 
брались въ нёира земли; и выкапываются богатства — эти возбудители золъ, — 


которыя она придвинула къ Стикскимь тьнямъ и спратала иде (т.-е. которыя 


она сокрыла въ своихь глубинахъ). (т. 09—55. И уже вредоносное желфзо и 


ЧЗМЪ жел$зо боле вредное золото появилось: появляется и война которая ера- 


_жается и тёмъ и другимь (т.-е. желфзомъ и золотомъ) и кровавой рукой потрясаеть 
‚ скрипящее, оружие. Сл. 26—57. Щивуть грабежомъ; хозяинь оть- гостя не’ без- 


опасель, ни тесть оть`зятя; также рьдка братская любовь. (т. 58—60. Стре- 
мится къ погибели супруги мужъ, а та-—к5 погибели мужа; ужасныя мачехи 
мФшають (т.-е. готовять) двлающий желтымъ (т.-е. смертельный) ядь; сынъ 
‘преждевременно старается узнать отцовеке годы. Ст. 61—62. ПобЪжденнымь 


лежить блаточесте, и дВва Астрея, послъдняя изъ небожителей, нокидаеть 


землю, напоенную уб\йствомъ. 


—.- 


{ 


му, 
ВС > с 
ТИ р 





_ Приложене *). 


РиБНиз Оув Мазо. — Публий Овидй Назонъ. 
Тина. 


(Окончанйе). 


баере зпаз уостез 1е2 шИ\ отап@юотг аеуо, 
Опаедае посеф зегреп$, дфаае 1ауа$ вета, Масет. 
Заере 510$ зоШиз гесЦате РгорегЫиз 1е'пез 
Гаге зоба, дао шт пез егаёб. 
45. РопИеи$ Пегоо, Вавзиз ааодае с1агиз 1а11$ 
Рщеа сопус$ шешьта Раеге ше’; 
Еф 4епи позбтаз потегозиз Нотафа$ аитез, 
Риш {ег Апзоша саттшша саШа, уга. 
УетэИиии у1491 фапбим; пес аттата ТаПо 
50. Тетриз апчеШае {ада 4едете шеае. 
эиссеззог Пиф №1е НЫ, ЧаПе, Ргорега—1; . 
Оцагелз аб 613 зете %етрог!$ 1рзе пи. 
Обие его та1отез$, 51 те. сошете пишогез, 
-Мобадае поп фатае Тасба ТваПа шеа е$$. 
55. Сатиипа сит репа роршо тауепаНа, 1еэ1, 
Ватра гезесфа, п 1зуе зетехуе Ги. 
Моуега& шоешота фофат сатфада рег ОтБет 
Мопише поп уего @еа Сотшпа м. | 
МиКа чет зстрз1, зе дпае уова рщамь 
$0. Ешепдаи$ 1ет1из шве Чеа1. 
Типс даодие, сит Гаоетет, чааедат р!аеига стотая, 
тада 5ба1о сатитазаае те. 
Е 1ат сошрегаф =епог зиа а поуетаче 
АЧЧ1ета% 1131$ аЦета Тафта поует. 
$5. Моп аШег Не, даат ше Пети адаетреат 
Ше Га, шайт ргохипа за 1. 
Ке[сез афо цетрезиуецие зершы, 
Аше Фет роепае дао ремеге шеае! 
Ме ‘апоцае {ЁеЙсеш, дио4 поп \уей из Из 
70. Заш п5ег её 4е ше дао аоеге п! 
Я дашепн ехзНисИ$ ап 1151 попиша тезбаль, 
ЕЮ отасШ$ збгисбоз ео итьга гоэ0$: 
Ката, ратеп$а]ез, 51 уоз шеа сопИя, итафгае, 
Во 5006 ш Ббуо10 стипша поза, Гого: 
75. ЗсЦе, ртесот, сайзала (пес уоз шПи ТаШете {аз ез®}. 
ЕВтгогет, Газзае, поп зсе[аз, еззе Расае. 
Мат из Вос 32415 ез5, а у0$, зб юза, теуегбог, 


‚ См приложене къ 17-м) выгусву „Гимн. ка дсму“. 





и 


_80. 
85. 
и 
95. 

- шфа рпатетам$ Баттаз ота @ейв. 

105. 

| и 


115. 


_Ресфога, даае уЦцае дааег!Ив асфа шеае. 


ти 


Таш п саг! ев, ри51з шеНотЬа$ арии, 
Уепетах апйдиа$ п1зспетафае сотлаз. 


Розе теоз отбаз Р15аеа ушсф$аз оПуа 
‚ АрзШетаф дес1ез ртаепиа у1сфот еде, 


Сят таз Еихш1 роз{о$ а 1аеуа ТошЦаз 
Опаетеге ше 1аез1 ргс!р18 та Шеф. 


Сайза шеае, сипс $ пит дподае по, гишае 
19110 поп ез& 1е5ИЙсапда ‘тео. 
© теегам сот ииеоае пе!аз ГТатлоюздие 0осе1ез? 


Трза таНа баН поп 1еу1юга, Раса. 

таопаа шаЦз шепз езё зассатЪете зечае 
Ртаез и шу1аш, уПиз п5а 8118; 

ОБ лзаае те! дисбаедие рег ома уЦае 
Т150Ща сер! $етрог!1$ агта тали. 

Тофаше фаН сазиз р@асо фетгадае, 40% ищет 
Осст бит зеПае сопзрепатаче ро. 
Тасфа ша фап4ета, 10151$ егготои$ асфо, 


Не ео Из диату!$ стоптазотег ат015, 
Тизиа, дао роззиш, саттше Тада, 1еуо. 


_ Опо@ диату15$ пето езЪ, сиаз т@егафиг а апгез, 
100. 


51е фатеп абзпио 4естр1одиае Фет. 


_Егоо дао мо датзаае 1афота$ оЮ5%0, 


Мес ме зо]1еЦае {аеба 13 паек, 

тама, Миза, Ч! пам {а зо]афа ргаефез, 

Ти ситае гедлиез, фа те@еша уеп1®. 

Та дах её сотез ез; поз аб4ас1з аЪ Н15о 
1 шед1одие п!В1 аз НеНсопе 1осили; 

Та шШЬ 9004 гагат ез, ууо заб Ите 4е@ 54 
Мошеп, аЪ ехзедиНз дао Чате Тата, $0]е+. 
Мес, д Четесфа& ргаезепа, Шуог п19ао 
Оат 4е 1081$ 4еп{е шошог@ ориз. 


Маш ИЦегшё шахпоз сиш заеста позёга роёаз, 


М№оп Пиф шоепо Тата шаЙота тео, 

Ситапе его ргаеропат ти№о$ т, ПОП ашот $. 
Р1сог её ш юю ратпаз отфе 1ехог. 

19а. Вафел& 12165ат уабит ргаезазла ует1, 

Ртойпаз п шогат, поп его, 4етга, ба. — 

СЧуе {ауоте Ш, зуе Вапс его сатпше Тала, 

Тоте 91 отафез, сапе ]есфот, азо. 


45. 


50. 


55. 


60. 


65. 


и 
Элеши. 


Автобтограф!я Овид.. 


(Окончане). 


‚Баере з1|4з уоа]стбз | 1е]216 т | стай ог | деуо, 


Опаедае по]с65. зет|рёпз, | ! чаёе шуаб | В6тБа, Ма|с6г.. 
Заере 51165 зо 1$ ! тес|6ёге Рго|регаиз | 21е5 

Гате зо!Чаний, | 1 даб шт | Шпсбаз егёб. 

Рой сиз Вето|б, ! Ваз] 55 дао да6 «атиз | 1А$ 
Ошаа | сопус$ | 1! мешбта Г6ге ше]; 

Еф Зепи| по] таз | питпе|товиз Нотамиаз | аигев, 
Риш {ет | Азова | ! сатина | саба, 1у|г&. 

Убго ит у1|61 1 4ап| Ива; пес артага ТИБаПо 
Т6ёшриз ап\ен&е | 1 14а 4е|46гте шее. 

Биссез|5бт Пи | №е 1 ИШ, | баПе, Рто|рёгыив | — а, 


Опагви8 аь |`№15 вегИ6 | | 66трот1з | фзе 1. — ео 


Обаие. еб шаю|т6з, 1 91 | пё сош|6ге шЦобтез, о 
Мба|да6 поп 48146 | Иаоа ТВа[На ше|&_е56. 


Сагиища | сит ртути 1 рора 6 луепаПа, | 1651, 
Ватра, ге|з6оба, за 81 | 1 уе веёуе а. 
Мбуегаб | шоепат | Фо{ашт сап[бада, рег | Отбеш 
Мбпише | пби уе|хб | 1 91а Сова |1. 

Мица даа зст рей, 1 зе4 | дпаб у1|6за ра{ам, 
Еще! 98$ т | | {оп оа8 | рзе ае]а1. а 
Тело даосае, | сим Таретёт, даае!4ата раста стераауь 
Газ 5баа1о | 1 сато Баз ааае те1$ | 
Е 1ат | сбтре|г&6 | сет бт зпа | {54а по|убтаие 
Адаае|та$ |313 | | АЦега, | Ша по[убм. 

№ аНег Пе|ут, ! даа | пб Пе газ а@6таришиа 
Ше +14. тат! || ргбхцаа | Па НИ. 

Е6Н|с6$ аб 1 4ет|рёз|убаае зершй, 

Атфе ЯЙ6т роепёе | ! даба регИ6ге те|йе! 

М6 дпо|аб 1е свт, | даоа | вби упубоыБчз | 18 


‚ Эмт пз6г еф 4е | пб | ! чиба` до 6те и|ВИ. 


5 {атеп | и || а аи 151 | обла, | гёзбаиф, 
68: 

Катпа, | р | 51. | ‚Убз шеа, | соо, | атотав, 

| обзбга, То|тб: | 
пес | 6 ШИН | {&1ете | #55 ез4 

















Матиз | Вс а . 68$. | аа. | Уб5, збиаИова, ге|убгот, 
Рес |та, даа уПае | | дидет!з | дса ше[&е. 
[ат И | са 6$, 1 ри! $15 шейбт из | ёпт, 


80. 


20 





Убпега* | а] 4иа$ | ! по1зспетаб ие сота$ 
Резфае | 02605 от|{аз 1 Ризаеа | ушебаз о|Пуа 


_ Абзимегав ес! 6$ | ! ргаепма | уг е|965, 


Сит шамз | ЕахИп! роз140$ а4. | 1а6уа Топаз 


° Опдетеге | шёб 1ае|51 | ! реше | Ша 066. 


85. 


Сёаза тпе]ае, сипс|Ы$ | ппаит даодие | пбфа, гатае 
141е16 поп | 68% | | 465 Н|сапда те]. и: 


о. ©иа тете|тат сот ит ме пе! аз Гаша16здие п0|с6т4ез? 
рва | маКа би | 1 оби 1еуЙбта Ё]эй. 


90. 


95. 


Папа таз |! шетз | 68% эис|сйтаБете | з6 де 
Ргаези | шут, | 1 уПри$ | 03а 51115; 


ОБ вапе ше ! апс{8едиае рег | Ома | уЦае 
шзо|На се|р |1 66тротв | агта шапё. 
08 1 ЕО о аЕ ово Не 








Тасба а фап|А6т, 1 101|21$ етот аз | асю, 
Тапе{а | роагефга]|&з | | Багтайз | бота @е|4в. 


во его | Шип | даа у13 от сйтавопег | аги\в, 


100. 


105. 


110. 


ТизНа, | 9и6б роз|5о, | ! сатише | 14а 1е|уб. 


ве ни пе|тб е3%, | си|таз теГетабат аа | аптее, 





Вгоо оба. УПУб | ап |т1зае 1а]рбт ол | `бъзю, 

№6 ше | зоШе4ае | 1 $8ебла, | ев Паюеп\, 

СтаМа, | Миза, Ш! 1 ваш | & зоЙааа | ргаеъез, 

Та сит&е геда!6з, | ! и шейЦета, уе]п15. 

Та их | 6х сотез | 63; | № | 06$ аб] 461$ аЪ | Но 
1 шедИбаие шИЬЕ | 1 4&з НеШебие 1о|ейт. 





_№Мбщеп, аЪ | 6хзед 1$ | ! чаб@ Чате | Гбтпа 30164. 


№ с, дай | 964те]с$а%, ! ртае|з6 па, | Тлуог Ш 90 
От .| 96 по]з15 | ! 964%е шо|пабга о]рав. 


‚Мат лето тазибз |! сит | заесша, | пбэбга, ро|6баз, 


_ № ай | шоепИб | ! {Ата ша|ета пе], 


115. 


Ситаче ео | ргёеропашт 1 об п, | оба пшог | Ш 
П/1сог | 66 ш 14046 | 1 р№тилоз | бгЬе 1е]20т. 
аш Варёл 








_ ме 1а|убте 1, | ей Вапс ево | с бттте тат, 


[те И 2таб6$ | 1 сёпайае | 1660г, а|56. 


Куреъ латинекаго языка. 





Объяснения, и и переводъ избранных 
стихотворен!й. Овидя. 


(Продолжене). 
МЕТАМОРФОЗЫ. 
Нтоба. 
Слова. | 
С. 1. аа, ае — Лиля ( =. (т. 27. Тама, Е `анта ь (имя) | 
ето, и епт, пбтёте — Ст. 29. Реа4ез, ит —= Нлеяды = 


шум 
а - зе(Фригя)—Фрипля (страна) 
т. 2. гот, гатадт1$ — молва 
Ст 3. №оре, -ез — Н1оба (ИМЯ) 
‚ \@атиз, 1 — бракъ 
(т. 4. Мавоща, де — Меовшя (страна) 
бт. 5. Мрушв; 1 — Сипила (гора) 
роршагз, е — соплеменный, сопле- 
менни‹ъ 
Ст. 6. са@ез, саеПИз — небожитель 
Ст. 10. дтату1з — хотя 
ргоренез, ргодешет — потомство 
Ст. 12. Тиечая, ае — Тирезй (имя) 
М по, и — Мантоя (имя) 


(т. 14. ‘узНеттот, уайс1па$и8 мт, уа- . 


ЯЧстат—предсказывать, прорицать 
Ст. 15. Гафопа, ав — Латона (имя) 
Тайоттоепа, ае — датя Латоны 
(т. 16. шв, Из — ладавъ 


1аит0з, 1 — лаРрь 

илесвю. шлехит, тапехим, тибе ате— 
вилетать 

т, ст — в0л0бъ © 


Ст. 18. {етриз, 0118 — високъ 
Ст. 19. ргесог, ргесабив зи, ртесат — 
просить, умолять 
Ст. 20. ессе (эк) — воть 
Ст. 21. уез Из, 18 — одежда 
и\ехо, п1ехи, иехиша, шхёге — 
ВОТКать 
зресфар$, е — видный: блестяпай 


Ст. 22. 10гш0зиз, а, ши—величествен- 


НЫЙ, прекрасный 
Ст. 23. шаегиаз. 1 — плечо 


— 


АЧа5, АНапНз — Атланть 
Ст. 30. ауиз, 1 — ДВДЬ 
ае{егтиз, а, ии — эфирный, воздуш- 
НЫЙ; небесный : 
ах15, 8 — 06 
Ст. 39. Садтиз, 1 — Кадмъ (имя) 
Ст. 33. Н@е5, {музыкальный инстру- 
менть 
(т. 38. пагиз, 1 — невзстка 
(т. 40. Тцашв, Т(ат@18 — Титанида, 
дочь Титана | 
Совиз, 1 — Кей 
(т. 46. 0еоз, 1 — Долосъь (островъ) 
(т. 54. дето, детря, бетриии, 4е- 
теге — отнимать 
(т. 54: зроНо, -ам1, -@вит,-ате=лишать 
Ст. 58. ‘чепегог, ‘уепегаби зат, уепе- 
Тат! — ЧТИТЬ, ПОЧИТАТЬ 


_ Ст. 61. авнаозив, а, ии гордый, ая, ое. 


Ст. 64. васшто, -сигт, -ситвит, 
‚ Те — прибъгать 
(т. 70. аезшо, дез, 
пёте — оставлять 
Ст. 71. 1врзиз, 1арвиз — 
падеше, полеть 
Ст. 72. Садтёя, Са@те:913— Кадмейскй 
(т. 73. 18, а, иш — ровный 
Ст. 74. тофа, ае — колесо 
о. то. 1, Ниш, 
чать, размягчать 
112]а, ае — копыто 
#аера, ае — глыба, почва 
Ст. 76. депо, дели, хеши, депеге- 
рождать — 


-СИТ- 
дезИит, @е91- 


 скольженте, : 


те — емяг- 





_ АтрЫ оп, -011$ — Амфлонь (имя). 

(т. 77. вме, 1= сокь, влага 

(т. 78. Вабепа, ае — возжи 

_ Ст. 79. зшепоз, 1 — Исменъ (имя) 

(т. 81. зрипалз, зритан—фняийся 

(т. 83. Непит, г — узда; в рига. — 

поводья. 

(т. 85. ша, шапе— пустой, порожнй 
рвагёфга, ае (фаретра) — колчанъ 

(т. 86. пибег, пабиз — дождь, ливень 

Ст. 88. сэаазиз. 1 — тонкое льняное 
> полотно. 

(т. 90. ешо. метит, иетёте — дро- 


жать — о 
(т. 91. сибит, са Иииз = горло 
Ст. 92. ргопиз — наклоненный впередь 
Таба, ае — грива " 
Ст. 93. сай из, а, ип-—тенлый, горяай 


0640, -а\1, -абит, -аге — марате.. 


обагрять 
(т. 94. Р|Ваеднимз, 1 — Федимъ (имя) 
Вегез, Пете — наслфдникъ 

(т. 96. тия, а, ши — блестящий: 


ра]аезта, зе—борьба; палестра, м$сто 


для гимнастическихь упражненй 
(т. 97. шефют, поабаз зат, мо — 
бороться 
_ пехиз, 13 — объятья 
(т. 98. пегуав, 1—нервъ, тетива лука 
(т. 100. шештуо, -амт, -абат, -ате — 
искривлять 
(т. 103. АрВепог, -опз — Алфеноръ 
18/010, -а\1, -аби, -ате — рвать, тер- 
Зать 
р]апео, рапхт, Лалейши, р]апаёте — 
ударять а 
Ст. 104. сей @из, а, ши — холодный _ 


ра 


(т. 106. ег, Тата, Фет — 


_ смертоносный | 

_ Ст. 107. ушло, риаотиз — легкое _ 

| Ватииз, 1 — зубець 

(т. 108. стаот, стиот1з — кровь 

(т. 109. шболзаз, а, ит— нестриженый 


о 


Ратаз1с оп  -0113 — Ламазихтонъ 
(имя) 
Ст. 111. пиетподши, И — междоузлие, 
суставная впадина. 
ор1ез, рор—подколнная чашечка 
Ст, 112. ехлаб Из. ]е.— тибельный 
Ст. 113. шешиш, 1 — горло | 
реппа, ае — перо- | 
(т. 114. еасшог, аасщафиз зи, езасп- 
ат! — выбрасывать 
(т. 115. еписо, епиеш, еписате— свер- 
ЖАТЬ: > | 
(етебто, -ау1, -абиш, -ате— разеВкать 
ргоз!о, ртоз{иа, ргози вит, ргозИте—. 
СОСКОЧИТЬ, ВЫСКОЧИТЬ 
(т. 118. 1юпагиз, а, ша — незнающий 
Ст. 120. атсЦепелз, -пйз — держащий 
лук ее 
_ рег-сийо, -сазя1, -сцузити. -сиёге — 
пробивать 
(т. 133. @15репзо. -а\1, -айии, -ате — 
раздавать 
(т. 134. Пуео, Пуете— быть синеватымъ 
Ст. 136. зао, -ам1, -авт, -ате—по- 
_  СЫЛать 
исаз, лебз — печаль, скорбь 
(т. 138. ехиЦо, -а\1, -аит. -ате-—ли- 
ковать | 
(т. 144. \югиз, 1— ложе; смертное ложе 
(т. 145. у13618, уУ13се18— внутренности 
Ст. 146. т@апоцезсо, теапеш, т@ал-. 
_  риезсёге — ослабъвать 
(т. 155 отриз, а, и — осиротВлый 
(т. 157. Четеезсо, ето. Четоезсеге— 
КОченЪть 
(т. 159. 2епа, ае — щека 
(т. 160. раафит, 1 — небо 


„Ст. 161. сопаеЮ., -ам1, -абит, -аге — 


застывать 


Ст. 166. Папог, 1901 — быть жидкимъ, 


ЛИТЬЯ 
трапо. --а\1, -абит, -ате — течь. 


Объяенен1я и разборъ. 


Въ стихотворени «Н оба» Овидй изображаеть превращене по волв боговъ 
счастливьйшаго изъ смёртныхь въ несчастнзйшее и безпомощнйшее существо. 
Прекрасная Н1оба—дочь фригйскаго царя Тантала, супруга царя еиван- 
_ скаго Амфюна и мать семи сыновей и столькихь же дочерей—гордо и высоко- 
мВрно стала призывать еивянокь не курить ладана на священномъ огнз богини 
Латоны, матери Аполлона и Дланы. Болфе того, Н1оба въ своемъ высокомраи. 
зала такъ далеко, что стала поносить богиню Латопу и ея дЪтей и начала 
убъждать оивянокь возвести ее самое въ божескй санъ и предпочесть ее Латон», 
которая никому незрима и извфстна лишь, народу по преданю, по молвё. Лз- 
тона не стерифла обиды, нанесенной ей иея роду Шюобой, и стала жаловалься 
лфтямъ своимъ Аполлону и Дланф. Чтобы отомстить за мать, Аполлонъ вмст» 
съ ШМаной, окутанные облакомъ, спустились вь Фивы и стрёлами умертвили 


— 





о 


я 


воъхъ. выновей и дечерей Нюбы. Амфовъ Въ отчаянши самъ себя: закололъ ме- 
` чемъ, а Н!оба окамензла и НЕ. унесена была въ Фригю, на вершину одной 
ВНЕ горы. 

4$ Стихи 1-2. у@а-—страна въ Малой Азш—порядокъ слово: гег орр!аь 
Ритуг1аедие тишог Фаси # её шарит отБеш зегтоп 0$ оссирай.— Р№убар— 
область, сосфдняя съ Лидей.—ТасИ==дюяня, о дьянли, вепе. оБесйуиз. къ 
тошог.—тадит отфет-==большой кругь земель, весь земной шаръ.—зеттот- 
Биз— ад. шбгитепы.— Здфеь говорится о слухф, объ. истории, сначала, на- 
шумЪвшей въ Лиди, затмъ перешедшей въ Фрипю и сосфдюя страны и, на- 
конецъ, облет5вшей весь мръ. ОвидЙ намекаеть здЪсь на, превращене одной 
лидЙсвой двушки Арахны въ паука въ наказане за то, что она посм$ла со- 
стязалься въ ткацкомъ искусствЪ съ Минервой. Стихи 3—4. 0е $108 Та- 
[41108=00 своего замужества. — зат, т.-е. Арахну.—содпохетй=ельниала.— 
Маеота—такъ называлась въ  древнЪйшее время Лидя.—9и90=будучи 
дввушкой, приложеше.—б/руйт—Назване горы въ Лиди.—со4ебай=обитала 
жила Э Стихи 5—6. роепа—а Ма. салзае. — фор — Атасртез. — вепеб. 
ОБесйуиз.—саеЙНьиз— Чай уиз.—0ет648 пипотиз—а ай. при’ глаг. ай и озна- 
чаеть: употреблять менбе высокомьрные слова, т.-е. доле скромно о себу го- 
ворить. Стихи 7—11. аййтоз здЪсь означаетъ: сознойме своего величйя.— сот- 
74018 аез—Овидй намекяеть на то, что супругь Н!юбы, Амфюнъ, согласно 
предан!ю, по того искустно игралъ на цитрЪ, что подъ вмяшемъ его игры ‘камни 
соединялись между собой,—депиз атфотит=ироистожюденае обои. Н!юба, 
была дочерью Тантала, который, по преданшюо былъ сыномъ Юпитера. Амфюнъ 
`же тоже’ считался’ сыномь Юпитера.—расиеге=р!аспегит. — Я = ей, т.-е. 


Н10об$.— рфасеге—иппретЁ. соппшейу въ зависимости оть дпату!$ — хотя—^ 


пицгит — сепеё. рагийуи8.=0юм Готер. (=еззе) и $ поп... за ризве- 
предложен1е условное, потому и сказуемыя вь сопшисИуи$; при за подразу- 
мфвается /еЙсззта. Стихи 12—13. за— рожденная, ‘дочь.— Тетезяа (Тте 
$15)—а а. омениз; Тирезй быль слфпой прорицалель въ @ивахъ—чеии!- 
сепе{. при прилаг. ргаезсла. Малю-—имя прорицательницы, дочери Терезя.— 
ре’ тейаз == посреди улицы. — 490... той — аа. самзае при сопеца. 
Стихи 14—17. Къ зайеиюа относится стоящее въ ст. 13 гГиегаз.—Тзтет- 
Дез= -бинянки; въ Оивахъ протекала р$ка Исменосъ, почему и женщины виван- 
скя зАЗсь названы Исменидами,—#е — пирегай уз. — Г/едиеез=въ большом 
числль; густой зполтой; всё. Тойопае—Ча\уиз. Лалона была’ дочь титана Кэя 
(Соепз) и мать Аполлона и Даны, которыхъ она родила отъ Юпитера, Те о- 
детйз—Аполлону и ЛШанЪ, Чайу. р!ага5.-Чаито Фитесе спутет== возло- 
оюите лавровые венки на головы. У грековъ существовалъ обычай укралпать го- 
ловы вфнками во время жертвоприношен!й и празднествъ. Стихи 17—19 рате: 
ит — безлично. — Тлебалаез == ойвянки. — $ейрота =л0ы.— 445813... опафиз- 


аБ1ах.” шэгашенй.—яюорядокъ словъ въ 19. стихЪ: Чапё бага её уегба, ргесалиа, _ 


залсы$ Иалошиз.—зайенз Поитийз—дайу. къ 9а0 сета ртесатйа — мольбы. 
Стихи 20 — 23. сотйит — сепе. — саебегита та — аа. аззоеауи$.— 


порядокъ словъ въ стих 21: зреса 1: (относится. кь №юЪе) ниехю апго уезЯ-. 


ризё РогусИз. — Ицехю ‘аито--аа%. самзае. — чезИфиз Р/тудиз — даму. Фри- 
ийская одежда отличалась своей пестротой и золотымь шитьемъ.—порядокъ 
слов въ стихахь 23 и 23:... тоуепзаае сит 4есого сарИе её шп1$50$ рег штат 


‘атегит саг!05. Къ причаетйо шоуеп$ относятся два дополненшя сити... сарце и. 


‘сарШоз, изъ котрыхъ одно стоить въ а51э4. съ предлогомъ, а другое въ ассизах, 
При переводВ на русемй языкъь слФлуеть оба, эти дополнен!я передать однимъ 
и 1$5мъ же падежомъ либо творит., либо винит. Стихь 24. Порядокъ слово; 
0$а0е а16а осо]0$ зпрегЬоз огсиший. —*%==когда временный еоюзъ. Стихи 25—28. 
Порядок словъ:... ргаеропеге ал {оз сае1езез у1915 (подразум. сае!езЫБиз).— 
4513—Чайу. при ргаеропёге,—порядонъ словъ вь ст. 217: пашеп шеша адЪос 
ше фиге е3$,- ® оиипей==домсественньй родъ.—Тоамаиз—царь Фриши Танталъ 
считался сыномъ Юпитера; поэтому-то Н1оба, причиеляла, себя къ числу саеезея 
т.-е. кь лицамъ божоственнаго  происхождешя, — чит | родитель — сиз ОИ 
„0тторому одному только,— !апдете тепзаз$ участвовать 65 тиришест: 5а2.— 


п. 


`. 


регги == 60806, пеней. Стихи 28—30. Ремаит (Р1а4ез) — Плеядами ва- 


_ зывались семь дочерей Атланта, державшаго нз своихъ плечахь весь земной 


_шаръ, перенесенныя на небо и образовавиия тамъ созв$зще, получившее назван!е. 


«созвфздя Плеядь». Сестра Плеядъ, Дюна, и была матерью Шобы—тазитиз 
Айаз=великань Атланть.— торядокь слово въ ст: 30: аш {еф сегуас из ахет 


_ аеетнии. — сеглефиз — за. шзбатепи. —аефетфит... ахет==небесную ось, 


‘небесный св00ъ. Осью небесной древние называли воображаемую линшо, вокругь 
которой вращался небесный . сводъ; лишя эта, по ихъ мньню. проходила не 


только черезь всю землю, но и черезь весь мръ. — зосего — Н1оба считаеть 


‚ Юпитера и` тестемъ, такъ какъ ‘онь считался отномь ея супруга, 'Амфлона. 


Стихи 32—34. те — ассизаф. прямого дополн. къ шей; — едва Садпи== 


_ дворець Кадима, т.-е. кремль вивансюй, ‘построенный Надмомъ. — порядок слове ` 


_ВЪ ст. 33 и 34: шоета сототилвза Низ ше? шамй ит. д. — {2465 ==и2р0ю 


_ на уитрт (чЪмъ быль замфчателень Амфтонъ). Стихи 35—36. Порядок словь 


ВЪ ст. 35: Ш ачасипаие рает отлив абуей пита (= 00105). — адоеги — 
регеевит, который удобнфй перевести здесь будущимь временемь: обращу. 
Стихи 36—37. @9та 4еа {аслез=Тасаез @дта 4еа. — 4еа-—а 4. къ @опа. 
Стихи 37—38. лаз == дочерей. Стихъ 39. Порядокь словз: _...дмата самзат 


ВаБеаб позёта зирега.—Фафеа{—ртаез. соптапсв., потому что предложене это — 
‘косвенный вопросъ. Стихи 40—42. Пофрядокх слово: её амафе ргаеетге пи. 


1е5с10 (10 (060 зада ТНалаа Габопат, си ратитае диопдал тахиаа {егга 
ех1юпат зеет песауй.—диодие Соео==е 4ио Соео, аа. опениз.—Тианлда— 
ассизаф. греческаго языка. Латона названа Титанидой, какъ дочь титана Вэя. — 
ра’ёитае — вайу., приложене къ сит, переводится: *0гда она должна была 
родить.— ехлдиат, зедает—=пристанище. Нюба намекаеть на то, что, по прика- 
зантю ревновавшей Юноны, земля отказала Лалонв въ пристанищь, когда она 


_ должна была родить Аполлона и Длану. Несчастную скиталицу въ концВ кон- 


_цовъ приютил островъ Делосъ, который сначала быль пловучимъ островомъ, но 


затьмь за благодфянте, оказанное имъ Латонз, прочно утвердился на одномъ 
мъсть. Стихи 43—46. саею... ито... ад — аа. 01. — порядокь слов: 


_...@опес Пе]оз- пизегафа уасатет... 1х1... её ша ет ]оспт дей. Стихъ 47. 


- Гаса=фафа. ез1. — порядок слов: ет позы! Ваес ез6 зериша ратз. Стихи 


\ 


48—49. педеёр и аибиер — сомипейуи рофепыа0з. Стихи 50—51. 1055%4—60п-_ 


тлс@у0з потому, что предложене это, хотя и относительное, но иметь смыслъ 
слЪдетвя: я смликомь велика для. того, чтобы судьба могла мно повредить — 
таковъ смысль этого предложеня. —тиЙНадие и етурии==её и тиЙа еттрии— 
1$ сопсезяуии _ (уступительное  предложене). — тейиаие — Гигии ритаит. 


_ Стихъ 52. ехсеззете == ехсеззегили, — рейесиии. — пет, — ассиза{. дополневя 


_ КЪ ехсезвеге. Стихи 52—55. Порядок словё` Нтойе аПаша Вис роршо. паботат 
теоти роззе Чен и т. д.—№%с рорию—даму. косвеннаго дополнешя къ глаг. 


- епт. — 91444... дети... роззе — ассивай. сит бт уУо въ зависимости оть 
- глаг. НоеНе.—яюрядокь слов» въ ст. 54: поп (атеп зронафа тефеат а@ патегита 


Чпогот, фиат Баюпае. — ие дд" — [ийилий ргипити.—зройжа= ииицешиеь.— 
итфат  Тлиопае—приложеше и при перевод® слВдуеть добавить: 1.-е. 00... — 


_ диа = диа итфа=трь такомь числь дьтей, ааф. салзае. — отфа==бездютная. 


Стихъ 56. Четвертое слово (считая оть начала) этого. стиха—риое —представляеть 
собой опечатку; вмфсто него слБдуеть здЗеь вставить слово те. — рто те = по 
поводу Оъла, т.-е. въ честь Латоны.- заст-—сепеф. диап(цайз.—сарИйз--а а. 
зерагайотиз. Стихи 57—58. — 40680... титтите == шолотомь, аад. тподт. 
Стихи 59—60. злитойме чи зетйсе=т зитито хетисе=на самой вертуиить, 
на вершинь.—Суптйиа— “епеф. оть Сушиз (Цинтус)— назване горы на островЪ 
Делосв, бывшей м5стопребывашемь Латоны.—детита сит, ртфе=ешт депита 
ре == в5 близнецами. Стихи 61—63. %06%3 апутоза, ствайз=0001$ сте 
атлтоза.—19091$ стеа8— Май. зозо из со смысломъ предложешя причины. — 


185 1итот=кромё Юноны, —ии=н одной.—Чватит — впеф. рагибуз.— 
веззита, = не наморевающаяея устутиить.—ат аеа $ит, — косвенный вопросъ, и 


``. 


потому сказуемое въ сопаиейуиз. Стихи 63—65. Порядок словз въ предло- 


__ жешши регдио отима... атз: 0 паН. пя: у0$ зассити я, атсеог апз, сиИ8 рег 


# „Гвываз1я на дому“, в. 20 оу: х Г т 


>. 


отша заесша. — 4745, т: зератайотив. Стихи 65—68. //орядокь слоьь. 
то 1960 сора, Тала афеси. — ао асю = дай аз. — ТанаИз == дочь 
Тантала.--тоздие... 8и18 =у05дце алза е3 розбролете 119415 з013,—иа#8— дах. 
при глаг. & розёропете-—ятесе4аф слФ$дуетъ читаль течаа-—сопитейуи$ орбайуиз. 
Стихъ 69. Порядокъ словъ: Габопа аесвга егаф ргесез $ ге]а$.—118 те а- 
Нз—дамуиз при глаг. аеебата егаф. Стихи `70-—71. Рноефиаз (Фэбус) — Апол- 
лонъ -- роепае — зепеё. «’оМесйуиз. — Р^йоебе — Дана, «сестра Аполлона: 
Стихи 70—72. с@етщие... атсеп=еф сеет! 1арза ‘рег аёга ‹еса пауз сопй 
чегаль Садтеа, атсеш.— сеет? 1арзи — аа%. под. — линз — аа. садзае _ 
къ глаг. (еси. -- бадтейа — асса5аб. съ окончанемъ винительн. пад. въ гре- 
ческомь язык%. Стихи 73—75. 93354415. ©4915 — аа. сапзае; ‘прилагал: 
25814013 слфлуетъ на, русеюй языкъ перевести нарещемъ: яостоянно,—порядокъ 
сл0в® въ предложени пы бита... аефаз,—ы5! батра тобатит Чагадие 79а 
поШегаф зи есбаз ЭаеЪаз.—Чита ипощар—единотв. число, употребленное въ-соби- 
ралельномь смысл. Стихи 76—78. .../о7ез сопзсепди 4% е@408=4% 1Ю7ез 
едиоз сопзспедит:.—лальнфйций порядокъ словъ: 4етгса, габепиа Тугюо  зиео, рге- - 
пип6 апгодие отамез раБепоз шоЧегалииг.—7утзо. зисо—а ад. ® салзае. — @/470- 
дие—а]а$. езлазае. Стихи 79—81. Порядокъ слове: еда 15тепоз, 9 шам” 
зиае фпоп4дал  затста репа аегаф, Чат Пес дтлаЧгаред$ сигзи$ ш  сегат 
отреш и. т. д. — 1зтепоз — имя старшато сына Н1обы.—тай4 зиае—дайу.— 
диайтире@з=коня. Стихи 82—84. те@одие ат ресоте=е т тетю  ресюте.— 
[тетёзаие.. тейизя1з эМаь. абзоИи$ — тапи  томете — а ай. зерагайоти$.— 
а аежто., атто = а дехбс атто еду, т.-е. атши$ За$еь означаетъ: лопатка: 
Стихи 85— 88. ртогитиз относится кь Бтушз и значить: слбдующий.— —®8 и 
143—второй сынъ Нюбы.--аи@йо зопи—в аб. абзонииз.-—рйатаетае — вепе{- 
опредфленя къ зопИм.—/ена дафа=еталь прилиторивать; @аъа—Ипрегесбат 
4е сопаа. —дальшейиий порядокъ словъ: уе саш тесбот ргаезеа$ плз пабе 
`уза Пой репдепбадае ппб1ие сатаза Чедией, пе дпа 1еу15 ата еШаа— 
и1ь13—сепеё. при ргаезсиаз.—Иие... 91за—а аб. абзоцимз. — ме.. еГшае- 
предложене цзли.—сатбаза—метонимя,  т.-е. вмфето назвав1я предмета упо- 
треблено злВсь назване матерала, изъ котораго предметь дФлается— диа — 
нарзч1е мъста: гд% нибудь; злЪеь: какъ нибудь, Стихи 89—91. алмет. сопзе- 
чаЙмт поп еуНафПе {еПат, заттадие сегурсе заса Чтететз Баез\ её ехбара 
побит ‘еггош  4е саИлге. — датет — подразум$ вается: Шепа. — зийта се’- 
у1се=т зипита сегусе. Стихи 92—93. 4 егаф =въ какомъ` положении быль, 
какъ быль наклоненный впередъ. Фтихк 94—96 Рраедийпиз — трей сынъ 
Нюобы.—Тапийиз— четвертый сынъ Нюбы.—лщ зоо або Впеш иорозиеге — 
предложене времени. —з0й® 1607 — дах. при Ппрозиеге. — Ийтозиете =итро. 
5пегио.—7#аае — относится по смыслу не къ  рааезегае, а къ т$ламъ борю: 
щихся, которыя, по обычаю того времени, натирались масломъ .передь борьбой 
Стихи 97—99. атю пехи—вЪ. той. — сит  Иоесй—сит пустит. — 7 
пет-го — а@а%. `озбтители. Стихи 100 — 102. дидетиете=тееттегий. — зип] 
тетшга, 1пептуафа, 40]оге 5010 розчеге (==розиегиий). — ао1юте-ааф. самзае == 
зиртета итта— послёдый взоръ.— хе’затий == уетзауегий. — ежиюатит= 
ехпайауегиоь. Стихи 103—106. А1рАепог — одинъ изъ сыновей Нюбы. — 44... 

аезе— — предложение цфли (1 Ииае).—Рейиз—такъ названъ здЪсь Аполлонъ 
по м»сту своего рождешя (островъ Делосъ).—.. та ргаесотаза, Файго Ёетго 
гир_к.—/Иай]/его ]егто — аа. тбтатери. Стихи 107—108. ано@ — относится 
къ пт, которое здесь подразумВ вается. — зи е@исиип—зпаШае едит 
езё, предложеше времени. Стихи 109—111. пол — относится къ трех. —. 
ииотзит. означаеть, что Вала оп быль еще очень юнымъ и носилъь длинные 
волосы. — Датазейюпа-—ассизай. съ греческимъ окончанемъ; такъ назывался 
одинъ изъ сыновей Н!обы.—въ ст. 110 слово еззе слФдуеть читать: зезе, кото- 
рое относится къ Шарц. — ана — нарзче мета. Стихи 112—113. таие— 
эЪ]аф. путишепи.— 2орядокъ словъ въ стихЪ. 113: аЦета заса асба её рег 
Прут ^6пиз репти5. — рейуиз означаеть противоположный острому концу 
стрзлы — перистый конець ея. Стихи- 114—115. еасаииз согласовано съ 
5810015 `— Фо аЙит — въ еышину. — Четебтиа... ата — аа. — абзойии$.. 


4 


Стихи 116—121. ити ==посльдний. — ШПотеиз =посяЪдюй сынъ Н1обы. — 
пот ртотесита... Бтасста==безусттиныя руки. — ртесатдо — аа. герунщя.— 
поп ргосесбага ртесапао Бтассма озналаетъ: руки. которыл $ 9635 успеха оста- 
нутия в5 своемь молеви, которыя напрасно простираются съ нольбой.—чие слЪ- 
дуеть присоединить к” ета въ ст. 118; отдфлене- частицы дие совершено 
въ цвляхь стихотворнаго разифра.—0717е5 еззе тодат4оз==ассизад. сит ше 
_ МУо въ зависимости оть 121813.—то{из егаф... атсйепетз==тронуть быль луко- 
держець: атсЦепепз является прозвамемь Аполлона.-—0и, ри теросабе= была 
невозвратима.— тимято... оитеге— а а%. сзизае.— поп айе—нарвче.—ретсиз50 
‘сотае—аЪ5]а4. азиз. Стихи 122—125. тай—оепеф. омесйуиз къ [ата.— 
яорядоко словз въ ст. 123: аш зибИае ганае тайтеш сегбали Ёесете (= {есегип).— 
зибиае титае — 2616. при сегбати Ёесете. — ииолиет фониззе = шиащет 
зиретоз Рос [асете роте, т.-е. здВеь подразумфвается 5ирегоз, который вмЪств 
съ ройшззе образуеть ассиваф. сии шИпуо. — 904 аи5%... еззещ, амод... 
пабетет—придалочныя предложения косвенныя, выражаюния мысли самой Н1обы, 
& ПОТОМУ сказуемыя въ сопииейуиз. Стихи 126—127. °пат=же. — ето... 
одасо — а%. арзо из. —ратйег сит шее=вмЪфстВ съ жизнью; се—здЪеь 
въ смыслв жизнь. Стихи 128—131. Порядокз слов въ ст. 128: Веи апатит 
_Ваес №оЪе @з{ араб аф Ша №юоре; первое М№ое—пошпаб., второе—аайх. — 
Чиае— согласовано съ №10ре: которая. — тодо == недавно. —Т.ойоз5... атлз—а а. _ 
зерага{ 10113; [а4013 — прилагат. вместо сепеф. существительнаго Габопае.—Торя- 
докъ слов въ ст. 130: её тезирша рег шеФат атеш 0те3зи$ Иетгаф. — 50$ — 
 айу. — 90705а 5$ — вызывавшая зависть у своиль, т.-е. у согражданъ. — 
_ зе=даже.—пози—дацуив. Стихи 132—133. согротфиз дейаз— а уиз при 
шеи .—отфте пиЦо—а а. шоб и значить: 0езъ всякаго порядка. порядокь . 
64065 ВЪ ст. 133: зартеша озсШа 91зрепза$ рег отпез пабоз. Стихи 134—138. раз- 
‚ сеге — ппретайуиз оть отложительнато глагола  разсог. — %озо аоюте — аа. - 
салзае. — зама— ппрегауи8.—70... шеи—а]а$. самзае.— ма ресюте==твое _ 
сердце. еГегот= меня выносяте, я похоронена. — ехиа... ититута — парега&. 
Стихи 139—140. — оюзегае тим; — @аМу, роззеззуиз. — их /ейсз — Чай. 
роззеззтуцз. Стихи 141—142. Порядок 640% въ ст. 141: ...еф зошиф пегуиз аБ 
_ агсисощето.— №обеп-—ассизайу. съ греческимъ окончаюемъ. Стихи. 143—144. 
На = М№0е. — то — аа. етропз. — 47550 стте — а Маф. абзоивоз. 
Стихи 145—146. о15сеге—а 185. 10а.—=Порядокь слово въ ст. 146: тшоприпаа 
ппрозю оте Наёи теапеи!. — отрозйо оте — а а$. абзоПИиз. —Ггаи—дайу. 
Стихи 147—150. Порядокь с408: аМета, сопа зоат! пизетат ратешет... 
ЧирИсмачие 3$ саесо ушпеге. — саесо’ оштете == отз невидимой раны, аа. 
самзае. — 50707—Чайх. и ‘означаеть: в& обълтьяхь сеспуы.— Палп терзаате— 
ассизаё. сит 1абищ. въ зависимости оть глаг. у14егез. — чх4егез — сопииейуия - 
роепйаНз. Стихи 151—154. зехаме даИз... раз51з—а]аё. абзоииз.—ею == 
смерти. дайх.—диат==еат=ту; ве. ю0 сотроте... ов седе—а 0]. шуб 
шеви. — тебидие — 1трета{. Стихи 155—159. тай$ — аа. салзае.—и/ 108 
тоте{ аита са 05 =11103 сарШ оз шотеф ата. — таезиз... детз==ш таезйз 
- 6118. »Стихи 160—163. Порядок слове: рва алодие Ппопа имегиз сита ЧФаго. 
Ваау сопее]а{. — 4ез15иии 0055е = пристають; — тедаете тои = двигаться; 
рофезф слфдуеть прибавить и къ Нес и къ теддете тофиз. Стихи 164—166. По- 
- рядокь слов: Неф` фатен её столадаа батуте уаН О уенй ит. д. — саусит- 
аа = подтваченная. — саситите—аа5. 10а. Здфеь говорится о горз СипилВ, 
одинъ выступь которой, дЪйствительно. издали наноминаеть по своимъ очерта- 
нямь фигуру плачущей женщины; это, очевидно. и послужило основашемь для 
миеа о пребываши Нобы на этой горз. — Ваимил = заливает я; плачетъ. 


Эсобенности въ чтенм стиховъ. 
Стиль 5. адтоп фа езф слёдуеть читать: ддтопиая. 


Стиль 9. расиете ПШ читается: расиётиИ. 
Стито 16. Таитодие шипесёе читается: митбдилтёсвие. 


Стиль 22. 
‘бтихь 23. 
Стиль 24. 
- Стиль 27. 


Стиль 33. 


(тих 36 


Синих 40. 
- Стиль 41 


Стиль 43. 
Стиль 51. 
Стиль 56: 
Стить 59. 
Стиль 63. 
СОтизь 66. 
Стих 70. 
Стили 73 


Стиль 78 
Стиль 81. 
Стил 62. 
Стиль 89 


Отит 8 7. 
Спимо 90 


Стимь 92. 
Стиль 95. 
Слим 101 


_‘Стилв. 105 


Стих 108: 
Стиль 110. 
Отиь 112. 
Стиль 113. 
Стихь 114. 
‘Стиль 117. 

_ - называемое 31я4е передъь междометемъ о. 


Стиль 122 
`Стизь 196 


Стить 138. 
Стиль 143. 
Стиль 148. 
Стиль 160. 
Стиль 163. 
Стиль 165. 


Ее, р 
чаапбит 11а читается: диана 
сарЦе 111850$ читается: Сарт 8805. 

ще 0с1]03 читается: 24и066$. 

тет е3$ читается: неизв; 

стихь ЭТОТЬ Читается съ двумя цезурами: 

питпеп авс и те Фите шей: е3 И пи Тала дл, 
Фотиша 36 читается: домитазЕ — х 

стихъ этоть читается съ двумя цезу рами: 


0 опала её н ПаЗБзаие тег и сотизза, шаги. 


читается съ двумя цезурами: 
отетз8е | зресалбит орз И ассб аи вода, 

Чаодие аи4ее читается: дибдиаиаеев (квукваудото). м 
читается съ двумя цезурами; | 


ПА юрыш И ргаеЁтге пав: И ом шахта диода; 


слово сих читается, какъ односложное: хуй. 

гесер{а, 35 читается: тесёразь 

поНадие пб читается; очи (мультаквут).. 

заст е3ф читается: аси. _ 

еа е56 читается: деаз зтатюдие 11 читается: зиттбдиат. 
ретаие отпиза читается: регдибтила. 
уозие е56 читается: 205454. 

ЧлетеЦа ез$ читается: дмегёЙаз%. | 

и 74 читаются съ двумя цезурами: | 
р етаф и 1246 04е раф6пз И ргоре шдеша т 
54 И ри забоя ед Ш Агра тобатити. 
читается съ двумя цезурами: 


Абтаа ртешётв И амтодие стауез 1 тобеталфиг Вар61о3.. 


зритапйадие ога == зрулиийадидга.. 

тебдлодае 1 = иедзбдил. 

читается съ двумя цезурами: 

{61а дет и фетзфие тали | топе гепи889. 

репает асе ип лаие == репаетиииит ищо. 

читается съ двумя цезурами: 5 \ 
сопзеди иг и. затотадоме  тетаёиз № сегугсе, заса. 
Ще 06 = Ди 01а абтилзва = соНодтизза. 

Блет упрозиете = — Иибтрозиеге. 

читается съ двумя цезурами: . 

пбтабта 5010 № розиете этиш: И зартёта засблбез. 
читается съ двумя цезурами: 

п41е 10! 02916 ОШе0 и пам Поз ПВ. 
ситве али = обтдиалитй. 

3езе мари == зе тери. 

фтавеге ехтаЦе = гапетётиийе. 

зав Ка, е36 == 5404458. 

весе. езасиаиз = зедибаст из. 
4ие 6 читается безъ элизи, _Т.-е. здВеь заблюдается такъ 


читается съ двумя цезурами: 
та тан и рориМаие 9010т и аспиоаедие зиоги т. 
читается съ двумя цезурами; 

разсете а и зайАчие пед и ша рбеота Мусы; 
разсеге а16 ==-разеетай!. 

уебихаие тмса = сирена. 

та10 е36 == 1ма0$1. 5 

саес0 634 = ©4есоз. 

(даодие иегз = Чиочитети в. 

захити 656 == 542331. 

тарба е5{ = 74104481. 


и 


_ Переводъ. 


Стихи 1—2. Лиля вся шумить, и по городамь Фриги о дёяни молва 
идеть и большой кругь (т.-е. весь земной шаръ) р$чами занимаеть (т.-е. напол- 
наеть толками). Ст. 3—6. До своего брака еше Н1оба знала ве (т.-е. дВвушку 
Арахну), тогда, когда дЬвица (т.-е. будучи дЪвицей) она обитала въ Меови на 
горз СипилЪ; однако она не вразумлена’ была наказав1емь соотечественницы 
‚Арахны (т.-е. наказате Арахны неё научило ее) уступать небожителямь (т.-е. б0- 
гамъ) и меньшими словами пользоваться (т.-е. употреблять боле скромныя вы- 
раженля). Ст. 7—11. Многое давало сознане: (т.-е. многое льстило самолюб1ю), 
но ни искусство супруга, ни пройсхождене обоихъ, ни могущество большого 
царства такъ не нравились ей (Н10бЪ), хотя все это и нравилось, какъ ея по- 
томство; и счастлив йшей 35 матерей могла бы назваться Н1оба, если бы сама 
себ не казалась таковой. Ст. 12—17. Воть произошедшая от Тирезая (т.-е. 
дочь Тирезля) будущее предвъщающая Мантоя посреди ули, возбужденная бо- 
_ жественнымь движенемь (т.-е. подъ впянемъ вдохновения), возвзстила: «Исме- 
НИДЫ (Т.-е Фивянки), идите толпами и воздайте Латон® и ея двумь дВтямь съ 
благоговЪйной молитвой ладанъ и ‘вплетите лавры въ волосы—7ак5 моими устами 
приказыгаеть Латона». Ст. 17—19. Повинуются, и всЪ еивянки указанными вЪт- 
_вями свои виски украшаютьъ, ладанъ дають (т.-е. курять) предъ священными 
огнями и слова молитвенныя яроизносять. бт. 20—23, Вот лриходить съ мно- 
гочисленной толпой спутницъ Н1оба, на одежд фринйской вышитымъ золотомъ 
‚‘блистающая и, насколько гыЪфвъ позволяеть, величёственная (т.-е. величественная 
ВЪ ГЫЗВЪ своемъ) и потряхивая прекрасной головой и распущенными по обоймъ 
плечамъь волосами. Ст. 24—28. Онз остановилась и, когда гордымъ взглядомъ 
высокая обгела 86025, сказала: «Что за безуме слышанныхь (т.-е. по слухамъ 
извзстныхь) боговъ предпочитать видимым 00г4.м? или почему Латона, почитается 
алтарями (т.-е. почему Вь честь Латоны воздвигаются алтари), а моя божественная. 
° воля ДО сихъ порь еще безъ ладана? 806 мнз отцомъ Танталь, которому одному 
только позволено было касаться столовъ всевышнихь (т.-е. участвовать въ. пир- 
шествахъ боговь)». Ст. 29—31. «Плеялъ сестра моя мать; величайший Атлалть 
мой дздъ, который небесную ось держить на своей шез; Юпитерь другой 40й 
° ДВлЬ; имъ (т.е. Юпитеромъ) я также горжусь какъ свекромъ». Ст. 32—34. «Меня 
_ боятся народы Фрипи, мн подвластенъ замокь Вадма и игрой моего супруга 
возведенныя стзны съ народами мною и мужемъ управляются». Ст. 35—38. «Въ 
какую часть дома я ни обращу взоръ, видны огромныя богатства. Къ тому при- 
‚ соединяется наружность, достойная богини. Сюда же прибавь семь дочерей и 
столько же юношей (т.-е. ‘сыновей), а вскорЪ зятьевь и невъстокъ». Ст. 33—43. 
- «Спрашивайте теперь (т.е. посл всего этого), имфеть ли какое-либо основаше 

_ наша гордость, дерзайте 90645 этого предпочитать. мн Титаниду Латону, ро- 
жденную оть, ве знаю какого. Кея (т.-е. оть какого-то кевздомаго Кея), которой, 


_ вамфревающейся родить (т.-е. когда она лолжна была родить), великая земля 


иЪкогда отказала въ незначительномъ мфстз! Ни небомъ, ни землей, ни водами 
ваша богиня не была принята». Ст. 44—47. «Она (т.-е. Латона) была изгнан- 
ницей м1ра, пока не пожалзвиий блуждающую Делось сказаль: «Ты Сезприотная 
блуждаешь по сушв, я же — по волнамъ» — и неустойчивое мЬсто ей далъ. Та 
(т-е. Латона) двухъ детей матерью сдфлалаеь тамь (нз Делос): это седьмая 
часть моего чрева», Ст. 47—52. «Я счастлива — кто это станеть отрицать? — и 
счастливой я останусь; кто въ этомъ можеть усомвиться? безопасной меня могу- 
_ Щество сдфлало. Я больше того, нежели кому судьба могла бы повредить (т.-6 

_ Я слишкомъ велика для того, чтобы судьба могла мнЪ повредить); и хотя бы 
онз (т.-е. судьба) многое у меня похитила, мн$® все же больше оста тся. Вышли 
изъ страха уже мои богатства (т.-е. имъ печего бояться)». Ст. 6255. «Вообра- 


_ Зи1е, что можеть быть отнять кто-либо из толпы дЪтей моихь, однако я и ли- 
_ шенная хого-нибудь не дойду ло числа двухъ, 2.-е. до количества д%тей Ла- 


`  ЖЮНЫ: ЭТИМЪ 610м5 Обтей насколько она отстоить оть бездЪтной?» Ст 56—58. 


ит“ 


м мн, р ‚. 


и 


«Идите, довольно жертвоприношешй за дьло (т-с. въ честь Лалоны); лавры изъ. 
волосъ выньте’. Они спимають лавры, и неоконченными жертвоприношения оста- 
ВЛЯЮТЬ, в что доЗВОолено—Шопотомь прославляюгь божество. Ст. 59—60. Возне- 
годовала богиня и ва вершин® Цинта такими словами съ двойнымъ потомствомъ 
(т.е. “ъ своей двойней) заговорила: Ст. 60%68. «Я воть ваша мать, гордая. 
тЬмъ,= что вась родила, и, кромБ Юнопы, никому изъ богинь не намзренная 
уступить, я сомнфваюсь, богиня ли я. Оть алтарей, въ течене всбхъ вЪковъ 
почитавшихся, я отстранена буду, о дВти, если вы не заступитесь: и не это только 
горе у меня: къ злому двяншю брань дочь Тангала присоединила и васъ осмзли- 
лась поставить ниже своихъ дфтей, а меня—что пусть на нее самое обралится—` 
бездфтной назвала и выказала при этомь, преступная, отцовский языкъ». Ст. 
69—72. Латона намфревалась прибавить мольбы къ этимъ словамь: «Оставь» — 
сказаль Фебъ:-—длинная жалоба является. замедлеземъ наказан!я», то же сказала 
и Феба, И быстрымъ палевемъ (т.-е. полетомъ) по воздуху они, прикрытые облз- 
ками, коснулись (т.-е. достигли) замка Кадма. Ст. 73—75. Там было ровное 
поле, широко разстилающееся вблизи стБнъ, постоянными конями утаптывасмое 
(т.е. постоянно утаптываемое конями), гдз толпа (т.-е. множество) колесь и 
жесткое копыте газмягчили подъ ними лежаная глыбы земли. Ст. 76—73. Часть 
тамь изъ семи сыновей Амфтона садятся на сильныхь коней и прижимають спины, 
алЪюпия ость тирской матери (т.-е. сидять на красныхъ чепракахъ), и правять 
возжами, тяжелыми оть золота. Ст. 79—84. Изь которыхъ (т.-е. изь нихъ) 
Исмень, который н$Фкогда быль первымъ бременемь своей матери, въ то время 
какъ паправляеть бЪгь четвероногаго (т.-е. коня) въ опредьленный кругь (т.-е. 
при поворотБ) и сдерживаеть пфнящуюся морду, восклицаеть: «горе мн®» и не- 
сеть вон.енную въ средину груди стр5лу; выпустивъь поводья изь мертв5ющей 
руки, онъ мало-по-малу скользить на бокъ съ правой лопатки коня (т.-е. справа). 
Ст. 85—88. Слздующи, Сипиль, услышавь въ пустотЬ (т.-е. въ воздухВ) звукь 
колчана, сталь ослаблять поводья (т.-е. сталъ погонять коня): какъ будто когда 
предвидящий бурю, увидьвъ тучу, убъгаеть кормий и со гсВхъ сторовъ висящия 
полотна (т.-е. паруса) опускаеть, чтобы не пронесся мимо легкй взтерокъ (т.-е. 
чтобы не пропало ни одно дуновене в$тра). Ст. 89—93. Онъ даль свободу воз- 
жамь (т.-е. онъ пустиль коня во всю прыть); дающаго: (т.-е. убзгающаго) не- 
изофъжная стрфла настигаеть и дрожащая застряла въ верхушкВ шеи, и показа- 
лось изъ горла полое желфзо (т.-е. торчаль желфзный наконечникъ). Онъ какъ 
былъ, наклоненный впередт. черезь опущенную шею и гриву катится и теплой 
кровью обагряеть землю. Ст. 94—99. Несчастный Федимь и наслфдникь (т.-е. 
носитель) дфдовскаго имени Танталъ, когда обычному труду конець положили, 
перешли къ юношескому занятию лоснящейся борьбы (т.-е. къ борьб®, во время 
которой лоснятся т5ла); и уже сошлись въ тфономь объями борюпияся груди 
съ грудями (т.-е. грудь съ грудью сомкнулись), какъ вдругь пущенная натянутой 
.‚ тетивой стр ла какъ они были соединены прошла сразу черезь обоихъ (т.-е. 
обоихъ вмЪфств пронзила). Ст. 100—102. Вмъств они вздохнули, емфстВ оть - 
боли скорченны» члены по землЪ распростерли; вмЪстВ лежаши’ (т.-е. лежа) они _ 

посльдей взоръ обратили, вмфств они духъ испустили, Ст. 103—108. 900 ви- 
дить Алфенорь и, въ растерзанную грудь ударяя, подбзгаеть, чтобы хелодвющие 
члены объятьями поддержать, и падаеть въ благочестивомь долг (т.-е. при испол- 
нени благочестиваго долга); ибо Делосець (т.е. Аполдонъ) ему внутреннее сердце 
пронзиль смертоносгымь желфзомъ. Она (т.-е. стрфла) когда была извлечена, 
была вырвапа часть легкаго нз зубцахь, и вмЪетВ съ душой кровь вылилась на- 
ружу. Ст. 109—115. Также и нестриженаго Дамазихтона не простая рана при- 
чинена была. Онъ быль поражень 65 юмё мюстиь, гдЪ колЬно налинается и гдъ 
нфжные узлы жилистая подколфнная чашка. сбразуеть. Зь то время какь онъ 
(т.е. Дамазихтонъ) пытается извлечь гибельную стрёлу, другая стрела была- 
пущена ч резъ горло вилоть до перьевь. Ее (т.-е. стрёлу) вытолкнула кровь, ко- 
торал\% зыбросившиеь въ вышину, брызнула (т.-е. брызнула. вверхъ) и далеко 
хлынула, разсвкая воздухъ. бт. 116—121.@/Лослвдай Измоней въ мольбЪ чод- 
няль ничего не могуппя сдфлать руки и сказалъ: «Боги, всв вы вм5ств», -. не 
зная, что не возхъ должно просить, — «пощадите!»; тронуть быль лукодержець 


О 57 


(“-е) Аполлон»), когда, стр8:а была уже  невозвралима. Однако тоть (т.-е. Ил. 
ней) палъ оть весьма те) льшой раны, съ серднемъ, не глубоко пронзеннымъ 
_ стр$лой. Ст. 122-125. Слухъ о несчастьи и торе народа и слезы сво йхЪ (т.-е. 
- близкихъ) ‚азвЪетили мать о столь неожиданномъ разрушени, удивляющуюся, 
чипо д гц мотли это сдбьлоль, и. гнъвающуюся на то, что это осмфлилиеь сдю-_ 
`лалть всевышие, что тажое право они имфли. Ст. 126—127. Отец #Амфюнъ, 
пропустивъ черезъ грудь желфзо (т.е. пронзивъ себя мечомъ), умирая прекра- 
Тиль скорбь вмфетв съ жизнью. Ст. 128—131. Увы, насколько эта (т.-е. тепе- - 
решняя) Н1оба, отличалась отъ той (т.е. прежней) Н!обы, которая только что 
(т.-е. недавно) отстраняла наролъ оть алтарей Латоны и посредин® города шла, 
горло выступая, вызывавшая завиеть у евоихь (т.-е. у согражданъ); теперь. же 
‚ она была жалка даже врагу Ст. 132—140. Она ложится на д похолодфвийя тфла 
и безь всякаго порядка раздаеть всёмъ дётямъ послвдн1я ^ поцфлуи. Оть нихЪ, 
поднявъ побфлЪвии руки къ небу, она, сказала: «Упивайся, жестокая Лалона, 
нашимъ горемъ, упивайся и насыщай моей печалью свое сердце! сердце жестокое 
насышай! Я похоронена семью погребемями! ликуй, враждебная побфдительнина, 
торжествуй! Почему однако побфдительница? У меня, несчастной, все же больше 
остается, чёмъ у тебя, - счастливой: даже посаЪ столькихъ погребенй я побЪ- 
ждаю». Ст. 141—142. Она сказала, и прозвучала тетива налянутаго лука; этотъ 
звукъ, кром5 'Н1юбы одной, всЪхь устрашиль. Ст. 143—150. Она въ несчаетьи 
_ была смфла. Нередъ одрами братьевъ стояли въ черныхь одеждахъ и со епущен- 
ными волосами сестры; ‘изъ нихъ одна, извлекая застрявшую въ тёл5 стр$лу, 
припавъ лицомъ къ Орату умирающая ослаб$ла; другая, пытающаяся несчастную 
мать утфшить, замолчала вдругъ и согнулась-отъ слой (т.-е. невидимой) раны; 
эта. напрасно убЪгая, падаеть; та подлф сестры умираетъ; скрывается эта, а та, 
ты видишь, дрожитъ. Ст. 151—154. Когда преданы были смерти шесть. дочерей, 
претери$вшихъь разныя раны, посл$дняя оставалась; ее всБмъ т$ломъ; всей 
одеждой прикрывая, мать воскликнула: «Одну самую меньшую оставь’ Изъ мно- 
гихъ меньшую я прошу, и одну только Ст. 155—159. Пока она проситъ, та, 
за, которую проситъ, падаетъ. Осиротёвшая она с%ла между безлыханными сы- 
новьями и дочерьми и мужемъ и оцфиенфла отъ несчаетй: ни одинъ волосъ 
ветеръ не шелохнетъ, на линз цвфть безъ крови (т.-е. въ лицБ ни кровинки),. 
взоръ на печальныхъ щекахъ (т.-е. на печальномъ лиц) стоить неподвижный; 
_нфтъ ничего живого въ образЪ. Ст. 160—163. Самый также языкь внутри вмЪстЪ 
съ жесткимъ нёбомъ застываетъ, и жилы перестаютъ биться; ни повернуться шея’ 
не можетъ, ни руки—двигаться, ни ноги ходить; внутренности—даже камень (т.-е.. 
окаменЪли). Ст. 164—166. Она олнако плачетъ и подхваченная вихремъ силь- 
наго вЪтра въ отечество (т.-е. на родину) она была, унесена. Тамъ прикрфпленная 
къ вершинЪ горы она, заливается слезами, и теперь еще слезы мраморъ проли: 
ваетъ. 


&. == у 


‚Элети. — Автоб1ографля Овидия. 


Изъ элегическнхь стихотворенй Овидя мы познакомимея только съ его 
автоб1ографей. Прежде чфиъ перейти, однако кь разбору и переводу этого 
отихотвореня, мы должны остановитьея на размёрЪ, которымъ оно написано. 


0 пентаметре. 


‚ РазмЪръ: ооаь называется элегическимь Зниимащено ерный 
стихъ такого лвустиния является‘уже извфетнымъ намъ дактилическимв гекза- 
метромъ. Второй стихъ носить назване дактилическаго пентаметра (репюлте- 
ег пятим®рный), тажь’ какь онъ состоить изъ пяти дактилическихь стопъ. Но 
-эти пять дактилей нб всф полные: третья и послдняя стопы содержать только 
ло олному в Общая схема О такова; ь 
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Изъ этой схемы видно; что цезура въ пентаметрь дБлается, какъ и въ — 
_ текзаметр®, ослЪ долгаго слога въ третьей стоп. Пентаметръ, очевидно, с0- — 
_ стоить изъ двухъ частей, каждая изъ которыхъ содержить по два съ. половиною 
дактиля. Замфтимъ, что и въ пентаметр®, какъ въ гекзаметр®, дактиль нерЪдко 
‘замвняется спондеемъ. Замфна эта, однако, возможна только въ первой половин». 
пентаметра. Послё всего этого мы схему ве ‚'можемъ Е ВЪ Та 
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ие ДЛЯ. прямьра он СТИХИ: 
та 901 п0у1ез 918685 ар Отре Чесет 
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“сит сес {240 сопзШ шегаше рат 
сит с6с1]916 Га] | М сопзш и бтдие рай. 


поп 1040 Тотбпае типете [2613 едиёз те | Е 
поп 110140 Гогиоае | № пойлете | Вс 6] 163. 


Въ «Автобтографи» всЪ нечетные стихи, включая и я — гекзаметры, 


всф четные — пентаметры, 


Ст. 1. био, -о118—Сульмонь (городъ) 
шрег. ета. ифегии — обильный 


С лов а. Е ЗЕЯ маны х =. 
Ст. 41. чоТеет, тот, а 
_ латый 
(т. 44. водит. Н — 60ю3ъ 


(ев. ‘ео. 41а. вит, едёте-—изда-. 


вать; происходить | 
(т. 4. рат, раз — равный 
(т. 5. ргоауиз, 1 — прадёдъь 

от4о, унив — зваше, родъ 
у. 6. шип, шпет1 — даръ 
Ст. 7. вйтрв, `5бтра — потомство 
от. 9: ТасИет, 1 — Люциферь 
(т. 10. соето. -\1, або, -ате — 

праздновать 

Прим, 1 — пирогь 
(т. 11. антиет, ати ета, аттиетот" —- 

ВОИНСтВенный: 

[е{з, а, ит — праздничный 
(Та. ‘степв, а, шп — кровавый — 
Ст. 13. ех-с010, “сои, -воЦита, -60- 

|6те — “воспитывать. 
(т. 15. од, и — краснорвче 


Ст. 16. уегрозиз, а, ши--—-многорфчивый. 


СЕВ Е Ненсоп, -018 — Геликонъ 
Ст. 27. шаио, оды, зади бни; 109- 
ёте — над вать 


с|ауз, 1— кайма на верхней одеждь. 


Ст. 29. ‘вето, -амт, “аа, -ате — 
удваивать - 

От. 33. тезфо. тезй и. тать оставь 

Ст. 36. моах. рав — чуждый _ 


211010, 0018 —= честолюб1е 


_ Ст, 40. теот, тафив зщ, теп — думать, 


пол атать 


у, 


_ (т. 46. сопмев.. 


И. 


1$ — сообщество. 
(т. 49. атагив, З, ши — горьюй 


(т. 54. мае — ` медленно | 
- бт. 56. ага, ае — борода 
т636с0, тезеси. тезесвит, тезесате — 


обрёзывать 
(т. 59. у10зиз, а, ша —- Е 


(т. 60- етепдо, ау, -айт, -ате — 
исправлять | 
(т. 65. ао; адепт, адетрвит, ай 


И ёте — отнимать 
Ст. 67. {еттрезуе — своевременно 
зере1о, зерешут, зерш ват, зерейте-— 
хоронить. 
‘ехбпоио, ехИпх, 
_ ехбпеёте — уничтожать, убивать 
(т. 72. товиз, 1 — костерь 


‘Ст. 79. саез. сашйе — свдина. 


Ст. 81. отаз, из -— происхождене 


"Ст. 84. аедо, 1651, 1аезита, 1864&ёте — 


| оскорблять 
(т..86. ша. ий — показане. 
езйНоог, фезН са Зи. ЧезиНсаи— 
подтверждать. 
(т. 87. Таша, 1 — слуга 
(т. 92. чо ие. а, ши— непривычный 
(т. 97. стеши-в0по, оп, Зошии, 
-зопате — шШУМТЬ вокруг 
бт. 101. обзфо, оБзНИ, 


ехбиснии, 7 


‚орзаит, 0 : 
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_вате — сопротивляться От. 109. Цуот, -оп8 — зависть 
‚ От. 102. 1аедини, п — отвращене = От. 110. шотдво. шотшота, тотвита. 
_ От. 103. заем, И — утЬшене — `  тот@бте — поражать КЕ 
_ Ст. 104. тедиез, тедиейз — п кой. = (т. 112. шайепиз, а, ит недоброже- 
— (т.105. Не, Ш зат — Дунай _ дательный 
(т. 107. заЪ Низ, е — знаменитый. Ст. 115. ртаезасции, ий — предчувствие 


(т. 108. ехзефшае, -агат — похороны Ст. 118. сап@14из, а, иш — чистый. 


Объяснен1я и разборъ. 


Стихи |2. бито — тородь вь средней Итали. —дераз ипаз—вЫа. 


‚Пи{а00115,—70%068... аесет==девять 1азь. десять =90. — Озфе—вездВ обозна 


часть. Римь. Стихи 3—4. пес пот и етрота потз=пес и поп поз {етрога; 
1,0715 = 109615 — рейесфии соппиейм при 1 Ппа]е; 2-е лицо представляеть 
собой здЪсь читатель, къ которому Овидий обращается съ этимъ стихотвореемь.— 
дит... сесзай— ста. етпрота]е.—{адо... рать — а а{. салзае. Здесь идеть рчь 
0- консулахь 43-го года до Р. Х. (С. Уаз Ралза и А. НиНиз), которые. оба 
въ годь своего консульства убиты были на войнф. Стихи 5—6. а 100%... 
Аетез— Овидй принадлежаль: къ сословию всадниковъ по наслёдству, & не воз- 
веденъ быль въ это зваше по имущественному цензу.—Готииае титете=иму- 


зцественнымь цензомо; туитеге. — а ]а4. салзае. Стихи 7—8. депо... те — 


аБ]а/. а0зо8, — #7503... дищег = трижды четырьмя. — "из тепяфиз — 
аМаф. тоелзитае. Стихи 9—12. Глисфег = утренняя звезда. Оба они ропились 
ВЪ ОДИНЪ И ТОТЬ же день. — фа — пироги, которые приносились въ. жертву въ 
дни рожденя. Лорядокь слов въ ст. 11—12: ПВаес езё (подразум. 44$) ргипа 
де дитпаие 1038 атиМегае Мшетуае, диае (подразум. 63) рису 501е6 Нем 
степа. — ридта — аЪаф. салзае. эдфеь р5чь идеть о пятидневномъ праздник» 
въ честь Минервы, защитницы городовъ. Минерва изображалась вооруженной _ 
панцыремь. щитомъ ий копьеуъ, почему она и названа агии[ега (носящая ору- 
же). На второй день праздника Минервы происходиль бой гладлаторовь: на, это 
и указываеть слово фидиа. Стихъ 14. Порядокь 6108: ппиз 24 шяетез ар 
ате ушоз Отыз. Стихи 15—16. Порядок. с40вё: айег аа еюфиити {еп4ефай аЪ 


‚ авуо уп, пабиз (тодразум. ей) а4 Тотиа атша уетроз юм. Стихъ 20. Мае- 


отиаез = Мэонибь, уроженець Мэони (Лили), т.-е. Гомеръ. Стихи 21—22. 4с- 
#5 — а 124. салзае. — юю Нешоопте тес — аа. абзошез.—Нейсоп-—такъ 
называлась гора въ средней Греши, которая посвящена была музамъ. Въ дан- 
номъ случа слово НеПсоп—метонимя, такъ какъ оно имфеть смыелъ: 7023я.—_ 


_то@з— а1а5. зератай0т18 при глаг. зопфа. Стихъ 23. Порядокь слово: зроше 


зиа, сатшел узпера а@ ар0з пиегоз. Стихъ 25. мейо раззи— а]. 1001.— 
юфепифиз аитиз—ааф. азопия. Стихи 26—27. Порядокь словь: Пепог $028 
езф ситрёа Нант юуаие, ша фитаае ипемз ритгрига сита а @а\о. — ето". 
{00а— указываеть на достажене 1-ти лЪтняго возраста, когда дЪтекая одежда 


_ смБналась боле просторной юношеской.— сит №40... сазо—указываеть на. то, 


что Овид готовился къ государственной службф и потому имзль право носить 
особаго рода плашь (тунику) съ широкой красной каймой. Стихъ 30. раме 
саге та = началь лишаться св0его я; рае — а0а%. при глаг. сатете. 
Стихъ 33. сила тезафой == оставалась государственная служба. — са тетя 
зита; — кайма на туникв сузилась велфдств!е того, что Овидй отказался отъ 
государственной службы и, снявъ тувику съ широкой каймой, одзль снова 
одфяне всадническаго сословя (такая же туника съ болфе узкой каймой). 
Стихъ 34. 705145 элифиз — дайуцз. > Стихъ 37. Аотлае зоготез—гора Гели- 


_воНЪ, на которой обитали музы, находилась вь области, называхшейся въ древ- 


шя времена Аоша: поэтому Дотае зоготез—это т$ же музы. Стихъ 40. 44е55е 


4воз—а6сизай. сии шйпИ. въ зависимости отъ. глаг. :ефаг, Стихи 41—42. —=%0- 


шстез = крылатыя зроизведеная. — аезо — аа. ПиНацотв. — Масегееримекй 


поэть, современникъ Овимя. Стисъ 43. Ргорегниз— лирический поэть.“” здиез= 


огненныя, пламенныя ститотвореная. Стихъ 45. Ропйсиз — эпическй поэть. — 


_ №700 — здфсь подразумфвается . слово чегзи; героическимь стихомъ назывался 


гекзаметрь, такъ ‘какъ этимь размёромъ обыкновенно писались поэмы. — 
- Вазёиз — Поэтъ-сатирикь, писавшйй ямбомъ. Стихъ 46. Гиеге == Тиемии 
Стихъ 47. Ногайиг—Горашй, извзетный римсый поэтъ, писавийй самыми раз 
нообразными размфрами. Стихъ 48. _Аиузота Иа = Италмйская 9 лира. 
Стихъ 49. УегоИЙи8— другой велимй римсюй поэтъ, авторъ поэмы «Энеиды»’— 
иЦиз— тоже римеый поэть. Стихъ 51. СаИе—Овидй обращается къ поэту 
Корнелшю Галлу, предшественнику Тибулла.-—5И=Тидбуллу. Стихи. 53--54. ©0- 
диете == соаегип. — Тпайа—муза комеди, которую здфсь Овимй почему-то 
считаеть своей музой. Стихи 57—58. Порядокъ словъ: тоуегаф шоевтат п 
рег {балл ОтБет  салмайда Сопшпа поп Чсба, уего потише. —Со’иима—вымышлен- 
ное назване неизвЪетной личности. Стихъ 60. етепдайиав зутбиз—дайуи$. 
Стихи 63—64. сотрета+... зиа рла=дожиль свой ввнъ. — шзиит -- называ; 
л06ь у гимлянь  пятильме. Стихъ 69. одепифиз Из — аа.  абзоциа$ 
Стихъ 7. Порядоко слово: её стас итЬга еЙас\ф $ас0$ гоо05. Стихъ 73. По- 
раядокъ слэвъ: 8 у0$, оабегиез ‘ишЪгае, тина, таеа, сопо. Стихи 75—76. саи- 
за?... егготет... ез8е — ассизай. сит Шпй. въ зависимости отъ еще. 
Стихъ” 79. рн1518.. ализ — аа. абзоаз. Стихъ 83. 7078 Еижий=Чер- 
наго моря — Тотёаз - жители города ‘Томи, на берегу ‘Чернаго моря, 
Стихъ 84. 1717675; т-е. Августа. Стихъ 87. Порядокъ словъ: шаЦа ий пои 
1е\ога, 1рза Ша.—9рза [Гида аа. сотратаЯоп!5. Стихъ 89. Порядовъ словъь 
теп$ и 1ютада е56 зассатБеге тай$. Стихн 91—92 Порядокъ слово: ОБИ аще 
ше! е$ рег ома, дисвае уйае’ сер? тали озоШа, агша \етрог1. Стихъ 95. асю— 
Чайу. — 07013 егтотРФиз — аа. салзае. Стихъ 96. рпатетайз загттай8 — 
ЧаЛуи$. Стихн 97—98. Порядокъ словь Ше е#о, диату$ стемшзолег И ии$ 
атта!, чио роззит 15а {а сатшше 1ехо. -— суситзопег—ргаезеп сопапе$. 
въ зависимости оть уступительнаго союза’ чиату1з. Стихъ 99. дио@=диао4 вал” 
тер. Стихьъ 101. ожо — а аб. — абзоГабаз. -— аитздие юботбиз — даму. 
Стихи 109—110. Порядокъ словъ: пес... Шуог Шао Чдеме чаш ориз @4е 
103118 шОототаи. Стихъ 111. Гюрядокъ слово : пап сиш бШегшф заеси]а, поза 
та2105 роеаз.--сип—ийегтий—сит сопсепзяуит. ‘Стихъ 113. сшиаие... ртае- 
ропат —- тоже сит сопсезятат. -: Ийз—ааф. сошратайор1$. Стихъ 116. 
77107чат —предложене времени; тотат—Ищфагиш Т. Стихъ 118. сап@@и8 здфеь 
иметь значене: дорогой, любезный. | 


Переводъ. 


Стихн 1—2. Сульмонъ мое отечество (т.-е. моя родина), обильный холод- 
ными волнами, который на девятью-десять (т.-е. на 90) тысячъ шагов отетоитъ 
оть города (т.-е. оть Рима). бт. 3—4. эдсь я произошель (т.-е. родился), и 
чтобы ты время роэюденмя зналь--родайлся я тогда, когда каждый изъ консуловъ 
(т.-е. оба, коисула) погибъ оть одинаковой сульбы. Ст. 5--6. Если это что-либо. 
значить, 770 я оть самато прадда древШй наслфдникъ званзя (т.-е. зване мое пе- 
решло ко.мн$Ъ’по насл$детву оть прад$да), а не только благодаря дару состоявя - 
(т.-е: не въ силу имущеетвеннаго ценза) я сдфлалея звсадникомъ. Ст. 7—8. И 
не первымъ потомкомъ я быль; посл того какъ рожденъ быль братъ, я родился, 
который `(т.-е. братъ) раныне трижды-четырмя (т.-е. 12-5ю) м$сяцами появился. 
Ст. 9—12. Тоть. же. Люциферъ при длнЪ рожленшя обойхъ присутствовалъ; одинъ 
и поте оке день быль отпразднованъ двумя пирогами: этоть день есть первый. 
изъ пяти празлничныхъ: дней воинственной Минервы, который (т.-е. день) иметь 
обыкновене быть `(т.-е. обыкновенно бываетъ) кровавымъ блатоларя бою глабйа- 
т0р065. ‚Ст. 13—14. Тотчасъ` (т.-е. въ раннемъ возраст$) мы н%Ъжные (т.-е. еще 
`очень юные). воспитываемея` и’ будучи заботой отца, (т.-е. являясь предметомъ его 
заботь) мы отправляемся къ знаменитымтъ искусствомъ мужамъ города (т.-е. Рима). 
Ст. 15—19. Брать къ краснорфчю съ зеленато возраста, (т.-е; съ дфтства) стре- 
мился; для отважной борьбы многорфчиваго форума (т.-е. для пренй *дъ суд5) 
онъ рождень, #л5; а мн$ уже мальчику (т.-е. когда я еще быль мальчикомъ) 
божественныя жертвоприношен!я нравились, и въ свое дЪло тайкомъь меня Муза 
влекла, (т.-е. меня привлекала. ноэз!я). Ст. 19—20. Часто отець говориль: «За 


155 


——-- 


ч$мъ ты пытаешься’ взяться за безполезное занят!е? Самь Мээнидь (т.е. Гомеръ). 
‚ ведь никакихъ богатетвь не оставилъ». Ст. 21—24. Я быль тронуть этими ело- 


- вами (т.-е. они подфйствовали на меня) и, всецфло оставивъ Геликонь (т.-е. ноз- 


_ 310), я сталь пыталься писать слова, свободныя оть разм$ровь” (т.-е. прозу). По 
своей волЪ (т.-е. сама по себ) пеня приходила къ удобным числамъх (т.-е. 
олова сами собой слатались въ размренныя стопы), и 70, что я пытался писать, 
стихомъ выходило (т.-6. получался стихъ). Ст. 25—28. Между тЬмъ, въ то время 
какъ тихимъ шагомъ годы лтроходили, болЪе свободная тога взята была (т.е. 
_ одта была) мной и братомь и’надфвается на плечи пурпуровая одежда съ ши- 
_рокой каймой, а заняте у насъ, что и раньше было, остается. Ст. 29—30. И 
уже десять лёть удвоилъ брать (т.-е. прожиль 20 лЪть), когда умеръ, и я на- 
чаль лишаться части меня (т.-е. себя). бт. 31—34.` Мы взяли и первыя почести 
НЪжной юности и изъ трехъь мужей н$зкогда одной частью я быль (т.-е. я быль 
тртумвиромъ). Куря оставалась. Но была уменьшена ширина каймы: больше 
_ нашихь силь было это бремя (т.-е. свыше силь моихъ было оно) Ст. 35—38. 
Ни тьло терпбливо было, ни духъ не быль приспособлень къ труду, и я быль. 
чуждь возбуждающаго честолюбя, и Аоншеюкя сестры убЪждали меня стремиться 
КЪ спокойному ДОСугу, всегда любимому моимъ разе дкомъ. бт. 39—40. Я по- 
читаль и лелЗяль поэтовъ того времени, и сколько было прорицалелей (т.-е. поз- 
товъ), я полагаль, что столько имется боговь. Ст. 41—44. Часто свои крье 
лалыя произведения читаль мнз преклонный возрастомъ Мацеръ, и о томё, какая 
змфя вредить, какая трата помогаеть. Часто свои огни (т.-е. пламенные стихи) 
имБль обыкновеше читать Проперщй по праву товарищества, которымъ онъ_ 
быль связанъ со мной. Ст. 45—50. Понтикъ, героическимь рази5ром5 извост- 
ный, и Бассъ, также ямбами знаменитый, были праятными членами моего со- 
общества, и писавиий разными размёрами Горащй держаль (т.-е. овладфвалъ) 
наши уши (т.-е. слухомъ), въ то время какъ онъ на Авзонской лирЪ исполняль 
обработанныя пфсни. Виргиля я только видфлъ; и горькая судьба Тибуллу не 
дала времени для моей дружбы (т.-е. чтобы подружиться со мной). Ст. 51—55. 
Преемникомъ быль этоть тебЪ, Галлъ, а Пропершй-— тому; четвертымъ оть ряда 
того времени быль я самь. И какь я старшихъ;, такь меня почитали младше, 
и немедленно (т.-е. вскорз) моя Галя сдвлалась извЪетной. Ст. 55—58. Когда 
впервые народу (т.-е. публично) я читаль мои юношеская пфсни, борода у. меня 
обр$зана была одинъ или два раза. Возбудила вдохновене у меня по всему го- 
роду (т.-е. Риму) воспфтая, не точнымъ именемъ названная, Коринна. Ст. 59—62. 
Много я написаль, ноочто порочнымъ (т.-е. худымъ) я считаль, я самъ испра-. 
вляющему огню предавалъь (т.-е. сжигаль для исправленя). Тогда также, когда 
я бЪжаль, я сжегь кое-что (т.-е. таюя произведеня), что могло поправиться, - 
разгфванный на завяте и на мои пфени. Ст. 63—66. И уже выполниль роди- 
тель мой свою судьбу (т.-е. дожилъ свой вЪкь) и къ девяти пятил$тямъ При- 
бавиль другпя девять пятилё т! (т.-е. прожиль 90 лЬть). Не иначе я плакаль, 
какъ сталь бы онъ меня, отнятаго у него (т.-е. если бы -онъ лишился меня). 
Слфдующий долгь я отдалъ матери (т.-е. вскорф я похорониль и мать). бт. 67— 
70. Счастливы 068 и во-время они погребены, такъ какъ они умерли раньше 
дня моего наказатя. Я же счастливъ, что не при ихъ жизни я несчастенъ и 
ЧТО ИЗЪ-За меня они нисколько не горевали. Ст. 71—77. Если однако оть умер- 
ШихЪ 4чт0-либо кромф имени остается и легкая тБнь избЪгаеть воздвигнутыхъ 
`костровъ; слухь обо мн если васъ коснулся, родительсюя тБни, и если извЪстны 
наши преступленя на форум$ СтигИскомъ, то знайте, я прошу, что причиной 
(мн васъ обманывать грфшно) приказаннаго бЪгства (т.-е. изгнаня) является 
ошибка, а не преступлене. Для тБней умершихь этого достаточно. Ст. 77—18. 
Къ вамь возвращаюсь, сочувствующия сердца, которыя хотите знать дъянтя моей 
жизни. Ст. 79—84 „Уже ко мнВ едина, послВ того какъ промчались лучшие 
годы, пришла и смшала прежние. волосы; и послБ моего рождешя Пизейской 
одивковой вЗтвью украшенный побфдоносный всадникъ десять разъ награды уно» 
‘сидъ, когда расположившихся (т.-е. живущихь) на лфвомъ берегу Чернаго моря 
_Фомитовъ искать инЪ приказываеть гнфвъ оскорбленнаго главы (т.-е. когда оскор- 
_ бленпый глава приказать мн отаравиться въ изтнавте на лёвый берегь Чернаго 
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моря къ племени Томитамь). Ст. 8586. Причина моего. несчастья. слишкомь 
уже  всфмъ извфетная, не должна быть подтверждена моимъ показавемъ (т.-е. 
_ мн% не сльдуеть разсказываль о томъ, что вевмъ хорошо извзстно). Ст. 87—92. 
ЗачВмь д стану говорить о беззакопи спутниковь (т.-е. приближенныхь) и о 
_ вредныхъ слугахъ? Многое не легче самаго изгнавя я перенесъ, Душа считала 
недостойным подчиниться несчастьямъ и проявила себя непобфдимой, пользуясь 
своими собственными силами; забывъ о себ и о вь досуг проведенной жизни, 
я взяль оружие времени непривычной рукой. Ст. 93—96. И столько. я перенесъ 
несчастий на морЪ и на суш, сколько звЪздь между скрытымь и ВИДИМЫМЪ П0- 
люсомъ. Достигнуть былъ мною, наконецъ, гонимымъ долгими скитанями, смежный 
съ. носящими колчаны Сарматами берегь Гетовь. бт. 97—100. ДЬь я, хотя 
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окружень шумомь оружия сосфдей (т.-е. хотя вокругь меня шумягь орулаемь. 


сосзди, воюють), сколько могу облегчаю печальную судьбу пенью: Хотя нЪтъ 
Никого, ДО ЧЬего слуха доносилась бы она (т.-6. иёсня), такъ однако я трачу и 
коротаю день. Ст. 101-108. Итак, за то, что живу я и жестокимь страда- 
нямъ сопротивляюсь и что меня не охватила ненависть къ безпокойной жизни, 
_ благодарность тебф, Муза (т.-е. благодарю тебя, Муза)! Ты утёшеше доставляешь, 
ты забот отдыхъ, ты исцвленемь приходишь (т.-е. являешься). Ты вождь и 
спутникъ: ты насъ (т.-е. меня) уводишь оть Дуная и вь самой срединЪ Геликона 
мнв м5сто даешь; ты мнЪ, что р$фдко бываеть, при жизни еще высокое имя дала, 
имя, которое иметь обыкновенуе давать (т =. обыкновенно даеть) молва; лищь 
оть похоронъ (т.-е. посл смерти). Ст. 109—110. И даже зависть, которая поно- 
сить. настоящее, св0им5’ несправедливымъ зубомъ никакое произведене изъ нашихъ 
(т.-6. ни одно изъ моихъ произведенй) не поразила. бт. 111—114. Ибо, хотя 
принесли великихъ поэтовь наши в$ка’ (т.-е. хотя наше время дало веЛИКИХЪ 
поэтовФ), #0 не’ была дарованю моему молва враждебна, и хотя я многихь себ 
предпочитаю, обо мн говорять не зеньше, чВмъ о тЬхъ, и по всему мру меня 
много читають. Ст. 115—118 Итакь, ебли сколько-нибудь содержать пр дчув- 
стыя пророковь правды, 10 когда векор® я умру, я не буду, земля, твоимъ 
(т.-е. ты, земля, меня не всецело скроешь въ нфдрахь своихъ). Велюдетве бла- 
госклонности ли я 91 славу получилъ, или благодаря пен (т.-е. или пъенями 
пр1обрЪлъ), по справедливости тебъ от любезный читатель, я посылаю. 


Куреъ латинекаго 


языва. 


„Декиля ХХ. 


Упражненге. 


1 ча15даата — кто-либо 
ао, тади, ша е — предпочи- 
° тать 
11—- когда (временной союзъ) 
сопН40о, сопйзи$ зат, сопйа&- 
ге — довзрять, полагаться 
2. ташае — развалины 
_ 121505, а, ит — ложный 
уадез, 15 — пророкъ, прорица- 
тель 
3. рауог, -0т15 — страхъ 
{тер1!Ааам о, -10115 — смятене 
рег-уао, -уая, -уазат, -у498- 
те — обуять, охватить 
4. ргот4е — поэтому 
4е-Песфо, -Пех1, -Пехии, -Й6с%ё- 
ге — отвернуть, сворачивать 


А. Слова, 


регео, регтех!, реггесбии, рёг- 
обте — продолжать 
ротго (нарЪч.) — дальше 
5. рег-гиттро, -гару, -тарфит, -гащ- 
реге — прорываться 
6. (меог, аз ит, (ег1—охра- 
НЯТЬ 
фап{ат104о0 — столько 
7. Тоедиз, 1оеда, 1оедат — отвра- 
тительный | 
8. $оттео, фотгил, 60$, фотт6ге-— 
жечь, сушить 
епуото, -ау1, -аит, -ате — пе- 
_ реселиться, удалиться 
тезр1со, гезрех1, тезресфи, те- 
зруеёге — озираться, огляды- 
ваться. | 


В. Предложеня для чтешя и перевода. 


1. №едйе Наздтифа аНат даетааат ргаейсеге таПе, и даа 
{отббег ас этейие агепдит ез35е%, пецае пИЦез аНо-дисе раз соп- 
ИДеге ал ам4ете. — 2. Зазций ташае — {51$ пИпаш уадез пп — 
1054715 сари шадеви — 3. Саш ех ео рауог ас фтер1а\о фофбала 
итбет регуа5135е$, аШа$ бат 8 ех атсе апаЦот. — 4. Ргошае 5е- 
чиегефиг педие изапат а зе де|Йесетеф ос10$, регоетеф ротго те пес 
ига шаштегеф. —5. Оба розбалашт уши {асёге сопай реПефатаг, 
реггатрип% $тер1@аае раззйп ш \1608 5108 Фастов. — 6. Сп. Бе- 
р1опеш Яатет сит тахниа рае сор1атат а4уетзиз Назагафает 
1115, поп а шеп4оз ‘ашбиашиойо уеегез $0610$ сопоШапдозаме 
поуоз 5е4 е Чат а реЙепдит Е 5рама Назатафа]ет. —7 Себета, 
\130 Чпаш 91а Тоед1ота, {еттотет тепоуауегип{. — 8. Аф фаща шИ- 
Фит УП абойе еа ргаезепйа аш Ви, п, сит ип91ие Палотла. 
фоттегеп ит тахппадае {е]отат ша а@ште ргешешит, поп тедо ае- 


Е 





т. садза 4е Ю ‘Чесодегов пето, —. раепе пе тезрусете! 
чет ди!запал, ас бит отпез асегейле огбвеитедие розпатепь_ 


С. Разборъ. Е 


Пед. 1. Что за форма та1е7’— пли уив В19бот1сиз. Что за форма ргае- 
Поет? — Ни уцз, служаний дополненемъь къ шаПе. Что за предложене п... 
е9зеё? — Прядаточное времени. Что за форма авепдиш ©5365? — Сошизамо ре- 
прытазйса въ ппрег(есё. сошопсёут. Что за формы сопН@еге и апдеге?— пт. 
15601. Пред. 2. Что ва форма зна? — Сопаией\из (ргаез.) орай тив. Что за 
форма 11614е1? — Еабгит ргипим. Шред. 3. Изь какихъ двухъ предложений 
состоить это предложение? — Изъ придаточваго предлож. времени и главнаго. 
Въ какомъ времени стоить сказуем. главнаго предлож.? — Въ ргаезепв. Что это 
за ргаезетз7—Ргаезеиз П1з5отсиш, ибо настоящее время здЗсь употреблено вместо 
прошедшаго. Что за форма регуаз{ зе? — Р!изапатиретес$. соптипейут. Почему _ 
‘сказ)ем. придаточнаго предлож. стоить въ рзапатре!.?— Потому что дЪйстве 
придаточнаго предшествуеть дЪйствю главнаго, а дЬйстве главнаго выражено 
посредствомъ® ›ргаезелз зюсит, которое считается историческимъ временемъ. 
Пред. 4. Что за формы зедиетевот, деПесбетеф, ретеетеф и паштет? —Соптапсн- 
Уз Потайуиз. Пред. 5. Что за формы ретгатирил и Шен? — Ргаезепз 
_ Мыюпсии. Лед. 6. Что за формы @иепоз, сопоШалоз и ре|епаит? — @егит- 
Фуши, замбняющий соотвЪтственные обороты герундая. Пред. 7. Что за формы 
УИ И `фови?—Зириииии на и, отвфчающий на вопросъ: для чего? ед. 8. Что 
за пр”дложеше начинается союзомь и{?—Предложеше слфдетыя. Укажите ска- 
зуемое этого предложеня. — Песеегей, тезртсетей, риспатеё. Въ какомъ времени 
стоять эти сказуемыя и почему? — Въ иирег{есф. сопииов., такъ какъ сказуемое 
главнаго предл. ци стоить въ ‘реесф, и дЬйствя обоихъ предлож. одновременны. 
Что за формы {юттетенбат и а сопппейу1 въ придаточн. предлож.. 
при одновременности дВйствй зависимаго и независимаго предложений. Что за 


форма Четотап0 1? — еле ‚ терундия. 
О. Нереводъ. 


_ 1. И никого другого Гасдрубаль назначать не предпочиталъ, когда что- 
либо храбро и быстро должно было быть сдвлано, и солдаты ни при какомь 
друтемъ предводителв больше увзрены не были (т.-е. никому другому больше 
не. доввряли) и не были смфлы (подразум.: какъ при Ганнибал). 2. Развалины 
Сагунта — о пусть я окажусь ложнымь пророкомь — на наши головы упадуть! 
3. Когда волВдетве этого страхь и замбшательство весь городъ обуяль, 
другой шумъ со стороны замка слышитея (т.-е. послышался). 4. Поэтому пусть. 
оно слЪдуеть за Нимь и пусть нигдз не отвернеть оть него взоры, усть про- 
Дотжаеть дальше игги и пусть большо не разспрашиваеть. 5. Галлы, послв того 
какъ пытаюпиеся совершить насиле были прогнаны, прорываются и дрожащие 
во всв стороны КЪ своимъ селемямь разбЪгалотся. 6. Кн. Сцишона брата съ 
большей частью войскь противь Гасдрубала онъ послаль, не столько для охра- 
_ нешя старыхь союзниковъ и для приобр5теня ` новыхь, но’ также для изгнаня . 
изь Иснати Гасдрубала. 7. Прочее, боле отвратительное для вида (т.-е. на 
видъ), ч1мь для выговариваня о -е. на словахъ), страх возобновило. 8. И. 
такая храбрость была у солдать и такое присутетве духа, что, когда со всфхь 
сторонъ пламенемь объяты они были и огромнымь множествомь оружая они 
придавлены были, не Только никто не сошель съ вала ля удалешя 05 него, но 
Почти НИКТО Даже не оглянулся, и такъ во жестоко и храбро ны 


_„Декизя ххГ.. 


Мы до сихъ поръ изучали роль и значене отдЪльныхъь. частей 
рЪчи въ предложени, теперь же приступимъ къ изучению цфлыхь. 
предложений и связи ‘между ними. Было бы излинтне_ подробно 





останавливаться на разныхь видахь предложеши, ибо это явилось. 
‘бы повторешемъ синтаксиса русскаго языка. Намъ не въ первый 
разъь приходится указывать на то, что наша русская грамматика, - 
какъ и грамматики воЪхъ почти западно-европейскихъ языковъ, 
построены на тЪхь же основахъ, что и латинская. — И, само собой . 
разумЪется, въ строеши латинской рЪчи есть много такого, что: 
намъ понятно безъ всякихъ объяснений. При изучеши латинскаго.. 
синтаксиса намъ, такимъ образомъ, необходимо останавливаться ` 
лишь на томъ, что чуждо синтаксису нашего языка. Въ учеши о 
0 предложен и его составЪ латинсый языкъ представляеть нзко- | 
‘торыя особенности лишь въ строени придаточныхъ предложений, 
къ изучено которыхъ мы теперь и переходимъ. 


Придаточныя дополнительныя предложен. 


Примеры. 1. Медае фбалеп оШ оуЦай Четтапотат ретзиайвт 
ромиф, 4 Впепам {фтапзтеф (Онъ однако не могь ни одну общину 
германцевъ убЗдить, чтобы черезъ Рейнъ она переправилась). — 

_ 2. Саезат аб Атоу13ю0 розйЦафаё, ив аПачет 1осииа соПодило Чей- 
сете (Цезарь оть Аровиста требовалъ, чпобы онъ другое мЪето для 

- переговоровъ избралъ). — 3. Саезат °10$ ПпретамЦ, ие дао4 отито 
{ета ш 0054ез ге1сегеп® (Цезарь своимъ приказалъ, чтобы ни одной 
стрЪлы они #е бросили въ непрятелей). — 4. Радтез Итефатф, ие 
стуЦафет у15 аНопа ехбегиа а4отшефаг (Сенаторы боялись, чиобы на 
государство не напала какая-нибудь внфшняя сила). —5. Мопз Се- 
уеппа ппреерай, диопитиз Цег ш ртоушеала сопуетёегеф (Гора Це- 
венна мЪшала, тому, чтобы на, дорогу въ провинцю онъ свернулъ).— 
-6. Сегтат тейпет! поп рофетапф, дии Ш В0$6ез {е]а, сомсетев® (Гер- 
манцы удержаться не могли, чтобы не бросать стр$лъ въ неприятеля).— 
7. №0 ©5355 аабции, дит юз @аШае рштипам Неуе ровз11% 
(НЪть сомнфвя, что изъ всей Галли наиболзе могущественны 
гельветы). | | 


| : Разборт. 


_ Т. Ч10 за придаточное предложеще п... апя те? — Придаточное допол- 
нительное, относящееся къ глаголу регзиаЧет (убЪФдить 65 чем’). Въ какомъ вре- 
мени и наклонеши стоить сказуемое этого придаточнаго предлож. (тапз геф?— Въ 
ппремесйии соптапейут согласно правилу о сопзесийо {етрогиш, т.-е. потому 

_9то сказуемое главнаго предлож. роциб стоить въ историческомъ времени (въ 
ретес(.). 2. Что за предложене и... еМоете!? — Тоже придаточное дополни- 
тельное, относящееся къ глаголу розиНараф и отв$чающее на вопрось: чего? 
сказуемое ЧеПеетев стоить въ ппренесйии солпше 11, ибо сказусмое главнаго предл. 
рози араб стоить тоже въ претит. 3. Что за предложене ге... гесегени— 
Придаточное дополнительное отрицательное, относящееся къ глаголу паретая. 
Чёмъ служить здфеь пе?— Союзомь. замняк щимь и съ отрицашемъ; на рус- 

_свй азыкъ пе переводится: чтобы не. Почему сказуемое: гетсетеп® поставлено въ. 
нареесвии сопиисйу17— Потому что сказуемое главнаго предл. стоить въ регесйии. 
4. Что за предложевше пе... адоттейит? — Отрицательное дополнительное къ гла-. 
голу Итерапь. 5. Что за предложене диотииз... сопуегфегс?— Дополнительное 
_КЪ глаголу ппрефераф (препятствовала чему?). Чфмъ служить здесь диошииз?— 

— Слово это состоить изъ словъ 410 ши (==чмъ мене), но въ данномь случаЪь 
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оно является союзнымъ реченемъ, вводящимь придаточное дополнительное пред- 
ложене и замвняющимь отрицательный союзъ пе. 6. Что за предложенше 
Чит... сопеетеп?—Придаточное дополнительное къ поп робетапё тебиет. Какую 
роль играеть чши? — Союза, замвняющаго пе, въ случаВ если главное предло- 
жене стрицательное (поп рофегапб). 7. ЧЪмь объясняется здфсь употреблете 
выраженя дип?—Тмъ, что главное предложение отрицательное (поп 63$). Какь 
переводится фиш на руссый языкъ? — Такъ же, какь и пе: 40, чтобы не. Въ 
какомъ времени стоить сказуемое этого дополнительнаго предлож.?—Въ ргаезепз 
сопишсму1, ибо сказуемое главнаго (поп е36) выражено главнымъ временемъ. 


Итакъ, придаточныя дополнительныя предложеня служать 
дополнешями для главныхъь предложен и отвЪчають на вопросы 
дополнен. Точно такъ же, какь дополневя всегда относятся къ 
сказуемымъ, и придаточныя' дополнительныя относятся къ сказуе- 
мымъ главныхъ предложенй. Е 

Какъ показываютьъ разобранные нами примфры, придаточныя 
дополнительныя предложеня начинаются преимущественно союзомъ 
че (141) — 4/0, чтобы. г 

Когда придаточное дополнительное предложене отрицательное, 
оно начинается отрицательнымъ союзомъ пе (пеуе) — чтобы не. 

Придаточныя дополнительныя предложеня могутъ начинаться 
и другими союзами и союзными речешями. Въ качеств такого 
речен!я иногда употребляется выражене айбитиз — чтобы не. 

Когда главное предложеше отрицательное, придаточное допол- 
нительное начинается нерЪдко союзомъ даш — 10, чтобы не. 

Но какимъ бы союзомъ ни начиналось придаточное дополни- 
тельное предложене, сказуемое его всегда стоить. въ сопапсйуи$, 
при чемъ время его находится въ связи съ временемъ сказуемаго 
главнаго предложенйя, согласно уже извЪстному намъ правилу о 
сопзесао {етрогип. Коротко, связь между сказуемымъ придаточ- 
наго дополнительнаго и сказуемымъ главнаго можетъ быть выра-_ 
жена, такъ:. | 

если сказуеное главнаго предложенщя выражено главнымъ времевемъ 
- (ргаез., Пцаг. Ги П), то сказуемое придаточнаго дополнительнаго ставится 
85 рраезепз сошапейухт; если же сказуелое главнаго выражено иеторическимъ 
временемъ (пиретЁ., рег{ес%. и раздиатретЕ.), то сказуемое дополнитель- 
наго ставится в парересфлт сошапейу1. 

ЗамЪтимъ, что, какъь въ русскомъ языкЪ союзомъ что начи- 
наются друпе виды придаточныхъ предложевнй, такъ и въ латин- 
с<комъ союзомъ щи начинаются не только придаточныя дополнитель- 
ныя, и потому наличность этого союза еще не есть доказательство 
того, что то или иное предложене именно дополнительное. Для 
того, чтобы точно опредзлить, будетъ ли данное предложете до- 
полнительнымъ, надо послЪ сказуемаго главнаго предложеня по- 
ставить вопросъ, и если вопросъ этотъ окажется такимъ, на который 
отвЪчаетъ дополнене, то и предложеше, отвзчающее на этотъ во- 
просъ, будеть дополнительнымъ. Такъ какъ, однако, учащемуся 
извЪетны далеко не вс\ латинске глаголы и такъ какъ одинъ и 
тоть же глаголъ въ разныхъ случаяхъь можеть имЪть разныя зна- 
ченя, то часто невозможно по смыслу онредЪлить, какое въ дан- 
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номъ случаЪ предложенше. Поэтому считаемъ нелишнимъ указать, 
что придаточныя дополнительныя относятся большей частью къ 
такимъ главнымъ предложенямъ, сказуемыми которыхь служать 
глаголы, означаюние заботу, стремлеще, побуждене, просьбу, тозволене, 
достижение, боязнь, сомноше и препятствование. Таковы глаголы: ситате, 
адёте, тодате, феёте, регзиа4ете, тотете, {асёте, чтредте, офз1яете, Илтете, 
тешёте и мное друге, имъ подобные по значенио или употре- 
бляемые въ такомъ значении. 

Для большей краткости, вс эти и подобные имъ глаголы въ 
латинскомъ синтаксис раздфляются на четыре группы: 1) глаголы, 
_означаюте или имъюцие смысль заботиться, по-латыни—уегфа. сч- 
тап@1; 2) глаголы, означаюние или имзющие смыслъ требовать —уегоа 
розбап@!; 3) глаголы, означающие препятетвоване— уевоа, паребепа, 
_и, наконецъ, 4) глаголы, означающие боязнь — уефа, Итепа1. 

Такимъ образомъ, придаточныя предложеня, начинаюцйяся 
союзами 1 и пе и относяпияся къ уетра ситап1, розй|ап91, 1тре- 
91е11 и Итепа1, кь подобнымъ или близкимъ къ нимъ по смыслу, 
суть предложеня дополнительныя, и союзъ и въ этихь случаяхь 
носить назване и ошесйуитш. 

Часто, вмЪсто того, чтобы сказать: яридаточное дополнительное, го- 
ворять: и обесихит, что уже показываетъ, что мы въ этомъ случаЪ 
имземъ дЪло съ придаточнымъ дополнительнымъ предложешемъ. 


Придаточныя предложеня цфли. _ 


- Въ дополнительнымъ предложенямъ весьма близко подходять 
предложеня цЪъли, въ чемъ легко убЪдиться на слВдующихъ при: 
мърахъ. 1 

Примтьры. 1. Розе егаз @1е1 едицез ш ехре@юопет п, м 
}054ез ретзедаетениаг (На слздуюций день онъ всадниковъь въ 
экспедищю послалъ, чтобы непрлятеля пресл$довали). — 9. Чиа уез- 
регата Саезаг ротбаз с1ааа1 12$, ие даат пиамат посфа орр!Чан 
а6 шШИфБиз ассрегепь (Кь вечеру Цезарь ворота запереть прика- 
залтъ, чтобы горожане не потерпвли какой-либо несправедливости 
отъ солдатъ).—8. Орра её у160$ шсеп@аи%, 4 рагайотез а ремеша 
зареппда, еззетф (Города и селеня они ожигають для 7020, чтобы они. 
были болЪе готовыми къ грядущимъ опасностямь). 


Разборъ. 


1. Что за предложенте 1+... ретзедиетенит?-—Придаточное цфли, отвЪчаю- 
щее на вопросъ: зачюмь? Что за форма ретзедиегениг? — Ппре{есйии сопиаасйтт. 
Чьмъ объяснить употребленте сошипейх”а и почему ппрейесйни? — Регзедиетел- 
`фиг--сказуемое придаточнаго предложен; въ ппре{есвии же оно стоить потому, 
что сказуемое главнаго предложеня пиз# выражено историческимъ временемь. 
2. Что за предложене пе... ассрете! — Придалочное цфли (запереть прика- 
залъ 346457 для чего?) отрицательное, и пе есть отрицательный союзь. Что за 
форма асстрегеп? — Пире{есйит соттипеНУт согласно правилу о сопзесийо {ет- 
рогит. 3. Въ какомъ времени и почему стоить сказуемое этого придаточнаго 
цВли е356167 — Въ ппире{есбит сопилейут, согласно правилу о сопзесийо фет- 


_ ь г 





рогиш, ибо сказуемое главнаго тит ВЪ “равна > Вос, ‚вилорое считаете 
_ историческимь временем. 


Придаточныя предложешя Цфли, какъ. и дополнительныя, на- 
чинаются союзомъ мф (и) — ч10, чтобы, который въ томъ случаЪ, 
когда придаточное предложеше отрицательное, замфняется отрица- 
тельнымь речешемъ пе (пеуе) — чобы че. Для отличя оть 6 0В- 
1есЧуит, соозЪ 116 въ придаточныхь р. ЦЪли называется 
иф Визе. 

Что касается `сказуемаго придаточнаго предложезия. ЦЪли, то 
оно, какъ и въ дополнительныхъ, всегда ставится ВЪ сотитейти», 
при чемъ въ утаезетз (соптис$.), когда сказуемое главнаго предлож.. 
выражено главнымь. временем, и въ трегГесит, (сопиие®,), когда —. 
зуемое главнаго выражено чсторическиме временем. — 

Для того, чтобы не смЬшивать и оМесНуша и 16 Впае и 
безошибочно опредълить каждое изъ нихъ, слвдуеть помнить, что 
предложеня цЪли отвЪчають всегда на вопросы: 3446.5? для Чего? 
5 Какой тьлью? в5 какимь намерением? 


Придаточныя ‘предложения слфдетвиЯ. 


Союзомъ щ начинается еще одинъ видъ придаточныхъ пред- 
ложен!и, которыя по смыслу весьма далеко отстоять и оть допол- 
нительныхъ предложений и оть предложешй цЪли, 

Прильры. 1. По поз астИет ш В0$е$ парейиа {есегицф, а4ие: 
103фез терепфе сеетИегоае ргоситгегий, м зрайат рЦа м В05ез 
сосет! пою Чатефбаг (Такъ стремительно наши. на враговъ нападе- 
не совершили, и такъ внезапно и быстро непрятели побЪжали 
впередъ, что не осталось пространства для метаня копьевъ).—2. Н1з 
тебя Нераф, щ е шшлз 1а{е уасатешатг её шшиз 1асПе ИиИт:$ 
БеПат: етге’ роз$еп (ВелЪдетв1е этихъ обстоятельствь случилось, 
что они и мензе широко распространялись и мензе легко могли 
воевать съ сосЪдями). —3. Сегталй паЦаш фетриз Ицегимзегийь, 
дит Зтапз ВБепит 1е2аф0з пуМегепь с1уНабез зоШеНахтеть, ресшшаз 
роИсегетбит (Германцы не упускали случая, чтобы не послать 
пословъ черезь Рейнъ, возбуждать общины, обЪщать деньги). — 
4. Адео уата фотбапа БеШш 11, чё ргораз ремеща у1сфогез Рае 
(До того измнчива была судьба въ этой войнЪ, ‘ии ближе КЪ 
опасности были побЪдители). 


Разборъ. : 


1. Что выражаеть релшонене 06 зрабим... пов @стени?-Это придаточ- 
ное предложене ‘указываеть на факть, который явился слюдстеемь дЪйстваЙ, 
выраженныхь главнымъ предложевтемь; иначе говоря, это—придаточное предло- 
жен1е слфиствя. Въ какой зависимости пахолится сказуемое этого придаточнаго 
предложеня оть сказуемыхь главнаго предложевя? — Сказуемое придаточнаго - 
предлож. Фатейт стоить въ о пире!. (6еп1аие$.), въ то время какъ сказуемыя 
главнаго предлож.— фееемии и ртоситегий— стоять въ реф сбит. Что соотвЪт- 
ствуеть союзу ий этого придаточнаго предлож. въ главномъ- предложенш? — 
Нарве а (такъ-—910). 2. Что за предложение 14... уасателт... её... м пе. 
08310? — Придаточное предложене садотя, объясняющее глаголь Нера{. 
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__ 3. Что за предложене олйш... п еген... зо ефатете... роНсетеии? — Тоже 
придаточное слъдетня при отрицательномь главномъ. 4. Въ какой связи нахо- 


дятся эти два предложеная? — Одно (первое) изъ нихъ- главное, другое—при- 


_ даточное, указывающее на факть, который быль слёдствлемъ факта, изображен- 


наго въ главномь предложени. Какъ выражена эта связь грамматически? — 
Черезъ афео въ главномь и соотвЪаствующимь ему 6 въ придаточномь предло- 


_ Жени. Бъ какой связи находятся сказуемыя этихь предложений? — Сказуемое 


главнаго стоить вь рейесит 1п@лсаму1, сказуемое придаточнаго-—въ рейесйит 
соптиасйх1. Соблюдено ли въ данномъ случа правило о солзесийо фетрогита? — 
НЪть, ибо, согласно правилу о послфдовательности временъ, рейесйии сотне ут. 
въ придаточномь предлож. ставится при главномъ времени въ главномъ предло- 
жении при предшествовании дфйствля придаточнаго. Какъ же объяснить упо- 
треблене ремесйни сошиисНу1 въ этомъ придаточномь предлож.?— Что касается 
сослагательнаго наклоневля, то оно употреблено потому, что въ придаточныхь 
предложеняхь слфдетвая сказуемыя вообще всегда стоять въ соппшейуиз, какъ 
это видно изъ предыдущихь примфровъ. Рееспии же въ этомь предложения 
употребленъ совершенно независимо оть времени сказуемаго главнаго предложе- 
ня, а потому, что если бы это придаточное предложен1е было независимымъ, то 
сказуемое его должно было бы стоять тоже въ. ре[есвит. 


Союзъ и которымъ начинаются придаточныя предложеня 
слЪдетня; въ отлище отъ 0% омесЯуит и и Визе называется и% 
сопзесийуиш, | 

Хотя по грамматической связи съ главнымь придаточныя 
слЪдетня и очень похожи на придаточныя дополнительныя и цфли, 
но по смыелу, по логической связи они отличаются оть посл$д- 
нихь. Придаточныя слЪфдетв!я всегда указываютъ на слюдстве, вы- 
текающее изъ главнаго предложеня, или выражають какую-нибудь 
заключительную мысль на основами мысли, " въ главномъ 
предложений. | 

Впрочемъ, предложеня олъдетыя часто легко ‘отличить и по 


ихъ грамматической связи съ главнымъ предложещемъ: 


_ 1) союзу 16 сопзесайуит въ главномъ предложени весьма 

часто соотвФтствують слова: Ца, $1е — так, {фат, а@ео — 00 того и 
другя указательныя выраженя; въ этихь случаяхъ придаточныя пред- 
ложеншя слздетья напоминають придаточныя предложеюя обетоя- 
тельства образа дЪйствя изъяснительныя: таз... 40; 00 7т0г9..., 4110; 
настолько..., что; 
2) придаточныя предложевя слздетвя относятся къ такимъь 
главнымъ, сказуемыми которыхъ служатъ безличные глаголы: И— проис- 
тодито, аее101$ — случается, гезфаф — остается, Вет ро\фе$% — можеть слу- 
читья и т. п. выражезя, за которыми о какя-нибудь 34- 
ключейя или в5800ы. 

Какъ мы уже видЪли, въ случаЪ если придаточное. слёдотыя 
отрицательное, оно начинается союзомъ и поп (а не союзомъ ив, 
какъ предложеня дополнительныя и цзли); когда же главное пред-. 
ложене— отрицательное, то придаточное слЪдствя начинается сою- 
зомъ ай. а 
Что касается сказуемаго придаточнаго слЪдетвя, то оно ста- 
вится въ сопошеНуи$, но время его не зависить оть времени ска- 
зуемаго главнаго предложеня, и въ этомъ отношеши придаточныя. 
предложешя слЗдетв1я представляють ЕЕ отъ общаго пра- 


„Гамназ!я на ыы а" | - 9 


_ комб времени, в& какомь оно стояло бы, 
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вила.о послЗдовательности временъ. СлЪдуеть. твердо 1 запомнить 
что сказуемое придаточнаго предложеня сльдетвя обыкновенно стоить в та- 
ели бы тредложене следетя было 
независимым. Иначе говоря, если въ придаточномъ предложеши слВд- 
стия говорится о фактЪ, относящемся кз настоящему времени, то ска- 
зуемое его (независимо оть того, въ какомъ времени стоитъ ска- 
зуемое главнаго предложеня) ставится ВЪ ргаезепз сопиейуг; 
‚ если же слЪдетве относится 5 прошедшему времени, то (опять-таки 
независимо отъ времени сказуемаго главнаго предложения) сказуе- 
мое придаточнаго предложешя слЪдетв1я ставится въ пиаре оебит 
сопииейу1, а иногда и въ регеебит вопапейу!. Такихъ случаевь, 
‹огда оказуемое придаточнаго предложеня . слЪдствя стояло бы 
ВЪ РиздиатретРесйит, почти не бываеть. 


Упражненге. 
А. Слова. 
2. ОСИРРГО, оситг, оссатзит, осейт- {6ге) — сопротивляющийся, 
гёге — встр5чалться устойчивый . 
3. ргаешций, п —- награда саатфаз, -а 1; — бЪдетве, не- 
5. ргоси| — издалека счасте | 
о саНо, оп15-сигналъ. при- рет-Ёего, И, 1абит, рег{егге— 
знакъ | переносить _ 
7. в18ресй1з, а, ип:— подозритель- 11. а4-ео, -Н, -биаш, аа-ме {съ 
НЫЙ прямымь дополнен. въ асса- 
_е-1010010, ДУГ -Каш, е-таштеы-— зах.) — посещать 
уБрЪплять реШею, реПехь реМесбит, р 
5. орета (оть ори$)—еооруженя, Псёге — привлекать | 
укрЪпленя 12. орогбапЦаз, -айз — удобство 


евего, аезеги, ее Че56- 
госте — опустошать; покидать 

-10. ва5-е1рю, -сер1, -сербит, 51и$- 

срёте — предпринимать 

рготрелз — быстрый 

1005 — мягкЙ 


ЗосеепйИа, ае — незнан!е 

ета са Ло, -011$ — усталость 

ехегсЦа‘о, -о11$ — упражневте, 
навыкъь _ | 

фетоа, уег(ёге— повернуть тыль, 
обратиться въ бЪгство. 


16515605 (ратйср. оть гезз- 


В. Предложен1я для чтен1я и перевода. 


1. Ас чицаш $11 1ам №15 тебаз ш @аШа апсфотИмет сотпра- 
тауега, и пп 1оае а епт 1еоаМопез сопситтегепь, отайат афдие. 
апиоат раябЦсе риуайтаче реёетет.—2. ЕаЪаз, и ппрегафат егаф, 
т тете’ саш 1ео1опе осситти. —3. Таш слы@алт ех. еда ябиз СаШ$ 
1129115 ртаетИ$ фретзиаде, пИ а4 С1сегопет ер1зи ат аеТегад. — 
4. Напс ер5ИЦат @таес1$ ИЫет1з сопзстрёат шт, пе аб ВозиЬи$ 
сопзШа позфта соопозсатиат.—5. Мопеф, п 1216$ ш саз@$ Пет рго- 
516езф, пе диа еГаз адуепбиз ргоси Уют ШНеайо Паб. —6. Кадет пос{е_ 
асс19, иё еззеф па репа. —7. Её вит шоепз паштераф, её тп- 
ги5, и 11 визресю 10с0 зирта шодит сеегае ааа етиаил$ 


131. 
етай.—8. Талфа с\гса {иоа ас \терЧайо №, и поп шай“тш аЪеззев, 
«пил орега ас ушеае дезетегепеиат. — 9. Розе ешз Фе шШЬиз 
раззиит ЧаоБиз аЦта Саезатет сазбта; 1ес№ ео сопзШо, пой Кашеп{о 
_соттеабаоае Саезатеш ищегсадете. —10. Мам п аа БеЙа зи3е1- 
р1епда, ЧаПотат аасет ас рготрфиз езё апйиаз, 916 п1015 ас пишите 
гез13епз а са]атИаез ретЁетепдаз шепз еотиш е$ё. — 11. Гегай 
Кота! аб СагВасше ш Н!зрашашт {таесегип!, 16 афтенф слуЦадез 
её ш зосеамет ре’Шсетепф. — 12. Еасблт езф орогбаиайафе 1001, Во$- 
Чат шзоепйа ас аеайсайопе, утице тШиит е зарегогат рао- 
пагитш ехегсйаНопе, п пе ппит диет позёгогит Ппребат #еттел 
ас эбаАПа фегоа уешетел&, 


С. Разборъ. 


Пред. 1. Что за предложевле здЪсь начинается союзомъ и{?—Предложенте 
слЗдетвая; въ главномь предложени союзу и соотвЪтствуеть указательное вы- 
ражене фапаш (такое вщяве, что...). Иначе говоря, это’ предложене съ щ 
сопзесипуит. Въ какомъ времени стоять сказуемыя этого предложевня слфдетвя 
и почему? —Въ пареесйии (соптипсйу1), потому что сказуемыя эти говорять о 
- факть прошедшемъ, и если бы это предложене было независимымъ, то сказуе- 
мыя его тоже должны были бы быть поставлены въ пирейесйии, разумВется — 
уже шасайу1. Пред. 2. Что за предложене цб пирегафит егаф и каково здЪсь 
значение слова 14?’ — Это предложене вводное, и слово 16 здфсь имфеть свое 
первоначальное значенте, т.-е. оно здфеь является не союзомъ, & нарЪемъ каже. 
Пред. 3. Что за предложене ий... Чета? — Придалочное дополнительное (и 
олеспуит) въ связи съ глаголомъ ретзиадеё (убЪфждаеть в и0мь, чтобы). Въ. 
какомъ времени стоить сказуемое 4еЁетаф и почему? — Въ ртаезепз сопилемут, 
‹отласно правилу о сопзесайо {етротит. Пред. 4. Что за предложеше пе аъ 
Возафицз... со‘ по хата? — Придаточное предложение цфли, отрицательное (пе 
[па]е). Почему сказуемое соопозсатбит стоить въ ртаезетз сошииейу?— Потому 
что сказуемое главнаго предложеня ИС стоить въ ртаезетз шасайм. 
Пред. 5. Что за предложене и{ 1е1ез... рговеа$? — Придаточное дополнительное 
{иф орлесыуию) въ связи съ глаголомъ шопеё (просить, чтобы...). Что за пред- 
ложене пе диз... па?—Придаточное цвли, отрицательное (пе йпае). Пред. 6. Что 
за предложене цб ез3её шпа репа? — Прилаточное слЗлотвая (и сопзесиауит) 
вЪ зависимости оть безличнаго глагола 0сс14. Пред. 7. Что за предложене 
и ш зпзресю 10607—Предложенте сравнительное; и здЪсь имЪеть значение на- 
рЬшя хак и называется въ такихъ случаяхь иё сотратайхит. Пред. 8. Что 
за предложене и пов таит аеззе?— Придаточное сл детвтя (кииа са, и — 
цб сопзесийуит). Что за предложенте филп... Чезететепи?—Придаточное допол- 
нительное, относящееся къ придаточному слВдетвя; ди употреблено здЪсь по- 
ому, что то предложене, оть котораго онъ зависить —предложене слЪдствя.—= 
‘отрицательное: пот таит” абеззее. Пред. 9. Что за предложене ин Нитенбо... 
зп {ехслдегез? — Придаточное цфли. (и Ппае), относящееся къ выраженю ео 
- сопзИто (65 тмомь, чтобы...). Пед. 10. Что за предложене и а@ БеПа... е8ё...7— 
Предложене сравнительное, и 16 здВеь имВеть значене нарзчля како: Пред. 11. Что 
за предложене 6 а4тен... ресегет?— Придаточное цзли (16 Вла]е). Пред. 12. 
Что за предложенте 16... Геттепф... уететеп? —Предложене слЪфдствая (16 с0п3е- 
пут) въ связи съ безличнымь выраженемъ Тасйии е31. ой 


О. Нереводъ. 


1. И тако» онь себ уже этими дфлами въ Галии вляше создалъ, что 
_ <0 всвхь сторонъ къ нему посольства стекались и милости и дружбы его пуб- 
лично и частно искали. 2. Фаб1й, какъ было приказано ему, въ пути съ ле- 
стоном встрётилея (т.е. вышель навстр$чу). 3. Тогда какого-то изъ галльскихь 
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вадниковь и наградами онъ УбВждаеть. чтобы КЪ о ПИСЬМО ОНЪ 
отнесъ. 4. Это письмо онъ послаль написаннымь греческими буквами, чтобы 
врагами планы наши не узнаны были. 5. Онъ просить, чтобы огни въ лагер 
развести онъ не даль, дабы никакого сигнала издалека о его прибыти не было. 
6. Въ ту же ночь случилось, что была полная луна (полнолуние). 7. И башня 
огромная возвышалась и ствна, какъ въ подозрительномъ мфств, сверхъ мёры _ 
прочей высоты (т.-е. выше всего остального) сооружена была. 8. Такое. вокруг. 

бЪгство-и смятене поднялось, что немногаго недоставало, чтобы укр5плентя и 
винеи (осадныя сооруженя) не были покинуты. 9. На слёдующий день на двз 
тысачи шаговь выше Цезаря онъ расположился лагеремь съ тьмъ намфренемъ, 

чтобы оть прованта Цезаря отрёзать. 10. Ибо какь для веденя войнъ скорь и 
рьшителенъ духъ галловь (т.-е. какъ предпруимчивы таллы въ ведени войнъ) 

такъ мягка и неустойчива душа ихъ въ перенесении несчастй. 11. Легаты рим- 
скте изъ Нареагена въ Испанию переправились, чтобы посётить общины и при 

влечь въ союзничество. 12. Удобствомъ м$ета, незнаюемъ и усталостью непрля- 
теля, доблестью воиновъ и навыкомъ прежнихь сраженй сдёлано было то, что 
‚. одно изъ нашихъ нападений они не т и тотчась же обратились въ 
Згство. Е 


„Лекидя х ХЕ. 
Придаточныя предложен обстоятельства времени. 


Придаточныя предложеюя времени вЪ латинскомъ языкЪ от- 
- личаются чрезвычайнымъ разнообраземъ въ смыслЪ грамматической 
связи еъ главнымъ предложеюшемъ. Хотя въ общемъ построене 
предложен: времени въ латинскомъ язык такое же, какъ и въ 
русекомъ, но въ виду разныхъ особенностей и отетуплевй мы ечи- 
_ таемъ необходимымъ ознакомиться со всфми встрчающимися ви- 

дами ихъ, | 
|. Предложеня времени съ сим. 


Примеры. 1. Сит Саезат ш ба Ша уепй, абетназ Тасот$ ргш- 
срез егапь Аеащ, аЦегиаз Зедиатт (Ёогда Цезарь въ Галлию пришель, 
во главЪ одной парти находились эдуий, во главъ другой — ее- 
кванцы). — 2. Сит Р]асепйашт сот уеп, зат ех $фа4у1$ шоуегаб 
Наппфа! (Ё0гба въ Плаценцюо консулъ пришель, Ганнибаль уже 
двинулся со стоянки). —3. \У1х асшеп поу1з5 плит ехёга ша опез 
ргосеззета{, сит @аШ сотииете ргае!ат поп аи а (Едва арьер- 
тардь изъ укрЪпленй вышелъ, какъ вдругь галлы завязали сра- 
жен!е).—4. Сит дааер!ат совог8’ ппрейию {есега%, Во3без уеос15 пе 
теГао1ефат® (Вся 1035 как когорта нападеше совершала, враги 
быстро разбЪгались) .— 5. От из сит зазМпеге позбтогат пирефаз 
поп ро5зет, ш шошешт тесерегип® (Ёогда они дольше не въ состоя- 
ни были выдерживать натиска нашихъ, они къ горЪ отступили). — 
6. Сша <УЦаз агииз 11$ зпаш ехзеди1 сопагебит, Отоеюгх шогилая _ 
езё (Еогда община оруяжйемъ попыталась свое право отетоять, Орге- | 
торикъ умеръ).. | 

Разборъ. 


1. Что за предложеве сиш Саеваг... ув? — ео обстоятельства 
времени. Какъ здЪеь переводится слово са? — Это временной союзъ, имющй 
значене: когда, в то время как. ОВ логическая евязь между. тИМЪ при- 
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даточнымь предложенемь и его главнымъ?— ДЬйств!е придаточнаго происходило 
65 ПО Же время, что и дВйстве главнаго; инзче говоря, оба собымя сопоста-- 
вляются только по времени происхождешя. Въ какомь времени и наклонени 
стоить сказуемое придаточнаго предложения? — Въ рейесйни 11а. 2. Что 
за предложение сит Р]асепыат... уеш?’—Придаточное времени, какъ и предыцу- 
щее, указывающее именно на чисто временное отношеше межлу собымями. Въ 
какомъ наклонени стоить сказуемое здЪсь?—Въ ш@сайуиз. 3. Что за предло- 
жене сот ба... сои те поп 40516067 —Предложене времени, указывающее 
на совпадение во времени двухъь собыйй, при чемъ собыме придаточнаго пред- 
ложевня представляеть ничто неожиданное, внезапное. Въ какомъ наклонения 
стоить сказуемое этого придаточнаго предложеня? — Въ шд1езйуиз ргаезелив. 
4. Что за предложеше сйт... ппрейми Гесегай? — Предложение времени, указы: 
вающее на совпадене во времени дЪйств1я главнаго предлож. съ пругимь дЪй- 
семь, при чемъ дфйстве придаточнаго предложеня представляется зовторяю- 
цимся, многократным. Въ какомь наклонени стоить сказуемое придаточнаго 
предложеня?—Въ ш@сайхиз. 5. Что за предложеше-сита и... поп робзеп? — 
Предложене времени, въ которомъ сии хотя и имзеть значение когда, но ука- 
зываеть не на чисто-временное отношене событй, а на причинную связь между 
ними. Въ какомь наклонени стоить сказуемое этого придалочнаго предложеня? — 
Въ сопишенуиз пареесы по правилу о послБдовательности временъ. 6. Что за 
предложене сит уаз... сопатейм? —Предложеше времени, но боле по формЪ, 
10 смыслу — устанавливающее причинаую связь между собымями. Въ какомь 
наклонени стоить сказуемое сопагебит? — Въ сопиисыуиз ппретесц. 


Изъ разобранныхь примровъ ясно видно, что придаточныя 
тредложеня времени, начинаюцщяся союзомъ сит, бывають двоя- 
каго рода. Вь одниль указывается на такя событя, на таще факты, 
которые или совпадають во времени съ событями главныхъ пред- 
ложешй, или во всякомъ случаЪ тЪено связаны по времени съ со- 
бымями главныхь предложен; 4 другшь указывается на тав!я 
событя и факты, которые по времени своего происхождея ни- 
сколько не зависятъ оть событий главныхъ предложен, а скорЪе - 
находятся въ причинной или иной связи съ ними. Иначе говоря, 
есть придаточныя предложеня времени, служаийя именно 006тоя- 
тельствами времени для’ главныхь предложен, — это придаточныя 
обстоятельства времени в тюсномь и собетвенномь смысль; но есть и 
такя предложеня времени, которыя указывають на собыпшя, имЗю- 
иця какую-нибудь внутреннюю связь съ собымями главныхъ предло- 
жен, — предложеня эти боле по форм3Ъ придаточныя времени, и 
въ нихь всегда говорится о собымяхь минувшихь, исторических, 
почему мы и будемъ называть этотъ второй родъ предложений вре- 
мени историчекими придаточными времени. 

Въ соотвЪтсти съ логическимъ различемъ придаточныхь 
обстоятельства времени въ собственномъ смысл и историческихъ, 
между ними существуеть и различе въ граммалическомъ строеши. 
Въ придаточныхь собственно временныхъ сказуемыя стоять ва зтазса- 
птиз, а въ предложевяхъ времени историческихь сказуемыя стоять 
ВЪ соитейиз. Надобно замЪтить, что, такъ какъ въ историческихь 
иредложеняхъ всегда разсказывается о собымяхь минувшихь, то 
и сказуемыя ихь ставятся только въ ипретесиип и тизачатурет[есит 


’соплитейля, согласно правилу о послЪдовательности временъ. _ 


Для отличйя одного отъ другого союзъ сша, которымъ начи- 


_нается придаточное времени въ собственномъ смыслЪ, называется 
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сит фетрога]е; союзъ же сит, которымъ начинается предложен!е 
времени историческое, называется ваш №15{0еит. И вмЪото того, 
чтобы при разборЪ говорить „придаточное предложене времени 
въ собственномь смыслЪ“ или „придаточное времени историческое“, 
говорять: „еат фетрогае“ или „сит 1$ ютейта“. 

Уже изъ этого дълешя предложений времени на двЪ группы; 
видно, что лалинсюи языкъ точнЪе, нежели русски, подраздЪ- 
ляегъ придаточныя предложеня. Латинская грамматика не удовле- 
творяется однимъ только внзшнимъ признакомъ того или другого. 
предложеня, а старается проникнуть и во внутрений смыелъ и во 
внутреннюю связь предложений. 

Еще. болЪе убЪдитъ насъ въ этомь слфдующее. 

Какъ мы видЪли изъ примфровъ, предложеня собственно вре- 
менныя, указывая на чисто временное отношеше дЪйствий главнаго, 
и придаточнаго предложений, вмЪстЪ съ тьмъ указывають на тамя 
дЬйствья, которыя или предетавляють внезапный повороть или 
‘повторяются. Для того, чтобы ясно различать вс эти оттЪнки въ. 
придаточныхъ предложешяхъ времени, принято въ разныхь Ави 
случаяхъ союзу сит давать различныя названия. 

Когда союзомъ сит начинается такое придаточное собственно 
временное, которое указываеть на событе или фактъ, предетавляю- 
не нЪчто внезапное, какой-либо неожиданный поворотъ, то въ та- 
кихь случаяхъ союзъ этоть называется вит тубг5ииа (туетзи$ — 
поворачивающий). | 

Когда предложене собственно временное указываетъ на собы- 
те или факть. повторяющ!йся, многократный, тогда союзъ си но- 
сить назвате сит ШераМуит (ПКетайуи$ — многократный). ` 

Итакъ, въ придаточныхь предложешяхь времени, начинаю- 
щихся союзомъ сит, слЪдуеть различать четыре разновидности 
этого союза: сит вом, сит фетрога]е, саит шуетзиш и сам 
Кетайуим. 
Ст зоне переводится на русск! языкъ: *0гда; . 
сит фетроге переводится: когда, в5 то время како; 
сит шуегзит переводится: хогда. какз вдруг; 
сит Кегайуит переводится: всяк раз какь, всяк разь когда. 

При сиш №150 сказуемое всегда ставится въ сописИ- 
упз (пирег!. и раздаатрет!.); при’ си фетрогайе, сит шуетвит и 
сит Цегайуит сказуемое ставится въ шакайуи$. Впрочемъ, при 
сита ЦНегайуит иногда у Цезаря и часто у Лишя сказуемое. ста: 
вится въ сопииеЯуив. 


{Продолжене в сльдующемь выпуск). 


_ Пронйе к5 ОТ ву дави „Ра ва дому“ 


ВЕРЕ ЗЕЕРОЯР 


_Матеиз Таз С1еето. — Маркъ Туллий 
Цицеронъ. 








Бюография Цицерона. 


Цицеронъь — сынъ римскаго всадника — родился въ 106 году до Р. Хр. 
ВЪ ИМЬШИ отца своего, недалеко оть города Атрипии, находившагося въ восточ- 
ной части Лащума. Е 

_ Первые годы своей жизни Цицеронъ провелъ въ томъь же имъни, а затВмъ 
отецъ отправиль его вь Римъ для получевня образовашя. Въ Рим Цицеронъ 
подъ руководствомъ греческихь учителей и знаменитыхъ риторовъ того времени 
сталъ изучать риторику, римское право и философтю. Кипучая общественная и 
государственная жизнь Рима пришлась по душ Цицерону, а жажда славы. 
выпадавшей на долю популярныхь общественныхь дфятелей и знаменитыхъ ора- 
торовъ, толкнула и его на путь общественнаго дФятеля. 

Въ 81 году до Р. Хр., 26-ти лЬть оть роду, Цицеронъ впервые выступиль 
защитникомь въ одномъ процессЪ и несмотря на то. что противникомъ его быль 
одинъ изъ виднзйшихъ ораторовъ того времени Ошишз Ногфепзтз, Цицеронъ 
добился благопрятнаго для себя исхода дЪла. Въ слздующемь году онъ. вы- 
ступая защитникомъ несправедливо обвиненнаго въ отцеублйствВ, сталь рЪзко и 
смЪло нападать на одного изъ любимцевъь Суллы, обладавшаго въ то время не- 
ограниченной властью въ Римз. Проявленная Цицерономь независимость и его 
блестящий ораторсюй таланть упрочили за нимъ съ этого времени славу вели- 
каго оратора и выдающагося юриета. 

Въ 79 году Цицеронъ для возстановленя и обновленя силъ отправился 
путешествовать по Греши, а черезъ 2 года, возвратившись въ Римъ, онъ съ еще ^ 
большей энермей весь отдался служеню народу и государству не только уже 
въ качествЪ частнаго защитника, & въ качеств должностного лица. Начиная 
съ 77-го года до Р. Хр., Цицеронъ одну за другой занималь должности квестора, 
эдила, претора, а въ 65 году онъ быль избранъ въ консулы. Годъ консульства 
Цицерона имзлъ огромное значене въ истори Рима. ибо именно въ этомъ году 
и именно Цицеровъ раскрылъ заговоръ Катилины и избавилъ отечество оть 
опаснаго врага, и смуты. 

Какъ разь въ 9710 время образовался въ РимЪ первый труумвиратъ, и 
трлумвиры Цезарь, Помпей и Крассъ, зная, что Цицеронъ ‘весьма влятельное 
лицо въ государств®, стали убфждать его принять ихъ сторону. Цицеронъ, од- 
нако, не согласился. Тогда, желая ему отомстить и вмфетЪ св тЬмъ избавиться 
отъ него, тртумвиры вооружили противъ него народнаго трибуна Публя Влодя. ^ 
Публий Влодмй, и безъ: того ненавидзвший Цицерона. воспользовавшись тЪмъ, 
то Цицеронъ при подавлени возетантя Катилины -казниль безъ суда нзкоторыхь 
изъ его сообщниковъ, провель въ 59-мъ году до Р. Хр. законъ, согласно ко- 
Торому всяюй, казнивиий безъ суда римскаго гражданина, самъ подвергался 
изгнан. Будучи увфренъ въ томъ, что его осудять на изгнаюше, Цицеронъ, не 
дожидаясь суда, самъ покинул Лталмю и вернулся въ Римъ лишь два года 
спустя; въ 57-мъь году доР. Хр. Въ это время вся полнота власти находилась 
_ВЪ рукахъ Цезаря и Помпея, тайно враждовавшихь между собой и раздиравшихь . 
Римъ на части раздорами и спорами. Не видя никакой почвы для плодотворной 
государственной дЪятельности, Цицеронъ вскорф оставилъь Римъ и поселился въ 
одномъ изъ своихъ помфетй, гдз весь предался литературной дЪятельности. 
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Въ 51 году. однако, Цицеронъ снова очутился въ РимЪ и получиль зва- 
ше проконсула провинции Килиюи. Вражда между Цезаремь и Помпевмъ при- 
няла уже вполнЪ явный характеръ, и Цицерону пришлось принять сторону 
того или другого. Цицеронъ сталъ на сторону Помпея. Посл$ пораженя Помпея 
при ФарсалЪ въ 48 году до Р. Хр. Цезарь, хотя и видёль въ лиц Цицерона 
врага, все же отнесся благосклонно къ нему и даже не запретиль ему пребы- 
вашя въ Рим. Цицеронъ, однако. предпочелъь деревенскй покой и литературныя 
занятя. По временамъь лишь, сь цвлью защиты того или другого изъ своихъ 
друзей. онъ нафзжалъь въ Римъ. 

Но воть Цезарь умеръ, и Цицеронъ снова появился въ РимВ и вступиль 
вь открытую и упорную борьбу съ Маркомь Антотемъ, который намфревался 
стать преемникомь власти Цезаря. Въ течене полугода, оть сентября 44 гола 
- до мая 43-го, Цицеронъ произнесь 14 рЪчей противь Антовпя, и рзчи эти были 
такъ сильны и могущественны, что сенать объявиль Антонию войну и отправиль | 
противь него войско подъ начальствомь Октавана. Вскорв, однако, Октаванъ 
помирилея съ Антошемъ, и Цицеронь принуждень быль бЪжаль изъ Итали. 
По пути его настигли Убйцы, подосланные Антонемъ, и убили его. Голова 
Цицерона доставлена была Антошю, который выставиль ее на ораторской три- 
бунз, на форум$. 5 


Литературная дъятельность Цицерона. 


Вся жизнь Цицерона твено сплетена съ жизныю Римскаго государства, и. 
Цицеронъ въ истори Рима имзль значеше не только въ одной какой-лиоо 
области и не только въ одномъ какомъ-либо направлений проявилась его дЪя- 
тельность. Онъ и выдающийся государственный дфятель, онъ и велиюмй ораторъ, 
и крупный художникъ, и гевальный мыслитель, и, наконець, прекраснЪйпий 
человзкъ. Въ данный моменть насъ, однако, интересуеть только его литературная 
дфательность и ораторское искусство, поскольку оно является вкладомъ въ рим- 
скую литературу. 

Цицеронь писалъ только прозой; его, боле того, можно считать отцомъ _ 
латинской прозы, поднявшимь латинскй литературный языкъ на чрезвычайную 
высоту, сообщившимь ему яркую художественность и тонкость греческой рЪчи. 

Произведеня Цицерона касаются различныхь областей человз ческой мысли 
и науки. До насъ дошли его 7 риторическихь произведенй, въ когорыхъ Ци- 
церонъ развиваеть и излагаеть историю и теорю римскаго краснорЪ я: сохра- 
нились его 13 философскихь произведешй, въ которыхъ онъ, главнымъ образомъ, 
популяризируеть греческую философлю; до насъ, наконець, дошли многя рЪчи 
Цицерона, отличаютияся своимъ яркимь, образнымь языкомъ и оригинальнымъ 
стилемъ. Особенно замфчательны изъ этихъ рьчей рЪчи противъ Верреса, (быв- 
шаго намъетника Сицилши), по поводу назначеня Помпея, въ защиту греческаго 
поэта Армя. въ защиту трибуна Публя Сестя, рёчи противъ Катилины и другая. 

Одну изъ рфчей Цицерона противъ Катилины, именно первую р$чь, про- 
изнесенную имъ въ сенатз, мы и предлагаемъ вниманию учащихся. Нъ разбору 
и переводу этой р$чи.мы приступимъ ниже, а пока сдлаемь еще нЪеколько 
предварительныхь замзчаюй по поводу построеня чей Цицерона. 


Построене рЪчей. 


Р5чи въ превнемъ РимЪ длились на хвалебныя, на политическая и су- 
дебныя. 

Во всякой судебной р®чи различались нять составныхь частей: предисло- 
в1е (ргобтиии), изложене (паттао), главная часть (рго080). опроверженя 
доказательства и доводы (тей Ао) и заключене (ер102из). | 

Политическая рЪчи состояли преимущественно изъ 3-хъ частей; изъ ветиуиие- 
‘8я (ртоетиит или ехот@пии), изъ главной 0%4060й части, называемой иначе 7е- 
10%, и изъ заключеня (ерПосиз или ретога о). По такому именно плану по- 
‚ строены р$чи ‘противъь Катилины. 


а. 


СО р$5чахъ противъ Натилины. 


Противъ Катилины Цицеронъ произнесь четыре рфчи, въ которыхъ ярко 
проявляются и личныя достоинства его, и глубоюмй патруотизмъ, и вся сила его 
ораторскаго искусстга. 

Мы познакомимся здЪеь съ одной изъ этихъ рЪчей, съ первой р$чью, ко- 
торую Цицеронъь произнесь въ сенать, 8-го ноября 63-го года, вь присутстви 
самого Катилины, который только что сталь открыто подготовлять задуманный 
имъ мятежь. Для того, чтобы лучше и яснфе понять эту рЪчь, чтобы живфе 
представить себф упоминаемыя въ этой рёчи события, обратимся къ истори Рима 


_ И возобновимъ въ памяти такъ называемый заговоръ Катилины. 


Замфтнымь на арен политической жизни Рима Катилина сталь при 
СуллЪ. Занимая затЪмъ, въ течене нЪФеколькихь лЪть. разныя должности, онъ 
въ 66-мъь году выставиль свою кандидатуру на должность консула. Такь 
какъ онь незадолго до этого обвиненъ былъ въ незаконныхь поборахъ, то се- 


_нать вычеркнуль его изь списка кандидатовь. Это послужило поводомъ 
для цвлаго ряда выступлевй со стороны Ватилины и его сообщниковъ про- 


тивЪ консуловь и сената, а’ впослВдети эти выступлетя приняли характерь 
политическаго заговора. Вербуя мятежниковъ, Катилина, однако, продолжаль 
стремиться къ консульству и ожесточенно боролся со своими политическими про- 
тивниками, въ числь которыхъ быль и Цицеронъ. Въ 63-мь году Цицеронъ самъ 
былъ избранъ консуломь и, зная стремленя Катилины и его шайки, онъ при- 
ложиль всЪ старая къ тому, чтобы Катилина и на 62-0й годъь не могь быть 
избранъ консуломъ. Съ этого момента Катилина начинаеть открыто подготовлять 
и Даже организуеть военный отрядь и назначаеть день возстан1я въ 
ИМБ. 

_ Цицеронъ бдительно слЪдиль за Катилиной и его сообщниками и`вскор% 
доложиль сенату объ этомъ заговорЪ. Цъ тому времени стали изъ разныхъ 
мветь Итами поступать извфепя 0 мятежныхь выступленяхъ, и вь сенат 
открыто было названо имя Катилины, какъ вдохновителя и руководителя этого 
мятежа. Катилина лицемърно разыгрываль изъ себя ничего не вФдающаго и не- 
виннаго человЗка, но вмЪотв съ тЬмъ, видя. что сенать и консулы начинають 
принимать серьезныя мфры къ подавленю мятежа, рьшилъь дЪйствоваль рёши- 
тельнзе, и на совъщаюми въ дом одного изъ заговорщиковь Лекки постано- 
влено было убить Пицерона и поднять знамя возетаюя. Это было 6-го ноября. 
Немедленно объ этомъ совъщаи извЪщень быль Цицеронъ и, созвавъ 8-го но- 
ября сенать, онъ хотЬлъ было доложить ему о происшедшемъ. Внезапно на 38- 


сВдане явился Катилина. Туть-то Пицеронъ, возмущенный наглостью Калилины, 


произнесь свою первую. ниже помфщаемую рЪчь. 


__ М ТЕ С1СЕВОМЬ 
ОВАТ!О 1 САТИЛМАМ РВТМА 
№ БЕМАТО НАВТГА. 


>” 


Первая рёчь Цицерона противь Катилины, произнесенная 


въ сенатб. 


ВСТУПЛЕНГЕ. 


1. Опо изапе фап4дею аблбёге, Сапа, раменИа 
п05та? Ччиат аш ейат Ёагог 154е Иаз поз ее? диет аа В- 
пет зезе еНтепада 1асфаЪ аадас1а? МШште 4е посбитимт ргае- 
эатит Ра/ай, п ит1$ 12 Шае, и Итог рорай, 11 сопсатг$и$ 
Бопогам ошопии, оф В1е шашЯззниа$ Бафеп4! зепафаз 1061$, 
0181 Богаш ога ущазаае тоуегип? Рафеге {па сопзШа поп 
_ 5614$, сопзее ал 1ат Вогиш отийию зоаеаМа фепег1 сошага- 
Чопешт Фиат поп у14е5? (4 ргохипа, 4 зарегюге посёе еэе- 
115, 061 Гает!5, 410$ сопуосаует!з, ди сопзИИ серег1$, диет 
позгит 1епотате ат Цгат1з? 

О 1етшрота, о тотез! Бепафиз Ваес шее, сопзи| у14её; 
Ысбатей у1у1$. У! пио уего еНам 11 зепафашм уеп1%, 
10 рибНе1 сопзПИ рат@серз, пофаф еф 4ез1°паф оси а саедет 
ипаш диетфиае позгит. №05 адщешт Т10тбез уп] за41$ Гасеге гей 
рарНсае у1етлит, $1 155 Гаготеш ас $е1а, уЦетлв. 

А шогбеш $е, Са Ипа, пс! 1а3з9 сопзи118 
1ат рт14еш оротфераф ш {е сошети резеш, даат ба 
Ш 108 шасвшат. Ап уего ут атрИззНииз, Р. Эс1рто, ропЯ- 
Тех шахитиз, ТЁ. Отассваш шейюстКег ]аЪе{асбатцет збабииа ге] 
раб\сае рг!1уафаз ш(еес: СаШпат отБеш фетгае саеде 
абаае шсепЧ Из уазате сирещет поз сопзшез ретЁегеиз? Мат 
Ша 1101$ ап даа ргаеегео, дпо@ С. Зегу1и$ -АВа|а 5р. 
МаеНат поу!$ гебаз збадешет тали зпа осс1ай. Кай, ай 19а 
фаопаат 1 Вас те рабЦеа \Утбав, и уш Ююг{ез астотиз 5ар- 
р@сИ$ с1уеш регп!е10зит даа асетЬ55пиат Бозбешт соёгее- 
те. — Нарешиз$ зепафиз. сопзи аш ш 4е Сэма, 
уепетепз еф стауе, поп 4еезф ге! рибИсае сопзат педае аллс®о- 
тЦаз 0014$ ог@115; 10$, 10$, Чо арехе, сопзез дезитаие. 

2. Оестеуй диопаат зепайлз, иё Г. Ор! ш1аз сопзш у1ае- 
ге, пе 414 гез рабИса аетилен сареге{; пох паПа, шбегсезз 
114е71е051$ е5ф ргорбег дааздат зе опит зазреющез С. Стас- 
сВ0$, с]ат15$ппо радте, ахо, ша1от аз, 06с131$ е5ё сит Нем 
М. Еу!1$ сопзШат!з. Эй зепабаз сопзиЦо С. Матг!0 её 
Г. Уа|ег1о сопза аз е56 регимзза гез риса; пит ипат 
Чет розфеа Г. Бабатиииа ани р1еЪ18 её С. ЗегуШллт ргае- 
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2 


10 


1 


а 


фотет пог ас те! рибЦсае роепа тетогафа ез? 'А$ уего поз 3 


у1сезпиит 1алп Чет райилтатг ВеЪезсете ас1ет Воташ аасфотНа в. 


5 


о 


Набемиз еиип Визсе п1041 зепафяз сопзиКашт, уегат теазита 4 


ш фабаз фатааат Ш уаоша тесоп4 Ца, дао ех зепаба$ соп- 
заЦо соиезЯт фе ицетЁес$а еззе, СафШпа, сопуеп. 

_ У, е у15 поп а еропепдам, зе а& сопйгттапдата 
апас1ат. Сар, рафгез соп5стри, ше еззе «ететвеш, сирю ш 


фапз те? рабЦсае рееиНз ше поп @15зо и У1Четь, зе4 11а. 


ше 1рзе шетМае педл1ыаедае сопдетпо. Сазха зип ш ПаПа 
сотта рорицит Котапаю ш Етамае Гааеиз соПосзжа, стезс& 
11 416$ 8112108 воза пишеги$; еотит але сазтотит пире- 
тафогет Фисетоие позНит пита тоеша абаае адео ш зепаба 


уаетиз и\{езИпаю аПачат сое регшееш те! рабНсае то-. 


Пете. 51 № 1ат, Сала, сотргебепта1, э1 пуегйе1 1азвето, 
сге4о, ег уетепдит п, пе поп ро аз Вос ошиез Бот зег!а$ 
а ше дпат 415диат стаеНиз Тасбато` езве @1са%. 

Уегит е20о Кос, дао 1ап реет Тасбии еззе орогба, 
сегфа 4е сацза попдим а44исог п6 Гао1ат. Таш Чешале 
пцегПаеге, саш 1ат пето фат Пиаргоби$, фам ретайлз, фата ии 

$11115 шуеп1 раетЦ, 40114 поп 1ате Тасбат еззе Ёфеадлг. 

_Опат м ди1залато етН, да: фе аееп4ете амаеаф, у1уез, её у1уез 
Ца, 06 у1У13, ша пе1$ её Пги1$ ргаез1ЧИз оБзеззаз, пе сот- 
тоуете 4е сошта теш рабИсам ро5$1$. Ма отит фе еМата осаН 
еф аптез поп зепЧетщет, 316 ааВис 1есегап%, зресшафитеиг 
абаае сизфоепф. 


ТЕМА. | 


8. Еепиа 401 езЪ, Сала, фаоа 1ат атрНиз ехзресвез, 
31 педае пох 4еперт1$ обзситате соербаз пе{ат1ю$ пес риуза, 40- 
паз рамейба$ сопИпеге уосез сошитаот1$ баае ро{езб, 81 П- 
_Тазфталбат, 91 егатриаи$ ошта? Маба 1ат 13фаш шепёежм, 
пит стеде, оБНу1зсете саеа1$ абоме шсеп 1 огит. Тепег!$ ип- 
_914че; Тасе зап Фамота поз биа сопз1Ша ота; фаае 1ат 
шесит Псеф г-с02по5$саз. 

Мет Япе ше аще Чет ХПИ Каепдаз МоуетЪт!з Ч1сеге 
11 зепабм Тоте ш ага сего Фе, ие 41ез Иилти$ е5зеёф але 
бет УГ Ка]. МоуетЪтз, С. МапПаш, аадасае заёеЙет 
эле абтии1 тит 4ае? Мит ше ее, Саша, поп шодо 
гез фапба, фата адгох фатаие шоте!:з, уетит, 14 дас@ шиаНо 
11а21$ е3$ аапитап@ат, 418? 0151 его 14ет ш зепаиа сае- 
дет $е ор 1ша1аш сопбШ55е ш ап{е Фет У Каепааз 
№ хует6т!15, ит сам шш ргшерез суКайз Вота поп бат 
- 1 сопзегуап 41 фаата могил сопзШотит гергнаепдогат самза 
ргогасегап. Мат шЫМат робез 1е Шо 1рзо @е те!$ ртаезайв, 
теа @1ИоепНа отеитасТазит сотштоуете фе сотёга, тет рабИсат 
поп ройиззе, сит фа 915сезза сеетогит поза фашеп, дай те- 
11а1513зетаз, саеде фе софепиша еззе 1сефаз? @0и!а? сиш +е 
Ргаепез$е Каепа!з 1р51$ Моуешбт Риз оссарабатит посфатио 
пиарейл еззе сопНаетеь, зеп15Ипе Шаш со]отат шео Газзи те] 
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8 


ргаез141$, сабой, уюШИз еззе шипНал? №1 ао, и то- 9 


6 л 
015, ПИ соРав, Чао поп его поп 11040 ааа, зед еЙат 
У1еат р1!апедие зепйат. 

4. Весогпозсе фапдет тесит посбет ал зпрег!о- 
геш; 1ат п(еШесез ша{о ше у1эПате асгиав аа запцет диалта 
{4е аа региеет тег раЪсае. П1со 4е роге посёе уеп1ззе пиег 
Та]сат10$ (поп агалл обзеите) ш М. Гаесае отл; сопуен1$е 
ео4ет сотрштез етаз4ет атепИае зсеет1зфае $06108. Маш пе- 
хате ап4ез? Олма фасез? Сопушсашм, $1 пегаз. \У14ео еппп е5$5е 
Ы1с ш зепафа диозат, дат фесит ипа Гаегип$. 

О 4 патогез! «Бал сепйат $11105? ш даа атбе ях 
1103? дааш теш рабНсат Вафешлз? Не, №1е зип ш позёго пп- 
шего, раётез сопзстрИ, ш Вос отз феггае запсззН1о этау1$81- 
шодае соп5Шо, дит 4е позто отит Ищет, дат ае Виз 
1515 абдае а4ео 4е отф15 феттагап: ех10 сооЦейи Ноз его \ео 
0151] её ае ге раб\са зещепали того еф, 910$ ы {тис1Чаг1 
орогбефаф, еоз попа уосе упшего! 

Еи18М 1о1т ари@ Таесам Ша посфе, Саша, Ч 
рагез ЦаНае, зфаби1зИ, дио диетаче ргойс15с1 р1асегеф, аееззЧ, 
400$ Вошае тейпачетез, 40$ $есит еисегез, 41$стря18М итЬ1$ 
рат4ез а шсеп а, сопйгтазИ {е1рзаш е5зе ехНигаш, 91х15 
рада 911 еззе ейат пипс тотае, дао его ууегет. Кереги 
311$ по еда ез Коталт, 91 фе 15а сита Шетагепё еф зезе Ша, 


1рза посёе рало ат{е. шсеш ше ш шео 1ес бо ицет{есатов ро]-. 


Псетепит. Наес ео. отша ухдит ейаш соефа уезбго 91111850 
сотрег1; дотла шеал ша1ота$ ргаез1 Аз ши! абаае Итталм1, 
ехс11$1 еоз, 410$ фа а@ ше задфбайии тапе тп1зегаз, саш ПИ 1 
уеп155еп\, 410$ ео 1ат ши5 ае 50101113 У115 а ше 14 фетро- 
1$ уепбатоз ез5е ргаехегат. 

_6. Опае саш Ка эш%, Сай Шша, регее, дао соер1з, есге- 


деге аПдиап4о ех итгЬе; рабеп ротае; ргойс1зсеге. Майи. 


1 1е ппрегадотет фаа Ша МапНапа сазёта Чез1дегат. Едас 
{есит еЧат отпез 1108, $1 тиши, фиат ратио; ригеа итгфена. 
Магпо ше шем Пегаб15, подо ипцег ше абдие фе шигиз ифег- 
5. Мор15сит уетваг! 1ат и поп робе$; поп 
Тегат, поп раЧат, поп эшат. 

Маспа 415 помонаНЬиз Бафеп@а ез$ абдие Ве 1рз оу 
Ббадог, ап 9135110 005041 Виаз иг1$, отаЧа, дио@ Вас фам 
{аефгали, фаш ПотгПет тфатдце шЁезбатш те! рабИсае резет 
(юЧепз 1ат еНаспиалз. Моп езё заераз ш ппо Вошше зашша 
зайаз рег1еШапда, ге! рабШсае. Опата т 101 сопзи | дез1эпафо, 
СайИпа, ш$1Фабмз ез, поп рубПео ше’ ргаез1010, зед риуада, @1- 
сепиа Чееп01. Сит ргохй1$ сот Из сопзиат ив ше сопзшет 
ш сашро её сотрейМотез биоз пцетНсеге уопизИ, сотаргеза со- 
паба 10$ пе{ат1оз ап1сотат ргаез110 её сорНз паПо бама а 
раб се сопсКафо; ет1дие, дпойепзситаие ше рейз, рег те 
9401 орз, патпдиал У1Чефаш регшоеш шеаш сит таепа 
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2 


10 


салат але ге! рабЦсае еззе соптапеат. Мипс 1аш арее теш 10: 


риБ11саш ип1уегзаюш реф15, (етра деоташ патаогваата. 


УеАнЕй 5 


уУ—щ—щ 





Чеса птыз, уцаш ошоииа судна, ЦНаНбат фо{ат а@ ехЦтат её 
уаз адет у0саз. _ 

Оцате, чаошала 14, дао@ ез$ регио, еб дао@ Витаз парегИ 
415с1рИпаедае талотит ртортиии езЪ, Тасеге попаиш ап4ео, 
{ас1ати 14, даоЯ езё а@ зеуегЦафет 1еп1а$, аа соштипета запиета 
и а5. Маш 91 фе пцетНе: таззего, гез14еЪ 16 ш те рабНеа теПапа, 
соптатафотита тализ; зш фа, дио4 %е 1ат Чиа Погот, еже, 
ехпапмефит ех итре шаспа еф реги1с1оза зеп ша ге! рабПсае. 

Оша ез, Сайта? пам Чо 6Цаз 14 ше пиреталце- {асете, 
9104 1ат {па зротфе {ас1ефаз? Е х1те ех птбе 1аЪеф сопзи1| 
Возфещм. Пцетгогаз ше, пат 1п ехз1аш; поп 1абео, 
зе, 1 ше сопзи$, зпа4ео. 

6. Оша ез% еппо, СабШша, дао4 4е 1аш ш Вас атбе ае- 
1есфате розз? ш ааа пешо е5ф ехёта 1{фалп сошатаюоптет 
регаНоги Вотатиата, оо {фе поп шефа, пето, дд поп оети. 

Опае пофа дотезЯсае батраайи$ поп шаза уЦае мае ез% 
до риуафатил тегиш бедесяз поп ПВаегеф ш 1ата? даае Шо 
аб осиНз, даоа ас а тай о$ итачато 9$, дао Паста 
а Ю® сотроге аа? сш а абщезсети]о, дает, соттарбеатат 
Шесефт1$ 1тте&5зез, поп ааё а апас1ата Тетгата ал аа П5191- 
пет Тасеш ртаеба!зи? Ома уего? парег вам шоше зирег10г1$ 
ихот1$ п0у1$ пар&з отита уасте{ес1:5ез, попе еЙата аНо шете- 
ЧЬИ зс@ете Вос зсез саша? 4104 есо ргащегиай о её 
ТасПе раМот зПет, пе ш Вас о1уЦае фапИ Тасетот1$ питала 
ад ехзы зе алк поп ушО!еаба еззе у1Чеахаг. Ртаеегти о ги1- 
паз Готбапатим ати, дааз отои1$ Порепете {11 ргохшиз 1[91- 
6из зеп4ез; а@ Ша уеп1о, даае поп а4 рихуафат 1епошимата 
`Уотот Фбаогат, поп а@ ЧотезИсат биата аНЙсиИабет ас Фт- 
_ рИатеш, зе4 а@ заштат теш рабНеал абдае а ошппив 
позбгат уЦат залфетале регЫпет&. 

_ Рофезбае МБ Паес шх, Сапа, ащф Ииаз саей эр и$ еззе 
Гасип4из, сит $61аз еззе Вотгат пештеш, о пезс1аф 4е ри е 
Каеп4аз Тапиат1аз Гер1о еф ТаШо сопза аз з4е5$зе ш сопиНо 
сота 4610, тапат сопзоат её ргшориашт суцайз пцетНаепао- 
тит салза ратау1зз3е, зс@ет! ас Гагот! бо поп шещешт айдаат 
ад Ишотег Яиио, зе Готбапал рорай Вотшапт 06345$е? Ас 
1ат Ша опиМо (пефае еппа 51016 ап офзеата ал поп шаНа, 
с0т11153а розеа); даомепз а ше 4езопабит, даомепз уего 
сопзщет ИметНсеге сопафаз е$! 910% его фаз рейЙопез Ца 
сот1есбаз, п уЦалт роззе поп у1Четепбаг, рагуа даадатш 4есПпа- 
Нопе её, иё эф, сотроте еНасе! МВ ао1$, п аззедаегиь, 
педие фатеп сопатт ас уеЦе 4ез135. Опометз И 1атщ ехбюоща 
езё 15а са ае тал1риз, фаойеп$ ехс141$ сази а|Наио её еарза 
ев! дпае диет доз абз 4е ПЫЫЖМа заст! ас деуоба, зИ, 
пезс10, {ао еатм песеззе ршбая еззе ш сопза$ сотроте 4ейзете. 

Ч. Мапс уего диае фаа езб 15%а у ва? 5 
епип 1ат фесита 1офаат, поп 15 9410 регтофиз еззе у1еаг, дао 
‚ еЪео, зе и пизетсот1а,. даае Ч паПа, дефефат. Уеп15Я рало 
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ап4е Ш зепабишт. Ои!5 {е ех Вас фата, тедаепа юф9ще $13 
2111615 ас песеззатИ$ зайца 51 Вос роз Вотшат шетоала 
сот пепишу, уос1$ ехзрефаз сопбашеНат, сита 81$ ©тау135Ило 
1141010 басбати Ца в орргеззи$? 14? дпо@ адуепби бо 158 
зифзеШа уасае!аса эппф, 40 отиез сопзшатез, дит МЫ рег- 
заере а4 саедет сопзИиИ Тегип%, зпиШафае аззе15И, ратбет 
13а зазеШогит падал абаае шапешт теПдаегил$, дао фапдет 
апиоо Ы 1 Гегепаят рибаз? 

Регут шепегсше ше 51 ше 150 рас. шебетет пб 5е 
шеблип$ отпез с1уез ии, 4оташ шеат тейпааейдат ри@- 
тет; ба И атрет поп ато тат! 5? В я ше ше! суШи$ 1п1атта 
зизресбат {али отауЦег абдае оНепзит \1етеш, сатеге ше 
азреса аудий диаш 11$8 отшпиит осиН$ сопзр!е тает; 
{а сим сопзсепйа зс@егат фаоташ а2позсаз одций отита 
Тазфаш © 1ап ам ЧЫ деъбимш, аоЪЦаз, диогат пещез 
зепзивае ушпегаз, еотат азресйлт ртаезепИатеоае уЦате? 51 
рагеп $ез Иштегепь абдие о415зепё 1 пефие еоз иПа гамопе 
р!асате роззез, пб оршог, аб еотиш 0сиП$ а|дио сопсеете. 
Мипс %е рафбт1а, диае соттиити$ ез6 ратепз отиции пво$гато, 
о ас шейнф еф 1ат Аш п 1е а@1саф п191 4е рагг!е1910. зао 
сооЦате; Витаз би педае аасфотНаёет уегереге пес шюеиии. зе- 
даете пес упи рег@тезсез? | 

Опае {есат, Сапа, 916 ао её даобал подо фасца, 10- 
бот: МИ зат а1149%01 аппз$` [юслти$ ед 115% рег 
4, пийит Надуиит ззте 4е; И итд тиюгит садить песез, Из 
Фехайо Ффтериодие зослотит утритиа Рий ас Фета; иг пот зол аа 
пеедетааз 1едез е диаезиотез, зегит, ейат а езетепаа8 фегтт- 
_ депдаздие чоизи. биретота Па, диатаиат |етепаа пот фиетили, 
{итеп, й фойй, 4; пипс ‘чето те ют еззе т теми рторет 
илит 1е, диледила, тстериети, Со лтот итет, поить озаетз сотдга, 
те сот ит чтит р0$$е, дио@ а о зе@ете аффоттесй, тот ез{ Гетеп- 
дит. Фиат оф тет алзседе адие Рите та Итотет, ет?ре; 3% е5 
фегиз, пе офотитаг, эт [а5и$, 4 ютает аздиат4о итеге 4езталт. 

8. Наес 81 {фесит, На иё 4х, раба 1одаабат, поппе - 
реётаге Чефеаф, ейатз1 упп а4абете поп роз8 

(014? диоа м фе 1рзе 1п сизбод1ат 4е91$%1, диода 
УЦатае. 51$р1с10118 салза аа М’. Гер1Чат $е паЪКате уеПе 41х1- 
39? А 410 поп тесербиз ейат а ше уеште алзиз ез5 а{ате, 
1% 401 шеае фе. аззегуатет, гогази. Сит а ше даодае 14 гез- 
ропзиат 4115565, те паШо оо роззе 134ет раешаз Ию езбе 
{есит, и шасто ш рет1сл]о еззет, дао 134ет тоеп из соп- 
Ч пететит, аа 9. МеёеЦат ргаеотет Уеп1з. А дио териаа$ 
а@ взоба]ет лит, утаю орйшишт, М. МееПию, аепиотаз и; 
флеш фа у19еНоеф еф а4 сизбобепаит ЧШеепйзпилти еф а4 зиз- 
р1сапд ато засас1:ппат еф а4 ушеапдит 1отИ$зипиат фоте ри- 
фазы. бе диам 1оп2е у1ефиг а сатсеге афдие а ушсиШ$ аЪеззе 
деЪеге, дай зе 1рзе 1ат @1тат сазюб1а пса! Опае сит На 
1$, Са Ша, диЬКаз, 51 етот! аедио аппио поп рофез, абте 
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аНеоаз фетгаз её УЦал 15бало пло заррЫеН$ 35 Че вание 
егербат Ёасае зоШлааиаае тапдате? 

> ВеЁет, 08, а зепафит; 14 еппа розиЦаз еф, 51 №1с ото 
р1асете Честеуетц де те ш ехзИции, оетарегабатити фе еззе @1- 
15. Мой теетат, 14 дао абботгеф а пле1$ шотШл$, еф батеп 
Таслал, и пце|Пезаз, 419 №1 ае 4е зепйаш. Есте4еге ех 
огре, Са6111па, Пета тем рабеат” шефа, ш ехзШиа, $ 
Вапс уосет ехзресбаз, ртоЙе1всегё. — 014 езё, Сапа? есолиа 
абеп 1$, есолиа апитаЯуегы$ Богам Пена? Рафгаиват, фасепф. 
(о ехбресбаз апсботЦадет: 1юдаеп ати, диотим уоТашадет 4а- 
сИотиш ретёр1е!15? Аф 8 Пос 14еш №Юие аашезсеп ор@шо 
Р. БезЧо, в 10ог55Поо ушо, М. МагсеПо, а1х1ззет, 1ат ши 
сопзаЦ Вос 1050 ш фетрю Тате орйто зепабиз упи её шапиз 
11015565. Пе %е мцешт, Саб Шта, сим олуезсий$, ргоБапф, сат 
рафапбат, десегиии&, са фасепь, с]аллалб; педае №1 зо, дио- 
тат 01 аафотНаз езё у1аеЙсеф сага, уЦа уШззииа, зе ейат 
Ш едавез Вотаат, ВопезИззпи1 абоае ори уу, себетаце гот- 
4185111 с1уев, ди! отсил а зепафит, фаотиш ба еф тедаепйат 
уетге её вби а регзр1сеге её уосез ра о але ехал те робизН. 
Опогит его ух абз фе 1ат Аш шапи$ а феа соппео, еозает 
ГасПе а@дисат, 1 фе Ваес, чиае уазбате 1ала реш зфиаез, те- 
Ппдаетет п5де а рог{аз ргозедаапбеиг. 

9. Оцатаиат 4014 1одаот? 4е п пПа тез {1тапеаф, 
фи 06 пшацаш $е сотг!еаз, м щ оШат Гасаш шед1- 
ете, ба и иШаш ех5111аш с02Кез? ОМпашт Ч 1%{ат теп- 
{ет 01 питогва]ез Фиш фате 1 у14ео, $1 шеа уосе регбеттЦаз 
те ш ехзШиам апипит ш4ихег!$, даалба фетрезбаз шу1Фае по- 
515, 9 ишиз ш ргаезепз фетриз тесепй тетот!а зс@егит %$10- 
тип, а ш розетИзжет ппрепаеаф. Бе е56 фата, дат то4о 
щеа, 15а, $16 риуаба са]атибаз еф а, ге! рабПсае регсиШз зетпеа- 
(г. Бе {м 6 1615 Из соштоуеате, иф 1ест роепаз регН- 
пе5еаз, 0% фетротиз ге! рабЦеае седаз, поп езф розбапаиа. 
Медае еп 15 е5, СаШпа, 06 {е амф работ итацат а бигрИа- 
Че а пеба$ а ремеи о апф таМо а Гагоге теуосатк. Одпаш оь 
тет, 1% заере 1ат @х ргойезсете ас, 51 шИ шиисо, иф ргае- 
Осаз, бло сопПаге у1з шуУат, тесба регее 1 ехзИМаш; ух {е- 
тала зегтопез потайиии, 81 14 {есет15, ух шоеш 12$ ш\1@ае, 
. 8 ш ехзШим 15а сопза$ 1ет15, зазЧперо. Эш алфет зегуте 
теае ал 1 её 2]отае тах1$, естейеге сит ппроЁбапа, зсеетадо- 
тит шапа, сошШег 4е аа МапНит, сопсНа рег@Цоз с1уез, зесегпе 
4е а р0ш$, Мег рабмае реа, ехзаЦа, поро 1айтосино, п а 
те поп веса а@ аПепоз, зе шуЦафбиая а #108 15зе уаеам5. 

Опатапати 41а его 1 шуЦеш, а чио 1ат зс1ат еззе ргае- 
1115508, 901 ББ аа Еогаш АптеНит ргаезфо]атеп$иг атта? с 
1ат зат расбат её соп$51$ ибаш сию МапНо ет? а 
ао еМатш адаШат Шаш атаешеат, диата МЫ ас Яи8 от из 
сопйдо регшеозалт ас Гапезбат Ициаташт, си! 0101 баае заста- 


10 


11 


а 


13 


тиии сопзЫйиии Пиф, зоат еззе ргаета1ззалй? Ти $ Ша сатете 9 
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‘паз 60581, дпат уепетат! а4 саедет ргойе1зсептз зойефаз, а 
сииз а{атиз заере 13${ат Пират Чехфегам а@ песет сути 
{тата 3 | 

10. ТЬ1з {апдет аНдаап9до, дао %е 1аш реш 15а ша сп- 1. 
р1аавз еНтевайа ас Гат1ова тар1еЪа$; педае еппо Я Ваес тез — 
аНеть до]отет, зе@ даапдат шоте4 Пет уоарёадет. АЯ Папе 2. 
{4е атепЧал пабата ререг\, уоГащаз ехегси!, Гогбипа зегуауй. 
Митшапат фа поп п104о омаш, зе4 пе БеШа дует п1! пеЁа- 3 _ 
та сопсар зи. Масбаз ез ех регаз абае а ото! пой 1040 4 
{отфапа, уегиш еЯат зре етеНеи$ сопЙаат Пиртоботат та- 
пит. Не 43 даа ПаейИа ре табте, даа$ оапаП$ ехзаКа 1$, 5 
фаат{4а Ш уораде Баесвафете, си ш бапо пишего Фбиогит 
педиае аи 1ез утиш Бопат диетаиат педие у14еЪ1$! Аа Ви1ав 6 
у1$ае збиа1ат шедЦай ПИ 5зап%, дат Гегапбат, 1афотез ии, 
1асеге Вип] поп от аа об аепдит збартит, уегии ейат 
аа Тасшиаз офеппаат, у1>Паге поп зоГат шале зотио та-- 
тКогит, уегиш еЧала 011$ оНозотаиа. Набез, аб! озбет{ез фмала 7 
Шато ртае]агам рамепЧат 1211$, Н12'0115, шорлае теги от- 
пати, фаз фе Ътеу! фетроте сотесбат еззе зепез. Тапиии 8 
рго{ес1 бит, сит {е а сопзщафа террий, иё ехзи ройиаз 1етрбате 
Чиа сопзу|] уехаге тет рафПсат роззез, афие иф 14, дао@ 
еззе $ а 4е зс@егафе зизсербитиа, 1айтосшат роз фиат БеНала 
пошшагеот. 

11. Мис, пб а ше, райгез сопзетри, даапдало ргоре тазбали 1 
раймае даетппошат @ефезфег ас Чергесетг, регорице, 
чиаезо, @Шоещег, диае ЧФюкаш, 65 еа репбаё апии1$ уе51$ 
шей ЪЬазаае шапдае. 

Е4епит, $1 шесат раба, дпае п! уйа шеа тооо езё 2 
сатот. 51 сапсйа ЦаНа, 51 оти1з тез рабИса, 1одиабот: М. Ти, 
Чиз4 а915? Тите ешт, диет еззе фоззет сотретвй, диет сет 9еИз 3 
Ридитит %544ез, диет ехзрескала зтуреталотст, чт, сазичз позит зепиз, 
аистотет зсетз, фттешет соптлигайотаз, еъосаотет зетоотит в 
сидит фетайотит, ехзте ратете, \ 46$ 1е пот етл55и$ ех ‘итбе, 
сей 4ипл55и$ Чт итфет еззе члаеайи? Мопте Рите т та дись, 4 
поп аа тотчет, тару, поп зитито зиррИсо тастз зтретгаз? 

Оиза тает 1 чтфре44? тозпте тоотит? Аг фетзаере 5 
енат ‘фиай, чт Вас те риса регтлеоз0$ се; томе тиПатии. Ат 6 
1еде3, Чиае ае силит Вотатотит зиррИесю тодаае зи? А пит- 
диат т Вас ‘ите, диё а те риса дересетили, сидит чита Зепиегиий. 

Ап чпотазат фозегиаиз итез? Ргаеоатат чето рорёо Вотато 118 
ге[етз дтават, дил фе, потитет ег 1е содпиит, пи Па соттепаайоте 
толотит, зат, тодите аа, зилитиит утреттит, рег отлиз пототит 97а- 
Диз. ей, $ ртотлег зилалае ай всилиз рейсий тент зайет. 
сидит Фиотит, пе едз. бед, 51 диз е54 зтияае теш., пот езф зейе- 9 
тепииз зеоетюиз ас ртидиаиз чияа диат зтегиае ас педиииае 

_ ретезсетаа. Ат, сит 5еПо заззабиии Гроза, оехабитуит итфез, Зеа 10 
отйефиям, ит 1е поп, елзвтаз тимадае тсетёйо сопадтайль ит? 

ч2. Н15 ео запел те раБсае уосиз еф еогит Во; 7 
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тит, 41 Вос 14ет зепать шевиба$ рааса тезроп4еьо. 
Е со 51 Вос орй тата {асфа Та01сагет, рафтез сопзетрЫ, Са штат 
шоге ша{ат!, иптаз изитал Вотае о1а1афотт 134 а@ муепдит 
поп е41зет. Ееппи; $9 зашит уН1 её с1ат1з51ий с1уез Заваг- 
1101 еб Отасспогата её Е]асс1 её зареогит сотр запелиуте 
поп 11045 зе поп сощапутагию зе4 еНатла Вопезбагипф, сег{е 
уетепдит шт поп етаф, пе ди1а Вос рагис1Ча супа пщегЁесо 
ШУ)ае ш розбетЦадет тебипатеф. /иод$ еа м тшахшпе 1т- 


реп4егеф, фатеп Вос аппио Ви зетрег, 1 шу1Фат ушаце раг- 


‘ат эмали, поп шУу1ат рщатет. | 

Опатапат поппаШ зап 1 Вос от4ше, 91 аа ва, длае 
пил шейф, поп у14еап$ ап еа, диае у14епф, 915 пиепв; дли ‹рет 
Са Штае шоШЬиаз зепбетИз ааегип сошатаМопетаце пазсеп- 
ет поп сгедепо сотгофотаметип $; даотата алеотКаде ша поп 
опыт партом, уегам ебал Пирей, $9 ш Бипс апппауег<- 
сет, сгадещет её тез1е Гасфила еззе @{сетепе. Мите пцеПе2о, 51 
Зе, фо пцепац, ш МапНапа сазфта, регуепег, петтета фата 
зо еата Фоте, 9401 поп У1@еаф соптатайопет ез:е асфат, пети1- 
пеш бат паргобит; 1 поп {еаат. 

Нос ащет ипо 1ибег{есво пфеПего Вапс ге! рабНсае 
резет рааИзрег гертий, поп ш регреблат сотртйий роззе. 
©0081 зе весе зрсашаие зп0$ едихег! 6$ еодет 
сефегоз ип@1аиае соЦес{боз палЁгаюоз аЧотесат, ехзИпоиефиг аф- 
чае Че]ебог поп то@о Паес фаш ада те! рабПеае рези, 


‘уетиш еЯалт зИтрз ас зешеп шаюотит отит. 
13. Мешо 1аш а, ратез сопзстфры, ш 1$ рейс $ сопта-. 


таЧот1з ш$1АЙПзае уетзатиат, зе пезс1о дао рабо отипии зее- 
]етат ас уеёет1з Рагог!з её апдас1ае шафатНаз ш поз сопзи- 
]а$1$ 4етрив егирЁ. @п0481ех фа ]аётос11о 13е ппаз фюПебт, 


уаебпиат Тотфаззе а4 Фтеуе дло4ат {етруз сита еф шем обе" 


т@еуай, рейсе ции алцеш тезеь еф ег ешазит репаз т 


‘уеш15 абаае ш у15сет!риз гей рабНсае. 06 заере Попитез аеот! 


отро отау!, саш аезба 1ебт1ае 1асбатбат, $1 адаат оеПЧата 
Беги, ргйоо г@еуат! у14епфат, дешде ши№о отамаз уеве- 
шепЧизаае эШеоатбат, 6 №16 шогЬа$, дат ез$ ш те ри бса, 
т@еуафи5 15а роепа уейетей из теНа1$ У115 шШотамезсеф. 


ЗАКЛЮЧЕНТЕ. 


Опате зеседат $ 1шрто 61, ипашм 1. 10сит сопотесеп- 
Фит, шато Четоае, Чао заере 1ат 411, зесегпапбат а поб15$; 
аезтат шз11ат1 40101 зпае сопзи Ш, сотептазвате &"ипа| ргае- 
$0113 отрапт, обз1ете сит ©1а@Н$ сама, таШео!0о$ её Гасез аа 
шНаштаадат ‘атреш сотратате; $& Чепае шземриип Ш 
гопе паз оцтазаае, ча 4е те раса зепйаХ. РоШсеог Вос 
уоБ1в, рабтез сопзсыры, фатфат шт п018 сопзиНЬи$ Готе 9Шееп- 
Чат, фата" ш у061$ ааефотЦадет, фататло ш еда аз Вотал1$ 


упицеш, фатат ш ошифиз 50118 сопзепзюопет, 0& СайНпае _ 


ть 


ся 
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Е отат1а р Шазтада, орртезза, утасайа_ `евзе 
з1Аеамв. 

Н15се от! тз, бана сит зишта те! рабНеае за- 6 
Це, сат {аа резе ас ретмее ситаае еотиш ех!0, ада зе 
‚ фесиш от зс@еге ратие1@юдае плихегип$, рго{1с1з сете аа 
пирилю БеЙаш ае пет. 

Та, Тарруфег, д 1з4ещ, ддибиз Баес отв, ал1$р1е1$ а 7 
Воплл]0о ез сопзийиа$, дает Эбадогет пагаз иг Е пиреги 
уеге помшташаз, Биос её Виз $06103 а миз себегаче фетрИв, 
а, {ес ит! ас шоепт$, а уНа Тогбаи5аие сут отшидии“ 
атсеб1з её Бошшез Бопогии: ШИ 08, №055 райае, 1айгопез 
ЦаПае зс@етит Тоедете пцег зе ас пеЁама восеаде сопаеб05 
аебеги1$ 5аррПсИ$ у1уоз шогбиоздае тасфа15. 
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Объяснен!я, разборъ и переводъ. 


ГЛАВА 1. 
Слова. 
1. А-от, а-0503 вит, а-и — зл0- 8. резИз, 13— язва, зараза, гибель 
употреблять шасвшог, шас из зип, таей- 
райепиа, ае — тери®нте ПАГ — ВЫМЫШЛЯТЬ, ЗАМЫШЛЯТЬ 
Готот, итог —бфшенство, неистовство 9. шей1остИег — посредственно, незна- 
ео, ез1, езит, еаеге — от- чительно | 
ыграть; обманывать, насмзхаться ареас о, 1ареасбахт, абеасалит, 
еНтевав, а, ип разнузданный, не- 1ареГасбате — потрясти, расшатать, 
обузданный поколебать 
_ 8. поббтии8, а. ШИ — НОЧНОЙ 11. асетрия. а, ши — горьюй, жестокай, 


сопситбиз, из — стечене. собране 
3. вопз@Шоо, сопзбтх, сои, 12. уейешепз, уевешепиз — горяй, 
сопзтиевте — связывать, прину- жестокй, сильный 
ДИТЬ зепафиз сопзи ит — рышене сената. 


Объяенен1я и разборъ. 


1. Оо издие = диойздие, т.-е. это одно нарЪч1е. — абщеёге = аб Ета5,: 

т.-е. это 2-0е лицо единств. числа 1. рип. — райе На— а01аф. при глагол, 
аи(ете.— етим ртниии.— диет аа Нпет==а4 диет Ппет. 2. Раай= 
—=Раз ий, сепеф. пе. Райайат былъ лучший кварталь древняго Рима, гдЪ жила. 
вся римская знать, и поэтому во время мятежей прежде всего разставлялась охрана’ 
ВЪ ЭТОМЬ кварталв. — Бопотит=опотит сил т.-е. благонадежныхь, не при-, 
частныхь кь мятежу. — имиийззитии... 1юсиз сказано о храмз Юпитера, въ 
которомъ происходило это засЪдане сената. ПослЪ того какъ Цицерону извЪстно 
стало постановленте заговорщикозь въ дом Лекки убить его. онъ не рЪшался 
уходить далеко оть своего дома и назначиль м5стомъ засъдаюя сената, храмъ 
Юпитера Сатора, находивиийся недалеко оть его жилища. — рафеюа зепаиз— 
сепеф. и означаеть: засьдания сената; это ничто иное, какъ техническй тер- 
МИНЪ. — Йотий ота уииздие = иль выражене лица. 3. Рещете... сопя ва и 
{пет сотлигайотет — ассизай. са ш@Иуо въ зависимости отъ глаголовъь 
3613 И 1463. 4. О\д4 ртожита==дилЯ фтохата побе. — воет, [ает18 и соп- 
уосаует1з — рейесит сотипейу1; сопиейу$ здЪеь потому, что это косвенные 
вопросы при глаголЪ 1епогаге. — диет... здпотате — ассиза{. сша шбшиуо при 
атртат13.—пози“ит — оепер. ратануцз. 6. № рибИсь сопз\и фатисерз —"фри- 
нимаеть участие в5 государственныхь Оолаль. 7. поз... Тасете — попишаф. сит 
шп. при у19етиг. — хеё рибйсае — @айу$ с0тп001. — 55... оИетииз—при- 
даточное условное со сказуемымъ въ сопииейуиз. — 155 — 2епеф. заесйуиз. 
$3. №... 411 — ассизаб. сит шВой. при орот(ефа$. —соифегте резет--ассиза. 
сша шби1. въ зависимости оть оротерай 9. 0" алирИзити5— высокопоставлен- 
ный муже. — ртоафиз означаеть: частнымь образомь. не по долгу службы, & 
_какъ частное лицо. Здесь Цицеронъ проводить параллель между двумя престу- 
пленями и наказатями: Пубюй Сцишонъ, верховный жрецъ, частнымъ образомъ. 
(рихамз) убилъ Тиберля Гракха, незначительно (шейлостИег) лишь стремивша- 
гося измфнить общественный строй (путемъ болЪе справедливаго раздъла обще- 
ственной земли). а туть консулы, облеченные полномотщями и властью, терпять 
Катилину, убйствомъ и пожарами (саеде) желающаго опустошить весь земной 
шаръ (отреш фетгае). 10. Бегуиз Апаа быль въ 489 году до Р. Хр. началь- 
никомъ конницы при диктатор Цинцинать; заподозривъ Спурмя Мэмя (Зр. Мае- 
Поп =брагиа8 Мае из) въ томъ, что онъ стремится къ захвату власти, онъ его. 


р 


= д ^ АН АР А > 


| а 
убиль какь будто бы за то, что тоть ве повиновался диктатору.—9 404... _066- 
4 — 4104 ехрПсануши. 11. м о [ю14е8... соёгсегеть — а ехрисануит. 
12. гез рибИсае — Чайуиз при 4ее3$. 


Переводъ. 


1. ЛоколЪ, наконець, ты будешь злоупотреблять. Катилина, терибнемь на- 
шимъ Какъ долго еще бЪфшенство твое нась будеть обманывать? до какого 
конца себя доведеть необузданная смфлость 760? 8. Развз тебя нисколько ноч- 
ная охрана Палатя, ни стража по всему городу, ни волневе народа, ни сте- 
чене (т.-е. союзное выступлене) всфхь благонадежныхь граждан, ни это 
укрзиленязйшее мЪсто засфданя сената; ни выражене лицъ ихъ (т.-е. сенато- 
ровъ, которыхъ возмутило его внезапное появленше среди нихъ). (РазвЪ тебя все 
это) не трогаеть? 3. Неужели ты не знаешь, что планы твой открыты, неужели 
ты не видишь, что твой затоворь уже связанный держится (т.-е. связанъ, раз- 
рушенъ) знантемъ (т.-е. тёмъ, что о немъ знають) всЪхъ этихъ (т.-е. сенаторовъ)? 
4. Что °въ ближайшую (т.-е. вчера), что въ предпослзднюю ночь ты дЪлаль, 
гдз ты быль, кого созваль, каюя рышеня принймаль, кто изъ насъ не знаеть, 
думаешь ты?’ 5. О времена, о нравы! Сенать это знаеть, консулъ видить; онъ 
однако живеть. 6. Живеть? мало того даже въ сенатъ онъ пришелъ, принимаеть 
участе въ государственныхь дфлахъ, высматриваеть и намзчаеть глазами лля 
ублйства одного— кого-нибудь изъ насъ. 7. Мы же храбрые мужи думаемъ, что 
достаточно .дзлаемъ для государства, если его неистовство и стрзлы избЪгаемъ 
(т.-е. если намъ удается уцфлЪть оть его злодфянй). 8. На смертную казвь 
тебя, Катилина, вести по приказу консула уже давно слфдовало, на тебя слю- 
довело направить гибель, которую ты для насъ замышляешь. 9. ВФдь воть же 
высокопоставленный мужьъ, Пубый Сцитонъ, верховный жрецъ, Тиберля Гракха, 
незначительно налиревавиагося потрясти состояве государства (т.-е. существую- 
пой строй), чаетнымъ образомъ онъ убилъ: Катилину же, земной шаръ ублйствомъ 
и пожаромь опустошить стрехящагося, мы консулы будемъь териЪть? 10. Ибо 
то слишкомъ древнее я обойду молчаюмемъ (т.-е. я не стану говорить о старомъ), 
именно что Сервимй Агала Спурля Мэмя, къ перевороту стремившагося, рукой 
своей убилъ. 11. Была, была когда-то настоящая доблесть въ этомъ государств», 
такая, что храбрые мужи болЪе жестокими наказаюями зловреднаго гражданина 
наказывали, нежели злЪйшаго врага. 12. Мы имфемь постановленте сената от- 
посительно тебя, Катилина, сильное и суровое, не недостаеть у государства ни 
мфръ ни власти этого сословля (т.-е. сеналоровь); мы, мы, я говорю открыто, 
консулы отсутствуемъ (т.-е. не рЬшительно дЪйствуемъ). 


ГЛАВА 2. 


Слова. 


1. Песегпо, Честеу1, Честейит, Чесет- 
пёге — постановлять 
зедтто. зеИтотз— возстанте. мятежь 
9091610, 8181010118 — подозр$нте 
сопзШатз — бывший консуломь — 
2. тетотог, тетотабмз зи, тетота— 
замедлить, задержать 
3. Верезсо, Пербзеёте — тупфть, при: 
‚  тувлаться, ослабЪвать 
4. уаша, &е — ножны | 
тесоп4о, тесоп@191, тесопаНлт, ге- 
соп@ёге — прятать, скрывать 
6. (етепз, < етепиз— снисходительный 
дззо из, а, ит (рагйар. оть глаг. 
Фзз0]уёге)—нерадивый, небрежный 
ШегИа. ае — недостатокъ энергия 


пеш Иа, ае — бездвлме, бездЪйстве, 
непригодность | | 
7. {аих, [в108—горло, пасть; {алеез — 
ТВОНИНЫ 
1133, а, от— внутренний, между- 
усобный в 
поПот, поз зат, шо — пред- 
принимать, замышлять 
3. уетеог, уетИмз ии, уегег — опа- 
саться., бояться 
10. регаМиз (рагйе. оть регдо) — рас- 
путный, развращенный 
адеог, #89318 вит, Ге — призна- 
ваться, объявлять с 
12. сазфюбто, -гу1, -Има, -ме — еторо- 


>? 
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Объяенен1я и разборъ. 


1. 04... маете--прицаточное дополнит. (16 иесНуит). —%е диза... са- 
_фетер — тоже пополнит. предлож. — дейзтепи—сепеф. дпапибайз при 919.— 
сфат15зто файе, ато, толочби$— а. ‘апаШайз.—М. Рийлиз (Матсиз Ей1- 
`У113) — Фульнй былъ сторонникомь Гая Гракха. 2. $906 зепафиз сопзио — 
&6]а6. пяти. — №070 её ТГаемо сопзи физ — дайуиз. — регтизза езф — 
вручена была для охраны, была отдана во власть.—Т,. Баритилтит... её С. ве- 
о иит-—здЪеь Цицеронъ вспоминаеть о томъ, что народный трибунъ Сатурнинъ 
ВЪ 100 году доР. Хр. хотВль провести въ консулы Сервимя ивъ пылу борьбы 
съ противниками убилъ тоже домогавшагося консульства Меммя, за что онъ 
вмств съ Сервимемъ были умерщвлены. 3. еБезсете асет-—ассизай. сит Ш 
Пий. при глаг. райтит.—№07ит, аисотна$ — ить власти. 4. пилизсе то— 
оепеЁ. Чиа 3.—0и0 ех зепариз сопзиШо==ех дао зепафив сопзио.—{е зище!- 
Гесфит ез5е—9ссизаф. сит шшЫуо при глаг. соплей, который здфеь имфеть 
СмыСлЪ: 6450у6тз. 5. деропепаят и сопйттатаат — сетипа1у ии. 6. рафгез 
сопзегтри— другое назваве для сенаторовъ. —те еззе Чететет—ассизаф. сит 
шШйшуо при с1р10.—те... 4ет—тоже ассиза$. си ши. въ связи съ ©1- 
р10.—ие’иае педиииаедие — сете. стиишиз. 7. ш Еминае асПиз — рчь 
идеть о городь ТаезШае въ Этрури, который Катилина назначиль сборнымъ 
военнымъ пунктомъ для мятежниковъ. 8. 46... сотрейетах... ицегс—ассизаф. 
сит Ши. при 1198его.—9/55ето —ВНатии зесипдит для обозначеня дЪъйствя. 
предшествующаго другому будущему ег.— ие... 4с— пополнит. предложене.— 
Рос... Гасфит еззе — ассизаб. сит тбл. при @1саб. 9. диод... Гасфиль еззе— 
ассиза{. сиш ШИП. при орог.— сета 4е саиза=@е салза сегба.— $ {асат— 
дополнит. предложене.—10. ищет/астеге=ииетРислетаз (2-06 лицо разу!) ат. 
рии. — силу... фенлиь ощети—предложене времени (сит фетрогае).— ие 34... 
Геаит= и поп [а4еафит 19 Тасии еззе тите; это — предложене следетвтя., ибо 
Чи здесь иметь смысть: 144 4$, сказуемое {еафит поэтому вь сошипсё. — 24 
Гасрит еззе — 3600584. сит тай. въ связи съ №еабиг. — зите— аа. поди. 
11. 4% 1... виде — предложене слфдетвя (ди1==0й 18). —4 ®илз—еравни- 
тельное предлож. (иф сотратайуит).— ие... 105$15—предложене цзли. 12. {... 
поп зепиещет = незаметно для тебя. | 


Переводъ. 


1. Постановиль н®когда сенать, чтобы консуль Опим1й позаботился, чтобы 
какой-либо вредъь не получило государство; ни одна ночь не прошла (т.-е. не 
пропала даромъ); убить быль велЪздстве нФкоторыхъ подозрвй въ бунтовщи- 
чествЪ Гай Гракхь, оть знатнаго отца, дзда, предковъ туроисходивиий, убить 
былъ съ дётьми Маркъ Фульвй, бывний консулъ. 2. Подобнымъ постановлен1емъ 
сената консуламъь Маро и Валершю вручена была республика, для охраны; развЪ 
хоть одинъ день нослЪ того пароднаго трибуна Сатурнина и претора Сервилая 
смерть и наказане государства заставили ждать (т.-е. они тотчась же понесли 
наказанте). 3. Мы же однако уже двадцатый день позволяемъ, чтобы притупля- 
лось остр1е ихь (т.-е. сенаторовъ) власти. 4. Мы имЪемъь подобнаго же рода 
постановлене сената. заключенное въ архивъ (т.-е. отданное на хранен1е), какъ 
бы въ ножны вложенное (т.-е. какь мечь въ ножны), по которому постановлению 
тотчась же тебя убить, Катилина, надлежить. 5. Ты живешь и живешь не для 
остав”ощя, но для усилентя дерзости своей. 6. Я сильно желаю. избранные 
отцы, оБыь снисходительнымь, я желаю во время такихъ опасностей для госу: 
дарства не быть нерадивымъ, но я уже себя обвиняю въ недостаткЪ энерми и 
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бездВйстви. 7. Лагерь въ Итами противъь римскаго народа въ твонинахт 


Этрури расположенъ, растеть съ каждымъ днемъ число вратовь; этого же ла- 
геря полководца и враговъ вождя внутри стЪнъ (т.-е. въ городз) и даже въ 
сенат мы видимъ какую-либо междуусобную гибель ежедневно для государства 
замышляющаго. 8. Если я зебя уже, Катилина, схватить, если убить я при- 
кажу, я вЪрю, мнЪ вадо будеть опасаться, чтобы скорфе вс’ благонамвренные 
не говорили, что это сдълано слишкомъ поздно, чфмь кто-нибудь скалжеть, что 
слишкомъ жестоко. 9. Однако, я то, что уже давно сдзлать слдовало, по из- 
вЪетной причинВ еще не заставляю себя дфлать. 10. Тогда наконець ты будешь 
убить, когда уже никто столь безчестный, столь распутный, столь теб подобный 
не сможете быть найденнымь, который бы объявиль, что это (т.-е. подобное 
злодфяне) сдзлано по закону (на законномъ основан). 11. Какъ долго кто- 
либо будеть, который тебя защищать осмёлится, ты будешь жить, и будешь 
ЖИТЬ Такъ, какъ живешь, моими многочисленными и крфикими гарнизонами 
окруженный, чтобы ты двинуться не могь противъ государства. 18. Тебя не 
знающаго (т.-е. незамБтно для тебя) глаза и уши многихъ, какъ и До сихъ 
поръ двлали, будуть сторожить и сльдить за тобой. | 


Куреъ латинекаго языка. 
Магсиз ТаШаз Стеего. — Маркъ Туллий 
| Цицеронтъ.. 
ПЕРВАЯ РЪЧЬ. ПРОТИВЪ КАТИЛИНЫ. 


Объяснен1я, разборъ и переводъ. 


Г.А. ВА 8: 
| Слова. 
_1. Впебта, ае — тьма, мракъ 4. за46 ев, зай Шз-— товарищь, помбще 
пез. а, ша — беззаконный. не- ВВ ть 
р адпиттувет, -&1 — сотрудникъ 
: Е 7. тайот, шИбал — отрицать 
рапез, рапейв — ства 9. апе — ясно, явственно. 


Объяененя и разборъ. 


1.@ Пат аюрИиз ехречез— заключительное предложене и потому сказуемое 
ВЪ СОШИИсыУ$.—5% педие... ро!езь, 55 зПизтатфит, 5% еттитрили-— предложеня 
условныя, реальныя. — {тебт15—а1а$. садзае.—ролчейфиз —а Маф. 1озтитева. 
2. саеалз... зисепазотитаие—епе уз шетопае при глагол об 1у1всете. 3. бисе— 
а]аф. сотратаН 008. — 0615— а \и$.—Исеё тесодтозсаз=1се{, ‘иё тес02103саз, 
т-е. сошипейуиз дополнительнаго предложеня, здфсь не развитаго. 4. те... 
@сете — ассизаф. сита тай. въ зависимости оть глагола шениизйте. — аще 
ет ХПШ Ка. № 5%.=за 12 дней до ноябрьскихь календ, т.-е. 21 октября.— 
Готе 3% атпиз... С. Матуит-—ассаза. са шп. въ зависимости оть глагола 
@лсете.— сего ае—8 а. 1етрог15.—9и% @ез — повторен1е слова 41е3.—Ридитиз 
еззер-—сотипсйуиз оБаиив (Цицеронъ передаеть сказанное имъ же раньше). — 
аще Чет УТ Ка. № %.=27 октября.—аидасае шае — сепейуиз. Цицеронъ 
вспоминаеть сдЪланное имъ сообщене сенату, что единомышленвикь Катилины 
Маний готовиль вооруженное возстанте на 27 октября. 5. же 1@еП— ше — 
ассиза уз. — тиЙо тас13 — аа. лепзитае. 6. 10... сопи/лззе—ассизаф. сит 
шНшф. при @1х1.—оритайлит-— вепеЁ. облесйуиз.—сотзегоатах и тертутепао- 
гит— типу. 7. 1... поп роиззе—ассизаё. сыт НП. въ зависимости оть, 
шЫЧа.— 0 9030 @е—аЪ]а(. 1етрог1з.—те5 ртаезаиз—а а. озбташепи.— 
теа, айдетиа — а]а4. сапвае. — сит... зсефаз — сит фешротае.—0445сез5и— 
отглаг. существительное въ а]а$. -— доза Чатеп... саеае — а] 6. салзае.— ди 
тетатззетиз—{ сошепфбит еззе—ассиза$. сита 801. при @1себаз. 8. Рхае- 
пезе—крЪпленный городъ, находивиййся на юго-востовв оть Рима, въ области 
Лашума.— сит... сопбаетез—сит Мзюпсит.- 1... оссиритит еззе —ассазаф. 
сит шйпи. аи при сопНдегез. —посфи”то ипреми-—а а. 1етрогз.-—Койепае 
_ 90518 МотетЬтфиз = самый день календь, заб. 4етрог8.— Ию соотлат... 
_ ез5е тилаит—аесиза5. сии шёпи. при зепяз ле. 9. амо4 пот, е90... аи@аты— 
заключительное предложеше (01, 4104} и потому сопипсйуиз тоже и у14еалр 


Переводъ. - 


|. И ибо что есть то, Кагилина, чего ты еще ждешь, если (рэзъ) ни ночь 
мракомь укрыть беззаконныя дЪяня, ни частный домъ стфнами голоса заговора. 
твоего не можеть, если освЪщено (обнаружены), если прорывается наружу‘ все? 
2. ИзмЪни уже (пора уже изм$нить) самый умъ (намБреня), повЪрь мнЪ, за- 
будь ублйство и пожары. 3. Тебя держать со всвхъ сторонъ; яснфе свзта (дня) _ 
для насъ всё твои планы; что уже со мной (что уже предпринято мной), по-. 
зволительно, чтобы ты узналъ (ты можешь узнать). 4. РазвЪ ты не помнишь, _ 
како я за 12 дней до ноябрьскихъь календъ говорилъ въ сенатв, что будеть во 
° всеоружти въ опредфленный день, которымъ днемъ будеть шестой день до ноябрь- 
скихъ календъ, Най Манлй, дерзости товарищь и сотрудникь твоей? 5. Развз — 
меня обмануло, Катилина, не только дъян1е такое, столь свирЪпое и невфроят-_ 
ное. но, что еще гораздо боле удивительно, и день (развз я обманулся въ 
ожиданяхъ)? 6. Я же сказаль въ сенатф, что ты изблене знати перенесь на 
пятый день до ноябрьских календъ, тогда, когда мног1е знатные государства. 
(сановники) изъ Рима не столь для своего сохранешя, сколь для того, чтобы 
противодфйствовать (для противодЪйств!я) твоимъ планамъ, убфжали. 7. Развз 
‘отрицать ты можешь, что ты, въ тоть же самый день моими гарнизонами, 
моей бдительностью окруженный, двинуться ты противъ государства (пальцемъ 
шевельнуть) не могъ, когда ты послЪ ухода прочихъ, сказальъ, что нашимъ. од- 
нако, которые оставались, убйствомь ты доволенъ? 8. Что? (т.-е. далЪе). Когда 
ты полагалъ, что въ самый день ноябрьскихь календъ ночнымь нападешемъ 
займешь Пренесты, развЪ ты не зналь, что эта колонтя по моему приказу моими 
гарнизонами, стражами и караулами укрфилена? 9. Ничего ты ве дьлаешь. 
ничего не затфваешь, ничего не задумываешь такого, чего бы я не только не 
слышаль, но также не видЪлъ И ясно ‚Не зналъ. | 


ГЛАВА 4. 
Слова. 


1. 910, меПате — сторожить, бдёть, 3. сопуйтсо, сопу1е, сопейни, соъ- 
заботливо охранять Упсёте — побздить, сдаться 
2 ога. Й — мастерь, двлающш ^ 140, а, авиа, -аге — рубить 


убивать 
СорНЫ и ВОО 9. 166 из, 1 — ложе, кровать 
ашепиа, ае — безуме, буйство 10. совфиз, ‘из (цётус) — собраше. 


Объяененя и разборъ. 


1. №очет ат зифетотет, означаеть: предшествующую ночь, изъ тьхъ 
двухъ ночей, о которыхъ я упоминаль выше.—7%е о9аге—ассизаф. сит 1116. 
при глагол 11еПеоез. 2. 16... оеплззе — ассиваф. сит шт. при глагол 
4160. — ртботе побе —— аЪ]а$. ютротз. — мег {аюатлюз — это есть назване 
квартала Рима, гдЪ жили мастера, выдвлывавиие серпы и косы. — сопуеп1з3е... 
сошратез—ассиза$. сит 0. въ связи съ тёмъ же 4160. 4. е5зе... диоздат— 
ассизаф. сиш 111. въ связи съ у14е0. 5. мбупат дет = среди каких 
племень. 6. 07618 1еттае—вепе{. рати йуия.— 9%... содиет-—предложенте отно- 
сительное со смысломъ заключительнаго (слЪдетвая) и потому сказуемое въ сопипс. 
7. попамит, хосе отето==не задъваю голосом. 8. 3Па поде—а а. 1етрог1;.— 
дио — аа. 1001. — диетдие ртонсе—ассизай. сит шйии. при расетеф. — 
Ласега... тейтдиегез... едмсетез — все это сошипейут оба (сослагательное 
въ косвенныхь предложешяхъ).— 4... еззе ехиитит—=ассизай. сит Ни. при 
глаголф сопётиаз; надобно замфтить, что еззе ехбапна здфсь не шАшауиз“ 
Кит, а тёти ргаезеп 8 описательнато спряженя и потому означаеть #4-_ 
иъреше.— рал/ит Ил еззе—ассиза$. сит 181$. безличный при глагол5 41х13й.— 


т 


_ тотае—вепеф. при ращит.—9ч0о@ егет, — предложение пояснительное, 4104 


_— ехрисайуит. — легет-—соптаейл $ об аиаз. 9. 4%... ИБегателя.... роШсе- 


теиит—относительное предложене 0 смысломь заключительнаго и потому ска- 


зуемое въ соп1итс$.— 25а сига-а ]а$. зерага011$.—зе5е... зидет[ескитоз— асе 


бар. сит 1пйпи.‹ при роШсестепбат.— 4 посе— а] а. 4етротз. 10. соеи чето 


4111550 — аа. абзоа аз. — зодийадили, — зари. — сут... оеплззе — сит 
_ @аиза]е.— 4%0$ четито$ еззе—ассиза{, сии 11. при ргаеблхегала. 


Переводъ. 


_Т. Вспомни, наконець, со мной ту предпослёднюю ночь; уже ты поймешь, 


_ что я гораздо ревностнЪй бодретвую для спасешя, нежели ты для погибели 
_ Государства. 2. Я говорю (утверждаю), что ты въ предыдущую ночь шель по 


кварталу мастеровь серповъ (я не дъйствую въ темнотв) въ домъ Марка Леки; 
_собралиеь туда же многе того же безумя и преступлевя союзники. 3. РазвЪ 


отрицать ты посмзешь? Чего ты молчишь? Я сдамся, если ты станешь отрицать. 
4. Я вижу, однако, что здфеь въ сенат нфкоторые, которые вм$сть`©ъ тобой 


_ были. 5. 0 безсмертные боги! среди какихъ племень мы находимся? въ какомъ 


_ город$ мы живемъ? какое (что за) государство мы имземь?’? 6. эдфсь, здБеь_ 
находятся въ нашемъ числЪ (среди насъ), избранные отцы, въ этомъ собран, - 


священнфйшемь и почтенизйшемь на» земномъ шарЪ, которые о нашей воЪхъ 
гибели, которые о гибели этого города и даже всего мира помышляють! 7. Твхъ 
я, консуль, вижу и о государств$ (0 государственныхь дЪлахъ) мнЪня 145 


_ спрашиваю, которыхь желфзомъ перебить слФдовало бы, ихь еще я голосомъ 
_ баже не задзваю (не смфю поднять противъ нихъ голосъ). 8. Итакь, ты быль. 
_ у Леки въ ту ночь, Катилипа, ты распредфлиль части Италши, постановилъ, 
_ куда кому отправиться слЗдуеть, выбралъ, кого въ РимЪ оставить, кого съ со- 

‘бой увести, предписалъь (предназначиль) части города для пожаровъ, ты под: 


твердиль, что самь ты намЗренъ уйти, ты сказалъ, что нЪкоторой задержкой 
для тебя еще является то, что я живу. 9. Нашлись два всадника римскихъ, 
которые тебя оть этой заботы освободили и обфщали, что въ ту же ночь не- 


_ вадолго до разсвёта меня на. моемъ лож они убьють. 10. Это я все; едва даже 


<> © 


собраше ваше распущено было. узналь; домъь мой болЪе численной охраной 
укрзпиль и обезпечилъ., не принялъ тЪхъ, которыхь ты ко миф съ цфлью при- 
вътствовать меня поутру прислалъ, такъ какь тв самые явились, о которыхъ я быль 
предупрежденъ, что они придуть въ это время, многими и высокопоставленными 
мужами. | 


ГЛАВА 5. 
Слова. 
. ригоо, -ам1, -айии, -ате — очищать уаз аз, -а13 — опустошеше, разо- 
‚ Фавег, а, ии (или ег) — гадюй, _ реше 
гнусный 11. зеубтИаз, зеуетИайз — строгость, 
1. релеог, репешабиз вит, регс|- жестокость : 
{ат1 — находиться въ опасности; 12. гез10, гезв@1, тезеззит, тез @&ге — 
испытывать осфдать, успокаиваться, оставаться 
9. сошритюо, сотргезз, сотртеззита, 1а11$, -13 — отрядъ, множество 
сотриииёге—стБенить, остановить идиот —. давно, нЪкогда 
Иним 603. 18 — военная тревога зепипа, ае — трюмъ, мЪето, куда 
сошреш юг, -о1з — соискатель, со- `стекають мечистоты на кораблф, 


перникъ 


Объяенен1я и разборъ. 


1. Сит йа эй — шп сопсезини. 3. ошиез 1108. 5 пимииз, диат 


_ рИитоз = отиез $108 дцаш р№атиооз, я пп: какъ можно больше твоихт 


тах 
я Е 


Е ‚ сообщниковь, по крайней м5рЪ. 4. тадио теми — аЪ186. зератаМ 0119: — тов. 


=. 


у 


ОХ 


®_- 


У Цицерона иметь нерфдко значен1е условнаго союза: ежели только, как 

только.—тодо... мет и-—условное предложеше и потому сказуемое въ соп- 
11166. — побезсили, четзоиа==ереди нась вращаться. 6. тадта... пабетда, ез4... 
дтапа=веьма милостивы, богу... —@38 тттопайиз—дайуиз.— 100% Бат — 
засвданае сената происходило въ храмв Юпитера Статора, который, по преданю, 


` быль построень еще Ромуломъ; произнося слова: шие ря 1071 5 юм, Цице- 


ронъ, надо полагать, указалъ рукой на статую Юпитера Статора, стоявшую тутъ 
же въ храм. 7. пой е31... ретматаа заерчиз==не должна впредь натодиться _ 
в опасности...—т ито Потате = в рукаль обного человька. 8. сопзуйь 4е8- 
тийо — дайуиз. — ри со ртаеззало... ргимиа аЙщетиа — а. шяхашепи. 

9. сит... сомази — сиш ®трогае. — ртохитиз сотийз сопзщатфиз —а 1$ 
4ещрог1в. — 9% сатфро — на Марсовомъ полв, гдф происходили комищи, изби. 
равиия консуловъ. — ргаезо е сориз= барной и средствами. — пиЙо фи. 
тии... сопецао—а 185. аБзоаз.—=рег те== своими силами.—еттислет.... еззе 
сотлитекит—ассизаф. сит шНи. при у1ебат.—гез рибИсае—Чайуиз 1псот- 
1041. 12, зепита здесь иметь смыслъ: яма для нечиетоть. —13. те тре- 
тазце=то моему приказанио, а а4. абзоииз. —Гассебаз==ты пытался сбтдать, 
ипренесё. 4е сопафи. 15. 55 те сопзий$ — условное предложено со сказуем. 
въ шасайуиз (01081118). 


Переводъ. 


|. Хотя это такъ, Катилина, продолжай, чЪмь началъ, уйди. наконедь, 
изъ города; открыты ворота; отправляйся. 2. Слишком долго тебя, вождя, 


- твой тоть Манмевь лагерь ждеть. 3. Выведи съ собой также всвхь твоихъ, 


по крайней м$ЪрЪ, какъ можно больше. 4. Оть большого т ты меня 
избавишь, какъ только между мной и тобой будеть стфна. 5. Среди нась 
гращаться уже дольше ты не можешь; я не снесу, не стерплю, ‘пе позволю. 
6. Велика у безсмертныхь боговъ и у этого самато Юпитера Статора, древнЪй- 
шаго стража этого города, милость, что такую столь гнусную, столь страшную 
и столь враждебную государству язву столько разъ мы избфжали. Т. Не должна 
больше въ рукахъ одного человзка находиться безопасность государства. 8. Какъ 
долго (до тВхъ поръ, пока) меня только намфченнаго въ консулы, Катилина, 
ты осаждаль, я защищался не общественной охраной (не средствами государ- 
ственной обороны). но частнымь етараюемъ (средствами). 9. Когда: на послЪд- 
НИХЪ консульскихъ (т.-е. для избраюя консуловъ) комищяхъ меня уже консула 
(т.-е. когда я уже быль консуломь) и твоихъ соискателей убить захотвлъ, я 
подавиль попытки твои беззаконныя помощью и средствами друзей своих, не 
поднявъ никакой военной тревогя оффищально; наконець, сколько ты разъ ни 
искалъ (посягалъ) меня, своими силами я тебв сопротивлялся, хотя видЪль, 
4110 гибель моя съ большимь у урономъ для государства связана. 10. Теперь уже 
открыто ты посягаешь на все государство, храмы безсмертныхь боговъ, кровы 
города, жизнь всхъ гражданъ, всю Итамю къ гибели и опустошевню зовешь 
(обрекаешь на гибель и опустошение). 11. Поэтому, такъ какь то, что есть пер- 
вое (что должно было быть на первомь мЪстВ) и что этой власти (т.-е. предо- 
ставленной мн власти) и строгости предковъ (завьщанной предками) приличе- 
ствуетъ. сдфлать я еще не осмъливаюсь, я сдЪлаю т0, что для строгости (т.-е. 


`ВЪ смысл строгости) легче и для общаго благополущя полезн$е. 12. Ибо, если 


я тебя убить прикажу, останется въ государств® остальная свора заговорщиковъ, 


_ если же ты, въ чемъ я давно уже тебя убЪждаю, уйдешь, исчерпается изъ го- 


рода (гороль избавится) огромная и зловредная для государства, яма для не- 
чистоть. 13. Что же, Катилина? развз ты сомнфваешься сдфлать по моему при- 
казаншю то, что уже по. своей волф ты пытался сдфлать? 14. Уйти изъ торода 
приказываеть консулъ врагу. 15. Ты спросишь меня, въ изгнан!е” ли ыы Я 


не приказываю, но, если ты спрашиваешь совЗта, убъждаю. 


т В 


ТЛАВА 6 


- Слова. 
1, рег@о, рета@1. регалии, рёт@ёге — сито, -ау1, -абитт, -ате — собирать 
тратить, губить въ кучу, скоплать, умножать 
рег@ аз — обремененный` долгами ео, зи, зете — молчать 
00а. -ае — знакъ, клеймо 1111411443 — чрезмфрность; жесто- 
6. ИгрИдо, фатрийдииз — безчесте, КОСТЬ | 
гнусность _ 4, пошИиа, -ае — безчесте, безслав1е 


шото, 11591, избит, шпотёге — на- 5. шсип@из, а, пи — праятный 
жигать знакъ желВзомъ, клеймить, 6. рей йо, реми0нз — требовате, домо-_ 


запятнать тательство, покушене 
Чефесиз, 460ес0118 — опорочеше, без- десИпайо, -10118 — отклонене, уда 
честе лене 
6190, 119113 — страсть, желане, 8. ех0гапео, ех®тят, ехфиим, ехог- 
разврать Чите — вымучить, силою отнять 
Пастйит, -П-—безчестное дзло, пре — 86а, 9сае — кинжалъ; умерщвлене 
ступлеше — ИНО, -аУ1, -В би, пуЯате — посвя- 
заезсёпй из, -{ — мальчикъ щать, приводить въ какую-либо 
сотар]а, -ае — порча, соблазнъ вЪру 
Шесерга, -ае — приманка, прелесть деуоуео, деуоу1, деуофии, деуоувте— 
птейо, итейут, птеббишт. итейге — посвящать, обрекать 
поймать, опутывать дейоо, Чейх!, дейхим, @еЙовге — 
3. успею, уасие6а, уаспе Вет, ВОНЗИТЬ. — | 


узсцесёге — опоражнивать 


: ‘Объясненя и разборъ. 


1. Омод... роззй — косвенный вопрось. — рег@цотим Поти — с61е% 
зиресйуиз.—сопзитайотет здЪсь иметь смыслъ: шайка. — 4%... поп тешой 
диз поп одеть — предложеюня относительныя со смысломъь слфлстя (заключи-. 
тельныя). 2. эйае Фиае — дай уз. — Иесебтаз — аа. шзбитепи. — диет... 
ттейз5ез=щ еит... Птей$зез, т.е. предложене относительное со смысломъ 
оли. 3. сит... часие[есаз5ез — сни юге. — тоге—а аф. абзо]и из. — 
7101$ пирилз — дайх. Впайз. — ситийазй = сишшаузи.— ие... озаеариг—-пе 
Ппа]е. — зиипаицаз... есииззе... поп тема еззе — попа. сиш 118016. 
при у19еафт. 4. отии$ (==0отпез) иретаеге—асслза{. сит аи. при зе ез. — 
ртолллтяз 14физ — аа4. 1етарот1з,. 5. сить $348 — сит а@уегзайуит.—е55г... 
петитет, — ассизаф. сша ши. при $6128. — йогит — сепеф. ратиНуцв.—ди% 
‚ пезсла— заключительное предложене, 411 вместо иф 13 — {е... $4е55е.,. фата- 
94556. отит... 008 183е—856034. сит шНиф. въ зависимости оть пезс1а$. — 
Гррзао её ТиЦо сопзийфиз — а 1а%. абзоааз. 6. 4... пот озаететиг — 1% 
сопзесийуии. — согроте здфеь означаеть: довкимь деиженемь ттьла; въ этомъ 
смыслВ слово согроге употреблялось въ искусствВ фехтовашя. 8. Чиае... зииаа 
ас аеоба $ — косвенный вопросъ въ зависимости оть пезс10 — 4иае здЪеь 
указательное м$стоимене; 270т5 (Т.-е. кинжалъ). — еат песеззе... еёзе — 
ассиза6. сит ши. при рибаз. 


Переводъ. 


|. Что есть то, Катилина, что тебя такъ въ этомъ городз забавлять мо- 
жеть? въ которомъ нфть никого, кромВ этой шайки обремененвыхь долгами лю- 
дей, кто бы тебя не боялся, никого, кто бы тебя не ненавид$лъ. 2. Какое 
только пятно домашняго безчестия (безчестя въ твоей семейной жизни) не вык- 
жено на твоей жизни (не заклеймило твой образъ жизни)’ какое только опо- 
‚ рочеме твоихь льчныхь дфль не висить въ молвв (я5мъ только не опорочена 
твоя репутац!я)? какая только страсть не была въ твоихъ глазахъ, какое юлько_ 


+ 
_ 


2 а 
преступлене—вЪъ твоихъ рукахь (не совершено было твоими руками). какое без 
честное ДФло удалялось оть твоего тёла’ какому только юношЪ, котораго ты 
соблазна прелестями опутываль, ты ме вручиль желЪзо для дерзости (орузже для 
мятежа) или не посиль впереди него факель для разврата? 3. Что, однако (за- 
чфмъ все это. однако)? недавно, когда послЪ смерти предыдущей супруги для 
новой свадьбы ты домъ св0й опорожниль, развЪ также другимь невзроятнымъ 
преступлешемъ то преступлеше не умножиль? это я обхожу и легко стерплю умол- 
чать объ этомь, дабы не казалось, что въ этомъ государств существуеть жесто- 
кость такого-преступленя, либо что оно не наказано. 4. Я обхожу развалины 
твоихъ богатствъ (твое разореше), которыя ты почувствуешь, что висять надъ 
тобой (угрожають тебЪ) въ ближайшие годы; къ тому я перехожу, что не къ 
частному безчестно пороковъ твоихъ (къ твоему личному безчестио),, Не К Се- 
мейному твоему затруднено и позору относится, а къ тому, что всеобщаго дла 
и жизни и спасешя возхъ насъь касается. 65. Можеть ли тебф, Катилина, этотъ 
свЪть (т.-е. свфть Рима), или дыхане этого неба (климать) "быть праятнымь, 
когда ты знаешь, что н$ть никого изъ этихъ. который бы не зналъ, что ты 
наканунз январьскихь календь въ консульство Лепида и Тулла стояль въ ко- 
мищяхь съ оружемь, что руку для убмешя консуловъ и сановниковъ государ- 
ства готовиль и 470 твоему преступленю и неистовству не какой-либо умъ, ни 
твой страхъ, но счастье (судьба) римскато народа оказало сопротивлеше? 6. Но. 
` яи это опускаю (ибо ни неизвфстно ни немногочисленно содЪянное внослЗдетваи): 
сколько разъ ты меня еще только намфченнаго вё консулы, сколько разъ уже 
консуломъ меня убить пытался! сколько я твоихь покушений такъ направленныхъ, 
910, казалось, ихъ не избЪжать, однимь небольшимь уклонешемь и, какь гово- 
рять, ловкимъ движешемь тьла избъжаль. 7. Ты ничего не  ВлаеШЬ (ничего. не 
выходить), ты ничего не добиваешься, и, однако, не перестаешь пытаться и же- 
лаль. 8. Сколько разъ у тебя уже вырванъ былъ самый кинжалъ изъ рукъ. 
сколько разь онь выпадаль по какой-либо случайности и выскользалъ! 
онъ (кинжаль) не знаю, какимъь жертвамъ посвященъ и предназначенъ тобой, 
что считаешь, что его Нужно ВЪ ТВЛО КОНСула ВОНЗИТЬ. С 


ГЛАВА т. 
Слова. 


-4. ЧаайыоЦа8, -а3 — молчане, мол- 9. рапеднию, п — отцеубйство 
чаливость рег тезсо, регйтезеш, регйтёзсё- 
6. зазеШиш, и — скамейка т6 — весьма бояться 


регзаере — весьма часто а 
118113, е — пустой, тщетный 10. @теро, -10113 — разграблене, рас 


6. шейегсше — клянусь Геркулесомъ хищене 
7. сопзаепаа — совфеть. сознане 11. 1пстеро, шстерш, истерИит, 1псге- 
8. расо, -а\1, -вбищ, -ате — умило- ре — шумЪфть, трещать 
стивлять, укрощеь аБНёхггео, аБВотги, аБНотгвге — гну- 
оршог, Орша виш, оршай =— : 


МниТЬ, думать р 


Объяснен1я и разборъ. 


1. № и... зз4еаг—\ Назе.—одо — аа. ` самзае. — #5% дебет == 
ты не заслужиль. 3. [’едиепиа=лта. — ийз атс ас тесеззатиз= ет 
#13 а11с1$ ас песезватиз. 4. 5% Йос... ехрееаз означаеть: неужели ..ты ждешь 
тОГО...205ё потатит тетотаалт озналаеть: съ незапамятныхь временъ. — сит 
515... орртеззиз— шт афуетзайии-—дтализзито зидлсо—а]а4. салзае 5. а4- 
зетфи, 1ио — а аё. а5зоПииз. — #64... сопзиииа |[иегии = а 4е... созии 
Глегои$. — [егеп4илт, = 1егеп@ит ©8336, безличный асс15аё. сит Шбпй. при 
рифа. 6. 15ю фасюо == такъ же точ; слово расйии употреблено здфеь въ. 
мысл$ шойи. — % $е тейиий —ш сотратайуини. —дотиий р 


‚ 


— 


(е53е) — ассизаф. сит шйп!. при риатеш. — #55 чет пол ат йтат — при 


_  ЭТомЪ подразум. тейтаиепаать еззе, ассизаф. сит ий. при ат гаг18. 7. тетя 


сои; — Ча уи3.— 1... 5изфесрить (е33е)—ассизаф. сит айпи. при у1дегет.— 
иита == несправедливо, аа. тод1. — сатете те — 2660884. сит ШВ. при 
ша!еш. — азресих — а Маф. зерага 0118. — с®ийил — пепеф. зилесйуиз. — %- 
[е$5... осийз — а]а%. — соп5рс+ — при перевод слФдуеть передать дЪйстви- 
тельной конструкщей. — сопзслетиа — аЪ]а{. салзае. — сит... адпозсаз — сив 
сопсеззтуити. 9. $... сбдйте—ассизаф. сит тай. при глаг. п191саф. оегебете = 
уегеретз (2-0е лицо [1ё. Г).— зеамете=зеащетаз (2-0е лицо Ги, 10. Оцае здЪеь 
_замфняеть фрамча и означаеть: оно (т.-е. отечество). — а194иоф алла. — 218%, 
{етрот1з. 11. пимс чето... пой её {етепдит-—таковъ порядокъ словъ.—ВЪ за 

висимости оть этого поп е36 [етепдит находятся ассизалу1 сита зай У: те... 
6556 т теш, пит сопзИтит... учет. — диод... абтоттету — предложене. 
относительное со смысломъ слфдетвля. 12. идм—9ЧаИуиз при глаголв епйре. — 
пе орритат — пе Блае. — 4... дезтат — 1 Нпае. 


Переводъ. 


Г. Теперь, однако, какова твоя теперяшняя жизнь? Такъ я съ тобой го- 
ворю не для того, чтобы ненавистью движимь я казался (не изъ ненависти). 
Ч$мъ я долженъ быть движимь, но чтобы жалостью, которой ты нисколько не 
заслужиль. 2, Ты пришель н$фсколько раньше въ сенать. 3. Вто изъ этой 
толпы и изъ столькихь твоихъ друзей и приятелей тебя привфтствоваль? 
4. Неужели того, что не коснулось (не причинено было) никого съ незапамят- 
ныхь временъ, т. е. голосомъ (словомъ) оскорбленя ты ждешь, хотя (несмотря 
на 10, что) ты придавленъ тягчайшимъ приговоромъ молчаюя (хотя это мол- 
чан1е и есть тяжелый приговоръ для тебя). 5. Что’ То, что съ твоимъ при- 
ходомъ эти самыя скамьи стали пустыми, что всЪ бывиие. консулы, которые 
тобой весьма часто къ убленю предназначены были, какъ только ты сЪлЪ ря0оме 
сё ними. часть этихъ скамей пустыми и не занятыми оставили, съ какимъь же 
чувствомъ теб слфдуеть это перенести, думаешь ты? 6. Рабы мои, клянусь 
Геркулесомъ, если бы меня точно такъ же боялись, какъ тебя боятся всЪ твои 
сограждане, я полагалъь бы, что мн слВдуеть оставить мой домъ; ты не ду- 
маешь, что теб должно оставить городъ? 7. И если бы я видЪлъ, что я даже 
несправедливо заподозрнъ такъ тяжело и обидно моими согражданами, я бы 
предпочель уйти — (скрыться) съ глазъ согражданъ, нежели чтобы на меня 
смотрфли враждебными взорами; ты же, хотя, сознавая свои преступленля, видишь 
только ненависть всЪхь, и уже давно тобой заслуженную,  сомнзваешься, 
избъгать ли тебз взгляда и присутствая тьхъ, чей умь и чувства ты ранишь 
(волнуешь). 8. Если бы тебя родители твои боялись и ненавидьли и 6с4и бы 
ты ве могь ихъ никакимъ образомъ умилостивить, какъ я полагаю (по-моему), 
съ ихь глазъ куда-либо ты ушель бы. 9. Теперь тебя отечество, которое есть 
общай родитель всхъ насъ, ненавидить и боится и уже давно знаеть, что ты 
ни о чемъ другомъ, кром$ его погибели, не помышляешь, ты же ни его (оте- 
чества) власти не будешь опасаться, ни приговору не подчинишься, ни силы 
не убоиться? 10. Оно (отечество) съ тобой, Катилина, такъ съ тобой говорить 
и нЪкоторымъь образомъ молчаливое (молчаливо) разговариваеть: никакое, въ 
течене уже н®сколькихь лёть, преступлене не осуществляется, если не при 
твоей помощи, никакое безчестное дзло — безъ тебя; тебЪ одному избешя мно- 
гихъ гражданъ, теб порабощене и расхищен1е союзниковъ прошло безнаказанно 
и свободно; ты не только им$лъь вмяюе для пренебреженя законами и судами, 
но даже для превращеншя и уничтоженя 125. 11. Все предыдущее (вышескя- 
занное), хотя не должно было быть снесено (не слёдовало бы терпФть), однако. 
какъ я могло (отечество), переносило (териёло); теперь же я не могу терпЪть; 
чтобы я все было въ страхв по вин тебя одного, чтобы, что ни зашумить (гдЪ 
ни произойдеть шумъ) Катилину бояться, чтобы не видфть ни одного плана 
противЪ меня, который йы оть твоего преступленя отвратался (т. е. въ которомъ 
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не гривимало бы участя твое преступлене). 12. Поэтому уйди и этоть страх о 
У меня отними (избавь меня оть этого страха): если ты прав», уйди для того. 
чтобы я не быль стенень (10б0й), если же лживъ, чтобы, наконец, я бояться 
пересталъ. | | 


ГЛАВА 8. 


Словз. 
2. азетуо,- а\1, -авиа, -аге— охранять, засах, 3208013 — чутюЙ, догадливый 
я надзирать ‚ уЧеНсеф — ясно; конечно 
4. териблафиаз (ратйетр. оть терид1аге)— 6. етогог, етогблиз зита, ето ми- 
_ отвергнутый | ‚ рать | 
детиото, -а\1; -абот, -ате — пере- 7. оБ{трего, -а\1, -айии, -ате — по- 
селяться виноваться 
5и8р1сот, зизртсафиз зи, зивр1са1— [п 13.113, е — дешевый. 


подозрзвать 


Объяенен1я и разборъ. 


2. Те зеЦе — ассиза{. сиш ши. при 91х38. — и... аззегоатет —= 
орлеспуии. 3. си... $01183е; — сит М$опеши. — те... ро5зе — ассизай. бит 
100%. при выражеши тезропзита {и153е, за которымъ идеть косвенная р№чь. — 
зает рачеииз — а134. 1001. — 4%... еззет-— сома аз оБНаии8.— 904... 
сотилтететиг — 0104 самзайе. — 1з4ет тоетлбиз—а]а$. 1061. 4. зугит офи- 
тит — сказано съ ирошей. — диет... [оге— ассузаф. сит шёпи. при рибазб. 
5. у1дефт... абеззе Чебете (подразумЗв. 15)—потта$. сит Ш. при у1@ег.— 
зе... тит (подразум. еззе)—ассизаф. сит ши. при 91а. 6. сит Иа 
зий—сиш сопсезлуит.— аедио апито—ааф.11001.—9 а9иаз зеттаз озна- 
чаеть здесь: в чужая земли. — ти из зиррйеиз 9изиз аемиздие—дауиз при 
глатолВ етер’ аш. — шрае зои@нлдие — дайуйз при шалдате. 7. теет-—техни- 
ческое выражение: доложи. — мс отао — сенатъ —Фасете аестезег == воблдаго- 
волить постановить. —4е зте—ассизаф. сит ШИ. при Честеуетф. — $е 
оМетретайитил еззе — ассизаф. сит пи. при 91018. 8. дио@ абйоттер а 
713 тоетлбиз=чЧто несогласно съ моими взглядами (консулъ не имль права 
вносить въ сенать предложене объ изгнани гражданина, и такое предложене 
было бы незаконно). име[едаз—& Йпае. — 944... зепнаи-— косвенный 
вопрссъ.—9. иеи— а]аф. зерата 10118 при глагол$ Шега.—5% Вапе хосет...= 
если именно этого слова... 10. есаила=пит. 11. Тодиетлит, (подразум. Вотит) 
означаетъ: 1/35 Усть 1515. — 1асйотит имфеть смыслъ: по ил5 молчаню 
(рагнаршит сотней). 1%. Вос 1450 чи Чето = т ое 1050 1етидо. 
13. сить дизезситу... сит райилиит... сит засей—сит ехрИсайущи, 14. 44 3 
ртозедиаттит — 1 Нпа]е. —иотияи == еотилт. | 


Переводъ. 


1. Это (такъ) если бы съ тобой. такъ, какъ я говориль, отечество гово- 
рило, развз не должно было бы требовать этого, если бы даже силу употре- 
бить не могло? Что? 10. что (а то, что) ты себя самого подъ стражу отдалъ, 
что для избфжаюя подезрввя у Марка „Лепида ты поселиться хотьлъ, ты ска- 
залъ? 2. ВЪмъ ты не любимъ (кому ты непрлятенъ). даже ко мн ты осмф- 
зился прийти и просилъ, чтобы въ моемъ домф я тебя охранялъ. 3. Когда отъ 
меня также такой отвфть получилъ, что я никакимъ образомь не могу быть въ 
` однфхь стфнахъ (подъ одной крышей) съ тобой безопаснымь (въ безопасности). 

я, кто въ большой опасвости 0т5 170го. что въ однфхъ стфнахъ (въ одномъ го- 
родз) содержимся (живемъ), ты къ’ претору Квинту Метелю пошель. 4. Имь 
отвергнутый ты ‘къ товарищу твоему, лучшему мужу, Марку: Метелу. пересе- 
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_ длился; его ты, очевидно, и для охраны способнфйшимъ, и для подозръния ро- 
тивз тебя нанболЪе чуткимъ и для защиты ваиболЪе храбрымъ считалъ. 5. Но 
какь полго, казалось, долженъ былъ быть далекъ оть темницы и оковъ 707, 
кто самъ себя считаль достойнымъ стражи! 6. Хотя все это такъ, Катилина, 
ты 66 же сомнфваешься, если ужь умереть равнодушно не можешь, уйти ли 
тебъ въ чулие края и эту (теперешнюю) жизнь, 135 рукз многихъ наказанй и 
справедливыхь воздаяюмй вырванную, бЪтству и одиночеству предать? 7. До- 
ложи.—товоришь ты.—сенату; именно этого ты требуешь и, если это собрание 
(сенатъ) соблаговолить постановить, чтобы ты удалился въ изгнаше, ты хово- 
ришь, что повинуешься. 8. Я не внесу того, что чуждо моему нраву (расхо- 
дится съ моими взглядами), и однако сдфлаю (поступлю) 71055, чтобы ты по- 
нялъ, что эти (они, сенаторы) о тебз думаютъ. 9. Уйди изъ города, Катилина, 
освободи (избавь) государство оть страха, въ изгнане — если ты этого только 
слова ждешь — отправляйся. 10. Что же, Катилина? ты внимаешь, ты прислу- 
шиваешься къ молчаншю этихъ (сенаторовъ). Они позволяють (они согласны), 
они и молчать. 11. Что же ты ждешь постановленая говорящихь (т.е. зачвВмъ 
тебЪ слышать. постановлене это изъ усть ихъ), которыхь волю (чья воля) мол- 
чащихь (изъ ихь молчаня) ты видишь? [2. Если бы то же самое этому луч- 
шему юношв, Публию, Сестю, ссли бы храбрёйшему мужу Марку Мацелу я ска- 
заль бы, на меня консула въ этомь же самомъ храм по праву (вполнЪ за- 
кономзрно) сенать руку и оружие поднялъ бы (вооружился бы). 13. 0 теб же 
(по отношешю къ тебЪ же), Катилина, коль скоро спокойны, значить одо- 
бряють „меня, коль скоро позволяють — постановляють, коль скоро молчать — 
знаиить тебя порицають, и не только эти, чье вляне тебь очевидно (какъ. 
будто) дорога, а жизнь очень дешева, но также и эти всадники римские, честнЪй- 
пе и лучше мужи, и проще храбрзйпие граждане, которые стоять вокругь 
сената, которыхъ ты и толпу видфть и настроене замфтить и голоса нЪсколько 
раньше слышать могь. 14. Ихъ руки и оружае я едва оть тебя уже давно 
удерживаю, ихъ же я легко поведу, чтобы тебя все то, что разрушить ты 
давно стремишься, покидающаго, вплоть до вороть проводили они (проводить). 


ГЛАВА 95. 
Слова. 
1. сотт!о0, соттехт, соттесбид, согйебте— 7. зесегпо, зестемт, зестебит. зесётибге—- 
исправить у различать, лишать | 
шецот, шедИафз зат, шедбаг — парогипиз, а, ит— наглый, ужасный - 
размышлять, умышлять - 8. ргаезб0]от, ртаезо]ат1!— ждать, дожи- 
3. веипоо, сеих, земпейии, зепп- даться 
сёте — разлучать, отдфлять ея, а, ит — гибельный, смер- 
6. ртае1со, -а\1, -абит, -ате — провоз- тельный 
глашаль к 9. уец гот, уепегафиз вит, уепегат — 
сопо, -а\1, -абит, -ате — сдувать; ЧТИТЬ, ПОГ 


причинять, произвести 


Объяснен!я и разборъ. 


1. Озатацат здЪсь имВеть значене: однахо. — аа = кз чему? —щ... 
[тап9, щ... соттадаз, щ... тедцете (= тейЦег!8), 4... содийез — предло- 
женя цзли при 104иог, носяпия характерь вопросительныхь предложений. 
2. атя—устарзлая форма, вмфсто 4еюё (оть глагола Чате); форма @епб здьсь 
сописйуи8 орайуив. — оитиию зпдиленз==рщиить. 3. ати сепей. ргей 
4. щ... сотиточеате (== соттоуеат13), 10... фегите$саз, И... веда — 
дополнительныя предлож. при розиЙапдит. — +55 ий5 — аа. вератайо0т1в. 
5. 4% 1е... теиосати (==теуосамег)— 16 сопзесийуии. 6. сопЙахе... иилаат 
означаеть: ввести в5 ненавиеть. — 1$ — 2-06 лицо отъ У00. 7. зиммо 1етом- 
810 — 20126. ©3546. — 91... я 4еатз — п сопзесийуйт.—еес#из... чииаизо 


= 


р 


Я \ + ь ь. Т_-=5 `` -—-5 9, я 
м. — с _ ый Аа ен > = ам 
и . .’! =>. "= у . —. к р % % _ 
5. : . ' - рос . г > - к 
- = ) „“ а, ие иж. 8 и - вх ЗИ -> 
4 . дл > 4% 3 о > т. 
1 14 - . а $ к „ о, . > 


(подразум. еззе) и — потипаЁ. сит шйНш. при глагол$ у1еатю. 8. аиа 290 
4е иммет—зачьмь я тебя убъждаю. — пойет—сотипену8 дифИаыуиз. — 
стат — сопшисйуиз не по требоваю смысла или грамматики, а гростое 
стилистическое уподоблене наклоненя наклоненио шует. — еззе фтаетиз05 
(подразум. е0з)—ассизаф. сит пб. при зааш.— Ро’ Амлейит — назвав1е 
села на дорог8 въ Этрурию, гдВ быль сборный пункть мятежниковъ. — 4%... 
ртаео1атетит — предложен1е заключительное. — лет расат её сопзииат 
(подразум. е33е) — ассизаф. сиш 11011. при заат. — ади ит... атдещеат — 
серебряный орель быль со времени Мар1я знечкомъ римекихь лепоновъ. — 
диалт... реттаслозат ас фипедат Тилитат  (подразум. еззе) — ассизаф. сит 
11001. при 6008940. — ез5е ртаетяззалт... адийат—ассиза{. си НФ. при 
зат. 9. 4$... 405815 = какь же ты ...еможешь развё ты... сможешь — 4 
(ада) — а]аф. при глаг. сатеге. 
Переводъ. 

|. Однако, зачфмь я говорю?’ чтобы тебя что-ли о сломило, чтобы ты 
когда либо исправился, ты чтобы 0 какомъ-либо бЪгствЪ пимытляль, чтобы ты 
объ изгнанши думалъ. 2. 0, если бы тебЪ эту самую мысль беземертные боги 
подали (внушили)! Хотя я вижу, если моимъ голосомъ (словами) устрашенвый 
_ ты уйти въ изгнаве рфшишь, какая буря ненависти (негодованя) намь, если 
еще не въ настоящее время подъ свъжимь впечатлЬмемь твоихъ преступлений. 
то въ дальнфйшемь (будущемъ), угрожаеть. 3. Но это таково. пока только это 
мой личный ущербъ и оть опасности для государства отдьленъ (не грозить. 
опасностью для государства). 4. Но оть тебя, чтобы, оть пороковь своихь ты 
отдалился (отрекся), чтобы наказаня закововъ ты убоялсея чтобы временами 
ты государству уступаль (жертвоваль для государства чвмъ-либо), не требуется. 
5. Ты не таковъ, Катилина, чтобы тебя либо стыдъ когда либо оть гнусности 
отвратилъ, либо страхъ отъ опасности, либо разумъ оть неистовства. 6. Поэтому, 
какъ часто я уже говориль, отправляйся (убирайся), и если меня врага, какъ 
ты провозгласилъ, твоего въ ненависть ввести хочешь. прямо {по прямому пути) 
удались въ изгнан1е; съ трудомь я буду переносить рзчи людская, если ты это 
сдвлаешь, съ труломь я буду сдерживать тяжесть ненависти, сли ты вь из- 
гнан1е по приказанно консула уйдешь. 7. Если же служить мсей славЪ ты 
предпочитаешь, уйди вмёстВ съ ужаснымь отрядомъ преступниковъ, унзсись къ 
Манлию, возмущай задолжавшихь (разорившихся) гражданъ, отрекись оть благо- 
намъренныхъ, пойди войною на отечество, радуйся безчестному разбою, такь 
чтобы ты казался не удаленнымь мною кь чужимъ, а приглашеннымь игти кь 
своимъ (т. е., чтобы казалось, что я тебя не заставиль уйти къ Чужимь, & 
уговориль уйти къ своимъ сотоварищамъ). 8. Однако, зачЪмъ я буду уговаривать 
тебя, кЪмъ, (кто) уже я знаю посланы вперелъ т, которые тебя будуть дожи- 
даться у форума Авремя вооруженные? бя, у кого, я знаю, уже условленъ 
и назначень съ Манмемъ день’ кЪмъ даже серебряный орель.—который тебЪ и 
ВС$мъ тьоимъ, я вВрю, будеть опаснымъ и роковымъ, для котораго въ твоемъ 
домЪ свзтилище устроено было я знаю, что уже посланъ впередъ? 9. Ты разьв. 
безъ него (безъ орла) обходиться долыше сможешь, которому поклоняться на 
уб1йство отправляясь ты привыкъ, оть чьего алтаря часто эту самую безчестную 
десницу дая узенля гражданъ. ты заносиль? а 


Слова. 
2. рапо, рёрет, рации, рАтёе — ро- 5. рейтаог, реёивиз ваш, рей — 
ждать и ЕЕ пользоваться. наслаждаться 
3. сопсир1о (и 692611360), сопейруут, фасспот, Бассвафиз зши, БассВат — 
сопсир!ит, сопсирёте — сильно шумфть, бушевать, пьянствовать 
желать 6. Збартит, 1— безчесте; блудодвяне 


4. дегепе из (ратйср. оть ЧетеНидио)— 8. ргоНс10, ртоес, ргфесйша, рго{её- 
оставленный, покинутый те — успвать. 


— 
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оны же 3 


Объяененя и разборъ. 


2. Еотфита=еудьба. 3. 115% пеатит= 10 нечестной. 4. Гота, ЗДЪЗЬ: 
востояне. средства. — аетейесйз = вх @етейсв. 5. диа 1аепиа, дифиз дам- 
4з—а Маф. сапдае. — има т тойиуиче = ш дааа уошре. ^фетЁниеге== 
‚ реггмемв. Ниат.—Фассйафете = Бассвафетв. [ф. — сит... педие аиддез... %04е- 
615 — сии фетрога!е 7. мбз озетез — косвенный вопробъ. — 1... сощесит 
еззе—а6сиза4. сии шп. при зепез. 8. сит... терр — сиш фетроте. — 
4... 058е5—1 сопзесийуит.—ех5/==будучи изгенанникомь. — сопз==будучи 
консуломъ. Въ словахъ ехзш и сопзи] происходить игра словъ, заключающаяся 
въ присоединени частиць ех и ‘сот КЪ слову $5Щ. — иё 34... потитатемт — 
тоже и сопвесиауии. | 


Перевс ть. 


|. Ты уйдешь наконець туда, куда тебя уже давно твое необдуманное 
и безумное желане влекло: и это тебЪ не доставляеть боли, а какое-то не. 
вфроятное удовольств1е. 2. Для такого безумя тебя природа произвела, воля 
воспитала, судьба сохранила. 3. Ты никогда не желаль сильно не только 
отдыха, но и войны. развЪ только нечестную (кромз нечестной). 4. Ты составилъ 
изъ разорившихся и не только состояюше, но и всякую надежду потерявшихъ 
шайку нечестивцевъ. 5. Здсь ты какой радостью будешь наслаждаться, какимъ 
весельемъ веселиться, въ какомъ удовольстви пьянствовать, когда въ цфломъ 
числ$ твоихь зповарищей, ты ни услышишь добраго мужа какого-либо, ни УВИ- 
дишь! 7. Ты имфешь. гдз показать твое пресловутое терп8 не голода, холода, 
недостатка во всемъ, ть. которыхъ ты въ скоромъ времени почувствуешь, что 
кончаешься (что изнуряешься). 8. Столько я успзль тогда, когда тебя отъ 
консульства (оть стремленя къ занятшю консульск. должн.) оттВсниль, что 
изгнанникомь ты скорзе можешь посягать, нежели консуломъ (если бы быль 
кояеуломъ) потрясать государство, и что то, что было тобой и пред: 
принято, скорфе разбоемъ, нежели войной называется. 


ГЛАВА 11. 
Слова. 
1. диептоша, ав — натоба заколоть, приносить въ жертву, 
дефезфог, Чефезбафиз вит, Чефезфат! — приумножать 
гнушаться, клясться 8. соттепда40, -10щ8 — одобрете, 
деттесот, дергесафиз зато, дертесаи— слава 
упрашивать, умолять - 9. уейетепз, уепешепиз — горячй, 
реп из (нар$ч.) — внутренно, глу- ПЫЛЕЙ, СИЛЬНЫЙ 
боко. совершенно 10. сопПаято, -а\1, -абищ, -ате—торЪть, 
4. шасю, шабам!, тафбайит. шасбате— сгорать. 


Объяененя и разборъ. 


1. 04... айеяет ас аертесет—1ё Пла]е.—2. ома теа — аа. сошрага- 
{10118.—5%.. одиайит — воображаемое условное. 3. Чиет еззе розет — асс- 
заб. сит ви при глагол8 сотреизИ. — 4иет 4исет... риитилт, (подразум. 
еззе) — ассизар. сит и. при \1468. — диет етрескат—аосивай. сит 1071116. 
(разу!) при 51413. —райгте=райепз. Ви. 1, 2-06 лицо тр. — 1... заваии— 
1$ сопзееийуит.-—етииз$из (подразум. 1е). ..107955'5... е35е — потшайуи$ 
сит шйои. при у1еафг. 5. иати = пиауегий{. 6. уииай = частныя 
лица. — тодаае 5итё буквально означзеть: иуспрошены были и указываеть на 
0х. что издан!е всякаго закона сопровождалось запросомъ народу, одобряеть ли 
_онъ его; поэтому тосафае зип можно перевести: изданы были. — аил... и 
ий = и, ди @есетапф = кто изибняль. 8. рорщо Вотато — дабуи. . 
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(из относится къ рориймз.-—йотитет ег № содтйит, = самого себя выдви- 
Нувша20. — пиЦа соттептдайоте — аз. аЪзопииз. 10. сит чазабичт, 
Фехабиит и т. д.— сит юшрога]е. — #... Он (подразум. еззе) — 
ассиза{. соо бл. аби! при ех13 таз. 


Переводъ, 


|1. Теперь, чтобы съ меня (съ себя), сенаторы, какую бы то ни было 
полн справедливую жалобу отечества я отклониль (чтобы очистить себя оть 
нареканй), выслушайте, прошу внимательно, что я скажу, и это глубоко въ 
зашихь душахь и умахъ сохраните. 2. И если бы с0 мной отечество, которое 
дороже мнЪ гораздо ‘моей жизни, если бы вся Италля, если бы все государство 
сказало: 3. Маркь Туллий, что ты двлаешь? РазвЪ ты того, который ты 
знаешь есть врагь, который ты видишь будеть вождемъ въ ВОЙН, котораго 
ждуть какъ полководца въ лагерз враговъ —— ты знаешь, виновнику пре- 
ступленя, главЪ заговора, возбудителю рабовъ и задолжавшихь граждавнъ, ты 
позволишь уйти, чтобы тобой не высланнымъ изъ города, а присланнымъ въ го- 
роль онъ оказался (т. е. чтобы такимъ образомъ нолучилось, что ты не удалиль 
его изъ города, а даль возможность именно проникнуть въ городъ)? 4. РазвЪ 
ты его не закуешь въ оковы, не къ смерти привлечешь (не къ смертной казни 
присудишь) не величайшимь наказашемъ растерзать прикажешь? 5. Что же 
тебв собственно м$8шаеть?’ развЪ обычаи предковъ? Но часто вздь даже част- 
ны лица въ этомъ государств» опасныхъ гразкданъ смертью наказывали. 6. Разв® 
законы, которые были изданы о наказатяхъь римскихъ гражданъ? Но никогда 
въ этомь городф 15, которое оть государства отпадали, не удерживали граж: 
‚ данскихь правъ. 7. "Неужели ты боишься ‘ненависти послвдующаго времени? 
8. Лостойную, однако, благодарность римскому народу ты приносишь, который 
тебя, человзка черезъ "тебя (т. е. с`мого с060й) извЪетнымъ ставшаго, безъ 
всякой славы, унаслюдованной оть предковъ, такъ поспБшно до высшей Госу- 
дарственной  ОЛЖНОСТИ черезъ вс ступени почестей вознесъ, ежели велвдствте 
боязи ненависти или какой-либо опасности пренебрегаешь ‘спокойствемь ‹0- 
гражданъ твоихъ. 9. Но, если есть какой-либо страхъ ненависти (если вообще 
слздуеть бояться ненависти), то не сильнзе должно бояться ненависти за жесто- 
кость и храбрость, нежели ненависти за бездВйстве и небрежность. 10. Развз, 
когда войной опустошится Италя, разрушатся города, крыши загорятся, разв 
ты не думаешь, что тогда сториь оть пожара ненависти? 


=» 


ГЛАВА 12. 
Слова. 
2. цзита, ае — временное употребление; 810, аи, абит эибге — питать 
проценть кормить 
3. сощаштио. -851, -аб ит, -ате — зама- сотгофото, -ах1, -авни, -ате — укрз- 
рать, осквернить | ПЛЯТЬ, ободрять 
Вопе80, -а\1, -айи, -ате — почтить, 8. пащтаеца, а, ши-претериввиий ко- 
воздать честь | рабекрушене 
рагт1с19а— отцеубшца, ублйца вообще а4етесо, -ау1, -аби, -ате——вобрать, 
те4ип4о, -ау1, -ами, тедивдаге — пртобщить 
выступать, изобиловать аш из, а, ит — зрзлый, спфлый 
5. даззнам 10, -в91, -айит, -ате — при- ехз тео, ехИпх1, ехИпейна, ехзвп- 
творяться, скрывать сибте — тушить, истреблять. 


Обтъяенен1я и разборъ. 


2. Гас — зыршит на и замфняеть а. НиЦайопз. — Саййтат... 
па. — 3061884. сша 10. при таФсатет. 3. запдизие-— 184. пов. — 
сотатитатии, == сошантазяегии. — помеззатили = Вопезатегип®. — ие ила... 


ы 
ы. 
. 


лм 
в. 1 
и 


ош 





тедипастер — 4 облесиоит при уетепдии егаф.—йос рагтеаа... иметРесю— 
‘а5]аф. азота влз. 4. еат.-е. Ша. — 4... оотет-—йф сопзесийуит.— хиние— 
81а. сапзае. 5. 44... пот м4если ай ва... @ззитяети (подразум. зе злаете)— 
предложенте слвдетвя (заключительное).—411=11.— диотили, аисотцаде== отит 
апсфотЦафе.— висфотиде—а ай. самзае.—ч Римс==ш Сапаш.— еде (нарЪч. 
ОТЬ 165118) =0 царбки, 6. пепипет... зиит Готе — асслвай. сит 10011. 
при ео. — 4%% пот лава-—предложевтя слЪдетвя (==0$ поп уУ19еа{— и 
с013ес\$.).— сопзигайотеть еззе Гаснит-—ассизаф. сит шп. при \14еа$.— 9% 
пот ройеадит=и поп Табеафт (1$ сопзесийу.), предложене сл$детня. 7. №0с... 
ито уметесюо— 8. азиз. — атс... реет... роззе—ассизаф. сли 80. 
при 11ее20. 8. паиРгадоз здесь иметь смысль:  обанкротившияхея  (потер- 
пфвшие крушене въ смысл имущественномъ). 


Переводъ. 


|. Этимъ священнЪйшимъ государства голосамь и мыслямъ т$хъ людей, 
которые также думають, я немногое отвЪчу (на эти слова и мысли я вкратцЪ 
отвзчу). 2. Если бы я считаль лучшимъ для совершения (т. е. лучше всего 
_ сдлаль то) чтобы Катилину казнить смертью, я бы использовавя одного часа 
этому гладатору для жизни не даль (я бы ни одного часа жизни не оставилъ 
ему). 3. И, олнако, если величайппе мужи и знаменитЪйпие граждане изъ крови 
_ Сзтурнина и Гракховъ и Флакка и многихь предшедствовавшихь не только себя 
не осквернили, но еще, создали славу, то навзрно мн® опасаться нечего, чтобы 
съ ублйствомь этого ублйцы сограждань ненависть ко ин% перешла (распростра- 
нилась) и въ послздуюнщия времена. 4. Если бы даже она (ненависть) мн весьма 
угрожала. однако я всегда былъ такого мн®шя, что ненависть всл®дств!е до-. 
блести рождакцую славу я не считалъ ненавистью. 5. Однако имфются нзкото- 
рые въ этомъ собранти, которые либо то, что угрожаеть, не видять, либо то, 
что видять, притворяются не видящцими: эти надежды Катилины мягкими мн ями 
питали и заговоръ нарождаюнийся, не в$ря, ободрили; подъ ихъ втяюшемъ мнн!а 
не только безчестные, но и незнающие, если бы я на него (Катилину) обратиль 
вниман!е (если бы я за него взялся), стали бы говорить, что жестко и тирав- 
нически поступили съ нимъ. 6. Теперь я понимаю (я убфжденъ), если онъ са- 
мый (Катилина), куда онъ направлялся, въ лагерь Мания ушелъ бы. что не 
будеть ви одного глупца, который не видьль бы, что составляется заговоръ. 
ни одного нечестивца, который бы не призналь 911020. Т. Если же его 
одного убить, я полагаю, что эту явву государства можно будеть только 
немного стБенить, но не навзки вытБенить. 8. Если же онъ самь убе- 
рется и съ с060й своихъ соратников» уведеть и туда же прочихъ собравшихся 
0 веБхь сторонъ обанкротившихся соединить. уничтожится тогда не только эта 
столь зрЪлая язва государства, но даже корень и сзыя везхь бЪдъ. 


ГЛАВА 13. 
Слова. 

2. оаззе — можеть быть 4. фприпа, -№8 — судилище 
_ вепа, ае — жила ша ео, 1—зажигательныя стрфлы, 

1303, У1366т18— внутренности, чрево связки тростника для поджога су- 
3. азиз, 18 — жарь довъ, городовъ. 

аН 10, ая, аНеиа, а е6ге — с0пстего, -ау1, -мит, -ате — схо- 

оскорблять, ниспровергнуть диться, собраться 


1отауезсо, шетаубзеёте — тяжелёть, 6. ошеп, ошниз — предзнаменованте. 
усугубляться 


пав 


Объяененя и разборъ. 


1. Нет=и в64.—Ч9и0 радо==фио шодо==на какомь такомь основа- 
ши.— титиаз = зртолость.— пс 7 сопзщаиз зетриз=865 мое консульство. 
2. сита её теги-—а 184. верага011;.—еззе т@етам (подразум. *о5)—поттав. 
сит шйпь. при у1де таит. 3. 0%... здетих... аГсатиг—0ф вотшрагануит.— 
тюотбо дталл — а ]а$. сазае. — сии... заслиих — сит ехрНсайуиа: именно 
когда. аези фебтщие—8 ал. саизае. —роепа—а ай. салзае.—хей4и$ 1915— 
а6]а$. або биз. 4. зеседата... сопдтедететиг... зесетпалиит $4... зязстиит— 
сошипейуиз парегайуиз— сита = здане сената. — 494... зева — косвенный 
вопросъ. 5. Готе а/лденват — ассаза4. сиш ши. Ним при роШсеог. — 14... 
даеи; — и сопзесийуит; у14еайз имЪеть здзсь значене будущаго времени 
и замъняеть его. — ргофесиопе — аа. абзоз. — отиза рщеГача еззе 
и Т. Д. — 260486. сит 10. при 1962418. 6. №150е = №3. — сшт... заййе== 
на спасен1е; сит... реттисле ситаие ехило == на погибель. 7. диз сзает, аииз- 
рейз—по преданию храмъ Юпитера Статора основанъ быль Ромуломъ, т.-е. подъ 
тВми же зуспищями, подъ которыми онъ и вступиль на царство. — атсеф»5... 
таса01$ — Ниитгит вместо повелительнаго наклонетя. — 1750$ тотфиозаие = 
при жизни и посте смерти, в5 сей жизни ц 6 тм. 


Переводъ. 


1. Й вВдь долго уже, сенаторы, въ этихъ опасностяхь и казняхь заго- 
вора мы вращаемся, но не знаю, какимъ образомъ (почему) зрЪлость вефхъ 
преступленй и давняго безухшя и дерзости во время мосго консульства про- 
рвалась (обнаружилась). 2. Если бы изъ всей этой разбойничьей шайки этоть 
одинъ (Катилина) былъ уничтоженъ, мы бы, быть можеть, на короткое время 
казались избавленными оть заботы и страха, опасность же останется и будеть 
заключена глубоко внутри въ венахъ и чрев$ (въ нфдрахь) государства. 3. Какъ 
часто люди больные тяжелой болфзнью, именно, когда оть жара и лихорадки 
бросаются (когда ихъ бросаеть въ жаръ и холодъ), если холодной воды вы- 
ПЬЮТЬ, вначалф кажется, что имъ легче стало, & затЪмъ еще тяжелёе и силь- 
нЪе страдають, такъ и эта болЪзнь, которая ВЪ государств, облегченная нака- 
`зантемь его (Катилины), сильнфе усугубится, если остальные сообщники оста- 
 нутся въ живыхь. 4. Поэтому, пусть уйдуть нечестивые. въ одно мЪъето 
пусть соберутся, стБной, наконець, о чемъ я часто говорилъ, Пусть отдфлятся оть. 
васъ; пусть перестануть осаждаться въ своемь дом консулы, окружаться 
‘трибуналъь претора, охраняться мечами курля (сенать), пусть ерестануть 
готовить зажигательные стрёлы и факелы для поджога города; пусть, наконець. 
написано будеть на лбу куждаго, что онъ о государств$ думаетъ. 5. Я обЪщаю 
зто вамъ, сенаторы. что такая старательность будеть у насъ консуловъ, такое у 
васъ значенте, такая храбрость у римскихь всадниковъ, такое единодуше у 
ВСЪхЪ благонамренныхь гразкдань. что съ уходомъ Катилины все будеть от- 
крыто, освЪщено, подавлено, отомщено—вы увидите. 6. Съ этими предзнамено- 
ванями Катилина, для полнаго спасеня государства, для твоей погибели и для 
погибели всзхъ тЬхъ, которые съ тобой всфмъ преступлентемъ и ублйствомъ (т. е. 
узами преступленй и убЙствъ) связали себя, уйди и начни безчестную и неза- 
конную войну. 7. Ты, Юпитеръ, который тфми же ауспищями, чго и этоть горолъ, 
Ромуломъ быль выстроенъ (т. е. воздвигнуть въ этоме храм$), котораго Ста- 
торомъ (хранителемъ) этого города и власти справедливо называемъ, его (Кати- 
лину) и его сообщниковь оть твоихъ и прочихъ храмовъ, оть крышъ города 
(оть помовъ) и оть стБнЪъ, оть жизни и имущества всЗхъ гражданъ отстранишь. 
(отстрани!) и людей ВраговЪ благонамзренныхь, враговъ отечества, разбойни- 
ковъ (грабителей) Италли, связанныхь между собою договором преступтений 
(преступнымь) и нечестивымь товариществомь вЪчными наказамями жигыхь и. 
мертвыхь, ты измучишь (измучи, истерзай!). 
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Лекция ХХ. 
Придаточныя предложеня обстоятельства времени. 
_ (Продолжение). 
Й. Предложеня времени съ Чит и Чиоаа. 


_  Примюры. 1. Бит 1а 68 10615 Саезат паха ратапдагити салза 
тшога{итг, ех шагпа раг{е Моттотам а@ епт ]еоа уепегап® (Между 
тть.мь како Въ ТВХЬ мЪстахь Цезарь для приготовленя кораблей за- 
держивается, отъ большей части мориновъ къ нему послы пришли).— 
2. Пит Вотлал 4етриз фегипф 1е2а41от16з шИеп41$, Напа] ш- 
165 раасогат Ф@егит олиефет 4е41 (Пока римляне теряють время 
на посылку посольствъ, Ганнибалъ солдатамъ своимъ предоставилъ 
отдыхь на нЪсколько дней). —3. Ноз{ез, дит астеп рег зааз рот- 
поегеит, питой егапф (Непрятель, пдка отрядъ не перешелъ черезъ 
хребетъ, оставался неподвиженъ).—4. Нога&аз Софез ппрейнт Воз- 
Чит за пи, диоа4 сефег1 ропбет пщеггатрегеп& (Гора Коклесъ 
выдерживалъ натискъ враговъ, пока прозе не разрушили моста). 


Разборъ. 


1. Что за прелложене дат... шота? — Предложение времени, указы- 
вающее на одновременность дЪйствя гхавнаго предложения съ его дЪйствлемъ. 
Вь какомъ наклонени и времени стоить сказуемое этого предложеня?’ — Въ 
тп@1сайуиз и вь ргаезепз В1зфотсит. 2. Что за предложене Фиш... ти — 
Такое же, какъ предыдущее, съ той лишь разницей, что Фиш имЗеть значене 
‘лока. 3. Что за предложене дит... ротг!оетени? — Предложен!е времени, уже 
указывающее не на одновременность дьйствЙ и не на временное отношеше дй 
стый вообще, а на цзль, которую пресл$дуеть дёйствующее лицо главнаго пред- 
ложен1я: здЪсь не о томъ идеть рЬчь, что враги были неподвижны 60 время 
перехода отряда черезъ хребеть, а указывается на то, что враги были непо- 
Лвижны, желая, ч70бы пиомь временемз отрядъ перешелъ черезь хребеть, т.-е. 
они имвли цёлью дать отряду перейти черезь хребеть Въ какомъ наклонени 
стоить сказуемое этого предложеня? — Въ пире{есйии сотипейу1. 4. Что за 
птедложене 4поа4... шбеггитрегеп{ — Предложене времени, выражающее цзль 
дЪйствя главнаго предложеня: Горацй Коклесь выдерживаль натискъ неприя- 
телей съ той пЪлью, чтобы тЪмъ временемъ остальгые успзли разрушить мость. 


Придаточныя предложеня времени, начинаюццяся выражевшями 
дит и аиоа4, въ обшемъ напоминаютъ собой подобныя же предло- 
женя русскаго языка. Однако, какъ и въ предложевяхь съ 
<оюзомь сит, здЪсь тоже различаются двЪ разновидности. Одни 
предложеня служать обстоятельствами времени для главныхь и 
указываютъ на одновременность дЪйстьый главныхъ предложен 
съ ихь дЪйствнями. Друпя указывають уже не на одновременность 
дъйствй и не на временное отношен!е вообще, а на 54, которая 
преслздуется дЪйств1емъ главнаго предложеня. 
| Въ придаточныхь предложевяхъ перваго рода сказуеныя всегда 
стоять въ имйсайуиз, при чемъ слова дит и 4иоа4 имЪють значе- 
в1я: между тибмь какь, в то время какз, пока, пока не. 
| Въ придаточныхь предложеняхъ второго рода сказуемыя уже 
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стоятъ ВЪ сошитейтиз, преимущественно въ ргаезепз и 1прегЁеслт, 
а Чит и 410а@ имЪють значеше я0%4 не со смысломъ: для того, чтобы 
65 0 время. 


Ш. Предложеня времени съ аедиат и рг/издиат. 


Примьры. 1. Четтали поп рии Гасбёге аезЦетип, диат а@ Натеп 
Впепиш регуёпегип& (Германцы не переставали бЪжать до тъхъ 
поръ, пока не достигли рзки Рейна).—2. Атедиат а самзат. теео, 
4е ше рапса Феат (Прежде нежели къ дзлу я перейду, о себЪ я 
кое-что скажу). — 8. Саезат, ргазацат зе Возез ех ха тестрегепё 
ш Йпез Биаеззюпит ехетсЦит @ах! (Цезарь, прежде нежели враги 
оправились бы оть бЪгетва, въ область свесоновъ войско повелъ). 


Разборъ. 


1. Что за предложене Чат... регуепегийй? — Придаточное времени, ука- 
зывающее на время наступленя ДВЙСтВЯ главнаго предложеня. 2. Чго за пред- 
ложеше атедиат... ге4ео? — Предложеше времени, опредёляющее время совер- 
шеня дфйствя главнаго предложешя. Въ какомь наклонеши стоять сказуемыя 
первыхъ двухъ предложенй?—Въ ш@еауиз. 3. Что за предложене ргизапат 
ве В03{е5... гестрегей? — Предложене времени, указывающее на намзрене дЪй- 
ствующаго лица главнаго предложеня: Цезарь повель армию въ область свес1о- 
новъ, прежде нежели дать непрятелю оправиться, т.-е. съ цвлью, ое не- 
приятель не могь оправиться. 

Выраженя олщедиат и уртиздиат составлены изъ словъ аще 
аиат (прежде чЪмъ) и ри; диат (раньше чЪмъ) и употребляются 
слитно и раздЪльно, либо составляя одно союзное речене, либо 
частью оставаясь въ главномъ предложен!и, а частью переходя въ 
придаточное. И въ этомъ случаЪ принято придаточныя предложеня 
времени раздЪлять на двЪ группы. 

Въ одной относятся предложен1я собственно временныя, слу- 
жация для главныхъ обстоятельствами времени и указываюпия на 
_одновременность съ ихь дзйсгнями дЪзйств главныхь предложе- 
ый. Въ такихь случаяхь сказуемыя придаточныхь предложеши 
стоять въ ш@саМуи$, при чемъ наблюдается, что, когда сказуемыя 
главныхь предложевй стоять въ ргаезеп$ или Нбагиш, то и скз- 
зуемыя придаточныхь предложений стоять въ твхь же временахъ; 
когда же сказуемыя главныхъ предложевй стоять въ прошедшемъ 
времени, то сказуемыя Е а ставятся преимущественно 
въ ре[есйим. 

Къ другой группЪ относятся предложеня, служация не просто 
обстоятельствами времени, а указываюнйя на намерение дЪйствую- 
щаго лица главнаго предложеня или на цзль дзйствя главнаго 
предложеня. Въ этихь случаяхь сказуемыя придаточныхь пред- 
ложенши стоять въ сошапсЯуи$, преимущественно въ ппреесфит. 


У. Предложеня времени съ ро${диат, и{, ибт, иё ргипит, иБ 
‘ргипим. 
Примюры. 1. Саезаг роз4иат Ш Ттеуего$ уеп, ВВепаш 4тапзте 


сопз м (Цезарь, послЪ того какъ на тревровъ пошелъ, черезъ 
Рейнъ переправиться рЪшилъ). — 2. Неуей\1, из 4е Саезат1$ адуеа 


сетИотез {ас запф, 1е2а40з а4 епт шт бат (Гельвеёеты, когда узнали 
о приходЪ Цезаря, къ нему пословъ посылають). — 3. Еш15 В 
рахеп@1, 1 е зайа шую эапе пиреёКо еуазегии& (Конецъ насту- 
пилъ боязни, гда они вышли изъ непроходимаго хребта). —4. ш- 
аа, 1465 реипит а4о]еу, поп зе ха педае шегЧае соттатрепдат 
еб (Югурта как только возмужалъ, не даль себя ни роскошью 
ни лЪнью испортить). 
А Разборъ. 


1. Что за предложеше розфаиат... уп? —Придаточное времени, служащее 
обстоятельствомъь времени для главнаго. Въ какомъ наклонен!и и времени стоить 
сказуемое этого придаточнаго предложеня? — Въ ш@сайуиз решесй. 2. Что за 
предложен1е и... сегЫогез Ёасй зи? — Предложене времени. Какое значен1а 
иыфеть слово и1?— Значене временного союза когда. Въ какомъ времени и на 
клонени стоить сказуемое этого предложен1я? — Въ реесиа шасайут. 3. Что 
за предложение 1$... еуазегипё? — Предложеше времени. Какое значене иметь 
здЪеь союзъ и? — Эначеше временного союза когда. Въ какомъ времени и на- 
клонени стоить сказуемое этого предложеня?—Въ рейесйиа ш@1сайу. 4. Что 
за предложеше и! рушиш а40]ву{?—Предложене времени, начинающееся вы- 
раженезь шл ришит, имфющикъ значение хакз только. 

Есть много придаточныхь предложений времени, весьма похо- 
жихъ на подобныя же предложеня русскаго языка, и нотому не 
требующихь особаго изученя и изолздованя. 

Грамматической связью такихъ предложеши съ главнымъ 
служать всевозможные временные союзы и союзныя речен1я, между 
прочимъ союзы: р20594иат-—послЪ того какъ, из — когда, и-—когда, 
и? ритит,  рттит — какъ только—и друге. ЗамЪфтимъ, что 14 
въ значеши временного союза *огда носитъ назваше и фетрога]е. 

Во воЪхь этихь придаточныхъь предложенляхъ времени ска- 
зуемыя ставятся въ зиюсайиз, при томъ большей частью въ рет- 
Тесбот. 


Подведемъ теперь итоги всему извЪстному намъ о придаточ- 
ныхь предложеюшяхъ времени. 

Прежде всего мы должны отмЪтить, что мы изелЗдовали й 
изучили лишь т8 изъ предложенй времени, которыя представляють 
ту или иную особенность по сравненю съ русскимъ языкомъ. На 
всЪхь тЪхь предложешяхъ, которыя напоминають подобныя рус- 
свя предложея, мы не останавливались, полагая, что они понятны 
и ясны сами по себъ. 

Что же касается всЪхъ изученныхь нами предложений времени. 
то мы теперь ихь можемъ разбить на елЗдуюция три основныя 
группы. 

1) Кь первой групи относятся всЪ тв придаточныя предло- 
женя времени, которыя являются обстоятельствами времени для 
главныхъ предложений и которыя указываютъ на ‘иито-среченное ст-, 
ношеше дЪйствьй обоихь предложен. Во всВхь такихь предложе- 
вяхь сказуемыя стоять въ ш@сайуи$. 

2) Вторую группу составляють тв предложеня времени, кото- 
рыя указывають на чисто-временное отношен! лЪиствый обойхъ 


предложен, но при томъ р8чь идеть о дЬйстяхь многократные. = 


повторяющихся. Въ такихъ предложешяхъ времени сказуемыя стоять 
и въ ш@сайуи$ и въ сошапейуив: одни авторы употребляють въ 
такихь случаяхь ш@саЯуиз, друге — сопапейуиз. ЗамВтимъ, что. 
‘сослагательное ваклонен!е въ такихъ случаяхъ носить назване 
сопитейтиз цетайтиз. | 

3) Наконецъ, третью группу образують придаточныя предло- 
женя, которыя больше по Фформв, по гранматической связи являются 
предложенями времени, а логически они указывають на внутреннюю, 
причинную связь между событями и дЪйстнями обоихь предложений, 
на уюлмь которыя преслЗдуются дъийствями главныхъ предложений, 
на нанкреия дЪиствующихъ лицъ. Во всЪхь предложеняхь времени 
этой третьей группы сказуемыя всегда стоять въ сошапс 1%1$. 


Упражненге. 
А. Слова. 
1. 1асеззо, ПасеззтГУ, 1асезз ли, для присмотра, сторожевое 
1асёззёте — тревожить, безпо- судно 
коИтТЬ. 8. Тетиг, 1етт1$ — бедро 


ргае!есфиз, { — префекть, на- 
чальникь (офицереюй чинъ) 


2. рег-{атро, -ау1, -абит, -аге — 
смЪшать, привести въ смя- 
тене 


3. рет-ео, =П, -Наш, -те— погибать 
5. опегаг!з, а, ит — обременен- 
ный, нагруженный; пау1$ опе- 
тат1а, — грузовое судно 
6. зресшафотйаз, а, ат — присма- 
триваюпий 
пау1оит, П — судно 


\таоЦа, ае — копье, дротикъ 
9. запе — конечно 
сопЯпепз$, сопйпеп :—постоян- 
ный, непрерывный | 
тар!о, гарш, тарбат, тарёге — 
похищать, увлекать, тащить 
10. тошапи$, 1 — горець 
$0165, а, ит — обычный 
11. {етеге — случайно — 
сош1есф0, -а\м, -аби, 
догадываться 
12. тап4айит, 1 — порученге. 


-ате — 


зресшаботат пауюТат—судно 


В. Предложеня для чтешмя и перевода. 


1. Пцегии а4 ргае{есф0з пи, пе Во5ез$ ргоеПо 1асеззегет её 
зизЫптегепь диоаа 1рзе сит ехегсИи ргор!аз ассез$1з5е. —2. Аф Воз- 
4ез, 01 ргиаат п0$го$ едиЦез сопзрехегии$, сеетцег парейию Ёесе- 
гоп еф по5то$ регбатгоауегип$. — 3. Вейаи1, Сегтал1, саш а соп- 
Пиеп{ет Мозае её ВВеп регуеп5зет(, зе ш Нашец ргаесрИахегиги 
афие Пу ремегио$. — 4. АЯ Ваес сорпозсепаа, рггазача ремсайииа 
{асеге, Сати Уошзепит сит пауз юпа ргаеш $. —5. Опоа пы 
Саезаг апипаЧуег, пауез 1юпгаз раша тетоует! аЪ опетатИз па\1- 
Риз 1155{.—6. дцо4 сит апипа4ует5еф Саезаг, зресшалота, пау1о1а 
иШИЬи$ сошр]ег! 1155. —7. Саш ртйиа одиез зПепатаце аЪ’ Воз- 
Абу НиБ Напа] азаел: уадо ‘тасой.—8. Оф уего Напа а !озе, 
Чит тата шеаяЫ из 500, а@уетват {ешиг фтаеша отахЦег {сз 
сеслац, ста тер ао 11. — 9. Еервапй 1 вапе фтераЪапь, 


а ‚а >“ „—^ы < " у > гы 3 
те ] ых сли | Ио СЯ 5 
в й | ь 


‚ Чопес уе! сонет роп(е асетепит; ргИииз рауог егаф, спа Ш 


: : я Патеп таретепитг.—10. Тат тот!ап: ех сазбе]Нз аа заНопет _ 


_зоЩатш сопуешебаи, саш гереге сопзр1с1апф аНоз Воз4ез зарег са- 


раб папипетцез.—11. М№оппо 4е ш шоит Аш регуепбит е36 рет 


ШУ её еггогез, 9110$ ааф Часетиит {галз алк, аб! Нез 1$ поп ез- 


5еф, фетете а сомефал Баз Цег шЦае уаШез Гаслефат. — 12. ПШ 1е- 
залит е пау! езтеззит, сита 34 е0$ огафот!$ тпо@о Саезат!$ шапдаба 
ЧеТегте{, сотаргевеп4етай& афдие ш ушеша сошесегал. 


С. Разборъ. 


Пред. 1. Что за предложене пе 03463... ]асезвететь её зизНпетеи{?—При- 
даточное дополнительное (пе орлесиуит): посылает» сказать, чтобы. Что за пред- 
ложене (иоа@ 1рзе... ассезз135е{? — Придаточное времени, указывающее на цзль 
двйствя того предложеня, оть котораго оно зависить: онь приказываеть воз- 
держиваться оть сраженя с5 той олью, чтобы тизмь временемь дать ему ближе 
подойти. эЭтимъ объясняется то, что сказуемое ассез315зеф стоить въ сопиисйуиз. 
Пред. 2. Что за предложеше и ртпиит... сопзрехегии{?—Придахочное времени. 
съ сказуемымъ въ ш@сайуиз. Пред. 3. Что за предложене сит... регуеп1ве07— 
Придаточное времени историческое (сит В13{0т1сит), указывающее не на времен- 
ное отношене между событями обоихъ предложеый, а на внутреннюю причин- 
ную связь между ними. Поэтому и сказуемое въ соптиисйуцз. Въ какомъ вре- 
мени стоить это сказуемое и почему? — Въ рздиатрегес ит, ибо въ главномъ 
предложении историческое время, а дЪйств1е придаточнаго предшествующее. - 
Пред. 4. Что за предложеше риизацат... Гасеге? — Предложение времени, укз- 
зывающее на цфль дфйствя главнаго предложеня, а потому сказуемое {асеге& 
въ сопиисйуиз. Пред. 5. Что за предложене и апипайуеги{? — Предложение 
времени съ и1. Пред. 6. Что за предложене сит айппайуегззе{? — Сиш №13- 
юпеши. Пред. 7. Что за предложеше сит... 41ев... 01? — Предложене вре- 
мени, служащее обстоятельствомъ времени и указывающее на то, что дЪйствле 
тлавнаго предложеня произошло именно въ то время, когда происходило дЪй- 
ств1е придаточнаго; короче говоря—это сит {етрога]е, и потому сказуемое пи 
въ шасайуиз. Пред. 8. Что за предложене иё уего Напоа... сес191?—Пред- 
лозкенте собственно временное съ $ фетрота!е и сказуемымъ въ ш@1саб. Что за 
предложение Фит... за — Тоже собственно временное, и Чит здёсь означаеть: 
в5 т0 время кажь. Пед. 9. Что за предложенле 4опес... асетепбит? — Предложе- 
н1е времени, начинающееся временнымъ союзомь 4опес—пока—и указывающее 
на многократное дЪйстве, почему сказуемое асетепфат въ сопипсйуиз (это такъ 
называемый сошипсыуиз Цегамуиз). Что за предложенте сит ш ат... гаре- 
тепбиг?—Предложенле времени съ сит Мютсит. Пред. 10. Что за предложение 
сит гереше сопзруетии...?—Предложене собственно временное съ сит шуегзии. 
Пред. 11. Что за предложене шу 13 Вез поп еззе? — Предложенте времени, 
указывающее на повторяющееся, многократное дЪйств1е: здфеь намекается на 
то, что довЪре къ проводникамъ часто подрывалось во время пути. Пред. 12. Что 
за предложение сит а4 е0з... ЧеЁегте{? —Предложене времени съ сиш ыз®юпси. 


Е ‚ ^ 0. Переводъ. 


, 


1. Между тВмъ онъ послалъ сказить префектамъ, чтобы они не тревожили 
непраятеля и воздерживались 01% сраженя, пока онъ самъ съ войскомъ ближе 
не подойдеть. 2. Но непрлятели, какъ только нашихъ всадниковъ увидали, быстро 
произвели нападенте и нашихь смзшали. 3. Остальные германцы, когда 5. 415ту, 
20 стекается Моза и Рейнъ, пришли, въ р$ку бросились и тамъ погибли. 4. Для 
разслёдованя этого, прежде пежели произвести опасность, Гая Волузена съ 
длиннымЪ судномъ онъ послаль впередъ, 5. Когда это Цезарь замётиль, опъ 
приказалъ длинныя суда н$сколько отодвинуть оть грузовыхь судовь. 6. Когд 
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это Цезарь замЪтилъ, онъ приказаль наполнить воинами сторожевыя суда. — 
7. Когда внервые наступили тишина и молчан1е со стороны непрлятеля, Ганви- 
балъ черезъ р$зку переправился въ бродъ. 8. Когда однако самъ Ганнибалъ, въ 
‘то время какъ на стВну неосторожно взошелъ, въ бедро копьемь быль тяжело 
| ранёнъ, вокругъ произошло смятене. 9. Слоны нисколько, конечно, не пугались, 
‚пока какъ бы по непрерывному мосту шли; первый страхъь на нихъ напалъ, 


когда они отнесены были на глубокое м5ето р8ки. 10. Уже горцы изъ траншей — 


къ обычному посту собрались, какъ вдругъ зам$тили другихь непрлятелей надъ 
головой появившихся. 11. На девятый день пришли къ хребту Альнъ черезъ 
` бездорожье и блужданья, которыя произошли либо благодаря обманамъ провод- 
‚ никовъ либо, когда имъ не довфраяли, вслюдетее того, что указывавиие путь 
случайно входили въ долины. 12. Эти легата, вышедшаго изъ лодки. когда онъ 
ВЪ качествь посла имъ поручене Цезаря изложиль. схватили и заключили въ 
‚ оковы. 
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И - _ Шримтфы. 1. Решо!рез СаПогиш 4е $15 риуайт теъаз а Саезаге 

‚раете соерега, диотлат @уЦай сопзшёте пот роззем (СтарЪйшины” 

талловъ о своихъ частныхь дфлахъ передъ Цезаремъ стали хода-. 
_тайствовать, такъ какь за общину ходатайствовать они 6 могли). о. и. 
2. Саезал бай отаМаз есегип+, 4ио@ зе шаспо рег1сио ИФегалявзей 
_ (Цезарю галлы благодарность принесли за то, что (потому что) онъ. 
‚ ихь избавилъ оть болышой опасности). — 8. Саезат @аШ атабав с 
_  еоетайь, дио@ е08 тазпо. ремещо Ифеталегай (... таке како онъ ‘изба- —— 
°  виль ихь оть опасности).—4. Назагара], аа хепег Ната салз ег › 

Г ор и$ асНот!з Ватсшае ш ппрено розНиз. езё (Гасдрубалъ, такъ о _ 
°  какь онъ быль зятемъ Гамилькара, могуществомъ парти Ва © ‚_. 
`довЪ быль утвержденъ во власти).—5. Саезат стауйег Аедиоз асст- а - 
заф, фгаезетит сит етогита ргес из ад4исваз Ъеата зизсерегй (Цезарь: т 
_ Зижело обвиняль ` `эдуевъ, в особенности потому, что И. 
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г О Чо за | редожейь апопаш. х _ совещего... поп т роже? — < роли 
_ причины, ‘указывающее основанае дЪйстя главнаго предложешя. Въ какомь и. 
о вошеви находится. это. ‘предложенте причины Кь подлежащему главнаго предло-_ о На 
. в. и вне эта приводится какъ мнфие подлежащат 0 главнаго О Во 
— Т.е. какь мнзн!е старЪйшинъ. 2. 'Что за предложеше дио@ зе... Пегау1чзе?— 
_ Придаточное причины, выражающее осповане, руководившее галлами:. предложе- зя 
_не это выражаеть мысль галяовъ, на что указываеть и слово зе. 3. Вакая раз- 
о ница между этимь предложенемь, |: предыдущимь? — Въ предыдущемь. продаже — у 
_ сказуемое стоить въ сопИСйуи, & ВЪ ЭТОМЪ ВЬ патсабуиз; объясняется это фе 
`ТВмь, что. предыду щее предложеше выражаеть мысль подлежащаго главнаго хе — 
_ предложеня, 8 ВЪ этомь З-ьемъь предложении причина высказывается оть имени | _ 
_ автора. 4. Что 38. ‘предложение фиа депег ета? — Предложение причины, вачинаю- — к. 
__ Щевся ‘союзомь ша. 5. Что ва предложене ртаезегёта сити... И м 
И ‚ ЗИВНОе: ‘предложене. съ сотозомъ ии ‘сказуемымъ_ ВЪ. соппиевуиз. м Е 
ох 


тре Е | ы -. 
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о ован ый Е. же. и ‘союзь ‚ диод. ‘Въ. отличе. ‘оть. другихь. и. ег. и 
А _ употребленя, ‘при. о ‘предложеняхь Носить. назваые. а 


ти. _ а0@ салзае. С | | а 
Е 4 
и те _ Какъ видно изъ разобранныхь прим ровъ, сказуемое ВЪ `‘при- 2 


а _ даточныхь предложешяхъ причины. можеть стоять и ВЪ ОН 
м вь сопиалейуи5. т 


и. Въ предложеняхь причины, начинающихся. съ сит ь саизайе, 

_ _ бказуемое всегда в5 соплитейтив. 

т. е я При прочихъ причинныхь союзахъ наклонене ‚ сказуемаго. за- 

в висить оть отношешя мысли, выражаемой придаточнымъ предло-_ 

м ‚ _ жешемь, кь подлежащему главнаго предложенная. Нели причина, при- › 

_  водимая въ придаточномъ предложенйи, высказыгаелтея оть цмени автора, 

или вообще от шмени всякаго посторонняго наблюдателя, то сказуеме при- — 
и чиннаго предложеня ставится в зтасайтиз. Если же причина, приводимая 
с ‘придаточномъ ‘предложенйи, высказывается какь ине длъйствуюшаго 
_ дш, т.е. подлежащаго главиаго предложевя, #6 она выражать 
мысль дибетвующаго лица, то сказуемое ставится ве соплитенлия. о 
1 ЗамЪтимъ здЪеь же, что если въ качествЪ сказуемаго главнаго ге 
. о йа предложеня является одинъ изъ глаголовъ: обвинять (ассавате), 2 
а дить, порицать, м то придаточное пр начинается всегда, т 
и. т союзомъ ‘диод. | 

р >. ВН _Придаточныя предложена условный, 

Г > Приштры. 1. 58 расе то ^оойитиз, Бет зетепаита (Если ми 

о Хотимь пользоваться миромъ, надо готовиться кь войнЪ).—2. Насс. 


рак хх 
4 


_ 3 1еса раба одивйит, поппе ппрейтахе 4ефеси, еНатя! упп а@Вете_ 
ес 90 роззй ? (Если такъ. съ. тобой отечество. ‘товорить, то развЪ не. 
р и должно оно требовать, если. бы даже силы. ‘употребить не могло?).— 
_3. № Аехап@ег еззет, есо уего чеЙет еззе П1осётез (Вели бы я. 
_ че быль Александромъ, я бы желаль быть Дюгеномъ [(слова,Але- _ 
т ° ксандра Македонскаго]). —4. №5 тщИЦез еззет ае[/е$я, отез. возит в 
`  сорае дает! рошиззет (Если бы воины не были утомлены, они могли — 
ре бы уничтожить всЪ войска непрятеля). —5. Ниве 1 тотет егре: г 
р 8 уега8 ея, пе’орргипат, эт #285; а Чапает аНацаюао Чтоге 4е- 
я У тат Е меня Ты. этого. т если ты тия я тебя ^ 


58. а Кадез. пегешфаг. "А Ве аьоа, тЫ ми пе Чат о 5 
ее в `` Аывееть (Многихъ похваль. ‘достойны зеиняне, если бы. только. они. 
и . `не’ были такъ легкомысленны). - — 7. ‘ба ебо 15 езНЬиз ай в ‘Чиазе. 
я о и ев? ана аа оЪзеата 582. `(Зачфмъ. это я свидЪтелей. ставлю, _какъ бы 
—- _ и ’ будто. бы дЪло было. сомнительное или. ‘темиое?). —8. Зедиат: т. С 
и _— а - 9$ АТЮУ. стаде ет. Вогтефаль, деи 5% сотат `адеззей (Секванцы _ м 
| __ ее _ боялись жестокости. Ща: Арювиста, какъ. если ‚бы онъ_ 2 


р —. С. а И: Е . 

в. г т а _ Рааборь. Е и о 
а .1. Что за ‘предложение я... НШ хоз — хе условное, выра. т 
— ‚воющее, то и и Ани помо НЕЙ ЗСВАННое в ВЪ. Е 









и анна — 7% везет Заноние о. Что ва условие ‘выскавывается. ВЪ ‚ отомъ 
_ предложен? —Услоше предполагаемое, и потому сказуемое 1одиафиг въ соплей -_ 
_ У. Почему сказуемое главнаго предложеня деЪеаф вь сопшисйуиз? — м 
т _ Что въ главномь предложени высказывается сльдетее изъ условя придаточнаго.. 
_ Чо за предложевне начинается съ е0атиз1? —Тоже условное. 5. Что за предло-_ 
жене 181... е890ш? — `Придаточное условное отрицательное. Взковъ характерь — 
о Высказываемаго въ этомь предложеши услоня? — Оно предполагаемое и #606 
_  ществимое (ибо не быть Александромь онъ, конечно, н 4025); въ виду такого ›, И МЕ 
. характера усломя сказуемое придаточнаго стоить въ сопиисйуиз, и въ том = 
Же наклонени стоить сказуемое главнаго. 4. Что за условное предложене вв = 
в. данномъ случ33? — Отрицательное и съ неосуществимымь условемъ; сказуемыя а 
_  2ВЪ сопииейуиз на томъ сме основаши. Есть ли разнина во времени сказусмыхъ 
—  Примбра 3-го и „4-го и °чБмЪ она объясняется? — Есть разница: въ примЪрЪ 
_ 3-Бемъ сказуемыя стоять въ ппрейесиии сопиейу1, а въ 4-мъ примвр} они — 
_ ВЪ рзацатрейесина соппиейу. Объясняется разница эта тёмъ, что въ при- ` 
_ МВрВ 3-емь приводится услов1е невозможное въ силу того, что есть на самомъ 
дВлЪ (Алексаноръ на самомъ дфлЪ есть Александрь и не можетъ, слдовательно, 
быть никВмъ инымъ), а вь примВр 4-мъ услов1е невозможно въ силу того, 
‚ Что было на самомь двлЪ (воины были утомлены и потому не уничтожецли не- 
‘преятеля). 5. Что означаеть 91? — Этимъ союзомъ начинается новое условие, 
_ противоположное предыдущему условшю (я уегаз— п [2]308). 6. Что за продло- — о т 
_ жеше биш 1040 пе... 1вуез Пиззеш? — Тоже условное, имзющее нЪЗкоторый 7 
_ ограничительный смысль для главиаго предложеня. 7. Что за предложене м 
_ 18... 87 —Предложеше условное со смысломь сравнешя. 8. Что за предложеше_ ее. 
уе 81... адеззе  —Тоже условное-сравнительное. Въ какомъ. наклонени стоять ее — ы 
сказуемыя условныхъ-сравнительныеь предложен? —Въ сопасйув. | Аа 


РазсмотрЪнные примфры достаточно полно выяснили намь = _ 
® природу и особенности латинскихъ условныхъ предложен. Услов во я 
— ныя предложевшя это тавя, которыя выражають условя, при. кото ^ Не 
$ _ рыхь. мыслимы или немыслимы дЪйствя главныхь предложений. ^ | Ее : 
` ДЪйстыя главныхъ предложен, значить, являются слБдотьАми . —. 
°—  ДФйствй условныхь. — | У а р 
я ь ВАНА эти предложены союзомъ: 81 — вели, _вогда они. 








































в а поп. № ет, отрицаеть все главное Предйбиьне: 5 ‚поп .. : 
_ отрицаетъ только одно. какое- -либо поняте главнаго предложеня. | 
°— Когда рядомъ высказываются два условя, изъ которыхъ второе _ 
_  противоположено. по. смыслу му, это второе ув: начинестся_ — — 
о союзомъ за если же, а вели. аи. е и 
а. Что касается сказуемыхъь условныхь предложений, то. `опи 
а. стоять и в ш41сайуи$ и въ сопшисЫуиз, смотря по. тому, какой. 
_  характеръ носить услове. Различають три рода условш:  — — ть а | 
’ 1) Вываеть’ такъ, что услов!е представляется либо какъ дей 
_ бтвительный факть, либо какъ какое-либо отвдеченцое утерждене 063% бодваго 
о _увазаня. на его дифетвительность. Такь, услове, высказанное въ м. 
изъ вышеприведенныхь примфровъ, есть отвлеченное утвержден _ Г. 
_ бе всякаго отношен1я къ тому, иметь или имЪло ли оно мфето — и й 
_ въ дЪйствительноети: сели отяте прочнаго нира» надо готовиться кз войн®— ть 

ы это сказано аь какъ и ен”. и по ‘отвошенио к щы пг- 


я т: д 

4 к, 34 ‚м Е #44 ры ув р : , 

их и к: ел З) $2 И те 

д г & г _ ^* а р к аа а ет $ 
и у Па» Ию. ыы А и И ЕР 4 у. 9. 
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р и — а о. а те - ее 5 ое т 8 ыы. т г. г И в т — ет и 
Е. -_ А т. и ЛИ ь и. г А ре 
и г № 0613, етаз—если ты это товоришь, то оптибаешься. 

т | Во всЪхь такихь уеловныхъ предложешяхъ сказуемыя стоять 

— въ ш@еайуиз 67525 времен. Для удобства и краткости назовемъ этоть 
и видъ услов!И реальными, а предложеня— придаточными условными реальными. 

ИЕ м 2) Весьма часто, однако, услов1я представляются воображаемыми, 

© | 





4 г ь ” 4 
= р м им *» № 1- 75 3 ^# Аж - А = ,— {> к ых... А "> 
>, } —\ - ;. к < ое ^ 
* А а чим ке. а - % ы у . 
щ * и „”, 
- [/ 5 _ *. 


предтолагаемыми и относящимися ко будущему времени. Таково услове, вы- 
сказанное въ примЪрЪ 2-мъ: если бы 5 тобой такь говорило отечество, 
или: еди 65 7000й такь заговорить отечество. Надо замЪтить, что та- 
кмя воображаемыя условя могутъ быть представлены. или непре- 
мЪнно осущетвиными въ будущемъ или же только возможными. Когда 
услове представляется непремнино_ осуществимымть, то сказуемое 
ставится вь ш@еайуиз; Ним: 
58 №ос @1сез, еттабаз—если ты это скажешь, то оштибенться. 
Когда. услове представляется только возможнымъ, то сказуе- 
мое ставится въ вопаиейуи$ рраезеп $ и регЁеси; 
5$ Рос @саз, етез— если ты это скажешь (т.-е. сказалъ т 
то ты ошибешься (т.-е. ошибся бы); 
54 Рос @ет1$, етталетз—если ты это сказалъ бы, то ба бы 
Ясно видно, что въ главномъ предложеши сказуемое должно _ 


- стоять въ томъ же времени сослагательнаго наклоневшя, ибо оно. 


выражаеть такое же воображаемое слидетве. | 
Назовемъ этоть ра условныхь предложевй Е 
_ условными. 
и. 8) Наконецъ, ‘иногда высказываются условя по формЪ тоже 
_ предполагаемыя, воображаемыя, но по емыслу своему, по сущности, 
_ невозможныя.. Если эти условя высказываются по отношеню къ на- 
стоящему, то они предетавляють. нЪчто. противоположное тому, что. 


_ ть на самомъ ДЪлЪ; евли они относятся къ прошедшему, они 


ый представляють нЪчто противоположное тому, что было. Въ 3- -МЪ изъ. 


а _ вышеприведенныхь примЗровъ приводится услове невозможное 


’  ВЪ силу того, что оно противоположно настоящему: Александръ 


_ Македонски. хотЪлЪ бы быть Дтогеномъ, если бы онъ не быль 


'Александромъ, — но въ тоть моментъ, когда онъ ‘произносилъ эти. 


о слова, онъ быль `Александромъ, и высказанное имъ условие проти-. 
_ воположЖно было тому, что есть. Сказуемыя и въ главномъ и въ 


т _  придаточномъ ВЪ ЭТОМЪ случа стоять въ пирегесват сопшиейу1, 


"о Схемой этого рода условныхь предложений будеть выражение: 


$8 Вос @асетев, еттатез — если бы ты это сказаль (но ты этого 
_ #6 20в0рищь), ты ошибся бы (а потому ты не ошибешься).. 
Въ примЪрв 4-мъ уже приведено услов!е, противоположное. — 


г 


А _ прошедшему: если воины не были бы утомлены..., — но они на са- 
а _ =. | :' момъ дЪлЪ были ипоммены. Въ этомъ случав время окаауемыхь — рне- 





 Павпореейаоии: вопаиеУ1. Запомнить это можно на. выраженти:. 
85 рос 91748565, ет7ал55ез — если бы ты это сказалъ (но ты. 


т и этого к ‚сказал, то. ты ай бы ти потому ' ты = 
а словя этого. ` рода” Мы. навовемь. прреильными "шосущеетвую- и 
шин) и ‘предложения - — - еловными и. ах _ 

т — е а $ ов и у а Е ыы о к Ро а С м а МАС \ — и } аи Е. А м 
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т 20 9 ее о и р: г. 
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т Все сказанное относится КЪ Вы условным предложенямь, 
‚ которыя находятся съ своимъ главнымъ въ внутренней связи при = 
р чин и. слЪдотвя. Но есть много предложен!и, по виду весьма, Е 
°_  Напоминающихь условныя, но имфющихъ нЪкоторый другой отт$- ..- 
_  нокъ или смысль. Тая предложеня иногда начинаются союзомь = 
Го ам. по90—лищь только, развь только, и тогда они имЪють характеръ. ии 
А: ‚дераничитиельныть, предложеши. Часто встрФчаются предложевня, начи- 
_ наюцаяся союзами диаз1, уе! $1 — как будто если; эти предложен — 
° имЪють характеръ условнаго сравневя. | | в и. 
_ ‚Во вевхь этихь предложешяхь ‚сказуемыя ставятся въ еоп- | 
_ млейуиз, при чемъ соблюдается правило о послЪдовательности 


о времень ен {етрогил). Г | а. о 
: Придаточныя фредлощены уступительныя. о: 
ве. Примтьры. и и ехсеЙеЪаз Аз1зМаез аЪзЫпепыа, {атет, В т 
—  @есет^ аппогиат шаЦа$ 6$ (Хотя Аристидъ и отличался. безко-_ а 
в. рыетемъ, однако осуж денъ былъ на десятилЪтнее изгнан!е). - т”. ет 
2. ОтаепМа, сит афаае упи зейаё шоешет, поп ‘Фашей паупиа ры Ня : т г 
р Е. + 


с 1 епз ез{ (Друэнщя, хотя и многоводна, но не судоходна).—3. Раз, 
_ 251 поп аедиаит Лосита оса 81, Затеп тез помего ‘сорагат о 
__ виатат сот сете сиргераф (Дались, хотя и не видать подходащьг р 
. мЪета для своихъ войскъ, ом Не менте, полагаясь на численность. и | |. - 


°  ихь, желаль сразиться). — 4. Ор дезии \1тез, юитет ез% 1амдапаа У0-_ 
о иная (Пусть не стало сплъ, однако должно хвалить Вол). т 


| 2. ‚Что за предложено датдоат аа, выражающее и 
__ уступлене. 2. Что за предложение спти.. ‚ уейаф? — Тоже уступительное; союзь. г. | 
__ М в5 э10мь случаЪ носить вазваше. сопсеззеоить. `3. Что выражаеть союзъ е | 
_ 6817 — Уступлене. 4. Что за предложеше и ‘дез 163? — 'Уступительное, ПРИ 
__  Чемь м6 имЪеть здфсь значене уступительнато реченя яусть. Каковы сказуемыя — .. ть 





о Бь. ЭТИХЪ. предложений? Въ ее то ая СТОЯТЬ ВЪ 104- а 
а а въ дДругихь въ. _соптаисйуиз. ей 
оны 'Уступительный предложеня обыкновенно начинаются ‘союаами: Е, __ 
и На т 


р Уоетоноя, @уату1$, её51, сат -— 10тя. Въ главномъ предложени и. 
°этимъ союзамъ соотвЪтетвуеть союзъ {ашеп—обнажо.. ЗамЪтимъ, что} и т у 


_боюзъ. ‚вит, при И и ке носить. пазваше # ‘о 
вит. ‘сопсеззуит. к ЕЯ" 


м ее 


— т _ Сказу: емыя. уступительныхь. предложений стоять и ВЪ пою | 
1 
т я т и въ соптаисЯуи5. “При союзахь ацатацата, _е5, 9920118 са- | 





я а 
_ Зимыя Споята, и. ВЪ аеайуи5 И: ВЪ ‚сошшаейуив. "Иа. ке же. а р 
вит сказуемое всегда стоить въ соплей уз. .: иж и и. _ 
ов качеств®. о БАиоокичий союза иногда > употиеаявн в | щь _ Е 
Ви Сеара | зъ сопшаеыу из: | и Я И У в 


ее въ. «пролаонешяхь Условныть, и въ рений г ыы 
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ОА РЕ А Зоя о В в ГТО ПА ИГ 
ы сх ЕО, ах я тури Е А Ч М о АЕ 
в. * т 5%: Бори? а ем д сх г а НЕ А Е Е 
мт ЛЕО ы Я ох * КД ЗВ, >= 
ры о мы 


а нба м своего главнаго, а ранены. уступлене. по отношение. Я 
ее — з. а ЦЪлой мысли главнаго. Тм. не менЪе сказуеныя главных ВЕ ` 
_эюешй всегда стоять в пивсайтив. 





 Придаточныя предпожен!я пояснительныя. 


Примеры. 1. Неуе {еге со 1ат18 ргое5 сит @егтал$ соп- 
{еп4п1%, сит аа6 31$ Низ е0$ ‘ргомфен ап 191: ш еогат Ёп а$ 
| БеШит дети (Гельветы почти въ ежедневныхъ сражешяхь съ гер- 
_ _\  манцами сталкиваются, а иуменно когда либо тЪхъ оть своихъ границь 
| `отражаютъ, либо сами въ ихь область вторгаются). — 2. Орроги- | 
‘п15зпа гез асс1а\, аиоа ба едаетцез а@ Саезатет ш сазбта уепе- 
тип (Какъ нельзя болЪе кстати случилось’ (что именно?), что галлы ^. 
_ вь большомъ числ» пришли къ Цезарю въ лагерь): — 3. Ноптез | 
_ Бос иво ратиааш а Ъез6з$ Ч@1Иегаиф, 4ио таЧопета йабем (Люди = 
о - тиомз именно отличаются оть звЪрей, чо имфють разумъ).—4. Рам- 
‚ паба роепаш зе орротбефаф, % 191 стетате ит (ВЪ случаъ 
ры _ осуждешя его должно было. постичь наказание, именно чтобы быть 
пе -  сожженнымь на кострь). | а И 


- . `Разборъ. , 


Е Чо за предложено сии... ровен... 81... вотаю? — По формё и по 

_ грамматической связи съ Главным это ее и времени. Чфмъ же отли- 
частся оно оть предложевля времени? —Тмъ, что Въ немь говорится о явлеши, _ 
_ ваходящемся не во временномъь отношени къ дЪйствю главнаго. 8 въ иномЪ; = 
_это придаточное указываеть не на то, когда происходило дъйстве главнаго. (когда 
ее тельветы съ германцами), а на т0, 65 чемь именно заключалась суть — 
‚ этого дЪйстыя, въ камя формы выливалось это дВйстве. Иначе говоря, этоть 
| _ сит яоясняеть мысль главнаго предложентя. 2. Что за предложене (ио@ Са... — 
= й . ь _ пели? — Предложен это выражаеть 10 обстоятельство, на которое указы-_ 
_ваеть глаголъ асс141; иначе говоря, предложение это поясняеть главное. 3. Чо _ 
_з& предложеше 4ио@ тайотеть пабе! — Предложете, поясняющее слова 106 ^ 
т шо вЪ главномь. 4. Что за предложене и 1511 стешатефы? — ели привять — 

= ый Г. _ ВО вниман1е, 910 въ главномь предложеши есть глаголъ орропефаф, то можеть _ 
_ оказаться, что передъ нами Ш с0п5есий ут. Но предложене это указываеть 
в. 66 На слЪдетвае из тлавнаго предложешя, а поясняеть его, объяспяеть: понят!е Е 
р. 
в. Разобранные нами примфры представляютъ особый | ВИД при-. 
то _ даточныхъ. предложевй, неизвзстныхь русскому синтаксису. Соб- 

= _ ственно, и въ латинскомь _синтаксисЪ не. всегда выдЪляются ЭТИ. 

__ предложевшя ВЪ особую группу. Мы же сочли за нужное соединить. 
в Е. предложен!я подДЪ общимъ_ именемъ пояснительныхь на томъ 
Е. а . _ основанйи, что, несмотря на разлие ихь грамматической. связи съ - 
2 _. ея тлавнымъ, логически всЪ они одинаковымь ‘образомъ связаны еъ _ 
м ты и _ тлавнымь. Вс эти предложеня поясняют мысль. главнаго, подробний = 


АА (+ 


ы дати | 
и. ‘указываютъ. на я сущность. з Начинаются эти предложешя. большей — 


К < 
К 
<. 


те НА частью союзами: сит, имфюпи значенуе: когда именно и называемый 
2. < 


ги о _ ваш. ехрИсайуит (полснительный); ди9д—то обстоятельство, именно чт— р, 


52 ы А ; с | 


ое =. т | ‚9358 ехрНеаМуит; и — именно чтобы — и ехрНеайуит.. СОМ м и 
ы а а С _Сказуелыя при сит ехрисайрит и диоа. етрИсайрит стоять об. 


ыы ‘новенно въ подбоавои; в К о › сотитеоиз. ам ее 
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.. ’Не слЪдуеть см®шиваль сиш ехр|сайуит съ сит 4етротае. 
Сам ехриса хат обозначаеть не временное отношеше между дъйствями 


. главнаго и придаточнаго, а указываеть на то, в чемь суть дВистыя — —. 
_  Главнаго. На томъ же основаши легко. отличить иё ехрИсайуии 
Г. _оть 16 сопзесайуйш, хотя между ними, дъйствительно, и а 
— большое. сходство и даже сродство. и .. 
ы рат 
т. 
Придаточныя предложенйя относительныя (мли_ опредфяительныя). — 


к. 


и 
С. 
Ха 


м 
> 3» м ь \: 


Примтры. 1. Саезаг аа Нашей Зеа]ает, ев иле Ш а. 
те сопзИай (Цезарь рышилъ ’ итти къ рЪкЪ СкальдЪ. которая вте 
‘каеть въ Мозу). — 2.. Сопящ, 4% ипаз зифегети, тотЦах (Консулъ, 
который одинъ остался въ живыхъ, умираеть). —3. Багз ротцею _ 
Тес& ш 130 Пашше, диа сор1а$ тадисете (Дари построилъ мость 
‘черезь р%ку Истръ, ло которому войска онъ м0г5 бы провести). — 

4. Геза 111591 за0%, 4и расе раетет (Посланы были послы, ‘кото. а 
рые просили бы мира). — 5. Маюог зи, ди сш роззц оива 
_посеге (Я больше того, нежели а ‘судьба можеть поведать а а 
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 торъ тоть, кто не очеть стать ов Демосеену). — 7. ша 
её, Саша, пой {аш Ш Бос итБе 4е 4еесфат розз16? (Что есть, " 
Катилина, то, что тебя еще въ этомъ город привлекаеть?).— 
8. ЗИ витаз, 4ий Огазиш, АЁВеапат, Ротрепиа, позтеф 150$ 
__ сам Р. Сю@юо сошетге амаеатиз (Глупы мы, которые осмЪливаемся. 
® сравнивать Друза, Африкана, Помпея и самихь себя съ Публемъ 
ее - Клодемъ). 





Разборъ. 


р 1. Чао 38 ‚ предложение 4104 шНи1?—Придаточное опре витьдьное ТЕ р 
р _ ВДВОЬ означаеть 4104? — Это относительное мфстоимеше который. 2. Что за = 
_  предложеше фи... зиретега? — Придаточное опредфлительное къ соизш. Въ к °_ 
_комь наклонеши стоять сказусмыя обоихь газобранныхь предложений? — Въ _ 
_ шасабуив. 3. Что за предложене Чиа... {та@лсегой? — По форм8 — оно прида- 
° точное ‘опредвлительное къ рошещ. Каковъ _СмыслЪ эгого придаточнаго предло- 
Г: _ жешя’— Будучи опредвлительнымь, оно, однако, указываеть на 145, съ кото-_ 
‚ ро строился мость. 4. Что за. ‘предложене Чи расет реегеп(?— Тоже опре- ›. 
_ ДБлительное со смысломъ предложемя цфаи. Чфмъ можно было бы замЪнить ) и 
— относительное м®стоимене 41? — Выражентемь уф и — чобы они, т.-е. черезь_ й ки 
_ Па, 5. Что в8 в ‚ редложенте Ччаш с розз4... посеге?—Съ виду это пре? = 
_  дожеше опредфлител ное, но логически оно заключаеть въ себЪ слёдетие я — т 
— слин комь могущественна, тах» что мнЪ судьба не можеть повредить (это слова = 
Ге Нюбы, СМ. ВЫП. `20)-=таковъ смыслъ этого примЗра. 6. Что за предложене фи. ЗО 
е. ‚86. ‚ пон — Предложение опредълительное, но относящееся не къ слову отафог, т т. с 
Ни, 18 къ выражению пешо её и. оО своего: рода следетвемь или заклюе- о — 
ь 165. 1. Что за предложеше 4104 лаш.. ‚ @есват роз? — Опредфлительное. 60 
т. _ СмыСломЪ сафдетвя при выражени фи ‘65. 3. Что 38 предложене фи... воп-_ 
2 г. _Чегте ал@еатиз? — Опредёлительное предложение, указывающее на причину ДВЙ-_ 
_ стая тлавнаго: мы глупы, потому что осмфливаехся сравнивать и т. д. 


т 

_ `Придаточныя. опредЪлительныя. иначе называются въ латин. к | 
| _ скомъ ‘синтаксисв относительными. Назваше это объясняется слЪдую- _ А 
Г. ‚щи обстоятельствомъ.. Как. А еее ран" 
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ни. ы ‘главное _ преложеше, и такъ. какъ ‚ опредфлеше обыкновенно ‘отно. 

м т) сится кь какому-либо имени, то и опредФлительное предложеше 
> о относится кь тому или иному имени въ главномь предложеши. 
в ° Однако, среди опредълительныхь предложений есть такя, которыя, 
_ будучи опредЪлешями по формЪ, имЪють въ то же время и. 
внутреннюю связь съ своимъ главнымъ. Воть именно потому, что. 
мно ‘предложетя, хотя и имЪють такую же грамматическую. 
связь съ главнымъ, какь и опредЪлительныя, однако не являются. 
| иена принято всЪ вообще предложея, начинающияся | | 
._  ‘относительными мЪстоимен!ями, называть придаточными относительными. 
_ \ Это назваше объединяетъь болЪе обширную категорю = 
т _ предложены, нежели назваше опредълительныя. — 
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-- _ КВакъ видно изъ вышеприведенныхь примЪровъ, опредвли- е 


$ ы НЯ 
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с” ФС > ар а 2-Х 


о ‚ тельныя. предложеня иногда имЪють смыель м ЦЪли, 
АИ" ^ предложений слЪдетвя и причины. | 

ие о _. Когда опредфлительное предложеше а смысл пробе 
йе — . ‘рыли, тогда относительное м$стоимене, которымъ оно начинается, 


_ “- _ „ 24 
> о Вы ых 
а", мес г 


Ем _ можеть быть преобразовано въ %ё та 65 указательнымь истоименемо:. и 
р — а д и, 9104 = м 4 ит. д. Сказуеное. ВЪ ЭТИХЪ предложешщяхь › г 
°_ - Такое же, какъ и при и рлие, т.-е. ВЪ сопеитсиив. й. 
т. о | ‚ Вогда опредзлительное предложеше имъеть смыслъ слвдетвяя, И 
и: ‘относительное мЪстоимеше. его имъЪетъь значеше и сопзесийуцт и. у 


в. — на русски языкь переводится: такз что, чтобы. Такой характерь А 


Г а предложевя имЪютъ тогда, когда: зи. 
ты _1) ® главном предложении относительному мъотоимению: соты”. . 
| _ отують ‘слова: я, аз, Запиз и подобныя; т м ие. 
__ > 2) когда главное предложеше содержить либо “обще отриц ‚ 
ол _ дибо ое утвержден, т Е С" | И Е. 
р и оз, шой. — ничего нарь. что. бы. Е а 
о а ва 
о. тоетиит, Фа... — находятся таке, кто... ой 
Г та >. —. | Равумфется, что эти  опредьяительныя предложены имють _ 
и _ сказуеме в сотитейтиз.  — о а. Г 
о а Точно. такъ же и когда, опредьлительное. Предложеще 1 им от 


к. —. _ характерь. предложешя ‘причины, относительное ‘м5етоимеше. его 
чай |. можеть быть замфнено причиннымь союзомъ 4ша; мъотоимеше ие о 
ий /г ОРДА: равносильно. выражению. ата ео, м или. Зе; си = Чиа тат, ое : 
та _ а а ит. д. Оказуемое. 6 65. Этом сл уча стоить. 65. сотитейриз. а е ы 
о . гай _ Въ чито- о ем ие о, отоить_ 
: _вь ‚боди. и №: | я и Е мае 


у 


_ Леная хх о Е. 











а 
я _Ассизауи$ сит шНи мо. 
. ы _ Примюры. 1. Ката ехегах Атахегхет сотратате СТаззета (Пронтелъ 
в `слухъ, что Артаксеркев готовите флоть).—2. Саезат а 1есаМ$ состозей 
зо поп 10п2е ех ео 1060 орр ит аеззе, паи ии $118 разд изаме 
‚ (Цезарь оть поеловъ узнаеть, что недалеко оть того мЪета есть гб- 
,. _ р0дь, защищенный лЪсами и болотами). —3. Саезаг апптадуег в ап- 
_ @1е зе 54168 рис1опаз рей (Цезарь замЪтилъ, что со веЪхь 
° сторонъ на него нападаютз съ обнаженными мечами). — 4. Саезаг 
й сетЯог 1асб1з е5$ еоз заб шогпе сопзефззе (Цезарь былъ изв Ъщенъ, 
р «то они расположилиь подъ горой). —5. Едайез Саезалт попЧауегаве | 
. 2 отиез пазез а[ГИсав еззе (Всадники Цезаря извЪстили, чио всЪ ко- 
_ рабли разбиты). —6. Соспоуега, епий тадтат рамет еда Ка а$ а. 
| ‘дао @еьчз ап{е {тапз Мозат аЪ 15 ту5зат (Онъ узналъ, что боль- 
° шую часть конницы нЪсколько дней тому назадъ они послали черезъ 


* 


т _ виз 1атауй зе Ротреций поп 4езеигит (Лабенъ поклялся, что че 
_ вовинет» Помпея, или: не локидать Помпея). — 8. Мийез вазы18 еадте 
2 о еы зип (Воинамъ запрещено было вылодить изъ лагеря).—9. Гедет 
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Разборъ. 
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и 1. Чи это за предложение: простое или сложное? — — Сложное, ‚состоящее 
е _ изъ главнаго (прошла молва) и придаточнаго (что Артаксерксь готовить флотъ). 





_ @сли бы придаточное было полное? — Каша ехегай, % Ацахетх сотрал-атей 
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В какомъ падеж стоить подлежалщее въ придаточномь. предложении? — Въ асси- ^ 
о (Атбахетхет). Въ какомь наклонеши стоить сказуемое придаточнаго 
, р шва уаз. Что же здЪеь произошло съ придаточнымь пред-. 
. _ зонеыющь?-— Ото, ‘очевидно, сокращено. | кой бы вилъ имбло эго предложенте, -. 


_Яаззет. Какимь же образомъь произведено сокрашене этого придаточиаго? — - 
_ боюзъ и опущенъ, подлежащее изъ попа 1уи$ перешло въ ассизайуиз, а ска- — 


: ге ` | & е : 
°— Мову, или: что большая часть конницы... ими была послана). —т7. ЕБаме- _ 


. 

> - | | 
: АИ 
та Буефеть еззе оррог(е (Законъ долженъ быть кратокз).—10. Мене шсерю 
_ 4езедете уефа мес 10$3е. ЦаПа. Теистогат гесети, ауег(ете? (Мне оо 
_оть начинан!я отступиться побЪжденной и быть в5 состоянии отъ — 


— _ 876м06. перешло изь сопишейуиз въ 1апиауиз. Какь, сл ъдовательно, можно. 

° назвать этоть обороть татинской рёчи?—Ассиза уз сша 1абаауо.. Какое при- . 

— `Даточное предложеше здфсь сокращено посредствомъ этого. оборота? — Сь точки 

ри. врыня латинскаго синтаксиса это дополнительное предложене (6. оесйуии). и 
о _Ч5мъ стало это придаточное посл сокращеня, иначе говоря—9вмъ въ предо о 
› жеви является образовавиийся обороть ассизайуиз сша та уо’ — Логическимь о 
—_ ` подлежащимь къ выражению Гата ех1егах. 2. Что представляеть собой. выражове_ а 
. ‘ори а0еззе? — Ассизайуи$ сша шНшЫуо, образовавшийся оть сокращешя 
Г. _Дополиительнаго предложеня 0... ори аз. Чвмь въ предложени служить о 


°  ототь ассизайуиз сша шНитЫуо?— Дополнешемъ къ глаголу с010зсй. Въ каком =_= е 
Е 








В Г №. ей 5 ия ь. Ум у 118 ик 4 хе И е 
Ал х #2. ы кл р т В» ааа ”4 2 (а 3 г ко я бе Е ь `ь я г - Я ме Е мо г о 4“ чи", ^ ь о = 89 х _ Ни 5 
ь -, я. а Зы т ра ых ее 7. бол Ру >в рев. СБ КНР М Оч, ТЗ в: р уе а У = 


ыы 

в падеж» стоить прилагательное шипа и почему?—Оно стои!ъ оВЪ. ассизайуия, — 
ко. по ‘согласованию ‘0 своимь опредфляемымь орр@ши. 3. Вакь надо понимать а 
и _выражене. 86... рей?—9то тоже ассизай УЗ. сип шНаУо, въ который. сократ о 
. т _ лось дополнительное прелложене 1... _ребабиг (ргаезепв совпейм разу пере 
а _ Шо ВЬ забот уи8: ртаезеп 3 разз!У1). Кь кому относится слово 3е?—Кь. Цезарю, ке 
ей ри является и подлежащимь придаточнаго предложения. 4. Что за смысль_ т Я 
р ыражен!е .605.. ыы № ве и ши, АватЙся: до. И - 
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тол НЕмЬ КЪ ‘выражению и об 636. Къ кому относится слово е03? — 

_ Вь подлежащему придаточнаго предложеня (подразум.: гельветы). 5. Что пред- 
 ставляеть с0б0й выражеше отшпез пауез а сёаз еззе? — Ассизаф. сит щи. = 
Какъ. произошло выражене а{1с{аз еззе? — Оть аНЦсйае еззепё: именная часть ›_ 
сказуемаго (аНПс{ае) перешла въ ассизаф. по согласованию съ пауев, а глагол 
езвепё перешель въ шНшЫуиз. 6. Какъ надо понимать выражее тарпат рат- 
ет... п8зат/’—9то ассизаф. саш 1ийп\.. въ которомь ради краткости опущено 
еззе (таспаш рати... 33а е55е—ВОТЬ ПОЛНОСТЬЮ ЭТОТЬ обороть). 7. Что за 
_ особенность въ оборотВ 8е... поп. Чезеилии? — Олущено неопредзленное: накло- 
ненте еззе (должно было быть: е... поп Чезегитих 6886). Что за форма Чезеги- 
гаш е3367— ШИ уи8 Ион асйу1, въ которое перешла форма сослагательнаго 
наклонешя, замфнявшая будущее время. Какъ переводится этоть ассизаф. сит 
обо на ‘русский языкъ?—Неопредфленнымь наклонешемъ. 8. Что презставляетъ 
собой выражене тез... ехие? — Аеслзаф. сит табиф.; являющийся донолие- 
шемъ къ глаголу уейИ 80. Носить ли здЪеь ассивад. сит пблй. характеръ 
_ оборота, происпи дшаго оть сокращеня другого оборота? — НЪть, здёсь ассизай.. 

_` ша шШЁоЬ. является какъ бы простымъ дополнешемь къ глаголу уе зи и 

_- представляется первоначальнымь, самостоятельнымь оборотомъ. 9. Что вы мо- 

_ жете сказать объ оборот ее... ез5е?—9то тоже ассизаф. сит Л. имзю- 

_ ЩИ видъ самостоятельнаго оборота и служащий подлежащимь при. безличномъ. 
глаголЪ оррот{еб. 10. Что представляють собой формы неопредзленнаго наклоне- 

_ я Чез1аете и ровзе?—ВмЪстВ съ шепе (= пе ше) он образують ассиваб. сит. 
106116., являющийся логическимь подлежащимь всего выражешя. Къ чему отно- 

_ ситея этоть ассиза: сша Ной. г о ЗДЪСЬ имфеть характеръ совершенно ве- 
зависимаго оборота. 


Итакъ, придаточныя дополнительныя предложения, сокращаясь, 
образують особый оборотъ рЪчи, извЪЗетный подъ назвашемъ аесви- 
_вайуиз сит шйцуо. Суть этого оборота, какъ мы видЪли, вь. 
томъ, что подлежащее сократившагося придаточнаго_ предложеня 
_ принимаеть форму винительнаго падежа, а сказуемое того же пред- 

к  ложешя-—форму неопредЪленнаго. наклонения. При томъ, мы замъ- 
”. тили, такой способъ сокращешя дополнительнаго предложен1я. воз- Г. 
о ен моженъ и въ томъ случаЪ, когда подлежаиия главназо и придаточнаго _ _ 
_ различны, и когда они сдинаковы. | | 
Разсмотримъ по порядку всЪ тъ та которыя пре- 
_ терпфваеть придаточное дополнительное с я вы а 
ши въ ассизайуц$ сам ШИшЯуо.. 
1. Опускается союзъ 1$. | 

три одлежаще придаточнаго предложения, когда ‘оно. отлично оз. 
 лодлежащаго главнаго, просто переходить въ ассизауиз, если оно на- - 
_ лицо, или же выражается винительнымъ падежомъ личныхь мЪсто- 
_ _  Именш для 1-го и 2-го лица и мВстоимеви 18 и Ше для 3-го лица, 
Е _ ‘если оно подразумЪвается. (Гакь какь въ латинскомъ языкЪ не 
о при глаголахъ ставить личныя мЪетоименя, то подлежа- 
„ия, когда они выражены мЪотоимешями, не имБюЮтся налицо, т 
_ подравумфваются, скрываются, такъ сказать, за глаголомъ; при пе- 
аЬ же придаточнаго предложеня въ аеспзаЯуи$ сат ОА . 
_ гы эти скрытыя подлежаця А ВЪ. вид винительнаго 
| я мЪстоимешй личныхъ и 13, Ше). ее о 

Когда же подлежащее в5 главном и придаточномь одно и то же, то . 
оно ВЪ обороть ассизайуи$ сит йо выражается винитель- = 
_ вымЪ ао возвратнаго. мфотонмешя 5е. Е: я 
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Ко | - . И иж СЕЛЕ < 
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У”, < г 4 ная } АСС т: $ . 5 м ЧКРЫ ПС А С, ЧАН я ме ее а 
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реа т о —. —' о —_ з . _ и я у м ге. 
аи Вов: опредфленя, относяцияся КЪ подлежащему и, _сл®до- 
‚ вательно, бывшйя раньше въ именительномъ падеж, тоже пере- 
° ходять въ винительный, т.-е. они согласуются въ родЪ, числь и. 
_  Ппадежз со своимъ опредЪляемымъ и въ оборотЪ ассазаЯуи$ сит 
_— шбшуо. | 
= 4. Сказуемое придаточнаго предложен, въ какой бы глаголь. р 
у ной форм оно ни было выражено, изъ этой формы просто пере- я 
о ходить въ шИшНуцз — когда оно простое. Составное же’ сказуемое | 
° преобразовывается въ обФихь своихъ частяхъ: именная часть его, 


Г. если она прилагательное или причасте, принимаеть форму вини- 
‚  тельнаго падежа, согласуясь такимъ образомъ въ |4 дь числЪ и 
_ падежъ съ подлежащимъ; глагольная часть переходить въ шШИШШИхие. 


°— _ Фри этомъ, замЪтили мы, когда глагольной частью составного 
о сказуемаго является глаголь еззе, то въ оборотЪ ассазайуи$ си шй-. 


Е _ ИИуо онъ ча6т0 совершенно озускается, и остается лишь именная часть 
. сказуемаго; въ особенности часто такое опущене глагола еззе въ 
. маго служить ратисииит и дегил4 ист. 

5. Когда придаточное предложеве безличное, то при сокра- 


_ переходить въ ШИШИуи$. о и 


_ проетымъ членомъ главнаго предложен!я: либо логическимъь под- 
‚ лежащимъ его, либо дополнешемъ. Теперь, естественно, возникаетъ 
_ вопросъ: веееда ли возможно сокращене дополнительнаго предложе- 
а. ВЪ ‚асемзауиз си ша уо? ри: на, этоть Ван бек 










6 наблюдается | только ВЪ НН случаяхь: 





ом безличное выразжене. НапримЪръ: 


. о _^ ©@5% (ераф, Ра!) сизиит, — справедливо, 

о _е5& (ергаф, Фа) Гата — цдеть, молва, 

_— ыы в01${1аф — извЪстно, п 

ое } и аррагеф — очевидно, о ея о 
о Шо важно итп. а РР 
Ге При такихь главныхь предложеняхь ое сит баню И 


вах ВЪ главномъ ‘предложения. а 


сай уега. 41сепд1 © зепиепай, 


_ или употребляемые в, такомъ значеши.. > р. и 


кА > А и а чй 
в = № $) ыы ‘ЗЕ Г С р * : \ ИЕ В т) ГЕ Е: #. р еж 
ни +. 


$. `, А 
С ОА В в — ыь: а ие з ве 


ассизаф. сит шШИпИ. имЪетъь мЪсто, когда именной частью и ВВ 


ы _щени въ ассазад. сит 1010, мы тея, одно только рю ое, 
ВсЪ эти преобразовавя.. ВЪ. ` придаточномь дополнительномъ и 


_ сокращаютъ его ‚настолько, что оно, перешедши въ ассизауиае 
_сат ЁШЫуо, теряеть форму особаго предложешя и становится _ 


В: Когда главное г предложене безличное, при чемъ скавуемымь — 
его является .3- 56 ЛиЮ_ глагола. ‘быть 65 каким-либо именемь или ыы Е. 


‘есть логическое подлежащее, ибо’ онь всегда м то; 0 чене. ‚ гово. ты те 


же -Ъ) Когда, сказуемымъ ВЪ главномъ предложени а одинь а а 
ый изъ глаголовьъ, _означающихъ: говорить и р ВЕТ называе- о 
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м не А 5х 
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т Е р _ каковы глаголы: аасеге — говорить, ‘педате = - отрицать, та. и й м 
— _ дете — передавать, _тезропаете—отв Бчать, ‘рпотицетв— —0б ъщать: .. —. 
Г о и И подобные, ‘близюе ИМЪ. ‘по. значению _ АА 
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Е а Когда. сказуемымь главнаго предложена: ‘служить одинъ. 
т из. глаг ОлОВЪ, ‘означающихь душевное состояне (такъ называемые | 
_ уетьа аЯбеылит), а 


в оо. ВЫ глаголы: даете — радоваться, адете — горевать, . $ 
ее ‹ Чиет— жаловаться, тантату — негодовать и т. п. и. 
ое т _ @) Когда сказуемымъ главнаго предложен!я является ’одинъ 
о Е 


изъ глаголовъ, означающихъ: желаше, Ирен требование ре на- — 




























м _ зываемые уегфа усб]аА\5), } 
ыы каковы глаголы; оеЦе— желать, пойе—не желать, таЙе— 60: | 
о. 7 -де желать, сиреге — сильно ’ желать, ке амиенне и ь 
. тому подобные. 4 > 
г. я Нри всЪхъ этихъ глаголахъ рат сии ши! уо является к. 


| _ . въ предложени проетым дополненел, ибо онъ всегда выражаетъь 7%, 

р — — о чемь говорять, что чувствують, чо желають, чему радуются и т. д., 

от. ©, О выражаеть предметь; на который переходите или ен 

лы каждаго такого глагола. а 
Однако, во всЪхь перечисленныхь случаяхъ. тоя обо- 

ей _ рота ассизайуй$ сит шШИю!уо оборотъ этоть явно носить харак- _ 
_ ‚ терь сокращеннаго дополнительнаго предложения, И о икаь 

у: 90 оНЪ замюняеть собой другой обороть рЪчи, болЪе длинный. 

_ Воть, же таве случаи употребленя этого оборота, когда онъ является 


=> 


Би тЫ НИ о АРК Е Оба ИЗ 


” 
д“ 


т. _ ‚ _ какъ бы первоначальным оборотом», гдЪ онъ совершенно утратилъ при- | 
а _ роду оборота, происшедшаго оть сокращеня другого оборота рчи. ^ 
_ Объясняется существоваше такихъ случаевъ тЪмъ, что человЪчество _ 
_ т __ вообще, стремится сокращать обороты своей рьчи; таюя сокращешя | 
о со временемъ_ пробрь тають широкое _ ‘примфнен!е. въ языкВ И 86- — 
в. _ 450 вытосняють собой. ть обороты, которые они въ прежнее время | 
и ыы _ только сокращали и заменяли, ВЪ, нькоторыхъ случаяхь. Короче м и 
—  Чбороты производные становятся органическими. | ы 
НЪчто подобное наблюдается и въ латинскомъ аосизайуи5 сит ыы та 

_ абаййуо, который. получаеть. такой характерь органического оборота ‚| 

зъ тЬхь случаяхъ, когда онъ является дополнешемъ къ тлаголамъ: я! 

о т т о еге — прикавываь, __ 
о. № о...  У@баге — запрещать, в и 
э. ;. 2. и м 2  щеге и рай — позволять. _ "44 


_ Наглядно ВЪ. этомъ убЪждаеть нась сльдующий: примфрь бае: 
НЫ _заг Е ро! Фет. Гете ре, ы ен а роддатамь на- т. 
не _вести МО | . 


ха и т ->ВБ” этомъ. Аа вобизаи, и пойти. — фа: и А й 
и. в - г `но `онь такъ ‘сросся съ глаголомъ 1аззЦ, что никакого. предотавле- | 

р 24 
Г. о и ны. 0. полномъ. придаточномъ дополнительномъ. у ‘насъ, даже ‚не. . 
аа _ возникает, какъ то бываеть вь другихь случахъ при другихь _ Г 
_. т мн глаголахъ, На’ русевй ЯЗЫКЪ ассозайуз ‘си айв у переводится | ы 


Е уе © я ‚ большей частью. полнымъ придалочнымь. дополнительнымъ. пред-. т 
ще . 
Я Г _ ложешемт, начинающимся. ‘союзами что ‘или. чтобы. Въ тъхь слу-. . 
та |. — о _ чаяхь, когда онъ имфетъ. характеръ. ‘органическаго оборота, онъ | 
=. т и. ак переводитоя неопредъленнымъ. наклонешемъ. `Замфтимь, эдЪсь 
_. Е. о ар не Зышииуо в ме т в 1ем ве: - 
©. ть — о’ и о аа а. . о Е Е 
ео 
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`КЪ ‘тлаголамъ: тоте--КЛЯСТЬСЯ, ид Обр ЕТЬ. `зрегате—надфяться И 
_и ройсет — обЪщать, переводится на руссюй языкъ тоже чер: 
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Г _дЪленнымъ наклонешемъ. 

м _АссазаНуи$ си шой уо обыкновенно зависить оть того или. 

и иного глагола, который поэтому называется управляющиль глаголомъ. — у 
|. Но иногда ассазайуа сам ШИшуо употребляется совершенно — го 
° самостоятельно, независимо отъь какого бы то ни было управляю 
’ щаго слова. Таковъ, видЪли мы, ассиза@уи$ сат шоу вЪ 10-МЪ ое 
я _примзрЪ. Вообще же такой независимый ассизаф. сит ши уо а 
т употребляется въ восклицат льныль йе рана, предложезяхь для ей 


рек негодованая, удивленая. | 


ъ 


и. ео Мопипа из. сит оо 


р аи, 1. Оазерита Птиц 10 ВтНапта тереча еззе ‘ехеН- 
ее табат (Учене друидовъ, полагаютъ, возникло въ Британи). — 

Я 2. Гусиге1 4етротйаз Нотегиз [ил5зе ОЕ ‹ Передаютъ, что Гомеръ 
Жиль во времена Ликурга). — 3. Сопз $ таренфиг зсгафеге. ‚ехетейлии 
_ (Коноуламь приказано набрать войско). | 




























_Разборъ. | о 
СЖ | ‚ НЫ 
|. ИЕ Сколько ы предложен? — Два: главное — ехзбтайт. придаточное ое С 
° Подлежащее — Фар па... терегёа зе. Въ какомъ падеж стоить подлежащее 
‚ придаточнаго предложения? — Въ попипауиз. Въ какой форм стоить сказуемое 
_ придаточнаго предложеня? — Въ шИшЯуиз. 2. Какъ понималь выражене Но- 
тегов 111536? — Это придаточное подлежащее къ безличному главному баг. о 
_ 3. Въ какомъ отношенли другъь къ другу находятся попипайуцз сопуез и шй- 


о пи зе еге? — (01818 — ори, зепрете — о прое. В 
_ подлежащаго къ пении. Е 
‚. _  ПримЪры эти свидтельствують о существоваи еще одного. т р. 


_ оборота, произошедшаго оть сокращеня придаточныхь предложе-” 
т _ ни. Обороть этоть’ весьма напоминаеть обороть ассизайуиз сито 
`. _шбо о и называется поптайуи$ епт забой. Называется же 
: _ онъ такъ. потому, что подлежащее сокращеннаго_ придаточнаго_ 


стоить ВЪ пота ув, а, сказуемое ВЪ Шуи. | Г. т. 
т з °— Какъ мы видфли въ тЬхь же примфрахъ, обороть попав уе а 

сам шйвуо зависить. отъ того или иного глагола въ. страдатель _ и 
| ной форм%, при чемъ легко было замЪтить, что глагол Этоть АВЕ ы — и. 

о шей частью таковъ, что въ дФИствительной форм. онЪ требуеть | и т 


: Г. оборота ассизайуйз сит ши уо. Отсюда мы можемъ установить на ` т 
в _ попутайуоз сит И Уо такой взглядъ. Онь ‘есть ни болЪе и ни. 
т _` мензе, какъ тоть же ассизауи8 тои тои. Чуо, но нзеколько мо ое 
_поаты въ силу того, что. изм Бненъ ‘управляюний тлаголъь.. "Кота. 
ый а мае тлаголъ стоить въ дЪйствительной формЪ, то прида_ 
_ точное. дополнительное или. подлежащее, относящееся къ нему, со о т 
_ кращается въ ассизаф. сша шИпуо; когда же управляющ глаголь. | 
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_ прооимат форму страдательную, то это придаточное. сокращается № — 
Ве 


въ али сим ШНо. Пояснимъ это. слЪдующимъ. Е и 
в _ Ттаитй Нотегить #а18зе Гусатат Четрот из. р 
_ Тианит Н отегиз тидвве те сот тей и 
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р т, 

-. ыы а  порвомь в. главное предложеше. выражено `дБистви- = 
а ‚тельной формой. глагола та48ге, и ‘придаточное’ является. дополне- Ь 
_. __ и _вемъ кь нему; во второмъ случаъ главное выражено страдательной _ Е 
формой глагола ф4тадеге, который стоить въ томъ же лицЪ, что и , 

_ подлежащее придаточнаго Ношегиз, при чемъ придаточное пред- | 

ложеше является ‘уже подлежащимъ къ главному. е 

ЗамЪтимъ, что попилаЦуив стий шит уо чаще. всего наблю- - 

дается: = \ Е 

`В при страдательныхь формах глаголовь: - Я". 

шфеге — приказывать (пфеог ит. д.), но 

уе{аге — запрещать (уёог и т. д.), и 

о. Вере — позволять (этот и т. д.), : Г 

о р РИ _ тробеге — препятетвовать (ртов. реог Иа, д), > 

в _ @ееге — говорить (сот, Чат и т. д.), 

о. ех1зНтаге — полагать (ех1зЯ тот, ех1зН ща и т. д.); 


2) при 3-ьемъ лицЪ страдательнаго залога глаголовъ: 


*. | Е 
т Е А ба ам Вы 


в. ‚ егге — [етфит, [етих — передаютъ, говорять,. . 
и *. и ПУ {фргаЧеге К таит, падут — передають; у я а ы о 
о. : 8) при гдагол® у1Чег!—казалься (У1Чеот, \14ем, уе ит. д. # 
№ и _ На руссеюй языкъ потаЯ уз саш шИшхо переводится тать и 

НЕ по какъ и ассиваЧуиз сит шй, 10. ь 

в _ РагНотриит сотипстыт и аамие. абзойИиз, . 
Сы ыы ` Придаточныя ин ‚латинскаго языка ры еще ` 

т ый Я _ посредствомъ причастШ. _ 1 И та 
с Пюы Саезат. ргесьиз ‹ еотат самы ги вы зивоер ) 
|) (Цезарь ихъ просьбами  побужденный эту войну началъ). —2. Во- 

Е * пап 0обалйез ас дтаййатез Нотабат. ассерегип® (Римляне ликуя’ и. ь 

г. _ поздравляя приняли Горащя). — 3. Симо а4 оси зе4еа Зала ез. _ 


о 
х ах г « 
@ га _ 


не Я о набиа ропаав абега (Кури, сидящему у очага, самнитяне _ 
: РТ серебра принесли). — 4. `МиЙа умегрозиа ди папоте Саезат 1е- _ 
‘о1опез ех сазз едахи (Не колеблясь ни минуты, Цезарь легюоны. . 
о вывель изъ лагеря).—5. бирегайз Вешиз © ехри1518 (еттати$ забит. ь 
_ _ БеЙат ш баШа соотбата е5% (ПослЪ того какъ побЪждены были белги ь 
о. И изгнаны были терманцы, внезапно вспыхнула война въ Галлии). >: 

и _ 6. Татдиетло. Зирегбо тедталие Руфазхогоз ш ПаНат уе (Въ то. время, 

’ .  ^ когда царотвоваль Тарквин!й. Гордый, Пивагоръ пришелъ въ И 
р. ее _ лю). —7. С. Мапа тенелопе пезес4а, сес! ара4 Ттазилепат | 
м _ (Кай Флами И волфдетне пренебреженя предиисанями религ | 
р о _паль въ Тразименской битвЪ).—8. Рети тефиз отлифиз фатеп 1рза _ 


РИ „2 Ея ЕЙ 












Г. _ утв зе зазбатате рофезь (Пусть все потеряно, однако то у 
ее. г ь сама себя можеть. поддержать). —9. Рабо Маадлто © Оамало. Матсе о _ 
ре т _ сопзш ив. Сафо {типа $ тии ш ЭсШа Ц (При консулахъ Файи 2 
ве о $. _ Максим. и Клавди Марцелл. Калонъ. былъ' военнымъ трибуномь — 
м . _ въ Сицил). —10, Напа ае. Чисе. Сатавииепзез Зесппант Паш 
ай \ оли. сеззегиив (Подъ` продвоиезьоаВюы Ганнибала р. 

_ чяне вели Вторую, ‚Пуническую. Зону). ао т 
м, и ма а ыы» и ы т В ы ах и ка т _. -х м ы Е . з 





}. и» их ва 9 У ‚’ Ре [ _ ; 
ыы, эе о ия 8 и /%.. 
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|. г `Чвиь служить въ этомь предложеши причасте дабы р. ее 
_няеть придаточное предложене жиинины; сит... оЧачои$ ез5ер — так кв о 
_ быль побужденъ. 2. Каковъ смыель причастй оуаи(ез и ‚стайЦалез? — 06а 
являются сокращенными придаточными образа дЪйствя. 3. Что озна? Е 
р часте зедепы? — Съ виду оно является опредъЯешемь къ Сино, „съ которыми 
_ богласовано въ родз, чиелВ и падежз; на ‘самомъь же дВлВ это причасте ель 
т сокращенное придаточное времени: сии. зедетер — в5 то‘время, %0гда Куй о 
. сидфль. 4. Какь понимать выражене . ‘виа иуегрозИа фаБИа0те? — Ве и — ак 


__ слова стоять въ аМайуиз эпещат!з, при чемъ лиПа пиегрозИа являются какъ бы. 
ой опредзленями къ Фира (Попе. Зависить ли оть чего- -вибудь этоть’ аа у? — о 
. `Н5ть, онъ грамматически не свазанъ ви съ однимъ’ изъ остальныхь членов о 
м ‚ предложешая.. Каковъ же его смыслъ? — Логически, по смыслу, этоть аМайув о 
является цёлымь предложешемь, подлежащимъ котбраго является Фииабо а `` 
_  сказуемымь шбетрозИа езЁ; иначе говоря—аМайуиз этоть есть упрощенное, В Я 
> _ кращенное предложене. Чфиь служить этоть а]айуиз въ предложени’—06стоя- 
|. тельствомь образа дЪйствая (на вопробъ: како?). Какъ онъ переводится. на рускй 
> ЯВЫКЪ? — Сокращеннымь посредствомъ дъепричастя придаточнымь образа д5й: 
г стн..6: `Какъ понимать выражен1е зпрега#$ Ве] 18 её ехрШ 918 (егиаа 13 — Эм 
’’ грамматически независимые творительные падежи, замфняющие собой цёлыя при: — 
т е ‚ПАточных, предложения креиен розиат зиретан егатА Ве] 6$ ехри153 ета у 


< 
5/3 
ри 
м 
ый 


в | Ныбанисниьй аайуиз, ‘сокративиий придаточное времени: сит, Тагфатиов Чпрег- 
аз тедтатев. 1» Какь. понимать выражеше геПатопе 129164? —9 го сокращенное \` 
> придаточное причины: сить теНе10 еее е55её. 8. Какъь понимать обороть Е 
3% _ регатаз тефиз отит? — Это независимый ай, замвняющй цьлое прида- 
т точное уступительное: сит (хотя) гез оттез регачае еззет. 9. `ЧБиъ служат 0’ 
— въ предложении слова’ ЕКаБто Махио... С]апо МатсеЙо сопз из? — Обетоя- бо 
. е тельствомь времени (когда?). Вакъ надо понимать этоть аМайуиз? — Это неза- 
и аайуиз, произошелинй оть сокращеня цфлаго предложенная: сит Ёа- — 
— физ Махиоиз её (Лац@з МатсеПиз с0131ез егаиё. 10. Что представляеть собой 
Ао Чисе? — Независимый` аайуиз, служащий обстоятельствомь времени. 


а _Итакъ, придаточныя причины времени, образа ДВИствИя. и м и 
т _уотушительния. жа а т м. то мь 7 т а 
_ двоякимъ, образомъ. Е | \ о 
В Когда. подлеж ащее тлавнаго и ‘придаточнаго одно и то ке, то 
_ сокращене выражается въ томъ, что опускается союзь (сит, к 
— ‘Чоат. ит. п.) и. сказуемое _придаточнаго принимаеть. форму при- _ 
__ частя, ‚дЪйствительнаго. или страдательнаго, согласуясь въ родЪ,. 
—е. числь и падежф съ подлежащимъ. Въ такихь случаяхь сокращен-  — 
за ное придаточное совершенно теряеть видь самостоятельнаго `пред- и 
:о ложеня, и, преобразованное въ причасте, оно становится какь б6 
‘простымъ опредфленемъ къ подлежащему. Причасте_ это поэтому г 
_ получать м ль сопиаеиии. Орерорикяентоя при- ей 
‚ част!е). _ ги р 

























А 
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г — т Когда. же. подлежащее въ главномь, и придаточномь. не одно в - 
у — то же, т.е. ‘когда придаточное имЪеть. свое. особое. юдлежащее о — 











о сказуемое, сокращене его _принимаеть. иной видЪ: ‘союзъ обе а 
› скается, ‘подлежалцее его ставится Въ. а ай уз, а сказуемое, пере- ее 
У # 


г _^ шедши. ВЪ_ причасте,. согласуется. _ВЪ родъ, числв и падежф. и 
‘преобравованнымь подлежащимь, т. -е. ‚ принимаеть. форму причася › 
а аа ув. о. такимъ ор Рада НОЯ: `предло- ы —. т 
ты = Е А О С ео г ® Е, чеки Е - Е т * 
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У жене. получаеть вВиДЬ ‘простого члена тлавнаго предложения; но 
_  Такъ какъ этотъ аайуиз не находится ни въ какой трамматиче- 
ской связи ни съ какимъ изъ членовъ главнаго предложеня, т.-е. 
не зависить ни оть одного изъ нихь, то онъ называется незавии- | 
мымь, самостоятельнымь творительнымь, или по-латыни — аБ]айуиз аЪ80- 
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т а 

| ое Есть таме случаи употребления оборота аауаз а бзо1аби, 
ре. т когда онъ весьма отдаленно напоминаетъ собой сокращенное при- 
м. у даточное предложене и скорЪе имЪеть видъ органическаго обо- _ 
ее т рота, значительно сокращающаго рЪчь и потому употребленнаго. | 
т ь Въ подобныхь случаяхъ аб]айуиз абзода$ можеть состоять 
— ® И изъ существительнаго съ причасмемъ, и изъ двухъ существи- Ё 
_ _ Тельныхъь, изъ которыхъ одно является приложенемъ къ другому. 


-и изъ существительнаго съ прилагательнымъ. Таковы примфры _ 
9 и 10; такой смыелъ имзють и выражейя: 

| те 9тецо — противь моей воли, № 

саиза, теодтиа — безъ слЪдетвя, | : 

_ ифеда те — не докончивъ дЪла и т. п. вы к 

Само собой понятно, что и рагНериии соптаейиа и не .1 

а5зо баз имзють причасте настоящее и дфиствительное или про-. 1 

шедшее и страдательное въ зависимости оть того, каковъ долженъ - 

былъ ‘быть глаголь придаточнаго предложеня. Когда сокращенное - 

| предложеше выражаеть собылие, продолжающееся и одновременное съ со- у 

‘быцемь главнаго, то употребаяется ратиструит, ртаезетз; когда же. . 

г 
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_въ немь говорится о дъйств!и оконченномь и зрешествующень по отно- 
_шено къ дъйствю. главнаго, то употребляется. ратвограи › реесшит. _ 
На руссый языкъ и ратбофиии сошапойии и аБаЧуиз аз0- | 
_ ЦИЯ8 переводятся либо сокращенными, либо полными в. з 
_ ными предложевями. 


_ Предложеня вопросительныя и косвенный. вопросъ. 


> Въ заключене отдЪфла придаточныхь предложен, МЫ разсмо- 
ме тримъ предложешя, выражаюция вопросы, такъ какъ всЪ. подобня 
Е предложен1я часто выражаются въ иномъ В очень ‘напоминаю-_ 
щемъ придаточныя предложевя. . Я о 
р Приморы. 1. № штат рае [име Ата? (Вь какую. сторону те- 
°  четь р»ка Араръ?). —2. Осийз па@еат! поп рофезь, ш баш рабет о 
_ Ним Атах (Взглядомъ нельзя было опредфлить, въ какую сторону. 
`’ ‘течеть Араръ). — 3. @паш 1опса уца сшваие потише”? (Какъ 
° долга жизнь каждаго изъ насъ будеть?). А Лщеегвий, _е5%, ‘аа 
1олса уЦа сизале поза: [ибата эй (НеизвЪстно, какъ долга Жизнь. ) 
каждаго изъ насъ будеть). — ‚5. Оиит Вос’ уегат её. ат Тит? 
р _ (Правда ли это или ложь). — 6. _@паезНат 656, сабота. кн ‚уеви 
о. № ав вил ‚Опрожено было, правда ли это или ложь). 
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ЗН _ Разборъ. Е Е ту | а 
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одовать тоть или иной отвЪть: второе же—тоть же самый вопрось выражаеть 
не прямо, а вь видЪ придаточнаго дополнительнаго къ глаголу №Ч1саг поп 
роз. Какое различе въ сказуемыхъь этихъ предложенй?— Въ первомъ сказуе- 
мое стоить въ ш@сайуиз, во второмъ-—вь сошапсйуиз. 3 и 4. Вакое различе 
между этими двумя предложенями? — Такое же, какъ и между предыдущими. 
5. ЧЪмъ отличается это предложен1е оть предыдущихъ вопросительныхъ?—Т%мьЪ, 
что въ немъ задаются два вопроса, отмЪченные частицами бити... ап. 6. Пакое 
различе между этимъ предложенемь и 5-ымъ?’—ЭдЗеь вопросъ 5-го предложеня 


выраженъ придаточнымъ предложенемъ, и потому сказуемое его стоить въ 
сопапейуи8, 


Вопросительныя предложен1я обыкновенно начинаются вопро- 
сительными мВстоименями, частицами пе — ли, пат — неужели, 
_развЪ, поппе — развЪ не, ши... ап — ли... ли и т. п. ЗамЪтимь 
при этомъ, что тЪ изъ вопросительныхь предложен, въ которыхь 
выражается одинъ вопросъ, называются простыми вопросами, а тъ, въ 
которыхь — два вопроса, называются двойными вопросами. 

Но изъ примЪровь видно, что вопросительныя предложения, 
которыя сами по себЪ независимыя, часто принимаютъ характеръ 
зависичыль придаточныхъ предложен. Въ большинствВ случаевъ 
это бываеть тогда, когда вопросу предшествуютъ глаголы спросить, 

_ знать, говорить. При этихъ глаголахъ и относясь къ такимъ глаго- 
_ ламъ, вопросы обыкновенно теряютъ характеръ вопросовъ и и 
маютъ форму придаточныхъ дополнительныхъ. | 

Иначе говоря — вопросы прямые переходятъ въ косвенные 


Такой переходъ прямого вопроса сопровождается обыкновенно пе- 


реходомъ сказуемаго изъ зиесайоиз въ сопииюйтиз. ЗамЪтимъ, впро- 
чемъ, что и вь прямыхь вопросахъ сказуемое иногда стоить въ 
еописИуиз. Бываеть это въ тЪхь случаяхъ, когда въ вопрос 
слышится сомнение или небоумюни. Вообще же, какъ правило, сказуе- 
мое прямыхь вопросовъ всегда въ ш@сайуц$. 


„Пенцая ХХИ. 
Косвенная рфчь. — ОгаНо об! диа. 


Зъ дополнене всего того, что намъ извЪстно о чатинскихъь 
придаточныхъ предложеняхъ, мы должны остановиться еще на 
одной формЪ выражен1я мыслей, которая въ латинокомъ языкз 
иметь особенности, далеко несвойственныя русской рЪчи. 
| Во всякомъ литературномъ произведени можно просл$дить 
существоване трехъ различныхъ формъ выражевя мыслей. Писа- 

_ тель 1) либо описываеть, повЪствуеть и разсуждаеть 0тё (606г0 же 
имени, высказывая сви же мысли, чувства и переживав!я; 2) либо 


_ веден1я; 3) либо, наконецъ, своими словами передаетъь мысли и пере- 
_ живая отить героевг. Въ настояцй моменть насъ интересують 


_ остановимся. 
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А в Кл Аа ат я ? ее ен т 59 . их 


о заставляеть говорить и чувствовать тизль или иныхь героев своего произ-_ 


_ Только послЪдня двЪ формы выраженя мыслей, и на нихъ мы. 
р Г к 


= _ Вторая изъ названныхъь нами формъ р%чи, т.-е. передача писа- — 
у. _ телемъ словъ и мыслей того или иного И тону ВЪ р 
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дел! и лица въ том  ВИДЬ, въ какомь’ эти мысли и слова сказаны — 


были этимь лицомъ, передача ихь устами этого лица — называется 
прямой рЪчью, или по-латыни — ога о ресфа (орац!о ракта). Третья 


же изъ упомянутыхь формьъ, т.е. передача писателемъ своими. 


словами словъ и мыслей того или иного дЪйствующаго лица, пе- 


редача не подлинныхь еловъ, а только сути, содержамя ихъ — но- 


сить назван!е косвенной р$чи. 
(оращю обликва). 

Само собой  попятно, что всякая прямая а можеть быть 
преобразована въ косвенную, и наобороть — косвенная въ прямую. 
Особенно важно, однако, преобразоване прямой рЪчи въ косвен- 


или по-латыни — огайо_ о5Наиа 


ную, такъ какь такимь путемъ придается рЪчи большая простота 


_ и стройность. Приведемъ нъеколько примЪровь такого перехода 
прямой рЬчи въ’ косвенную и посмотримъ, съ чЪмъ сопряжень 
этотъь переходь. 

Примфры. 


Е р$ёчь — орао. геста.. 


„вляетъь: 


и ра. не ‚раньше пришель я `В 
аа м нежели: а А. 





1. Таш дети 118708 ргоропй: 
„Зопе поппий, даотит апеотКаз 
ара@ реет рагипат уже, ди 
руайт раз роззпиё даат 131 
ас та; 
_ рартоъа огамюопе па аатент 4е- 


беге пе гатепаии соп1егапи, 


диод Чесс“. . 


‚ рыхь вшяне среди простого люда 


много значить, которые частным 


_ образомъ въ состоящи больше 
_ сдлать, нежели сами магистра- 
_ ты; Эти-то лию возмутительными 
_и безчестными рЪ%чами народъ 
устрашають, чтобы не доставиль 
_ прошанта, который обязанъ до- 

| а 


2. Атюу1 565 доза гозроваз в 


‚бава пеа ргоуше]а езё. Мопие 


раз Ш баШаю уе алат рориа- 
_ 8 Кома 8е. Ртотае ЧеаисЦо 


| р. | `сжетойлим, пе сое, 0 №6. 

А 1015, ИБ сорт, ех сяашео 
о . ие рориВ Вотал} потеп сарай“. 

и ор» Цезарю такъ отв8- 
„галлня — моя провиншя. 


“12а к реа, и 
з г ей О Е а А: 
Я в а хз на т он 





Ш зе 90за эмаче. 


Косвенная рфчь-—огайо оъзПама. 


Тит Чешиат ТА$си$ ргоро 


еззе поптиЙ0$, Чпотит апсюотКаз 
ариа реет ратипит 94% д 


 риуафио р№$ роз даашт ря 


п1а51$та$и$; 10$ зе40оза афайе 


пиргора отаНоре ша ещем 4е- — 


[еттете, пе Пошеваниа. ‚ сотетали, 


: дао ефети. 
(Тогда, наконецъ, ео зая- 
„Есть нфкоторые, кото- | 


(Тогда, наконец, Дискъ. зая- 


вляеть, что есть нъкоторые, ко-. 
орыхь вияше и т.д... 


Руссый переводъ косвенной | 
р8чи здЪеь тождественень съ. 
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АЕ _Саеван , ‘тевров 


до Кат, зшать гони е5зе. №оппе. 


рез зе ш СаШала ©еи5зе даапа. 


роршит Вотпалио? Ргой Че еди- 
_сегеё ехетсйлит, пе сотлиемете, 4 
43 1060$, и! сопзй ие ‘еф сайатай-. . 
_ фабе рорай Кошалй потеп саретей. › 
_(Арювиоть Цезарю. отвЪтилЪ, | 
_ ито Галлия 620 провинщя, что разв. — 
не он раныие пришелъ въ Гал- _ 
‚о, ЧЪмЪ римовй и | о ый , 
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их 5 ВАХ Е 
и ИК 5 
_ Ноэтому уведи войско, не допу- этому пщть онз (Цезарь) ведет — 
сти, чтобы это мъето, на которомъ войско и не допустит, ‘чтобы то р 
мы стоимъ, по пораженю рим-’ мЪето, на которомъ они стоят, ее. 

_ скаго народа получило имя“). получило имя по а рим- — т 
скаго народа). рт 
3. Таз с]атзараё: „51 а4ез- Тимтлаз оатара, $1 ‘Саезаг а. 

_ 565, педие Сагишез пицегНоепа! а4е5зе, педае Сатплцез ЗщетН- о. 
_ Тавоейй сопзИпий сер1ззет(, пе- с1еп9 Тазоебй сопзШат [миз6 а 
_ чае Ебогопез ‘аща сит соп{етр-  сарймоз, пецае ЕБигопез фата В. 
р опе Вотапогит а сазбта уеп1- саш сощетрйайопе Вотавогат в. 
Г тепб“. а сазбта ъепфитоз$ ез5е.  — | а 
и (Титури жаловался, горя: (Титурй жаловался, говоря и. 
; „Воли бы ты былъ здЪеь, ни кар- что если бы Цезарь былъ здЪсь, ай 
_ Нуты не взялись бы за плань ни карнуты не взялись бы ит. д. ГА 
К оиства. Тасомя, ви роны оо, роке м 
Г съ такой стремительностью къ Какъ и переводъ прямой }%- р 
›® Лагерю римлянъ не пришли бы“). чи). | | р 
в | | о Г 
фа г 
Я ‚ Разборъ. и 
И. 1. Изь сколькихь и какихь предложений с состоить вся прямая 5%? — = 
_ дзъ двухь сложныхь и ‘самостоятельныхь ‘предложенй; первое: зипб поппий.... в. 
_ блоги... 01... Шасоятая, второе: №... Чееттеп, пе... сопегапб... дебет. в _ 
— Разберите первое изъ этихъ предложенй. — Оно состоить изъ главнаго: зип в 
о попа и двухъ придаточныхь опредфлительныхь: диогит аасютН ав... еб и по 
_ 9 риуай... роззииф... шасята в. Разберите второе сложное предложене.— ке. 
® Оно состоить изъ главнаго: №... отафюопе... дееттем, придаточнаго иБли: пе. За: 
_ сошетащ и  придаточнаго опредвлительнаго (2-0й степени): 4104 ЧеЪен. Изм = мег 
° нидея ли составъ этихь предложений при переход$ прямой рЪчи въ косвенную — 
_ Ныь, общий строй и составь предложешй остался тоть же, но претеризи = 
о измфнешя отдбльныя выраженя. Цакь выражены въ косвенной рЬчи главныя ты 
_—  Предложеня зип попа и М... деетге? — Они выражены оборотомъ ассиза- р 
_ уз са шйиуо. Что ‘произошло со сказуемыми придаточныхь предложений? — а 
_ Они ве, даже тБ, которыя въ прямой рфчи стоять въ ш@сайуиз, въ косвенно 
_ Ной чи перешли въ сопиейуиз. Есть ли разница въ переводв на русскай о 
р | а 
° ЯзыкЪ прямой и косвенной рёчи?— Есть, и заключается она въ с0ю3ё чо, ко- и 
_ `тТорымь начинается косвенная рЪчь и котораго. нфть въ прямой. 2. Разберите 
_  ЭтОТЬ примБрь прямой рёчи. —Онъ состоить здфеь изь трехь самостоятежьныхт 
° предложен: нервое—баШа шеа... е3-—ипростое повфетвовательное предложен; — 
°—  в1орое—попе... уеш... рорииз Вотапи*—вопросительное предложение; третье—‘ — т 
г ргот@е Чедисио... пошей сара? — сложное, ‘состоящее изъ главнаго — ргофе = . 
. Чеист о ехетет ити, пе сопизеиз—повелительнаго, изъ придаточнаго донолвитеь- о 
_  В0— 6... 10048... пошей сарай и придаточнаго опредфлительнаго (2-ой степени) — _ а 
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Ща сми. Что произошло съ этими предложеюями при переходв прямой = 
й. _рЪчи въ косвенную? — Первое предложен выражено въ косвенной рЪчи 0б0р- — 

_ Омь ассизай. сим ш@иё:; второе, вопросительное, тоже ‘преобразовано въ асси-. 
Г. ‚84$. спо шйлИ., при чемъ подлежащее его я, которое въ прямой рёчи скры_ 
к. валось въ глаголь уе, теперь обнаружилось ВЪ ВИДЬ $6; третье предложенте 
° же претериъло слбдуюния измБненыя: главное повелительное такимъ же осталоь,  — 
°— №0 вместо 2-то’лица повелительнаго наклоненя 4едисио употреблено 3-е лю = — 
т _ соппиебмт пирефесй, выфсто отрицательнаго повелфв1я во 2-омъ лицв синяя о 
СЯ _ ремесы взято 3-5е лицо соптиейхЕ ниремесй; придаточное 14... ‘потей ‚сараЕ И 
_ осталось такимь же, только вмфето мс |осиз взято 18 10618, `такъ. какь” 1" Я 
_ ЗНАЧ оть боле. отдаленное ик нежели. мс; въ  придаточвомь. о сопз 011$ сказу 
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мое изъ 1-го лица и изъ ш@сайуиз перешло въ 3-ье лицо и въ сошииейуц$.. 
Замфчается ли какая-нибудь разница въ переводь на руссюй языкь прямой и 
косвенной рЪчи?. — Разница, во-первыхъ, въ союз чо, во-вторыхъ, въ переходз 
мстоименй. и глаголовъ изъ 1-го и 2-го лиць въ 3-ье. 3. Что здесь за пред- 
ложене передъ нами?’— Сложное, состоящее изъ двухъ главныхъ и придаточнаго 
условнаго. Какой ридь условныхь предложеюшй это’? — Условное иррезльное, 
т.-е. услове здЪсь противоположное тому, что было. Какя перем$ны произошли 
въ этомъь предложени съ переходомъ прямой р5чи въ косвенную?-—Въ условномъ 
предложении измфнилось лишь лицо сказуемаго; главныя же выражены 0боро- 
томъ ассза. сит ШНшф., при чемъ сказуемыя сер1ззепф и уеште приняли 
видъ сложныхь глагольныхь формъ: первое перешло въ шбшауиз ЦИ въ сое- 
динени съ #1133е, второе — въ шАшуиз Виа въ соединении съ еззе. 


Разобранные примФры въ достаточной мЪрЪ выяснили намъ 
особенности косвенной рЪчи въ латинскомъ языкЪ. Сдфлаемьъ те- 
перь обиие выводы. | 

``Въ русскомъ языкЪ передь прямой р%чью ставится обыкно- 
венно двоеточе, а самая рЪчь берется въ кавычкахъ. При переход В 
же` прямой рЪчи въ косвенную кавычки совершенно опускаются, 
а вмЪсто двоеточя ‘ставится запятая и союзъ что, который и на- 
чинаеть косвенную р3зчь. Ясно, стало быть, что косвенная рузчь вообще 
можетъ разсматриваться, какъ ядостранное придаточное дополнительное къ 
тому глаголу, который предшествуеть рЪзчи; такимъ глаголомъ 
обыкновенно бываетъ одинъ изъ глаголовъ, означающихъ говорить, 
чувствовать, думать, или подобныхь этимъ. РазумЪется, по своему 
внутреннему строеню это придаточное можеть, въ свою очередь, 
состоять изъ главныхъ и придаточныхъ, изь зависимыхь и неза- 
висимыхъ предложен, находящихся въ различной связи другь 
съ другомъ. о | = ар 
_,. Этоть взглядъ на косвенную р%чь, какъ на придаточное до- 
полнительное, вполнЪз ‘примЗнимъ и кь латинскому языку, хотя 
здЪсь и нЪтТь союза что, который бы явно указывалъ на таковой 
характеръ косвенной рЪчи. И вь латинскомъ языкз косвенной рЪчи 
обыкновенно предшествуеть одинъ изъ глаголовь зепбеп или 
сет, который и опредзляетъ собой до нЪкоторой степени строе- 
ве косвенной р3Зчи. Такъ, мы знаемъ, что если придаточное до- 
полнительное управляется однимъ изъ глаголовь зепйеп4! или. 
41сеп 1, то’ придаточное это сокращается въ обороть ассизайуи$ 
сит шйиШуо. На этомъ-то основаши всЪ независимыя предложен1я 
въ косвенной рЪчи выражаются оборотомъ асслзаб. сат шп. 
Далзе, мы. знаемъ, что время управляющаго глагола вмяеть на 
время сказуемаго придаточнаго дополнительнаго; поэтому-то вре- 
мена сказуемыхъ предложен, образующихъ косвенную р3чь, на- 
ходятся въ ТВеной зависимости оть времени того глагола зевиепва 
. или 41сеп41, который предшествуеть косвенной рЪчи. 
а Вообще же въ строен1и косвенной рЪчи латинскаго языка за- 
а мЪчаются слвдуюцщйя особенности. 
_ 1. Незавивимыя пуедложензя, если они характера повъствовательнаго, 
°въ косвенной рЪчи выражаются оборотомъ ассизай из сит зтфрииило. 
_ Незавивимыя предложешя, выражаюция повел. или жедаше, 
имъють сказуемыя ВЪ сотитситиз. | И 
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ВВ Независимыя "втросительныя предложения, у которых 1 въ ‚ прямой ра 
_ рычи подлежация в5 1-01 или 3-м лицахь, въ косвенной рЪчи выра- В 
_жаются оборотомъ ассизайиз сит тета; если же подлежащее 
въ прямой рЪчи во 2-омъ лицф, то въ косвенной сказуемое стоить 
ВЪ сотитей из. . 
| 2. Предложеня зависимыя, т.-е. придаточныя, ВЪ косвенной НИ е. 
: ` ев 0635 ключешя имЪють сказуемыя в5 соплитсвоив даже и въ тъхь г. 
случаяхъ, когда сказуемыя эти по правилу должны были бы стоять 
въ шасайуиз. ея г 
3. Подлежапия, какъ. независимыхъ такъ и зависимыхь. пред- о 
ложенй, въ косвенной рЪчи всЪ выражаются въ 3-ьемъ лицЪ; при 
чемъ 1-06 ищю прямой ричи, т.-е. шир, которому оч принадлежите, .0бо- 
значается возвратныме ипстоимещемь зе Въ томъ или иномъ падежф, а. 
2-06 лицо зряной речи, т.-е. лию, к которому относится ре, обозначается 
для отлия мЪстоименями 15 или Ще въ твхъ или иныхъ падежахъ. т 
4. Что касается временз сказуемыт въ предложевшяхь косвенно9й =_= 
р»чи, то они зависятъ, какъ уже сказано было выше, оть времени | 
того глагола, который управляетъ всей косвенной р8чью; при чемъ 
соблюдается правило о послВдовательности временъ. 
Н%Ъкоторую особенность въ отношени времени сказуемаго ре 
_представляють только условныя предложевя. Для того, чтобы 
лучше запомнить особенности условныхъ предложен, условимея = — 
всякое придаточное условное называть яредыдущимь по отношению _ у 
къ его главному, которое мы для краткости назовемъ зослюдующимз. и 
Назваюя эти мы беремъ на томъ основани, что во всякомъ услов- т: 
я номъ выражается 46л0е, при которомъ возможно слюбтве, выска- г 
_  занное въ главномъ, иначе говоря—услов!е предшествует» слЪдств!ю, а 
° _ & слЪдотв1е сльдуеть за условемъ. и 
. ь Итакъ, предыдущее условныхь предложен, входящихь въ = о 
_ Фоставъ косвенной рзчи, какъ и всямя друпя придаточныя, всегда т: 
° И вездЪ имЗеть сказуемое въ сописйуиз, а послЪдующее, какъ и 
® всякое независимое предложеше, выражается оборотомъ ассизаА.. 
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° см Ш уо. Однако, какъ намъ извЪстно, есть тамя условныя — 3 
°  Предложешя, условя которыхъ относятся къ будущему времени, НЫ 
> _ &а соптосйуч$ будущаго времени не имзеть. Въ такихъ случаях 


°  казуемое условнаго предложевя ставится въ другихь временахъ 
—  бопасйуь при чемъ самое время опредзляется тЪмъ, о каком бу- 
_  бущемз идетъь р$чь, о будущемъ продолжающемся или о быстромъ 
°  совершеши условя въ будущемъ. Это — разъ. | 
Е ДалЪе, слЪдуеть отмЪтить еще ту особенность, что последующее 
°  иИрреальныхь условныхь предложен, сказуемое котораго обыкн- 
_ венно стоить въ ипрейефит или фмизацатретескию сотлитеия, въ 
_ косвенной рЪчи, выражаясь оборотомъ ассазайхиаз сит шШИШИуо, 
°  принимаеть вм%сто пиреесйии сложную форму будущаго времени, 
_  бостоящую изъ фа’тисилит ий и ифииеиз фтаезетиз глагола 
_  быть—еззе (форма=ити, еззе), а вмЪето разапатретесйит сложную. 
_ форму будущаго времени изъ рагисгриип [ии и три тиз ретГеса_ 
ь на _ глагола ое р — — игит [и133е). 
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_ съ. тъмъ. и синтаксиса латинскаго языка. ори сочиненныя, 
_ жотерыя сяъдовало . ‘бы изучать волЪлдь за сонодчиненными, не пред- ‚ 
ставяяють микакихь особенностей по сравненю съ русскимъ язы- 
_комъ. КремЪ того, _ мнопя мелюя отступленя и особенности латин- 
скаго языка, не вошедийя въ нашь курсъ синтаксиса и ‘ветрЪчаю- 
лщйяся только у того или другого изъ римскихъ нисателей, отмЪъчены 
и объяснены нами на своихъ мЪотахъ, при разборь И комментиро-— 
_ ваши соотвЪзтествующихь текстовъ. 

- Въ ближайшихь выпускахь мы закончимъ и весь гимнази- 
чески курсъ латинскаго языка, давъ „Очеркъ древностей“, ХХ[книгу _ 
Тита Лимя, Гую пфеню „Энеиды“ Виргимя и. ооавй програм-_ 
‘мей число. стихотворешй Горащя съ подстрочными словарями, ие-_ 
} _ реводами; комментарями и объясненями титОВОрЫОЬЬ размЪровъ 
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Поэть Вергил!@ занимаеть одно изъ видизйшихь м%еть въ ряду великихъ 
римекихь поэтовь времени императора Октавана Августа, перода наивысшаго 
расцвзта римской литерагуры и поэз1и. Произведеня Вергимя имфли большой 
успвхь и широкое распространенте, и въ свое время пользовались почетомъ и 
вЪ средне взка и, наконець, возбуждали къ себЪ глубокмй интересь и въ новое . 
время, въ пору появлешя такъ называемой ложноклассической литературы. Но 


наибольший успёхь во вс времена выпалъ на долю его знаменитой эпической 


поэмы «Онеиды», съ которой мы и познакомимся въ дальнЪйшемъ изложени. 
Прежде всего, однако, — нзсколько словъ о жизни Вергимя. | 
Вергилйй родился въ 70 году до Р. Хр. на сёверё Италии, въ деревнв. 
Апев и въ семь зажиточнаго поселянина. Первоначальное образоваше Вергимй 
получиль въ город Кремонз; 16-ти яВть онъ отправился для пополненая своего 
образоваюя сначала въ Миланъ, затёмъ въ Незполь, и вь 47-мъ году доР. Хр 
онъ очутился въ РимЪ, гдВ занялся философтей. Однако, здзеь онъ пробыль 
весьма недолго и въ 45-мъ году узхаль на родину, гдз, пользуясь деревенской 
тишиной и покоемъ, онъ написаль свои первыя поэтическая произведеня. 
Какъ разь въ ото время былъ убить Юмй Цезарь и начались между: 
собныя войны между участниками второго трумвирата. За время этихъ смуть 
ргиз1Й не разь литшался принадлежавшей ему эзмли и оставался безъ всякихъ 
средствь къ существованию. Но его стихотворешя уже доставили ему громкую 
извзстность и многихь покровителей среди влятельныхь людей того времени; 
въ числВ его друзей, между прочими, были и самь Октаманъь и Меценать. По 


‚ приказаюю Октамана земли его ему возвратили, и начиная съ 37-го года до 
_Р. Хр. ничто уже боле до самой смерти не нарушало его покоя. Живя то въ 


Римв, то въ Незполв, то возвращаясь нё родину, въ Анды, Вергилй все свое 
_ время посвящаль поэзии и въ течен!е этого перлода написаль самыя большля и 
_ тучшя изъ своихь произведенй. 


Вергилий умерь въ 19 году до Р. Хр. въ Брундузи; и, по выраженному 


_ Имь желанию, тВло его погребено было въ Незполз. 


Рання произведеня Вергил!я относятся къ такъ называемой буколической 


_ возни ш представляли собой неболышя стихотворешя, въ которыхъ изображается 
_ вастушеская жизнь. Въ 37-омъ году, закончивъ послвднее, десятое по счету, 
_ букожическое произведене, Вергимй взялся за сочинен!е поэмы, названной 
_ «Фестеса». Поэму эту образують четыре стихотворентя, въ первой изъ которыхъ 
_ востфвается зенледвле, во второй — садоводство, въ третьей — скотоводство и 
_ въ четюертой— пчеловодство. Въ георгикахъ Вергилий высказываеть много 88м$- 


2. 





4 


чательныхь мыслей и даеть прекрасныя, художественныя описаня природы. Пе- 
савднимъ произведенемъ Вергилля была эпическая поэма «Энеида», которую онъ 
началь писать въ 29 году и надъ воорой, работалъь до самой смерти, не те» 
‘Закончить. ее. 

-. Если въ буколикахь и Георгикахь Вергил1я въ значительной" иврв ©тра- 
зилось влиян1е греческой поэзии на внёшности и на содержани `ихъ, 10. въ. 
›Энеидв» влян!е это ограничивается только обшей формой и планомъ; здВеь уже 
Вергилий нв подражатель, а лишь послёдователь искусный и талантливый, су- 
мЪвиий не только на италйскй ладь передать заимствованных у грековъ идеи. 
но и приспособить греческя формы къ италйскому языку, къ италийской при-. 
род, къ римской истори и хиеоломи. 

Содержане «Энеиды» въ общихъ чертахъ таково. Троянець Эней, посл» 
паденя Трои, въ сопровождени нЪсколькихъ другихъ Троянцевъ, отправляется 
странствовать съ ифлью достичь Италии, гдз по предначертантю боговъ ему пре- 
стояло положить начало могущественному государству. ЦФлыхъ семь лЗть блу- 
ждаль Эней по морямъ и землямъ, претериФвъ различныя б®детвя, пока’ вако- 
нецъ онъ не достигь берега Итали и высадился у устьевь рзки Тибра. Въ 
ТЬхь м$стахъ тогда царствовалъ царь Латинъ, который, зная назначенный богами 
Энею удфль, привфтливо приняль Энея и даже предложилъ ему дочь свою 
Лавишю въ жены. Туть протизъ Энея выступаеть царь другого италйскаго нз- 
рода, Туриъ, который задолго до того еще просилъ руки Лавиши. Въ одномъ 
сражени ‚Эней убилъ Турина и получилъь Лавиню, & ВМфОтВ съ ней и датинск1й 

престолъ. 

| Въ этой поэмв Вергилий нарисоваль миеическую историю римскаго народа, 

использовавь и всячесюя народныя предашя и двйствительные исторические 

факты, восп8вая и прославляя попутно и самого Октаванз. «Энеида» состоить 

ИЗЪ на - пъсенъ, образующихь дв части, по шесть иъсенъ въ каждой; въ пер- 

выхь шести ивсняхь разсказывается о странствовашяхь Энея, во второй части. 

повзствуется о дфятельности Энея по прибыши въ Италию. Вся «ЭнеиДа» Нани. 
сана давтилическимь гекзаметромъ. 
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у&а ЧаЪёиф 1аем 6$ зритаз за15$ аёге гиёфапх, 
саш Гапо авегпит 5егуапз заб ресфоге УШпив 
Ваес зесйт: Мепе 1псерфб Чез1$ете са _ 
пёс роззе Цайа Теистоги аубщете гёвет? 
Ошрре уефбт {ай з.`РаШазпе ехигеге с1аззет. _. 
Атотуита а&аае 1рв6бз р зиртегоеге р 60. . 
#1113 0 похам. 6%. Каз’ Атас ое? 
Трза 101$ гар1Айм 1ас а е паб Ъиз. тете. > 
Чзес але. гаф65 субгыфаие. абиота уёпиз. — 
Ша ехратапет фтапзхо ресюоге Паттдаз. 
фагЬ ше. согтри зсори16аче айхи асшо;, _ 
85% еРо, ацаё Чуишм 1асе4о тела, . Лоу1заме нс 
6$ вотог 6% сопиапх, ипа сит обе 10% Аппов _ 
ЬёПа вего. Еф аз1запат пциёл ап 61$ а@6ге% . 
ргаебегеа ам зирыех аг!5 паропа$ Вопогем® 
ТАНа Нётийафб зесй еа сбгае уо] ал 
пНтаЪогам Ш рат, 10са 16а ТатеиЯЪаз У, 
Або! уепй. Н!с уаз6б тех Абвоз Апго _. 
Тасбатиёз уепфбз 1етрёзфал65ие $0п6бгаз. 
треб’ ргепи &с ушеИз её оётсеге {тбпа%. - 


55 ПЕ ИА тарпб си тагтцге табпИ8 о 


и 81 


”. - к” „+ ь ы РН - 
“> "= к Зач - 
_ Ц 1 ч - ‚ 20 К ^\%' 5 
м ь 
я ы г 
——— — а _ 


стсит сайта тетип%; се]з& зе4еф Аво]а$ Атсь 
зсёрфга 14еп6пз шоПИаче апт6з еф +6трега%ф 1тав. 

№ 1ас184, тата ас 1еггаз сае]итаие ргоГапаиа 
Чи7рре 1егёпф гар! зесат уеггаАпфаче рег аайгав: | 

60 з6а-райег бтшро{еп8 ре! 8пс15 &59104% 818: о. 

_. фбс теаёт8, то16таче еф тбпев 15ирег &108 
ппрозий тесбтаие 4е91%, дут 1оё4еге сбг{о 
6$ ргетеге 6$ ]ахаз 5с1г6% дате 115515 ВаЪфёпаз. 

АА ацет $ат Гб 5ирр16х №18 убс1риз @за езё: 

65 «Або]е, патаие ИЫ Ч1уйт радег &$ае Вот &т тех КК 
6$ ши с6ге аеа Пос еф &6Пеге уёг\ю, де. 
вепз шииса шИ ТуггЬ6пит пёу1аф абалпог, | Е. 

Нцш ш ЦаПат рогфалз у16%65дие Реп\ез: _ 
шсц{е уп ‘уепыз вибтегзазаие офгие риррез 

710 а4% абе О1уегз68 еф @151се согрога рбшо. 
301$ ШИ 15$ зер{еш ртаез&&п сбтроге МушрЪае, 
диагим ачав Гогта ршевётгыяа О@аорва, 
сбппи 16 шиет а ргориатаае @1се8Ъо, 
ошпез 1$ феста шегИл$ рго 1аПЬиз аппов8 

95 6х129% 65 ршсВга 1ас18$ 1 ргфе рагёмет». 

Або] Набс сотта: «баз, 6 гершта, ди1а 6р\в, 
6хр1отгаге 1аЪбг; 11 15а сарбззеге 18$ езф. | | 
Та шИ аабаситаче В6с гееп1, $4а всбр4ха Тоубтаче Е; 
с61с11а3, 1 4488 ериЦ$ ассатаЪеге фута 


80 пииБогитачие {ас15 4етрёзбабиатаице рофбт{ет». _ ^. 
Набс и51 41<са, саущми сопубг5а сазр14е шби{ет 8 
параН& 11 1аб15: &с уепи уе! аАстише 140, хх 
ца 4афа рома, гайпф еф ф6ггаз фатЫше рёгЙап%. у ь 


псифцёге тпат1, фофатшаце а з6аиз 101$ = 
85 ппа Епгазаце Мофазане гийпф сгеббгаие ргос61$ Е 
АП1е1$, 6% уа5%65 уо]уй а@ Шота Пасфиз. 
Тпзедий иг с1атабгаме утгиш зч1абгаие гадбпфим. 
Ег!рт ап зао пиббз сае]атаие а16таче 
Тейсгогит 6х 0си15; ропфб пох шепба$ &та. 
90 юпиабхероЦ 6% стеб18 пса 120138 аеВег, 
Е Уп ИЦбЩатф бшпма шбцем. 
х1ет1р10 Аёпеаб зо1уйшиаг р шетга; 
поет, 6% дирЦс68; 4епаёпз аа з@аега раппав 
{&Па убсе ге!бг6: «О 16гаме дуафеголе Ъеёй, 
95 Чи; аще бта райгам Тго!ав заЪ тоби! из 81418 
‚ сб оррщеге! 6 Рапайт .1отаззте #64 
414е! пепле Шас15 овситаЪеге сётар!з Е 
пои ромиззе фаёаие апппаш В8пс еНиапдеге а6жта, 
завуиз иЪ1 АбастЧаб 1е16 1асеф Нёсфот, и! шбепз > 
100 Багреабп,; м! $6% 5101$ сотгёр{а заб ип418 
са уташ ре]еззаие еф 1бтма согрога уу» 


ЩИ ДГ О АЩАНА рр Пл 


'ТаНа 1&апй 516: адаЙбпе ргосёПа том 

убита ааубгза {ег1ф Пасфазаие аа з1ега $611%. и. 
Етапоиифаг гений; Фит ргбга аубгы® еф йпа15 в. 

105 48% 1а5а$; тзеди!аг сити!6 ргаегар%а адаае топе. хе 
Н1 вашто ш Паста репа6п%, №18 йпда адез1зсеп8 - Е. 
ф6тгата 1146г Йисфа$ арег, Гат абзбаз Вагбийв. У 
Тгёз Мофаз &Ъгер&з {п ваха 1аф6 па фогаиеф, % 


44 
> 
= 
з 
* 


(ваха уосёйф Ца! шеаИ$ адиае 11 ПасиЪивз &газ) 
110 абт5ита пиатаёпе тат! заттаб, тез Ейгиз аб & 
т Бгем1а 6% 5угё6з игои6% (пизегаЪИе у151) 
ПИНаКаце уа41$ абаие &соеге сло Ватбпае. | 
йпаш, Чиа6 Глус168 Паатаие уеБбЪа% Огбщеп, 
1рз!аз аще оси163 118618 а убтЫсе р6бпбиз 
115 т рирриа {ег :; бхсайаг и це таз ег 
Уб|уНаг ш сариф; $$ Ш тег Пас; 11 ает 
_ $бгацеф а56пз сотсита, 6% гар! 1$ уогаф абацоге убщех,- 
Аррагбиф гаг! пап; 11 вагеЦе у&$0,. ых. 
_ агта утат фаБи]аваие еф Тгб!а &&та рег ипдаз. — 
120 Тат уаНаата 01006 пауёт, 1ат Тогиз Асвёи. 
6% диа уббфиз АБаз, еф ацё стапдаеуиз А! ев, 
у1с1% 216113; 1ахз 1а4егаш сотрас!Ьиз бтпев. 
зсе1ртате тие шиа пиабгёа гип1здие {а 5с0%. 
Пцегей тарпа 115671 шагтаге рбмиат 
12%. $т155&таце ШМетёт зеп516 Мерфипаз её 1$ 
854спа геГази уа418, ртауЦег сотт 68; е$ АНо 
рг05р1с16п$ ваши р]1ас1Чит сари 6хийЦ апаа. — 
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_Олзесфала Абпеаб $046 у14е% ‘абахоте с1аззети ы 


130 


ПасиБиз бррге$$6$ Тгойёз саеНоле гига. 
М№с ]1айаёге ой 1тадтёт Тапби1з еф Шае. - 


Е агат а 6 Хервугатаче уос&$, дес 48Па 1845г: 
_«Ташапе у6з вепег1з 4епац Йайса убвыи? 


135 


140 


1ала саеГата феггатаце теб эпе папипе; уёпи, 
п1зсеге 6$ {апёАз апабиз 46Петге та 6]е53 
и6$ ебо—| 564 то$6$ ртгаеза% сотарбпеге Пасфыз: 

65% шПИ\т пбп знай роепа сотата1$за шей$. 

фитаде ебли, теблаие Ваес 41сЦе убито: 
пбп ИИ пипрегина ре]ао1 заеуйтате $г1авщет, 
зё4 шИ\ з6%е аабишт. Тепеф Ше пиашашма заха, 
уёз таз, Ейте, 4003; 11& 5е 18&64еф ш аа 
Або13 6$ с]апзб уепфогита сагсеге тёотеф». 
51с а\, 6% 49156 сИлаз фата абачога’ р18са% 


_ сбПесфазаме {08% пиЪбёз 50]6тпаме тес. 


150 


155 


160. 


‚65 


СушофНоё випи1 6$ ТгИбп ашихиз асщо 


5 а6гид а пауз 5сор16; 1еуа® рзе члаепи 


6$ уазбаз арег! зуг&6з еф {6трегаф абамог, _ 
&аче гомз зиттаз 1еу1раз реа ат бпдаз. 

Ас уе шаспо за роршб сиш ваере со6бг{&& ез$ 
зе 6, заеуЦаце апт: 1е065е уйе1$, 
1атаче 1ас6з еф заха уо1&п%, Гагог гта шии$та%; 
фиат р1еф Ще этаует ас тег! $ 51 16%е уташ дцет 
сбпзрехеге, 5161 атгёсизаае абт аз &$ал6; 

Ше ге @1си$ апиибз е$ ресфюга, пасе: 

с сипсфаз; реао1 сеста1% Штагот, авацога р бзфааата 
ргбзр 1с16пз еп &бг сае!баце тшубсфаз арёфо 
Пёсй$ едабз ситгидие уо]ап$ Чаф 16га .зесапао. 

_ _ Оезят Абпеааа6 т ргохипа Пфога, сагза 
сботепайи$ реёеге 6% ТАЪуа6: уеграшлат а огаз. 
Е3% 1п з6сезза 10пео 10си$; азща рота 
Пси бЫесфа 1егат, ди из. бтп1$ аа &Цо 
таооНиг заря зи спа 565е ипда гедис{о0$, 
Ншс аёдие Бас уазае гирез хетицаиае-пипай ах 
10 сае]ата 5сориИ, диогита заЪ уегисе 1ю4е, . - 
зе диога ища, зПепф; фиш зЦу1з зсаепа; еогизс1$ 
Чезирег Ббттепйаае эхгаш пеши пап теф яшга; 
тбше зи аауегза зсориИз репабииЪи$ ата, 
Из адиаб 411с6з млубаце зед1Ща захо, 
пушрвагаю отпаз. Не {е534з поп Ушеша пёуез 


"На 1еп6еп%, ипсб поп &1Иса& аАпевога пубгви. 


180 


185 


190 


Нас зерфет Аёпеё$ со116с 5 пау1ри8 бы 
6х питегб $161; &с таспб 4еПамз атобте — 
6стезз1 ор1ада ройащиахг Тгбез вахёпа, 
6$ зе $85е1%65$ ага ш юоте рбпипф, | 
Ас ришаш 91 зп Пата-ехсаа1 АсЬев 
зизсераче 1еп6т 101115. а рае ат1аа сгсита 
иитииеща 4е41 гараЦаче ш 160щие Папиталм. 
Тапа Сегегбт соггарфали. ци 41$ СегедНаачае агта 
6хре ат 1е55$1 гегата, {гисбзаае гесбр4аз 
6$ {огг6ге рагапф Палаи$ е$ гапоете захо. _ 
А6педз. зсораЦиа икетей сопзсбпа еф _бтпета 
ргбзресфит 1э56 ре!а6 рей, Аштеа $1 але 
тАстал ат -уепфб у14её® Рьгузазаие Ытетез 
&16 Саруп ай се]51$ ш рарр!физ агша Сале. 
Маует ш сбизресва паНаюш, 4тез юте сёгуоз 
ргбзр1е1$ 6ггал66$: Воз $6$а агиёа зедаащаг 
& 1егго, 6$ 10псаш рег уАПез разсИлог астеп. 
СбпзмыЕ Вс, атгситаие тапиа сеегёзаме заса 
сотри 141$. апае $6]а гегббаф Асп&ез, 
Чисфбгёзаяе 1р$6з ргиииа, сарЦа Аа Тегетевз 
сбги Баз атбоге!$, етим, им у с18, её ботпем 


Е 


_ 101566 асёпз 4е]15$ петшога {ег бидеа фатата: 


_ 195 


п6с рг!а$ 86513, дача зёр4ет 1шебпиа уст 
сотрога Гап4а$ Ватт еф пашегат сит. паУГри$ а&6дие%, 
В штс рога ремё 66 806165 ратифиг 11 бтпез. 

Ута Бопиз диае 4е1пае са41$ опегага® Ас63%ез 

Шоге Типаст!б ае4егафаие афеапы Баз Вего., 
Фуа, 6$ @сив8 тшаегёпыа рёс4ога шисеф: 


_ «б 5осй (пефие епииа 1бпат1 запиз апе та] 6бгата), 


6 раз] отау!бта, даб аецз 11$ ацодиае Нлем. 


6: 


200 убв еф ЭсуПаейщ та бт реп азаие зопанез 5 


205 


210 


215 


220 


&ссезиз 5сору105, У0$.6% Сус16бреа з&ха | 
бхрегИ: теуос&е апиибз шаезбитаяе Ытабтеш 


‘па е; 1бтзап еф Ваёс ой тетиз5е тауаБ 


Рёг уатР65 саза5, рег &6% Чзстиитаа тбгата. 
$6 пати; 11 Га\ит, зе965 чб! 15а аш 
б5еп4йп%;. ИПс {аз гёепа тезигоехе Тгбае 
дагаде 6% уовта6ь тебаз вегуа4е зесмп 15». 
ТаНа убсе те!6г6 симзаче 1126 из аббег 
бт упИя $11118%, ртеш! &Илию сбтаедо]6тета. 
ПН в6 ртаедае асспейпф Чар! йзаие Пит: 
фёгрога Ч6т1р1атф со5@з еф у15сега падапф, 
рахв 11 {таза зесёпф уетразаае фтемепыа Ни, 
Шюге аепа 10с&п$ а Паттазаие тии та. 


` фата у1сфа геуосёй$ уп 1изаме рег Вёграт 


пир]епфаг уеегз ВассЬ] р1шои15аае Фегтае. 
Р6з$ацат. ехбтрфа 1ата68 ериПз тепзавбаце гет6бае . 
&п115505, 10026 306168 зегиабпе гееблигаи . 
врешаие шебитаце 1146г аори, зеи у!уеге стёдаиь 
згуе ехгёта. рам пес 1ат 6хаа@те уосёоз. 

Ргаёс1раё раз А6пеёз папс асыз Огбпы, 

пипс Атус! савива сет её стадеНа, з6сат 


18а Гус! Тобтаце буёп Юпетаце Сюёпим. 


225 


230 


235 


Е лат Й11$ егё%, саш. Гарриег аб \еге затиазо 
Аезр1с1епз шаге уёИуоЙа \етгазаае 1асётцез 
Шогадие 6% 1а468 рору165, яс убгЫсе саёИ 
сбив. 66 ТлБуае аейх 1апита гёотив. 
Афаие 1Шат 48165 1асёёлет рёсбюге сиагаз 
Фив ог 6 1асгии!$ осу] 68 ваНаза пИбщез 
&Поди т Уепиз: «6 а тбз Вопаатаие Чебтваче 
аб {етииз тез пиарегив еф Гапише %6тгез, = 
9014 тецз _Аепедз 11 4% сошииЩете $8, 
91а Тгоёз рофаёге, аа из 10% Гапега рёв 
сц1сй1$ оф Цайашт 1еттатат Сада Нлаг 0г51$? 

Сеге Шиас Кошапо$ ой ус уёвиБав апв, 
пс 1оге Яйсютёз геуос&о а запелмие Теслы, 
91 тпаге, сай фегга$ отт! @1с10пе 1ерегеп%,, 


- рбШсеИ аз: ацае $е ‚, сеп\0г, зеепиа уг 


&45 


Нбс ефиаета 6бссазлыа 'Тго1аб $1565 аще гитаз 

з6]аЪаг {аз сотётата 16а тербидепз, 

пипс еаабта Т1огфапа 1763 140% саз фриз 46105 | 
Беда г. @иеш 9483 Йпбёт, тех таспе, 1а56гина? - 
Ащепбг рой! шедИЗ а1&рзиз Ас 

Шугес6$ репетаге з1пз афаце ша $003 

тгевпа ТаБатгпогат 6 1опё6т зарегаге Типамт, 

апае рег бга поуёт уазфб саш тагшиге торыв 


_ 1% шаге ргогарфит 6$ ре!а56 ргети агуа зопапи 


&50 


255 


260 


265 


270 


Ыс фатеп Ше итьёт Бамут зеаёзаме 10осауи 
Теастогат, 6% еп пошёп аеа\& Агтадие. #х1% 
Тгаа, пас р]1ас14& сотр 6з$а8 расе 416516: 
п0з, фаа ргббеп16$, саей ааиз &4пи!$ агсет, 
пау1риз (П!ап4ит?) &тп15818 паз ор 1тат 
ртба1тит а&аие Каз 1006 Фзтапенииг 615. 
Ыс р1её 83 Воп63? 516 п68 1 всёр4та гер 6015» 
ОШ забма6из Вопуиат зафог &аце аебгииа 
У&Ци, Чиаб сае!ат фетрёза6заае зегёпаф, 
бзслПа ПБауй& пахаё, аевас зайа лг: 
«Рагсе шефа, . СИТегва: тапби® потб{4а фабгим 
16а И; сегиёз игБет 6% ргопизза Гауни 
щвоеёша, за Шибтаие {егёз аа з1Аега саб 
шарпапийит Абпеап; педие пб зелфёима убгыф. 
Ню. цы (Бог епии, даапао Ваёс 1е сига гепогае%, 
1616118 6$ уо1убиз {а бгат агеёпа тоубЪо) 
БеПит 1пе6из сегеф ЦаНа рори165аие {егбсевз - 
сбпфапае$ тотёзаие ув еф шобща р6иеф, . 
$6гыа ааш ТаИ0 терпатцет у1Чег% абзбав 
$6гпачце 1тапяегие Ваба$ В!бгпа забав. 


А$ риег Азсап1 аз, сп! пос соспотев Ио а 


ааа (Плаз ег, Чит гё$ зе Ша гёспо), 
бота паст0$ убу6па13 шей из берез 
парегю бхр!е $, гесрилюте аЪ 564е Гауии 
фтапГете& 6$ 1опейт. таКа м пи АШам. 


"» 
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> . .% 


Ню 1ат 1416г сепбит 10$05 тевпабИаг &п10$ ^_^ 
ётще ви ь Неёсютеа, Чопёе тезпа засег408 ^^. _`- 
аге ртау18 вепитат ратфа да Ша ртб]ешм. 

п4е ]праё пуб пийт!с1$ 46 стише 1аефаз | 

‚ Вошщав 6хс1р1@ф челет 6$ Маубгиа сби4де$ 

шобта Вбтал6заае `виб ае пбиише 41се%. 

Н1$ его пёс пефа$ тегаш пес $6 трота р6по, 

{прет ат зше, пе аеа!. /и?тт азрега, 1апо, . 

Члаё тате папс фетг&заае тас\а саеГаточе ТаИ9а%, 

сбозШа ш шепаз гёеге шесатаае 1оубЬ ^ 

Вбтапоз, гегата 401163, велфётаче фо 84ата. 

51с раса. Уеп1 6 813 1аббпабиз а6а$,. — 

сит 4отиз Аззагас1 РЫБЩаАт с1атазаае Мусбпаз 


вегуй6 ргетеф &с у1сив аопутабИлг Атр15. о. 
Мазсефаг рисВта. Тго1апи8 ополие Сабзаг, о - 
Гпрегит Осеаиб, гатата да! $6гишеф а314113, 
Гав, -& таспб Аетуззат пбшей 110: 
Наос фи опа сае]16, звров Омб6пв опазбиа, 
8сс1р168 весага; уосаб баг №1 даоаие уойв. 
Азрега фашт’ роз! Из тИёзсепф заесш]а, 6615 
сёпа Е1963 е У65{а, Ветб сат т&те Фиш 
Гага Чаф ап; та 1егто 6% сошрае! из агиз. 
с]аадепфаг Ве рогаб; Коагог пир! 8 
вабуа ве46пв вирег агта, еф сёпбаш у1шсфаз а6п13 
р63$ 1егешиа по41з Фтете$ Вобтг1и8 бте сгаепф$о». 

Наёс а1$ 6% МалА сепбат даешии$ аЪ &Ко,. 

6 1еггае пбдие поуаё радеёпф СатфВа1018 агсез 
возр 6б Теи-т1; пе {ай пёзса 0140 | 
ПоБиз$ агсегоф. Уо]аф Ше рег а&ега шаспита 
гега1с1о &ахешт, &с ТАБуа6 сКиз аНЫыф 611$. 
ЕД, 1ата 14558 ас, ропащаце 1егбома кэб 
согаа \у016пе аео; 11 рипиз тертпа аще... 
8сс1р т 'Теисгбз заиваш  терфетаче. Зештзт. 
`Аф ршз Абпеаз, рег пбсешт р!огипа убуепз, ^ 
1$ рипат ах &ппа аа{а 63%, ежте 10с6бзаче 
6хр]огаге поу65, апаз уёпю ассёззег!® бтаз, 
1 4епейп® (пали 1исёИа у196%, Бопиаезпе {егабле,; 
цабегехе сбизфили® восизаче ехасба тёеётте. ©. 
18 з3ет 1 сбпуехб петогат ви гаре сауа - 
&тро раз саазёт стсита Заче БотгёциБи8 ати. 
беса; 1рзе ипб рта ат сошИ&$а$ Асцзе, 
Ыпа тпапиц 1а%6 ст1зр&пз ВазыЦа 16гго. 
Си! табёг тед18 везё фа!& обуа Пуха, я 
уг $ 68 ВаБфатаие регёпз еф \у1то1т1з гта, 
Зрабапае уе] чи: едиа6; ТВте1зза Хайсал, > 
НАграНс@ уоасгётамче Гас& ргаеубгииаг Небгим 
оётаче ишегз Че шбге ВаБИёю зазрёп@ега$ &гсага 
убпайх аедег&Хаие сошаш АГ апаеге убпиз, 
ой4а епа по@баае 13 соПёса Шаещез. 
Ас риог «Вейз», тай, «ауеп6з, шопут ве, шеёгит 
У141848 51 ацат Вс еггащет 16е вогогиа — 
зассисф&т рЬагетга, 6 таси]6бзае $6стите 1упев 
81$ зритап $ арг! сагзат с1атабге; ртетёещет». 
$1с Уепиз, 6 Уепегз сопата .31е ИШиз бгвиз: 
«паПа {агат ачаКа п! педие у1за 5огогата, 
6— чала &6 шетогёта, у1т263 патаце Ваза $ уйНлаз 
па6бг{а/13, пес Убх Бопипёт 50паф; 6 аеа сете, - 
&п РВоев! 5огог? &п пушрВагиат запо5 йца? 
$15 1е|х, повбтатаие 1еубёз адтаесхитеае 1аЪбтета, 
6%, дао ваЪ сае16 фапает, ай!из 6т51$ 11 611$ Ч 
1ас4етойг, Чосейз; 1спат1 Вопиоатаче 1осогитаце 
бтгатиаз уепфо Вас уаз еф Пасириз асы: 
шаКа #1 &пе агаз поэта са4еф Возйа аех{та>. 

Таш Уепиз: «Ваба еашабт $а1 ше лог Воп 616$ 
УтеПиЬиз Тупз 1108 686 сезёёге рвате хата т: 
‚рагригебаце аЦе ват&5 мпеше софагпо. 

Раса гёспа У196з, Тугоз её Аз6пог!8. птрет? 
56а Йп6з. ГаБус1, сепаз питасаьйе ъеИо. 
Пирегииа Г4а6 Тума гео игЪе ртоЁ6сфа, 
сбгтапит 1101618. Топба 656 пииа, 1605ае 
атас; зе эйтитла зсапаг зиеа теги, 
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Ни сошайх Буспаби$ ег&ф, аИл5зити8 авт! 
`Рвобиеши 6 шарпб пузегаё аПёсфиз атбте, 

345 сш раег ицасат 4е4ега% ргипизаме 1аагат 
бши из. Зе гёрпа Ту сегтапав ва фёБа% 

2та]16п, зсе]еге &А\е а165 плшашог бтпез, 
Оцбв 1166г шеа!аз уеп Гтог. Ше Зусвабит 
1тргаз аще агаз э&аие алг! саёсиз атаобте 

350 с1Ат 1егго 1псалфаш зирегаф, зесагиз атбгит 

- 56гтапа6; Гасфашаце Ча сеёхуЦ, еф аёотат 
тпаа та11$ 51111818 уапа& вре 118 атащещм. 
Трза зе4 11 50113 швитё&И уп пиёео = 
Е бго 110413 а\6Пепз риа шит 

355 сгаае]6з эгаз фгал6сааие рёебога 16гго 
паау16 саесйтаие 4отпаз зсейиз бтаве гефёхи. 
фа се]егаге Гисата рабг1Ааае ехсё4еге зиё4е$, _ 
айх1Патаче у1а6 уеегёз 1еШаге теста 
В 6заяго5 1рабииши атобом рбадиз еф аци. 

360 Н1з соттб{а шодт 10196 з0с1бзаае рагёБа%. 
Сбпуепгат® аш цз &46 ода сги@6е фугапи! 
8&06 шейлз асег ег&&; пауез, апае 104е ратёзе, 
согг!р: чаф опегалфаце ацго. Робалфитг ахаг! 

Р1ета!| 0118 9р6з.ре1а06; аих 16а 1Асы. 

365 Пеуепеге 1060$, и п шс шеепйа сеги1$ 
Моета вигрепеётаие 1оуаё Сат\8е113$ Агеета. 
Мёгсайаие зо]ат, Тасм ае пбмше утвали, 
{аагпб ацапфат ро5з6пф стс итаате +$ётео. 

564 уоз чш 1апает аш цз ай уе аЪ бт]в, 

370 дибуе 4еп6Ыз 1466г? «ацаег6ёви ЦАП Ше 
зизрагапз пабаче {гав6ипз а рёсцоге убсетй: 

«О 4еа, 51 фин гереф6пз аЪ ог ше рёгезта, 
6% уасеф &ппа]ез позгебгит апане 1аЪ5 гит, 
ат(е 416 с1ац36 сотрбпеь Убзрег О1ушро. 

375 №8 Тгоа Ап ата, 1 убзйтаз {64е рег айгев 
Тго?ае потеп 1, Фуегза рег аедиога уес$оз 
{6це зи& ТАЪус!3 1ешрёзаз арриЦё 6г1 
Зиш р! Абпейз, гар&6з аш ех В 63е реп&4ез 
с1433е уеВб шест, {атпё зарег з6{Мега пбёив. 

380 ЦаНат диаегб раилат 6% сепиз &Ъ Зоуе запипо. 
В15 дез Рыгуз ат сопзс6па! вау из абаиог 
шаге 4е& шопзтале у1ат Чада 1848 зесибиз: 
ух зерфёт’ сопуй]зае ип@1з ептбаче вирёгзапа. 
]рзе 151668 ербиз ТаБиаб аезёга регасто, 

385 Ейгора &аие Аза ршзиз. «Мес ра Ччегбщет 
разза Уепаз ше4!6 51с ицег!а 9о1бге ез5: 

«Си! ез, Ваа, стеб, 1пу133 сае16НЪав &ага8 
У а сагр15, Тупат аи аау6пег1з агЬет. 
Рёгое то4о, аёаие пс %6 гебшае ай Ниша рёгег. 

390 Матаце МЫ тедис6з 30163 с1аззбттаме те] ата 
пап о её ш фийиа уегыз ади6и из аебата, 

п! {тизбга айситиий уат! досиёге ратетцев. 
Азр1се Ъ13 зепоз 1аеф& те; Аепище суспо8, 
аеена 40$ 1&рза р]ае& Ло\1з.ез арегю „ 

395 фагаЪ8$ сае!6 пипс &6ггаз бт@ше 16190 
816 сареге аи сарф&$ 1ат Ч6зресёате уздешаг: 

46 гедисё$ ПИ 1ааа0% зылаёпыьаз АН&. 
6$ соефа сшхёге ро!ит сапфазаче деа6ге, 
Вай а!6г риррёзаче фиаб риБёзаие фабгат 

400 ааё рогбши 1епеф а16 репб за ф бзНа уёо. 
Регае то4о 6%, аца 46 аисв ма. Че отёззита». 

РХИ, е$ Ауегёбиз гозе& сегутсе ге! 151%, 
АтЬгозаваие сошаб Фу1штиаш убгысе оадтет 
зр1гаубге; ре46$ уезыз аеЙих аа поз: 

405 6$ уега 1псеззй рафи! 4еа. Ше чЫ шётета 

| а. {а Пилёщета ез$ убсе зесабие: 
«/шА паба 1061$, сгиа6Ыз $ диодие, 181815 

_ 11913 пас 05? сиг аёхатае 1 поете абхитата 
пбп Чафиг ас уегаз ай те еф гбадеге убсез®. 

410 ТАНЬаз 1асиза%, отеззатайе а4 шобта $6191. 
Аф Уепиз 65сигб ста 6т\ез деге заёря о — 
6% тиб пеба6 отсит аеа Га9% атс, 

сёгпеге пб 415 е65 пец 98 соптеете роз$е 
то!чуе шогат аи уешепА! розсеге сацзаз. 


415 


420 


425 


430 
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рва Рарвиш 516111015 а61 ведезаие геу1 
1аеза зиаз, 51 {етшрИии ПИ, сепфатаце баЪаео 
фиаге са]6п& агаё эегИзаие тесбимЪиз В&]ап%. 
Сбгириёге хат Ицетей, да зёшИа биз гаф. _ 
Гатодие азсёодеь ат соИём, да рии з @гЫ 
пит] еф &4уегз&5диае авр6сфа$ 46зирег атсев. 
Митафаг п10]ет Абпеёз, табёНа адабодал, 
питафаг рога терИлипаие еф эг&&а у1агиш. 
1$бапф Аг4епфёз ТутгИ: рагз 4асеге тайго8 
шой аие атсет 6$ тай! ав заруб]уеге з&ха, 
рахз орфате 1осйта 1есф0 6% сопс]адеге зШео. 
Гага шар тафазаие 1ерйпф вапсфатаие зепёфита, 
с рогфаз а]! @Но4911$; 5с &Ка 1тедил 
ГапЧатави$а 1ю0с&1% ай потао6заие со атапав 
тир! ри$ 6хс19апф, зсает1з 4есога АМа Гибамя. 
Оиц&Пз арёз аезё&%е поу& рег Побгеа гига, 
6хегсёф выБ бе 1а`бг, епт ввоз аааЦов 
‘е4исипф 1е145 амф сит Наабийа шёПа . 
3Ирапф 6$ аше! 415$6п4ит% пёсбаге сёПаз, \^ 


_ 806 опега асструйиь уеттёпына, ал депыте {4с40 
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1спауйта 1108 ресаз &. ргаезбр1!Ьиз Агсеп®; 
16гуе$`ориз, гедо16т&аще. 3Вуто Ятаетапиа шёПа. 
«О Тогёапам; даогата 1ала тобша загеиа!» 
Аёпейз а1$ еф {азМела зизрас йгЫ. 
ПМегё в6 ваербаз пефи!& («т&БИе @есй!) 
рёг пе4!65 Вх уН1з педме: сбтойахг ШИ. 
Гласи8 шатре пи шеб&, 1аеИвзиииз атгае, 
Ня ргиаита1ас1ай ип013 еф фотЫше Роб _ 
Но4ёге 10с6б`51епат, диоЯ тёа По 
п6п3{гагаф, сари &ст1з еаи!:-91с па {оте 5еПо 
бстедата 6%. 1асПёш уса рег забсш]а, абщет. 
Н!с 4ешрИий Пюбы 1шебиз $1Абщма 0196 
сбпдеЪа$, 401$ ори16 на её вание. @уае, 
абгеа сиё ста аз вагобЬат Пиупа пбхаедие 
абге 1таЪё6з, Чот1 из саг@б эмлабЪа& а6тз. 
Нос рипииа ш №6 пота гёз о а итоге 
1611$, Ше ртива. Абпеёз зрегаге за] {ет 
8031$ е$ аНисыз шеНиз сопйдете. гёБиз. 
Матаце зи 1аеп 45645 аша зтоша $6тр1о; 
гешати бррег!6ипз, дит, ацав {огфапа 316 бты, 
агайситаие тали8 1666г зе орегатаце 1аЪ бтеш 
шиабаг, у14еф П1ас8з ех бгаше риепаз 
Ь6Падие 141 {ат& 1юфаа уце 54а рег огБею, 
Аз аз Ризлайтаице еф завуита атЪбБав АсЬШет. 
Сбпз $ 6% 1асгииёл8, «шв 1ала юсиз», 1ааий, «Ас Ме, 
а гео ш 1югг13 позы поп р16па 1аЪ6г15? 
«Е Риалал$. Зипф Ыс ей вца ргаёпча, 1аа41; 
«300$ ]асгипаё тегаш, 6 шепфёт шо АПа $80501. 
«5 6]уе. тлеф аз; {етеф Ваёс аПаиа&ю МЫ {атаа за] ет». 
51 а &4аие апипит: р1ефага раз ш&м: 
пи{а, сет6пз, 1атебале ишёсфаХ Папипе уйбаа, › 
Мапюме у1АёБаф, им БеН&ез Рёгоата етсйт 
Бас шоегбиф Ста1, ртетегё% Тго1&па 1щу6п®аз; 
Вас Рогузез 11$6атё$ сагги став АсЬШев. 
№с ргоси! шас Ввея уе {епебма убИз. 
8610861% ]1астипат$, ргниб аиае ртбаца вбтиб 
Ту91а6; ши{Ка уаз$аЪаф саёае сгиёрфив, _ 
зтаепф6заие ауёгы$ ечибз 11 сага, ре азапата . 
рабцща #15485861$ Тго1аё Халвитаце 510153е1%, 
Раме аа 11516158 ат!5$$13 ТгбПаз аги13, — 
п{е!х рчаег &$иае ппраг сопот65зиз АсВИИ, 
[6тбаг ета сиггадае Ваегб® гезартиз шт, 
1бга 4еп6пз фатеп; Вис сегухаце сотабаие {та апот 
НЫ фетгали, 6% уетгз& риу13 зело Ваза. 
щетеа, &4 1етр1ат поп авачае РАПаа!з 1рап$ 
сти! ри$ Шаа6$ разз1$ рерИатаче 1етёБалф 
зарр Ис! ег $11366; еф фапзае рёсота ран; 
ЧТуа $016 Йх6з оси]6; ауегза, $епераф. 
Тег отеит- Шас6з гар&&уега® Несфога пагоз 
бхаппиатаие апгб согрйз уепабёба$ АсьШез. 
Тим уего шоепфбт сета Ча рёслоге аб ппо, 


&$ вроПа 6 ситгив, щаце 1рша согриз апие1 
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грегаче ипа&з, зирегатие ва16, регаае 11а вёха 
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66 паепфётааие` тпапаз Риатааюа сопзрехи 1ёгтев. 
56 ацоаие ртИперйз регпйх®и абпбуй АсЬ\15 
соазаие ас163 еф п1от? Мётпоп1з ага. | 
Ос! Ататотайт Ишайв асташа рё!$ 
Реп езИ а {от6п5 шедизаче 1 Из агае%, 
яитеа з&6песф6тз ехзёгбае сшоуа таттшае, 
Ъ6Пафх, амабаче у!з сопсатгеге у!гео.. 
- Наёс ат Пётдано Абпеаё пигапда умабвпихг, 
Чат 3$иреф бБфафадие Ваегё® 4ейхивз 11 йпо, . 
гёслпа, &4 4етра, 1оги& ри]сВеггиюа 0190, 
11се58\, шайпа гауепат зырап{е саф6гуа. 
04118 11 Ейгофа6 г1р13 аа рёг шса, Суп 
6хегс6% П1Апа свог68; апат пШе зесщае | 
Ыпс афале ше с1отегапфиат Огбадез; Ша рВаг@хтат 
{6гф итегб отаа16пваме 4еёз зирегёииие$ бтиез; 
Г&лопаб6 фасИлиа регёёшапф рай а ресфав: 
{АП егёф П196, фаета ве 1аефа 16гёБаф 
рёг -теа16$, 11848108 орет! герп1заае тв, 
Тат {ога 91уа6 шед1& 4езфадте $6трИ, 
заёр{а аттз зоИ6баие а\6 взабтиха тезёа1$. 
ага даЪа% 1ес6здае у1т15 орегатаце 1аЪ5 тет р - 
рагиБив абаааЪаф 158 амф воге фтавёрад: . “ох 
сша заЪИо Абпеёз сопсигза ассваеге таспо 
Апеа Эбгрезатааие у196% {от&6таме Сюда ить 
Тейстогатаме а116$ а$ёг доз абёаиоге фагБо 
41зршега$ репазцие аНаз аубхега% бгаз. 
ОЪ5Я ри зи] 1рзе, зпиа! регсаззив Асв&ев 
1в6аиадие шеббаце;. ау141 соптапвеге а6х\газ 
&гаеБапф, зе@ гёз апипбз 1шшоброца, Фаграф. 
01531141806 еф пабе” сах& вресшапфог аписи, 
даа Тотбапа уп1з , с1аззёта дио Шоге’ Нпдиаю%, › | 
Ча уе 80%; сапсыз паш 166 пёуриз Пап , 
бгапф6$ уешат 6 1етрГт Сатабте рефбралф. 
Р6збацала 1тбетезз1 66 согат Ааа сбора 1809, 
шахипа$ Шопейз р]ас146 81с рёсютге соёри: 
О тета, поуёта са! сбадеге ГаррИиег агБеш 
Т1азыиваче 4е41% рею&бз 1тепаге зар ётБаз, . 
'Ггбев $6 пизег, уепиз шама ошша уси, 
тата: ргове и\Мап96з а пауз 191ез, 
рёгсе р1б вепег1 6% ргор!аз гез азрасе пбзгав. 
Моп 105 в 1етго 1ЪБусоз рори1аге Репадез 
уеппииз ай гарф&з а4 Шюга уёМеге ргабдаз! 
поп еа у18 аппиб пес фАтка зарёгЫа у1е8; 
Е$% 10сиз, Незрешала, Сгал собпопипе 41сапф, 
фегга апйаиа, роф6пз аги!з абаце яфеге #1абЪае“ 
Обпом1 со]абте уп; пипс Тата пиибгев | 
Цайат 41х155е Чис1з 4е пбицте бет. 
Ню сигза5 ПИ 
сита вабИо &ззитебив Пасфа опиЪ0зи$ Отюв | 
ш уа4а саеса, ба реп заме ргбсде!оа8 Азиз В 


К Ас 
ие рол, ТО. м 


ВУ ай № 
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415ри!: Бас рааст уезы1з аапаАупииз 6113. И 
Сиба вепмв В6с Бои! пит? диаеуе Вапс И ВИ 
рёга $ рафта? НозрИЯб ртов битат Багепае; 
Ь6Па с16пф ргипёадие уеёпф сопезеге _ $6гга. 
531 зепиз Вашапат 6 шоцаНа $6118 гта, 
86 врег&е 4ебз шешогбёз {ап4! Жаце пеалпо1. 


пёс р1еме Пиф пес ЪеПо шё&юг.еф &гимв. 
Оиёта 51 14а улташ зегуйпф 51 убёзсЦлаг ата 
де{Вег!& педае аавас стиа6ИБиз бссиБа$ ап 0г18 
пби шефа; 6116 пес 46 сетё&ззе ргйбтет А => 
роби Цей. Бипф 6% 51сиИз гезтби из атБез ИНН 
Агтааие Тгбапбаце а вапсшше с1&гиз Асб{ез. Хх т 
Ои&55аф&та уеп$ Псеаф вабдцсеге с]аззета ть 
е$ 511у13 арбате 1таБёз еф эитщееге гетлов, | 
в Чаг ЦаНат 5061$ еф гёое тесёрфо, | | та 
$6 паеге, и НаПаю 1аей Тайатаае реф; | ес 





п абъитрфа ва1а8 её $6, разг брише Тейсгам, то 
рбп&з Баф66 ТлБуаб пес врёз 1ат гёваф И,  — Же: 
86 {7618 Зеатабв за6т веЧ465аче рат&аз.  - ое Я 


560 
565 
570 
675 


580 


590 
595 


600 


610 
615 


620 


2 625 


—— и 


цпае Вис ‚а4уеси, теветдаие рефтиз Асезеп.» 
ТАНЪиз Шопей8; сипсИ зипи] бге тетбБат 
Рагааюаае. _ | 
‚ Тию Бтеуйбеёг 0146 уаЦ\аш Чета рто1Айи: 
«56]уЦе сбтае шефит, Тецст1, весзааме слгав, 
гёз ига, 6% гегпи! поуцаз ше фАПа сббип 
пб 6$ 1856 Йпёз савфбае фе. 
Оп; вепиз Абпеаайт, 1018 Тгбае п65с1а& агрет 
упицезаие у1тоздое ап $81пи шебп@а 56119 
М№п оБфапза а4еб гезфатиз рёсфюга Роё, 

пёс фашт ауётзи едибз Туга 501 ап аЪ атЪе. 
Зей уоз Нёзремчат шагпат Зафагиааие аАгуа, 
зруе Егус1; Йпёз гехётаие орфайз; Асёзеп, 
айх116 41668 АппИЙата оразаие 1шуаЪо. - 
Ув! 5 еф В13 шесйт рагтЦеёг сопз!аете гёбт1з: 
йгрет дот аби б, уезфга 63%; заБаасЦе пауев: 
Тгбз Тумазаче ша паб @91зстиинте авбфат. 
А4аче ийпат тех 1рзе №%6 сошр зи; ебет 
&Н!отеф Аёпеа$! Кашмает рег Шота с6г0$ 
ЧФтИЙат 6$ ГаБуа6 1ч5тате ежтёта габбЪо, 
81 аи1ри8 61есфа8 3Иу\18 ад атЬ1Биз @гга4». 

Н1$; апиоота. аттеесй @сиз еф 16гыз Асп&ез 

6% раег Абре&з 1аза4адат егашреге пафет 
дтаеЬатк. Риог Абвпейп сотшр6Паф Асп&еб: 
«Ме 4е& слае папе ампиб зетёпа, иго 
Ошша & Ща: у14 65, с1аззбёт 50с10вае гесбрф0в. 

Опиз аз, тедю шт Пиасфа алета уайти8 1рз 


5 зиттегзат; 41648 тезрбидетф сёега тё1$.> 


У!х еа 1445 егёф; сим стеииааза терёжще 

зспац 86 пибёз ет аб тега, рагеаф арёгимиа. 

Вёзыыь Абпеёз с1атадие ш 1асе тега, 

65 итегбзаие 4еб‘ зи И8; патаче ра, десбгата 

сабзат16 та. пафб вепефх Пниабпаме 1убщае 

ригритеита ‚6$. 1аеф6з. осаНз а агаХ Вопбгез;: 

(а&е тапиз а44а% ефог! Чеси$, аа и! Науо’ 

&гоепфат Рат!азуе 1ар!; стсатадафиат алго. 

Ги 1 терлпала аПодайлаг сапейзаае гербе 

ппргоу!15$. а: «Согат, дает ачаеёгИяз, аззата; 

Тгбгаз Абпейз, Тарусз егёрфав аб апа\. 

О 501а и{апа68 Тго1а6 пизетё%а 1аЪ6гез, о. 

Чцаё поз, те!ащаз Рапайпть, феггабаче тат1заие 

отп и8 6хВала$68 1ата с&3 из; бтийни еёёпов, 

йгре, 40116 306148, ‘етаф6в регзб]уеге ата о — 

пбп ор!$ е5% позфтав, 0146; пес слиаама чаще е8% 
6пиз ПО&г4ав1а6, таспат дпае зратза рег бгфет. 
3} ЧЫ, э1 адча рубз гезр 6е ат палитта, 1 аа 

азапат 1а8ЫЧа 63$ еф тёпз 811 сбизсла, гёси, 

ргабииа Чета 1егёпф. Оцае 16 фат 1а&а иИ6гиао% 

забсл]а? бий {ав 196тщ. сепабге ратёп\ез? 

Ш пеа аат Пауй сиггёт, аат тбпиБиз атЬгае 

]1;$габип® сопуёха, роз аш вета разсеф, = 

з@трег В0п6з пошёпайе фиат 1ала6заае тапёЪип%.. 

о ие уос&1$. {еггав.» 51с 1845 аписить 
Нопба реф аехж4тё 1аеуёаие Зегёзйла, 

р65ф а!16з, 1о6таие Суёп 1от&6таче С1о&плим. 

ОЪзИри ргипо азресфа Эабщма Р100, 

сази ае1пае уп 4ап0; 6% вс бге 1осща езб: 

Оц1в 4е, п&{е деа, рег $&ща ресша с&$из 

пзеаи ат? @биае у15 Пима! из &ррИсаф '6г18? 

Тапе Ше Аёпеё$, диет Оагдап!6 АпсН15ае | 

та Убпаз Рьгуси вепа Зппоёпиз а@ йпаат® 

одрь ечи1:авт Тепсгат шешт 51А6па уеште 

Йп1Бив 6хризийт рафгИв, поуа гбепа рефбицет 

аих16 Вей; вепцог фиат Вяз орппаш _ 

уёзбаБаф Сургиш 6$ у1с$6бг @1с16бпе 1еп6Ъа%. 

Тешроге 1атт 6х 116 сазиз ШИ обеоцаз агЫз 

Тгбапаеё попабпаие Файт геббзаие Ре!Аз1. 

Трзе Возмз Теисгоз шз!си 1ай4е 1егёрад - 

в6аце огиша &пиача Тепстбгим а в@гре уо16Ъа%. 


| бцате асце, 6 4есйв, шуепёз, вассёаце пбвы1в5. 


М6 аподае рёг ши; вв Тогбапа 1аЪ6тев 
засфафати В&с аетпита топи сопуете фётга: 


650 


635 


640 


645 


650 


655. 


660 


665 


670 


675 


‘680 


685 


690 


695 


` гола роща Тугиз Чцсе 1а6ба5 Асп&е, 


700 


Ин 
та 


12 


—— 


поп 18оага ша] па1зег1з засситтеге 413со.» | 
$1с тепзога$; зла] Аёпейп 11 геда дас се 


`$еса, зипи! ‘ут $етрИз шас Вопбтет. 


Мес. пупиз ифегеа 80618`а@ Шюога Ак 

УИЫ 480163, шавпбгит Воггёийа сёпиии 
ф6гоа зиат, р1пеиёз сепфата сита тё\тНоиз а9по$, 
шацега ён нАтаце ай. 

А$ дошиз имешог гезё зр1епа9а ха 
тпэийат, шедНзаие рагёп$ сопуга 46сйв: 

Аге 1аЪбгада6 уезё6в озгбодие зирегЬо, 

116епз агоепфйа пеп$18, сае]4ааие 11 айго 
1бгма 1Аа райгаш, зегез 1ю0пе1551аа гёгим, 

рёг 10$ Часа у1т6бз ап ацае аЪ огеште &ёпиз. 

‚ Абрейз (педае епии рафг1 $ сопяз беге ше 
рё35из апабг) гар1ит &4 пауз ртаепиияф Ас еп, 
Азсато Тегаф Вабс 1рзйааие а4 тоета А\са$; 
6111$ 1 Абсат1б саг: з$а$ сага рагёпы$, 

Мапега, ргаб{етеа Шас1з егёр{а гипи$ 
{6тте п156%, раЙ&т 16115 аптбаице гиебщет 
66 стеапиехй стосеб уе!Атей асап{о, 
бгпаф 0$ Атблуае Не]епаб диоз Ша Мусётив, 
Регоата сит рёег6ф 1псбпсеззбзаяе путепа6ов, 
6хиегаф, ша Гедаб питабИе абпим; 
рга64еге& зсерйий, Шюпё дао &6ззега%х ба, 
пахипа п&агат Ризаии, соЙбаае топе | 
Раса 6% ЧпрНебём вета; аптбаие согбпата. - 
На6с се]етапз Цег &4 пауёз 4епаё5аф Асьез. 

А$ СуШегба поуёз атёбз, поуа рёсзоге убгва& 
сбиз На, 46 1ас16щт плиз е% бга Сир!4о 
ргб 4и]с1 Азсап!б ует8% аотиваие Фатеет о 
сепа&% тебтат афаие 6538 пирИсеф 1 
ашрре. дотла те ат сита Туг!6заче Пао: 
0г1$ агбх Гипо, 6 заБ пбсфет сага гесатзах. 

Ето $ АН сегии Ч1см5 аНббиг. Атбгещт: 

«Ме, шеа6 у1т65, плеа пласпа рофёпиа $615, 
ое, ‘рам 3111111 941 $6]а В 06а Фбтатив, 
&а 1е. сби{е10 6 вирр16х фа патипа р6всо. 

Ет&ег. 1% Абпеёз ре!а=6, фаиз бама сотсаш 
]Пога 1асефаг оаиз шиаби$ пмачае, 
па И, 6$ позгб аонизы заёре аб1оте. 

Напс Р\оеп155а {еп6$ 2146 Ыаза15аие тотё&лит 
Убе из; 6% уегебг, дао 36, шабша убцат 
В бэр! а: Ваба {12066 сеззАБ® сёгаше гёгит. 

Оибс!ге& сареге. &ще 40$ еф с1пвете И блотла 
гбетат тедИбг, пе диб 5е папе. пе $; 

364 шабпо Абпеаё шесйта {епе&йм ата бе. 

Сиё {асеге 14 роз. позбхат пипс &сс1ре. НА. 
Вестаз &сса саг! еп бт: аа тем >> 
заошаюм риег те рат&$, шеа шахииа сата, и. 
бпа- {егбиз рейаво 6% Патти!$ гезбапиа Тео. ы 
Найс еб зори зотиб зарег &АЦа СУ 6га 8 
с зирег 1ааШата засгаба з6ае гесбьаала, Е 

<. ЧА зоте 40165: шеа1а5уе осслагтеге р 65а. Не 

т асцет ИИ 5 посфет поп атрИаз$ апаи. | ме 
1&Пе 4010 6% поф6б5 риетг рчёг шаае у@аНлмз, ел 


4$, сии 16 гтешто Асео1еф 1аемззипа. 0140 я о 
г6ра168 1116г тепз&8 ]1айсвтале Гуаейт, и 
сат 4аЪ а&тр1ехавз афаие 03си1а ашеа 860%, Е 
бесит 1п8р1т6з 1епёт {аПаздие уепбло». - а - 
РаАгеф Атбг 165 сатаб сепе{т1ю15 еб ав - т: - 
6х6 6 стезза сап@6тз ева 1. - а 
и. Уепиз Азсап!6 р1ас1Аат рег таётаЪга сдиблюта ый 

$, 65 Тоба стешиб Аеа $0116 11 &105 Е 

а1а6 11с68, чЫ пб] ашёгасив Ши ^^ — О 
И 6$ аще! азргапз сотарТёсаг атЬта. м. 


1блпаае 124$ 41с%6 рагёпз еф 4бпа Сир14о о 


Сиш уепц, аШае!; 1ата 36 тезтаа зар ёгы$ 
айгеа сбтрови® 5ропа& шеб!аАтааче 10сау 
181 разег Абпейз еф 1&т Тго1апа таубибив: 
сбпуеш ап, зтабаце зарег Ч 1зсатЪ баг 050. — 
&06 ташь из он 1утр|Н аз ЕВ На 





18_ 


6хрей!апф {фюпз1заие {егапф тап{Иа уИЦ®. 
Оштпапая$а 11118 {ати]аё, ди!риз ог@те 16во 


75 сага репат эгиеге 6$ Патап1$ а4о]6еге Репафе5: 
= 5 705 сбибиа аПаё \ои9ётаче ратёз аеф5%е шиизит, = 
еее 1 Чар1Ьаз шепзаз$ опегёпф еф роси!а ропапф. 


\6с поп 6% Туги рег Шиша-1ава Ггедцетоз 
сбпуепёге, $0г13 11581 @всшиаеге рас\в.. 
_  Мицалбаг допа Аёлеаё, пигащиг ПИат 
710 ПАотапф6заие 4е1 уи аз впоааачие уегЬа 
рАЙатаие 6% расмил сгосеб уе&теп асал&о. 
Ртаёслрие и{ейх, резы 4еуб%а, Габагае 
ёхр!ег1 шепёёт педи!й аг4дезскаче фёп4до 
‚<  Р®вВобти5за 6$ рагшёг риего Чотизаце тоуёиг. 
1715 Ше «Ш ебшр!еха Абёпеаё соЙбаче ререпа\% 
_ 6 таспат 1а191 пар]еуй сепог1$ атогет, | 
тёти ремё. Наёс осиЙз, Ваес рёсфоге 1010 
Вабгеь еб ицегдата вгеш1о {0уеф, 1шзса 0100, 
о” 118148 алапфаз п 5егав аейз. Аф тетог Ше 
720 таёфг18 Ас19аПаё рал1Аиа аБо16ге Зуспаёит 
_  ЩарИ 6$ у1у0 1е148% ргаеубёшеге ашоте ^ 
1&тт рг!Ааёт гез16з аплтоз аезаааие согаа. 
Розбачат ргипа 91168 ерчИз тепзаёаие ге 0{ае 
сга$егаз шазпаз в$афиапф еф уша согопапф. 
725 ЕЦ зёгер! аз 4есыз уосётаче рег атр]а уойжал 
&4а; Аабрепает® ТусВп! 1адчейг аз айге15 — 
- 2сеп81, 6% поёт Патт1$ паИа ушсеииф. 
Н!с гесо1па стаубт сетта15 апгодае ророзс1% 
пир!еуЦаице тегб раёегАтш, апата Ве! еф ботпез 
730 & Ве!0 вой; бла 18а зПваыа 1688: 
«ГаррИег, ВозрИИЬа$ пал 46 ааге Гага 1одиавиг, 
Вапс 1аефат Тугизаае @16т Тго1ааие рго!6с5 
633е уеИз позтозаие ва!1а$ тетт155е пи!тогев. 
_ › А881$ 1ав ав ВассЬа8 дабог 6$ Бопа Тапо, — 
ЕЕ _ ^^ 35 6% уов, 6, соебат, Туги, сеьт&%е 1ахбтез». 
=. __ 013 её ш шепзёт ]айсат ИЪауй Вопотею—- 
ргипааие, ИБафо, вито ф$епав &И 216 0ге; 
фат В1а6 ед тсгер бал: Ше порег Ваз 
в - зратапф6 радбегат 6% р1епб ве ргопи\ алго; 
п 940 рб3% а! ргосегёз. СИтват& сгиЙлз Пбраз 


ох рёгвопа$ айгада, оса `дчет тахипиз АЧа$. 
г. Н1е сат!® @тгапёт Тапатш зоПзаие 1аЪогез, 


ипае вопупат бепиз 6$ реса6з, ипде пафег её 15108 
Агсфагат р!ам1азаае Нуа48$ репшиупозаче Тг!0пев, 
и 745 А фапфит Осеапб ргорегёт$ зе иприеге $61; 
ИЕ : - В1Бегит, уе] дааё $аг41$ тога пбсиБиз 06$%е%. 
Е. тоет1тат$ р1ааза Туги, Тгобзаче ведчапфаг. 
ие Мес поп 6$ уато пост зегтбпе 4тавеах 
и: э1ейх 2140 1юпеатаце Б1еёа%ф атогет, 
ЕЙ 750 шиаКа вирёг Риалаб горИап$, зарег Нёсфюоге та{а, 
= пипс, Ччаив Айгогае уеп15зеф Из агии5, 


т папс, 4иа165 О1отё6а1$ ед, пипс, дибпба8 АсвШев. 
О Пито аре её & ргиаа 916; Вбврез, омете поз 
ое Ай _ 11519148, пач, Бапаат сазазаае фабгат 
о №55 бггогезаце: 08. Мата 6$ 1ат-вёрита рога% 


ошириз бггап{6т фегг1з еф ПасйЬиз абяфая*. 





Публ 'Вер гилЕй Маронь. 


Энеида. 


Пзтъснь первая. 


Слова. 


^ Стиг 1—6. Сато, . света, 
с\пёге-—ПВтЬ, воспвать 
рговурив-— изгнанный 
ии, 1— судьба . 
Пиз, 1ют8— морской ` берегь 
1840, -8у1, -Мит; -аге — бросать, 
потрясать | 
аа, 1— глубина, море 
86У08, < шп — жесток, свирВпый 

(т. 5—10. рафог, раззиз зи, ‘рай— 

терпвть 

60140, с0п@101, сопаЦит,. сопаёге — 
строить, основывать 

ип4е— откуда 

поёа (детеё. 
ограда 

пушеп, п — :` божество, боже- 
ственная воля 

[а640, ав, ]аезши, 18е0ге — уяз- 
ВЛЯТЬ, оскорблять 

У0] 90, хо], У йиа, уча — ка- 
тать, ворочать . 

Ст. 10—15. парёПо, Пр, та 
$, пар&еге—привести ВЪ ДВИ- 
жене, принуждать 

со@езИз, е— небесный 

18, д0-тЕВЪ | 

Сота, 1—поселенець, колонисть 
озбиш, И— устье, входъ | 

азрет, а, ит-—шереховатый,. грубь УЙ, 


су овый 
(т. 15—20. роз АЪео, `-Вари. о 


повийии) — — СТЪНЫ, 


Ино, розфаб&ге — ниже ставить, ее 


мене почитать 

ситтиз, и3— колесница 

по, му зат, 516ге— допускать, 
ДОЗВОЛЯТЬ 

[оуео, 1091, Фоиш, Гоубге-—согрфвать 

(ж, 20—95. уег(о, "уе. уетзии, убт- 

|&то— вращать, вертЬть, обращать 

В18с— Отсюда 

ехиЧций, И-—разрутеше. разореше 


саит, 


(т. 40—45. 


Ст. 25—30. т И -С1вта. #304 


4&те— выпадать, уничтожать 


тербзшз (ратйс р. оть гербивте) =. 


отложенный, забытый | 
5регпо, вртби, врёт, зрёиёге — 
презирать, пренебрегать 
ассепзив (оть ассбп@ ге) — восиламе- 
ненный 
дедцог, Ае4и0т1з — равнина, поверх- 
ность, море 
Ст. 30—35. тейиае, -атат-—остатокъ 
иппуз, е — жесток, свирвпый 
8160, АТС. птебто—< удерживать, пре- 
гразждать 
ето, ета, 
талься, (луждать 
110]ев, 18—скала, громада; трудъ 
сопзребвиз, 13—ВИДЪ, ВЗОрЪ 
Ст. 95—40. уе\иа, 1-—парусъ 
„рипа, ав— пЪна 
го, пи, гшани, тибге— разрумейть 
аейегииз, а, ша-—вЪчный 
сиб, -о18— Грудь ео 
51810, 4638, аезицат, аеза{ете — 
перестать, покинуть 
зирт6гео  (зиттёгоо), 
‚пет, 
_ Тружать въ воду 
поха, ае—вредъ, вина 
Пима, ае— ярость. 


45110, 9131661, бавевии, Фясёте — — 


‘разбрасывать т 
Ча о0, -Нх1, -Вхиш, ЧапзНабте— 
пронзить 
Ст. 45—50. то, ити — вихгь 
согир!о,. сотИрш, сотерциш, вого 
рёге-—схватывать те 
_зсорщ из, 1—скала на мор &, 
аси[з, а, ит-— острый 
Ст. 50—55. Пашшо, -а%. а, 


-ате — бросазль пламя, сверкать 


> 


ета ит, егтатё — ски- 


-шегзит, зибшёгевге—по- 


‘`, 
«о 
го 








чо Ю, -зу1, -айии, -ате—показывать: 
_ размышлять 
аипбиз, 1—ливень, буря 
Тефив, а, ип плодородный 
{тео Чате — бъшеный 
таз, а, ши— обширный 
| пещера | 


Жо 
ЖИ 
{ № 95 
ВА 


об, оо ЗИ, ше!ап— бороться - 


{етрезвав, -з8—буря 
в0погиз, а, Ц ЗВонюЙ, шумный 
ргешо,: ргезз1; ртеззити, рибтёте—да- 
вить, угнетать, сдерживать. 
‘сатсег, сагсетз-— тюрьма 
[епо, -ау1, -афита, -вге— обуздывать 
Ст. 55—60. ‘зпёнопог; -13 зи, -8— 
негодовать | 
тпаттиг, -118— журчанье 
Саизыа, -огии—ограда; ущелье 
ве 8, шп— высок, возвышен- 
Н 


и 


ех{ешр' 18, 8; ип-— внезапный. 

30]у0, 80191, ‘Зои, зОуёте — раз- 
язы вать, разрЪшать; разслаблять 

81908, ег —звёзда 

рата, зе— ладонь ` 


‚ Ст. 95—106. осситЬо, `оссаЪш, 4 осси- 


ты осоцшЬ&ге — опускаться, 


РИ еНабт, еНазит, еН\а@&ге — | 
выливать, проливать 


Ст. 100—105. согир1о, сотиршь ” сог- 


тр, согирёге— схватывать. 
14а, ае—волна 
2еа, ав-—шлемъ 
вы14ео, защ, ны 
ртосёПа, зе—буря 
тешиз, 1—весло 
ртога, ае—н0съ корабля 


Ст. 105—110. сии, 1 — громада» 


куча 
эсер, |-скипетрь ргаегирав, а, ши крутой 

Ш 0, м, -Й@ш0, -1е — смягчать, ЧеЪ1зсо, дей}сеге— разверзаться е 
укрощать зремо, арепи, арегииа, арегие—от- 


Четрего, -а\1, -айип, -аге—умфрять 
ртов, 8, Пип-глубокй 
увтго, уеги, уетзит, уегтеге— мести, 
ВЯЗЧИТЬ, Носить 
аша, ае—вфтеръ, дуновенле 
Ст. 60—65. отптроепз, -епй8—все- 
могущай 
вреипса, ае—пещера 
&{ег, эта, тии — мрачный, черный 
ати. 8, —шш-— просторный, широ- 


фафепа, ав—ремень; возжи 
_ Ст. 65—70. шшоео, паз, тит, 
шШсвге— усми  ять 
ей ак. сазвит, -с\{6те — 


НЫ и. о, оЪтАёте — 88- 
рывать 
_ Ст. 70—75. сот, Н-—бракь 
81818, в— устойчивый, прочный 
(т. 75—80. 68р63з0, сарезу{у1, сарез- 
__ Ям, сарёзеёте—— брать, привимать 
_ 8ссятфо, ассйЬи, весу Баш, асс. 
—  фае—возлежать = 
_ Ст. 80—85, сауиз, а, иш-—пустой 
_ 6031, с\зр:д1в— острие 


крывать 

аезз, из—жаръ; волнене“ 

атепа, ас—песокъ, берегь 

артери— похищенный, исторгнутый 

Фогацео, фотзт, богу Чотаивге—вер- 
тЬть, ворочать ”. 


° (Ст. 110—115. дотзит (или Фот), 1— 


спина, хребеть 
иптйап13, е — необыкновенный , огром- 
НЫЙ | | 


зугГИз, 18—отмель, сыпуй песокъ 


_ М2е0, штат, шале — понуждать, тол: 


кать, гнать 


90, ЗЕ, "АБаит, ШИО&ге бить 


ударить 
Ароег, доиет18—кУча, НАС 


(т. 115—120. 1епо, 1епте— бить, уда- 


рять 

ргопиз, а, шп — покатый, наклонен- 
НЫЙ впередь 

88$—но, конечно 

уего, уегах1, уетадит, уегаге — гло- 
тать, пожирать 


`рАтоез, оо пучина, бездна 


22а, ае— сокровище, богатство 


в. 5—90. ргосе Па, ае—буря — (№. 120—195. пталааеуив, а, ша — 
—_ вадо, в6тид в скриць’ СЯ престарзлый , 
—- ° табепв, гадепЫв— канать. - `  (00расез, 18—бвязь, скрипа - 
— И о 90—95. Пфопо, пдпит, пфаНии, га, ае— щель, скважина 
-- — и п{юпаге—гремфть - $ 849860, [8(15сёхе— разсвдаться: 
> ров, у полюсъ, край ^ т (т. 15-380: Части, 1 — прудъ, 
т _ о, | паи, пысзте-сверкать УВЕ стоячая вода. | 
) — `Меег. Зевег5—офирь; ВОЗДУХ — телодо, Га, вита, “буаёбте—пе- Е - 


‚Вт, - -вУ1, ‚-аит- -ате-—направлять пеливать 


5 


к 


УЕ 
С й 
ука >> 
г, 
и 
ЕЙ 
Зе 57, 
о“ 


а 
С 


(т. 135—140. по, Па, била, а бте— 
МЫТЬ, ОМЫВать 
{114епз, -И— трезубець › 
ЗОТ8, от — жребйй, участь 
бт. 140—145. за, зе—дворець 
5 а@п1хиз вит, ад — опи- 


Ст. 150. де, Ага, Зла, 
-{гАаёге-столкнуть 

го(а, зе—колесо 
рецарог, ;1аряив вито, -|а1— проб®гать 
бт. 150—155. {ах, ас 13—факехжъ 
8Йео, зат, 816ге- молчать 

{(ааог, Иарог18— трескъ. | 
Ст. 156. югаш, 1— ремень, возжи 
Ст. 160—165. офесфиа, -18—противо- 

положеше 

18, -08—Заливъ, изгиб 

сета, зе—бесвдка, сцена 

сотавспв, а, шп-блистаюций, с1яю- 


Ст. 169. ипсив, а, ши—кривой 
апсвога, зе— якорь 


_а 100, а, аи, -вте— привязывать - 


и10г803, 13— ку ушенце, зацьплене 
бт. 170—175. абео, ыы, ае— 
таять, течь, быть мокрымъ 
вех, 8118 камень, скала 
вета, 86— искра 


ехси0о, ‘ехсма1, ехсйзит, ехс\48те— - 


| _ вЫСВКаТЬ (огонь) 
_ (т. 175—180. Зав, а, ша — сухой 
_  пабравобия, пища, кормь 
ое8, шв труть 
_ фютгео, +опш, Фиш, фютбге — су- 


<#. ШИТЬ, жечь 
Ст. 182. "репа, 18 — двухвесельное 
судво 

Ст. 185. эзтёшит, 1—стадо 

Ст. 190. ри, а, ит деревянный, 


у ^_^ древасны 
с О о. сабив, 1 — глиняный 


сосудь 
-8%1, -ИШа, 
отягчать 
Вегоз, Вего18— герой 
п10егео, 110638 вит, тшоетвге — 1е- 
чалиться 
_ 190атив, 8, ши — незнающий, невз- 
жественный 


_бпето, -вге— нарушать, 


_ (м. 20-205. те, заме ярость, 


буря 
110683, а, ип-—нечальный 
отзап-— быть можеть 


. _ (т. 206. тезитвот, тезитех, тедитесйии, 


тезитаеге—возставать | 
Ст. 207. ито, са, авиа, -ате — 


ожесточать. 


Ст. 210—215. @арез, ит — явства, 
пиръ я 
фетриз, 6тропз— шкура, кожа с 
соз\а, зе— ребро, бокь ^^ са 
У18С08, уноет-— эвутренвость 
таги, 1-—кусокь 
86с0, веси и зесбие - — ть, 


‚ уегия— вертель 

ВПО, на: СуЕЬ 
Юз, 18—пищЩа | 

Ст. 215. раба, `ежирвый, тучный 
{еппа, 8е—доб 


ыча, дичь _ 
бт. 21 6. 8068, {аи — Одо 


вершит, 1—пирь, обздь 

Ст. 224. уеПуошв, в, иш — носимый 
парусами 

Ст. 228. пиво, пи, п фбте— блистать 

Ст. 239. зо1от, воз биз ваш, вап — | 
утЬшать 

(т. 3. репейто, -ау1, -айши, -ате — 
проникать, проходить 

Ст. 246. тогирфив— необузданвый 

агуши, 1— поле, лугь 


(Ст. 250—255. зпио, Запоз, адлаёге— 


кивать ГОЛОВОЙ, соглашаться 
апбии— страшно сказать! 
_ зариео, -пя, -пз, ОБТ 
баться | 
зафот, от18— сВятель 
Ст. 256. овса, }-поцвлуй 
По. -а71, -аба, -вге—отвёдывать; 
Пфате &—ЦВловать — 
Ст. 261. тетшотдео, -шот@, -шогви, 
-потабте—кусать, терзать  _^ 
Ст. 275. ра, ав—волчица 
1 уц8, 3, ши— рыжий 
пах, пи{гк15— кормилица 
{еотпеп, {вет — покрывало 
(т. 289. зроНит, п—добыча 


Ст. 290—295. шиевео, шИбвоёте — 


смягчаться, укрощаться 

заесшита, | ВВКЪ 

сапи8, 8, ии-— СВДОЙ 

Фтив, а, иш-— ужасный 

8113, 8, ИШ-— 
(т. 296. сгавпиз— кровавый — = 
Ст. ыы ди, з, ши баагосклон- г 
(т. 313. сиаро, -в\1, -аиа, ме — 


83 
Ст. 318. В, а. Е 
(Ст. 320—355. побив, 1-—узель : 
08с410813, 8, и пестрый, такой : 
(Продолжаие 64068 д -— в ем- — 





Курсь патинскаго языка, 


Ра из Уего из Маго. — 


Публий Вергил 


Маронъ. . 


(Продолженле). . 


Энеида. 


Пзъснь первая. 


Слова. 


Ст. 320—925. 1упх, а 
зрито, -а\1, “аи. -ате—пЗниться 
ме. арг-—кабань 

Ст. 337. вита, ае— икра (ноги) 
со{питпив, 1—котурна (родъ обуви) 

бт. 339. посвЫЩь, —трубый, не- 

‘преклонный 

бт. 341. сегтапиз, 1— родной те 
атрасез, ит— закоулки; подробности 
Юзбошш, П— верхушка 

Ст. 353. шыииаиз, 1— непогребенный 

Ст. 359. ЧШезаптиз, 1— сокровище | 

Ст. 367. шетсот, шетсабиз зат, тшет- 

сат1-— Покупать 
фатиз, а, ит-—бычачй, воловй 
бт. 387. ата, ае— взтерокъ 
у1!8]13. е— жизненный 

Ст. 389. Пшеп, Нииз— порогь 

6т. 393. суспиз, 1— лебедь 

‘бт. 394. раса, ае— область 
818, а13— птица 

бт. 402. тозеиз, а, иш-— розовый 
сетух, сёту в шея 
атпьтоа, а—амброз1я 

Ст. 415—450. Виз, ит1$— ладонъ 
са]ео, сапа, са са]6те-—пылать, 


горзть 
зегбит, 1— ВЪНОКЪ 
Ва]0. -а\1, -абит, -ате— дышать 


Зета, ае—тропинка 





Ст. 430—435. за 3. а, ит-—взрослый 
Пдиео, Пи, Напете—быть жидкимъ 
ЗИро, -ау1, -аби, -ате — сжимать, 

СТЬСНЯТЬ 

(п. 435. 1618у3, а, ШИ-—лёнивый 
исиз, 1— пчела 
[етуео, Ёетуш, [егубге— кипЪть 
тед01ео, тедови, те40]6те— пахнутв 
Вупи, 1—@ИМ1АМЪ 
[аего, -а\1, -аби, -ате — издавать 

запахъ 

Ст. 450. ]е110, -1\1, 

чать, смягчать 

Ст. 465. Вишёс 0, -ам1, -абиа, -ате— 

МОЧИТЬ, ДФлать влажнымъ 
ста, а, ши — хохлатый, съ п6в- 
ромъ на шлемЪ 
п1уеиз, 8, ит-—снзжный 
феотит, |-— палатка 

(т. 476. тезиртиз, а, пт — лежащий 

навзничь 

Ст. 489. ебиз, а, иш-утреный 

Ст. 490—495. паз, а, ит-—серпо- 

Видный, луноподобный . 
реЦа, ае-—небольшой щитъ 
С1100]а, ае—п0ЯСЪ 
шаштаа, зе— грудь 
Бе]афих, БеПа{1т1с1$—воительница 

Ст. 500. #отето, -ау1, -абат, -аге —= 

свертывать; скучиваться 


лат, -те-—облег- 


1) Тексть „Энеиды“, пень первая, см. приложен!е къ 24-му выпуску. 
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Ст. 505. 108, 18— дверь 
6500, фе @11з— черепаха; сводъ 
Ст. 516. зплез, а, ит-одфтый 
Ст. 536. рудсах, ргос\с18 — дерзюй, 
необузданный 
Ст. 557. Немш, --проливъ; море 
заПит-по крайней мёрЪ 
(Ст. 567. оБпдо, оба, оби 
(оБфипзит).о опа ёте—притуплять, 
дфлать нечувствительнымъ 
(т. 590—595. саезатез, -161 — густые 
волосы, шевелюра 
обицих, -1618—родительница 
ефит, 6Б0т18-—слоновая кость 
десиз, 4есот8—укращене 
Ст. 599. евепиз, за, ши-—нуждающийся 
Ст. 608. сопуёхиа, 1—долина 
Ст. 645—650. раПа, ае—мантая 
1П2ео, пеш, пебте—быть жесткимъ 
стосецз, а, ит—шафрановый 
асап{Риз, 1— египетская акация 
Ст. 655—660. Бассафиз, а, ши-—уни- 
-  Занный жемчугомъ 
оешта, ае— драгоцфнный камень 
допаш, 1—даръ 
Ст. 661. аш 1еииз,а, ип — двусмы- 
сленный 


Ито, е— двуязычный, двуличный 


аПеег, а, ии-—-крылатый 
Ст. 665. ешпо, 1ешя, фешйниа, №#щ- 
пёте— презирать 
Ст. 670. авди8, а, шп-—льстивый 
(т. 680. зор1о, -те— усыплять 
Ст. 085. отёшшиш, П-—вдро, лоно 


Ст. 693. ататасив, {—амаракъ (раете> 


не) 


Ст. 697. эмаеии, 1—коверъ 


вропда, ае— кровать, постель 


Ст. 700—705. озтит, 1—пурпуръ 


{ати из, 1—рабъ, слуга. 

[ушрва, ае— вода, жидкость 

са11 тит, 1—корзинка 

сетез, сегег13— хлЪбъ 

фоп@ео. Фоюпб; ‘юпани, фоп@6ге ==> 
стричь 

шапе, 13— полотенце 

УШиз, 1—косма, шерсть 

[али]з, ае-— рабыня, служанка 

80]ео, -№1, заете— возжигать 


Ст. 706. роофашт, 1—чаша 
Ст. 708. юз, 1— ложе 
Ст. 720. 850е0, абем, аоПина, 
аро]ете— уничтожить 
Ст. 724. стыета, ае— чаша ь 
От. 725—730. атшш, и—зала 
[усВпиз, 1 лампа 
]4апеат, 1адиедт13— потолокъ 
ппа[е, 15—факелъ 
теги, 1-—вино 
рафета, зе—чаша 
Ст. 740. ргосетез, ртосегит-—отоящие 
во главЪз, предводители 
сИвта, ае—цитра 
стШИлз, а, ИИ-— волосатый 
ата, а, ит позолоченный 
Ст. 745. Ипоо (611010), Чиж, @с- 
ши, Иорбге—погружать, опускать. 


- Мех, 1 11з— влага, вино 


Объяенен1я и разборъ. 


” Общее содержаше 1-ой пени «Энеиды» таково: 

Богиня Юнова слышала, что нфкогда италлйскй народъ, произошедиий 
оть троянцевъ, нападеть на Либю, т.-е. на Кареагенъ, который пользовался. 
особымъ ея покровительствомъ, и разрушить его. Желая предотвратить будущую 
гибель Кареагена и вообще по многимъ причинамъ гнзвающаяся на трояицевъ, 
Юнона во чтобы то ни стало рёшила помъшать троянцу Энею, послф разру- 
шеня греками Трои направившемуся въ Италю, благополучно достигнуть на- 
значенной ему судьбой земли. Узнавъ, что Эней со своими спутниками уже 
отплыль оть береговь Сицилии, она обратилась къ богу вфтровъ Эолу съ прось- 
бой выпустить на вояю взтры и разсвять корабли Энея по морю. Эоль испол- 
нилъ просьбу богини, но не усибль довести до конца начатое дзло, ибо морской 
богь Нептунъ приказалъ вЗтрамъ оставить море въ покоз. Эней съ нЭкоторыми 
спутниками успфль благополучно высадиться на берегь Либи, и лишь нфсколько 
`его кораблей пропали во время бури. На либйскомь берегу Энею явилась въ 
образв охотницы богиня Венера, его заступница и покровительница, и по пре- 
даню— его мать. Она разсказала ему о томъ м5стф, на которомъ онъ очутился, 
сообщила ему о невредимости его пропавшихъ во время бури спутниковъ и ко- 
раблей и дала наставленя, какъ вести себя въ КарезгенЪ предъ царицей Ди- 
доной. Боле того, зная вФроломство тирлйцевь и боясь, какъ бы Дидона не 
повредила троянцамъ, она къ ней послала Купидона, который воспламениль бы 
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ее любовью къ Энею. Стараная Венеры увЪфнчались успЪхомъ. Дидона, радушно 
приняла троянцевь и устроила богатый пиръ, во время котораго по ея просьбз 
Эней сталь разсказывать о свойихъ приключеняхъ, начиная съ троянской войны. 
Самый разсказь Энея начинается во 2-ой пЪенф «Энеидь». 

Стихи 1—7. Здесь Вергилий указывает» на общее содержане всей поэмы. — 
Порядокь словъ: ... ди ргмимз аб 0г1з Тготае [або ргоблемз Канат Тауппадие 
Шота уе; Ше у! зарегии шо 1ас(а8 её {ег её 210, 00 маш тетпогета 
заеуае [10118 и т. Д.—сапо означ.:; воспваю; такъ обычно начинались класси- 
ческя поэмы, которыя не разсказывали, не повЪствовали, & восиВвали героевъ 
и собыпя.——атта здфсь иметь смыслъ не буквальный (орулия), а переносный: 
войны.—ртитиз означ.: впервые, когда-то.—аю—а1аф. салзае.—Гафимадие... 
1ота— сс. при ует16; дие здЪсь имфеть значене не соединит. союза и, а 
реченя: а именно (дие ехрИсай\иит); Лавивйскимь названъ здфсь западный 
берегь. Итати оть города Лавимя, по преданю — позднфе основаннаго здфсь 
Энеемъ.— {7705 её а’ю— 8186. 1091.—масриз — подразумЗв.: е35.—ирегит = 
_ зирегогии (сепеф. р|ита].). —иетюотет-—опредзлене къ таш.—е{о—а]аф. 1ет- 
р0т13.—раз5'из—подразум. е3$.—Фитсопаетеф... ифеттещие—Чит имЪеть здВеь 
значене: пока ‘не (смыелъь цфли) и потому сказум. въ ©01111с$.— Гайо—айуц8 
при шЁетгеб. —- оеии$ итае — подразум.: произощель. — А Фата ройётез — отцы 
Альба-Лонги, бывшей главнымь городомъь Лащума до Рима; по преданцо Альба- 
Лонга основана была сыномъ Энея. 

Стихи 83—11. Здъеь Вергилй, по обычаю всЪхъ древнихъ эпическихь 
поотовъ, обращается кь муз за помощью и какъ бы благословеньемъ на трул- 
ное дЪл0.—4и0 пипите 1аезо—а Маф. салзае. — деит==@еотит; теотша Чеоти та 
считалась Юнона, какъ супруга Юпитера.—501оете означаеть: теривть сыплю- 
яся на голову несчастя.— рзеюе-—а а. Паайот8. —ааепе=пе 18068е.— 
аттл5 сае!езибиз— «ай уиз. 

Стили 12—18. Образоване Каревагена и отношеше ко нему Юноны.—Туги... 

союз — колонисты изъ города Тира въ Финиюми.—етиете=1епаегии.—Поря- 
докъ словъ: сошта Цапат Тегпадие озйа 10156. — Гобеттадие: дие ехрИса- 
Чуот.— 0065 орит: орит-—#епе{. весьма рздюй и означающий отношене та- 
кого же рода, какъ 2518. Пицай0тз. — $545 — аа. сапзае. — Порядокъ 
словъ: дат плат Гапо со1183е {егбит пас1з олинфи8 фегг8 Зато роза. — 
Тито соилззе—попипа$. сит 118. при {егфиг.—отииб из фети5— 86. с0т- 
рага 10113. — розфабиа батю — а ]аё. абзоа в; Бато — островь Самосъ, на 
которомъ тоже быль храмь Юноны.—Порядокь словъ: 4еа 1ат м [06 тебпат 
683е сепИБиз {еп аие Гоуеаще, 91 диз {818 япап{.— ос... еззе — ассизаф. сит 
10016. при деп Цаие Гоуе ие; Вос (согласовано съ теспил) здфеь стоить вмЪсто 
Вапс (вмфсто подразумЪваемаго Сатфасттет). — деифи$ — дайуиз.—диа ра: 
Ча здфеь аайуиз. при которомь подразумввается гайоте, т.-6.; какимз-нибудь 
961030.№5. 

Стили 19—22. Пуедначертииие судебъ.—Порядокъ словъ: зе4 ета а101- 
етаф ргосешет @и61 а запошие Тголапо, диае ойш ует(егеё Туг1аз агсез.—7то- 
детлет... дисз— асс. сит шйпИ. при ап@1ега$.— еее соптапейуиз оЪ- 
9108 (вЪ этомъ и суть предначертаныя судебъ).—Тутаз:.. атсез= Карезагень. — 
тор ит... четитит, (подразум. е33е)—ассизаф. сит пб. въ связи съ тЬМЪ 
же аптега{. —ехсло—Чайу. Нпаз.—Фоеге=уоуегии.— Ратсаз: Парки были 
три богини судьбы, изъ которыхь дв8 пряли нить жизни людей, а третья пере- 
р»зьвала ее. : 

Стили 23— 33. Причины ентва Юноны на троянцев. — зёетлздие... Ве1— 

пеё. при шетог (сепейуйз шетотае). — байи‘ила: Юнона считалась дочерью 
Сатурна. — А7015= Атету18; такъ названы греки оть города Аргоса въ южной 
Греши. — "агит: ратаПз для большей выразительности, что часто наблюдается 
У поэтовЪ. — апипо — а аб. зератайотз. — аа теще — а аф. 10а. — 
терозиит == тероз{ит. — зидистит Ратазз: существуеть миеъ 0 томь, что 
Парисъ, сывъ троянскаго царя, избранъ былъ богинями Юноной, Минервой 
и Венерой, спорившими о красот$, судьей для разрьшешя ихъ спора; Пз- 
рисъ рёшилъ споръ въ польяу Венеры, чмь навлекъ на себя и на весь троян- 
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еюй народъ гнфвъ Юноны. Отсюда понятно и выражене: зриеаедие Готтае.— 
депиз иилзит: Юнона еще ненавидфла троянцевь за то, что они, по пре- 
даню, были потомки Дардана, который быль сыномь Юпитера и дочери 
Атланта, Электры; изъ ревности къ Электрв Юнона возненавидвла весь про- 
изошедипй оть нея родъ. — №0\отез тарйи @аттейз: у Юпитера и Юноны 
была дочь Геба, на котофой лежала обязанность подавать нектаръ богамъ 
за столомь Юпитера; но воть у одного изъ троянскихь царей родился сынъ 
Ганимедь, который быль до того красивъ, что Юпитеръ послаль свозго орла по-. 
хитить его и назначиль на мфето Гебы, что еще боле усилило гнЪвъ Юноны 
на троянцевъ.—й15—8 18$. сэпзае.—Латаит= Папаогии; другое назване гре- 
КОВЪ ОТЬ ОДНОГО изъ ихъ мивическихь родоначальниковь Дапаиз. Вообще, греки 
у Вергилия часто называются метонимически, по названямь отлфльныхъ областей, 
городовъ или. героевъ. — Гойо — а]а5. при атсерай. Ст. 39. чащае той — 
чепеф. ртей\. 

Стихи 34—49. Размышлешя Юноны. — бясщав еЦилз: разсказь здесь 
начинается съ того момента, какъ Эней со своими спутниками отплыль оть бе- 
реговъ Сицили для дальнЪйшаго слфдовавя по назначенному ему судьбой пути.— 
айит имъеть значение; оижрытое море. аете=мЪдной обшивкой корабельнаго 
Н06а.— сит Тито: си Шустзит. — тиеие... дезазете... 1033е: пе — вопросит. 
частица или; ше дезлзете... роззе—ассиза$. сит шНитыуо, который стоить здесь 
ВЪ СВЯЗИ СЪ ПОДразум$вающимся размыишияла, какъ если бы за ниямъ слБдовала 
косвенная рЪчь.—исерю—а]а$. при Чеззфеге (зератайоп.).-Ло/ла-—а а. при 
зуегеге. — Теистогили: троянцы иначе называются Теист, оть своего перваго 
царя Тевкра.—РаНазпе=пе РаПаз: ие здЪеь частица в®05; РаШаз (Паллада)— 
другое назваше богини войны и мудрости Аеины (или Минервы—У римлянъ).— 
Атдмит—Атоуогии, т.-е. грековъ. — Порядокь словъ: 06 похам © {таз 
и1103 Атааз 0Пе1.—А1ас18 ОЦе1= Аякса, сына Оилея; Аяксь быль царь локрай- 
цевъ, эдфсь намекается на преступный поступокь Аякса по отношению къ дочери 
троянскаго царя Прлама Кассандрф.—Порядокь словъ: {за тар4ит 1епет [0919 
1ас1]а4а (подразум. езё) е паб из. — арии, = @уогаш. — 9иседо==являюсь. — 
ипа сит деме=осиш ата еще. —Йототет==дары. 

Стихи 50—64. Рещене Юноны и отправлене в5 царство. ола. —Порядокъ 
словъ: фаПа зесши уса @еа Ната соте ш рабмат пипфогим... уе. — 
фата: подразумФ вается хетба. — ъофдатз указываеть на быстроту течентя ея 
мыслей. —Гитепибиз Ацзтаз — 818$. Пацайоп.-— Авомат: такъ называли въ 
древнее время группу осбтрововъ къ сВверу оть Сицили, которые, вЪроятно, 
были когда-то вулканами и поэтому представлялись царствомъ бурныхъ в$тровъ.— 
по Тасзо=ия [801а1. — 44... з0%7её — опредлит. предложене со смысломъ 
цли.—Тоедете сео—а Маф. то и иметь смыслъ: [еде сеа.—Чахаз... Ва- 
репаз: взтры здЪсь изображаются въ видЪ необузданныхъ коней. — 11453и$==10 
приказаню, ратасрини соппмейни.—и5@ ез==обратилась. 

Стили 65—75. Просьба Юноны.—Тутфепит... аедиот==такъ называлась 
часть Средиземнаго моря между Итамей, Сицимей, Сардишей и Корсикой. — 
тепиз— зу. къ се. —птаезюииу согроте—а аб. даа] Цайв. — 93 зерет=а 
дважды семь, поэтический обороть.—диагит—епеф. ратийу. —диае==еа, диае.— 
Готта-—а а. ПаНай отв. — Порядокъ словъ: и фесиш ошпез аппоз рго фа ив 
16т118 @х10а6. — 14... е219а$ — 16 Нлае.— отитез аитоз—ассизай. времени. — 
рщейтга... руе—2 18$. пзбишепи. | | 

Стили 76—80. Ответь и соглаче Эола.—фаес сотата: подразумъвается: 
@лти.—Порядокь словь: Илиз абот (63$), о теста, ехр]отате, 0014 0р1е3—аща 
орез— косвенный вопросъ и потому соптиейуи$.— 7... Газ е==мой долгъ — 
диоаситдие`фос тедил—0с, диобситаце ге201 е3$.—Тофетаие означаеть: дас. 
А Юшитера. — Порядокъ словь: {аа пипфогатаие бетрезваитаие ро- 
еще. | | 

Стили 81—91. Буря на норь.—Ст. 81. Наес у са: подразум- 
вается 5. — сопоетза сизрае— ав. шзбилепи. Ст. 82. адтите Таси— 
81а. аозо из. (т. 89. диа ана рота: подразум. ез{; диа—аа4. 1061.—-вибие— 
а]ад. 7109 (65 ви0ь вихря). Ст. 54. зисиБиете=тспиеги$.—а зеиз тлз: ИЗЪ 
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тлубинъ (дословно: изъ нижайшихь сфдалищь).—{офитдие: подразум$ вается тахв. 
(т. 85. Еитиз—восточный вЪтеръ; № из — южный; А[/чсиз— юго-западный. —. 
фгосе 5—4. ПиЦаЯотиз. Ст. 86. уа$0з Нисбз а@ Шота уд] у. Сж. 97. - 
тит=утогит. Ст. 90. рой, т.-е. концы земной оси; слово это указываеть 
на необыкновенные размфры бури, заставившей дрожать землю у оснований. 
(т. 91. Порядокъ словъ: ргаезететаие тогёет ‘уз ола 16а. 

Стили 92—101. Мольба Энея.—Ст. 92.®зооилит |Гпдоге: кочензють 
оть холода; Н1еоге—а]а$. салзае. Ст. 93. дирИсез: обЪ; сложенныя. (т. 94. а- 
Иа: подразумЪв. уетра.—о0се тет: произносить, издаеть. Ст. 95. 4и1з— здЪев 
вместо: диБи5. Ст. 96. сотой: удалось, выпало на долю. — офреете: опу- 
щено дополнен1е поет. — Дапаиит==апаотит. — [от те—обращене, со- 
гласовано съ Туд14е. Ст. 97. Тудае-—Тидидъ, или Фетидь, т.-е. сынъ Тидея: 
прозвище это Эней относить къ герою троянской войны Дломеду, сыву этолий- 
скаго царя Тидея, который чуть не убилъ подъ Троей Энея, спасшагося только 
благодаря заступничеству Венеры.— Дальнфйпий порядокь словъ: шепе (==0е ше) 
Шасз сатрз поп ройи9зе оссишфеге фмадие Чезта еЙип4еге Валс апилали. 
(т. 99. заезиз — эпитеть кь Несфг. — Аеасаае: Ахилла, внука эака. 
(11. 100. Загредот: царь лиюйсюй, убитый подъ Троей Патрокломъ.—5035: 
небольшая рЪчка въ Троадф, притокъ Скамандра. 

Стизи 102—123. Кораблекрушене.——Ст. 102. засюти— дайх., показываю- 
ЩИ направлене послЪдующаго дйствя; по-русски удобньй передать этоть Фа- 
Я уиз цвлымь придаточн. предложешемъ.— Ади {опе—8 18%. сапзае: Ади о —сЪ- 
верный вЪтеръ. (1%. 104. италз—@а пу. Ст. 105. сити о—8а$. об. Ст. 106. 14 
относится къ кораблямъ и находящимся па нихь людямъ. Ст. 108. Тез отно- 
сится къ подразумъв. пауез. (7. 109. Агаз есть названте скалистыхь Эгатскихъ 
острововь (недалеко оть Кареагена); Атае (алтари) назывались они оть 
того, что въ этомь м5стБ римляне и кареагеняне заключили миръ, поло- 
живиий конець Первой Пунической войнз. Ст. 111. Бтела её зучез: мели 
и пески, т.-е. песчаныя отмели. От. 114. зрз1из, т.-6. Аепезе. Ст. 115. рто- 
низаие: ие относится не къ слову ргопиз, а къ уо\г. — тадег здЪеь 
означаеть: хоричй. Ст. 120. Асбрщае: Ахать былъ одинъ изъ сподвижниковъ 
Энея. (и. 122. метз здфеь иметь значеше: буря. — 19215... сотрадфиз — 
аа. абзо[аб. (%. 123. типазаие-—аЫаф. салсае. 
Отихи 124—156. Нептун приходить на помощь троянцань.—Ст. 124. 
7т15Се1ч... ротит — ас‘изаф. сит 1080. въ зависимости отъ $32181. — тадио 
титтиле—2]а4. пов. От. 125. епиззатаие метет (подразум.-ез55е) — тоже 
‚ассиза{. сит 11611. въ зависимости оть того же зе $.— Мерйиииз: богъ. моря 
(греческий Поссейдонъ). Ст. 126. задта теРиза (подразум. ез52)—ассизаф. сита 
1801. — ао — 4а@уцз. Ст. 128—129. Порядокъ словъ: у14еб с]аззет `Аепеае 
@чесат 100 аедиоге, Тгоаз орргеззоз НисйБиз саеНаи гатпа. С. 130. дариете== 
]аблегип$.— гойет, т.-е. оть Нептуна. Ст. 132. Порядокъ словъ: фашапе (= пе 
Чаша) Наиса сепет1з уез: у03 {60116?—9епет1з... чезич `указываеть на то, что 
во воззрЬвямъ грековъ и римлянъ вфтры считались живыми существами, между 
прочимъ— потомками титана Астрея и Авроры. Ст. 135. 9иоз едо! — выраже- 
Не, означающее: «я васъ!», ставиее поговоркой. Ст. 136. роз — здесь нарЪче: 
впослдетви.—иот ий роепа: не такимъ еще наказашемъ, т.-е.: я не огра- 
нИчЧусь однимь выговоромъ.—соттлилзза: содзянное. Ст. 157. тайище ридати: 
убирайтесь прочь! (7. 138. р@адз—сепеф. о51есё. Ст. 159. боме указываеть 
на то, что управлеве вселенной братья Юпятерь (небо и земля), Нептунъ 
(море) и Плутовъ (преисподняя) подфлили между собой жремемъ. — дат: 
подразун. е36. Ст. 140. Ша ве 1асеб ш аШа=ш Ша за 86 1асе—часе — 
сописН уз рога уз. Сл. 141. оеотит— вепеф. роззеззт7и$.—едпеё—то же, что и 
1ас4еф. Ст. 142. лето сИтач— аа. сотпрата отв. Ст. 144. Сутооё: Нереида, мор 
ское божество.—7йот: морской богъ, по повелфншю Нептуна трубяший въ ра- 
ковину, тёмъ укрощая или волнуя море. С. 145: зрзе: самъ Нептун. — из- 
депи— «Мауи избит. (Ст. 146. ареги зхтез: зрегф здВсь: обнаруживаете, 
расчищаеть путь (по отмелямъ). Ст. 147. зититаз изаз: по гребнямъ волнъ. 
(тт. 148. сит заере соота ез+—предложеше времени; сиш 8аере иметь значе- 
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ше сиш Цегайуит. С. 151. Порядокь словъ: ии 81 юге диет утит стаует 
рреа{е ас тетИйз.—отахет: достопочтеннаго, уважаемаго. (п. 152. сопзрехеге== 
сопзрехегий$. — атуесизаие амтфиз — 8085. абзоа из. Ст. 155—156. депиюот 
относится къ Нептуну. — Порядокъ словь: сае]одие арегю 1шшуесфиз Песиф е4и03 
ситгиие $есип4о у0]ап8 Ча ]ота.—зесит4о здЪеь; на быстро катящейя.— м 
та относится къ подразумЪв. е4и13. 

Отили 157—179. Эней ц его спутники достигають берега Либзи (Клрез- 
гена).-Ст. 157. Аепеааае: общее назваше спутниковь Энея.—диае фтохита 
Иота=ва Шота, диае ргохипа зип. Ст. 160—161. Порядокъ сяовъ: ...дииз 
апоНиг оли ппфа 20 а№0 шаде зиз тефисфов зезе зсшаЦ.—9пиз... тедисб08 
надо понимать слёдующимь образомъ: волны, встрьчаюцщия отпоръ со стороны 
острова, разбиваются о берегь и уже мелкими струйкани, или змЪйкани, те- 
хуть обратно въ ‘море. Ст. 162. мис маие мтс: туть и тамъ, съ разныхъ 
сторонъ. — оазфае тирез: подразум$в. зипф. Ст. 169. ще: на широкомъ про- 
странствз. Ст. 164. гит здесь имзеть значене: доле. Ст. 166. зсориз фепт- 
депибиз — «Ману шаетае (т.-е. матерлаяа). (Ст. 167. 90... захо — тоже 
а ]а$. тафепае. Ст. 168—169. Порядокъ словъ: Ни {еззаз пауез поп Ша уш- 
са 11610; ипсо тотзи апсога поп аа. Ст. 170. Порядокъ словь: Вос Ае- 
пеаз зи соПесиз зерфет пауиз ех отп: питето. — соПеси$ пафиз—а 184. 
арзоп я. Ст. 171. падто атоте — аа. шоб. Ст. 172. орла... палепа— 
&5]а$. къ глаг. робит. (чи. 174. $5 — а Маф. къ глаг. вехой. Ст. 175. 
опа пийтипета: взлежникь, сумя листья и проч. (1%. 177. Сегегет: Церера— 
богиня земледьлия: здфсь назване богини употреблено вмфсто названля’ покро- 
вительствуемаго ею предмета, т.-е. вмЪсто 145ба.—итаз—а]аф. самзае къ сот- 
горам. — Сегеамадие атта: въ широкомъ смысл это земледфльчееня орудя 
вообще; въ настоящемъ случаз — принадлежности для приготовлеюя хлЪба. 
(Ст. 179. Натитиз... захо—818$. шятатепй. 

Стихи 180—197. Охота на оленей и приготовлене ко облъбу.—Ст. 181. пе- 
[ао — Чдайу. — Ат\еа $ диет=я дает Апеа; $1 здЪеь иметь значенте 
не... Аш не увидить ли онъ.— Аз Теа: т.-е. корабль подъ начальствомъь Анеея, 
или; одинъ изъ анееевыхъ кораблей. (1. 162. Сарупт: другой военачальникъ 
Энея. именемъ котораго обозначается здЪсь корабль.—агта Соле: въ качествз 
отличительнаго признака кораблей у древнихъ служило оружие, привзшенное 
къ кормВ. Ст. 190. согилиз атБотезз—8 4. диаШай8 къ сарИа. Ст. 191. По- 
рядокъ словъ: зеепз {6118 1136еф (итрат ищег пешота Нопдеа. Ст. 193. сит 
пали =&спт памето пауцци, т.-е. онъ убилъ столько оленей, скольк) имЪлЪ 
здБеь кораблей. Ст. 194. её 306108 рати ш олапез==её ратёит ш олиез $0- 
6108. Ст. 195. Порядокь словъ: деш@е уша дпае фопиз Асезбез садлз опетага4.— 
Асезез: троянецъ, который послЪ падемя Трои отправился въ Сицилию и тамъ 
основаль городъ.—отегаго ==опетауета$.—оте Титастчо: на берегу Сицими; 
Тринакр!ей же Сицилля у поэтовъ называется потому, что она имзеть три мыса, 
далеко вдающихся въ море. Ст. 197. а3с5: словами. 

Стихи 198—207. оастольное слово Энея.—Ст. 198. алме здфеь нар че: 
прежде. — таотит — яп. при прилагательномъ 1епа. (1. 200. бсуЦаеат 
габлет: БсуПа быль ‘крутой выступь у южнаго берега Итали, дВлавший это 
мЬсто весьма опаснымъ для кораблей. Ст. 201. Суфореа заха: скалы Сицими, 
по преданю, населенныя циклопами. (0. 207. хозте=У03.—тебиз... зеситл8— 
дайу. Попав. 

Стиль 208—222. (6505.—Ст. 208. ситлз зпдепифиз — а аб. саизае къ 
аеоет. (11. 210. 94, т.-е. спутники Энея. — дарфизаме фифилаз: Чзйу. Нпав. 
Ст. 211. созй$ — 818$. къ деприи. Ст. 212. ъетбизаие — 85. Ст. 213. 
аёпа=мздные сосуды. Ст. 215. итиетфит: напиваются и наздаются; вдоволь 
ПЬЮТЬ И Фдать. — оеетаз Васси-—репеф. въ зависим. оть глагола парепйи: 
Вассв1 здфсь замфняеть слово вино (Вакхъ—богъ вина и веселья).—рпешваие 
етпае—тоже репеё. къ 1ирепеиг. (Ст. 216. ехепиура... тетозае: подразум. зип. 
Ст. 217. Порядокъ словъ: а118803 806108 10190 зеглопе теоитий. (т. 218. зрет- 
ие теитаие зийегт==\ет зрет еф шейт.—зем чмъете: подразум® вается е0з 
(г.-е. 806108); ассизаф. сит шеи. къ стедат$.— стедапя — соплис%. бабай уи8’ 
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(т. 219. ехтета рам пес... ехаидате: подразум. еоз, тоже асс138. сит Шй-_ 
п. КЪ тому же стеапф. —906005—лучше перевести существит.: 3084. Ст. 241. 
зесит:; въ ДУШЪ. | | 

Стили 288—258. алоба Венеры Юпитеру.—Ст. 223. ‘ат [пйз етай 
Т.-е. обфдъ и бесёда приходили къ концу. (7%. 224. тате оеймооит: уеПУот 
эпитеть къ паге; дословно уейуопи означаеть: летяий на парусахъ. (т. 228. 
изИот: весьма печальная, боле обыкновеннаго печальная. (1%. 229. 0 ди==е 
1, дит. Ст. 232. рошете=фромегий.—дилбиз... ‘раз545—Чауиз. От. 233. По- 
рядокъ словъ: сипсбиз отр1з етагит об ЦаНат Фалбт. Ст. 234. мис Во- 
этатоз подразум. еззе—ассиза{. сит 118116. въ зависимости отъ глагола. роПа- 
$08 (ст. 237).— ое физ атлиз— аа. абзо я. Ст. 235. мтс Готз аие- 
тез — 2013$. сша ШИН. въ зависимости оть того же роШеназ. — тефосойо @ 
затдилте=а т6у0саф0 запошипе. (11. 236. диз... Зепегет1---сошипейуиз оЪимз, 
т.-е. Венера передаеть въ косвенномъ видз обЪщане Юпитера. Ст. 297. ройз- 
сйиз: подразумЪ вается ез. — Чиае 1е... замепиа чегиё смысль этого таковъ: 
какая же новая мысль измфнила твое намЗрен1е? Ст. 238. Вос—а ай. салзае. 
Ст. 239. Таиз сопиата Та тефепаетз: однЪми судьбами уравновьшивая 
враждебныя судьбы, т.-е. противополагая настоящимъ превратностямь судьбы 
будущую судьбу. Ст.. 240. вадет отита: т.-е. все та же враждебная судьба, 
печальная участь. (т. 248. Ажщепог: троянець Антеноръ посл разрушения 
Трои отправился въ Италлю и тамъ основалъ городъ Раёаут (нынфшняя’ Па- 
дуя). (т. 244. Тлфитгпотит: такъ назывались племена. населявпия нынфшнюю 
Кроащю. — [ощет... Тута: небольшая рёчка въ Истри. Ст. 245. рег ога 
потет: по девяти углубленьямъ, ущельямь. (т. 247. мс тет: несмотря на 
всЪ препятствля, онъ все-таки и т. д.—5Ие относится къ Антенору. Сл. 249. ра 
стаа... расе—а]а$. 1001. — сотрозиз =сотрозИаз. 0т. 250. поз: Венера `то- 
ворить не только оть имени Энея, но и оть своего имени, какъ мать Энея. 
(т. ы ‚ паоиз... атиз815—8 а. ао З.— милиз 0 зтат=0Ь тат чи, 
‚-е. Юноны.. 

Стизи 254—296. Ответь Юпитера \ подтвержденще зуедначертанай 
судьбы.—Ст. 854. о1=1Ш., т.-е. Венер$.—Потаиилт. за40т==0ДИиНЪ ИЗЪ ТИТУЛОВЪ 
Юпитера. Ст. 257. теёи (вмфсто тей!) —Чайуиз (старинная форма) при рагсе.— 
Сутетеа: Венера’ называется Цитереей оть острова Суета, который быль ея 
первымь жилищемь послв ея рожденя изъ морской пны. Сл. 258. Толуил= 
Тауши, сепеё. Ст. 261. Нае относится къ Энею. Ст. 263. ЦПайа — а 18%. 
Ст. 264. тотезаие: и законы. (Ст. 265. Порядокь словъ: Чи дегИа аез{а8 
У10ег!6 геопает Тао. Сл. 266. зегпадие... ЪаФетта: раздфлительное числи- 
тельное употреблено здфеь выЪето количественнаго, что нерздко случается въ 
поэзи. — Вий аз зибасиз==4айуи8 предмета, къ которому относится дфйетвие: 
три зимы пройдуть для зокофенныть рутуловё, т.-е. черезъь три года послЪ по- 
кореня рутуловъ. Ст. 267. уиег Азсаплиз-маленьюмй сынз Энея. (п. 268. тез 
Пла: Илонское государство. — тедпо — 21а. Ст. 269. соета$ тетзфиз— 
86184. абзоибиз; у] Уеп918 здесь вместо уоуевыЬиз. Ст. 270. Гаюта =. 
_Тауши. Ст. 271. её ТГопоат поЦа м шшиер Афат=еф шаПа ут тшо- 

1166 АШаш Гопезш. Ст. 272. На, т.-е. въ Альба-Лонгз. Ст. 279. деще 
Несютеа: подъ властью царей изъ племени Гектора, т.-е. изъ  троянской 
династи. — тета з@сет408:  царственная жрица; намекъ на  весталку 
Рею Сильвшо, дочь царя Нумитора. Ст. 274. Маме одгаоз: беременная 
оть Марса. — деи... ртоеть . двойню. — Па: Рея Сильмя,  такимъ 
образомъ, происходить оть того же илюонскаго (троянскаго) рода. Сж. 275. ш- 
фае... пий“с15: намекъь на известную легенду о томъ, что Ромулъ и Ремь были 
вскормлены волчицей. Ст. 276. ехеврае: детет: возобновить троянскую ди- 
наст!ю.-— Мазотйа... тоета: Марсовы стВны, т.-е. покровительствуемыя и 38- 
цищаемыя Марсомъ (богъ войны). Ст. 279. тез тегит: теба собственно еств 
верстовые столбы на ристалищахъ; въ настоящемь случа: предюлы вообще. — 
{етрота: сроки. Ст. 279. Оизт: даже. Ст. 280. теш— 18$. саизае. Ст. 282. те- 
“изъ 40тлт0$: властатодей воешонной. — оощетдие 1овойат: 0218 прожсходить 
оть 58, соторая быдла 45зооло?» кира; опитеть ‘оба указываеть из буху- 
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щее значене Рима, какъ покровителя мира. Ст. 283. 64 шасйит, подразумЪв. 
886 и означаеть: такъ угодно судьбЪ. — [изИчз 1абепибиз — аа. абзо$; 
ати есть пятилфте. Ст. 284. 4отиз Аззатасл: Ассаракъ быль фрипйсюй 
царь и прадфдь Энея. Рио: городъ въ Оессали, родина Ахилла.— Мусе- 
паз: древюй городъ въ Арголидз, вь которомъ парствовалъь Агамемнонъ. 
Ст. 285. асиз Атолз—аМаф. 1061; аргивяне— жители Аргоса. Ст. 286. Тоза- 
пи; Саезат: Вергимй такъ называеть императора Августа. (т. 287. Порядокъ 
словъ: 41 ппрепит 0с2апо, {атат 2818 фетп1пеф.— 94%... дегпиле-—сопапсй- 
Уи Потому, что вь этомъ опредзлительномъ предложен1и скрывается смыслъ 
`цвли. Ст. 208. ЧиШиз: Августъ также причисляется къ дому Юмевъ. ибо 


былъ усыновлень Юлемъ Цезаремъ, приходившимся ему дядей. Ст. 289. Нитс. 


Т.е. Августа.—сае0... ассурлез: намекъ на причислене Августа къ соныу небо- 
жителей. —5$1р01115 Ометиз: намеки на побЪды Августа на востокВ. (07%. 290. ъо- 
сабиит Ълс диодие ч0из: къ нему будуть взывать съ мольбами. (т. 291. По- 
рядокъь словъ: ит роз ре]1з азрега заесШа тпезсеп!. —105%415 еЦаз—аа$. 
азов. (т 292. Геза: богиня домашняго очага и семьи. — Омииииз, т.-е. 
Ромуль; совмЪстное отправлене правосудя Ремомъь и Ромуломъ, н$когда быв- 
шими смертельными врагами, лучитее свидфтельство наступившаго благоденствия. 
Ст. 295—296. Порядокъ словъ: Еитог паршз зеепз {из зирег завуа агша её 
Вот! сепбит аёп1 10918 р0зф фегоит Ушебиз фтешей оте стиепо. 

Стили 297—304. Юпитере посылаеть Меркутя расположить карвагенянь 
ко троянцам.—Ст. 297. Мола (а185.) депит: Меркурий быль сынъ Юпитера 
и Маи, дочери Атланта.— аб ао: съ вершины Олимпа. (2%. 298. 4... рмеатя— 
предложеше цвли (иё Йпа!е). (0. 899. розремо Теистаз: даму. Поз и даму. 
60111001.—ме... а’сегер—тоже предлож. цьли. —Гай-—сепеф. при пезса.— до: 
царица кареатенская Дидона. Ст. 301. тетзоло атит: взмахами крыльевъ; 
дословно теппециий есть 66640. Ст. 302. чизза: приказане. — ропилй = сошро- 
1116. С. 903. оеще аео— аа. азоз.—Порядокъ словъ: ш ришиз геотпа 
асстртё фени аштиш тепетаче Бешепат 10 Теисгов. 

Стили 305—324. Явлене Венеры в. образь дъвы-охотницы предь Энеемь.— 
Ст. 305. рита ооептз: многое передумавиий. (т. 806. 4 рттили: щ 
\ешротае. Ст. 307. 4иаз отаз... ассеззети: косвенный вопросъ. (2%. 308. ди 
Фептеалй: косвенный вопосъ. — Йотизие Гетаепе==пе Вото1пез пе {егае; пе... пе 
здЪсь: ли... ли. Ст. 309. ехайма: добытое. Ст. 310—313. Порядокъ словъ: 
Саззет смели С]алват атропбиз а{дие ПВоттена из пт оссаН 11 сопуехо 
петотит 86 гаре сауа: 1рзе ппо Асйые сошИа{а8 стат, та ВазИПа 1а4с 
[ето шапи ст1зрапз. — ма... паза: раздЪлит. числит. вмфето количеств. 
Ст. 214. Порядокъ словъ: си! шафег ору1а шебла з|уа зезе И. — сид: ему 
навстрЪчу, т.-е. Энею. — тиоек, т.-е. Венера. — обла: прилагат., являющееся 
опредзлентемъ къ обу1а, но по-русски его надо перевести нарвемъ.— тедда... 
‚И та— аа. 1001. Ст. 316. братматае относится къ уПеииз. Порядокъ словъ 
дальнфйший и (т. 217: уе] па] ТЬгетвза Награ]усе едиоз {аа уоистетаие 
Небгит Ёаса ртавует(иг. — ое дис/$ = уе] {ав упопиз, Ч ла08 е36 Тьге1аза 
Натра]усе.— Т№иезза Натгреусе: фраюянка Гарпалика, дочь одного фракйскаго 
царя, знаменитая охотница и столь быстрая въ бЪгВ, что никакая лошадь ве 
могла ее догнать. — Мебтит: древнее назваше р$ки Марицы (главной рёки 
Фраки). Ст. 318—320. Порядокъ словъ: пашаце уепабих Варет атсит пте- 
118 зизрепфегаб 4е шоте, дедега{чие уепйз соташ @1илеге, вида сепи, пододие 
9пиз Пиепёез, соПес{а.— 4е этоте подразумЗв. при этомъ: охотнице.—итет8— 
а ]а$. рт.—пи4а дети: дословно это значить: обнаженная колёномъ; яепи— 


_ ассизаф. 9102., а пада — прилагат., согласованное съ уепаёих. — соЙеба также 


точно нельзя передать, и перевести его слЗдуеть депричастемъ: собравши. — 
подо — а ]а4. под. (Ст. 321—528. зиюепез относится къ Энею и Ахату 
театилт... 5%... зототит=8 дат тшеагит зотогит В1с етгапёет огёе У191588.— 
54... 114155: Не вИДЪлЛИи ли ВЫ. — диат: какую-нибудь. (т. 324. ситзит.. 
фтетещет: илущую по слздамъ, преслЗдующую. 

Стили 325—334. Обращене Энея кз олотни.— Ст. 325. яс Тепиз 
подразумвается: 01х11, а1.—сотй’а здзеь нарЪче; по-русски лучше перевести: 
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65 ОТЕЪТ. — отзиз: подразумВв. ез6. Ст. 927. диат 42 тетотет: какъ инь 
величать. тебя. — йаи4... ош из: ни наружность. (1. 328. потатет: ръдвй 
случай употребленя винительнаго палежа для сбозначешя качества; на руссый 
языкъ его слЪдуеть перевести нарзчемъ: по-человЪчьему. Ст. 329. Рйоебх зотот: 
состра Феба (Аполлона), т.-е. Длана, часто являвшаяся въ 0образЪ охотницы. 
Ст. 330. 515 |ейх—соттатейуиз орайуиз. — то же и 16965. — диаеситаче: 
подразумввается ез. Ст. 331. 9и0 5%5 гаео==умб 10 са]0.—9%26и5 0тбл$ чт 
0715=11 001003 0118 0т61з. 0. 332. задетих—сотлитев. косвеннаго вопроса.— 
Ропититаие Тосотитдие — еп. при 1етаг!. ЗамЗтимъ, между прочимъ, что 
стихь этоть имЪеть олинъ лишней слогь въ самомь конць: частица дие въ слов 
[осотит (406). 0%. 334. Порядокъ словь: шаШа Возма позфжа дехиа ИМ апе 
808 68468. ииЦа юзиа— пе. вмВсто рага8.—позга... дехиа—аайуиз. 
Стихи 335—368. Повъствоваме Венеры о происхождбени Кафвагена. — 
Ст. 335. Тить четииз: подразумЪв. шой. — Нама... йототе = едет Напа 


41 етог ше фаП Вопоте. Ст. 986. лтомибиз Тугиз— ау. роззезяуиз къ 1103 ©36.. 


(т. 337. фитригеодие... софиитто: котурны были высоме, доходивиие до ко- 
лфнъ, сапоги. Ст. 338. Туто$, т.-е. финикянъ, которые назывались тир1йцами 
оть ихъ главнаго города Тира.—.49е707@з: Агеноръ считался родовачальникомъ 
финикйскихь царей. Ст. 339. 5еа Ртез: все предыдущее относилось къ народу, 
занимавшему эти мЪста; земля же называлась Либлей.—депиз—уже относится 
къ коренному населентю страны. (Ст. 340. Порядокъ словъ: парегиии теги 
° 0190, Тупа тре ргоефа. От. 341. юпда езё ут: долго разсказывать о 
злодфямяхъ. Ст. 942. атфадез дословно есть: извилины, закоулки; здЪеь: 
подробности вобытй.— зитта... Газидза — дословно: крайшя вершины; здЪсь: 
наиболве вылающияся собыпя. — тегит == собымй. Ст. 343. мис: у Дидоны; 
Цайу. роз3е581У18. — 4110550715 = 019118519. — 407% — сеп6еф. при @1391и3. 
Ст. 344. РИоеплсит — вепеб. ратИйуц$. — эмлзегае относится къ ДидонЪ. 
Ст. 345. сил: Сихею.-— рег: т.-е. Дидоны.—иасат: нетронутою, дъвствен- 
ною.—руйплздие... опитябиз: первыми брачными прелзнаменовантями, т.-е. это 
быль ея первый бракъ. — уидата=щозуега{. (т. 347. зсёете аще а]10$ чт- 
тииплот оттез=зсе]ете пптап1от апе а1105 отпез. Ст. 948. 9408 имег= ет 
010$ = 1пег 608, т.-е. между Пигмалюномь и Сихеемъ. — ИЙе = РусшаНоп. 
Ст. 850. зеситиз аитотилт: не заботясь о любви (сестры). бт. 552. Порядокъ 
словЪ: (аеоташ) атащет таз уапа зре 113% шоКа ятиалз.— из относится 
къ Пигмалюону. (т. 953—354. Порядокъ словъ: зей 1рза Нпасо швитай сот: 
21$ Ш зотиз уеп, аМоПепз ота рада 110018 плиз. Ст. 356. дотиз— чепеф. 
КЪ 866113. Ст. 958. аихИиитаие ззае: помощь въ дорогз, т.-е. которыт могуть 
пригодиться въ дорогв. (т. 961. сопоетиии: къ ней примыкають.—д%ибиз =, 
Чибуз. 0%. 364. Рудтаплотлз офез: т.-е. тв сокровища, которыхъ жаждаль 
Пигмалонъ и ради которыхъ онъ убилъ Сихея.—реадо—&Ма{. 1061.— дих {е- 
типа Гаси==4их аси ета (подразум. е36). Ст. 365. аеъепете==еуепетий$. 
Ст. 967. тегсалаие: подразум. зи16.— аси 4е потите Вутзат: раси—вепе. 
роззезяуиз: Вутзат—приложеше къ зо; при переводЪ можно прибавить 
назвали. Ст. 365. Фали то... 4етдо: шкурой вола (дословно: воловьей спиной). 

Стихи 369—365. Эней представляется Венеръ.—Ст. 370. зайБиз$: под- 
разум. уег1з.—2Ше: Эней. Ст. 371. итодие чтайет$ а фесюте хосет==е 8 
1110 ресфоге уосет фтавепз. Ст. 372. Порядокь словь: о 4ез, м тереёепз регоат 
ар ргипа огоше.—гереетз означаеть: пытаясь обозрЪть все прошлое; но можно 
слово это при переводь опустить, ‘ибо такой же смысль скрывается въ глаг. 
регоаш. Ст. 579. часе: подразум. М; безличный обороть. — {афогит, здЪеь: 
испытаний. Ст. 374. аще здЪеь нарЪче времени: раньще.— ао... Оутиро— 
&]а$. а0зоийлз; въ этихъ словахь выражается мысль древнихь 0 томъ, что съ 
закатомъ солнца, т.-е. посл того какъ колесница Феба скрывалась въ запад- 


ныхь воротахъь Олимпа. ворота эти (небеса) запирались на ночь. (40. 375. Ттоа. 


атидиа—8 184. Ст. 379. Гата—8 Ма. ПиИайотз къ пов. зирег аейега: 
ВЪ надвоздушномь м, въ небесахъ. Ст. 380. Пайат... райчат: Эней счи- 
_ таеть Италию отечествомъ, ибо, по преданю, родоначальникь троянцевъь и пре- 


докъ Энея Дар’`пъ пришель изъ Иташи. — аб Тозе злипто==аЪ: зататао [оуе. 
| Са | р 
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Ст. 381. Порядокъ словь: М8 4етз пау1Биз сопзсеп@ Ратуслии аедиог. — 645 
„етлз—раздьлит. числительное вместо количественнаго.— Ригу... аедиот: 
такъ Эней называеть часть Эгейскаго моря, прилегающую къ Тров. Ст. 382. 
пиите аеа топзугалие — а5]а4. зо. — тойте дед: т.-е. Венерой. да 
Таа: предначертанное судьбой, велъшя судьбы. (и. 383. бж зелеть: т.-в. 
изуез. (0. 984. 145е; при переводв сюда прибавить: # 601%. Ст. 385. Еитофа 
ие Аба—8 1. къ ри. | | 
‚ Стихи 965—401. Заключительныя слова Венеры. —Ст. 386. фазза: объ 

иснытаняхъ. — 7010... доюте: дословно: въ срединз горя; но 401оте здФсь 
имзеть значене; горестное повствоване. (Ст. 987. саеезифиз: богамъ. 
Ст. 9606. (8125) ое сатрз: дословно: срываешь жизненныя дуновенля. 
Т.-е. живешь.—49%% афуететз: дословно: ты, который пришелъ; но лучше пере- 
вести сокращеннымь предложевемь: зууииедши. Ст. 389. ретде тодо: выра- 
жене это иметь смыслъ нашего: ступай себъ.—аа плита, тедлтае: во дворецз: 
царицы. (0%. 391. с'аззетдаие тейиат... абат: полразум. 836; а6сизай. сити 
1010 УО РЪ Зависимости оть глагола пипйо.—(л0. 392. ил==если только не.— 
Фата относится къ ратепез.—Чосиеге==дослетий в. Ст. 396. сарете... дезресвихе _ 
{суспо8) — ассизаё. сит и 21. въ зависимости оть у1дешиг. (1. 297. м4 хе- 
исез... шили сотратайуит. (Ст. 399. риффездие шае: корабли твой. 
(т. 400. репо х@о: аа. тоб. ви 

Стили 402—417. Исчезновеме Венеры.—Ст. 403—404. Порядокъ словъ: 
сошае уши офотет атабтозае уетсе зргауете; а4 1103 редез уезиз ЧеПихи. 
Ст. 405. 1Ше=Эней. Ст. 409. ъетаз %0сез: такъ, какъ подобаеть матери ст 
СЫНОМЪ. — дите её тед4ете: поговорить. (т. 418. Порядокъ словъ: пе 015 
е08 сетпеге, пей (пеуе) диз сопйпоете роззеф; предложеше цфли. (1%. 415. Ра- 
рит: городь на островз ВипрЪ, въ которомъ находился храмъ Венеры. 
(в. 416. бабаео ($ите): такъ называлась нынзшняя «счастливая Арав1я». 

Стизи 418—440. Велутленще Энея в Кароагень.—Ст. 416. соттриете= 
‹отгриегип$. — диа = ва, дпа. Ст. 429. ратз амсете: шйпилуиз 18601168. — 
такой же характерь имвють ШИпИлУт мойте... зибтоете (ст. 424) и 0ф- 
Тате... сопоиаете (ст. 425). Ст. 425. ево—дайу. паз. Ст. 429. зсаетяз... 
Фирила5—дайу. Впа|з. Ст. 430. диайз: такь именно.—аебюще пота: раннимь 
лЬтомъ. От. 431. вит... едисии-—сит фетрогае. Ст. 4534. адтите фасю— 
а6}85. а 5308. — зеллдеиили-—епеЁ. рта. Ст. 440. педие сегпбит щ: 
НИКОМУ не видимъ, ни для кого не досягаемъ. 

Отиги 441—493. Храмь Юноны в5 Карвагень.—Ст. 441. итфтае—оепей. 
къ ]аейзтииз. Ст. 442. дио-—относитея къ слову 1060 въ слБдующемь стихз. 
(т. 443. ефодете=еНодегийф. Ст. 444. топзтога== шоп ауета{. ДальнЪй- 
ий порадокъ словъ: 316 паш Гоге зещеш рег заесШа еотелаш Бе[о её ГасПен: 
ус. Ст. 445. дери ебть заршиат оть глагола улисете (побЪ ждать), и выра- 
жене {ас Пет у1сфа означаетъ: легким ко п100%0%, т.-е. побЪды ему легко бу- 
дуть даваться.—{оге... дещет — асспзаф. сиш шйтиф., зависящий оть того, что. 
это предложеше выражаеть желаше, предсказане Юноны; намекъ на это мы 
ВИДИМЪ ВЪ глаголь тоопага$. (110. 446. Нче==вь КареагенЪ.—Эаотла ПОлдо: 
Дидона Сидонская, т.-е. финик!йская; въ поэзи страны часто называются’ по 
ихъ главнымъ городамъ (Сидонъ-—одинъ изъ городовь Финикии). (11. 447. 40. 
745... питите— 80а. саизае.—Яае: т.-е. Юноны. (т. 448—449. Порядокъ 
словъ: с: аегеа Пиипа ота@из зигоерапб пехаедие \тарез аете, 1опБиз аетз. 
сатдо зёчЧераб.— си относится къ храму: 7 н620, 65 немз. — пехаедие подразум. 
зип. Замзтимъ, что стихъ 448 иметь лиший слогь въ концЪ: пехае (416). 
(т. 450. Порядокъ словъ: ргипиш ш Вос [160 поуа а афа тез Ишотет... — 
риитлит здЪеь: впервые. (7. 452. аизиз подразум. е3ё. — а исиз... тефиз — 
а]а$. при сопНаеге. Ст. 453. Порядокъ словъ: патаце дит этоща [ата 
зоб шеепй етр0. — за здфсь: подробности. Ст. 454. диае Лопата $4: 
относительное предложене. Ст. 457. {ата — зЫаф. къ уШоаа. — рег отфет: 
по всему мру. (т. 458. Аичаа$: Атриды стояли во глав ахеянъ въ Троянской 
войнВ. — атбобиз — 9айу. Ст. 460. позит 1аботз — вепеф. къ поп репа. 
Ст. 462. тегит: событй; сепеф. облесйуи$. — тоайа—здФеь имЪфеть собира- 
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тельный смыслъ: все относящееся къ смертным, т.-е. дла ихъ. Ст. 464. ат’ 
тит расита тата разей: весь отдается созерцаню картины. Ст. 465. (а о.- 
Глитате—подразум.: слезз. Ст. 466. Регдата: такъ назывался кремль въ Тро%.. 
здВсь же словомъ Регаата обозначается вся Троя. Ст. 467. Стат: греки. — 
фтетете = ргетегеф въ связи съ тВыъ же \100а4. Ст. 468. Вас РИтудез: в 
туть фриййцы.—бизёаие = 19ге.— суозфайи — эпитеть къ АсВШез, берущгь 
начало оть слова ст —султанъ. перо на шлемв. (1. 469. Вйеза: Резъ быль 
фраюйсвй царь, оказавпий помощь троянцамъ въ войнз съ греками.—и0е15... 
5е]45 — 8184. шаепае. Ст. 470. риито диае ртодйа зотто = диае ро 
зотпо ргодЦа. — диае относится къ фещома. — ргимю зотию— аа. {етрог. 
От. 471. Ту@аез: Ахиллесь. — стиетфиз — одинь изъ эпитетовь Ахилла. 
Ст. 472. п сазта: т.-е. въ свой лагерь. (т. 473. ргоизачат... дизаязеть 
(— дизютззет®... ВаЪа5зетй: предложение времени со смысломъ цфли, а потому 
сказуем. въ 601111066. — Хаийитдие: ръка въ ТроадЪ. Для того, чтобы суть 
послЪднихь стиховь слала понатнВй, разскажемь сл5дующее предаше. 


® 


(Продолжене—во слюдующемь вытуско). 


Переводъ. 


Стили 1-7. Орулае и мужа я воспфваю, который, изгнанный судьбой 
первый оть береговъ Трои въ Италию и именно къ Лавивйскимь берегамъ при- 
быль; много (т.-е. долго) онъь и по суш$ и по морю гонимъ быль (скитался) 
силою (т.-е. по вол) боговъ, волвдетые памятнаго (т.-е. все еще не забытато, 
продолжительнаго) гнфва жестокой Юноны; много также въ войнЪ онъ претез- 
пЪлъ, пока основалъ городъ и внесъ боговь въ Лашумъ, откуда родь (т.-е. на- 
родъ) латинсюй произошель и отцы (т.-е. родоначальники) албанске (т.-е. Йзъ 
Альба-Лонги) и самыя стЪны высокаго Рима. 

Стихи 8—11. Муза! напомни мн$ причины, велФдств!е какого нарутеп- 
наго божественнаго велзшя или чфмъ огорченная царица боговъ заставила мужа 
извЪетнаго блаточест1емъ, столько случайностей (бЪдствй) перенести, столько стра- 
дай перстеривть. Таковъ ли (столь великъ ли) гнфвъ у небесныхь душъ? 

Стили 12—18. Быль превшй городъ (тирйске колонисты имъ владьли) 
Кареагень, насупротивъ Итали и далеко’ оть устьевь Тибра, богатый имуще- 
етвомъ и суровый благодаря заняпямъ войной: его одного Юнона, говорять, лю- 
била больше всбхъ земель. предпочитая даже Самосу: здЪеь (т.-е. въ Кареаген$) 
ея орулие находило, здесь была колесница ея; уже тогда она стремилась (ле- 
леяла мечту о томъ). чтобы это было царетвомъ для народовъ (т.-е. чтобы го- 
родъ этоть сдфлался царственнымь среди многихь другихь), если судьбы по- 
ЗВОЛЯТЪ. | 

Отизи 19—92. Однако, она слышала, что произойдеть потомство оть троял- 
ской крови, которое нЪкогла опрокичеть (разрушить) тирйске замки; что прищеть 
народъ, широко царствуюний (т.-е. который распространить широко свою власть) и 
гордый войной. для погибели Либи: такъ рЪшили парки (судьбы). 

Стиха 23—33. Сатуршя (т.-е. лочь Сатурна), боясь этого и помня старую _ 
войну, которую она первая подъ Троей вела за дорогихь аргивянъ (также не 
изгладились еще изъ памяти причины ея гнЪва и жестокая страданая; остается въ. 
глубинЪ души затаеннымь судъ Париса, и обида за отверженную красоту, и вообще 
ненавистное племя и почести похищеннаго Ганимеда); этимъ всёмъ еще болЪе вос- 
пламененная, она долго отстраняла оть Лащума разбросанныхь по всей поверх- 
ности водъ троянцевъ, оставшихся в живыть оть данайцевь и неистоваго 
Ахиллеса, и мног!е годы блуждали они, гонимые судьбой, вокругь вс$хъ морей. 
Столько-то труда стоило основать Римъ (основаше' Рима). | 

(тихи 34—49. Едва изъ виду Сицилйской земли (берега Сицили) въ от- 
‹рытое море они, радостные, распустили паруса и соленую пучину (т.-е. волны 
морская) стали разскать мфдью (т.-е. мЬдной обшивкой кораблей), какъ Юнона, 
хранящая вЪчную рану подъ сердцемь (въ груди), такъ съ с000й за `0ворила 


Ах 


(такъ про себя стала думать): «МнЪ ли, побфжденной (т.-е. признавъ себя по) 
ОБжденной), отъ начатаго отказаться и не быть въ состояни царя тевкровъ оть 
Итазци отстранить? Потому лийщь, что мнЪ запрещаеть судьба? Да развЪ не- 
могла Паллада сжечь флоть аргивянъ и ихъ самихъ потопить въ мор$ по винз 
и безумству одного только Оплеида (т.-е. сьна Оплея) Аякса® Сама она (т.-е. 
Паллада) изъ тучь сбросила быстрый огонь Юпитера, разсВяла корабли и воды 
ЕЪтрами взбудоражила, а его (т.-е. Аякса). огонь выдыхающаго изъ пронзенной 
груди, вихремъ схватила и пригвозлила къ острой скалЪ; я же, которая являюсь 
парицей боговъ, супруга и сестра Юпитера, съ однимъ племенемъ столько лВтъ 
воюю! Вто же послЪ Того станеть уважать божество Юноны (богиню въ Юнонз 
пли колЪнопреклоненный станеть возлагать почести (дары и приношен1я) на ея 
алтари?» . 
Стихи 50—63. Таюя мысли перебирая въ умЪ, съ воспламененнымь серд- 
цемъ, богиня приходить въ отечество тучь, въ мЪста, обильныя бушующими юж- 
ными взтрами, въ 9ол1ю. ЗдЪеь, въ обширной пещерф, царь Эолъ держить во 
власти (управляеть) бурные в$тры и шумныя бури и оковами и заточенемъ 
сдерживаетъ ихъ. Они (т.-е. вфтры), негодуя, шумять съ громкимъ гуломъ во- 
кругь тфенинъ горы; на возвышенномь тронз сидить Эолъ, держа скипетръ, и 
смягчаеть ихъ души (пыль) и умфряеть гнЪвъ; ибо, если бы онъ этого не дз- 
лалъ, они унесли бы съ собой моря и земли и глубокое небо и разнесли бы по 
вЪтру. Но всемогупий отецъ заключиль ихъ вь мрачныя пещеры, боясь этого, 
громады высокихъ горъ поставилъь надъ ними и даль царя, который по опре- 
двленному уставу умЪль бы и сдерживать ихъ и давать свободу. 

Стихи 64—75. Въ нему-то (т.-е. къ царю) тогда Юнона, колзнопрекло- 
пенная, обратилась со слёдующими словами: «долъ, тебф вЪдь отець боговъ и 
царь людей поручилъ и успокаивать волны и вздымать ихъ бурей; враждебное 
мнз племя плаваеть теперь въ Тирренскомъ мор, везя въ Италию Иона и 
побЪжденныхь пенатовъ: ударь силой по вфтрамъ и потопи погруженныя кормы, 
либо разгони (разсЪй) ихъ въ разныя стороны и выбрось тёла вь море. Есть у 
меня дважды семь ирекрасныхъ тфломъ нимфъ, изъ которыхъ наиболве прекрас- 
ную наружностью Деонею прочнымъ бракомъ я сочетаю съ тобой и отламъ теб 
въ собственность, чтобы съ тобой всв твои годы (всю жизнь) за таюя заслуги 
она провела и сдфлала тебя родителемъ прекраснаго потомства». 

Стихи 76—80. Эолъ слВдующее сказалъь въ отвфть: «Твоя, о царица, за- 
бота (т.-е. твое дВло) просить, чего ты желаешь; мн8 же должно исполнять при- 
казаня. Ты мнЪ даруешь все относящееся къ царствованю, ты доставляешь ски- 
петрь и расположене Юпитера, ты даешь возлежать на пиршествахь боговъ и, 
наконець, дЪлаешь властителемъ ливней и бурь. 

Стихи 81—91. Когда это было сказано, пустую гору онъ обращеннымъ 
трезубцемъ ударилъ по боку: и вЪтры, какъ бы выстроившись строемъ, туда. 
тд$ \м5 дань быль выходъ, ринулись и вихремъ понеслись по землямъ. Они 
легли на море, и все море Эвръ и Ноть и частый бурями Африканъ вздымають 
изъ глубочайшихь мфсть и катять огромныя волны къ берегамъ. а этимь сл$- 
дуеть крикь мужей и трескь канатовъ. Внезапно тучи похищають изъ глазъ тев- 
кровъ и небо и день (свфть); на море ложится черная ночь. Загрем$ли полюсы 
(т.-е. земля у самыхь основан1й), и частыми огнями сверкаеть эфиръ, и все 
предвфщаеть людямъ присутствующую смерть (наступленте смерти). 

Стихи 92—101. Тотчасъ же члены Энея кочензють оть холода; онъ сто- 
неть и, простирая къ звфздамъ сложенныя руки, такимъ голосомь взываеть: 
«0 трижды, четырежды счастливые, которымъь на глазахъ у отцовъ подъ высо- 
кими стёнами Трои удалось коснуться смерти (умереть)! 0 храбрЪйций изъ 
племени данайцевь, Тидидъ! развз меня ты не могь уложить на ионскихь 
поляхъь и твоей десницей эту лушу выпустить 135 пизла тамь, гдз оружемъ 
Эакида повергнуть свирЪпый Гекторъ, гдё огромный Сарпедонъ, гдв Симонсъ 
подъ волнами катить столько похищенныхь щитовъ и шлемовъ мужей и храб- 
рыхъ тЬлЪ/». 

Стили 102—123. Таюя слова извергающему навстречу несется щумящая 
буря (порывъ) Аквилона и парусъ срываеть и волны до звфздЪ вздымаелъ 
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Ломаются весла, затЪмъ поворачиваеть Носъ и волнамь подставляеть бокъ (нза- 


‹ ‘креняется на бокъ): вСлЪдЪ 38а этимь идеть громадой крутая гора воды. Эти 


повисли на гребнз волны; тёмъ разверзающаяся волна открываеть землю между 
волнами; бушуеть волнен{е на пескахъ. Схвативъ три хорабля, Ноть несеть ихъ 
на скрытыя ‘скалы (скалы, которыя находятся посрединЪ волнъ, италлйцы на- 
зывають алтарями—огромная спина (хребеть) на поверхности моря): три Эвръ 
съ моря на мели и пески мчить (жалко смотр$ть!), ударяеть объ отмели и 
и окружаеть грудой песку. Одинъ хорабль, который везъ лиюйцевь и вврнаго 
Оронта, передь его (Энея) глазами (на глазахъ у него) огромная волна ударяеть 
съ вершины въ корму: правитель (кормий) сбрасывается и внизъ головой ле- 
ТИТЬ: Н0 самый корабль волна трижды на томъ же м5стВ вертить, и быстрый 
водовороть пожираеть водой. Появляются рфдке пловцы въ обширной пучинЪ: 


по волнамъ несутся оружае мужей, и доски, и троянскля сокровища. Воть крЪп- 


«И корабль Иллонея, и храбраго Ахата, и на которомь Фхаль Абасъ, и на ко- 
торомъ ‘престарвлый Алеть—одолЪваеть холодь (буря); благодаря расширентю 
скрёть боковъ (по бокамъ), вс корабли получають (въ нихь проникаеть) вра- 


`ждебную воду, и оть щелей они разеБдаются. 


Стихи 124-141. Между твмъ Нептунъ почувствоваль, что море мЬшается 
(клокочеть) съ большимъ шумом, и что буря выпущена (разыгралась). и что изъ 
глубочайшихь м$Ъсть хлынули потоки (т.-е. что даже на большой глубинЪ, гдв 
обыкновенно вода спокойна, теперь она взволновалась), сильно взволновался и, 
обозрзвая море, высунулъ спокойную голову на поверхность волнъ. Онъ видигъ 
по всему морю ‘разбросанный (разсвянный) флоть Энея, троянцевъ, измученныхь 
волненемь и падешемъ неба (т.-е. разверзшимися небесами). И не скрылись 
оть брата хитрости и тнЪвъ (козни) Юноны. Онъ призываеть къ себЪ Эвра и 
Зефира и затЪмъ таюя слова говорить: «РазвЪ вами овладзла столь великая 
самоувзренность вашего рода?’ Уже небо и землю безъ моего соизволеня, вЪт- 
ры, вы осмзливаетесь смъшивать (волновать) и вздымать таюя громады воды? 
Я васъ!.. Но лучше теперь разыгравпия‘я волны уложить: впослЬдстви вы мн 
содфянное вами смоете не такимъ еще наказанемъ. Ускорьте бЪтство и царю 
вашему воть что скажите: не ему выпали на долю власть надъ моремъ и гроз- 
ный трезубець, но мнз. Пусть онъ себЪ владфеть огромными скалами, вашими 
жилищами, Эвръ; въ томъ дворцз пусть кичится Эолъ и въ запертой темниц® 
пусть вами управляеть». 

Стихи 142—156. Такъ онъ говорить и скорфе слова успокаиваеть вздувшую 
морскую гладь, обращаеть въ бЪгство собравпшияся облака и солнце выводить. 
Кимоося вмЪств съ Тритономъ, упершись, съ острой скалы сталкивають кораб- 
ли; самъ онъ (Нептунъ) помогаеть  трезубцемь и открываеть обширныя мели и 
успокаиваеть море и на легкихь колесахъ скользить по верхушкамъ (гребнямъ) 
волнъ. И подобно тому, какъ когда въ большомъ народь происходить возставше 
и свирвиствуеть въ душ неблагородная чернь и уже летять факелы и камни, 
бфшенство управляеть оружемъ; тогда, если случайно завидять какого-нибудь 
благочестемъ и заслугами почтеннаго мужа, они умолкають и останавливаются, 
навостривъ уши; онъ же словами управляеть (покоряеть) умами и успокаиваеть 
сердца: такъ весь шумъ моря упаль (затихъ), посл того какъ родитель, 0бо- 
зрзвая море и вызхавь подь открытое небо, править лошадьми и, мчась на 
быстро катящейся колесницв, отпускаеть вожжи (т.-е. пускаеть вскачь коней, 


ослабивь поводья). 


Стихи 157—179. Утомленные Энеиды (т.-е. спутники Энея) т5хъ бареговзъ, 
которые наиболве близки, бфгомъ стараются достигнуть и поворачивають къ 
берегамь Либя. Есть въ ДЛИНОЙ бухтВ м$сто: островъ образуеть гавань про- 
тивоположентемь боковъ (береговъ), о которые вся вода (вс волны) съ моря 


` разбивается и раздробляется въ обратно текупия струйки. эдЪсь и тамъ вид- 


неются обширныя скалы, и два камня грозно поднамаются въ небеса, подъ 
вершиной которыхъ на пирокомъ разстояни спокойныя воды молчать (покоятся 


‘тимя воды); далье сверху (надъь водами бухты) площадь съ сверкающимь л$- 


сомъ возвышается и черная роща со страшной тёнью; подъ противоположной 
стороной—пещера изъ нависшихь скаль. внутри ея сладюя воды и сБдалища 








> ИЗЪ ЖИВОГО Кампя, жилище нимфь. Здфеь никаюя цзпи не держать утомлен- 
выхъ кораблей; кривымъ запфпленемь не привязываеть якорь. Сюда Эней, со- 
бравъ семь изъ всего числа своихъ кораблей, подошелъ; и съ большой любовью 
(влечентемъ) къ земль вышелиие троянцы завладфвають желаннымь берегомъ и 
располагають на берегу солью струяпиеся (т.-е. съ которыхъ струится соленая, 
морская вода) члены. И, прежде всего. изь кремня искру высзкъ Ахать, и уве- 
Личи огонь листьями, и окружилъ сухими взтвями, и въ кострз развелъ огонь. 
ЗатБмъ попорченную волнами Цереру (хл3бъ) и утварь вынимають утомлен- 
ные оть дВлъ (несчастий) троян и спасенные плоды начинають сушить на отн$ 
и разбивать (молоть) камнемъ. 

Стити 180—197. Эней между тБмъ восходить на скалу и пытается весь 
видъ моря широко охватить, не увидить ли онъ какой-нибудь изъ кораблей 
Антея вЪтромъ бросаемый,* или фримйсвя биремы, или Вапина, или оружие Ваи- 
ка на высокихъ кормахъ. Никакого корабля на виду #15, 3070 онъ замътиль 
трехъ блуждающихъ' по берегу оленей; за ними съ тылу слфдуеть цфлое стало, 
и длинный рядъ пасется по долинамъ. Онъ остановился здЪсь и схватилъ рукой 
лукъ и быстрыя стрёлы, каковыя оружая несъ вЗрный Ахатъ, и сначала самихъ 
вожаковъь, несущихь (имвтихь) высокя толовы съ вфтвистыми рогами, онъ 
распростираеть (1.-е. убиваеть), затВмъ чернь (т.-е. остальныхь оленей) и все 
стадо смзшиваеть, гоняя стрЗлами по лиственной рощ; и не прежде онъ пере- 
стаеть, нежели семь огромныхъ труповъ (тушъ) валить на землю и число у0и- 
тыхь животныхь съ кораблями (числомъ кораблей) сравниваетв. Затёмъ въ га- 
вань онъ стремится (идеть) и раздфляеть добычу среди союзниковъ. эалЪмъ онъ | 
раздфляеть вина, которыми добрый герой Ацесть сосуды наполнилъ на Тринз- 
крийскомъ берегу и даль отправляющимся ироянцамь, и следующими словами 
успокаиваеть печальныя сердца. с № | 

Стихи 198—207. «О товарищи (мы вздь и раньше знали бЪдетвя), о 
претеривиие злёйшее, богь дасть и этимъ страданямеь конецъ. Вы и кь Си- 
Цил1Йскому водовороту и къ скаламъ, звучащимь въ глубинз, приближались, вы 
и камни Циклоповь испытали: призовите души (т.-е. храбрость) и отошлите 
печальный страхъ быть можеть и ихъ вамъ когда-либо праятно будеть вепом- 
нить. Черезъ разныя несчастя, черезъ столько превратностей судьбы мы идемъ 
ВЪ Лашумъ, гдз судьба обфщаеть спокойныя жилища; тамъ можно будеть воз- 
становить троянское царство. Мужайтесь и сохраните себя для успфховъ (т.е. 
для лучшихъ дней)». 

_ Стизи 208—222. Такимъ голосомъ онъ говорить и, больной оть огром- 
ныхЪ заботь, надежду на лицЪ симулируеть (т.-е. ‘притворается) и подавляеть 
въ сердць глубокое горе. ТЗ приготовляются къ добычЪ и къ будущему пир- 
шеству: шкуры срывають съ боковъ и внутренности обнажають (потрошатъ); 
часть на куски разсвкають и дрожация укрфпляють на вертелахъ; друге рас- 
кладывають ‘мВдные сосуды „на берегу и прислуживають у огня. ЗатЪмъ они 
пищей возобновляють силы и, разсыпавшись по трав, наполняются старымъ ви- 
номь и жирной дичью. Посл того, какъ голодъ быль утоленъ обЪдомъ и столы 
отодвинуты, они въ длинной бесвдВ потерянныхь друзей вспоминають, коле- 
блясь между надеждой и страхомъ, думать ли имъ, что тБ еще живы, или уже 
ге слышать зовущихъ (зова). претерифвъ крайнее (величайпия несчастья). Въ 
особенности благочестивый Эней то несчасте сильнаго Оронта, то. Амика про 
себя оплакиваеть, то жестокую судьбу Лика, и храбраго Глана, и храбраго 
Клознта. | 

Стили 223—253. И уже насталь конець (бесвдВ троянцевъ), когда Юпи- 
теръ, смотря съ высокаго эфира внизъ на усзянное парусами море, на распро- 
стирающияся земли, берега и широко раскинутые народы, остановился на самой 
вершинз неба и устремиль свои взоры въ Либйское царство. И кь нему, 
столь великая заботы переживающему въ сердцз, Венера. болфе обыкновеннаго 
печальная и съ глазами, блестящими оть слезъ, говорить: «О ты, который упра- 
вляетнь дълами людей и боговъ вБчной властью и молюей устрашаешь, что могъ 
такое мой Эней сдЪлать по отношеню къ тебЪ, что могли сдълать троянцы, которымъ, 
претери$вшимь столько бЪдетвй изъ-за Италии, весь земной шаръ залерть (т,-е. 


а ба 


которымь нфть пристанища во всемь м1). Ты же ясно о’Ъщаль, что тамь 
пфкогда съ теченемь лфть произойдуть римске вожди изъ возобновленной троян- 
ской крови, которые моря и земли въ полной власти будуть имЪть: какая 
мысль тебя, родитель, о ‘ратила ото объщаннаго? Этимъ в®дь я утБшалась въ 
падени Трои и въ печальныхъ развалинахъ, противополагая судьбамъ враждеб- 
нымь судьбы ччыя; теперь же, однако, та же враж‘”бная судьба преслБдуеть 
мужей, гонимыхъ столькими несчасмями (уже ислытавшихъ столько несчастий). 
Какой же конець ты даешь испыташямъ, велиюй ца|ь” Ведь воть же Анте- 
норъ могъ, убфжавь изъ середины ахивянъ, достигнуть заливовъь Иллирйскихь 
и въ безопасности (невредимо) преодолфть внутреннтя царства Либурновъ и 
источникъ Тимава, откуда идеть девятью устьями съ большимъь шумомъ горы 
порывистое море и шумящимь потокомъь покрываеть поля. эдЪеь, однако, онъ 
городъ Патавшо построилъ и жилище тевкровъь и племени имя даль и троянское. 
оруж1е пригвоздилъ, теперь же, въ спокойномъ мир почивший, отдыхаеть: & мы, 
твое потомство, которымъь ты обзщаль небесный замокъь, потерявъ (о ужась!) 
корабли, велВдотв1е гнфва одной, мы преданы и долго оть береговь Италайскихь 
отдалены. Это ли почесть за благочест!е? Такъ-то ты насъ вводишь во 
владьне?» 

Стихи 254—096. Ей улыбаясь, съятель людей и боговъ съ лицомъ, кото- 
рымъ небо и бури проясняеть, даль поцфлуй дочери, затёмь такъ говорить: 
«Оставь страхъ, Цитерея; неизмЗнными остаются судьбы твоихь; ты увидишь 
городъ и объщанныя Лавинскя стны и вознесешь вверхъ до звЪздь неба велико- 
душнаго Энея; и никакое чувство не отвратило меня. Этоть (т.-е. Эней) (я 
скажу теб болЪе, такъ какъ эта забота тебя терзаетъ, я дальше раскрою предъ 
тобой тайны судьбы) будеть большую войну вести вь Иташи, разобьеть дик!е 
народы и законы и стЪны людямь поставить, пока царствующаго его третье 
лВто увидить въ ЛащумВ и три зимы пройдуть для покоренныхъ рутуловъ. Но 
мальчикь Аскан1я, которому теперь придается имя Юла (онъ быль Илемъ, 
пока царство троянское существовало), тридцать большихъ круговъ съ теченемь 
мвсяцевъ властью наполнить (т.-е. будеть царствовать въ теченте тридцати лЗть) 
и престолъ перенесеть изъ резиденщи Лавивйской въ Альба-Лонгу и укр$пить 
большой силой. эдЪеь уже трижды сто цфлыхъ лзть онь будеть управляться 
родомъ Гектора, пока царственная жрица, Иля, забеременвъ оть Марса, не дасть 
рождешемь двойное потомство (не родить двойню). ЗатБмъь въ рыжемь покры- 
валв кормилицы-волчицы радостный Ромулъ опять приметь народъ и оснуеть 
Марсовы стБны и оть своего имени назоветь римлянами. Этимъ я ни предёловъ 
для двль ни сроковъ не полагаю, власть безпредьльную я даль. Мало того, 
суровая Юнона, которая теперь утомляеть (покоя не даетъ) страхомь и море, 
и земли, и небо, мнЪе къ лучшему измфнить и, вмЪстБ со мной, будеть ле- 
льять римлянъ, властителей дёль (господъ положеня) и племя въ тогВ. Такъ 
мнЪ угодно. Придеть по прошествии пятилфй вфкъ, когда домь Ассарака бу- 
деть держать въ рабетвз 9пю и славныя Микены и будеть властвовать надь 
побЪжденными -аргосцами. Родится троянець’ Цезарь прекраснымъ рождентемъ 
(т.-е. знаменитый по происхождению), который ограничить власть океаномъ и 
славу звфздами, Юй, имя перешедшее оть великаго Юла. Его ты нЪкогда 
спокойная примешь нагруженнаго восточной добычей (трофеями); онъ будеть так- 
же призывалься въ обЪтахъ. Жестоке вЪка (времена) тогда смягчатся съ пре- 
кращентемъь войнъ; сЪдая В'рность и Веста, Квиринъ съ братомъ Ремомъ бу- 
дуть издаваль законы; страшныя двери Войны запрутся желЪзомь и тфеными 
запорами; нечестивая ярость, сидя внутри надъ жестокимь оруяаемь и связан- 
ная сотней мЬдныхь узловъ за спиной, страшная. будеть шум$ть окровавлен- 
нымъ ртомь. 

(Проболженер—вь слюдующемь выпускт). 


Курсь патинскаго языка. 


РибИиз Уего1Пиз Маго. — Публий Бергилй 
Шаронъ. 


Энеида. 
Пзьснь первая. 


Объяененя и разборъ. 
(Продолжене). 


Когда царь Резъ прибыль на помощь Троз, оракуль предсказаль, что 
если кони его хоть одивъ разъ отвфдають корма или воды въ Тров, то Троя 
греками не будеть взята. Въ предупреждене этого предсказания греки измённи- 
чески проникли въ лагерь Реза и увели вевхь его лошадей. Ст. 474. раме 
аза: т.-е. далЪе на картинз. — Тгойиз: младиай сынъ Праама, убитый Ахил- 
ЛОМЪ. — 01715515... атимз — аа. абзо я. (0. 477. сегохдие: т.-е. голова 
закинута назадъ, такъ, что безжизненно висить. (11. 478. четза... паза]. 
(т. 479. ищетеа имЪеть здфсь свой буквальный смыслъ: среди всего этого. — 
пой аедиае—опредълене къ РаПа@з. Ст. 480. сиифиз... раз51з—а 1%. а550- 
[108.—-/а4ез: троянки.—реритаие Гетебати: троявки несли Аоинз (МинервВ) 
богато вышитый плащь въ даръ. (т. 481. аа: Аеина.—алегза: отвернувшись 
оть дара и троянцевь вообще. Ст. 480. фесюте аб ито=а по рефоте. — 
детиит @94.: т.-е. Эней. Ст. 486 — 487. щ... сопзрехи — 16 Фешрогае. 
(т. 489. еоаздие: восточные.-—-Метиотлз: Мемнонъ пришель на помощь трояч- 
памъ съ эе1опами. (1%. 490. Атаготлаилт: по преданшю троянцамъ помогали 
пришедиия изъ Скиеи амазонки. Ст. 491. РемйезгИеа: предводительница ама- 
зонокъ.—27 имЬиз подразумзв. Возйит. (1. 492. вхзетщае... тиитае—дЧайу. 
къ зирпесепз. (9%. 493. оил5—айу. въ связи съ глаголомъ сопсилтеге. 

Стихи 494—508. Прибытие Дидоны в5 храме. Ст. 494. Наес здЪеь по- 
11146. рота|з сред. рода въ собирательномь смыслВ: 666 9т0.— Чит... ззает- 
ри" — предлож. времени съ 14186. — Датаато Аепгае — дайу. къ убепиг; 
Оатдат1о является эпитётомъ: ложтомку Дардана, или Дарданиду.—тилтатда — 
ретап ут, согласован. съ Ваес. и имзющий здесь смысль страдательнаго при- 
частыя настоящаго времени. (С. 495. обими аертиз чт ито = ш ипо ор 
4еНхиз. Ст. 496. {отта — аа. Пииайотив. (Ст. 497. тадпа... з@фралие 
садетта-—&5]а4. аБзоавиз.—иоетлит-—оепеф. дизо ай. Ст. 498. ааа; здЪеь 
лучше перевести: хахё.—Суии: гора Цинть на островз Делос, на которомъ,. 
по преданю,. родились Аполлонъ и Длана. (%. 499. амалт, относится къ П1апа.— 
зесийае— согласовано съ Огеаез (ст. 500)—ратйериия сопиисйи.; Огеадез— 
горныя нимфы. (2%. 500. «Иа относится къ П1апа. Ст. 501. дтаазетздие—рат- 
Нар. сошипсйий къ Ша.—9еа5—т.-е. нимфъ. Ст. 502. Порядокъ словъ: сам- 
Фа регбепёапь аси ресфиз Гафопае. — Гойотае (вепеф.): Латона была мать 
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Аполлона и Шаны. Ст. 504. рег тедлоз— среди толпы.— орет тедтязаие ри— 


145 — Чайу. къ шУапз. (и. 505. ютфиз... тедза, лете — 8184. 10@- 
{отриз здВсь указывають на дверь, ведущую въ святилище богини. (т. 006. 
заера атпиз: окруженная множествомъ вооруженныхь тВлохранителей; агий8 — 
&5а$. тпзниш. Ст. 507. 015 — @айх. Ст. 508. ратИБиз... чи5И8... 0 — 
а]аф. той. НИ | 

Стили 509—519. Появленае спутников» Энея зребь Дидоной. Ст. 509—510; 
сит... мае! — сит шуетбот. — сопситзи... тадто-— а а$. 1п001.— асседете... 
Атййеа Бетдезиитаие... сФоат ит, — зосиваф. сит Ш. при у146$. Ст. 011. 
Теистотит——6 616. рат $.— аедиоте—а 18$. 1001. Ст. 518. ретсиззиз—подразум. 
её. Ст. 514. 1аенпадие зпегидие—вМаф. салвае. Ст. 517—518. ачае ротрита 
(подразум. 5%)... 4и0... Ипдиели, аа четлоли— косвенные вопросы, потому и 
сказуем. въ с011сё. — 1795—даНу.— 4оге—а Маф. 1001.—сипейз пабфиз — 
а11а$. зерагаботив. Ст. 519. Чатоте—а а. шоб. 


(тихи 520—560. Обращеме Илмонея кь Дидонь. Ст. 580. имтодтезз: 
полразум. зи.— аа: подразум. езё. Ст. 521. таалутииз: подразум. паи, те. 
старший. — Слово Плотеиз. здфсь произносится такъ, что ет образують одинъ. 
СслоГЪ.—71а640... фесюте—8 а. той. Ст. 523. зизвиадие—а195. шаги. 
(т. 524 сепиз — а аб. амсютаз. — тама, отина—ассазай., указызающий на- 
правлене. путь (ассизаб. у1ае). Ст. 525. эт] ата03... чдтез— ужасные огни. — 
ртофе—ипрегауиз. Ст. 526. рю депет-—Чайу. дополнемя къ рагсе.— тез... 
позаз — наше положене. (т. 527 — 528. [етто-—а Маф. шямии.—рофиахе.. 
фетете— ппу въ обозначени или (пйиауиз Йпа18). — Репщез—мето- 
'нимя, иметь значене: ющиниа. Ст. 529. апито... лез — @айу. (подразум. 
ез1). Ст. 530. Незретат: такъ названа Италия; дословно: западная страна. 
(т. 531. агтлз... ифете — за. Шайзйотз. — оФаебае (0е1е.): почвы. 
Ст. 532—538. Порядокъ словъ: .. пипс ша (подразум. е5й) пшогез @1х1886 
оепет НаПашт @е попиие дис1.—ибмотез. @ал5зе—ассазвай. сит ш@.; пшо- 
тез здесь: потомки. (т. 584. неполный. Ст. 535—580. сит... ими— ета Ш 
уетзит.—Обот: созвёздле, съ восходомъ и заходомъ котораго связаны волненля 
моря.— ис аЫаф. шубтиепй. — угосасофиз Аизт8— ай. зи. —зире- 
алме зо1о—8а$. азов. Ст. 540. Тозруйо—а ад. зерата10п18.—Патепае — 
сете. (т. 541. ргипадие... Чета — а 185. 1061. (Ст. 548. 4е0$ тетотез (под- 
разум. еззе)—ассизаф. сша шт. къ зрегафе.—{а4%... пеГап сепез. тето- 
тае. Ст. 544. поблз— ай. роззез.— дио — аМаф. сотрагаотя. (эт. 540. 19е- 
ое... ЪеЦо.., огтяз— Маф. ПоаНотз. (т. 546—547. аита аефета —аа{.— 
стиде из ит — аа. 1061. Ст. 548—049. поп тешз: нечего бояться 
(подразум. 5). — Порядокъ словъ: пес роспцеаф 1 риотеш бегбаззе о ею. — 
сетаззе (= сет{а\1взе) ризотет, — ассиваф. сит ши. — оГРою—а ай. Плща- 


_ б0т8. — роейев — соплей. Вот. — 90195 тедботяБиз — аЪ]а6. 1001. 


Ст. 551. ъепиз—а Маф. самзае.—Исесд—соптиисф. Вотеауиз. Ст. 059. з/5— 
аРа+. 1061. (т. 553. 5068 её теде теседло — а]а$. абзопимз. Ст. 554. 4... 
решитиз — 1 Пла!е. Ст. 555. абзитима — подразум. езё. Ст. 058. тедетаие 
реалтииз...=й теоет Асезфеп ребатииз; здфеь полразумвв. и Впа]е изъ стиха 554. 
(т. 559.—че4Физ: подразум. 1004$ езё. — Плопеиз: еп произн. какъ одинъ 
слогь. (т. 560. неполный. ` | 

Стихи 561—578. Привютиетвенное слово Дидоны. троянцамз. Ст. 561. ом 
пит детизза-——опустивь глаза. Ст. 562. сотае—а\]8$. зерагайотлз. Ст. 968—064. 
те... точ... ет. — ассизай. сит тбпи. при с02и1.—6 здЪеь не соедини- 
тельный, а пояснительный: 110-есть. Ст. 565—566. депиз Аепеадили, — Энееву 
родъ, т.-е. троянцевъ.—Тотае— 5616$. ехрбсайуиз —пезсла-—соптитс. робеп- 
На[з. — оиичезаие лтоздие: доблесть и мужей, т.-е. доблестныхь мужей (000- 
роть, извфетвый подъ’ назвамемь йепоадуз, состоящий въ раздвлеши двухь 
такихь повят, изъ которыхъ одно является опредфлешемъ другого). — аи. 
Бе...—0епеф. ехрИсайуиз. (1. 568. пес... едиоз... 501 читди: солнце не очень 


`далеко оть Кареатена совершаеть свой путь, т.-е. Кареагенъ принадлежить не 


къ хололнымъ странам» съ холодными обитателями. Ст. 969. Заиилачие атоа: 


я ЕВ _ 149 


такъ назырался Лашй оттого, 910 Сатурнъ, изгнанный съ неба, избраль его 
своимъ царствомь. (т. 570. Етусаз (в6пеф. ‘роззезях.): гора Эриксъ, на сЪвето- 


_ запад® Сицил1и, названная такъь оть имени сына Венеры Эрикса, убитаго Гер- 


‘кулесомь и похороненнаго на этой горф. (1%. 572. эщиз$ = $% оз. — 15... 
96011: здФсь, въ Кареагенз. (т. 574. Тгоз=Тгоаз.— пм Йо. аазститлте—а ад. 


мот. Ст. 575. М№ о... еодет — 82%. аисф0т13; Мофю обозначаеть здфсь просто 
вотерз. (т. 576. ароте-—соптииеф. орбайуиз въ связи съ пипаш.—се740з; под- 
разум. 905. (т. 578. дифиз... $013... итыфиз— Маф. 1061. 


& Отиги 579—612. Появлеме Энея. Ст. 579. 13... азсиз— 884. саизае. — 
аитит-—ассизаф. ге]айуиз, употребляемый только въ поэзи. (Ст. 502. аеа — 
а]аб. 0г101013. (0. 989. отила Ииа (подразум. еззе)—ассизаф. сима ши. при 
у14е3. — то же и @аззета зос1озаме гесеро8 (ее). Ст. 584—095. диет... зит- 
тетзит, (е53е)—ассиза$. сим пп. — 401$... тай (ау): т.-е. тому, что 
сказала Венера. Ст. 586—087. сит... затаи... ритдм — сша туши: 
(т. 589. 0$ `читетоздие—ассизаф. те]а\уиз.— ео — даму. Ст. 591. аПатол= 
а{Пауега$. —осиз—Чайу. Ст. 592—099. Порядокъ словъ: дас 9есиз тазиз 
300$ еЪот а п агоешита Ратшвуе 1ар1з стситаат Йауо алго. — ебс-%... 
Нало... аито—аайу. Ст. 594. ситсиз—дамх. Ст. 598. Папаит-—вепеб. раг- 
Ийуиз. Ст. 599. оплифиз... саззфиз—а 84. самбе. —отиимли-—вепеф. при еёе- 
103. (т. 600. ие, дошо=и иге, ш 900. Ст. 601. 0115 её позгае—чепей. 
геи. Ст. 602. депиз ПГатаатяае — вепеЁ. ратацу. Ст. 604. теси — зепеф. 


‘01есё. при сопяетиз. Ст. 607. топибиз — аа. 109. Ст. 611. аежта Чаеза- 


дие— 8181. 


Стили 618—630. Привьтетвенное слово Дидоны Энею. Ст. 613. ртбто’' 
сзресри-—а$. самзае. (7%. 614. сази... заллюо— 888. сазае. Ст. 616. та- 
пабиз... 0195—байу: Ст. 617. Стихь этоть обладаеть особенностью построегя: 
въ 5.0й стопЪ спондей и яяне (Оатдат1о Апсзав читается: 08т 9 110 Ап|сЫае). 
(т. 619. Теистит... чеплте — ассазай. сила тип. — 53опа-—ассизаф. мъста. 
(т. 621. аитучо — аа. шой. Ст. 622. @сюте — аа. шулит.— Дидона 
сспоминаеть здфсь сына саламинскаго царя и брата героя троянской войны 
Аякса — Тевкра, который быль изгнанъ отцомь изъ родного города и бЪжаль 
къ силонскому царю Белу, отцу Дидоны, съ помощью котораго завладфлъ остро- 
вомь Кипромь и ословаль тамь городъ.—С%. 626. зедие отит, (евзе)—асслпвад. 
сит 116116. къ У0]ераф. Ст. 627. Порядокъ словъ: диате асце, 0 тауепез, $ес8$ 
1058 зисседЦе. — (есиз... позич$—Чайу. Ст. 629—630. те... вотзаззеге — 
86с132$. сит 1001016. — Вас... ета — а]а5. 1001. Ст. 630. той — сепеё. при 
]опага.—и56715—Чайу. г 

Стизи 631—642. Шиень Энея Дидоной и приготовленя кз пидшеству. 
Ст. 632. етри5— 185. —ототет: жертвоприношеня. (т. 656. титета 1ае- . 
ииатдие — Веп01а4уз. — 44 = @1е1 (сепеф.). Неполный стихь. (т. 697. тедайз 
Дити-— 134. 001. Ст. 639. аче— аа. шой. Ст. 640. тепззз—а\у. 

Стихи 643—656. Эней посылаеть Алата за дарами. Ст. 645. Тетод...' 
Чиса = [егаф, и @исаб (и Позе). Ст. 647. 1110саз... гилтяз— аа. зерата- 
$0113. Ст. 651. утаептеоз происходить оть Нушзепеиз (богъ брака) и означ.: 
“вадьба, бракъ. Слп. 654. соНо—зау. Ст. 655. детиз аитодие—аа$. ша- 
[егзе. 


Стихи 657—696. Венера посылаете кь Дидонь Еупидна в образь Асканая. 
От. 658. Раслеть в ота — ассизаф. ге]айуиз.—СОчрзао— иначе Ашот, сынъ Ве- 
веры, богь любви.——и5... хемай-—иё омесих. Ст. 665. з@а Турйоеа: Венерз, 
щелая указать на всемогущество бога любви, выражается о немъ, что онъ не 
боится тБхь молшеносныхь перуновь Юпитера, которыми тоть убилъ чудовище 
со 100 головами, по имени -Тифоэй, возставшее на него. Ст. 671. дшо... ®ет- 
{апф — косвенный вопросъ. (т. 672. Зато... сах@те (аз. 1етроглз): саташе 
здБсь иметь переносное значене; х0вороть, оборот. Ст. 674. пе... тли пе 
[12]. — 440... пипиле — а]аё. садзае. Ст. 675. Аепеае — 21%. оБлесятуиз. 
(ут. 676. диа... 0554$ — косвенный вопросъ. Ст. 677. ассйи — а аф. саизае. 
Ст. 679. реа90... Натитиз — а ав. зерата@ оз. Ст. 661. $@стай0 зеда—аЪ]а. ` 


1061. — ТАайвилт: тора ва остров Кипрь, гдё быль храмь Венеры. Ст. 682. пе... 
роззи—пе Нпа]е.—диз (аа! )==0из тамопе. (7. 689. побет... ипат—асси- 
3аф. въ обознач. времени. (ли. 080—687. сит... ассира... ааби... пде--сит 


‚ фетрота]е. — Тлуаеили: другое назваше бога Взкха. (т. 689. асиз — @айу. 


(Ст. 695. деюр—=дайу. Ст. 696. асе Асиде-а Маф. 805015. 

Слпити 697—711. Пирз и Дидокь. Ст. 698. амтеа произносится зд%сь 
какъ двухсложное. (1. 700; сотоеплиля — ртаез. мзбютгеши. — дазситЬит— 
безличный обороть, который слфдуеть перевести множеств. числомъ. Ст. 701. 
тата 1з—айу.—салази1з—а]а5. Ст. 002. зоп51заие уч из— аа. дпаШа в. 

Стиви 712—722. Алмурь привлекаеть внимаие Лидоны и возбуждаеть в5 
ней любовь. Ст. 712. фези... ритае—Чайх. Ст. 713. тетет-—ассизаф. те]. 
Ст. 720. Асвдавае: Ацидашей Венера называется оть имени источника, въ ко- 
торомъ она любила купаться. (11. 721. оо... атоте— Ма. ши. 

Стихи 723—747. Возмяня, тосномьня. Ст. 723. розщиат... дилез: 
подразум. &.—ериз—Чайу.—тетофае—подразум. зи. (т. 724. земли... 
сотопат-— ргзезетз Ра$отсит.—сототатй указываеть на обычай возлагать вЪнки 
на чаши съ виномь. (т. 725. 4есиз— Май. 101. Ст. 726. 1адиватиз. аите8— 
аа. С. 720. детитл$ аитодие—а Маф. самвае. Ст. 729—730. оттез а Вео: 
потомки Бела. (1%. 731. позрифиз — Чайу. — е даге — ассизай. си 10й016. 
Ст. 736—133. иле... Фет... еззе, тапотез... тетятлззе — ассиза{. сбта 10й- 
11$.—06145—6с001псф. Вобайуиз. Ст. 734. аз — соптипе. Вобайуиз. Ст. 797. 
Бою—а 15. азоПиз — безличный. (и. 741. АНаз: Атланть считался также 
мудрецомъ, объяснившимъ теченте звЪздъ и движения свфтиль (отсюда произошло 
назван1е дтимлас); здзеь Атланть поэтому называется учителемь пзвца Гопасз. 
Ст. 744. Атситит: назваше большой звЪзды въ созвззди Челнока.-—Нлуадаз: 


созвЪздле, заходь и восходъ котораго сопровождаются дождями. — 7501$: с0- 


звзздя Большой и Малой МедвЪдиць. (%. 745. дла... рторегепл— косвенный. 
вопросъ. (11. 746. диае... обе косвенный вопросъ.—ю0/04$ посифиз—дайх. 
къ глаг. 0081. 

Стизи 745—756. Просьба Дидоны. Ст. 751. дизфиз... оетаззе... аттиз— 
косвенный вопросъ.—Аитотае [И тиз: Мемнонъ. (С. 753. ипто: иметь здесь 
смыслъ: #575, однако. Ст. 756. отляфиз... 161195... Писибиз— Май. 1061. 


Переводъ. 


(т. 297—301. Это онъ говорить и сына своего посылаеть съ вышины (съ неба) 
чтобы земли и новыя крьпости Карезгена открылись для гостепрлимства (т. е. для 
принятия) Тевкровъ, чтобы не знающая предначертанй судьбы Дидона не удалила 
иль оть предфловъ (оть своей земли). Тоть летить по обтирному воздушному про- 
странству взмахомь крыльевъ (размахивая крыльями) и вскорВ достигаеть береговъ 
Лидш. От. 902—504. И уже приказане онъ исполнилъ, и располагають жестоюя 
сердца пуюйцы по волЪ бога; въ числ первыхъ царица принимаеть спокойную 
душу и благосклонный умъ (т. е. благожелательно настроена) къ Тевкрамъ. 

Ст. 305—309. Но благочеетивый Эней, въ течете ночи многое продумавъ. рЪ- 
шилъ, какъ только данъ будеть благодатный свЪть (т. е. какъ скоро наступить день), 
выйти и изслфдовать новыя мЪста, узнать, къ какимъ берегамь съ помощью вЪтра 
онъ прибыль, кто владфеть ими, люди или звЪри, ибо онъ видить 1/25 необработан- 
ными, и изслБдованное (т. е. результаты изсл$довавя) спутникомъ донести. (0%. 
910—513. Флоть, кругомъ запертый деревьями и ужасными тнями, онъ скрыть въ 
выпуклости (углублени) рощъ подъ выдолбленной скалой (т. е. подъ разучтой ска- 
Лой); самъ же, сопровождаемый однимъ Ахатомъ. выступаеть (идеть), мета» рукою 
Два, КОПЬЯ СЪ широкимъ эжелфзомъ (т. е. желзн. наконечником). (7. 314—320. Ему 
навстръчу по срединЪ лЪса появилась мать (т. е. Венера). имЪя видъ и одежду дз- 
вушки и орузе дЪвы спартанской, или сдютая какъ ораюянка Гарпалика, 7020а она ° 


‚утомляеть коней и опережаеть бЪгомъ быстраго эвра. Ибо охотница, по обычаю, 


повЪсила черезъ плечо удобный лукъ и дала взтрамъ разввать волосы, съ обнажен- 
нымъ колфномЪ (т. е. обнаживъ колно) и собравшая въ узель развЪваюцияся складки. 
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Ст. 321—384. И она первая сказала: «Эй, юноши, указжите, не видфли ли вы случайно 
здВеь блуждающей какую-нибудь изъ моихъ сестеръ, съ подвязаннымь колчаномъ и. 
съ покрываломъ пестрой рыси, или крикомъ преслфдующую бЪгъ покрытаго иной 
(взмыченнаго) кабана!» (Ст. 325—994. Такъ сказала Венера, и сынъ Венеры такъ 
началь въ отвЪть: «Никакая изъ твоихъ сестеръ не слышана и не видана мною, 0о— 
какъ мн» тебя величать, дВва? Ибо лицо у тебя не смертной и голосъ не звучить по- 
человЪчески, о, навЪрно, богиня, или сестра Феба? Или одна изъ крови (изъ рода) 
_ нимфь? Будь счастлива, кто бы ты ни была, и наши страданя облегчи и вразуми насъ, 
подъ какимъ, наконецъ, небомъ. на какихъ берегахъ круга (земного шара) мы очути- 
лись. Не зная людей и м5сть, мы блуждаемъ, прибитые сюда в5трами и бурными 
волнами. Многя жертвы упадуть оть нашей правой руки предъ твоими алтарями. 
(т. 335—999. Тогда Венера возразила: «Конечно. я не достойна такой почести; у дф- 
вушекъ тир1йскихъ есть обычай носить колчанъ и высоко обвязывать икры пурпуро- 
вымъ котурномъ. Ты видишь Пунекое царство, тирИцевь и городь Агенора, 
но границы Либйскя, народь непреклонный (неукротимый) въ войнз. (1%. 340—842. 
Властью править Дидона, ушедшая изъ тирлйскаго города, убЪгая оть брата. Велика 
несправедливость. длинны подробности (это длинная истор1я): ноя коснусь крайнихь 
верхушекъ событий (т. е. наиболзе выдающихся моментовъ). (7%. 843—347. У этой 
(т. е. у Дидоны) быль супругь Сихей, богатЬйпий полями между финиклйцами и лю- 
бимый сильной любовью несчастной; ему отецъ далъ ее нетронутою (дЪвственной) и 
сочеталь первымъ бракомъ; Но тирйскай престолъ занимать ея родной брать, Пигма- 
л1онъ, превосходивиий всЪхъ вь злодЪявшяхъ. 


Ст. 348—052. Между ними (т.е. между Пигмалюномь и Сихеемъ) явилась не- 
нависть. Тоть нечестивый и ослЪиленный любовью къ золоту, не заботясь о любви 
сестры, эжелфзомъь (орулиемь) одольваеть тайно предь жертвенниками (т. е. въ 
храмз во время молитвы)’ не остерегавшагося (не подозрЪвавшаго) Сихея: и долго ` 
скрываеть совершенное и коварный, придумывая многое. обманываль напрасной 
надеждой огорченную любящую. (0. 959—359. Но самъ образъ непогребеннаго су» 
пруга явился ей во сн$: подымая страннымъ образомъ бллное лицо. онъ обнажиль 
(т. е. открылъ) жестокле алтари и грудь, пронзенную мечомъ, и раскрыль все, все 
скрытое преступлене дома. затЪмь онъ ей совфтуеть ускорить бфгство и уйти изъ 
отечества, и открываеть въ землЪ вспомоществоваене для дороги, древшя сокровища, 
неизвЪстный вЪсъ (неисчислимое количество) серебра и золота. Ст. 360—364. Побуж- 
денная этимь Дидона приготовляеть бЪгетво и спутниковъ. Сходятся, у которыхь _ 
была или жестокая ненависть къ тирану или сильный страхъ; корабли, которые 
случайно были приготовлены, схватывають они и нагружають золотомъ. Несутся 
по морю богатства скупого Пигмалюна; женщина-предводитель предпраятя. (т. 
365—970. Они прибыли въ мета, гдВ ты темерь видишь огромныя стЪны и возвы- 
шающуйся замокъ новаго Кареагена, и они купили землю. по имени собымя—Бирсу, 
сколько могли бы окружить бычачьимь хребтомъ—но вы, наконецъ. кто таке, или съ 
какихь береговь вы пришли? или куда держите путь? (9%. 870—977. Вопрошающей | 
тотъ (т. е. Эней) такъ отвфтить. вздыхая и извлекая голось изъ нижайшей груди (глу- 
бины сердца): «0 богиня, еели, возвращаясь, съ самаго начала нациль страданий я 
начну повъетвовать и 160% быль бы досугь слушать лтопись нашихъ страда- 
ви, то прежде Вечеръ (вечерняя звЪзда) уложить день, посл того какъ закрыть 
будеть Олимиъ. Насъ изь древней Трои (если вашего слуха коснулось случайно 
имя Трои) гонимыхь по разнымь морямъ своей силой (случайно) буря примчала къ 
Либлйскимь берегамь. (ли. 378—385. Я благочестивый Эней. подъ небесами извЪстный 
славой своей, который везу у врага похищенныхь пенатовъ на флотЪ съ собой. Я стре-. 
млюсь въ Италию, родину св0ю и родь оть высшаго Юпитера. На дважлы десяти ко- 
рабляхъ я пустился во Фрипйское море, въ то время какъ мать мнЪ указывала путь, 
слвдуя вельнио судьбы; едва семь изо Нижо, разбитые волнами и Эвромъ, остаются. 
_Самъ неизвфстный, нуждаясь, изгнанный изъ Европы и Аз. я блуждаю по пустынямь 

Лийш. (Ст. 365—392. И не долго выслушивая жалующагося, Венера въ срединз 
страданий ( отъ печальнаго повЪетвовавшя) прервала, его: «Кто бы ты ни быль, я в5рю. 
не ненавистный небожителямь ты ловишь жизненныя дуновеншя (т. е. ты не оставленъ_ 
богами безъ мифостей), который пришель (разъ ты прибыль) въ Тиревй городъ. 
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Продолжай зе и отсюда къ порогамь царицы ступай. Ибо я возвёщаю тебз, что 


спутники твои возвращаются и что флоть принесенъ измънившимися аквилонами ве 


безопасное мФето, если не’ напрасно меня тщеславные родители научили гаданямъ. 


Ст. 993—896. Взгляни на дважды шесть радующихея строемъ летающие л6бе- 
дей, которыхъ птица Юпитера (орелъ), соскользнувъ съ эфирныхъ пространствъ, см$- 
шала (привела въ смятене) на открытомъ небЪ; теперь они длиннымъ рядомъ, кажется, 
или заняли земли. или смотрять внизъ на уже занятыя земли. (70. 397—401. Подобно. 
тому какъ тЪ. возвративиияся, играють шумящими крыльями, и собрантемъ окружили 
полюсъ и издали пе, —не иначе твои корабли и толпа, твоихъ (т. е, близкихъ тебЪ. 
спутниковъ) или достигла, гавани и на полныхъ парусахьъ (полнымьъ ходомъ) подхо- 
дить къ устью. Ступай только и направь стопы 1704, куда тебя дорога поведеть. 
Ст. 402—405, Она сказала и обернувшись застяла, своей розовой шеей, и волоса за- 
пахнули оть темени божественнымъ запахомъ амбрози: до края ногь спала, одежда, и 
истинная богиня открылась въ походкЪ. Ст. 405—409. Тоть, какъ только узналъ 
мать, послфдоваль. за убЪъгающей такими словами: «Какъ, и ты также. жестокая, 
обманываешь сына, ложными образами. Почему не позволено соединить правую руку 


въ правой и искрентя рЪчи слышаль и возражать?» Си. ‚410—417. Такими словами 


он ве обвиняеть и направляеть пати къ етБнамъ (т. е. къ городу). Венера же окружила. 
идущихь темнымь облакомь, и богиня облила иле вокругь густымь покрываломь 
тумана, чтобы никто ихъ не могь замфтить, или затронуть, или заставить замедлить 
или. разспрашивать о причинахъ прихода. Сама она, высоко полетьла къ Пафосу и 
веселая опять увидфла свое мстопребыване, гдз у нея храмъ и сто алтарей пылають 
сабейскимь еимамомъ и пахнуть свЪжими вЪнками. 


Стихи 418—428. Между тЪмъ они (т. е. Эней съ Ахатомъ) быстро отправились 
Въ путь, кула имъ указываеть тропинка. И уже восходят они. на холмъ. который 
выдается высоко надъ городомъ и смотрить сверху на противоположные замки. Уди- 
вляется Эней громалъ (т. е. величинЪ города). нъкогда хижинамъ (т. е. гдз нъкогда 


^ _ 


были жалюя лачуги). удивляется воротамъ, и шуму, и мостовымь. 


(чт. 423—425. Отарательно трудатся тирйцы: часть возвышаеть стбны и строить 
замки и руками полкатываеть камни: часть выбираеть мЪето дяя дома и окружаеть 


_ рвомъ. Ст. 426—429. Они издаютз законы и избирають магистратовъ и священный 
‚ сенать. эдсь одни копать гавани; тамъ друге помфщають глубоюй фундаменть 


для театра и выбивають огромныя колонны изъ скалъ. высокое украшене для буду- 
шей сцены. (70. 490—456. Какъ. ичель подъ солнцемь въ началь льта упражняеть 


трудь по нвзтущимь полямъ. когда он выводять взоослыхъ рода, (т. е. взрослое по- 


томство) или когда сгущають чистый мель и наполняють соты сладкимь нектаромъ. 
или %0гда принимзють ношу оть приходящихъ. или, собравшись роемъ, отгоняють 
оть ульевъ.трутней, лБнивый рой; работа кипить и душистый медъ пахнеть тимланомъ. 
Ст. 427—440. 0, счастливые. стВны которыхь уже возвышалотся» говорить Эней. и. 
взираеть на верхушки строеная города. Окруженный туманомъ (удивительно сказать!) 
направляется онъ въ. середину полям, смъшивается съ мужами и не замЪчается ни- 
КЪМЪ. о м 
(тт. 441—445. Посредин® города была роша. очень праятная благодаря” тЪни, 
гдв Финиюяне, гонимые волнами и вихремь. тотчасъ выкопали знакъ, который ука- 
зала, царственная Юнона-толову быстраго коня: такъ ибо народъ будеть мноме 
въка непобздимымъ въ войнЪ и легкимъ въ побъдь. 0т1.446—449. ЗдЪсь сидонская 
Дидона построила огромный храмъ ЮнокЪ. богатый дарами и могуществомь богини. 
у което мъдные пороги возвыишались на ступеняхьъ, и столбы. спаянные м5дью. и на 
мВдныхЪ дверяхъ скринёлъ крюк. — 
(тт. 460—452. Въ этой уощ сначала новое представившееся обстоятельство смят- 
чило страх (Энея), здЪеь впервые Эней осмВлилея надфяться на спасеше и болЪе 
начале довЪрять печальнымь обстоятельствамь. С. 453—458. Ибо пока онъ. ожидая 
царицу, разсматриваеть отдфльныя вещи подъ огромнымъ храмомъ, пока онъ уди- 
вляется, какова судьба города и искусство художниковЪ между собой (т.е. состояше - 
въ искусств) и трудь работь, онъ видить по порядку имонскля битвы и войны, уже 
извфетныя славою по всему земному шару. Атридовъ и Прлама, и Ахилла, жестокаго 
для обоихъ. (9. 459-460. Онъ остановился и плача сказалъ: «Какое уже м%сто, 
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Ахатъ, какая страна на землВ не полна нашимъ несчастьемъ. Воть Пруамъ! И здесь 
также воздаются награды по заслугв; проливаются слезы о несчастныхь событияхъ, 
и несчастья смертныхь трогають душу. Отпусти страхъ, эта слава принесеть теб 
какое-нибудь спасенье». (11. 464—465. Такъ онъ говорить и, вздыхая о многомъ, ни- 
таеть умъ пустой картиной и увлажняеть лицо широкимъ нотокомъ (т. е. обильными 
слезами). Ибо онъ видфль; какъ греки, сразжаютиеся вокругъ Пергама, тамъ бБжали: 
какъ троянская молодежь гонить 12, какъ фримйцы бюжали, какъ преслздуеть 
на колесницЪ Ахиллесъ въ шлемв съ перьями. (0. 469—473. Невдалек» оттуда онъ 
распознальъ, плача, палатки во время перваго сна. и которыя. кровожадный Оетидь 
опустотиль большимъ ублйствомъ и повернуль въ лагерь горящихь коней, прежде 
ч$мъ они попробовали кормъ Трои и нили Ёсанть ( т. е. воду изъ Есанта). (%. 474— 
478. Въ другой части—убфтающй Троиль, потерявъ оружие, несчастный мальчикъ 
и неравный, вступивши въ бой съ Ахиллесомъ, несется конями и опрокинутый на 
спину повись изъ пустой колесницы, держа. однако, возжи; у него шея и волоса 
влекутся по земль, и‘опрокинутое копье обозначается на пескЪ. Ст. 479-482. 
Между т8мь Илюонеюмя женщины съ распущенными волосами шли къ храму неблаго- 
склонной Паллады; онЪ, печальныя и ударявиия руками въ груль, умоляя, несли 
_‘плащь; богиня, отвернувшись (т. е. отвернувъ голову), держала глаза, устремленные 
въ землю. (1%. 483—484. Трижды вокругъ илюнскихъ стЪнъ Ахилалесь влекъ Гектора 
и продалъ безжизненное тфло за золото. (1%. 485—487. Тогда, однако, онъ (т. е. Эней) 
испускаеть изъ глубины груди сильный вздохъ, когда онъ замфтилъ доспЪхи. колес- 
ницу и самое тВло друга, и Шрлама, простирающаго безжизненныя руки. 0%. 488—493. 
Онъ также узналъ себя, смфшавшагося съ ахивскими начальниками. и восточные 
отряды, и вооружение чернагмо Мемнона. БЪенующаяся Пентезилея ведеть отряды 
амазонокъ съ лунообразными щитами, и воительница. подвязавь оснаженную грудь 
золотымъ поясомъ, пылаеть посреди тысячъ, ‘и дЪва дерзаеть сражаться съ мужами. 


Ст. 494—497. Между тЬмъ какъ это (т. е. всЪ эти картины) показывается дар- 
данйцу Энею удивительнымь, между тбмъ какь онъ изумляется и останавливается 
погруженный въ одно созерцане, царица Дидона, прекраснъйшая по внфшности, 
идеть къ храму въ сопровождени большой толпы юношей. (9%. 498—504. Какъ Длана, 
которую окружають тысячи орладъ, слдующихь за нею здЪеь и тамъ. управляеть 
хоромь на берегахъ Эврота или на вершинах Цинта; она носить колчанъ на плечъ 
и походкой превосходить всфхъ богинь: радести проникають въ молчаливую грудь 
дочери Латоны: такова была Дидона, такая веселая она проходила среди ляолиы. 
побуждая къ работ и къ будущему царству (т. е. кь господетву!). Ст. 508—512. 
Потомъ она сВла у дверей богини подъ среднимь сводомъ храма, окруженная ору- 
яаемъ (т. е’т5лохранителями) и опираясь на высокй тронъ. Она давала судъ и законы 
мужамъ и распредьляла на равныя части или назначала жребемъ работы, какъ 
вдругь Эней увидфль. что при большомь стечеши народа приближаются Антей, и 
Сергестъ, и храбрый Клоанть и друме троянцы, которыхь мрачный вихрь разогналъ 
по морю и отнесъ далеко къ другимъ берегамъ. (1%. 513—519. Остолбенълъ онъ самъ, 
И ВЪ 10 же время Ахать былъ пораженъ радостью и страхомъ: они жаждали соединить 
правыя руки (т. е. поздброваться съ товарищами), но неизвЪстность смущаеть души. 
Они сдерживаются и покрытые густымъ туманомъ наблюдають, какова судьба мужей, 
У какого берега, они оставляють флоть, зачзмъ они пришли; ибо выбранные оть ко- 
раблей шли, прося милости, и съ шумомъ стремились къ храму. 


Ст. 520—526. Посл того какъ они вошли и дано было позволене говорить въ 
трисутетни царицы, старЪйпай Имоней съ спокойнымь сердцемъ такъ началь: «0 
- царица, которой Юпитеръ позволилъ основать новый городъ и обуздывать справедли- 
востью гордые народы, мы, несчастные троянцы. гонимые по всЪмъ морямь взтрами, 
умоляемъ тебя: удержи страшные отни оть кораблей, пошади благочестивое племя 
и ближе вникни въ наше положене. С. 527—029. Мы не пришли ни опустошить 
желфзомъ. (орузлемъ) либ1скихь пенатовъ, ни тащить къ берегамъ награбленную 
добычу: не такое насиме у насъ на ум, и высоком уе не такъ велико у побЪжден- 
НЫХЪ. (1%. 530—583 „Есть мъсто, греки называють оть своего имени Геспертей, древ- 
ная зёмля, могущественная орузаемъ и плодородлемъ почвы; энотрИйске мужи на-. 
селяли ее; теперь идеть слухъ. что потомки назвали страну Италей, по имени предво- 


а 


—_ 


- дителя. (т. 534—539. Туда былъ наше путь. Какъ вдругь поднявиийся волною дождли- 
вый Орлонъ на сл6пыя (т. е. невёдомыя) мели отнёсъ и совсзмъ дерзкими аустрами _ 
разсъялъ по волнамъ н465, и 0езо того измученныхь моремъ, и по непроходимымъ 
камнямъ: % 071% сюда мы немногие (т. е. въ небольшомъ числ) къ вашимъ берегамъ 
приплыли. | 

Ст. 539—543. Что’ это за родь людей (т.-е. что вы за народъ)? Какое 
отечество (какая страна) позволяеть такой столь диюй обычай? Оть гостепр1имства 
берега насъ отстраняють (т.-е. намь мЪшають ‘высадиться на берегъ): войны 
учиняють (т. е. насъ встрёчають съ оруяиемъ) и запрещають ступить на первой землъ. 

> Если вы презираете родъ человЪческй и вооруженше смертныхъ, то надЪйтесь. что 
боги помнять законное ий беззаконное. (т. 544—550. У насъ быль царь Эней. кото-° 
раго никто другой не быль справедлив е ни больше благочестемъ, ни войной и ору- 
яаемъ. Какового мужа, если судьбы сохраняють, если онъ питается еще воздухомъ 

и не лежить въ жестокихь тЬняхъ (т. е. въ царствЪ тфней),—нЪть страха (т. е. тогда 

я ничего не боюсь), и тебЪ не придется раскаиваться, что ты первая состязалась услу- 

гой (что ты первая оказала, услугу). ИмЪются и въ Сицилйскихь областяхъ города 

и оружие и славный Ацестъ, произошедиай отъ троянской крови. 


Ст. 551—558. Пусть будеть дозволено подвести кз берегу разбитый вЪтрами 
флоть и въ лЪсахъ приспособить бревна и вырубить весла для 7020. чтобы. если дано 
(т. е. если суждено) наме, получивъ (снова увидавъ) товарищей и царя, въ Италию 
отправиться ‚то чтобы въ Италию мы устремились радостные: если же отнято спасение 
и тебя всеблагй отець тевкровъ, море Либлйское имъеть (т. е. если ты потонулъ) и 
не остается уже и надежды на, Гула, то чтобы мы по крайней м5рЪ могли направиться 
ВЪ заливы СицилИске къ царю Ацесту и въ готовыя жилища, откуда мы уЪхали. 
- Ст. 559—560. Такими сло“ами говориль Имоней, и вмЪсть вс дарданиды заго- 

_ ворили вокругь. Ст. 561—564. Тогда, Дидона, опустивъ глаза, говорить: «азрЪшите 
_ страхъ изъ сердца, тевкры, оставьте заботы, тяжелыя обстоятельства и молодость гост- 
дарства заставляють меня совершать такое (т. е. таюмя дфла) и границы охранять 
стражей широко. (7.265—571. Вто родь энеидовъ, кто городъ Трою не знаеть. 
доблестныхь мужей или пожаровъ столь великой войны? Не до того притунленныя 
груди носимь мы кареагеняне и не столь отвернувшееся оть тирйскаго города 
солнце запрягаеть коней. Желаете ли вы налравиться въ великую Геспершо. къ Са. 
турновымьъ полямъ, или къ границамь Эрика- къ царю Ацесту, я вамъ приду на 
помощь и въ безопасности 645 отпущу. (т. 5`/2-578. Хотите вы въ этомь царствЪ 
с0 мной утвердиться—городъ, который я строю, вашь есть. подводите корабли, у 
меня никакой разницы не будеть между троянцемъ и тир1йцемъ. Ио если бы самъ 
царь Эней прибыль, прибитый тЪмъ самымъ Нотомъ! Я, конечно. разошаю надежных 
людей по берегамъ и прикажу обыскать отлаленнЪйние углы Либи. быть можеть, 
онъ блуждаеть выброшенный въ какихъ-либо лЪсахъ или городахъ. 


(тп. 579—565. Этими словами приподнятые духомь и храбрый, Ахать и отепъ 
Эней уже давно пылали желаньемь разорваль облако: Первый Ахать обратился къ 
Энею: «Сынъ богини, какое ръшене теперь изъ твоей души поднимается? Ты видишь 
все въ безопасности и флотъ, и товарищей возвращенными (что... возвращены). Одинъ 
лишь отсутствуетъ, котораго мы сами видфли, какъ онъ утонулъ въ волнЪ: остальное 
_соотвЪтетвуеть сказанному матерью (Венерой). (ли. 586—595. Едва, онъ это сказать, 
какъ вдругь кругомъ разлитое облако разрывается и уносится въ чистый воздухъ. 
Эней предсталь и заблисталь въ яркомъ свзтв., подобный богу лицомъ и плечами 
(г. е. осанкой); ибо сама родительница прекрасные волосы сыну и пурпуровый блескъ 
юности и радостную красоту въ глаза вдунула (сообщила): такую красоту руки 2%- 
дожника придають слоновой кости. или гдЪ желтымъ золотомь обкладываются се- 
ребро или пароссай камень. Ст. 294—602. Тогда такъ къ царицв онъ обращается 
и внезапно появивнийся для возхъ говорить: «Я есмь здЪсь, троянецъ Эней. кого вы 
спрантиваете, извлеченный изъ волнъ Либйскихъ. 0, единственная. пожалЪвшая 
невыразимыя страдая Трои. которая насъ остатки данайцевъ (т. е. оставшихся 
оть рукъ данайцевь въ живыхъ), уже исчерпанныхь всфми кеочастями земли и моря. 
нуждающихся во всемъ, гостепрлимно принимаешь въ город®. въ дом. —н6 въ на- 
шей возможности, Дидона, достойно отблагодалить тебя. ни въ возможности кого бы 
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то ни было изъ племени троянцевъ, разсыпаннаго по общирной землв. Ст. 609—610. 
Пусть теб боги, если только какая-нибудь божества уважать благочестивых. 
если только есть гд®-либо справедливость и душа, сознающая за, собой правое. —при- 
несуть достойную награду. Как!е таме радостные вЪка тебя принесли? Каке таке 
родители тебя произвели? Пока къ морямь будуть течь рЪки, пока тзни будуть про- 
ходить по долинамъ въ горахъ, пока полюсъ звЪзды будеть пасти, всегда честь и 
имя твои и похвалы останутся, каюя бы земли меня ни звали (т. е. гдё я ни буду 
_ находиться)». | | 
‚ Ст. 610—612. Такъ сказавь, онъ направляется 5 протянутой правой рукой къ 
Имонею`и лЪвой къ Сергесту. посл къ другимъ, къ храброму Глону и къ храброму 
Влоанту. | | ИЕ 
(т. 615—618. ОстолбенЪла сначала, отъ вида силонянка Дидона, затмъ оть столь- 
кихЪ несчастий этого мужа и такь заговорила: «Какое тебя, сынъ богини, несчастье 
пресл6дуеть столькими опасностями? Какая тебя сила прибиваеть къ ужаснымъ 06-- 
регамъ? Ты ли тоть Эней, котораго благая Венера родила дарданйскому Анхизу у 
волны Фригйскаго Симонса? (т. 619—622. Я также помню. какь Тевкръ пришель въ 
Сидонъ, изгнанный изъ предфловъ отечества. стремивиийся къ новому царству съ 
помощью Бела; родитель мой Белъ тогда опустошаль согатьйтой Випръ и како по- 
бЪдитель держаль го въ подчиненти. (1%. 623—626. Уже съ того времени мн$ знакомы 
несчастя города, Троянскаго и твое имя и цари пеласговъ. Самь врагъ превозносиль _ 
тевкровъ высокой похвалой и. желалъ, чтобы онъ происходиль оть древняго ствола 
‚ те кровь. (Ст. 627—630. Итакъ, ступайте юноши, войдите въ наши дома. И меня, 
` претеризвшую много страданий, подобная судьба, наконецъ. пожелала утвердить на 
Этой землз: «мнЪ знакомы бъдетвля и я учусь идти навстрфчу несчастиымъ». 


(т. 631—636. Такъ она поминаеть (т. е. отлаеть должное прежнимъ.заслугамъ), 
и вмЪстЬ съ с0бой ведеть Энея въ царское жилище, въ то же время назначаеть чество- 
ваше въ храмахъ боговъ. И не менфе также двадцати быковъ она между тмЪ лосые . 
лаетъ товарищамъ Энея на берегъ. сто ужасающихъ хребтовъ большихъ свиней (т. е._ 
сто тушь), сто жирныхъ ягнять съ матерьми, дары радостные дня. Си. 637—642. А 
внутренность дома, (дворца) уставляется блестящей царской роскошью и готовять 
пиръ въ срединз дома: искусно отдфланные ковры ярко-красной краской, огромное 
воличество серебра на, столахъ, выгравированныя: на золотВ славныя дзла отцозъ, 
ДлинНЪйний рядъ собымй. совершенный столькими мужами оть начала древняго 
племени. ты | 
Ст. 643—656. Эней (ибо отцовская любовь не позволила, остановиться ‘мысли, т.е. 
не давала покоя) къ судамь посылаеть быстраго Ахата, чтобы отнесъ это Асканшю и 
самого его привель къ стБнамъ (т. е. въ городъ); вея работа одного отца, стоить (на- 
правлена) на Аскашя. Кром того, онъ приказываеть принести дары, вырванные изъ 
илонскихъ развалинъ. платье, твердое отъ узоровъ и золота, и покрывало, вытканное 
кругомъ шафрановымъ аказтомь, украшеня аргивянки Елены, которая та принесла 
изъ Микенъ, когда, стремилась въ Пергамъ къ незаконному браку, удивленая достой- 
НЫЙ даръ матери Леды; кромЪ того, скипетръ, который старшая изъ дочерей Шлама— 
Иона нЪкогда носила, и жемчужное ожерелье для шеи, и двойную корону сё драгс- 
цБнными камнями и золотомъ. Спша за этимъ, Ахать направилъ къ судамь путь. 
(т. 657—662. А Киеерея новые способы, новые планы ворочаеть въ сердцъ. что- 
бы измЪненный лицомъ и видомъ Купидонъ вмфсто сладкаго Аскашя пришель и 
воспламениль дарами бЪснующуюся (т. е.’до изступленя) царицу и огонь влиль въ 
кости: ибо она (Венера) боится двухсторонняго дома и двуязычныхь тирИцевь: же- 
стокая Юнона сушить ея сёрдуе. и забота къ ночи возвращается. (т. 669—669. Итакъ. 
она обращается къ крылатому Амуру съ сл$дующими словами: «Сынъ, мой силы, 
единственный—моя великая власть, вынъ, который презираеть Тиеозевы стрфлы 
всевышняго отца, къ тебЪ я прибъгаю и умоляющая (съ мольбой) твоего вшяня про- 
шу. Что брать твой Эней по морю скитается вокругь вефхъ береговъ вслЪдетвие не- 
нависти несправедливой Юноны, тебЪ извЪстно, и нашимъ горемъ ты часто гореваль. 
Ст. 670—675. Его держить эиеперь финикянка Дидона ил  овыми рЬчами задер- 
иваеть; и я опасаюсь. чобы куда-либо н® повернулось Юнонино тостепрлимство: 
‚ Не отступить она въ такой петлЪ дЪлъ (при такомъ сплетени обстоятельствъ). Цотому 
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10 л с0 веБхъ сторонъ обдумываю, какъ бы раньше-взять (предупредить) парицу хит- 


_ ростями и окружить пламенемъ, чтобы она не измёнилась подъ вмятемъ какого-либо. 
божества, а вузстВ`со мной крёпкой любовью привязалась бы къ Энею. Ст. 676—679. 


Теперь прими наше мнфн1е, какимь образомъ ты могь бы это сдЪлаль. Царственный 
мальчикъ, моя величайшая забота, по зову отца, неся дары-—остатки оть моря и по- 
жара Трои, готовится въ путь къ сидонскому городу. 0%. 680—688. Я спрячу его. 
усыпленнаго сномъ, въ священномь убфжищЬ на высокой КиеерЪ или на Идали, 


_ Чтобы онъ не могь какъ-либо узнать хитрость или въ срединЪ явиться. Ты не больше, 
_ ЧБмЪ на одну ночь, возьми хитростью лицо его, и самь мальчикъ (т. е. будучи маль- 


чикомъ самъ) надфнь знакомыя 70% черты мальчика (Асканя) 65 имз. чтобы 
котда радостная Дидона приметь тебя на лонз своем между царственными явствами 
и влагой Лазя, когда, она раскроеть объятья и будеть запечатльвать сладые поцёлуи. 
ты вдохнуль скрытый пламень любви и обмануль ядомъ. (9%. 689—694. Амуръ пови- 
нуется словамь дорогой родительницы и снимаеть крылья и радостный выступаеть _ 
походкой [ула. А Венера вливаеть въ Асканя по членамъ: спокойный покой (т. 6. 
тихи сонъ), и богиня уносить согр®таго на, лонз въ высове лёса Идалш, тдЪ нуж- 
ный малеранъ, благоухая, обнимаеть его цвЪтами и сладкой тьнью. Ст. 695—696. 
Уже Купидонъ, повинуясь сказанному, шель и радостный несъ ти йцамь царекте 


_ дары подъ предводительствомь Ахата. (т. 697—708. Когда онъ пришелъ, царица уже 


расположилась на великолЪиныхъ коврахъ на золотомь ложь посрединЪ:; уже отецъ 
Эней и троянская молодежь сходятся и возлегають сверхъ разостланнаго пурпура. 
Слуги дають влагу для рукь и вынимають Цереру (т. е. хлЪбъ) изъ корзинъ и несуть 
полотенца: съ остриженными ворсиками. Пятьдесять служанокъ внутри были. коимь 
забота, была, класть явства: длиннымь рядомъ и возжигать огни пенатамь: сто другихъ 
и столько же слугь одинаковыхь возрастомъ, которые нагружали бы столы’ блюдами 
и ставили бы чаши. И тир1йцы черезь веселые пороги въ большомь числ сошлись. 
которымъ приказано было разлечься по разукрашеннымь ложамъ. 


(т. 709—714. Удивляются дарамъ Энея, удивляются Гулу и горящему взору бога 
и притворнымь словамъ. и одеждь. и покрывалу, расшитому шафрано-желтымъ акан- 
томъ. Въ особенности несчастная финиюянка: осужденная на будущую болЪзнь, но 
можеть насытиться и горит, разсматривая.и одинаково тронута. мальчиколмь и дарами 


Ст. 715—723. Какъ только тоть повись’ въ объятьяхъ и на шеф Энея и восполнили, 
велыкую любовь мнимого родителя, онъ устремляется къ парицз. Эта глазами, эта 
всей грудью повисаеть и иногда согрфваеть грудью (т. е. прижимаеть къ груди). не 
знающая Дидона, какой богь силить на несчастной (т. е. на колВняхь у нея). А тотЬ, 
помняний Ацидал скую мать, начинаеть понемногу уничтожать Сихея (стирать вос- 
поминанте о Сихев)и пытается обратить живой любовью (т.-е. любовью къ живому) 


_ уже давно затихния чувства. и отвыкиее сердие. Си. 723—730. ПослЪ того какъ пер- 


вый отдыхь пиру #ас7и/ти4ле и столы были удалены, ставять большия чаши и в нчаютъ 
_ вина (т. е. вЪнками покрывають чаши). Врикъ раздается во дворц®, и голосъ раска- 
тывають (т. е. раскаты голосовъ слышны) по обтирнымь заламь; свЪшиваются свЪ- 
ТИЛЬНИКИ СЪ ЗОЛОТЫХЪ ПОТОЛКОовЪ, и факелы побъждають ночь пламенемь. Туть ца- 
рица потребовала, тяжелый отъ драгоцфнныхь камней и золота, кубокъ и наполнила 
виномь, #убоко, который Белъ и всв посл Бела (т. е. его потомки) привыкли налол: 
нять; тогда, молчание наступило подъ кровлей (т. е. въ дворц®). (т. 731—735. «Юпи- 
теръ, ибо’ говорять, что`ты даешь права гостямь, да пожелаешь ты. чтобы этоть день 
быль радостенъи для тиршйцевъ и для вызхавшихь изъ Трои и чтобы наши младние 
(т. в. потомки) помнили это. Да присутствуеть веселья даватель Вакхъ и добрая Юнона 
ивы. 0 тирийцы, благосклонные прославляйте собраше». Ст. 736—746. Она, сказала и 
на столь первая отлила, часть жидкости и отливъ прикоснулась губами; тогда зашу- 
мЪвЪ (т. в. крикомь) дала Битасу: тоть не лЬнивый вышиль пънистый кубокь и про- 
мылъ себя полнымь золотомь (т. е. золотымь кубкомь): посл друге знатные лили. 
Волосатый 1онасъ, котораго величайший Атлась научиль, оглашаеть 603025 золоче- 
кой цитрой. Онъ поеть про’ блуждающую луну и про’ труды солнца, откуда родъ 


_ аюдей и скотина, откуда дожль и огни (т. е. молнии), про Арктурь и про дождливыя 
_ Пады и про Медвъдицы, почему зимшя солнца, спъшать окунуться въ океанз, или 
какое замедленте противостонть позднимь ночамь. (1. 747—702. Тирйцы шумять ру- 
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коплесканьемьъ. троянцы слЪдують за ними. И не тянула ночь разнообразною р5чью 
несчастная Дидона и пила долгую любовь, спрашивая неоднократно многое о Прамъ, 
многое о Гектор. что съ какимъ оружаемъ сынъ Авроры пришель, то кая лошали 
у Ломеда, то сколь великъ Ахиллесь быль. Ст. 758—756. Она сказала: «Однако 
гость, впередъ, и разскажи намъ оть перваго происхождения (оть самаго начала) про 
козни ланайцевъ и про несчастья твоихъ и про твои странствовавя. Ибо уже»седьмое 
лЪто носить тебя, блуждающаго по везмь землямъ и волнамъ (т. е. морямъ). 


Особенности въ чтени н5которыхъ стиховъ.. 


Стить 2. Слово Гадиимадие читается какъ четырехсложное, т.-е. звуки 
а образують одинъ слог: | = 
Папам 1440 И ро |ейз Гамнадие | уби. 
ИЕ ЛЯВИНЬЯКВе . , 
Ст:'ть 16. Слова Бато Йле произносятся безъ ‘элиз1и, т.-е. здфсь иметь 
УВСтО 344100; Кром того, злВеь дв цезуры: — | 
розб Пара № со 15зе Зато и №16 | Из | Ага. 
| само  хик 
Стих 41. Слово Орез произносится какъ трехеложное: я 
Ошиз | 06 по|хаш 66 и шиАз.- Аз 0]. о" 
| ойлей 
Стиль 72. Слово сопибло произносится какъ  трехсложное: 
сов шп оаш и аб |Ы ргорт|Зоие 91: 60. 
конубьё 
Стиль 131. Слово аемте произносится какъ однослозкное; кромЪ того, 
благозвучньй чтеме этого стиха при двухъ цезурахь: | 
Еитиш а4 | 36 и Герву|гатоие у0]сёф и девтос | Па | Вйи. 
м дхНПК _ 
Стиль 195. Слово аетае произносится какъ двухеложное; въ стихЬ дБ 


цезур:: 








Гагаф А|с63(е3. 





Уша 50|1з | амае | 96:п9е сз|983 И опе 
ПЭйнлЭ | 


Стиль 206. Олово Чей-ис произносится какъ однуслоьное, см. стихъ $. 


Курсь патинскаго языка, 


ТЕЖЕ БЕГ 
АВ ОВВЕ СОМО [ТА 
[ег ХИП. 


Тита Ливгя 
Отъ основан! я Рима 


книга 43-я. 


Б!ографтя Тита Ливия. 


Лив родился въ городЪ Патавли около 59-го года до Р. Хр. Онъ рано 
выступиль на литературномъ поприщф; получивь хорошее образоване. Происхо- 
дилЪ онъ изъ состоятельной семьи. Однако, никакихъ государственныхь должностей 
онъ никогда не занималь и прославился лишь своими литературными произведе- 
и о своей «Римской истор1ей». Умеръь Ливий въ Патавли въ |7-мъ году 
по Р. Хр. | 


«История» Тита Ливия. 


Общее назваве знаменитаго историческаго труда, Лив1я—«АБ итфа соп@а , 
что значить: «Оть основавля города» (Рима). При этомъ общемъ заголовкЪ под: 
разумфвается слово «ПБ» (книги) или «аппа]ез» (л$теписи), хотя каждая отдБль- 
ная книга «истори» такъ и называется: «АБ ие сопаца Шрег П», «АБ итбе 
сопаНа ег ХХЬ и т. д. Первоначально весь трудь Лия состояль изъ 
149-хь книгв, обнимавшихь пертодь оть ос’овашя Рима до 9-го года до Р. Хр.. 
т.-6. почти до самаго конца республики. Продолжать «историю» Ливию помфшала. 
смерть. 

До насъ, однако, изъ 142-хь книгь Ливя дошли полностью лишь первыя 
10 книгь (4 1-Х), содержапиая собымя оть основашя Рима до 293 года, 
до Р. Хр. и Мы! ХХЕ-ХЬУ (21—45), обнимающия перлодъ оть второй Пу- 
нической войны въ 919 году до 167-го года до Р. Хр. Уже въ этихъ дошед- 
шихъ до насъ книгахь Лия имфется много пропусковъ и такихъ мБетъ, которыя 
въ поллинномъ видЪ возстановить не удалось; оть остальныхь же книгь сохра- 
нилиСЬ ТОлько отдфлЬьные отрывки, и общее содержанше ихъ стало известно 
благодаря -лишь неизвестно кзмъ составленнымъ краткимъ обзоромъ веБхЪ 
142-хЪ КкнИигЪ. | | 

Переходя теперь къ внутреннему содержанш «Исторши» Ливля, надо ска- 
зать, что это отнюдь не исторля Рима въ современномъ смыслВ этого понятия. 
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Это не прагматическая истортя, а хронологическй, лЪтописный сводъ событй, 
полный легендарныхь происшестьй и мало достов5рныхь извЪетй. Матерлалъ 
Лив!Й брал у лЬтописцевъ, или анналистовь, римекихъ и греческихъ. при чемъ 
часто онъ цвлыя собыпя описываеть со словъ и по даннымъ одного только изъ 
нихЪъ. Нерфдко Ливй оть себя прибавляеть характеристики героевь и вклады- 
ваеть въ ихъ уста имь же составленныя рЪчи. | 
Но «Исторля» Ливя, хотя она и лЬтописный сводъ событй, не есть от- 
рывистое. и безстрастное изложене фактовъ, а изящное и стройное повЪствова- 
не о дЪямяхь, при чемъ въ лицахъ подчеркивается и выставляется на видъ 
ахъ доблесть, мужество, ‘честность. взрность и уважене къ закону. Благодаря 
этому, «Истор1я» Лия съ внЪшней стороны приближается къ произведенямъ 
историческаго эпоса, а по впутреннему содержанию своему она во многихъ от-‘ 
ношен1яхъ произведене оучиттельное. ярко и образно воспроизводящее строте 
нравы и доброд®тели лучшихъ дней Рима. 
1 1. Еадет аезае, Чиа шт 'ТВеззаЙа Йаес дез зимми, 9. Мисзиз 16е- 
2 сай ш Шупеши а сопзШе пиззиз, оршепа @ио орр19а орриспауб. еота га 
пи У аще аглиз сое ш Чедаопет; отадие из зпа с0псс3316. 06 
оропе ‹етепйае еоз дит Сагпищет шоп Нал игет тпсо]ефалф а@сетеф. 
3 розпат пес $ Чедетейё зе сотрзПете педие сарете орЧепдо рофегаф. пе 
Чиабиз орриспамоп из песллапал {ай са$ пез е336ф, ачалш рез тбас- 
{ат итреш тепомегаф. Чара. 
4 А\ег с0пз)] С. Саззтиз пес ш СаШа, дцат зот $ егаф, тетота- 
Ь]е фисацат оезз, её рег Шупмсит Фисете 1ео1опез ш Маседотал уалпо 
5 шееро её сопафаз. потеззит Вос Цег сопзшел зепафз ех Аадиеепятат 
1081$ с0010У\, аш Ччетепбез со]отлат зматла поуат её шбтмат песфит 
32$ шипНат имет иез{аз пабопез 19тотата е% Шупотит 6536 © м ре- 
{етепф. м6 зепабиз сигае Ваетеф, дпотодо еа со]оп`а поптефт, тщеттогай, 
уеПепио ват тем С. Саззо сопзи1 тапдат, тезропаегий Саззина Адиеат 
6 мс ехетеНи ртоесбит рег Шумеа ‘п Масеоттата е5зе. е& тез ргипо 
ттстед1т1$ у1за, её рто зе физаме стедеге Сатплз Тот ап ал 13018 Бет 
7 Шайа. @ш Адфеетзез п 8е иЦта з@те пес ап@ете а@йтлате диат 
пота Фегат ГГатеши п даа, еф се; фи ех Напа тега ш 
8$ Маседотат поззетб, сопашя оз аи о‹аие. еплиуего зепафиз ш@1епаг 
{апбит сопзШет алии. 16 зат ртомшеат те Ппдиетеф, м аПепат фбтап- 
116$, ехегайиа поуо рег1с0°0 1пете иег ехфетаз сеп{ез Фисетеф. у1ата 
9 10 пайопиз ш. Найат арегтеб. Чесетпиюе теди”и вез, 06 С. мшриеи 
ртаефог 4тез ех зепаби попииеё 1еоаф03. д е0 01е ргойелзсатфиг ех мтБе, 
6$ дтапйши ассе]етате роззетб, Саззтии сопуШет, иситаце 516, регзеацал- 
фиг; попеть, пе БеПаш сит иПа сете тоуеаб, 1191 сит даа зепафиз 9е- 
10 тепаиш сепбиетаф. 1егай м ртоеса М. Сотпейаз Сефесиз М. Ещуи$ 
11 Р. Матстз Вех. шефз @е сопуШе абаие ехетсЦи @13 16 ео (етроге шт- 
шепдае Ади елае ситат. 


Слова. 
2. @етепйз, ае—снисходительность. Ув сопаи то, сопшзту, сопла, 
з@Псто. а@ехт, аесйла, а@Певге— сопаштёге—разыскивать, отыскивать. 
привлекаль. 8. епииуего—конечно. 
3. педшацат— напрасно. | 9. ассеего, -а\1, -афит, -ате—поспь 


6. ГотЦап-— быть можеть. ШИТЬ. 
` Г 


Объяснения и разборъ. 


|. садет, аеззще—а ай. фетрог18.—диа—а1а%. согласов. съ ездет асзба{е.— 
рав — раз средняго рода: это в66.—©. Мисчиз=Оиииаз Мста. — уси 
(вепеф. 1474ст); такъ называлась Иллиря.— Тезза а: Оессатя. 2. еотит— 
9е1ф. ратыНуи$.—1%.. аттиз— аа. шоб (какъ’); слова у! и агшаз, хотя по- 
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° ставлены здфеь отдзльно другь оть друга, какъ два самостоятельныхь творит. 
_ падежа, но логически одно изъ нихь опредфляеть другое, и оба они’ получають 
©мыслъ: вооруженной силой (въ латинской стилистикЪ подобные обороты носятъ 
_ названте репазад уз). оттлацие... зиа: все ихъ имущество.—195—да{у.—и4... _ 
ад сете: и Ппае.— ормоте: аа. шзбишепи.—сФетепнае: оепеф. омеси- 
713.—Сагпитет (Сатпилз, — 118): городъ на Дучаз. 3. 4 дедетет: и омезН- 
уци.—софейете... сатфреге—пийу1 въ связи съ робегаф.— оБзз4етао: аа. 
герувдя.— ие... [04409$... еззе: пе Ппа. диафиз орридпайотьиз—а а. 
самзае.—7ез здЗсь иметь собирательный смыслъ и замЪня‘ть множественное 
число.—диат: опредълене къ ифеш. 4. С. Саззиз=Сатз (а55113.— диат 
относится къ баШа.—зо7из егай: консулы въ Рим по жреблю получали обла- 
сти въ управлене.—тамо зисерю: а]а$. тот; по-русски уапо 1шсерфо значить: 
‚тщетно. 5. тдтеззить... сопзщет, (подразумВв. еззе): ассиза{. сит. шйиуо 
при соспоу{.— АдиЧеетзиит: 516. оть Адаететзез, т.-е.: жители города 
Аквилеи.— диететиез: рагсрини сошапейиа, на’ руссый языкъ переводимое 
депричастемъ: жалуясь.—соотлалт... похат её зпйтат... тит... еззе: 
ассиза{. сит. Вии. при даете(ез.— ем феетет: сит М зтсит.—и4 зепа- 
физ... Пафетер: \ омеснуит.—сихае — айу.; сигае ПаБеге: забелииться. —дио- 
тодо... тилитеил—предложене дополнительное = 4ио0 ттоо=чЧтобы. какб- 
нибудь, а потому сказуем. въ сопишеё.-оеЦей пе=пе уеПепф: косвенный во- 
просъ. — тет... эпатаате — асспзаф. сит. шйп. въ связи съ косвеннымь 
вопросомъ.—Саззиит... ртоТесилт еззе: авсизай. сит. Ни. къ гезропдегии.— 
зисю ехетсио: а5184. азоз. 6. 90а: подразум. ез—рто зе: въ защиту 
интересовъ государства (Рима).—стедете—пйтИй. изюнсиз.—Сатилз (Сатш)... 
15445 (361)— дайу. —БеПлит *Панит—ассмзаф. сит. Ни. при стедете. 7. 86... 
вслте... апеге: ассизаф. сиш. И. относящийся къ подразумфваемому при 
АдиПететзез дхегид.— иода, алетгит: зепеф. дааа. — ии: вмЪето пШ- 
ЧБ. Чайит: подразум. еззе (Гтитетит аафилт, еззе—ассизай. сит. шили 
кь ааНгтате).— ‘се... сопаил оз абдисюзаие (еззе)—такой же ассизаф. сит 
11101$:—0%%... збтета... побзещ (==10%183е1$): предложеше опредфлительное 
с0 смысломъ слЪдственнаго. 8. зидздтато: тб. Избомсит.-—алит-— не опре- 
Двленте къ сопзШешт, а обстоятельств. слово при апзит. 15... т@зпаметее: 1. 
сопзесийуиши.—И’апзе... дисете... ареттеЕ соплей въ связи съ и сопзе- 
сиНУ.—170%0... зитете: а 1а\. Ппеае. 9. [тедиещез: терминъ, соотвЪтетвующий 
нашему: зфисуиствующие (сенаторы, члены правленя и т. д.)— 1... потатей: 
0$ орлесыу.—9%... рио[сзсоимит... ретзедислиит: предложеве опредълит. со 
смысломъ моли (фи=щф 1).—е0 д1е—аМа%. {етрог.—роззети... иЫыситаме 3%: 
сотипейуиз орПаииз, выражающий косвеннымъ образомъ поручеше, данное се 
натомъ легатамъ.—илимет: тоть же сопиисйуи8 ори. —е... тохем-—пе 
олесиу.— сит диа: подразум. дете.—детепаит (подразум. ФеЦить ез5е): 
`ассиза$. сита” шйпН. при сепзиегае. 10. руофеси: подразум. зи. 11. во 1ет- 
роте—20184. етрог13.—илиепдае Адищене-—вепеб. орлесиу. 








Переводъ. 


1. Въ то же лЬто, въ которое (когда) въ Оессами это (все) ведется 
(происходить), легать Квинть Мущй въ Иллир!ю консуломъ посланный, бога- 
тыхъ два города ‘взяль (штурмомъ). 2. Изъ нихъ одинъ силой и оружемъ 
(вооруженной силой) онь принудиль къ сдачв; все свое (все имущество ихъ) 
онъ имъ уступилъь (возвратилъ), чтобы (съ той. цзлью, чтобы) мнЪшемь о сни- 
сходительности онъ, тьхъ, которые укр$иленный городъ Карнунть населяли. 
привлекъ. 3. ПослЪ того какъ, ни чтобы они сдались. заставить онъ ихъ не могъ, 
ни взять осадой не могъ, онъ, чтобы не напрасно утолять солдать двумя штур- 
мами. городьъ, который прежде нетронутымь онъ оставилъ, разгромилъ: 4. Пру- 
той консуль Кай Касей въ Галли, которую онъ получилъ по жреблю, ничего 
памятнаго (замфчательнаго) не совершилъ и черезь Иллиршю провести легоны 

въ Македонтю тщетно онъ попытался 5. Что консуль отправилея по тому пути, 
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сенать узналь оть пословь аквилеянъ. которые когда, жалуясь на то, что ихъ - 
колоня новая и слабая и недостаточно еще укр$иленная находится среди 
вражлебныхь племенъ истровъ и иллир!Йцевъ, стали просить. чтобы сенать по- 
заботился о томё, чтобы эта (ихъ) колошя какъ-нибудь была укрзилена. бу- 
дучи спрошены не желаютъ ли они, чтобы дфло это консулу Кайю Касстю было. 
поручено, отвётили, что Васай въ Аквилею, отдавъ приказъ арми, отправился 
черезь Иллирю и Македоню. 6. 9то дЪло (происшеств!е) вначалф невЪроят- 
нымЪ показалось, и каждый сталь думать (и стали думать), чо въ защиту 
государственныхь интересовь на карновь или астровъ, быть можеть. онъ пошелъ 
войной. 7. Тогда аквилеяне- сказали, что ничего больше они не знають и не 
смБють утверждать, какъ ти, что солдатамъ было’ выдано прованта на тридцать 
дней и что проводники, которые бы знали дорогу изъ Итали въ Македон!ю, 
отысканы были и уведены (взяты съ собой). 8. Конечно, сенать вознегодоваль 
на консула, настолько осмфлившагося, что свою провинцию оставилъ, въ чужую 
переправился, армию по новому опасному пути среди чужихъ народовъ повель, 
путь столькимь народамь въ Италию открыль (т.-е. открывъ доступъ...). 9. При- 
сутствующие (сенаторы) постановили, чтобы преторъ Кай Сульнищй назначиль 
изъ сената трехъ легаловъ, которые въ тоть же день отправились бы изъ го- 
рода (Рима) и какъ только могли бы поспфшить и консула Васая, гдЪ бы онъ 
ни быль, настигнуть, пусть они объявять ему, чтобы ни съ какимъ племенемъ 
онъ не затЪвалъ войны, развЪ только съ которымъ сенать` постановить воевать. 
10. Легаты эти (этими легатами) отправились Маркъь Корнемй Цетегъ, Маркъ 
Фульнй и Пубмй Марщй Рексъ. 11. Опасетя за консула и за армю отодвинули 
въ то время заботу объ укрфилеюи Аквилеи. 
1 П. Ещрашае деш4е пбтизаце 1есай а1иоб роршогила 11 зепафита 
2 шНодисй. п 4 шаязбхайниа Вотапотит ауатиаа зареттадае сопачези, 
0х1 061103. а0 зепафа решета, пе зе 500103 Т0е@ 8 зроПат уехаломе 
3 Чиаш 103ез рапапеш. сим еф аПа попа детеепеиг, тапИезйииа але 
е35еф реситлаз. сарёаз, Г. Сапшето ртаеюм, 91 Ниратала зот биз егаф. пе- 
оби Фабио е36, и ш 912105, а ди1роз Езрат ресиптаз терефетепе, 
411108 тестрегафотез ох ог@ше зепабот1о @атеф, радтоп оздие 410$ уеШепе зи- 
4 шеп@ роезает [асетеф. уосайз ш сипат 1есаз тесЦафита езф зепабиз 
сои ит. таззие попимате рабтопоз ацабиот поплипауегиль, М. Рогепий 
Сафопет Р. Сотпеии (п. К. Зерюпет Г. Ает им Г. Е. Раши 0. би} 
аси бат. смт М. То риа, ри ртаеют А. Маппо М. Мою 
сопзииз ш сЦепоте Ейзраша Гаетаф, тестретафотез затрзегии. 618. атарИа- 
(из, (егмо абзолибиз е3ф темз. 019зе190 ищет диатат ртоушеатит 1еа%0з 
езф отба: сЦетотз Н1врашае роруп М. Сафюпет её эерюпеш, п’{ег1от13 
Г. Раит её Саи Зациении рафгопоз зитрзегийф. а теслрегафотез - а0- 
фисЫ а сщетот и рориз Р. Еатмз РЕаз, аб иемот из М. Майепив: 
Ше Юр. Розбишо 0. Мисаю сопзаН из флепио ап, Ве Мешио ргиаз, 
Г. Розйиио М. РорИ о сопзийиз ргаефог етаф. отах19з ия стнании$ 
9 асспзай ашфо атрпайдие: си 1сепда 4е пиесто самза е33е{, ехсизай 
10 ехзШа салза зо ует@ззе. Когиз Ргаепезе, Майепиз Тит ехэзшайии 
11 аБегой. {ата етаф ртов ет а рафотз порез ас робепез солреПаге; аихИ- 
(ие ват зизриоопет Сапетиз ргаефот, 404 олузза ва ге ЧЦесйми Ва- 
Фете тизийиф, Чет тереще п ргоушеата аби, пе ритез аб Н1зрат1з уеха- 
12 тепи. Иа ртаеегИаз зПепно об егайз, 10 биг сопзалми {атеп аъ 
зепаи Н18рап1з, 410 ппрефагийе, пе ашепы аезитайопет таза 
Вотапиз Варегеф, пеуе сосеге у1сезпиаз уепаеге Иазрапоз Чиайй 1рзе уе]. 
164, её пе рга@есй ш орра зиа. з4 ресишаз сосеп@аз 1заропегеп ит. . 
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| Слова 
_ 2. ауатНа, ае— жадность. -. атрНо. -ау1, -айщи, ате—отклады- 
зпрейма, ае— гордость. ` вать (1810). 
пог, 11х13 зиш, п! — опираться. 103, 1 ОТВЪТЧИКЪ. 
оепи, пз— колЪно. фе (зело — равногласге. 
оедиз, а, ии — жестокй, грубый. 8. Мепипии, и-—трехлф те. 
5ропо, -а\1, -айии, -а1е—обируть, де {ооо Наново. снова. 
„ грабить, расхищать. -  вОШи уегбете-— оставить землю (от- 
ы. шапиезвиа, а, ип-очевидный, яр- _ правиться’ въ изгнане). 

НЫЙ. 9. ехзо, -а\1, -ит, -ате— изгнать. 
пезойит, П—поручене. 11. о5ИЦето, о -ам1, -аби, -ате—вы- 
тестрегафот, -011з— третейский судья. черкнуть изъ памяти, предаль заб- 

`  ратопиз, т—защитникъ. вентю. . 
ито, зитрзг. зашриии, ватете— аезйтаа10—опфнка. 
брать. ‚ Поропеге— назначить (поставить во 
4. тес\о, -амт, -абит, -ате— прочитать. тлавв). 


Объяснен!я и разборъ. 


|. Назралиае... тчизаие: изъ той и другой Испани, т.-е. изъ а. 
° По эту сторону рёки Э5ро и по ту сторону ея. — битодиси: подразум. 816. 
_ 2. мал детабиз: на колфняхь.— ие... рапалуил: пе омесыу.— зе... зроала 
зеюи‘щие —асси5а$. сит Шйшф. при `рабали. — 506105 — приложене къ 3е. 
3. сит... Чиетететих —©иш салвае.—талирезит, еззе==ер сит таптезии 
63366. ресиииоз сарфюз (ез5е): ассизаф. сша шНиф. при шапМезвии еззе.— 
айа, зтйдта, (ассизаф.); дополнеше къ глаголу Чиегегенфиг.—ий... хесурегаокез... 
дате!... Гасете: №6 ОМесйу; тесзретойот въ древнемь Римз назывался судья, 
не постановлявшй ршения, & лишь изсльдовавний обстоятельства дЪла.—9и 
$71105 = Ва КаЖДО8.— а дилфиз... тершетет: соптаисйуиз потому, что это пред- 
ложенте косвенное (оно выражаеть поручене сената).—ех отате==изъ сословя. 
аиоз ФеЦет: — сопапейуиз оБПаииз.—фатотоз: по римскимъ законамь вов 
не-римляне и ненолноправные граждане (союзники, жители покоренмыхъ земель) 
нужлались для защиты ихъь праву въ Рим, нуждались въ содфйстви римскихь 
патрищевь, которые въ роли такияхъ покровител й и назывались рафгопиз.— 
роезищет... Гасете==дали бы возможность. 4. 20саиз... еде; аайх. азо- 
из. сибойи: На засъдане, въ сенать.—зеаиз сопзиит:.буквальго 
это означаеть: успрошенае соглаяя сената (зепабат сопзете); отсю ‘а уже всякое 
постановлеше сената стало называться зепоиз сопзиЦит. 5. А. (-А о) Мал ло 
М. (-Магсо) „Гитло сопзи из: аа. абзо из. 6. атроиафиз здЪеь относится 
КЬ 1613, НО смыСлЪ таковъ: 018 тез атрИа.— е7Мо—нарье: 6в5 третий раз. 
8. Эр. (Зрито) Розиито 0. (Ошо) Мисто сопзиафиз: аай. абзопииз.-- 
Ше=—этоть, послфдвйй (т.-е. Маркъ Мащенъ); ис==тоть, первый (т.-е.. Публй 
Фидъ.—чеплио... Бетиийо: Ба. ет1рог18.— Г... (11:0) Розиитио М. (Магсо) 
Рорило сопзщИЬи: аа. азов. 9. дталлз5атиз стититифиз-—а аб. сгыш- 
113.— си аасетда... еззе: сит ионеии.— е15% и.—оеп!. при самза. 10. е25и- 
[аит— зари, обстоятельство цвли. [|. фегойлфета —безличный ассизачу. 
сит Ш. при Таша егаф (рафтопоз рговеге).— 904... чизйии-—Чио@ сапза]е 
отизза са те: зад. аЪзоия.— пе... зеатетииг—пе Ипае. 12. ртавегийз... 
оБзиетаиз: аа. азопииз.—е/о—а1а. пшоб1.—я% [иигит=на будущес 
время. сопзинит... аб зепии == постановлено было сенатомъ.—Нлзрамяз: (дайх.) 
_ВЪ ПОЛЬЗУ ИСсПаниевь. —но4 зтурей’атили (==ипрейтауегии): 4009 ехрпсайуит.— 
пе... пафете! тете содете... её те... тротетеиг: предложения дополнительныя.— 
лсезтаз: 1/55 часть урожая Ша В пользу государства, такъ какь вся за- 
воеванная Римомь земля счигалась его собственностью, и обит тели пользова- 
лись ею на арендныхь правахъ.— Чиа —епеф. рем. —чеИе! - — сои Уч ПО 
аИтасыо съ сказуемыми предложенй цёли. 


„Гимназ!я яа дому“, вып. 271. 
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Переводъ. | 


|. Затёмъь изъ той и другой Испани послы нфеколькихь пародовъ въ 
сенать были введены. 2. Они, на жадность и высокомвре римскехь чиновни- 
ковъ жаловавииеся (жалуясь), опустившись на колфни, просили сенать, чтобы 
ихъ союзниковь болзе жестоко’ обирать и притфенять, нежели враговъ, они 
(сенаторы) не позволили. 3. Такъ какъ они и на друг1я недостойныя 04а жз- 
ловались и очевилно было, что взимались деньги (незаконно), то Люцшю Капулею, 
который по жребю получиль Испантю, поручеше дано было, чтобы на каждаго, 
оть кого испанцы стали бы требовать денегь, по пять судей (слЪдователь) изъ 
сенаторскаго звашя онъ даль (назначил) и ч/10бы онъ даль имъ возможность 
выбора патроновъ. кого они захотять. 4. Цогда послы призваны были въ се- 
нать, прочитано было имь рЬшене сената, и на повелфше назвать четырехъ 
патроновъ они назвали Марка Поршя Катона, Пубмя Корнемя, Кися Фабя 
Сцишона, Лющя Эмимя, Лющя Фабя Павла, Кая Сульпишя Галла. 5. (ъ 
первымь Маркомъ Тицинемъ (прежде всего для суда съ...), который быль въ 
консульство Авла Манля и Марка Юня прёторомь по эту сторону (9бро). ле- 
жащей Испами, они взяли (избрали) судей. 6. Дважды отложенный (дважды 
отложенное Дфло), въ тремй разъ отвфтчикъ быль оправданъ (въ тремй разъ 
оно закончилось оправданемъ отвфтчика). 7. Разногласе между послами двухъ 
провиншй возникло: народы Испаюи по эту сторону Марка Катона и Сци- 
шона, Иснаши по .ту ‘сторону—Лющя Павла и Галла Сульпишя патронамя 
избрали. 8. Въ судьямъ приседены были (къ суду привлечены были) бляжними 
народами Пубай Фур Филь, дальними—Маркь Мажщенъ: этоть (послфднй) въ 
консульство Спуря Постумя и Ёвинта Мущя, трехльмемъ раньше, тоть (пер- 
вый) двухлтемь раньше, при консулахь Лющшя Постумя и МаркЪ Понили, 
быль преторомъ. 9. Въ тягчайшихь преступлентяхь обвиненные, оба они были 
отложены (дЪло было однако, отложено); когда же дЪло снова заслушано было, 
они оправданные, для’ изгнаня, страну оставили (сами въ изгнаше ушли). 
10. Фурй въ Пренесту, Мащень въ Тибурь въ изгнанье ушли. 11. Выль 
слухЪ, что сами патроны пренятствовали осудить знатныхь и властныхъ; уве- 
личиль это ° подозрЪне преторъ Капулей, такъ какъ, ‘оставивь дЪло, онъ рф 
шиль произвести наборъь и затвмъ внезапно въ провинцию ушель, чтобы еще 
больше не потревожено было испанцами. 12: Итакъ, вычеркнувъ молчанемъ 
прошлое, сенать на будущее время присудиль испанцамь 70, чего они добива- 
лись, а именно, чтобы оцзнку хлЬба имфль (производиль) не римскй чинов- 
никъ и чтобы онъ не заставляль испанцевъь продавать двадцатую за сколько 
онъ самъ захочеть, и чтобы не назначались для сбора денегь префекты въ ихъ 
городахъ. 
1 ШП. Е айа поз! сепемз Вошит ех Нзраша ео уеш. ех пи- 
2 Ш Вотат8 6 ех Н5ратв шиШегфиз, сит див сопабиии поп 
е5зеф, па{ф0з 5е шетотатбез, зарта дпа®миог ша Вопипат отафат, 0 я 
3 оррмашиа, ш даю ВабЦатепь, датегаг. зепа{фиаз Честеу, ий потша виа арц@ 
Г. бапелий ргобегенииг; еототаие ‘9 9103 тшалит18153е, е03 Сатеат 
4 а Осеапаш @е@ист р]асэте. дит Сапеелзии ош: шапеге уеШепь, ро- 
5 збмеш 1оге. ‘ий патего со]опогии е3зепф, асото а@яота1о. Гайпат ваш со- 
1отала еззе, ПрегИпогитаце арреПам. 
6 Еоета {етроте её АЁлса её Си а9за тео аз, Мазтиззае Из, 1ес8- 
7 (3 раз, её Сатфастиетзез уепегийё. СлИазза риог та зепайий тодис- 
биз, её дпае пузза еталр а@ Бе Маседоптеи а райте зе ехрози, её 
9 Чиа’ ртаефетеа уеПеп пиретате, ргаезбаиии шегтИо ророй Вошают е3% 
ро 16 из, её шоп рафтез сопзетр!0з, и а Палде Сагаспиелзтит  са- 
8 уетепф. с115913 е08 таспае ратапае сопзИиииа сертчзе, зресле рго Вотатз 
еф ауетзиз Маседопаз: ит еа рагаа избе ачие еззеф, трзогиш Ёоге ро- 
езай8 опет Возет аш зоститт Вафеалб. Валу ес... (продолжеше 1-й 
тлавы и начало [\-ой въ подлинникз уничтожены). 








Слова. 
2. сопибиии, И-—законный бракъ. 4. соопиз, 1—колонисть. | 
3. ртобеот, ртоНеззиз вит, ргоШей— 4091210, -ау1, -а/ш, -ате— отмеже - 
заявить, объявить. _  Вать. | 


шапишю, шапит!8, шапитиззит, 5. Брегапиз, 1—вольноотпущенникъ. 
папитот{ете — отпускать на волю 6. тес из, 1—царекъ. 
(раба). А 8. 3рес1ез, е1—видъ. 


ъ 


Объяснентя и разборъ. 


1. 701% дететаз—епеф. даа] аи$. 2. сопифуити: въ Рим существоваль 
бракъ законный, совершенный съ соблюденлемъ всфхъ формальностей и равен- 
ства сотальнаго и правового положення брачущихся—этоть бракь назывался 
сопифини—и бракъь незаконный, безъ соблюденя этихъ условтй. Такъ, римске 
граждане не могли вступить въ законный бракъ съ испанскими женщинами.— 
пот еззе-— сопбасйхиз въ связи съ косвенной р®чью (отафапр).—ипа40$ 5е (еззв): 
ассиза{. со. шНаи. при шетогат{ез.—... орре4ит... аатериг: и. омесйу.— 
1% аио Пафиатещ=и- 9 ео... 3. ий... рфторщетещит: и омесйу:—еотит- 
дие: вепеЁ. ратйМУи8.— 60$... дедисз—ассизаф. сит 1881. при р]асеге.—а- 
сете: шйп. мую. 4. Саеетзаит: сепеф. ратайуиз.—еПеи: соптаей- 
уз, замвняющее будущее. время условное.—рофезеиет {ете: ассмзаф. сит 
10016. въ связи съ зепабиз дестеуй.— п... еззет{-—лаф оБлесйх. химието—8184.— 
адто ад5здтаю: аа. абзопиз. 5. соютлат, еззе... арфеЦал: ассизаб. сим. 
‚Ши. въ связи съ тёмъ же зепа{из дестеуй.—Ибегипотитьдие: 5е0еф. роззеза- 
у15; соотла Пайта въ РимЪ называлась всякая колонтя вообще, надфленная 
правами членовъ латинскихь общинъ, которыя, хотя и не пользовались полно- 
правемъ, но имфли много преимуществь и привиллемй по сравненю съ ‘дру- 
гими общинами, входивтими въ составъ римскаго государства. 6. ео 1етироте—- 
аа. 1етрогз.— Маз5 изза быль царь Нумидш, области (въ Св. Африкз), 
сосвдней съ Кареагеномъ. 7. фтаезииигит (еззе): ассиз. сищ пи. при 
роз. рай’ез сопзетер юз: сенаторовъ.—... сафетещ: 1. омесих. 8. е05... 
серлззе—асспзад. сии айпи. косвенной рчи.— 5ресле—аЪ]а4. 091—164... еззе — 
601100сф. въ связи съ косвенной р®чью.— диет... вабеатя— косвенный вопросъ. 


Переводъ. 


|. И другое посольство 05 людей новаго рода изъ Испани пришло. 
2. Оть воиновь римекихь и испанекихь женщинъ, съ которыми не 003- 
волялось вступать во законный брако, помня, что они родились, свыше четырехъ 
тысячь человзкъ просили, чтобы имъ городъ. въ которомъ они поселились бы, 
данъ былъ. 3. Сенатъ постановилъ, чтобы имена свои у Лющя Капулея они заявили; 
изь нихъ если кого-либо онъ отпустить на волю, то ихъ надо будеть вывести 
(поселить) въ Картею къ Океану (у Океана). 4. Вто изъ картеянцевъь дома 
остаться пожелаеть, то румиено было дать возможность, чтобы, по отмежевани 
име земли, они зачислены были въ число колонистовъ. 5. Латинской эта коло- 
я одболжна быть и называться колоней вольноотпущенниковъ. 6. Въ то же 
время изъ Африки и царекъ Гулусса, сынъ Массиниссы, посолъь отца (побломъ 
оть отца), и Нареатеняне пришли. 7. Гулусса первый въ сенать введенъ быль 
и 66е, что едЪлано было въ Македонской войнЪ его отцомъ, онъ изложияь, и 
если что-либо другое кромЪ этого они (сенаторы) приказать желають, то онъ. 
объщалъ, и!о представить, в0здавая по заслугамъ римскому народу, и уб%- 
ждаль’ сенаторовь, чтобы они остерегались отъ обмана кареагеняяз. 8. 
приняли рфшене постройки большого флота, съ виду за (для защиты) римлянъ 
и противь Македонцевъ: когда онъ (флоть) готовъ и построенъ будеть, ихъ 
эобственной властью (волей) будеть, кого выбрать врагомъ и кого союзникомъ 
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| ТУ. ...50$ фапбиз ехзН $ рауог“” 1П0тез81 сазфта. озбешаев сарНа, 
# Тесетищ, и я атойв ехфешр]о ехегсбиз [отеф. сарт сазбфа рофиетий. Ио 
Члодие Гоа 1поелз Тасфа ев: её етапё дит 1629408 п еп90з а4 расеш рге- 
смз рееп@ат сепзетепь; стуНафезаре сошто]итез ео пипйо апдИо т 9е- 
3 Оо0пет уепетипф. диз ритоапёБиз зезе сШратаце 18 9иогат атеп- 
Пат сошетопа аз, ди 3 Шо а@ роепаш пря оБбаязе, сит 
уептат 4е4153еф утаефот, ргоЁесбиз ехфешр!0 а@ аПаз с1уа4ев, отп: 
из пирегаа Тасепаиз 91ефо ехетси расафит аотит, 01 рашо ап 
4 шоепй Ниио и атзегаф, ретасту. Паес еп аз ртаеопз, дла пе зап- 
отпе [етос1з пати селфет Чотпиетаф, ео стайот реф раб изме пи, дио 
стидейиз ауагиизаие 11 Стаеса реПайии её аб сопзШе Тлешио её аБ Тлесте- 
5 110 ртаеботе етаф. Тастейит фбимит р]еЪ:5 абзешет сопйошЬиз аБз19и18 
]асетарат$, сит тет раб еае салза аеззе ехсизатефит: ве Фит а4ео улстта 
ейаш шехрГтафа етап, 6 13 ео фетроте п ато зо Апйай евзеф, 
6 абпатаце ех шалабИз Апйит ех Нитиие Готасшае @исетеб. 1 ориз сеп-. 
Фит бош а тив аег1з 10саззе @1сит: фабоз длодие ртс ех ргаеда 
7 !апиш Аезоари ехотпау. шу@ат тапиатоце аб Глстейо ахегбегию$ 
ш Нотфепяиии зиссеззотет ев АфаегКае ]есам, Пепе апбе сипат дие- 
тешезаие орр1@ит зиит а НогЁепз1о ехриопайиит ас Черви еззе: салзали 
ехал 1183е ит. 4104 сим сети пиПа Фепагтата © бас дутоомает (а 
па шофит пиретате, зрабии рейегиф. дао 4е еа те еф а Нозиит 
8 сопзШем её Вошатш пиИетепё ]еоа{0%. у1х@ит а@ сопяШешт зе регуетлвзе 
‚ 6 а10153е орбит ехриспафит, ргпстрез ‘зесшт регсизз0з, зи сотопа се- 
9 403 уетзве. 1пблота гез зепафит у1за, Чесгеуетип ие еадеш 4е АБаегииз, 
чае е Согопаев Дестеуетат рпоте аппо:; еабетаие рго сопбопе едлсето 
10 0. Маеплию ртаефотет тиязегатф. © Шесало ло, С. Зетртотаз ВЛаезаз 
11 5х. аз Саезат, а@ тезббиет408 т Шегает АБдетиаз паз. изает 
шалдаит. 16 её НозиНо сопзий её Нотбепяо ртаефог! пипатее зепафит 
АЪЧети 18 птазини Бел Шабат. сопаитаие ошпез фи 11 зегуе 910% 
её тезййи ш Пребает аедиит сепзете. 


Слова. 
3. ригро, -а\1, -абит, -ате—очищать, 6. про, ршх!, рей, риебге—ри- 
оправдывать. совать. 
зтепиа, ае— безразсудство. [апити, 1— святилище. 
5. шапибла:е -1агит-—добыча. _ ехотпо, -а\1, -абит, -ате—изукрасить. 


7. дийсит, пшеница. 


Объяснентя и разборъ. 


и 


|. Начало этой главы въ подлинномъ видЪ возстановить не удалось. — 
ЭвЪздочки послЪ слова рахот тоже обозначають пропускъ.—и4... са... ромегии: 
16 сопзесинуит. 2. 40... сепзетет: предложеше опредзлительное со смысломъ 
слЪдетвя.—е9а408... тёЦепдо$ (еззе)—ассизаё. сит. шВпИ. при сепзеге.— 
ео питйо амаио: а51а$. зозои би. 3. Оигфиз... ритдатйфив... соп{ете иЪиз— 
дайупз косвеннаго дополненя къ уеташ 4е4193её (уешаш Чате айси2).— 4мо- 
тип— 0616. злесиуи$.— 944... обр аззет: соттиисйуиз по аЙтасво пот съ 
сит... 9601596. — сит... 4е415зе: сит №зюпеит.—отиифиз... Гасвепифия— 
аБа{. абвоибиз.-— дизею ехетсйи: а]. то41. —тдетй иитиЦи: аа$. тоб. 
4. 4иа (=40отиета): аа. шябитепиы. 5. сопйотаФиз. ад 4илз: аа. фет- 
рот18— сит... ехсизатерии: сш сопсезуши.—и$... Ш а9т0... еззеё: ив сопвеси- 
Пуши. 6. 24 ориз..; @офит: попйшав. опа шп о.—сепиит иона тай- 
биз: аа. ртейт. 7. ораит... ехридпаит ас @лтеруит. еззе: а6ссизаф. сит 
би у0.—саизат... Гилззе: ассизаф. сит тай хо косвенной рфчи.— диод... 
ренетии: дио@ ехрИсайуии; сотипсйуиз зависить отъ косвенной рЪчи.— сли... 
ипрегатге —сит. В1фот1сит.— 940... тицеге=щ ео. 8. регоеплззе... виа18$е... 
фепаззе: ассизаф. сии бий уо въ связи съ косвенной рфчью.— орр:4ит ех- 
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фидпанит (6336)... рубистрез фегбиззоз (336): асеиза$. сит шНи. въ зави и- | 


мо.ти оть глаг. 8191536. 9. руготе атию: заб. фетрог1з. [0. тез иет405—ас- 
саб. оетипату1 вмзсто оегипатит. 11. 444... уутатети: $ облесйх.— зепойиль... 


_ сепзете—веспз. сит шой. въ зависимости оть попНагепф.-изизиит, Бейли, 


зЙойилт, (е83е)—ассизаф. сии шп. при сепзеге.сопдиичие оттез... её тез- 
Ийи-—асс13а5. си ШП. при аефиии сепзеге.—0ие 9% зегойще ии: со- 
пипсйуиз косвенной р$чи. 


Переводъ. 


|. ..лакой напаль страхъ... вступлеше въ лагерь, показывая (обнажив) 


толовы, они произвели (подразумЗв.: такое смятене), что если бы тотчасъ. 


_ дДвинуто было войско, взять лагерь они могли бы. 2. Тогда также бЪгетво 


большое произошло; были таюме, которыз полагали, что должно послать по- 
словъ для испрошетя просьбами (для покорнаго испрошеня) мира; и мномя 
общины, услыхавъ эту вБеть, сдались. 3. Этимь оправдывающимея и. взвалив- 
шимь вину на безразсудетво двухъь, которые добровольно сами для наказаня 
явились, когда даль прощение преторъ (когда преторъ простиль ихъ, оправды- 
вавшихся и взвалившихъ вину...), отправившись тотчаеь въ друмя общины, 05 
когда приказан1я его исполнены были, со спокойной армтей покоренную область, 
которая немного раньше пылала большимъ мятежомъ, прошелъ. 4. Эта мягкость 
претора, которой овъ безь крови наиболЪе дикое племя укротилъ, твмъ прлят- 
не народу и сенаторамъ была, чёмь жесточе и свирфиВе въ Греци воеваль 
и консуль Лициюй и преторъ Лукрешй. 5. Лукрешя отсутствующаго народные 
трибуны на постоянныхъ сходкахь поносили, хотя его извиняло то, что онъ 
отсутствоваль по дёламь государственнымь; но тогда до того даже сосъдеия 
дла (т.-е. то, что происходило вблизи) неизвЪстны были, что онъ въ то время 
ВЪ своей области Анцалекой находился и воду изъ добычи (т.-е. на средства, 
доставленныя военной добычей) вь Аншумъ изъ рзки Лорацины проводить. 
6. Эту работу, говорять, онъ отдалъ (т.-е. сдалъь въ подрядъ) за 130,000 м$ди 
(т.-е. ассовъ); также разрисованными досками изъ добычи онъ святилище эску- 
лапа разукрасилъ. 7. Ненависть и опорочене съ Лукрещя обратили на Гор- 
тензя, преемника его, абдеритеке послы, плача передъ сенатомъ и жалуясь, 
что городъ ихъ Гортенз1емъ взять и разграбленъ: причиной гибели для города 
было то. что когда сто тысячь денарлевъь и пятьдесять тысячъь м8ръ шиеницы 


онъ потребоваль, они попросили ‘промежутокь (срокъ), въ который они 00ъ 


этомъ и къ консулу Гостилю и въ Римъ пословъ поелать смогли бы. 8. Едва 
они кь консулу пришли, они услышали, что городъ взять и старЪйшины т0- 
поромъ убиты, остальные же подъ в$нкомъ прошли (т.-е, взяты въ рабство). 
9. Бозмутительными дДФло показалось сенату, и они (сенаторы) постановили 
то же объ абдеритахъ, что о коронейцахъь они постановили въ предыдущемъ 
году; то же на сходкВ объявить они приказали претору Ввинту Мен. 190. И 
два легата, Кай Семпровй Блезъ и Сексшй Ююмй Цезарь, для возстановленя 
ВЪ свобод (для возвращевя свободы) абдеритамъ были посланы. 11. Этимъ 
же было поручено, чтобы и консулу Гостилно и претору Гортензаю они объя- 
вили, 410 сенать считаеть беззаконной войну съ абдеритами и сиииаеть спра- 
ведливымь отыскать всфхъ, которые находятся въ рабствв и возстановить въ 
своэодЪ (въ правах). 
1 У. Еодет {ютроте де С. Саззто, диз сопзи] рг!оте аппо Ёалетаб Фит из п - 
ит п Маседота сим А. Ноз@ о егаф, диетеНае а зепабита Че]а{ае зипф её ]есай 
2 тес1з баПотит Оше уепегии$. падет етаз уетра 11 зепадм Ге, диезбиз Ар- 
пои роршогиш аотоз зослогата зиотали дероршаии С. Саззти еззе её де 
3 ша шша Вопиим п чету ет абттрилззе. заб 14ет фетриз Сатпогита 1860- 
готаце её [арудит ]есаф1 уепегап: дисез 91 аб сопзше Сазз1о ргшиити 1таре- 
та40з, ди ш Маседотаза Фисепй ехетсИит Цег топзтателб; расафила а зе фал- 
4 Чат а4 аНоа Беата сетепдит аб133е. 114е ех лето теотеззити папете оз Шет 
регастаззе Нпез $103. сае4ез раззии тартпазаие её тисепата, Гасба; пес зе а4 14 
5 1юсопим зете, рторег фиат сапзат сопзий рто Воз@физ летиф. её тео 
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Са ог абзепй её №13 рориИз тезропзши 65 зепамии ева, диае {ава диетапат, _ 
6 пене 8с155е Пимга, педие 1 $106 Таа, ргодате. зе@ тата самза датапаг а- 
зетет сопзШатет уший шпицый е3зе, сит 18 тет раб сае самза а531: м 
ех Маседота тед1ззеф С. Саззтз. бит, 51 сотат ей атопеге уеПепф, созпиа 
7 те зепайии Чабагал орегат, ий зазНа$. пес тезропает {ати 18 аетафиз, зе9 
_ 1058403 ШИ, @и0з а@ тесшии гапз А]рез, тез сиса е0з рорШоз расшй, 
дит ш1сатеи®, диае рафгит зещеп{а еззеф. пиапета, тат 1еса41з ех 1018 из 
ает1з сепвиегийе. 4иофиз {тайтиз гесиИз. Ваес ртаестриа, {огдиез Фио ех дипаие 
ропфо ашт {асы еф уаза, атоетеа дшпдие ех ушли ропдо её 4ло еда рвайетала 
сш аразотриз еф едиезв та ата ас засШа, её соли из еотит уезЯтена, 1ет1з 
10 зегузае. Ваес пузза: Ша реепйРиз даа, и Фепогала едиотила 118 сотатетснаи 
11 еззе едисепалоще ех ЦаПа’рофеваз Петеб. 1еса сила ка] 3 101531 (тапз А]рез С. Гае- 

а Аеш! из Гер19из, а@ сеёегоз роршоз С. мленииз Р. Сотпебиз В]аз10 
. Мешитаз. 


> со 


Слова. 
2. аероршог, -а$из зи, -ат1-—опусто- 4. тдиев, -18— пВль. 
шать. рва]егафиз, а, ип (рагйер. оть рВз- 
4. развии-—повсюду. ]етате)—покрытый чепракомъ. 
6. атеио. ато, атсибге—обличать, 00- 42430, &0а80115— КОНЮХЪ, ПОгОНЩИКЪ. 
ВИНЯТЬ. зааШиш, 1—плащь (военный). 


Объяснен1я и разборъ. 


|. воодет 4етроте... фтоте атто: ЗЫзйУ. {етрогз. 2. чета... [еси: 
произнесь р8чь.—ерорщаит 0. Саззиить еззе... 9... абтурилззе: 8661884. 
сша. шо. при 916308. 3. 56 з4ет 4етриз: около того времени.—@исез... 
тирегейоз (е33е)—8сси3а$. сит. ши. косвенной рчи.—5161==ИМЪ. — 94... 
пипзтатен = п шопзеагеп.—расалип==еии расабит е33е. 4. хедиеззилт: 
это все евшю рфчь идеть о консуль Касаи.—регадтаззе=регаатау1зе— ас: 
согласовано съ ближайшимь шсепфа, но относится и къ сзейез и таршазаие.— 
тес зе... зсате: ассиза$. сит. ши. косвенной рёчи.— аа 4 1осотилт: до сихъ 
поръ; !0согит-—2епеф. рат @уиз.—сотзи—Чайу. при. Мегё. 5. зепафили... 
$6135е... фтофате: ассизаф. сш. шп. въ связи съ тезропзит е36. — де... 
Чиегатит: сопапсйуиз въ связи съ косвенной рЪчью.— (передается косвеннымъ 
образомъ отвЗть сената). 6. са саиза— а. аБзоа ваз. — алтимаи пилить 
еззе—шйпЦ. въ - связи съ косвенной р$5чью (гезролзши е8$).—сил.:. а05и: 
сим. ехрИсайуии.— 65... гедзззе: соптсйуиз косвенной р$чи. — сода, те: 
аБаф. абзоаиз.— добили (е33е) зепафит—ассизай. сиш. 1000.—мИ 501$ 
На-— 06 омесйх. 7. ди ‘тазсатей=щ п ш@ саге. —Чиае... зещетйа вз5е— 
косвенный вопрось. 8. 1едамз: черезь пословъ. 9. йаес ртаесуриа (пота. 
р4ага]15):—подразум. 7755а зи. 10. щ... соттегсиит еззе-— 16 ехрПсайушиа 
(сопзхлатит).—сотитегсйит: право торговли. —ефисепа-— 2606$. сегипаи. 


Переводуъ. 


Г. Вь то же время о Ка Каса (на Кая Кассля), который быль консу- 
лонъ въ предыдущемъ году, тогда же быль военный трибуналъь въ Македоши 
съ койсуломь (при консулВ) Гостиллемъ, жалобы въ сенать принесены были и 
послы царя гаяловь Цинцибила пришли. 2. Брать его въ сенатв произнесъ 
речь, жалуясь, что поля (область) альшйскихь народовъ, его соперниковъ, 
снустошиль Кай Касай и затвмъь мнойя тысячи людей въ рабство увелъ. 
‚3. Около того времени пришли послы карновъ, истровь и япидовъ: (0н% заявили, 
“#0) впачалв консуломъ Касаемъ приказано было имъ доставить проводниковъ, 
которые ему, въ Македоншю ведущему войско, дорогу показали бы; умиротворен- 
ный ими какъ будто для веденя другой войны онъ ушелъ. 4. ЗатВмьъ, вернув-, 
шись съ середины пути, онъ враждебно прошелъ черезь ихь область, избленя 
повсюду, грабежи и пожары произведены были (производя), и они ло сихь пъ@о. 
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ы _ не. знають, волздетые какой причины консулу (для консула) вмЪсто враговъ 
_ (врагами) они стали. 5. И отсутствующему царьку галловъ и этимъ народамъ 


отвЪчено было, что 70, на что они жалуются, сенатъ ни не знаетъ будущимъ (что оно 
произойдеть въ будущемь), и, если это уже произошло, не одобряеть. 6. Но, 
не разобравъ дла, осудить отсутствующаго консульскаго мужа (облеченнаго кон- 
сульскимъ звашемъ) несправедливо, особенно когда онъ отсутствуеть по дъламъ 
государства; когда изъ Македони Жай Касай вернется, тогда, если въ его 
присутстви обвинить его они захотять, 10, разобравь дЪло, сенатъ дасть себЪ 
трудъ (постарается), чтобы дано было им удовлетвореше. 7. И не только от- 
вВтить этимъ народамъ, но послать пословъ, двухъ кь.царьку черезъ Альпы, 
трехъь въ округь (въ округа) этихъ народовъ угодно было сенату, которые бы 
указали (разъяснили), каково было рзшен1е сенаторовъ. 8. Подарки послать съ 
послами (черезъ пословъ) по двЪ тысячи мЪди они постановили. 9. Двумъ 


_братьямъ царькамъ 0с0бо это было чослано: двз цфии по пять Ффунтовъ обра- 


ботанваго золота и пять серебряныхь вазъ по пять фунтовъ, и два коня по- 
крытыхъ чепраками съ конюхами и всадническле доспфхи, и плащи, и ихъ 
свитБ одфяшя и дЬтямь и рабамъ. 10. Это было послано; то (а воть что) 


‚ дано было просителямъ, чтобы у нихъ было право пртобрзтеня. десятковъ 20- 


ша дей и чтобы они имЪли возможность вывозить ихъ изъ Итали. 11. Послами 

съ галлами были посланы черезь Альпы (по ту сторону Альп) Вай Лелй, 

Маркь Эмйшй Лепидъ, къ прочимъ народамъ.—Кай Сицинй, Публй Корнелай 

Блазъ, Тить Меммй. _ | | 

1 УТ. МиНатит ии] Стеасае Азаедце слуНабфит 1есаа Вотал сопуе- 
2? пегитф. рии Абешетзез тибобисЫ: И 3 9104 паупии: Вафиегтиф лбаиае 
Р. Шашю сопзи её С. Гастейо ртаефот ти1$153е ехрозиетит®. диз 60$ поп 1508 
олепи 31 сепбит па ппрегаззе. 4104, дтатацат збетПеш {етгат агепь, 
1рзозаше ебати аотезвоз ретесттио Нгатпепфо а]етепф, фатлеп. пе Чееззеть о1с10, соп- 

3 [6ес1536: её аПа Чиае ппрегатениг ргтаезате ратафоз еззе. МИези п ргаезй ве 

_‚ шетотале$, 9 фи парегате а@ Беата зепафиз уееф, ртаезбате зе ратафоз е53е 

4 роШай зап. АЛафапдетчез фетриа ит Вотае зе {ес193е сопипетотахегить, 
и4озаие апптуетват103 е1 туае 11901 61133е; еф сотопала амтеат дитпацастива ропао, 
дал 11 СарНоПо ропетепё допити Тоу1 ор то тахипо, а®и1зе, её зсиба едиезита 

{тесеша; ева, си п1зз1ззете, (таб ото. Чопа и п СарфоПо ропеге её застИ- 

сате Псетеф, реерадф. Вос её Гатарзасети. осфоспба ропдо сотопат а@Еегете$, 

рефефаиф, сотоетаоталез @1зсезчязе зе а Ретзео, розбамат ФВотапиз ехетсаз 

1 ш Масейотнала ует1ззеф, сити заб лстопе Ретзе её аще РЫррт Пиззете. рго ео 

6% Чао@ претафот из Вотлатиз опиума, ртаезб\аязеть, 14 зе фапбам отате, м 

алиса ори Вотпалт тестрегепбит, её $1 рах сила Ретзео Нетеф, ехстрететиг.. 

пе 11 тема роезбабели тес1ететф. сефет1з 1есайлз сотитбет тезропзии:; Ралирза- 
сепоз ш золота КотимИата теЁетте (). Маептиз ртаефог 119518. ииипега опиифиз 

Ш 9191103 Миа пати ает1з Чаба. АТафапдетзез зоба, теротбате а@ А. Нози- 

Шип сопзшШет т Маседотала 11531. 

11 Е{ ех Айса Леса знил СатбВаспиелзиию ** Ы1ст @ес1епз сепфил тала её 
потае! дипоела, 1п41сатфез 5е а тпате деуесва, Вафете, $ дио зепафиз сет8и19зеф 
деротбатет: 14 пипиз оНбенииаие зала зете поииив е93е дшата рго шегиаз рори 
Воталт е$ уошлёе зиа; зе заере аНаз. Ъоп1з ш териз ибтизаие рораН, зе ата 


<> > со 


12 юие НаеМитоце зоспиш помет из #0с40з е33е. Иет Мазниззае ]еса тие 


сапет залита роет, её пуШе её Фисеп0з офи без, Чиоесии е]ервалуоз; её 
Я д аа ориз еззеф, и прегатеф зопайиз: аедие рторепзо апипо, еф дцае 1рзе 


13 шо роШеназ 81, ртаезбафитати е990. аташае её Сат(ПасииепзТБиз её тест асфае, 


_ тооаааие, 1ф ева диае роШсетещиг а@ НозЫМит сопящет 11 Маседоталя 
14 Черот{атее. 1е5а08 1 9112108 пит тит ает1з пиипега, туза. 


| Слова. | 
2. ета, е— безплодный. | 4. апиуетзатиз, а, ии-— ежегодный. 
детей, е— земледвлепз. 8. сот ет — въжливо. 


810. ап, аете-— кормить. 
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Объясненя и разборъ 


2. Чиоа пабгити: сколбко кораблей; пауции.—0е16ф. диап {аНз— Пафие- 
мии: сомипсйуиз въ связи съ косвенной рЪчЧью. 56... 115185е—ассиза(. сит 
10. хобв. р8ёчн.-—дифиз—аМаё. зи. при и308.—603... пирегаззе (=1т- 
регау138е)—ассизаф. сшп шНп.—9%04=19.—пе Чееззе-—пе Ппае.— сояфе- 
са5зе (зе)—ассизаф. сим шп .—Чиае итрегатетилс: опапсйуиз косвен. рЪчи. 
3. Миези: жилели города Милета.—ргаезй зе (зе) —ассизаб. сит шйп. при 
пе10га1{е3.—5е фатайфо$ еззе—ассизаф. сша шНи. при ре зип. —ргае- 
ате—лайпИ. дополнемя къ ратафоз е33е. 4. Вотае: богиня Рома, дочь 
Эскулапа. зе [ес15зе... пзИилззе: ассмзай. сит тат. при соттетотауегий. — 
си 1и55155е1—600псф. Косв. рЬчи.— адИтоз (зе езве)—ассиваф. сит 1Н- 
11$. въ зависимости оть того же соттетотауегиив. 5. 446... 1осеге: иф омесих. 
6. 445се5з15е зе—ассиза. сит ш|шф. при соттетогал{е$. — си... [ил55ет: 
сит. сопсезуит. 7. 4404... фтаезйиззети: 4104 салзае.—... тесфретеиг: 
и6 001есйу.—юе... тесфдегеи-—пе орлесйу. 8. 9%... Готтийат теетте: занести 
въ протоколъ; зачислить въ ряды. 11. Въ предложени этомъ двумя звЪздоч- 
ками отм5чено мъЪсто, которое въ подлинник$ уничтожено и не могло быть 
возстановлено.—5е... пафете—ассизаё. сит ШИ. —94... деротатет: № П- 
186.—0%0... сепзилззе: косвен. вопросъ.—4... йиимз еззе: ассизаф. сит Ш- 
Ви. кь зоте.—зсте (зе)—ассизаф. сша Ни. косвенн. рёчи.—60п4$ 3 те- 
биз—ш отв териз.—эимиетфиз—аБ]а6. при [11608 е39е. 12. руоретзо атато, 
8]а%. 11001. —ргаезюйитит, еззе: асслзаф. сит лайт, зависящий оть ров. 
13. дтайае... абае: была высказана. благодарность. 14. {е9а/15: Чайу. сошшоба. 


Переводъ. 


1. Одновременно изъ многихъ государствь Греши и Аз послы въ Римъ 
сошлись. 2. Первыми были введзны въ сень аеиняне: они изложили (раз- 
сказали), что сколько кораблей и воиновъ имЗли, консулу Публю Лициню и 
претору _Каю Лукрецию послали, которыми т8 же воспользовавшись, приказали 
ИМЪ ДОСТавить СТО ТысячЪ 1755 хЛЪба, что они хотя пашуть неплодородную землю и 
сами, какъ земледзльцы, чужимъ (привознымь) хлВбомъ питаются. однако, дабы не 
оказать неповиновел1я, они исполнили; они еще заявили, °что и все другое, что 
имъ приказано будеть, они готовы выполнить. 3. Милетцы, напоминая, что они 
ничего не сдвлали; если сенать пожелаеть что-либо приказать на случай вой- 
ны, обЪзщають быть готовыми. 4. Длабанденцы напомниля, что храмь города 
своего они построили въ честь Ромы и ежегодныя игры въ честь т0й же богини 
учредили; что золотой вЗнокъ въ пятьдесять фунтовъ, который они положать 
(чтобы положить) вь Капитоми даромъ Юпитеру всеблагому и всемогущему, они 
принесли и триста всадническихь щитовъ; все это, кому они (сенаторы) прика- 
жуть, они передадутъ. 5. Они просили, чтобы имъ позволено было освятить и 
. положить даръ въ Капитоми. 6. Этого же и ламисаценцы, принеспие взнокъ 
восьмидесяти фунтовъ, просили, напомнивъ, что они ототупились оть Персея, 
послз того какъ римское войско пришло въ Македоню, хотя подъ властью 
Персея и раньше Филиппа они были. 7. да 210 и за то, что римекимь пол- 
ководцамъ все они дфлали, они только того просять, чтобы они были приняты 
ВЪ дружбу (причислены къ друзьямъ) римскаго народа, и если съ Персеемъ 
заключенъ будеть миръ, то ‘чобы они изъяты были, дабы ве вернулись въ под- 
Данство царя. 8. Прочимъ посламь было отвфчено вЪжливо, претору Ивинту 
Меню приказано было ламисаценцевъ занести въ число союзниковъ. 9. По- 
дарки всфмъ, каждому по двЪ тысячи мФди, даны были. 10. Алабанденцамъ при- 
казано было щиты отправить къ консулу Гостимю въ Македоню 11. И изъ Аф- 
рики одновременно послы кареатенянъ ** пшеницы десять разъ сто тысячъ мЪрь 
И 0268 пятьсоть, указывая что они имфють свезенными къ морю (у моря) съ 
твмь намфрешемъ; чтобы куда севать прикажеть, отвезти: этоть даръ и услуга, 
Ни знають, недостаточенъ по сравнешю съ заслугами римскаго народа и съ ихь. 
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_ собствепнымь желашемъ; но часто при неблаготруятныхь  обстоятельствахь для 
_ обоихь народовъ они выполняли обязанности блатородныхь и вЗрныхъь союзни- 


ковъ. [2. Также поелы массинисы то же количество пшеницы обфщали и тыся- 


_ Чу двъсти всадниковъ и двФнадцать слоновь: и если вв чемъ-лябо другомь ну- 


жда есть, то чтобы сенать приказаль: равно расположенной душой (охотно) 

онъ доставить и то, что самъ добровольно обЪшалъ. 13. Благод'рность выска. 

зана была и кареагенянамъ и царю и ихь попросили, чтобы то, что они п00бЪ._ 
щали, консулу Гостийю въ Македоншю они отправили. 14. Послами (через, 
пословъ) каждому по дв тысячи мфди дарами были посланы. 

1 УП. Стеепзти 1есайз соттетпотат из зе, фаапфию $1 ппретафим а 
Р. Шашо сопяШе еззеф застНатотит, ш Масеоттат 1119133е, сит ибетгогай. 
поп Нате ариа Регзеа, талотет патпетии заатотит ооат ары@ Вотапоз 
ши ате, тезропвити е3$, $1 Стефепзез Бепе ас пауЦег дезйпатет ройотет рорий 
Вотатт дпат тео1з Ретзет аписата Вафете, зепабил длодае Воталит 13 фа 

Я апат сет 0613 тезропзит Фафитити еззе. и\етеа пипфатепь 5018 р]асете зепафи 
ате орегат Стеепвез. 0$. 9108 ше; 1ибта ртаез191а гео1з Ретзет Вафегепе. 08 
ритио диофие фетроте дотла теуосатеп. . 

5 Стел из са [0 тезропзо 911119133 СВа]с1Четчез уосаф, адпогата 1есао 
1рзо поци, ор 14 дло@ Мсу 10 ргтисерз еотит редиз сарфиз Тесфтса, езф 1пто- 
1афиз, иЦлтае песезз (аз ехетр]о у1за тез, ш диа На аФесфо ехсазацо узе- 
113 ап пе ря дфидет реепба \за !юте а даа реёеп@р поп 

_& е53е. сии Я п уг теПаоит ртаеетдиат Нпопат а Чер]отапдаз раблае 
_зпае са]атиа{ез ртаеЁафиз еззеф, ехрози суЦайз рупии зиае Бепе!асва её уеета 
еф еа дпае Ретзет БеЦо ртаезззетф истиз ехетстаБизаие Вотализ; баш диае 
рито С. Тлетейиз ш роршатез $103 ртаефот Вотапиз зарете ауате стадеет 

5 1601ззе{, Четпде диае {ит си тахшие Г. Ноепятиз {асетеф. диет а4 побит ототта 
91, ейат 1$ дпае райатиат @71зНота. райепаа еззе Фисатё ройиз, даа Пае 4е- 
сейафит, 91 4109 а4 Гластейли Ногепзталааие а тетей зслте бибия #л133е сам4еге 

6 рогаз дцат ш итреш е0з асстреге. фил ехс1из1зетф е0з, Ета ат Атр@рот 
Магопеат Аепиш тисоллтез еззе: ара зе (етшр!а отлтФиз отпатенйз” зропайа 
сотр |аааие застПеиз С. Гастейши паууз Апйит Чеуех1зе, Пета сотрота 
ш зетуащетн артера, Юта зосютиш рорий Вошат @ерфаз е53е 

7 доН@е апт. пам ех пз@бюо С. [лете Нопепзиии диодие 11 {ес@з лете 
ратИег афише аезбафе пама!ез 306103 Вафете, её от0з змаз р]епаз бла пачйса_ 
633е; уетзатт ищет зе соппиоез Петозаме 9103. диз п пецие Члсеге репя! $1 
педе Гасете. 


Слова. 
1. заоМагииз, Н- пращникъ. . °_ (2310, -ау1, -айил -ате--рашить 
шаНог, паба зат, шАбаг-—0т- _ постановить. 
пираться. 3. шоНиз, -из— вступлене. 
пауЦет— старательно. ]есса, ае— носилки. 


6. застПестии. п-—=святотатство. 


Объяснен!я и разборъ. 


[. [едайз соттетоталбиз: @ацуиз къ тезропзит 636.— дчатии... 
ипрегафит еззеё: косвенный вопросъ.—за9%атзотилт: вепеф. рга8.— сит .. 
поп тМиатетит: сш Мост. 2. пимматети сошиасйуиз въ СВЯЗИ СЪ 
косвен. Чью... техосатет: 1ё ОМесйу.—4м05$ пиез.... фабететя: со- 
попсу. въ связи съ косвен. рёчью. 3. Стеепзфиз @тиз515: Эа. а 00- 
$18.—2050 симов Ма. ПиНайотв.—Итае песеззиойяз: 5елеф. физ 118. 
4. сит... фтаерииз еззе: сит Шзфопсит.— и ейдилит (е93е)—ассмваё. . 
спи ПШ. при ртаеа из. Фисффиз ехегсифизаие ЕВотатлз: @айу. соттов1. 


5. 415—2аЁ. сошратайонз (бога 13). 14е—а1а4. зератайоти8. 6. (ий ез- 


суз135ет 1 — сспапену. въ связи ©ь косвенной рВчью.—...лисойитез еззе—в6с\- 
а сит шбоН.—арид ‹е: у нихъ же, халкидянъ.— отуифиз отпатетйз—а а. 


Е ЗЕ. 


зерата# 10113. —засИедиз—8]а$. п041.—Чеиа зройща... сотрота афтетиа.. 
‘Готитаз Ффитерфаз еззе— ассиза{. сит шНп, косвенной рчи. 7. Ноепзиит.." ' 
‚ Вафеге—асслза$. сит ШИП.—Мете... аезще— 884. 1етрогз.—ифа па’ 
йса—а]а5.—етзате (803)—ассиза$. сит 1001%.—9и\6и5—Чайу.— реп — 


(рагйарщт оть ‘реп@&ге): цфнваго. дорогого.—$: сопишейх. въ связи съ 
косвен. рВчью. 


`Переводъ. 


1. Посламь критянъ, напомнившимъ, что они, сколько имь было прика- 
казано консуломь Публемъ Лицинемъ пращниковь, въ Макдоншю послали, ко- 
гда спрошенные они не стали отоираться, что у Персея большее число пращ- 
никовъ служить нежели у римлянь, отвЬчено было, что если критяне хоропю и 
старательно рЪшили лучше имфть дружбу римскаго народа, нежели царя Пер- 
сея, то и римскй сенать имь дасть отвзть, какъ взрнымь союзникамъ. 2. Пока 
же пусть извЪфотять они своихъ, что сенату угодно, чтобы крятяне дали себ 
трудъ (постарались), чтобы солдать которыхъь среди отряда царя Персея 
они имЪли, тьхъ въ первое же время (тотчасъ же домой они — отозвали. 3. 
Когда критяне съ такимъ отвЪзтомь были отправлены, позваны были халкитяне, 
которыхъ посольство при самомъ вступлени (по вступленю своему), вельдетвте 
того, что глава ихь Мицитонъ, лишенный ногь, на носилкахъ быль внесенъ, 
дБломь крайней необходимости тотчасъ же показалось, при каковой такъ стра- 
дающему извинентя разстроеннымь здоровьемъ пи самому не казалось необходи- 
мымъ просить, ни просящему не должно было быть дано (т.е. пе могло быть и 
рёчи объ извинени со стороны сената). 4. Когда (посл$ того какь) онъ пред- 
варительно сказалъ, что у него ничего живого (здороваго) не осталось, кром$ 
языка для оплакиваня бЪдетвй своего отечества, онъ изложиль въ началь 
благодзящя своего государства и старыя и ть, которыя вь войнз съ Перее- 
емь они оказали военачальникамь и войскамь римскимь; затьмъ 70, что сна 
чала Кай Лукрешй, преторъь римеюй. его соотечественникамъ надменно корыст- 
но и жестоко сдЪлалъ, затЪмъ, что тогда т6мъь болЪе Лющй Гортензй дФлалъ. 
5. До какой степени они считають, что все, даже болзе печальное того, чго 
они терпять, лучше слфдуеть терпфть, нежели оть вфрноси отступить, такъ. (до 
такой степени) что касается Лукрешя и Гортензя, они знають, что было бы 
безопаснЪе запереть ворота, ножели пустить ихъ въ городъ. 6. То, которые 
исключили (не допустили) ихъь, Эматя, Амфипались, Маронея и Энусъ 
невредимы остались; у нихъ же (халкидявъ) храмы лишены всЪхъ украшений 
(съ храмовь сняты...) и награбленное святотатствомъ (путемь святотатства) 
Кай Лукрешй на корабляхъь въ Аншй отвезъ, свободныя тЬла (т. е. свобод- 
ныхъ людей) въ рабство увелъ. состоявя (имущество) союзниковь римбкаго 
народа были расхищены и ежедневно расхищаются. 7. Ибо, по постановяе- 
‚ шю Кая Лукреця, Гортенай въ домахъ ихъ одинаково лфтомъ и зимой мор- 
скихь союзниковь (союзниковь моряковъ) имфль (т. е. содержалъ) и дома 
ихъ были полны морской толпой (толпой моряковъ); вращаются среди нихъ, 
ихь жень и дзтей таке, для которыхъ нфть ничего труднаго ни сказать ни 
сдфлаль (т. е. которымъ ничего не стоить сдлать или сказать все что угодно). 
1 УП. атсеззете 11 зепафит Тлетейит расой, пб 91зсер{атеф сотат рит- 
2 оатебие зезе. сефегат пи бо рита, ртаезепз амат\1 дпата тп азещет тасба, етап: 

_ 6 отау1отез робепйотезаме ассеззеге ассизафотез Фио ии рез, М. Гуея- 
3 биз Таша еб Сп. АцП ата. п поп 1 зепафи подо ела Тасетагаиь, 3е4 10 сопбопел 
4 ебаш регасю плз офлесз ргофт1з тет Охегиое. запабиз 153 Сфа]е1дет- 
$1из (0. Маелиз ртаефог тезропа 1. диае Фепе тет оз 5656 её аще её 11 ео БеНо 
(004 сетафит @е роршо Вотало @1сапф, ва её зоте уета е0з теетте зепафии, © 
ренп4е ас деЪеатф отафа еззе. диае 1асба а С. Гастейо Петаие а Ъ. Ноелято 
ртаефот из Вотапл8 (аетапбит, еа, педие Гасба, педие Пет уолщбае зепабиз диет 

_ поп роззе ех1зИтате, д зслаф Беата Ретзет её ап{е Ри!рро раб етих тп ее 
роруциа Вошапит рго Пете Стаеслае, поп и ва а таслзта из вос афаие 
6 апиа рабегепбит? Пегаз зе аа . Нопепяиии ртаетотет дафатоз еззе, Чиае С1з]- 
©1елзез иехапит ас{а, еа зепайи поп р|асете: 9 д шт зегамет” ето 


© 


ро 


УЖЕ 


> 


Мое 


ро 
Г 
7 


Уп т Ау 


йе 


© 


о Сы 


вы 


титр 


аб 


Уч 


ЕСИ 


а вы ак 


РУ 


ет 


и. 


ох 7-м паза 


‚: 


р 





* у 
мА 


ы а 


-1 
т 


_ оопимеце-—а ад. тод1. 


_139 


= —щ—д_д 


‚ Уе01з8еть, 6 е03 сопаитет0з ртйто адлодие фетпроте тез фиет4озаие т Шефа ет 
статее; зослогити пахаНити пенутет, ртаебег 11а136тоз, 1 БозруНа дес авдиии 
1—8 сепзете. Вавс Ногетз1о Тиззи зепафиз зстфёа. пиипега пита паи аетз 1е0а418 
119за, её уфиеша Му тон раб се 1юсайа. длае епт Втап@зиии соттподе 


_9 регуеветее. С. Глстейли, ит 013 Чиае етаф уеиф, Илим а@ роршата аееи- 


10 затить, паНалдие естет$ сепбил, пит ает1з @тхегитф. соли биз ВабтИз отапез 
ипаое 5 пота физ еши сопдетпатии. 


Слова. 
_ 1. 9500, -ам, -аию, -ате—защи- =  регтаво, -х1, -авбит, -бге-завле- 
щалься, состязаться. каль. — | 
3. 106610, -а\1, -айииа, -ате—бранить, ргортаи, 1— ругань, бранное слово. 
ПоНоСИТЬ. 8. уемешии, 1-—повозка. 


Объяснен!я и разборъ. 


1. 4 415седате... ритдатечие: 6 Пиме. 2. ассеззеге==аслеззегиий. 
3. [асегатили=асетамети{.— реггасю—дайу.—пи из очесиз. ртобтз—а 1$. 
ао 3. 4. зепариз — сепеф. зиблесйу.— оба сдепзфи$—айу.—тегиоз зезе— 
ассиза$. сим ШИП. къ @1сап6. дегойит... дват-— солист. вь связи съ ко 
свенной рЪчью.—569е... терегге зетойит, еа... Фета... дтода вз5е:—ассаза$. 
сит. ши. 5. дчае... диеталит: сотипсиу. въ зависим. оть косвенной рЪчи.— 
зепщиз—0ее$.— диет пот роззе—ассизаф. са шиб. 
косвен. р$»чи.-—0и4 зсии-—косвен. вопросъ.—Ретзез... Рийрро ра—аЧайх. 
при Б°Шии 1 153е.—9и4955е рофиит Вотатил—ассазаф. сам Ни. при 
3С184.—по№ \4..: рйетеит— 6 Ппае.— ва: т.-е. Таба. 6. 5е... аафитоз еззе: 
Т.е. сенаторы.—9Чиае... аса—ассизай. прямого дополн. къ диетатиг. —144... си- 
тате-— п оесыу.—е05 сопдилтетд оз... тезиетаозаие (е3зе)—ассиза$. сит 11- 
По. при сататеф.— зоологии, пала илт-— оепеб. рагИйуиз. — петитет... дедису— 








ассиза{. сит Шйпы. при сепзете. 7. Нотепзю —Чаму. 8. плиь пийит-—9е- 


пе. ачаШа3.—диае... фегоейетеи=иф ва ретуеПегет.—рифИсе Тосца: за 
счеть казны, на общественный счеть наляты были. 9. а4 рорфит ассиза- 
ти (==ассизамегий®: обвинили предъ народнымъ собрантемъ, которое было 
первой изъ судебныхь инстанщй въ древнемь Рим. ими кии @йсете: пригово- 
рить кь штрафу. 10. сотлилз па из—а Май. абзопиз. —сопаеттагииё==с0п- 
детпамегипа. 


Переводъ. 


|. Вызвать въ сенать Лукрешя рфшено было, чтобы ояъ защищался и 
оправдался въ присутствии народа (публично). 2. Впрочемъ, гораздо больше 
при утствуя, онъ услышаль (говорилось въ глаза), нежели въ его отсутсми вы- 
сказывалось, и наиболЪе тяжелыми и сильными обвинителями выступили два 
народныхъ трибуна Юзент!й Тально (@ально) и Гней Ауфидий. 3: эти (они) не 
только въ сенатв его бранили, но и завлеченному на народную сходку, бросивъ 
много упрековъ, день назначили (вызвали его на судъ). 4. По приказанию се- 
ната халкидянамъ прегоръ ЁКвингь Мений отвфтиль, что то, что ови говорят, 
что хорошо (вполнЪ) заслужили и раньше и въ этой войнз, которая ведется за 
римсюй народъ, это имъ заявляеть сенать, онъ знаеть, что все вЪрно и что долж- 
но быть ему праятно. 5. То, на 910 они жалуются, что сдлано Каемь Лу- 
крешемь и дълается Гортениемъ, преторами”римскими, то это ни сдфлано, ни 
дфлается по волв (съ соизволеня) сената, и что викто не можеть подумать, 
кто знаеть, что войну 1107465 Персея и раньше против» отца его Филиппа 
римеюй народъ велъ за свободу Грещи, а не чтобы это (подобное) оть маги- 
стратовъ союзники и друзья терпфли. 6. Они (сенать) дадуть (пошлють) письмо 
претору Гортензю съ сообщевлемъ, то, на что халкидяне жалуются, сенату не 
угодно (сенать не одобряеть); если которые свободные люди въ рабство уведены, 


_ чтобы тотчась же онъ ихъь позаботился разыскать и возстановить въ правахт; 
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изъ морскихъ союзниковь никого, кромв кормчихъь  (капитановь), на постой. 


размфщать справедливымъ онъ (сенатъ) считаетъ. 7. Это Гортензю, по прика.- 
заню сената, было написано. 8. Подарки по двз тысячи мзди (ассовъ) черезъ 
пословъ были посланы, и повозки (экипажи) для Мицитона на общественный 
счеть были наняты, которыя бы его вь Брундизй удобно отвезли. 9. Кая Лу- 
креця, когда день, который быль назначенъ, насталъ, трибуны предъ народомъ 
(всенародно) обвинили и они приговорили его къ штрафу въ десять разъ по сто 
тысячъ мзди, 10. На состоявшихся совфщаняхь комицй всЪ тридцать пять 
трибъ сто осудили. 


1—2 1Х. Ш Иез ео алпо ШВ шетогафЦе сезйии. пал пес 03468 ппо- 
уетипф атта, педие сопзи] тп аотит еотат еотопез 1и4их16; её за ехр]отаба, расе 


етиз апр, пез Фата ]етопила Вотапотита 11а @1е; зехаонца пал 1 рто- 


3 ушпаат уе плз к. золота политиз Га@ти ехетс а тафите 11 Втфетпа, Глпала 
еф Рзаз Чефисю, 1рзе сит ефириз баШае ртоушеае р]егадие орр4а а916. 
4 №Мизапат ай дат 1 Маседотла БеПати етаё: зазресфита фатеп её бепита 
5 Шупота теет Варералф. Цадие еф осо пахез отпа{аз а Вгап 0110 зепабиз сепзшв 
т1Иепдаз аа С. Кати ]есафити 19зата. дли: сила ртаезт 10 даатата [ззепятата памтата 
шз\ае ргаеегаф, *” пизегий — дао шШа ии 10 еа8 па\уез зип пароз4а, 
Чоае М. Ваестаз ртаефог ех зепафиз сопзи Но 1и еа рае ЦаПае. длае офлесфа, Шу- 
1160 68. с015611р917—: 66 сопзи] Нозайиз Ар. Салда ш Шупешиа сила даа 
6 мог имя реф 118, 6 ассо]аз Шутт Фибатетаг. ди пол сошетеиз 18, 
Чаз а@Фихетаф сориз, аахШа ар 30613 сотгосатао а4 осо та Вопипилю уат10 
оепете аттау1$, регастафаоае отли еа, теотопе.а Гуспи@ит Раззатейогил соед. 


Слова. 
4. пазфиа-—нигдъ. с0гг090, -ам1, -Ат, -ате — выпра 
а 1— въ другомъ мЪетз. шиваль. 
6. мг, -аз зи, Ицап-— охранять. к 


Объяснен!я и разборъ. 


|. м Тлдитфиз=ш Шеипа (назване народа вмЪсто назвашя страны).— 
го аплю—а ад. 1етрот1з. —9езиип—подразум. ез$. 2. адтит: область.—еотиий— 
оепеф. роззеззтуиз.—ехртоа расе— аа. абзоабиз въ роли причиннаго предло- 
кешя. 3. попимаз Гайта (еп6. дла аз): такъ назывались союзники изъ 
области Лащума.ехетсёи... дедисю: аа. азота баз. 4. зизресиит... пабе- 
рат: ИМЪЛИ ВвЪ ПОДОЗрЪнш.—иаез отподаз: военные корабли.—"иИепт4аз 
(е93е)... пауез—ассизаф. сит Шйпё. при селзи.— Тззат=1а  15зат. — диогит 
]85ет ит полит — вепеф. ерехесе смз (арроз\Иуиз).-—изиае: Чайу. при ргае- 
Чтаф.—**—звздочки означають пропущенныя слова, которыя не могли быть воз- 
етановлены.—4... иматетиг —ще Нпае. 6. ди: онъ.-—-из—а0]аф. салзае.— 
сориз-——согласовано съ 13.—сотгодатао—а]а$. оетипаи.—Фато детете—а. 
спа] ба18.— регадтойа... тедлопе—ааЁ. абзовилз. 


Переводъ. 


1. Вь Лигуми“въ томъ году ничего памятнаго не произведено было (не 
произошло). 2. Ибо ни враги не двинули (подняли) оружя, ни. консуль въ 
ихъ область легтоновъ не ввель: и мак» како миръ того года (въ тоть годъ) 
досталочно былъ испытанъ, солдать двухь римскихь лемоновь вь течене ше- 
стидесяти дней, какъ (послЪ того какъ) онъ пришель въ провинцио, онъ рас- 
пустилъ. 3. Войско союзниковъ латинянъ посиьшно на зимюя квартиры въ 
Луну и Пизу отправивъ, самъ съ всадниками (конницей) провинши Галлии онъ 
большинство городовь обошелъ. 4. НигдЪ въ другомь мвств, какъ вь Македо- 
ни, не было войны, въ подозрЪши быль однако и Генцй, царь имерйцевъ. 5. 
Итакъ, и восемь военныхъ кораблей изъ Брундизши сенатъь полагалъь, что слЪ- 
дусть послать легату Каю Фуршю въ Исеу, который съ охраной изъ двухь 
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исскихъ кораблей надь островомъ начальствоваль, ** они послали.—дв№ тысячи - 
_ болдать въ ть корабли были посажены, которыхъ преторъ Решй, по постанов- 
_ леншо сената, въ той части Итали, которая противолежала Иллирш, набраль—; 
и консуль Гостишй Анню Клавтю въ Иллир!ю съ четырьмя тысячами пизхоты, 
‚ чтобы обитателей Иллирли они охраняли. 6. Который (онъ) не довольетвуясь т$ми 
_ войсками, которыя онъ привелъ 65 6060й. вспомстательныя войска у союзниковъ 
выпросивъ до восьми тысячъ человфкъ разнато рода, онъ вооружиль, и 00о- 
шедши всю ту область. у Лихнида, города лоссареппевъ, онъ расположился. 
`1 Х. Ваш ртом ше Озсапа орбит Илл регатаче Ретзет етаб. 
Фесет има сти Вабераф, её шобсит сизюФае самза Стеепятити ргае- 
19иии. 11@е пипл а Сати осси а уешератф, 9 ртортаз сор1аз а@и10у133еф. 
рага{оз Готе дит ртодетепь итрет. е$ оретае ртейтит еззе: поп зе алисозаие фапфит. 
$64 емат тез ргаеда ехрефитит. зрез сир {а атлофа, ба, оссаеса\  апиииии. 
16 пес ех 1$ 01 уепегапф диетомата. те тетеф, пес 0091463. рлетиз Кибитоз афоте 
ПаФет ааепдае тет, розсегеф, пес лифетеф ехротайит, пес Нет асстрегеф. 
Фе даши зайца ртоГесфиз а Гусви9о, диодести та аБ игре, а@ дпатм {еп- 
4ераф, розшф сазбта. диатба п4е у1аШа лота шоу шШе {етше а@ ргаеяпии 
сазтотити тесиз. тпсотарози а, 10120 аспипе ея, шедиетез, сит посйигтие . 
етот 015тратеф, а@ итрет ретуепегаиф. стеу6 пеоеоепйа, розцат пелтет 
ата 11 туз у1@етат%. сёетит и 1 рии зи теб фе Гаетапь, ФиаБиз тии] 
ротё1з егатримг, её аа атотет етатрелаии 1поепз $тер биз е плиз отфиз и- 
аби поло егита сила стер ип @1дие ает1з, её псопа а, по ао бита, ити {а 
1 зетуШ уати$ уосПиз регзопаБаф. мс фа ши рех ипд1дие олесфаз феготг еНес. 
12 пе зпзипете ргипат ртосеПат егарйот1$ Вошаш роззепф. Надие Глолепез р]атез 
(лат расцалйез пиететри зип: ух дао шШа Поти сит 130 ес т 
13 сазбга региоеги. дао 1опотаз Цет тп сазфта етаф, ео ратез 165303 сопзесвапа1 
14 ПозйЪаз сорта Пиф. пе потафиз одета 11 сазйтз Арртаз, и 9108 01991раф0з [поа, со] 
Поете{, диае тез ра]а1з рег астоз зайца [иззеф, а@ Гуспи@ ит ртойлиз теПаиаз 
62413 тедихи. | 
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Слова. 
2. п041сиз, а, ии— умвренный. 1891ро, -а\1. -аит, -ат-разети 
6. оссаесо. -а\1, -айит, -ате—оелзи- ваться. 
Е ЛЯ | 13. сопзесфот, -абз ит, -ат1—преслЪ- 
8. тсотроз из а, ит-—безпорядочный, ‘доваль. 


нестройный. 14. ра]ог, -афиз зи, -а11—бродить. 


Объяенен!я и разборъ.. 


|. Ррегитаие: большей своей частью. 2. сизюфае—вепеЁ. при салза.— 
Стоепяиит— 6616$. врехеремеиз (аррозийуи8), 3. ратаоз {юте (подразум. еоз)— 
ассизаф. сит шт. при косвенной р$чи. (пап 1... уешерап®). 4. орегае—дай- 
у03.— руемиит еззе—ассиза$. сии ши. .косв. рёчи (это вс’ говорили послы). 
5, сирии — даму. при здто{а; сшиацай адтола означаеть: близкая къ алч- 
поСТИ.—144... тейтеге... розсете... тацета... асстреге-—щ сопзеспиуии.— Рии- 
тоз—ратйеф. сошипейни.— афоте (=аеззе) {таидет-—ассизай. ‘сиш шйпи. вт 
связи съ розсеге.—ехротаит-—виршит въ качествв обстоятельства цзли. 
6. 41... зюиа—а Маф. 1етрот8. 7. диана... облйа-— 85. фетрошв.—ие’асиз: 
вмБств съ таЦе, которое не склоняется, образуеть а1аф. абзопиие. 8. 10790 
` полите аа$. под. ифуедиетез: малочисленные. — ст... аз рате-—сит 
° №8016. 9. петимет аттодит: атшайни—опредёл. къ пелитет (ратйср. `со- 
1116, 10. дмабиз... ротиз—аа{.—алйили, ти етилт-— сетей. зале йу.— 
илтазда Фитфа... зе и—а ай. ао. 11|. ме... роззе—пе сопзесийуит. о 
13. аио... во—а]а1. шепзитае. 14. ие тотафиз дилает==пе фийеш тотафиз.— 

_ 4... создете— и Нпае.—заии-— дай. Влайв. 


——- 





Перевоцъ. 


1. Недалето оттуда городъ Искана въ области Персея большей 60ей 
частью находился. 2. Онъ имфль десять тысячь граждань и умфренный гарни- 
зонъ критянъ для охраны. 3. Отсюда вЪстаики тайные пришли къ Клавдию. 


говоря. что, если бы онъ ближе войска придвинулъ, то готовы будуть люди, ко- 


торые предадуть городъ. 4. И работь. будеть цЪна (работа достойна труда): не 
только себя и друзей (близкихъ), но также и солдать добычей онъ напол- 
нить. 5. Надежда приближенная (близкая) къ алчности до того ослёнила умъ, 
что ни кого-либо изъ тВхъ, кто пришелъ, онъ не задержалъ, ни заложниковъ, 
которые булуть залогомъ, что нЪть обмана въ предпринимаемомь дфлЪ, не 
потребогалъ, ни на развфдки не послалъ, ни клятвы въ взрности не взялъ. 6. 
Въ такь назначенный. день отправившись изъ Лихнида, вь двфнадцати миляхь 
оть города, къ которому онъ направлялся, лагерь онъ разбилъ. 7. ЗатЬмь во 
‚ время четвертой стражи знамена онъ двинулъ. около тысячи оставилъь для 
‘охраны лагеря. 8. Нестройные, въ длинный рядъ разсыпанны”. малочисленные, 
когда ночное блуждене разсфялось; къ городу они пришли. 9. Росла (возросла) 
небрежность (безпечность) послв того какъ никого вооруженнаго на стБ- 
нахъ они.не увидали. 10. Впрочемъ, какъ только подъ ударомь дротика (на 
разстояюи удара дротика) они очутились, одновременно изъ двухъ воротъь вы- 
рывалотся (производится вылазка) и къ крику вылфзающихь страшный шумъ со 


стВнь раздался воющихь женщинъ, съ лязгомъ мди отовсюду, и безпорядоч-. 


ное множество по смфшеми съ рабской толной разными голосами зазвучало. 
\. Эдъеь такой многообразный ужасъ со вевхь сторонь шедний сдЪлаль #0, 
что выдержать первую бурю вылазки римляне не смогли. 12. Итакъ, бЪгуще 


(убЪгая) боле, нежели сражающиеся (сражаясь) были перебиты’ едва дв» ты- 


сячи людей съ самимъ легатомь въ лагерь прибЪжали. 13. ЧФмь длиинзе путь | 


въ лагерь быль, твмъ большее число утомленныхъ у враговь была возможность 
преслздовать. 14. И Аший, нисколько не медля въ лагерф, чтобы своихъ 
разезянныхь офтствомъ собрать; каковое дфло (что) было бы спасешемь для 
разсзянныхь по полямъ, къ Лихниду тотчасъ остатки побоища онь отвелъ. 
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9] сотата, сопзи $ зиртосапа1$ Па, едтсетеф, ий тепзе Г[апмат1о солива Вафет 
3 [0330 $, её и ртипо даодие Фетроте тп итфет тедтеф. беги М. Ваесто ртаефом 
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$01 естеае, Назралмта, её Зат@ита, её блоШа: её с1аз9з. 1еоа4 ех Маседота ехасфо 
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её (п. ЗетуШи8 и р0$6 @1ет фетбиит ртаефотез ций Тасй С. Веспиз М. 
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11 м роеает тео15 тедасз. охетсиа сопзиИз тедиет ета сопипеа& из 910 


(аз рег ап бопет е5ве; спирали ев те? сопзет п оз паи, соб 
12 Шоз т сопзщет сопЁете. 1едотималш С]ам@и ФететИае ассералт @еуате е0$ 


рафтез 1аеБ ассерегит: дитрре ретрамсоз Нас оепет18, еф тагпа ех рае ви - . 
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13 шапо Меса сопзст!рфюз 151 пез апиззоз теЁегерапф. сопзез дезелай и _ 


рилиити шас таит 11185етё, 4е Масейонла те{етте а зепайлл 11831; Чезйла(аедие _ 


ртоупслае 03 зипё ПаНа её Маседота. 
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м Нос аппо пИеаВйаи 05: {ето @1е роз ТегипаНа са]епдае пцетеа- 


15 1атез лете. засетдотез та сит алии тотыи Г. Рашнииаз ** ропайсез дио 
16° Чесезчетить, Г. Ритиз РЫШиз её 0. Муз ЗаПпабог. 1 ]оса Вата Т. МааНнла 
Тотацафит, 11 Луй М. Кегуйии ропйсез 1есегип$. 


‚лова. 


1. засели. Н— жертвоприношение. — 14. ифегсв0, -а\1, -айыт, -ате—ири-_ 
_2. уетеог, уетИаз зит, уетег!— опасаться. бавлять. | 
1опотаниа, ае—безчестье. ‚ Ш бетеат13, е— високосный. 


Объясненя и разборъ. 


2. пе... асстрегеит—пе офлесНу. (уетИ).— ди... терегтетй= п: теЁеттепу. 
сотрета: т.-е. Чиае оез{а.—Чиае адетещит—косвен. вопросъ.—4... вазее- 


_ терм оесйу. сому из зифтодапа8—дайу. Йпа|3.—... роззет: Ш 


сопзесиуии.—иеизе Талиюлчо—а а. фетрот19.—5... тедиер-цб оесиу. 
3. чь.. теоосатер-мф омесйу.—едлею— аа. шятит.—90... еззет: соп1- 


_цасйу. въ связи съ косвенной рЪЬчью (поручене консулу).—пе афеззе!-—пе 
_ оБеситх. 4. ий... сепия: вводн. предложен. сотема сопзатла: коми для 


избраня консуловъ. 8. дезздтойа$ ртаефотфиз: дай\аз при дестеае. — и"фалаз: 


_ подразум. Ртобтедаз. 9. етасю... тепзе—8]8%. абзопиз. 10. 4иаз тез... дез- 


5%53е1; соптишейх. въ связи съ тееттерать (косвен. рЗчь).—-е@ аезиие—а 1$. 
{ет1р0т13.— "6963... хедасиз—а аб. азов. 11. ехетсйит... ‘ифтедиетет 
е55е—ассизаф. сии шИль. въ связи съ косвен. рчью (тееттералф).— сотитевй- 
физ... аанз—а5]а{. абзо $. —сопзщет... сотфетте, 103... сотфетте: слова, ле- 
гатовъ. 12. ПаИсф депет;— ое. 91814813. пим исто аеси— ад. 
11001. 13° ме... биззетл: соптаиейуоз оЪИаииз (приказав1е сената).—из—8- 
Пу. 14. имет саит её: быль прибавлевъ лишейй, 366-ой день.— -Ге’иимаа: 
празлникъ въ честь’ бога Термина или Явусз. 





Переводъ. 


1. Это и другое, неусишно совершенное въ Македоши оть Секомя Ди: 
гита. военнаго трибуна, который для жертвоприношений въ Римь прибыль. 
услышано было. 2. ВелЪдетве чето опасаюниеся сенаторы, чтобы какое-либо 
большее безчест!е но получено было, легатовъ въ Македовю Марка Фульня 
Флакка и Марка Канившя Ребила послали, которые изслвдованное (по изсдз- 
дованит), что произошло, доложили бы; и чтобы консулъ Гостилай комици для 
избрашя консуловъ такъ назначиль, чтобы въ январз мзсяцз комищи могли с0- 


_ стояться и чтобы въ первое же время (тотчасъь же) въ городъ (въ Римъ) онъ воз- 


вратилея. 3. Между тзмъ претору Марку Рецию поручено было, чтобы эдиктомъ 
(приказомь) онъ сенаторовъ изъ всей Итами, кромВ твхъ, которые отсутству- 
ють по дфламь государства, въ Римь созвал; которые въ РимВ находились, 
чтобы дальше тысячи шатовъ (одной мили) оть Рима не удалялись. 4. Это, 
какъ приказалъ сенать, было сдфлано. 5. Комищи лля избраня консуловъ со- 


’ стоялись въ пятый день до февральскихь календъ. 6. Консулами были избраны 


Квинть Маршй Филиппь вторично и Гней Сервилй Цей. 7. Послв третьяго 
дня сдбланы были преторами Кай Децимь, Влавий Марцелль, Кай Сульпицай 
Галль, Кай Марщи Фигуль, Серый Корнешй Лентуль, Пубмй Фонй Ка- 
ито. 8. Назначеннымь преторамъ, кром8 двухъ городскихь зрониийй, четыре. 
провинщи отданы, Испаня и Сардиня и Сицимя и Флоть. 9. Легаты изъ 
Македони почти въ концЪ м5еяца февраля возвратились. 19. Они, каюя дла 
(войны) въ то лёто успёшно вель царь Персей, доложили, и какей страхъ 
союзниковь римскаго народа, объяль съ переходомь столькихъ городовъ во власть 
царя. И. Войско консула малочисленно вслфдетв1е честолюбиво даваемыхь от- 
Пусковь. вину ЭТОГО КОонСсулъо взваливаеть на трибуновь, тв чапротивъ 
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озваливають на консула. 12. Что безчестье (позорЪ) Клавля опрометчиво по- 
пученное. облегчаеть ихъ, отцы (сенаторы) радостные (съ радостью) получили 
(приняли извзст1е); ибо весьма немноме воины италйскаго рода. а большей 
частью безтолковымь наборомъ взятые тамъ солдаты (туземцы) погибли, они до- 
ложили. 13. Покъ только назначенные консулы вступили въ должность. они 
получили приказане донзсги сенату о Македонии, назначенныя имь провинции 
суть Итамя и Македовя. 14. Въ томь году быль прибавленъ илинай день: на 
трецй день посл Терминазхжи календы были прибавлены (т. е. сдфланы были 
високосными). 15. Фрецы въ теченте этого года умерли Люшй Фламивй, ** 
два понтифика отошли (престазились) Люцй Фурй Филь и Кай Линй Сало- 
наторъ. 16. На место Фурмя Тата Манлия Торквата, на мВсго Лимя `Марка 
Сервилля понтификами избрали. 
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Патинскй языкъ. — 
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Гег ХЬШ. 
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г ХИ. Рипарю тзедиет $ апп! сита с013ез п0ут 0. Матсшз © Сп. 
Зегуиз 4е ргоуиеиз теб 5зетф, ргоао диодие (етроте ап сотарагате 
оз пифег 5е НаПато еф Маседотота ам зогбит р]асшф: ргиазаата 19 80т8 сет- 
пегеф, 1 шестом, пе 019 отайа шотены Гасегеф, ш итатаие ртоутеат 

2. 4104 тез дезЧетате$ зирретен есегш. т Маседотат ред Вотпапогии 

‚ 3ех шШа, зосотит помиив Габи зех пла; е1605 В0тапоз 9161408 фи- 

3. Чиасшфа, 506108 фтесет0з. уефегев лез пота, 16а и 1 зиешаз Воталая 

4. ]ео1опез пе ршз вепа пила реа, тест едиие8 езепб. аМетр сопзий 
паз сегбаз Вт 68 пооегиз стула Воталогиато, дает 1 зрр]етепбит [еоетеф. 
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7. зсгИл 1азае, 91 90 0риз е39е%, еисетепбиг. поз 119 поп регпиззит 
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'9. редИит 06 ше едишез Нирегай. Випс ехегсцита рагаг! {али р]аслиф, и 

10. 11. ехтев, 81 дио тез розсегеф. Масейота шахиие сита ртаебера. ш саззет 
пе з0сй паха]ез с1уез Пошат Пегатт оганиз, ех ЦаМа дитосен зотИл 
т1зя. 1094ет иё ех Ма зегтетепфит, еф сит ва ртоугасла еует1зеф, тал- 
даб 06 е05 тп Маседотал, иБситадие с1а8918 ез5е, Черотап00з ситатеф._ 

127. ш Нзрамаю Фа шШа редбаи Вотапотии 10 зарр!етелйиа, фтесепа 

13. едиез Честей. Низ Пл длодие шт 1е210пе8 пяйаиа памегиз, редтата 

14. фила шШа Фисепт, её тесепт еде. её зосиз ппрегате ргаефот, сш Нвра- 
а 05уеп153е, 11583 диабиот ша редни еб {тесетфо8 едиЦев. 


Слова. 
сотраго,—ам1,—афит.— ате—распре- 14. обуешо, — п, — пб, — ие-цо- 
ДВлЯТЬ. ставаться. 
вирретепит, 1— дополненте, прило- 
жеше. 


Объяснентя и разборъ. 


1. Ретейрю: а. {етрот18. — сии... тешйззет: сит Ыфопсит. — 
рийто... етроте: аЪай. ютрогз. сотратате еоз... зотить: ассизаф. сии Шй- 
п. въ зависимости отъ р1ас\1$.—9 зисеиит: тайно.— пе... Гасеге: пе Впае.— 
ай дтапа, тотепи== (пе) отайа 019 тотепи. — толнен — сепеф. диапй- 
{18 при 411; дуба тотепи здесь звачить: какое-либо значене.—лт щтатдие 
ргоисчат, дио4. тез аезз4етатер зиретени, аесетил =Чесети 00 зирр]ешепы 
_ тев дезт@етатеф п ибталтаие ртоушаат.— 004... Чеззегате: косвенный вопросъ.— 
Чесеття-—— ассизай. сит ши. въ зависимости оть того же р1аст®. 2. зи Маее 
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_ ортлат подразум.: решено было послать. 3. ца, и... еззеы: 16 сопзесийтит. 
—е Риз зепа тийа: собственно должно было быть: пе рз дима, зепа та. 
4. диет... Чедете: относит. предложене со смысломъ \51и. 5. 1... зсифете: 
1 омеспу.—9иае... Рафегет: предложене относит. со смысломь слЪдетвя. 

_6. Гойпотит талот диат соПедае аестешз тпитетиз=Татогит пиегиз 
патог Честефиз (е56) диал соЦезае.—1е90%е$ 5ст36—политайу. сша шйп. при 

_1083ае.—Чиае... ейисетещит: предлож. относит. со смысломь цфли. 7. #3 — 
(ау. —15... Гасететя—® омесйу. -8. босиз—айу. 9. иё еже: и сопзеси- 
уши. 11. 506% парез соез-Вотатя: двойной именительный. —6%065... 567 — 
попиа%. сит 10801. Ибегиюе ога: вепеф. дпаЩайз.— юнает и... зст- 
Фететит: 1 о1есйх.— 1... ситатег — щ омесНуУ. — еоз... деротютоз—асси- 
заф. сит тай. 14. бждетате ртаеют: попита$. сит тп. 


Переводъ. 


1. Вь начал® послфдующаго года, когда новые консулы Ивинть Марш 
и Кней Сервимй о провиншяхъ сдфлали донесешя, то тотчась же, либо чтобы 
они распредфлили между собой Италшо и Македонию, либо взяли бы по жребю, 
утодно было сенату: но прежде, нежели этоть жреб]й установить, чтобы тайно. 
дабы расположеше не имВло значеня, въ ту и другую провинцно какого требовало 
положене пополненя войска, они опредзлили. 2. Въ Македоншю римскихь п%- 
хотинцевь шесть тысячь. союзниковъ латинскаго происхождешя шесть тысячь 
определено было; всадниковь римскихь двфсти пятьдесять, союзныхь триста. 
3. Старые солдаты были-распущены, такъ что въ каждомь римскомь лег1онф 
не больше чфмъ по шести тысячь пЪхотинцевь и по триста всадниковь было. 
4. Другому консулу не назначено было опредфленнаго числа гразкданъ рим- 
скихъ, которыхь 85 вид дополневя онъ пабралъ бы. 5. Это только опредлено 
было, чтобы два леглона онъ набралъ, которые бы по пять тысячь двёсти ив- 
хотинцевъ и по триста всадниковъ имфли. 6. Латянянъ большее число, нежели 
коллегв, назначено было, пфхотинцевъь десять тысячъь и шестьсоть всадниковъ; 
Кром того четыре легтона набрать приказано было,’ которые, если гдз либо 
будеть нужда в но, выведены были бы. 7. Не позволено было, чтобы три: 
буновъ для нихь назначили консулы: народъ избралъ. 8. Союзникамь латин- 
‚ скаго происхождентя приказано было доставить шестнадцать тысячъ пзхотинцевъ 
и тысячу всадниковъ. 9. Это войско готовить такъ угодно было, чтобы оно вышло, 
если гдз либо обстоятельства потребують. 19. Македовя наибольшую заботу 
_ доставляла. |1. Во флоть тысяча римекихь гражданъ сословя вольноотпущен- 
НИКОВЪ 65.4666 морскихь союзниковъ набрать приказано было, столько же 
чтобы изъ Сициши набрано было, и кь кому эта провинщшя (Македоня) пе- 
рейдеть поручено было. чтобы ихъ въ Македони, тдз бы ни находился флоть 
переправить онъ позаботился. 12.Вь Испанио три тысячи пвхотинцевъ римскихъ 
въ дополнеше и триста ‘всадниковъ назначены были. 


Глава Х Ш. 


1. ХШ. №1 зип пезсз ар садет педеоепа, диа п1БИ 4е08 ромет- 
Чеге у1]20 пипс стедать, [педие] пипНат айтофиа поПа робота ш рабН- 

_ 2. аа педие ш`аппа[ез теги. сфегат 6$ пит уебизаз тез спеша пезсю 
(00 расфо ап дииз ПЕ апипиз, её биаедат те ото 4е1еф, диае ПН ргадев- 
бзяши ут риБее зизструеп@а -сепзиеив, еа рго Фет з Вабеге, аиае т 

3. 1е0з аппа]ез теегат. Апаста фио ртодцла ео аппо зипб попбафа, {асе т 

4. сав]о сопвреат, её Боует [елишал ]осшат ри ее ап. Мииитые диоде 
5.6. рег е03 01е5 саеЙ атепз зрес1ез а@йИ вета. Веде тиф: 1ар1Чауй. Силие 
7. ш атсе АроПо ци ас {тез п0сфез 1астопау. Ш птбе Вотапа Фо ае01-. 
би пилбагиое аНег п аее Рогипае апоцет пфафии а сотр физ Уват 

_ 638е, аЦег т аеё® Рипиебитае Ротпае, диае п соПе ез3ё, до @туетза рго@- 


. 
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в. ма, рашат 11 атез епабал, её запеите пцегаа р]иу1ззе. био поп зачсерфа 
‚ рода зил, аЦегит. 4109 ш риуаю 10со Гаейнт еззе$ —райтат епабат 
ш пиру 9 Т. Матомз Вот попа а—, аНегит, 4109 11 1050 
регестто; ЕтеяеШз тп дото №. Аше Ваза, фиат ВНо пи етегаф, пикета. 
9. ршз 4иаз Вогаз ат8153е, та пб ШВ етаз атбитетев 10113, 91сеъабиг. раб еотита 
ргодтетогати самза Пм а Чесешу18 а: дладтаст(а шаютиз В0861$ 
Читриз 415 сопзШез застИасатеть е@14егить, еф пб заррНсайо Петеф, сипсйаие 
пазл та$из сшса ошша ршутапа уз талопом8 застйеатет, рора 
10. заце сотопафиз еззеф. ошша. ий Чесетуйт ртаетегит, 1аеа. 


С лова. 
1. рогепдб,— 001 —ещит, — 108- 5. 1а0180,—а\, ал, — аге — падать 
| те—возвЪщаль. | камнемъ. 
УШе0— обыкновенно. - 1. аебимз, 1— смотритель храма. 
ргоб ити, И-—чудо. аедез. 13—храмъ. 
аппа]ез,—\и-—яЪтопись. 81908, 19—8МЪЙ. 
2. уе з, а, ит-— старинный, древнй. атеа, ав—дверь храма. 
те]1<10.—0113—вВра, совфетливость. 9. рыумшаг —ат13— подушка у изобра- 
4, а@]2е0, ад, а@а]еете—засвер- женя бога. 


кать. 
Объясненмя и разборъ. 


|. 4е0$ ромепавте—аесизад. сми лай. при стеда.-—пилнам... ртофяла... 
апиа]ез геетг: ассизаф. сит 11801. при пезстаз, 2. дио расо звалить: на какоме 
осповаии, какамъ образомъ.—диае... зизсилетаа: асспзаф. сит 1пи.— то 
ти; пабете: считать достойнымъ.—диае... теГетат: опредфлительн. предложе- 
не со смысломь слЪдетия (диае=и ва). 3. Ападта: ааф. 1ю==изь Анаг- 
низ. — асета... сопзресфат (еззе) — ссизаф. сит таб. въ зависимости оть пат- 
Ча{а.— Бовет [етилиит... а: ассибад. сит ШИ. —фозет фетапали: корова. — 
риБИисе аа: солержится на общественный счеть. 4. ЛИийитилз аБа%. 109. 5. 
пота-—а]а 4. ПиИаН01$.—9т67% 1арзааои: дожлемъ падали камни. щель а-_ 
менный 00ждь. Т. апдтет... лзит еззе. ратат... епмат (688), риязе: 
26с15а$. сит бл. 8. 904... {аси вззев сотапейуоз ЧИауи$. — 0$ 
аиаз Тотаз=р!$ диат @иаз Вотаз. 9. 061 ада: книги, въ которыхь даны 
были толкованзя чудесъ.—дифиз 4из—Чайу.— сопзие$ заст] аеатет== соп- 
91ез застИсател$.—1{-—аете-мф омесйу. 10. отта.. аа: подрззум. эми. 


Переводъ. . 

|. Я не знаю, чо въ силу той же небрежности, съ которой нын обык- 
новенно вфрять, что боги ничего не возвфщають, не сообщаются никактя чудеса 
всенародно и не заносятся въ лЪтописи. 2. Впрочемъ, и у меня, описывающаго 
древия дзяня, я не знаю, какимь образомъ душа становится древней, и 
какая-то совзстливость удерживаетъ, чобы то, что тв благоразумнЪйше мужи 
всенародно сочли нужнымъ предпринять, считать достойнымъ, чтобы внести въ 
мою лЬтопись. 3. Изъ Анагайи два чуда въ томъ году сообщены были, что фажедь - 
въ небь замфченъь быль и что говорящая корова’ содержится на общественный 
счеть 4. Въ Митуршахь также въ т дни ликь пызающаго неба сверкаль. 5. Бъ 
Реатв шель каменный дождь. 6. Въ Кумахъ вь замкЪ Аполлонъ три дня и три. 
почи плакаль. 7. Въ римскомъ городЪ два смотрителя храмовъ сообщили, одинъ, 
что ВЪ храм Фортуны змЪй съ гривой многими быль вилЪнъ, другой, что въ 
храмв Фортуны Примигенти, который на холмВ находится, два различныхь 
чуда— пальма, выросшая на двор и что дномь кровью дождило. 8. Два чуда 
ве привяты были, одно, которое произошло вЪ частномь мЪстБ- именно, что 
°ральмз выросла въ его водоемЪ; Маршй Фигуль сообщиль, другое, которое въ 
чужеземной м5етноети яроцзошло—именно. говорили, что во Фрегелахь въ домъ 
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_ Лющя Атрея копье, которое онъ сыну воину купилъ, днемъ боле двухъ часовъ 
_ горзло, но. такъ, что его нисколько не обжегъ огонь. 9. Ради этих обществен- 
ныхъ чудесъ децемвиры обратились къ книгамъ: они установили, въ как1е дни 
консулы должны были заклать сорокъ крупнзйшихъь жертвенных животныхъ, 
и чтобы произошло молебствле, и всв магистраты вокругъ веБхъ подушекъ наи- 
больштя жертвы заклали бы, и народь быль бы украшенъ вВнками. 19. Все, 
какъ децемвиры предписали, сдЪлано было. 


Глава ХПУ. 


- ХГУ. Сепзотиз Чеш4е стеап18 соттиа едтефа зип. ремегии® . сепбм- 
тат рипсрез суцайз, 0. Уаепиз Гаеушиз Р. Розбитииз АПииаз Р. Мисти 
. Усавуоа М. из Вгиаз С. СЛапаз Рисвег Т1. Зетртоптаз Стассвлз. 08 
. 9103 сепзогез стеау роршиз Вошапиз. сит @Песбиз Вафепд1 талог фиат 
аПаз ргор{ег Масейотсит ФеПит сага 336, сопзиез р1ефет ари@ зепафат 
. ассизаратф, 0104 её таптотез поп тезропйетете. адуетзиз 4103 С. би ртетаз © 
. М. Изм ртаефотез рез самзат есегитф. поп. сопзи $, зе@ ат1081$ 
сопзиПЬиз ЧИесбит ЧНйсПет еззе: пепилет шубим пет аб 13 Пет. 
14 16 Ца еззе зотепь е$ рабтез сопзетра, ргаефотез, дибиз её эз ппрети 
пипот © апсфотНаз еззеф, ЧПесбит, я Ца зепафи у1@етефатг, регесфитоз еззе. 
. 1 ртаеюотиз таспа рабгит ** поп зе заоШаопе сопяуит тпапдафит 
. 656. сепзотез цб еала тет а@тахатет, Ца ш сопопе еблхегии(. ]еоет сети 
сепзепо @1сфитоз еззе, ив ргаефег сотипипе отпитил: стул тазтатапдита Ваее 
а@тататепо «би шшог апп15 зех еб. диайгастива ез, Фидие ех едлсфо С. Саади 
Т1. Зешртопи сепзогат а4 @Песфии рто@ 3; её диойезситаие аЦесфиз ет, 
(ата №1 сепсотев пасту табит Ваберииф, я тез {асфиз поп ет18, та @1- 
10. 1есфи рто0118?» Цет ата, {ата етаф пи {оз ех Масе00т1с18 1ео1от1риз 1псегз 
сотшеа из рег ато опет пирегафотита. а ехетсйм афеззе. едлхегип® 4е 
пиШаБиз Р. Аело С. РорП!о, сопзиП аз розфуе е03 сопзщез 1п Маседотат 
8ст1рИз, 16 91 еотаа шт ЦаПа еззетф, пита 091ез бмоиа, сепзт рггаз арид 

ее, ш ргоушаат те@тет; дит п рай1з ай аут робезае еззепф, еотит 

11. попииа а зе ебететит. пиззогат даодие салзаз $е5е сори итоз е3ее; её 
(аотат апфе ее зырепа стаф10за 115310 11 У1за е53еф, еоз тез 

12. Пет 1138103. Вос ес ПИепзаме сепзота рег Гога её сопеШара а 
1113913 фапба ши а9о пилотат Вотала сопуеп!. пб ота\1з игот ба 1180- 


ео = <>“ зС-ъо> ъ 


ба еззеб. 
Слова. 

6. ам озиз—честолюбивый 11. ететео,—пи,—тИмиа, ететете— вы 
8. и Щао.—1018 — поругавте, поно- служить. - 

шеше. зырепаниа, п—военная служба. 
9. ргодео,—.— Им, — т1е— явиться. 1119310, —10113 — опекунъ. 

сепзит сепзете— производить оцёнку, 12. сопапари ит, 1—сборный пункть. 
цензь. | 


Объясненя и разборъ. 


|. сепзотоиз... стеаталз — даму. ПпаШз. 3. й03 4и0$, Т.-е. послднихъ 
ДВУХЪ. 4. сии... сита еззер--сий саивае.-—томог аиат аМаз: подраум. си- 
'а3.— 004... пой, тезропаетети. дао@ салзМе съ сошипейу. въ виду того, что 
это слога консуловъ и переведены здЪсь въ косвенной форм$. 5. а4%е7зи$ диоз= 
а@уетзиз е0з, т.-е. противь консуловъ. 6. аЙесит а рейет еззе—ассизай. сит 
1100. вь связи съ предшествующимь салзат есегипф, посл чего идеть косвен- 
ная рЪчь.—пепимелт.... Нет—такой же ассизаф. спи’ ши. 7. 94... еззе— 
ассизай. сит ПИШИ... зе Ппе.—-ртдеютез... фегесвитоз ез$е— 
ассиза. сит Не. 8. ргаеютфиз—айу.—Эвфздочки обозначають. пропускъ 
не возстановленныхь словъ. 9. и... адлатет: — 6 Нпае.—аситоз еззе (е08)-- | 


„Гимназия на дому“, вып, 28, 13 
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_ 61385. спа ШИШ.—сепзиф сепзепдо—Чайу. Ппа$.—%... адитатет: № 
Олеси. аи — а аф.. сотрага(10118. 10. 2740$... абеззе—ассизаф. сии 1й. 
016. при ата ета.—иееги$ соттеаифиз—а аб. сапзае.— Ае№о... РорзИло 
сопзи из — аа. азо18.—и4.. еззети... тедзте- 1 олесйх.— еотит-—епеф. 
рат у18.—97... еззе4... едетещит— соптатсф. въ связи съ предшествующимъ 1$ 
_ омесйу. 12. Вос е@1с0... Иез дще... 4881$ 80184. арзо И. —4... та... 
еззе1-—$ сопзесийуит.—0таз Фитфа: огромная толпа. 


Переводъ. 


- |. Для избравя цензоровъь зат$мь комищи назначены были. 2. Домо- 
гались цензуры первенствующие государства, Кай Валерй Левинъ, Пубая По- 
стумй Альбинъ, Пубай Мущй Сцевола. Маркь Юшй Бруть, Кай Клавдай 
Пульхеръ, Тить Семпров!й Гракхъ. 3. Этихь двухь ®ослюднияь цензорами 
избраль римскй народъ. 4, Такъ какъ работа о набор войска была больше 
другихь велЪдетв!е македонской войны, консулы обвинили плебсъ предъ сена- 
натомъ 34 70, что и юноши не отв$чазли на яризыве. 5. Противъ нихъ преторы 
Кай Сульпищй и Маркъ ЕКлавдай повели ДЪЗло плебесвъ. 6. Не для консуловъ, 
а для честолюбавыхъ консуловъ ‘произвести ваборъ трудно: никто противъ воли 
ими солдатомь не двлается. 7. Чтобы знали сенаторы, что это такъ, преторы, 
У которыхь и сила власти меньше и авторитеть, если это покажется возмож- 
нымъ Сенату, наборъ докончать, заявили они. 8. Это преторамь при большой 
сенаторовь ** не безъ поругашя чести консуловь поручено было. 9. Цензоры, 
чтобы помочь этому дДЬлу, такь на сходкВ заявили, что они предложать для 
производства ценза законъ, чтобы кромз общей для всвхъ гражданъ клятвы, 
давалась бы @ще слюдующая: «ты моложе сорока шести лЪть и ты по эдикту 
цензоровь Клавдя и Семпрошя къ набору явишься, и сколько бы разъ ни быль 
наборъь и какъ долго эти цензоры ни будуть занимать должность, если солда- 
томъ ты не сдвлаешься, къ набору явишься?». 10. Также, такъ какъ быль 
слухъ, что мноме изь македонскихь лепоновь по неизвЪстнымь отпускамъ 
вслЪфдестве честолюбля полководцевъ отсутствовали, они постановили о солдатахь 
въ консульство Эмя и Попишя и послв этихь консуловъь въ Македоши на- 
бранныхъ, чтобы тм изъ нихъ, которые находились въ Иташи, въ течене 
тридцати дной, прежде явившись предь цензорами, вь провинцию вернулись; 
которые во власти отца или дфда находились, чтобы имена ихъ были сообщены. 
11. 0 причинахь отпущенныхь также они узвають и которыхъ увольнеше по- 
кажется имъ сдвланнымь до выслуги службы, тЬмъ они прикажуть стать 
солдатами. 12. Когда этоть указъ и. письма цензоровь разосланы были по. 
площадямь и сборнымъ пунктамьъ, такое множество юношей сошлось въ Римъ, 
что огромная толпа была необычна для города. 


Глава ХУ. 


1 ХУ. ргаеег ЧПесйип еогаш, 4003 ш заретепима паба орокеБа, 
дпабот а С. УШрею ргаеюте зстрбае 1еотопез зао, 1ибадие ппдесиа 

2. 3. 91ез ЧПесбиз езё регесблз. сопсШез дет4е зогёИ1 ргоутпслаз 9ипф. паза ргае- 
4. фотез рторфег пиз@сйопеш табгиаз зотЫ етапф. шфапа С. Эшраео, ре- 
театша (С. Ресшио оь@беета; Назрамаю М. С]аааз Матсеиз, КлеШат 

ег. Сотпеиз Гепиз, багапиаю Р. Копе1з СарЦю, с]аззет С. Магия 

5. Еощаз етаф вот из. сопзощию Сп. БегуШо ЦаЛа, 0. Магаю Маседотла 
6. 7. обуеп. Гайшкаие асйз Матсз ех{@ешр]о е36 ргоЁесфив. Саерлопе Четае 
__ теетеще а зепабит, дааз ех п0у18 1е1от1из @иаз ]е1опез зесии 1 (а|- 
Пал Фисетеф, Честеуете райтез, и С. ЭШраств М. С]ап@таз ртаефогез ех №13 

8. Чиаз 811рз1ззетф ]егтот1Ьиз, Чиаз у1Четебит, сопзий Фагет. ш@1епе рабепз 
ртаеогим ато сопзШет зи лесйии, 911380 зепа{фи а@ иипа! ртаеботит 

9. апз розбал1, ех вепафиз сопзш о Чезйпагете 61 да 1ео10пез. ргаефогез 
10. сопзиз 10 еПоепао атИгиии {есегайф. Зепафит Фетпае сепзогез ]еоегитё; М. 


: о 





11. АешИаз Гер19з рипсерз а {ег13 1аш сепзот из 1есфиз. зерфет е зепафи 

12. вес И зип. 1 сепзи ассартепдо рорай шИЦез ех Масейотлсо ехегс Ци, ди 
фиат шо аБеззелф а $2113 сепзи8 90611, 1п ртоушеал сосератё: самваз 
зырепаиз пиззотит соспозсерать, её сииз попбит Газа пп19910 18а ©5365, 
Ца 1изтотапбит а41оеЪал$ ‹ех Ци апт зепепба, {м ех ед1сфю С. Салап 
1. Бешргопи сепзотит ш ргомпаат Маседотал те, дио@ з10е 40:0 
11810 Тасете рофет137> 


С лова. 


. 11391690. —10113— судебное разби- 5. обуешо.—1,— пит, — пе — доста- 
| рательство. Е ваться. 
4. оби, ори, орыпоёте — доста- 12. сепзиз, из— перепись. 
ваться. | 40120.—е20,—80ит,-—1е6те—приво- 
ДИТЬ. 


Объясненгя и разборъ. 


4. итбата... ретедтта: подразум$ вается ртоушса.— 5/00... Ресиило— 
Чайу. 5. сопзиит-—вепеф. рати Нуиз. — бегое ло... Матело —дайу. 6. Гайтлз- 
чие асиз — 2518$. абзо биз. 7. Саерлоте... тефетее — 184. абзоНииз.—аиаз... 
4иаз е9%0тез... 4исете-—косвенный вопросъ.—естезете= Честеуетий&. ид... 
фгаеотез... аатет1-—® орлеейу.—4иа$ 3с:%р51ззе-—соттиис$. по абНасйо то- 
01.—9%а3 4егешт— соптапс$., замёвяющй гии. 8. ртаеютит— сете. 
виф]есцу.— сопзи ит зибесшит (336)—ассизах. сит шйш. кь райепз.—а4- 
751350 5епафи—а Маф. арзо$.—ех зепафиз сопзийо аезипате=иф дез(1а- 
гей, иб оресих. при розй1ау16.— 6% =ему. 9. ей депдо — египта. 10. зегийс... 

сетзотфиз: третьимъ составомъ цензоровь. 12. 9% сепзи ассилет4о рорийз = 
ш асструепфо сепзи рориз.—диат тив абеззета: косвен. вопросъ—зврепа5— 
аБ]а$. зерага0118.—%35а еззер — сопипеНуиз оЪамиз, такъ какъ здфсь выска- 
зывается мнзн1е самихъ цензоровъ. её Ми ати земетиа: по совъсти своей.— 
те 4010 тойо: безъ злого умысла, добросовЪстно. 


Переводъ. 


|. Кром пабора твхъ, которыхъ въ дополнен1е послать слфдовало, четыре 
легона набросаны были преторомъь Каемъ Сульпищемъ, и въ течеше один- 
надцати дней наборъ быль законченъ. 2. ЗатВмъ консулы распредзлили жреблемъ 
провинщи. 3. Ибо преторы вслФдетв1е судебнаго разбирательства (т.-е. вслВдетвте 
необходимости заняться судебными дфлами) раньше произвели жеребьевку. 
4. Городская провиния Каю Сультицию, загородная Децимшо досталась; Испан1ю 
получиль по жребю Маркъь Клавдий Марцелъ, Сицилию Серый Корнемй Лектулъ, 
Сардиню Публмй Фонтэй Капитонъ, флоть Кап. Марций Фигулъ. 5. Изъь консу- 
ловъ Внею Сервилио Италя, Квинту Марцю Македовя досталась. 6. Когда 
латинскя дла были окончены, Марщй тотчась же отправился. 7.  ЗалВмъ 
по поводу обращеня Цешона къ сенату 65 в07%р0б0мз, каюе изъ новыхь лего- 
новъ два легона съ собой въ Галлию ему вести, сенать постановилъ, чтобы преторы 
Кай Сульпищй и Маркь Влавай изъ тВхь легоновъ, которые они набрали, 
как!е покажется имь удобным, дали консулу. 8. Сь негодованемъ стерпзвъ, 
что консуль подчиненъь усмотр$нтю преторовъ, когда сенать распущенъ быль, 
ставъ у трибунала преторовъ, онь (консулъ) потребовалъ, чтобы согласно поста- 
новленю сената, они (преторы) назначили ему два легтона. 9. Преторы предо- 
ставили рышене на выборъ (усмотр$ню) консула. 10. Зат$мь цензоры избрали 
сенать: Маркъ Эмил!Й Лепидъ первоприсутствующимъ третьимъ составомъ цензоровъ 
быль избранъ. |1. Семеро изъ сената были удалены. 12. При производств® 
перениси народа, солдаты изъ македонской арми, которые сколь мног1е отсут- 
ствовали оть знаменъ, показала перепись, въ провинцию они (цензоры) заставили 
уйти. они разслВдовали причины уволенныхъ оть службы и чье увольнене не- 
достаточно справедливымъ имъ казалось, такъ они приводили къ присягВ: «по 
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совести своей ты по эдикту цензоровь Ёая Клавдия и Тита Семпроня въ про- 
виню Македонию возвратишься ли, что безь злого умысла сдзлать въ состоля 


будешь?» 
Глава. ХУ]. 


1. ХУГ. ш веди ИБиз тебепзеп0з (1133 аобит еоташ аае азрега_ 
9. сепзита #1: ши 64103 -адетегийф. 1 еа ге сии едиезиел от@тет 
оеп91ззет, Наташа 10у101ае а@1есете ед1сфо, до еблхетип, пе Физ еотит, 
ди 0. Емую А. Розбшио сепзомрив рибИса уесйгаПа аб ито ища 
сопих13зетф, а4 Пазбаш мат асседетеф, зостазуе аб а4Н из етиз сопдисо- 
3. 113 е5чеф. заере 14 чиетеп4о уейегез рабПсат сит паретаге педи1ззеф а 
вепафи, и шобит роезай сепзотае паропетепф, фапдет И'илишт рез 
Р. Вай, ех та риуафае сопепйопе аби сепзогиз, райопит салзае 
папсй зипё. сеет Пегипит рамефет 11 Маста у1а абуетвиз аефез риЪ1- 
. саз Чешойт1 таззегалй. дио@ раб со 1пае@И1сафиз еззеё. арреЙай а рихаю 
. ии. сим ртаеег ВайНат пешо пиегседегеф, сепзотез а@ риепета са- 
. репба пузегип, шаЦатаме р:о соп@опе рыуафю @хегипе. Мс сопёепопе 
ота сит убетез рубПсалл 36 а@ ии сои 8зет, тосамо тереше зи 
опаз Чи полиие ртопиеаит, диае рабНеа уесйеаНа, ито Чиа С.. 
зала тз её Т!. Зетртоптиз 10са33е16, еа тада 1осайо пе ©3360: а иеото 
8. 1осатетит, её и олтифиз тедииеп@1 её сопаисеват ргтопазсие 118 е3зеф. Чет 
9. а4 ез тосайопет сопсИо иШитиз рез хи. бт розёаиат уе, 16 
сепвотез а4 41ззиадет@ити ргосеззетий®, Стассво 41сепёе зе Ни: сит 
10. СЛацато обзётерегефит, ап@лепата {асете ргаесопега 1изз1, ео {ас 0 амосаат 
а 8 сопйопет фипиз длезбиз её ш от@шеш зе соасфит, ех СарНопо, 
11.19. ит етаф сопсИала, а51. розёего @1е шоетез вии из слете. Тт Стасов 
ртшиита опа сопзестахИй, 4109 ш ааа рлопогпфизаие ез, дай ии 
арреЙа5зеф, 1п{етсез тт поп ратепдо, зе 1 от@шеш  с0е2195её; С. Само 
ет 9121 ао@ сопбопеш а зе ауосаз5её; е ийтие сепзоги срегаиеШопет 
зв шйсате ргтопипйау!, Феле сот а 0. ЭШре1о ргаефоге итало 
13. рейН. поп тесизал из сепзотБиз Чё паз ртбио диоие фетроте тадлетит 
4е зе рорщиз Гасеге., ш але 413 обауши 6$ зеришит Ка]. Осфортез с0- 
14. шИиз регдиеШотз @1с{а 0168. се тез ех{етр1о 11 айиип Тлфегайз езсеп- 
Чета, её №1 уопайз {аб Из раба с1алзодие фаБщат1о её 9115918 зегу18 
рафНсз перагопь 8е ришз Чиедиат роет перо сезбитоз, диата паблстити-- 
15. рорий @4е ве 1асфта е5зеЁ. рот Сал@ аз сапчат 41х16; её сил ех Чподесйта 
сепбатиз едит оз сепвотет сопдетапаззев{ тп \{аецие аНае рглтпае с1а5315, 
ехетро ргшерез слуЦайв. 1 сопзресва рори аппиз аиге!8 розуы8 уезет 
16. пщатоть, 06 зтрреез ребе стсититет$. шахиио башен зетфепыала ует158е 
Цит Ту. Отассвиз, 900 сит Сатшог ип@1дие рез е35еф репед ити @тас- 
сво поп е3зе, сопсерИ8 ует1з 1итау, 9 соПеда Чалапабиз еззеф поп ехзре- 
17. Чаю 46 з 910 сошЦет ехза етаз Кибатит. а4ео фатеп а@ ехтелиа 
18. зрег уе тешз, 16 0с®ю сопбимае а@ Чатпамопет ЧеГиегт. абзоафо С]ал- 
Фо Чиа рез песауф зе Отассви тпотам. 


—3 $ вл > 


Слова. 
|. тесепзео.—и1.—мт.—ете—провЪрять. Фето!о —1\1.— ит, — те — разру 
сепзига, ае— перепись. ШИТЬ. 
о. аайтиз (а 118), е- свойственникь. 7. рголи 0, —а\1, —аи, —ате— 0бъ- 
фрийии, 1— подать. Являть. | 
сопдисйо, 10118— откупЪ. | ]0са410. 10118—сдача па откупъ. _ 
3. рабИеапиз, 1—откупщикъ. тефто, тефени, тедетрфит, те@- 
педиео, педий, пед ат, педште— шёте— вновь покупать. 
не быть въ состояви. ргопизсие—безъ разбора. 
сощеп{Но, 1011$—споръ. 14. ЧаеПа, ае— документь. 
4. рал1ез, рапейз— ства. Забеатти, -—архивь- 


15. аппи из. 1-— перстень. 


Объяснен!я и разборъ. 


|. д и5—а Май. зератай 018. 2. сит... оГепазззет— сит М огсит. 
пе 413... ассейете... еззе—пе оБесНу.—дил... соп4иляззет-—слова, эдикта..— 
о. Рийло А. Розитио сепзотфиз—а Ма аз 113.— а4 пазют, асседете!: т.е. 
не приступаль бы къ публичнымь торгамь, знакомь которыхъ было воткнутое 
Въ землю копье. 3. сили.:. педилззет—сит В фот1еит.— 4 фиротетет— и 
ортесиу. 4. 404... зидаейРасаи$ е55ег-—д10й салза1е.— рибИсо: на сбществен- 
номъ мБстВ. 5. а руоаю: частнымь лицомъ. 6; сит... пето зищетседете— 
сии са13а1е.—а4 рздиета саллетаа: за залогомъ. Т. сощетйоте опта-—э а. 
а530[113,— ст... сот 15зет—сит Мзфюмсит.—диае осаззет— слова зако- 
нопроекта.—са та 1осамо те еззе==1е тада еззеф еа 10са10—а6 4% (етдо Тоса- 
еит=1... осатепаг. 9. дд: т.-е. 9163.—% сепзотез... ртосеззетит-— 0$ 4ет- 
роге. —С@’тассйо асе: аБ]аё. азота. самдло — дайу.— аибмепнилт, [асете... 
1455: приказалъ возстановить порядокъ. 10. ево {асю— а аб. ао .—ароса- 
Фит... сотпотет, (653е)—ассиза$. сит шйш. къ 416569. 12. диод... соед -— 
4204. са1$а]6.— 0%... арреЦаззе--абтасйо ш001.— диод... аоосаззе-—Чио@ сал- 
3а1е.—5е зи@лсале—ассизаф. сит т1пётие. при ртопипахи.—сожииз— Чайу. П- 
панз. 13. тесизапиби$ сепзотфиз: аа. азов 3.— 0% или = 40113.— 
Че $е: 0 нихъ цензорахъ.—56077145—Чайу. 14. зздпаиз 1а6е $ рибИсз, ам: 
5одие забиалчо, 47113545 зетлз: 55. а63006.—5е... дезитоз (е83е)—ассиза5. 
сии Ни. при песатип. 15. реииае с1а859$— вепеё. дпаЦайз. ами из... 
роззиз—ааф. а6зо.— алии из быль знакъ всадническаго сослов1я.—и4... си- 
сиплте-— Пе. —зиррсез: для, того чтобы упросить. 16. зетз5е... Тч. 
С тассйиз—попипаф. сиш 111. — 904... зитаи-—0и09 салзе.— сит, _ Чалтот... 
е55е-— см сопсезяуци.— ретесш ит... поп, еззе—ассиза{. сит шИшШИ въ связи 
съ Сатог 6е$36%.— етресюио... зиалею— 88. 263016. сотиет... рдитит— 
зссизаф. сит ШИ. [7. аа ехиетит, з0ез ети: пришелъ въ отчаяне, поте- 
рялъ надежду.—9и1... деГиети-—щ сопзеспахит. 18. афзоймо Саиало— а 8. 
а6301613.—5е... тюотат-—ассизаф. сит шйп. при пеозм. 


Переводъ. 


|. При провзрк$ всадвиковь крайне печальна и строга была ихъ пере- 
пись; у многихь лошадей они (цензоры) отобрали. 2. Посл того какъ этимк 
всадническое сослове они’ обидзли, пламя ненависти они усилили указомъ, 
которымъ постановили, чтобы никто изъ тёхъ, которые при цензорахь Фульни 
ий Постумм общественныя подати или добровольныя пошлины взяли на откупъ, 
не приближался къ своему копью (т.-е. не приступаль къ торгамъ), не быль 
бы компаньономъ или участникомь этого откупа. 3. Часто на это жалуясь, 
старые публиканы (откупщики), когда не смогли добиться оть сената, чтобы 
мёру (предзль) власти цензорской они положили, наконець, народнаго трибуна 
Пубмя Рутимя, изъ за спора по частному дзлу сердитаго на цензоровъ, защи- 
Тникомь (6020 ДЪла они нашли. 4. Вменту трибуна, вольноотпущеннику, стВву 
на Священной дорогз противъ общественныхь зданй срыть они приказали, такъ 
какъ, она выстроена была на общественномъ мзств. 5. Оть имени частнаго 
лица обратились къ трибунамъ. 6. Когда, кромв Рутиля, никто не выступилъ, 
цензоры послали за залогомъ и къ штрафу на частномъ собрани его (кллента) 
приговорили. 7. Когда отсюда возникъ споръ и когда старые откупщики обрз- 
тились къ трибуну, законопроекть внезапно оть имени одного только трибуна 
объявляется, чтобы откупь тЬхь общественныхь податей и добровольныхь 
пошлинъ, которыя Клавдай и Семпров!й сдали на откупъ, не быль дфйствителенъ, 
чтобы снова онз сданы были на откупь и чтобы у всвхъ безь разлищя было 
право вновь покупать и брать на откупь. 8. День для обсужденля его законо- 
проекта на собрани народный трибунъ назначиль. 9. Когда онъ (день) посту- 
пилъ, закъ только цензоры для разуб®жденя выступили, во время рёчи Гракха 
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была тишина; когда же Клавлю стали шум$ть (выражать шумомъ неодобрене), 
овъ приказаль глашатаю  возстановить молчане. 10. Когда это было 
сдвлано, трибунъ, жалуясь. что оть него отвлечено было собране и что онъ быль 
призванъ къ порядку, изь Капитолля, гдз собраше происходило, онъ ушелъ. 
[1. На сл5дующий день большое волнеше они возбудили. 12. Прежде всего онъ 
конфисковаль имущество Тибермя Гракха за то, что не подчиняясь вмфшатель- 
ству трибуна по поводу штрафа и залога того, кто обратился къ трибуну, онъ 
его призваль къ порядку; Влавдию онъ назначиль день (т.-е. вызваль въ судъ) 
за то, что собраве оть него онъ отвлекъ; и кь обоимъ цензорамь онъ предъ- 
явилъ обвинене въ государственномъ преступленти, и день для комишй у городского 
претора Сульпитая потребовалъ. 13. Такъ какъ цензоры не отказались оть того, 
чтобы хотя тотчась же народъ сталъ судить ихъ, въ восьмой и седьмой день 
до календъ октябрьскихь комищй назначены были. 14. Цензоры тотчасъ въ пре- 
двер1е храма свободы вошли и тамь запечатавъь государственные документы, 
заперевъ архивъ и распустивъ государственных рабовъ, объявили, что не раньше 
они возьмутся за государственныя двла, нежели народный судъ о нихь состоится. 
15. Первый Клавдий защищаль дёло 0806; и когда изъ двЪнадцати центур?й 
веадниковъ восемь цензора обвинили и многя другя перваго класса, тотчась же 
главенствующие государства па виду у народа, снявъ золотые перстни, перемз- 
нили одежду, чтобы съ мольбами обойти плебеевь. 16. Всего боле однако 
способствоваль измфненю приговора, говорять. Тиберй Гракхъ, такъ какъ, хотя 
со вовхъ сторонъ раздавались крики, что Гракху не грозять опасности, уста- 
новленными словами онъ поклялся, что если его коллега будеть осужденъ, то, 
не ожидая приговора о немъ, онъ будеть его спутникомь въ изгнани. 17. Однако 
до того отчаялся въ оправдаюши обвиняемый, что восемь центурй для осужден1я 
недоставало. 18. Когда Влавий быль оправданъ, народный трибунь отказался 
оть того, что Гракхъ ему м®аеть (отказался отъ обвиненя Гракха). 


Глава ХУП. 


1 ХУП. Ео аппо розб ап из АаиПеепзтти 1есайз, 6 питегат 60- 
1опогит алеегеп, шШе её дшиоепае Гапае ех зепафиз сопзи о зопрёае, 
утмуаие д ваз дедисетет п зипф Т. Апиз Глзсоз Р. Оесшиз би- 

2. о М. Согпепиз Сефесия. вобет аппо С. РорШаз её Сл. Обаутиз 1егай, 

41 о (таебат 11891 егапб, зепафиз сопза ит Твефв рта теепафата 

рег отиез Ре]ороппез, итбез сисишиегий, пе диз иШаш теш п Бет 

паза из Воталз сошегтеф ртаеетаиашт 90 зепа{из сеп9и183еф. Пос 

Папоат Ш розегит диодие ртаеБиегаф, 1еуафоз зе опетизаце ппрепязаце, 

Баз аНа аз ппрегапифиз ехпашттефатиг. Асвалсо сопсШо Аези 18 Чаю 

Бешепе 1осий ал аие; ертеда зре Габи заме П@лчениа епе теПова, 

‚ ш АефюНаш фталесегий. Ил попдит дет зед10 етаф, зе отлпза, зизресва 

стиипитаце 1п6ег 1803 репа; оь дпае оч Бив розы|айз, педие ох 

. т? лароз цю ш Асатпашат 114е рто{есб 1веай вип. Твуги сопел 1ера48 

. Асатпатез аедетип. 11 дпоцие пет {асбопез егаф сегбатпеп: диздат рги- 

риши розыШате, иф ртаеза 1 тез зцаз 1п@исегепбит ауегзив гтеп(лато 
сотим, 411 а@ Маседопаз Асатпасат сеет фгавеБатй; рагз тесизате, пе, 
чо ео сарыз её ВозИБиз тп08 е58еф, 1@ расафае её зослае слуаев 1910- 
8. 9. шимае асс?регеё. Тазфа Чертесайо Ваес у1за. Гапзат а@ НозиШит ртосоп- 
10. зе —25 ео епиа 11891 етап ]есай теблегат$. Осфаупии тейпить зесит, 
РерИ ит сии пе {егле паз шп Вегпа Алафтастат 101816. 


> м + > 


Слова, : 


3. Папаа, ае—увЪренность. $. дергесайо, — 10118 — просьба объ 
репа, ав— расходъ. отказъ. 
5 Циз:ех 13— конецъ, исходъ. 
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Объяснен!я и разборъ. 


|. во апто—а а%. 1етрот!з. — розпйативиз... 1едайз—а Маф. абзопиаз. =. 
и... видете-—иф орлесих.— ил... аедисетел=\ф Ио Чеисетеи: предложене 
ЦЗлИ. 2. пе... сопретгтеё— пе орлесйу.—тадлзайбиз Потатз—аайху.—ртавет- 
дит дио4... сепзилззе-—слова указа. 3. 5040$ зе—ассизаф. сит ШйпШ. въ 
связи съ Нацааш ртаеБиегаф.-опетфиздие зтрепз8— ай. зератоНотз.— 
@1915 зтретапибиз—а 5. 205011408. 4. Асйолсо сопея о... аою— а Май. аБзо 6. — 
Аеди— 0616$. въ обозначени м8ста.—едтедза зре—а/ ай. салзае.— детие хейса— 
аЪ]а6. абзоаб. и3. 5. 065046 из розийайз—а Маф. арзо из. — ети ирозНо —то 
же. 6. Труги— 2616. въ обозначеши м$ста.—едайз — Чашу. 7. (дла) 105- 
ищате... (ратз) тесизате—тби в. №190т1008.—Ч404... тоз еззе— 010 ехрНса- 
Пхи съ соптисйуциз ор аи8 въ зависимости оть тесизате.—сариз её Тозибиз— 
дапу. роззе31Уи$. 


Переводъ. 


|. Въ томъ же году, когда послы аквилеянъ стали требовать, чтобы число 
колонистовъь они (сенаторы) увеличили, тысяча пятьсоть семействъ, согласно 
постановлению сената, записаны были, и трлумвирами, которые ихъ бы вывели, 
посланы были Тить Апшй Люскъ, Пубый Дешй Субуль и Маркь Корнелий 
Петегь. 2. Въ томъ же году легаты Кап. Попилий и Кней Октавй, которые 
были посланы въ Грецшю, постановлене сената въ дивахъ, впервые прочитанное, 
по всёмъ городамъ Пелопонеса разгласили, чтобы никто ничего то время войны 
римскимъ магистратамъ не доставляль, кромЪ того, что сенать опредзлитъ. 3. это 
доставляло (народамъ) увФренность на будущее время, что они избавятся оть 
тяжестей и расходовъ, которыми, въ виду того, что разные требують разное, они 
истощались. 4. Посл того какь на устроенномь имъь ахейскомь собрати въ 
Энум$ они благосклонно высказались и были выслутаны, еъ большой на- 
деждой на будущее оставивъ в5рнфйшее племя (благодаря надеждз на будущее 
оставивъ племя вЪрнымъ Риму), въ Этолио они переправились. 5. Тамъ еще 
даже не было мятежа. но все было подозрительно и полно преступленй среди 
НИХЪ; волВдетве этого, потребовавъ заложниковь и не положивь конца дЪлу, 
въ Акарнаню оттуда легаты отправились. 6. Въ ТирумВ собране легатамъ 
зкарнанцы устроили. 7. Тамъ также между пармями происходила борьба: одни 
изъ старзйшихь требовали, чтобы въ ихъ города гарнизоны были введены противъ 
неистовства тЪхъ. которые къ македонянамъ склоняли акарнанскай народъ; часть 
же отказывалась, чтобы то безчестье, что является обычвымь Для взятыхъ въ 
войн (плЪнныхь) и враговь, получили (нанесено было) мирнымь и союзнымъ 
государствамъ. 8. Этоть отказъ казался справедливымъ. 9, Вь Ларису къ про- 
консулу Гостимю— ибо имь они посланы были легаты—возвратились. 10 Октавя 
онъ удержалъ при себь, Попиллмя съ почти тысячей солдать на зимня квартиры 
вЪ Амбрацию онъ послаль. 


ГЛАВА ХУШ. Ч 


т ХУ. Ретзеи$ ртшетртю естедт Маседотлае Пиз поп а150з, пе дла 
` Ш геопмш уа@цит ипииретепе Вотатт, заб триз Биимае, сит Шехзи- 
регарез а ТвеззаПа тпопёез п1у1з а баЧо [ас16, оссазлопет е5зе тафиз {тап- 
оепа1 Ниитотот зрез аплозаие, пе 91 ауегзо зе ш Вотапит БеПато 
репсиН аБеззеф, сит а ТЬтасла расеш Софуз, аб Ермо Сервашз тереппа 
де!есбопе аб Вотат1з ргаезатет, Патдапоз тесепз 4отли18зеф БеНита, зола 
иуезбит зе Маседотае 1абиз, ди0о@ а5 Шупсо рафегеф, сетлепз, педие 
10313 ден Шугиз её адит ртаебеп из Вошал1$, $1 001111536 ргохНпо3 
Шупогат, Сепиш даодие тесет 1ат бл диам п зос1емет регче 
роззе, сш Чесет паз редит, опотат ратз рыаюаНае етап, © 
ЧФлориз из 1еуций агиотат еф дшосет Из едит из ртоесфав Бег ть 


220. 
#. уст. шае {гатешо сошрииии Ф1егол затрфо, 109згдме арратаби оррио- 
папдагат ито зедит, (его 41е а4 Озсапат-—Репезбапае {еггае еа тахита 
0103 е36— роз 6 сазта, ргз фашеп диаш уп атоуетеф 113513 ди тра 

. тепф пипс ргаесфотии ртгаез@1 пипс орридапогии апоз. ета ашеш 1 

. т шуепй{е Шупогам Вотлатлия ртаез@ит. розбалат ив расам геё- 

. терапё, орриспаге е36 аботриз её согопа, ват сареге сопафиз е3ё. сит зше т- 
(егпизятопе тифетати посбадие аш аз висссдецбез, рагз зса]аз пит1з, топает 
рогйз 1егтепь, зизйперале фалеп вала фетрезбайет ргориопафотез иг, диа 
рез егаф педие мелиз узи @питиз рам Маседопаз 1п арег6о роззе, пес а Вотало 

‚ 0еШо фапбии геол 1ахашепи {оте, мб роззеб тогат. себегит розбопала у1пеаз 

‚ 1 Иштезаме ехоцат1 у1дегииь, улова, региласла 36. пала ргаебегиал 404 а9- 
уегзиз уп рахгез поп егаль, пе гаеп одета але и Пиз а1бегииз ге сорта, биз 
8. егаф, и т песортпафа, обз1опе. тбасте сита зрет ти а4 геззбенаити еззеб, С. Саг- 

уШиз Зроейлиз еб С. А{гашиз а ргаез@1о Вотало пи, ди а Регзео ребегези 

рг!о, 1$ агилаф0з зиадие зесит {егелфез а те зпегев, Чет, 91 14 пушиз 1треёга- 

9. тепф, ущае бапбит ПЬегбаизаие Нет асстрегете. рголиззит 19 Бетиетти8 654 

а) тебе дат ргаезабит: ехш’е ети зца зесии еНегены из. 11598 релииа агтиа 

10 аделиб. № игОе есте5зз её Шугюгии совотз—дЧшиоей егапб—е6 Озсамел зез 
‚ 5е игфешаце Че@4егииь. 


ел => 62 


— <> 


Слова. 
1. уасииз, а, ит-— пустой, 2. арратабаз,-=3—снаряды, машина. 

ртита, ае—зимнее солнцестояше, 5. 116еги8310, 10118—перерывф. 
кралчайший зимвй день. зса]а, ае—лВстница 

реги с10, рейех1, ‘рейефат, регП- гориспа{от,-0т18—ащитникъ. 
сбте— привлекать. ахашепит, 1— облегчение. 

рва!апоае, — ати — солдаты, фз- 6. регипама, ае— упрямство, упорство. 
ланги. | 7. песоршабз, а, ит— неожиданный. 


‘Объясненя и разборъ. 


|. эртеирмю—8 а. 6тротз.—Риибиз—а]а4. при есте@1 (зерага10п18).— 
пе... ититирегетл—пе 1п8е.—диа==диа тамопе, 8014. п001-— сит... 09003 а 
1и4о аси: сит 1етроте.— пехзирега ее... тотщез: асс1884. @ирех.—осса- 
_оптет, еззе—ассизаф. сит шй. при гафи8.— ие... а4еззе-—пе Нпа]е.— диз... 
рес — еп. дал 3.—а0е7зо зе—аМаф. азои6.— сил... Софуз... Се- 
риоиз... ртаезатеи-—сита ехрПсайуит.—Сойуз, Серйиз — царьки @раки ий 
Эпира.— геретита, аеЁесиопе—а 185. салзае.—бойит ифезшит еззе — ассизаб. 
сит шйпи. при сетпепз. — @оа... здЪеь мЪстоимеше, согласованное съ 114$. 
радеге!—сотлиисйх. по а тасйо то91.—яедие==дДаже.—9051$ диеиз Шутиз... 
ртаефепириз—а аб. аз] 3.— Потала; — даму. Чет... ре’ису роззе — 
сс0заб. сим. ши. при сегпелз.—Чио7чит-— епеё. рага@уиз. 2. Ггитею... 
зитрю—а]а5. а5з01и$.—сотрштить Фегит—оепе$. диз а 3.—1и550дие арра- 
ти— а ]аф. а5301$.—975545 подразум. И, Вопип из: а5]аф. абзо 16. 5. ай 
(зисседет(е8)—айу.— 775... ротиз: даму. при шеттепе.—Сит... зи[еттеи— 
сит сопсезяуит. — Масеаотаз... роззе—ассиза$ф. смт пийпь. при $рез егаф.— 
алия... Готе: то же.—тед—Чайу. роу3е331У1$.—44 10556 ттотат® — пб сопзе- 
синт. 6. Гзмеа$ а0%, Фиттезаие ехсца— ассизай. сит 10816. при у19етии. 
7. пе ртитета диидет== пе дилдет пошепи.— 01 9%... об-злюте-= сотрата- 
буи. 8. Сил... п... еззе-—сит Шзюгеит.—9и... реетеий=щф реетеш.— 
щ... затете-—ф ор1есё. 9. ехие— дополнен. къ 119918. — #45598 ==13 119819. ар- 
16. а30]и6.—е[етепибиз—соглас. съ подразум$ваемымъ 125.—Порядокъь словъ 
въ этомъь препложеши таковъ: еппи 12$ 115915 зпа весит еНегепииз ехие рп- 
ши агла аделиф. 10. 145... едтезз15: ааф. абзош аз. 


Переводъ. 


Г. Персей въ началВ зимы выступить изъ предзловъ Македони, не осм$- 
лившись, дабы какимъ-либо образомъ вь пустое (т.-е. оставленное имъ) государство 
не ворвались Рямляне, около времени зимняго солнцеворота, когда непроходи- 
мыми со стороны @ессалли снЪфгъ сдфлаль горы (горы стали непроходимыми оть 
снфга), полагая, что есть (представляется) случай разрушеня надеждъ и духа 
(увзренности) сосздей, чтобы никакой опасности не было. когда онъ обратится 
кь римской войнз (займется войной съ Римомъ), именно случай, когда со стороны 
Ораюми миръ объщаль Катисъ, со стороны Эпира— Кефалъь путемъ внезапнаго. 
отпаденя оть римлянъ. когда дардановь усмирила недавняя война, считая, что 
единственно враждебной является та, часть Македонии, которая открыта со стороны 
Иллирии, и даже въ случа, когда сами иллирйцы останутся спокойными и 


° дадуть доступь римлянамъ, если бы онъ покорилъ сосздей иллирййцевъ, то онъ 


_ смогь бы царя Гентля, столь давно сомнительнаго, привлечь въ с0103Ъ,—съ де- 
сятью тысячами пзхоты, изъ которыхъ часть были солдаты фаланги, и Двумя 
_ тысячами легковооруженныхь и пятью стами всадниками отправившись, онъ ВЪ 
- Отуберу пришелъ. 2. Отсюда, забравъ прованть на нФеколько дней и приказавъ 
машинамъ для осады городовъ елФдовать 30 060, на тремй день у Усканы— это 
ваибольний городь пенестанской земли—онъ расположилея латеремъ; прежде, 
однако, нежели силой вачать дЪйствовать, послаль людей, которые бы попыта- 
лись привлечь и начальниковъ гарнизона и горожанъ. 3. Ибо тамь быль сь 
молодежью Иллирйской и гарнизонъ римлянъ. 4. Посл того какъ ничего ут$- 
шительнаго они (послы) не’ принесли, онъ началь штурмовать и брать 2)ро0 
вЪнкомъ (осадой, обложивь со всБхъ сторонъ). 5. Хотя безъ перерыва и днемъ 
й ночью, одни, заступая другихъ, приставляли лестницы къ стфнамъ, подно- 
сили огонь къ воротамъ; однако, защитники города выдерживали штурмъ, такъ 
какъ у иль была надежда, что макендонцы не въ состояюми будуть дольше 
выностить силу (холодъ) зимы подъ открытымь небомь и что оть римской 
войны у царя не будеть такого отдыха (римская война не замедлить подоспЪть), 
что онъ сможеть медлить. 6. Внрочемъ, послв того какъ они увидали, что 
водворяются машины и воздвигаются башни, упорство ихъ было сломлено. 7. Ибо, 
кромз того, что противъ силы они были неравны, даже не было внутри (въ 
город) прованта и была нужда въ другихь предметахъ, какъ при неожиданной 
осадЪ бываете. 8. Итакъ, когда никакой надежды на сопротивлен!е не осталось, 
были посланы Карвишй Споленцй и Кай Афравй отъ римскаго гарнизона, 
которые потребовали бы у Персея: прежде всего, чтобы онъ позволиль выйти изъ 
города вооруженными и уносящими свое имущество; затЪмъ, если этого они не 
добьются, пусть возьмуть клятву о сохранени жизни и свободы. 9. ОбЪъщано 
это было царемъ благосклонне, нежели предоставлено: ибо когда имъь прика- 
зано было выйти уносящими (и унести) свое имущество съ собой, онъ прежде 
всего оруяые отобраль. 10. Когда они изь этого города ушли, и с5 нии когорта 
иллирцевь—ихъ было пятьсотъ—ускавйцы себя и городъ сдали (сдались). 


ГЛАВА ХГХ. 


ь ХГХ. Ретзеиз ргаезю Озсапае ппроз№о шит шет отпел 4е9ио- 
гии, 4иае рторе пилего ехегсиии аедиафаф, Эбирегал аф@аск. Ил Вотализ— 
(пафбиот па аибет Воли егапб— ргаефег ргпстрез 11 сизбоблал суКайит 
фуз, Озсапелз $ Шугизаце уепаиав ш РепезЫати ехегеит гебисв аа Оае- 
пеши орраши 1 робезбафет тефеепаит: её аПоди: оррогбипе этбити, её {гал- 
3. зв ва в56 ш Гафеабез, ил Сепёиз теспафаф. ргаебегециа #гедиепз сазбеП ил, 
Пталдасит полише. регогил (диата тео10тз е1з п Оаепео сарфо ориз 

с33е а16, 1151 т рофезбафе её Пгамдасиити 316: оррогбатиз ейат а4 отиша, ро бит 

45. е5зе. айтобо ехегси олотез ехбетрю аед1егить зезе. диа зре сеегсго 4е@1- 
10пе егесбиз, розбамата апппадуега, диала8 аотп118 $ феггог е53её, ипдеслт 

6. аПа сазбеПа, еодет теби т робезбабет ге01о1ф. а регралса ут ориз и, себега 
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уоииафе Чейка; её 1 №15 тесерй пиШе еб фииоепы @1врозы рег ргаез@а пи- 
7. №ез Воталт. тазпо цзи Сату из Эро]ейпиз егаф 11 соПодии$, Ч1сепдо 11 
8. 11 1503 заеуии. де а4 Оаепешта регуепёити 56, дло@ зе таза орризпайопе 
9. сарл поп робегаб. её шалоге айиалбо диали себега, плуепие, её аи орру- 
Фит тоептиз егаф. её пс атиз Атбабиз поле, пс ллоп$ ргаеавиз еб и 
10.11.01 16108 стосераф. Ваес зрет а4 гезбеп@ ил орр19атиз 4афалб. Регзеиз сшгоила- 
_ уаШабо орр10о апоетет а рагбе зиреглоге Фисеге таза йи®, сита а би@лте литоз 
12. зирегаге. дио@ ориз Чит регйебаг, сгерз 1ибегии ргое $, диз рег ехсит- 
910163 её тоета зпа орр1дат фибараибит еб орега, Возлии ттреберате, паста 
вого пиибаЧо уагиз саз из абзитирва, ез6, ев фи зпрегегапе, 1афоте @ ато 
13 посбигподие её ушлегИиз 111ез егалё. и ргпиши асоег тпталовз паго ©36.. 
еб соногз тела, 41103 Мсабогаз арреПаль, фгалвсет 1, её за ла ав этии] раг- 
14. чиз паребаз 1п игрет ез6 1асби$. рифегез отиез пибегес& зип; соптисез Ше- 
15. гозаме еогит 10 сизбоблалт 4е016; ргаедае аа тали сеззете. Эбифегат 1п4е 
у1с {ог геуегбепз а@ Сепётит 1е0а$0з Р1еигабит Шугит, ехзШаюет ари4 зе, еб 
Адаеит Маседопет а, Вегоеа, ити: 11$ талаф. $ ехропегел аезбаж$ етиз №лет$- 
(ие асфа зца абуегзиз Воталоз Ратдапоздие; а сегепе тесепаа т Шугсо №- 
Беглае ехреотиз орега, Погбатенбиг Сепии ш апислат зесит её сит Ма- 
седоп из пипоепдат. 


Слова. 
2. оррогипе—благопраятно. 11. сотситуаПо,-ате—окружать валомъ. 
а11001-—иначе, вообще. ароет,-г13— насыпь. 
3. Недцепз— часто посфщаемый. 12. аптииз— дневной. 
сабеПит, 1— небольшая крфпость, 13. Ш20.—1,— си. —о6те — при- 
кр»постца. соединять. 
7. соПодииш, и—бесВда; рии.—пере- 


говоры. 
Объяснентя и разборъ. 


|. ргаезбало... утрозио—а Маф. арзоиз.— Озсапае — явпеф. въ обозна” 
чени мЪста.—имтето —8]а$. Шиа 08. 2. Вотатлз... 419515—а аб. а030- 
1.— Озсатепзбиз Шугизаие чепаиз—то же. 3. ргащетеити==е ртабетапи, 
дайу — потите—81. ПпЦайо01$.—ре’ботит— 616. ратййу. оть регИаз.— 
пар ориз еззе—ссиза$. сим шйпИ-—при а{.—Оаетео свдю— Чайх. йпз3.— 
Птаидасит... розйит еззе—асстзай. сит. 0. въ связи съ а16. 4. ато 
ехетсйи-—а]аф. а6зоа. 5° Ома... с@етоте аедлоте-—а 1. салзае.—5ре — 
а5]а{. сотрага0113.—а97ил$ $и4— 016$. омесйу.—еодет. пеи—а а$. сазае. 
6. У;—а 18. при ориз Ви. — ообицае —а Ма. тод1.—9% $=вЪ этихъ крЪпо- 
стяхъ.-—тесери-тесерй зип. 7. тадпо изиз-—Чайу. Ппа|8.—"и44... заеойит 
(е53е)—ас”изаф. сит йе. при 91сепд0.—сепао — а]8%. герундая. 8. Омо4 отно- 
сится къ Озепеши. 9. талоте... иметище... тюеплфиз — а. ПтИа00: — 
тат сефега: подраз. орр19а— пс... пс: съ одной и другой стороны. — ад 
заршим. 10. оррздаяз—Чайу. Ш. СиситоаЙао оррудо — аа. азов. — 
силиз айциддте... зифетате=щ\ виретатеф. 12. Стебтз... ртов —а а. са- 
сае.—%0/9й5... са5физ — аа. салзае. — [аботе... зитетфиз — аа. салзае. 
[3. бсайз— аа. шебдатепи. —ии/ Из... ратибиз — аа. 1001. 14. еотит — 
оепеф. роззезяу.— ртаедае—дайу. Ппа$. — сеззете==сеззетий.— а — асси384. 
иг. пешие въ собирательномь смысл. 15. %ё ехропегеи—иф омесйу.— 
аддсететя... Вопатетит==ф а1сетет®, 06 ПВогбатепит.—9 аитасималт... зитдеп- 
далп—11 Тапоепдит апасае. 


Переводъ. 


|. Персей, оставивъ въ Ускан$ горнизовъ, все множество сдавшихся, которое 
почти равнялось числу армши, вь Стуберу отвель. 2. Тамъ Римлянъ, ихъ 
было четыре тысячи человВкъ, кромВ8 начальниковъ для охраны государствъ, 
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распредфливь и продавъ въ рабство усканайцевъ и иллирЙцевъ въПенест!ю, онъ 
войско отвель назадъь для завоевашя города Оэнеума: онъ вообще благопраятно 
быль расположенъ и проходъ тамъ имфется въ Лабезты, гдз Генщй царствовалъ. 
3. Ему, проходящему мимо часто посфщаемой крзпостцы, по имени Драудакъ. 
изъ знающихъ эту область кто-то сказаль, что никакого труда не будеть стоить 
чтобы взять Оэнемъ, если подчинить также и Драудакъ: весьма удобно онъ 
для всего расположенъ. 4. Когда войско было придвинуто, всЪ внезапно сдались. 
5. Этой боле быстрой, нежели надежда, сдачей ободренный, послв того какъ 
онъ замфтилъ, насколько великъ былъ страхъ предь его войскомъ, одинналцать 
другихъ крфпостей т$мъ же страхомъ (благодаря тому же страху предь нимъ) 
онъ подчиниль своей власти. 6. У немногихъ была нужда въ вооруженной сил, - 
прочая добровольно сдались; и въ нихъ (въ кр$ёпостяхь) взяты были тысяча 
пятьсоть расположенныхь гарнизонами римскихь воиновъ. 7. Большую пользу 
принесь въ переговорахь Карвимй Сполентинъ, выговоривъ, чтобы никакихь 
жестокостей самимъ туземцамъ не уриилими. 8. Отсюда къ Оэнеуму онъ на- 
правилея, который безъ настоящей осады взять нельзя было. 9. И нЪ$сколько 
большимъ числомъ молодежи (войска), нежели проче (города), и стБнами городъ 
этоть былъ болве силенъ, и съ одной стороны рЪка по имени Артатъ, съ другой 
стороны— высокая и недоступная гора опоясывали его. 10. Это надежду на сопротивле- 
н1е горожанамъ давало. 11. Персей, окруживъ городъ, постановиль сдълать насыпь 
съ стороны возвышенной части, вышиной которой (насыпи) онъ могъ бы превозойти 
стъны. 12. Пока производилась эта работа, между тёмъ, благодаря частымъ стычкамъ, 
которыми путемъ вылазокъь и стны свои горожане защищали и работамъ враговъ 
мЪшали, большая часть ихъ (врзговъ) оть разныхъь бЪдетый погибла, и ТБ. 
которые остались въ живыхъ, дневнымь и ночнымъ трудомъ и ранами были 
обезсилены. 13. Какъ только насыпь соединена была со стВной, царская когорта, 
которыхъ называють никаторами, переходить, и помощью мЬстниць въ одно время 
въ НЪСколЬькихь мЪстахъ нападене на городъ было произведено. 14. Ве муж- 
чины были перебиты; женъ и дЪтей ихъ онъ отдаль подъ стражу; остальное 
пошло на добычу солдатамъ. 15. ЗатЬмъ, возвратившись въ Стуберу побЪдителемъ, 
къ Генцио послалъ иллирйца Плеврата, жившаго у него въ изгнани, и маке- 
донца Адея изъ Берои посылаеть: имъ онъ поручаеть, чтобы они доложили © 
дЪлахъ его за это лЬто и зиму противъ римлянъ и дарданцевь; чтобы они 
прибавили недавнтя событя зимняго похода въ Иллир!ю, чтобы убёдили Генщя 
вступить съ нимъ и македонянами въ с0юзъ. 


- ГЛАВА ХХ. 


1 ХХ. Ш 4тапзатез шеи Эсогдт попыз, рег Шут зоНбид11ез, диаз @е 
тафизыа, рорШапдо Маседотез {есетапе, пе $галетеиз гасПез Патаатз 11 Шутсиия 
2. аб Маседотната еззепф. эсойтгат Тафоте 1поепа фап4ел регуепегиие. 14591 тех 
3. (епаз егаф. ео ассиа 1есайл шапдаха, ехропепбез Бешопе ап эипб; 1 гезроп- 
чили ше еНесба бмегит®, уотлибахет эт поп 4ееззе аа БеПапи сит Вотлалз: 
4. сеегиш а@ сопапбит 14 9049 уе ресишал шахиие 4ееззе. Ваес Эбарегата 
Б. гейлеге ге, Фит тахиие сарйуоз ех Шугсо уепдепи. ехбетр]о идет Леса 
ад9цюо СЛалела, ех пизего сизбобита согрог1з телибиибит эпе тепопе ресшва, 
6. дла поп даба РатБагиз пор паре за Бет поп рофегаф. Апсугат 104е«р9- 
эщабиз Регзеиз ш Репезваз гагзити ехегсибии гефист, Итипадзоие Озсапае еб слгса 
ват рег оштиа сазбеПа диае гесерегаф ргаез14 $ 11 Маседоталта зезе гестртб. 


Слова. 


1. 016190.—@1113— пустыня. 5. шепНо,-10118—упоминануе. 
4е шфиза-—нарочно, нам$ренно. 6. гагвит-—назадъ. 

3. асслео,—1у1,— ип .—16те—пригла- 
тать. 
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Объяснения и разборъ. 


|. рорщатао-—аМ]а$. груная.—пе и’апзциз... еззеи—е Йиае. — 1аботе 
тдепи—а]а$. шоб 1). 2. 1135—0616. въ обозначеши м%ста. 3. Очл=егай.— 
зошлимет... пот 4ееззе—ассахай. сит 10811. косвенной рЪзи (это’ содержане 
отвзта).—Чи0 ое... ресиплат Аеез$е: сописйуиз и ассиза{. сит ше. въ 
связи съ косвенной рЪчью (содержанте отвзта). 4. тейете==тей|етип$. — е- _ 
авт согласовано съ тео]. 5. аддйо (аиста: аМа%. абзо.— Чиа поп дю— 
а]ас. аз. 6. рута... ртаеязалз—а Маф. азов. 


Переводъ. 


1. Ови (послы), перешедши черезь хребеть горы Скорда, по пустынямъ 
Илли р1и, которыя нарочно опустошенемь македоняне сдЪлали, дабы переходъ 
въ Иллирио и Македовтю не былъ легокъ для дардановъ. Въ Скодру съ большимъ 
трудомъ наконець пришли. 2. Вь ЛиссЪ царь Генщй былъ. 3. Туда приглашен- 
ные послы, изложивъ свои порученя, благосклонно были выслущаны; они отвЪтъ 
безъ результата принесли, что у него не недостаеть желантя воевать съ римля- 
нами; однако, для попытки сдзлать то. что онъ хотьль бы, больше всего’ не 
хватаеть денегь. 4. Это въ Стуберу донесли они царю, тогда наиболве рас- 
продавшаго плЪнныхь изъ Иллирии. 5. Тотзась же къ тВмъ же посламь при- 
соединивъ Главщя изъ числа тВлохранителей, онъ отослаль безь упоминашя о 
деньгахъ, которыя такъ какъ че были даны (которыхь не получивъ), то нуждаю- 
пийся варваръ приступить къ войн не могь. 6, ЗатВмъ, опустошивъ (разоривъ) 
Авкиру, Персей въ Пенесту войско отвель и, укрфпивъь гарнизоны въ 
Усканз и вокругь нея по веёмъь крёпостямъ, которыя онъ завоеваль, онъ уда- 
хяется въ Македон1ю. 


ГЛАВА ХХ! 


Е ХХ. [. СоеНиз 1егафиз Вотапиз ргаеегаф Шуг1со:; фи тоуег1 поп азиз, 
ст 11 1$ 16913 тех 65366, розб рго{есиопет ели е11з сопафиз п Репезз Озсамал . 
тестреге а, ргаез 10, дааа 161 Масейотати егаф, сита поз ушиегЬиз гершвиз 

_ 8. Пусйт@ши сор1аз тедихи. 1146 розб 13 ралсоз М. ТуефеЙ ия ЁгеоеПалита 
си 59415 уаПда тапи ш Репезбаз из а о0514ез аъ 3 ит из, (иае 1п алиса 
сии #4е регтапзегаие, асстрлет@05: ргоседеге ейаш 1ш Раг6Шоз—и диоде. 

3.4. 0351463 дате рерлеегале—115516. а. ибтадие сепбе те били би ех1ютб. Репезва- 
гии 005314ез АроПотал, Раг@тогии Оуттвасми,—бит Ерлалт пас 

А. с61е0ге пошег Стаесз егаф— пися. Ар. СЛамиаз ассербал 1 Шугсо 1еполи- 
тата ссггоеге сиртетз РНапофали, Ерим сазбе ит, а@огбиз орриатато, её апхШа 

А ата ТВезргобогитаме ргаебег Воталил ехегсилит, а4 зех паша ро- 

пишит, зесит а44их!; педие орегае ргеблит {ес16 (Леа, дит тепебиз а Регзео 

гб, (шп уаП@о ргаез ло Чеепдетие. еб Регзеиз ЕП теала ргоесбиз, её сгса 

. ват ехетсба Тизбгафо, а@ эбтайит уосаыриз Еруговз диск. Убгабив уаН918зоиа 

ии 026$ Аебоае егаф: зКа ез6 зирег Алгастил зат, ргоре алопега [пасвил. 

. сит 4есет пи из редиаила ео’ ргогесбия е56 еб саша из тесепыв, хоз ралис1огез 

‚ ргорбсе апоцзИаз улагит еб азрегКафет @ихтб. его @е ешт регуепуззеб а4 

Обит тотет, ух $галзотез313 ргорбег аби тел пту1з 10сит диодие саземз 

10. авоте шуетф. ргоЁесбиз 104е таз дила талеге поп рофегаф, фиал до $0]е- 

тар а у1а, ап фетрезбаз еззеб, сии тпоепа уехамопе, ргаестрие питепвогил, 

11. абего ле аа (етр\ит Гоуз, №саеии даета уосапф, розшф сазёга. ад Атаснеита 

12. шде Лилеп иапеге тпоепа еепзо гебепбиз а 6л91те аллтиз ** пал. дио зрайо 

$етрот1з роще рег{есфо. {гадисз сориз @1е1 ргостеззиз. {ег обущиа Дес датииа 
решерет Аебо]огит, рег диет е1 Юёгабиз гадерафиг, Вафиб. 


-з <> 


<> со 


= 


—-—--— 


1) бсойта: нынЪииий Скутари.—5еот4из: игра въ Иллир1и. 
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Слова. 
5. рапро, рере!, расбиш, раваёе — 7. Мпа, из заливъ. 
_ постановлять договоромъ. 8. азретИав, ай неровность. 
6. шзфо.—а\1,— аби, — ате— осматри- 11. етейог, емепзиз зиш, ешейп — 
вать, производить смотръ. —ВыЫМЗрять. 


объяснения и разборъ. 


Г. Путсо—Чаму. при ргаеега$. — ди =13.—сили... тех... еззеё: сит №19- 

сит. 2. чи Ра’Иитоз=кь пареинамъ {народъ въ Иллир!и). 4. АроЙоплат-— 
ассизаф. изста; АроПоша—тгородъь въ эпирф.—ЛДуггасииит—ассиваф. мЪста (го. 
родъ въ Эпир )—Стаесз—Чайу. 5. адот из орридтате =аотваз 3$ орриспате.— 
Атфататит—(Аатапез). Твезртоютит, (ТВезртофот1)—народы Эпира.—СЧеиа... 
аееп4етле—а 184. азота бив. 6: ехетсии шятодо..: сосатйфиз Ертонз—-а ад. 
2030116. 8. рамсотез: по нЪекольку. 9. Ощим фегоеплззе-—сиа юпа, — 
74115 0765515... ПОДразум. 1225—8]а$. а0зо.—С519$—Чайу. Впа|$. 10. диод... 
еззе1-—@ио@ самзайе. 11. эимете... етепзо-—а ах. азоиз.—ЭвЪ$здочки указы- 
валоть на невозстановленный пропускъ. 12. 4ио зрайо— аа. 1ешрот18.— роще 
ретесю —а 124. аб оз. — иадиси$ сориз — а1а$. абзоПи аз. —44е% — сепеё. 
дпа (аз. 


Переводъ. 


|. Римсеюй легать Целй начальствоваль надъ Иллирлей; онъ двигаться не 
смЪль, когда въ твхъ мВестахъ находилея царь, посл его ухода, наконець, по-. 
пытавшись въ области пенестовъь Ускану отобрать у гарнизона, который тамъ 
состоялъ изъ македонянъ, со многими ранами отбитый, онь кь Лихниду войска 
отвелъ. 2. Затмь несколько дней спустя овъ Требемя Фрегеллана съ достаточно 
сильнымъ отрядомъ въ Пенесты послалъ для полученя заложниковь оть твхъ 
городовъ, которые въ с0т0зЪ съ вЪрностью остались; пройти также къ пареинамь— 
они тоже дать заложниковь по договору обязались—онъ приказалъ. 3. У обоихь 
народовъ онъ безъ волневй успфлъ. 4. Заложники пенестовь въ Аполлонию, 
пареиновь въ Диррахумъ-— тогда имя Эпидамна наиболве извЪстно было у гре- 
ковъ-—были посланы. 5. Аший Клавд, полученное въ Иллир1и пораженте испра- 
вить желая, @аноту, небольшую кр®пость Эпира, началъ осаждать и вспомо- 
гательныя войска аеамановъ и есспротовъ, кромз римскаго войска, до шести 
тысячь человзкъ съ собой привелъ; и онъ пе произвелъ оцфики предпраят1я (онъ 
недостаточно оцзнилъ предпрлят!е), такъ какъ Ёлеа, который оставлень былъ 
Персеемъ, съ сильнымъ гарнизономъ защищаль эту крепеть. 6. А Персей, 
отправивиись въ Элимею и вокругь нея осмотрёвъ войско, къ Страту, по зову 
эпирцевъ, повель его. 7. Страть тогда былъ сильнфйшимь городомъ Этолйи: онъ 
расположень надь Амбращйскимь заливомь вблизи рёки Инаха. 8. Съ десятью 
тысячами пзхотинцевъ туда онъ отправился и съ тремя стами всадниками, которыхъ 
‘по-немногу велёдстве твенинъ и неровностей онъ провелъ. 9. На трешй день 
какъ онъ пришель къ горз Цит!ю, едва перешедши черезъ нее велЪдетве глубины 
снфга, онъ съ трудомъ нашелъ место для лагеря. [0. Затзмь отправившись, 
боле потому что оставаться онъ не могь, нежели потому что сносна была дорога 
пли погода, съ большими мученлями, особенно для ВЫЮЧНЫхЬ животныхь, на 
другой лень у храма Юпитера, который зовуть Витеемъ, онъ расположился 
лагеремъ. 11. У рёки Арахта зал$мъ, вымфривъ огромный путь, задержанный 
‘тлубиной рЪки, очъ остался. [2. Въ этоть промежутокъ времени, соорудивъ мостъ, 
переведши войска и пройдя однодневный путь, онъ встрфчу имфлъ (встр$зтилъ) 
Арахидама, начальника этолйцевь, черезь котораго ему Страть передавался. 
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ГЛАВА ХХИ. 


1. ХХИ. ео @е а4 Плет авт Дефо сазбга розца: 1п@е а16его @ле а Убгабита 
регуепеии; ит ргоре ГШаспита атлет саз“з розийз сита ехзресбатев е{ 11508 
ошииз рог$ Аебо105 11 Идет эцат уепитгоз, с1ааз рогбаз абаие 1рза еа, посфе, 
{иа уепегаб, гесербат Вотапит ргаез1@тт сит С. РорИШо 1есафо шуеше. 
. решерез ди ргаезепз Атедали алсботафе ботари]я1 гедел атсеззтегаи, орулат 
еотезз0 Атом алло зеотлотез Гаса 1осита а@уегзае гасйотт Чедегать а@ РорИит 
. сша шШе редия из а Атфгасла агсеззепаит. тп фетроге её Плпагсвиз. ргае{есви$ 
едит оелыз Аебо]огит, сит зехсепз рейфиз её едищ из сейиит, чет. 
. зайз сопзбараф сит фаллацат а4 Регзеа фепдетфет Э6гафиий уетиззе, томфафо @е- 
. 114е сим Гогбапа апипо Вотати$ зе, абуетзиз 410$ уепегаф, пиихаззе. пес РорИи$ 
. зесшог дала Черефаф еззе 1пбег фат тома поет егаф. Чауез рогбагит сч- 
зроблатаме таигогиг зиае ехбетр1о рофезбаз {ес\, Плшатсвит Аебо1оздие сит 
. Шуепаце Утабогит 11 атсет рег ргаез1Аи зресетш атоу1ё. Регземз аб пии- 
пела из зпрег1ог1 ра’ ит1$ бити $ фетрбай$ соПоди$, сит 055 паф0з афдие 
ебал 46$ гос атсепбез у1@егеб, дпоме пиШа раззшат аф игре $талз Ре- 
8. Иагиа ашлем розшф сазбга. №1 соп$Шо аЧуосафо си АтемЧатиз Ерлгова-. 
гиламе {гапз[иоае гей петеле, Маседопат ру1истрез поп риопапит сил 11/1е360 
{етроте ап сепзегет, пи Из ргаерагаз сое из, сии портал ргииз 001- 
елбез страт. 0036551 зепзиг еззеп, тахиие ао оз ит Вам ргосш 104е В- 

9. регпа, огапф, бегг1биз ш Арегапйала сазбга, оу. Арегапа ешт ргорбег Атса дали 
паспат Ш еа селе отайат апебогИабетаце сопзепза ошшии ассерегиие: 15 
1рзе сит осИпаетогии пб ргаез191ю №15 е56 ргаерозИмв. 


о 


—$ > <> нН> ©> 


Слова. 


2. Беет1з, е—нерадивый, медлительный. 6. (1818, 15—ключЪ. 
5° шеепцию, и—настроеше. | 7. вии а3, 1—холмъ. 


Объясненгя и разборъ. 


|. сазта розйа=еаяйта, роза, зипф.—регсеиит= ретуепиа е3$.—са$98 
05 из— аЪ]а%. азоф.— сит ехредате-—сиа М $отсит.— 4610108... зещитоз 
(536): ассизаб. спо шЁиф. при ехресфате$.—05а еа посе — аЪ1аб. фетрог!.— 
чиа согласовано съ посёе.—есерит... ртаез@ить (е83е): ассизаф. сит таит. _ 
при шуеш%. 2. аисотйа-—а а. салбае.—едтезз0 Атбдато—а Май. абзоииз.— 
аа Рорййит... отсеззепаит: ветип@уит. 3. % (етроге: къ тому времени. 
4. ешли... чеплззе—ассизаф. сим шНпЬ. при сопзбараф —иаюо... апйто—а а. 
25011 $.—Вотиииля—дайу.— бе... зиллззе—ассизаф. сит 1111. къ тому же соп 
{араф. 6. биде... роезааз: сепеф. розвезяуия.— рег фтаезийа зреслет: подъ 
видомъ гарнизона. 7. врайз соПодииз—а]а. абзоф.— сии... оз4ете--сит 
Вогсит. 8. с0тз о адтосаю—а Маф. азов .— сит... тейтете-—сит сопсе- 
ати. —Маседотить рубле... сепзетет: порядокъ словъ: сиш рипс1рез Ма- 
себопита сепзегепе поп риспапбит пез фетроге апит.— ими... сеизетеи-—сита 
самза]е.—по% риспатаиит, (е38е)—ассиза. сии шт. чирезю 4етроте — аа. 
{етрог!з.—ртаератаиз соттевииз— аа. абзо]и.-— сили... зепзит еззе-—сит 
ехрсайушиа съ сопииисйу. въ связи съ. сепзегеп® (это было мнёне македонскихъ 
военачальниковъ).—9%04... Ифегиа етал-—дио@ самзае къ ‘ети. —Аретатиа— 
городъ въ Осссали.-Арегапй:— жители Аперанщи.— сопзепзи—аЪ]а. шо. — 
р45—Чану. къ ргаероз (из. осппдеотит тмит—вепеб. дла] Ща къ ргаев1 то 


Переводъ. _ 


|. Въ тоть день у границы земли Этолской лагерь быль расположенъ; 
отсюда на другой день къ Стратуму двинулись; когда вблизи р8ки Инаха, рас- 
положившись лагеремъ, онъ ожидалъ, что этолйцы высыпають изъ всхъ вороть 


-— 
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и поклянутся ему въ вЪрности, западныя ворота и въ`ту же ночь, въ которую 
онъ пришель, впущенный римский гарнизонъ съ легатомъ Попилл1емъ онъ нашелъ. 
2. Отарзйшины, которые вмяшемъ присутствующаго Архидама побужденные (въ 
присутсти Архидама), пригласили царя, навстрёчу вышедшему Архидаму, какъ 
только Архидамъ вышель навстрфчу царю, сдВлавииеся болфе медлительными 
{потерявъ энергию), дали мфсто противной парми для приглашеня Попилл1я съ 
тысячею пъхотницевь изъ Амбращи. 3. Въ 1104 времени и Динархъ, начальникъ 
конницы племени этолийцевь, съ шестью стами пхотницами и ста всадниками 
пришель. 4. Достаточно извЪстно было, что онъ якобы къ Персею направляясь 
пришель въ Стратумъ, а зат5мт, измВнивъь намфрешя вмЪетв съ судьбой къ. 
Римлянамъ, противь которыхъ онъ пришелъ, онъ присоединился. 5. И Попиллй 
также не чуветвоваль себя болфе бозопаснымъ; нежели долженъ былъ бы, среди 
такихь подвижныхъ настроений. 6. Ключи вороть и стражу стЪнъ тотчась подъ 
<вою власть онъ взялъ, Динарха же и этол!йцевь съ войскомъ страмйцевь въ 
кр®Впость подъ видомъ гарнизона отодвинулъ. 7. Персей съ возвышенныхь хол- 
мовъ верхней части города попытавшись переговорить, когда увидёлъ, что они 
упорствують и отгоняють его далеко стр$лами, на разстояни пяти тысячь шаговъ 
оть города по ту сторону р5хи Петитара росположился лагеремъ. 8. Тамъ, когда 
онъ созвалъ совфть, хотя Архидамъ и перебфжчики эпиротовь его удерживали, 
‚но такъ какъ македонске военачальники считали, что не слфдуеть сражаться въ 
_ неблагопраятное время года при отсутствии всякаго прованта, когда нужду 
(голодъ) прежде осаждаюцие почувствують, нежели осажденные, особенно же 
потому что непрятельскя зимня квартиры были недалеко отсюда, онъ, испугав- 
шись, къ Аперанщи лагерь отодвинулъ. 9. Аперантйцы его, вслфдстве большого 
‚ вмяюя у нихь Архидама съ общаго соглачя приняли: онъ самый Архидамъ 
©ъ гарнизономъ и съ восемью стами воиновъ во главз ихь былъ поставленъ, 


О РР. 


> 


10. 
11. 


ГЛАВА ХХШ. 


ХХШ. тех сша поп пишоге уехайопе пимепбогат Колуиилоаие, чаата 
уепегаф, п Маседотат тедие: Арриши башеп ар о3191опе РВапобез {ата ди- 
сепиз а Юбтабии Регзет заттоут. С]епаз сит ргаез1 0 партетогии шуепити 
щзесибив зи га@1с1из ргоре шунз топи а4 пе Волипита ех асе ппре- 


. Чо осо1дь, а Фисетьоз сер. Арруиз зирегайз апоиз( Из, 1 сашро, диет Ме- 
. 1еопа уосапь, эбайлуа беги ралсогита Вафли. тибе С]епаз адзиларьо РаПо- 


зёгафо, ил Ертгобатит оепбел Вафефа$. п астии Ап еопелзет {галзсен. Ма- 
сейопез а@ ЧерорШайотет ргоесй; РиЧозбгабиз сала совогбе зиа ш 18198 
10со орзсиго сопзедтв. п ра1афоз роршафогез сити егир1ззете ар Апаоопеа агтай, 
Гилепбез е03 регзедиепфез еНизтиз 11 уаПеш 1изеззата а Возыфиз ргаестрибате. 
14е шШе 0113, сепбити {егше сариз, её илаце ргозреге оезба, ге ргоре збауа 
Арри сазёга тоуете, пе Чиа у15 50618 58 аб Вотапо ехегсти 1пЁегту розз1. 
Арриаз педшднала 11 15 10615 {егепз фетриз, 41111591 СОВаопитиаие еб 51 дит аш 
Ертгобае етап ргаез@ из сита ЦаПоз тия ив ш Шугтсит геотеззиз, рег Раг- 
пог 809аз итбез ш В егпа приз 91015518, 1рзе Волат заст ен сама 
геи. Регзеиз ех Репезбагаи вое пиШе ребщез исепоз ешез геуосафоз 
Саззапагеат, ргаез1910 6 е5зепф, пиз. аб Сепйо вадет адЁегетбез геблегиих. 
пес еше а1105 аффие а10з шибеи4о бетрёаге епта дез, сита арратегеб диат- 
фи 1 е0 ргаезаи е53еф, пес батеп ппреёгаге а апипо роззеб, пб ппрепзал т 
геи шахши а@ олима тошепи Гасегеб. 


Слова. 


3: Уайуа, огит— стоянка. 8. 1его, 1, ИИ. 1етёте—тратить, 
ра]ог, раз зил,-ат1-—бродить. терять. 
6. шяо, себ, шзеззит, ше — 11. ийрепза, ае-расходъ, издержка. 


насаждать. занимать. 


ргаеёе1рЦо, —а\1.— бит, —ате— завле- 
калть. 
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Объяенен!я и разборъ. 


|. Арреит Затет... зиттози: порядокъ словь: батеп {ата Ретзет ди- 
сел а Утайит Арршшт а обз@опе РАало{ез зииниоу1$. — дисепиз... Ретзе: 
подразум$в.: войска. 3. биретаиз атдизилз—а а. аозоиаз.—дзегит ралисо- 
пит—оепеф. даа. 4. адзитюю— РЕЯ озтаю— 185. азов. диз Рафебои.: 
который управлялъ. 5. рго{есв= ртоесй зиф.-—10со абзсито—а ад. 1001. 6. сит 
етир1ззет4 — сита м ютеит. — е//изФиз: вразсыпную. 7. тие 0сслз1$, сеприт... 
сариз—а]а$. азои 9. — деза те—а ар. абзоиая.— пе... р0$5—пе Нпае. — 50- 
65 5и15—Чайу. при пеги. 8. 45595... отаезаиз—а аб. азов. — зи И- 
физ 4тл5515—т0 Же. 9. ртаеял0 ий еззета==ф е8зетф..., 1$ Впае. 10. вадет: 
ассизаф. рат. пештаз въ собират. смысл. 1!. 00$ ащие а10$: все новыя и 
новыя посольства.— сии арратете...—есита салзе.— диадиит... еззе: косвенный 
вопросъ.—р7аез—о-п(1. при диапйит.—ипрегате аф атито: добиться у са- 
и себя, рышиться.—... Гасетег — 06 оесйу. — эпахитя... тотепи, — спе. 
рте{. 


Переводъ. 


1. Царь съ неменьщими потерями людей и вьючныхь животныхь, чёмъ 
пришелъ, въ Македонию возвратился: Апшя однако оть осады Фаноть слух о 
ведущемь в0йско Персез къ Стратуму удалиль. 2. Клевосъь съ гарнизономъ дЗ- 
ятельныхь юношей преслфдуя его, у подошвъь почти непроходимыхь горъ 
до тысячи человЪзкъ изъ тяжело вооруженнаго отряда убилъ, до двухсоть взялъ 
в плюнё. 3. АшИй, послВ того какъ преодолзны были тВснины, на полз, которое 
называють Мелеонскимъ, стоянку въ течение н®сколькихь дней имфлъ. 4. Между 
тВмъ Клевосъ, принявъ (присоединивъ) Филострата, который управляль племе- 
немъ Эпиритовъ, въ область Аитигоненское переправляется. 5. Македоняне отпра- 
вились на опустошене (грабежь); Филистрать съ своей когортой въ засадз въ 
темномъ` мьстВ засЪлъ. 6. На бродящихъ опустошителей (мародеровъ-македонцевь), 
когда вырвались изъ Антигонеи (напали сдзлавиие вылазку изъ Антигонеи) 
вооруженные воины. убЪгающие пресльдующихь ихъ завлекають въ долину, 33- 
нятую непраятелемъ. 7. Когда затБмз тысяча человзкъ было убита, почти сто 
взято въ плЪнъ и вездь было удачно сдЪлано было вблизи стоянки Апшя лагерь 
они пргдватають, дабы какое-либо насилте ихъь союзникамъ римскимь войскомъ 
не нанесено было. 8. Аший, напрасно въ этихъ м5стахъ тратя время, распустивъ 
гарнизоны Хаоновь и если каке либо иные эпироты были (т.-е. вообще гарнизоны, 
состоявшие изъ эпиротовъ). съ итальянскими воинами возвратившись въ Иллир1ю 
черезь союзные города пареиновь на зимная квартиры распустивъ солдать, самъ 
вь Римъ ради жертвопривошевий возвратился. 9. Персей оть племени пенестовъ 
отозванныхь тысячу пъхотинцевь и двЪфети всадниковь въ Кассандрею, чтобы 
были охраной (въ качествв гарнизона), послалъ. 10. Оть Геншя то же прино- 
сящие (послы съ тёмъ же отвфтомъ) возвратились. 11. И онъ не переставаль 
затьмь (въ Дальнфйшемъ) госылкой однихъ и другихъь (все новыхь и новыхъ 
посольствъ) его испытывать, такъ какъ очевидно было, сколько въ немь опоры 
было, и, однако, онъ не мотъ рфшиться, чтобы какой-либо расходъ въ дВяВ 
такой важности для всего (столь важномъ для дальньйшаго) сдзлать. 





Е фег 1, Сагтеп 1. 


Маесептаз абах1з ее гесоиз, 
О её ргаезАпии еф ашсе аесиз тпеита, 
21$ 4и08 ситгеШо ри!уегет Оут- 
$ Е реа 
‚4 СоПес1ззе шуаф шебаае {егута1з 
Еуйада, гомз райпасае по511$ 
'Теггагита отп1иоз еуе $ аа 4е08; 
_—_ Ниуое 81 таобИциа фата Оше 
8 Сегба$ Чегоета из боНеге Вопог!риз; 
Шаш, $1 ргоргю' соп9191$ Воггео, 
ия 4е Гус! уеггиг агез. . 
- Саддещет рабо Но4еге загс]о 
12 Астоз АЦба|с1$ соп@ююоп0и$ 
_ Миападаха аетаоуеаз, и тафе Сура 
Мугбоциа рах1Аи$ паба, зесеф таате. 
Гасбаета сагиз Насыбиз АВчеит 
16 Мегсабог таебиепз обита еф орр1а1 
Гада% гига, зи: тох гейс гафез 
Опаззаз, 1406$ рапречеш рай. 
85 си пес увез росша Маззе 
20 Мес рагбеш зоПао детеге ае @1е 
эреги!, пипс уйма тпаетабга заб 
атрибо 
Эбтафиз, пипс а@ адаае 1епе сари 
засгае. 
МиКоз сазбга, Гауашф еф Ию фифае 
24 Регпихбаз зошиз БеПадае шабоиз 
Реезаа. Мамеф зиЪ Тоуе 11140 
Уепабог ф$епегае соп1е1$ патетпог, 
Бей у1за ез$ сада сегуа НаеНБиь, 
28 Бец гар! 6егебез Матзизарег р1асаё. 
Ме досбагит Бедегае ргаепла (гопё\ии 
013 сет зпрет: ше сенат пешиз 
МутшрИагитаяе ]еуез сита бабу 
сВо1+ 
32 Бесегиипф рорию, 5: педие Маз 
Елцегре сов1реф пес Роувутоша, 
Тезбоита геле 4епаеге БагЬ оп. 
_ _ 0004 э1 ше Тупе18 уадбиз 1азегв, 
_ 36 ЗиБшиа! {епата з1аега уетысе. 


ИНО ЧР УЧ УЗИ А Зыба осла ба 
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бег 1, Сагтеп 21. 


Плапатш фепегае @сЦе ушетез, 
Ниопзита, рае, феце СуйИийна 

_ _ Габопатааме зартегао | 
° 4 ОП|ефалм репиаз То\1. 

___ Усз ава ИауН$ её пегогиха сотаа, 
’ _ Отаеситаде аа сеПао ргопаше$ 
еек А15190, 
№0115 ап Егуша 1 






Курсь патинскаго языка. 


Избранныя оды Горашя. 


8 5113 ацё у Стаег; 
Уоз Тешре фо аета фоПЩе 1ачаи 
Маба]етаче, тагез, Реюн Аро18. 
Штяютетаме рВатефта, 

12 ВНтафегпааае илиегит Тута. 

Не Бе! 1]астппоэии №16 пизегазл 
| {атает 

а рорию е рипаре 

Саезатге 1 ' 


Резетаце 


Регзаз абаае ВгЦаппоз$ 
16 Уезхга, побаз асеф ргесе. 


Бег |, Сагтеп. 28. 


(и1$ аезаегю 31 рийог ааф о4и$ 
Тали саг! сар1 5? Ргаесре ола тез 
Сатфаз, Мерошепе, сит Палата рафег 
4 Уосет сит сИбатга аед1.. 
Егоо Оби Йна регреблаз 5орог, 
Ото? Сит Ридог еф шзыае зогог, 
Тасоггарба Еще, пададае УегКая 
8 Оцапао иШиа шуешеф ратет? 
Мииз Ше 5оп1з Нер1$ оса, 
Маш НерШог, фаат Чт, УегаН. 
Ти газбга. раз, Веи, поп Ка, сте@ бита 
12 Розе1$ дашыНиаш 4еов. 
@ша, 31 ТЬтасю Бапааз Огрвео 
АпаКахла тгаодетеге атБотои$ Паета, 
Миш уапае гедеа% запол!з ппаби, 
16 Опам ушоа зете] Вотйаа, 
№ оп 1еп15 ртес из Гафа тес1ааете,. 
Мото сопрщшег Мегсигииз сте? 
Вигит: зеа 1еушз 1$ райепца, 
20 Оша сотг!еге е5ф пе{а$. 


Бэг И, Сагтеп 7. 


О заере тшесита ветриз ш ати 
Педис{е Вию шШиае асе, 
@и13 $е гедопахуй  Читиета 

4 0913 райгиз Ца1одме саео, 

Ротшре!, шеогит ргиае зодаП ат, 
Си оао таотащета заере ета, паег 
Етео1, согопабаз пез | 

`8 МаоБабто Зутю сар оз? 

: Тесиа РЫШНрроз е$ с@етета Гасала 
бепз! гейсфа, поп Бепе рагпа\а, 
Сала Ёгасба, уг еф штасе8 

12 Тигре во[ала фейсеге тлепйфо. | 
бе ше рег Возез Мегсик!аз Сев, 
Депзо рахещета зизбиН$ абёге; 

"Те гагза8 ш БеПата тезотЬеп$ 


у 


_ 16 Опаа те а ае5610$15. 





— 


Етоо оБНоафата гедае Тоу1 даре 
Тюопсасае 1еззита пива ]афи$ 
Реропе зи 1ааги шеа, пес 


_ 20 Рагсе саа1$ 1 аезыпа 5. 


ОБ !Гу1о50 1е\ма Мазз!со 
СПТопа ехр]1е, Гипае сарас!ри$ 
Опсцеша, де сопе $. би1$ и4о 

24 Рергорегагеарлто согопаз$ : 
Сигафуе шуго? Опет Уепи$ ато тит 
Ю/сеф ББепа!? Моп есо зап!а$ 
Васварог Е4оп15: гесерфо 

28 ОшШсе шт ЁГагеге е5ф ат1ео. 


Бег ИП, багтеп 10. 


Весми$ угуе$, Тлепи, педае аби 


Зотрег игоепао песме, чт ргосеПаз 


Салфа$ Вогге$е1$, ппитат ртетепао 
4 Газ плачит. 
Алгеата оп1591$ те ост афет 
ОШо, баз сагеф офзоея 
Зогагриз бесы, сатеф ту1аепаа 
8 Боб! $ аа. 
заер11$ уе; аоЦафшит шееп$ 
Р1ши$ е$ се]5ае стау1оте сази 
еси баггез Гегпабаче 5011108 
12 Кшелга 10168. 
орегаф и{е54$, шейи® зесипа1$ 
АЦегали зогбет Бепергератахата 
Ресбаз. шогшез Шешез гедас% 
16 ТаррцЦег, 1ает 
5011110 \е%$. 81 па]е пипс, 
её ом 


№ п, 


51с ег: диопдат ст6Вага, Фаселфет * 


5и$561$а$ Мизаш педае зетрег 


атсит 

20 Тепа& АроПо. 
Вериз апеизИ$ апитюози$ афаие 
КогИв арраге; зарлещег 1Аета 
СоштаВез уепю пала 5еслиао 

24 Таго1аа уе]1а.. 


Бег 1, Сагтеп 1. 
Оа! рго1апиш уцют$ еф агсео; : 
Кауее Пп2'и1$:; сагипа поп рга$ 
Апаца Мозагиш засегао$ 


_4 Ушсипифиз8 риег15оае сащо. 


Весиш Иштепадогат 11 ргорго$ 

отесез, 
Весез 1ш 1503 Парегиии е56 Тоу1$, 
Сат1 Сизащео бгииир Во, 

8 Сира зпрегсШо-тоуепиз. 

Еф и уто мг ами огаше 
Атразба, 5111$, №с сепегозюг 
Резсепда»% 1 сатарам рейвютг, 

12 Мопри$ Ше шеПпогоапе {ата 
Сощепаа$, Ин ииБа ейепиим 
2 шалог; аедиа 1есе Месезз баз 
Зогафиг т епез её. ипо0$; 

16 Отпе сарах шоуеф игла пощеп. 
Рези1ефи8 еп515 си! зирег парла 
Сегу1се реп4еф, поп Э1са]ае аарез 
Ощеехл е]афогафипф зарогеш, 


20 М№оп ауции с атаедие сапфиз 


зотпит- гедисей$: зютапиз 


астезй ит. 


Геп:5 упогит пой ВашИез 401108 
ЕКазйа шаргозатаце трал, 
24 Моп Дервуг!з азЦафа Тетшре. 
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40 


44 


48 
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16 


20 


24 


® : ; Аб 9 - = 
Рез1Чегажщет, Чио@ за1$ езё, пеаие — 
Тима Ндюзит зоШейаф штате 
М№ с заеуи$ Атсии1 са4епи$ 
Пирей$ ай опепи$ Наед1,. 
М№п уегрегабае отап@ие ушеае _ 
Еипди5але шепдах, агроге папе 
аЧиаз 
Сирае, пипс Фотгепиа аэтов 
З1аега, пипс Шешез 119а$. _ 
Сопбгасфа р1зсез аедаотга зепйип 
Таси$ ш аббат шойБиз: Бис 
я {тедает$ 
Саешетба аети$ы$ тедетарфог 
Сиш 1атаН$ @опипизаае етгае_ 
Еазй 41055: зеа Типог её Мшае 
эсапаииф еодет, дао 4опипи$, 
педие 
Оесеа!$ аегада фттет еф 
Роз еда ет зе4еф афга, Сига.. 
ОцоЯ 51 ао1епфет пес р 
| ар18 
Мес риагригагита 1Аеге с1ат1ог 
Рееп1$ изиз пес Еа]етпа, 
У! 5 Аспаетепиииаеаче ‘созфата, 
Ситг шу1аепа1$ розйБбиз еф поуо 
ЗарНте та тоНаг атиии? 
Сиг уаПе регми$ещт заБпа 
Оуу аз одбрегоз!отез? 


[Бег 1, багтеп 9: 


Лопес сгафаз егам и 
Мес азалата ро@ог Бтаеса 
сай 1аае 
Сегу1ст 1уеп15. Чафаф, 
Регзатата у1оли тесе Беамог. 
Ропес поп аПа тас1$ 
Атз15Я педае егаф Гуа роз 
СШоёп, 
Ми ГуФа вошииз 
Вотапа, ую сапог Ша. 
Ме пипс ТЬтезза, СШоё тес1%, 
Оисез оса то@0з еф сагае — 
елей, 
Рго Чиа поп шебаала тот, 
$1 рагсепф апимае {афа зирегзии. 
Ме фотгтеф {асе пибаа, 
Твиг Са1а1$ ИПаз Отпуй, 
Рго ачо 15$ райаг пот, а 
© рагсепф риаего {аа виретгвий. 
Оша 1 риса геа Уепа8 | = 
П!Аис$озаце 150 001% абпео? 
91 Науа ехсаы баг СШоё . 
Веесбаедие рае 1апаа ГуФае?_ 
Оцатадаата э1еге’ ршевтюог $ 
Ше е$$. фа 1еу1ог со тгысе еф тарторо 
ГГасипа1юг Напа, | 
Тесат \муесте атает, фесим оБеала 
ПЬепз! 


Бег 1, багтеп 30. 


Ехео1 топитепбит: аеге регепитаз 

ВесаНаие а ругапиаат аз, 

Опоа поп 1тафег еаах, пой Адио _ 

1тпрюфеп$ | 

Ро$з% Фтиеге амф 1ппатега $ — 

Аппогишт зетез еф шоа 4ешрогит. — 

Моп 0115 ШОМаг, шаЦадиае рагз 
Я пе! 

Укаь ТЫ Ипам: азаае ео Аа 

_розбег — 


м 


в. 8 Стезсата 1аа4е гесепз, апицо ат, 
>. Саршё{ех. 
у Зсапаеф сит бас а, мтошеро ай из 
_ О сат дала \19]ел$ обзхер1® Аз 

— Еф апа рапрег адиае ан 
е-- астез И 
° 12 Весрау роруа1огаш, ех Ва 

к. | робеп$ 


`’Ришеер$ Авеста сатшеп аа 03 


Капа 
Пеих!$3е 040$. Зале зарегма 
-ОпцаезЦал шегЯз еф пи. 
Лершса, - 
_16 Гамго сешое уод]епз, о, 
сотпалта. 


_КЛЮЧЪ КЪ ЧТЕНЮ ОДЪ.. 


Книга 1, пеня [. 
Маесепаз абау!5 || 6аЦе тбо!раз, 


о * и х 


о ода ЛА О ча” ам _ о 
. р”. 


: 0 в ртёез1а1(ит) 6% т. о 


5006$ 9108 с@гси16 || ев. 


Оушрасйм 
° 4 СбПес{5зе гуд | табааае 16гу19 5 
3 ЕУиаба го, | рашпадае поз 
Е Теггатама дототбз || суев1® Аа 4ебз; 
Напе, я шобшаш || батра Оан 
гаш 
$оПег(е) ,о- 
00г100$; 
ебпатаь 
Воггео, 
Убе 


8 С6гбаф &6гоет1 15 || 

а, ‹ 51 ргорто | 
_ @шаама а6 Таъус15 | 

Г ате1$. 

р Салаетёт: раб | Ппаете 

й загс] 6 

12 Аргоз „АмаНс1е || сбпастбь аз 

— Мапацам @@тоуед,, | @$ бтаЪе 


ура 
Мугюйта рау!айз | паша зес6ф 


: . татб. 

: | ГасапКет) 1саг!1з | ПасыБиз 
к Атасйта 

_ 16 Мёгеабог шефбовоз | быт) 6% 
в. орр1а1 
Г. 1.8 да% гага, зи1: | пох гей с1ь гаф68 
г Оиаззаз, 90 | р аАпрет1 6 
23а х раш. 

Г Е Ч п6с уеег8 |. а 
к: №М2331с1 
в 20 М№с рагбета 5оНа6 || абтаеге 46 416 
о _  Юрегш®, папе узла! табтабга заб 
Е’ ато 
Е | 5тадз, папс аа адаёе || — ее 
— _ Момов сёзёга плут . г: 


| фибае 
а _ 24 Региха5 301$ | ЬеПааме 
32а 1121005 
Оебезы ма. Мапб | зЪ Тоуе #12196. 
_ Убпафбх ‘епегае | сопоз. 
питешог, 
_ Ббй у15А (©)56 сафа$ || сёгуа, 
| Е. нае! из, 
Г. —28 56а тор 1$ 4ете6з || Магзи$ рег 
2 р1а5а5. 
№ д0с4&т(ат). Бедегае | и 
Е говыйт 





в 


015 11156615 зирег!5: || пб сепаат 
пез 
Мушрвагатаце 1еубз || сам 
Рафуг!8 свогй 
38 эбсегийт® рори|6, || $31 педие $101аз 
Елцегрё соб, | пёс РоувуюшА 
Гезбоата геГио\, || &6пдете БА бп. ° 
Оцба 1 ше 1ут1с15 | УЗЫБаз шзег, 


36 ЗаЮНиы 1егтАта || $14ега убгисё 


Книга Г, Беня гай 


Р1апа {епегёе | Ч@сЦе у181065, 


Тофопзат, рцет, | Ч1еИе Суп т 
Табо патааие зиртёю 

4 Р|Песфал репИлаз То\1. 
\0$ 1ае$ёалм ПоуИ | 6% р 


Оидесатая(е) 81$ ‘венав | о 


| гп10е% А121а6, 
№10т1$ 0 Егутат 1 
8 ЗПуз ди узнав Стас; 


Убз Тешрё фонавт” | Ш 
1ала10$ 
Маба1етаате, шатёз, | ПО@оп 
АроШт{5, 


пяепбтаче рВагефга, 
12 Егабетпааа(е) атегат м 
Не Бейат 1астип0(ат) | с 
т15егаиа ла | 
Резетаац(е). & рораКо) 66 | 
ргшсфе Сёезат(е) м 
Рёгзаз ие Вгаппоз 
16 Убзга т01$ ас6$ ргесё. 


Книга |, пбеня 24. 
Ои!{3 4ез1 96110 || 6 риадог &16 шоайз_ 
Таш саг! сарИ5? || Ртдеефре №отф- 
тез 
Саша, М@рошепе, | са! Пашайм 


разех 
4 Убсет сайт сИбВата деа®. 
Етоо Опишинаш | рёгреблаз 
, | зорбг_ 
Отоеф? Сбт Риаог 6%. | ТГазыйае 
ь зогог, 
Тпсоггарфа #Е1463, | падааце 
\6г1485 


8 Ошалта(@©) иПаю шуеп16 рат? 
Маз Ше оп! | Иериз осаай, 


Маш Н6ыног, | алам НЫ, 
Уеёго1 И. 
Та Назта р!з. | Бей, поп Ца 
ее сте ата: 
12 Р0зс15 ОпщшиНнаш аед$. 
_ Оиыа,; я Тьт@еб | зла 


Веб 
атротг1 раз 
й ь 
381015 
пае1, 
_16 Оцаюм у!го& а вогнаа, 
Моп 1еп1$ ртестри$ || 14а, теста аегб, 
№5то сбтрцег | Мегсагиа8 
оте21? 
Рагит: 36а 1еулаз М райевла&, 
20 т. соттоет(е) о пе{а5. 


, бер 
АчаЦаАт  шщодегв(е) || 


Мат уапае тедсаА% | 


Книга \,, пБеня 7. 


О $6три8 Ш 
атаат 
Редас4е Вю | шивае аисё, 
Ош; $6 тедбпауй ОштЦцет 
1 015 рашИз Цэ]баие саето, 
Рошре! табогила || ргипе зода/ ата, 
Си ао тшогалет || заере Ч@16т таегб 
Етез1, сотопафиз 1161$, 
8 М&юоБаф&то Зуг10 сар Шоз? 
Тесйт РЫШрроз ||- 6$ сеегёт Гасата 
Зепз! геПсфа || поп Бепе раттий]&, 
Сит Ёгасба уаз 6$ питасез 
12 Тагре зоат фейобге тёпто. 
бе па рег №03ез || Мёгсигиа$ сеег 
Оеп$б рауёщета || заза а6г6; 
Те гигзиз ш БеПат гезогЬепз 


заере тёсишт | 


16 О паа [те ба 8е560818. 
Ето) ОБПедата || тедае Тоу! дарёта 
Топоаслае Теззита | иШИа 18045 
Оербпе за 1алга паба. пес 

20 РАтсе саа15 Ч: а6$ па. 
_ ОБ у10з0 | 16а Маззеб 
_С!рогКа) ехр!е, || Гапае сарае аз 
Опспёифа а6 сопсВ15. биз дао, 

24 Оёргорегётг(е) ар1о согбпаз 
Сигабуе тутбо? || Чибт УепизатЬИтат 
01е6ё Ы1Бёпа!? || №0 его зётла$ 


„ г и, „ 4 
Вас `Варог Е4от!5: гесбр%о 
рае ш!у Вхшеке). 654 ап!со 


Ннига , пБеня 10. 
Вёсёгаз у1уб, || Тлешт, педа(е) Ааа 
э6тарег игсепаб || педе, Чат ртосёПаз 
Салби$ Пбггозс, [ отагато ртешёидо 

$ Глбаз плата 


Аптедта 1301$ | пебосеиабета 
Рец, 616$ || сагеф 055016 
Зори бесы, || сатеф шузавпаа 
8 оба ата. 
заергаз уепи$ || аа Цафит шоеп$ 
Раб 66 се]зае || отам1оге сазиа 
Овсайи $ биггб$ | еггапболе зйи11108 
12 Касига п10066$. 
Зрега® п{е$5щ$, || шефа зесаиа 1$ 


АНегАта зотет || Бепе ргаерагабииа 


/ 
Ресбиз, пТогтиб$ || Шелабз гедасть 
16 Тарриег, 1а6та 
Заттоу6$. Моп, 3 [поа]е папе, её ба 
`Э1е ет: ЧпопаАт | с1бЪага, фасбщета 
эизсаф Мизала || педие эётарег атеита 
20 Тёпаь Аропо. 
Верба апеиз $ || апиибзиз адаме 
Еогыз арраге; || зарзещег тета 
СошхайН 6$ уеш1о || ппигата зесаво 
2А Таголаа у@а. 


Ннига ПР, пБеня [. 


041 рго?& пили || Уй121$ е$ атсед; 
Каубе Иполив; || сага, поп рта 
АпаЦа  Мазатат $2466.08 ^ 

4 УпошПойз риегзаче сёп®о. 


204 _ 


8 Вошава меш | ЧАног 114. 


Воойт оба то т рторт!6в 
отес65, 


Весёз 11 #03 || Нарегиа (е)56 1о\8, 


СЛат! Сисалиеб @ггатаро, 

8 Сапсфа зарётеШб тоуёпи$. 
Е56 ав уго уш || 1А 10$ ог4116$ 
АтЬйзва, $41с15, || Вс сепегозог о 
Оезсеёпаа® ш сашрата ре фог, 


‚ 12 Могфиз Ше шеНогдяе ата 


Сопбёпаа$, ИЦ | багба, епеиит 
эи, ша!ог: аедиа, || 165е М№с6$$1688 
Вог ат 11510168 еф Ппо$, 


16 Отпе сарах шоуе$ @гпа пбтеп. 
ОЭази1е$аз 6051$ [| са! зарег пирта 
Сегуее рёвае%, || поп 5:сШае аарёз 
Ршс(ека) @]абогаБ ии зарогет, 

20 Мбпауциа сИватаесие са а$ 


Зошпит гедасена: || зотпазастезгаиа 


1,3015 угогим || пой Бла е$ Чотабз 
Казыа итатозалиаае грата, 

24 М№0п ДерБуг!; ао баба Тетре. 
Рез1Чегалиета, || диба за18 65%, пефив 
Тама баозиш || ЗОШенах трагб. 


№ с заеуи$ Атеби са46п$ 


28 Пиреаз 516 омб6пыз НАеа!, 
М оп убгрегафае || стапаше ушеёе 
Еипайзоае тёпдах, || агроге пипс 

аораа8 

Сиралце, папс фоггепиа астсв 

32 Б!аега, папе Шетзёз и1аа$. 
СопаАсва р1зеез | аедиога, зептат® 
Та т &бита|паб из: Вас тедибпе 
Саетаётфа аб гедбтарфог 

36 Сайт {ата $ аотттазаче $еггае _ 
ЕазИа!0зиз: | з6а 'Гилог 6$ Мае 
Зсап@ $ ебдета, || диб аотитая, педив 
Песвай аегаба, имгет(1)е$ 

40 Рб36 едлибёта зе4еф абга Сага. 
Оцо@ 3! ао1еткета || пёс Рогустаз 1ар 3 
№ с ригригагита || зАете с1ал1от 
Ое16п1$ азиз пёс Ка]егпа 

44 У! 5 АспАешепгатасае созйла, . 
Сиг шу1а6па1$ | розыри$ 6$ поУб 
ЗиЫйие тИл || поПаг ати? 
Сиг уаПе рёгиалиет Бата, 

48 Огимаз орегоз1огез? 


Ннига Ш, пБеня 9. 


Оопес ста фиа егала 91 
М№с азачат ройог || Бгассва с&п- 
Чаае 
Сёгус! плуеп1з ааЪа%, 


4 Рёгзатала у1211 || тбое Беамот. 
Обпес пбп аПа ас 


Атязы, 


СШови, | 
Ма: Губ@а обв 


Ме пипе-Тртг65за, Соб тео, 


Расез 9бсфа оо@63|| 66 с1Ватае, Е а 


Рго дача пбп тефаахла таоть _ 
12 $1 рагсёй% апплае || [ада орбтеНи, 
ме сотгеь ас шафаа ^ 


песи(е) егаф | Губа 2088 
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Трйги! Са]а1$ || {Ша$ Огпуи, 
Ргб даю 65 рамаг то! 


16 ЭГ ратсёи® риего || [8да, зареги. 


Оша 31 р:15са, геай& Уепа$ 
П1аисюзаче 1120 || ©0516” 61669 


51, Пам(а) вхепы@г Сысё 
20 ВесёАеаие рафёф | 1Апча, Гуае? 
Оитапала 51 еге ре 0г 
Ше (е)56, фа 1еу10г согыс(е). её пиаргооб 
Тгасип ют Нааша, 
24 Тёсита УУег(е) атпета, || 6< (ат) 
оредла Ибиз! 


пфеня 30. 


Ехес! топитеётф (ил) || деге регёппта5 

В6оаНаие зи || ругапиа(ит) 8110$, 

/иба поп абег еЧах, || поп Ааа) 
пиро&6пз 


Книга Ш, 


295. | . 


4 Рбзэ1% атиег(е) Аль | питатаег& 1 


4 
Аппогат 5ет16$ || 6$ Глса {еторогат 
М№опотз шогат. || таЦаааерат$ те 
УЦар1 р (ата): | азаа(е) о 
розфега 
$ Стёзсата. 1алае тесёпз, | ай Сар: 
фона 
ЗсАпаев сата Часна | угоше роваёх. 


Пусаг, даа у1ю]6п$ || ОБзтер "Ана 


Ра 
Еф дла рапрег ааиае | Раипазасгбз- 
Наш 
12 Вёопах\ рориг(ит), | 6х ВашШ 
ро{6п$ 


/ 
Риясерз АеоНат | саттеп аа 1163 
О64их!55е паоа03. || Зате. зарег ат 
Опаезала таегИиз || 66 пи Ф@ршеа 
16 Г.Алго стее уо]6пз, || О 0% 
штат. 


Стихотворный размЪръ, спова, объяснене, разборъ, | 


переводъ къ одамъ Гораця. 


Книга 1, 


пеня 1. 


Стихотворный размЪръ. 


Какь и всз вообще оды Горащя, эта первая ода первой книги состоить 
изъ строфъ, каждая изъ которыхъ содержить четыре стиха. 

По разм$ру всё четыре стиха строфы одинаковы и состоять изъ чередую- 
щихся хореевь и ямбовъ, при чемъ строфа эта въ цфломъ называется 7660й 


Асклеиадовой строфой. 


Охематически размзрь первой Асклешадовой строфы можеть быть пред- 


‚ ставленъ въ слБдующемъ видъ: 


9 Ц 
рей Зои ии Ули “Аланиье” ние 


’ 
| ОА ИЕ 


р 


_ Напомнимъ, что черточки обозначають долге слоги, а дужки — кратк!е; 


знакъ || обозначаеть %4езуру. 


Читается этоть стихъ тажъ: 


Мас 58 паз Я] м. орт. 
м5 ЦЭ нас ата висъ || Эдитэ рэгибус. 


Такь же читаются вов друге стихи этой строфы. 


п 


Стихъ 1. абауив, 1— древнй; предокъ. 
ео, едта, едит. е@ёге — 
иройзводить. 


_ „`` 9. 108, в сладьй, праятный. 


десцз, @есотз — украшенте, 
краса. 
„ 3. етисшит, 1 — ристалище, 
колесница. | 
‚ 4. Ша, ае — призовой столбъ 
на ‘ристалищь. 
— из, а, ит — горяий, 
раскаленный. 


ть 5. Тоба, ав— колесо. 


С лова. 


Стихъ 7. шов, е—измфичивый, не- 
ностояпный. 

Воттеии, 1— житница. 

уетго, уегзт, уетзит. уегтбге— о. 
собирать. 

атеа, ав—житница, гумсо.. 

1040, На, Подёге-возд® г 
вать. — 

затсийиа, 1—ПЛУГЬ. 

„ 13. @газ. ага 8 бревно. 

„ 14. 5600, зе, зесбит, зесаге—. 

разсвкать, пересзкать. 


2 
ЕР 


аи 


о а 


Стихъ 15. Тисбот, Тасбабиз зил, 1с6а1—  Стихь 28. 4втез, фегейз—крёико екру- 


свирзиствовать. ченный. | 
„ 18. 09065, е—непослушный. р]азае. агат-— сти, тенета. 
„ 19. роща, ае-чаша. ^ „ 29. Ведета, ав-—нлющь, 
„ 20. опа, а, ши — плотный, „ 31. Потиз, 1—хоръ. 
`ЦЪлыЙ. „ 32. чесетпо,  вестем,  зетебии, 
дето, 9°тря, @ешрыли, 4е- зесбгивте—отдфлять, отли- 
шёге— отнимать, брать. чать. 
„ 21. аби, 1 — земляничное Иа, ае—флейта. 
дерево. | „ 33. соло. сош, сомбуиим, 
„ 23. Пиз, 1—рожокъ. сорфеге — скрывать, пря-_ 
фира. ае— труба. тать. 
‚ 25. Чеезот, Чебезабиз зи, Че- „ 34. Багз, 1— лира. 
{езфат1 — ненавидьть, гну- ° „ 35. Швето, тпзеци, тшзегина, 1- 
шаться. - зетёге—вмЪщать, включать. 
„ 21. сиз, 1-—щенокъ. ° ; 36. 943, яЧетя — звЗвда. 
сегуа, ае—олень, лань. уекех, уетс13— вершина. 


Объяснен!е и разборъ. 


Ст. [. а1а755... тедфиз: а. опеииз.—едце: звательный падежъ, согла- 
сованъ съ Маесепаз. Ст. 3—6. зим 4и05... иижи: есть таке, которымъ прятно.— 
сигтаеио—а а. пзбтатепа. — жедадие... тойз—порядокъ словъ;: шеадие еу1 а 
[07у191$ 1015; теа, езйона — а]а5. азоЦИаз. — ратадие... аа 4е0$ — порядокъ 
словЪ: рапиадие поз еуеф а 4е0оз, фетгатит @0олипоз. Ст. 7. Рис: подра- 
зумф вается: хифой. Ст. 9— 10. «Иит— подразум$ вается: зизой.—Глубуслз: афри- 
канскихъ, кареагенскихъ. Ст. |2. `АНайса$ сопамлотафиз: условмями, которыя 
моть бы предложить Атталъ, царь Пергама, извфетный своимъ богатствомъ. 
Ст. 13—14. 4... зеееё 6 омесоуит при @етоуеаз. — иафе Сурта: та 
здфсь назван1е матерала вмЪфего предмета. т.-е. вместо: корабля; Сурма указы- 
ваеть на озобенную нрочность корабля, ибо Кипръ тогда славился своимъ 
корабельнымь л$сомъ. — Мутющии... тате: часть Эгейскаго моря, близь Эвбеи, 
слывшая опасной. бт. 15. Гсатаз Нисириз -— @айуаз къ шоале из. Ст. 18. 
114ос $ здЪеь: не умеющий. Ст. 19 —22. езё диз: есть таюя, кто.—пес; 
прибавить зрегий.— Маз: Мазз1си8 —мФетность въ южной Италли— славилась 
СВОИМЪ ВИНОМЪ.—66... 4е а1е: пес зрети детеге раеш 4е @1е 80]190—имис... 
ис... застае: папе зи атбифо уштат шетфта згафиз, пипс а4 1епе сари адиае 
застае; сариф злЪеь: истокъ, источникь. Ст. 23—24. шо шфае фегптихиз 
50 из =8011$ Фафае регилхз Пай зп; Ию — дай уц8— физ —Чау13, 
Ст. 25. 5иб Лозе [тл9адо: подъ открытымъ небомъ. бт. 26. уепегае сотлидаз: 
0616. шетотлае. Ст. 28. Матзиз афет: маройеюй вепрь. Ст. 29—30. те... 
5иретаз: ше Педегае, ргаепиа Чобатии Шошина. п5сепф 415 прет. Ст. 33. 
_Ещетре... Роупуттла: музы- пя и лирической поэз1и. бт. 34. Бато": 


греческай винигельный. — Глезфоилт... фатфиот: лесбосская лира, инструменть, 
похолай на лиру или лютню. бт. 35—36. [74645 оби: въ число лирическихь. 


ПОЭТОВЪ. ИИ... Ув се={еттала 914ета забит уетисе. 


Переводъ. 


Ст. 1—2. Меценать от предковь царственныхь произошедний, и опора 


и приятное украшеше мое! Ст. 3—6. Есть таке, которымъ колесницей пыль. 
Олимшйскую собирать нравится, и призовой столбъ обогнувъ на горящихъ коле- 


сахъ, и пальма блогородная возводить (т.-е. возносить) его къ богамъ, земли 


владыкамъ. Ст. 7—8. Тому нравится, если толпа измёнчивыхь ›квиритовь стре- 


мится тронными почестями возвысить его. Ст. 9—10. Тому нравится, если въ 
своей эжитницВ сложить все, что съ Либйскихь гуменъ сметается. Ст. 11—14. 
Радующагося, что воздфлываеть отцовемя поля плугомъ, атталическими усло- 


— 


- 


< ть тр 
ЕЯ 


СИА ИР, "< 
% 


-. 








Схема его такова: 


а ани Оо НО а а 
; _ < “ СЗУ К.) . - ео > у .. 


_ 997 


ями никогда ты не склонишь, чтобы на кипрекомь корабл8 Миртойское море 


робкимъ морякомь онъ разезкаль. бт. 15—18. СвирЪиствующаго на Икарай- 
скихъ волнахъ Африкана купець боясь, досугь и города своего хвалить пашни; 
скоро онъ починяеть разбитый плоть, не умВя бЪдность переносить. Ст. 19—22. 
Есть таже, которые ни чашу стараго массицйскато, ни часть оть цзлаго дня 


_ ВЗЯТЬ Не отказываются, то члены подъ зеленым земляничнымь деревомъ растя- 


нувъ, то у нЪжнаго источника священной воды. Ст. 23—25. Многимъ лагерь 


нравится и съ рожкомъ трубы звукъ перемвшанный и войны, матерямъ нена- 


вистныя. Ст. 25—28. Остается подъ открытымъ небомь охотникъ, нъжную 
супругу забывь, либо когда увидфна взрными псами лань, либо х0гда проры- 
ваеть крёико скрученныя тенета маройскй кабанъ. Сбт. 29—30. Меня плющъ, 


_ награда ученыхь лбовъ, см5щиваеть съ небесными богама (т.-е. праобщаеть къ сонму 
‚небожителей). Ст. 30—34. Меня холодная роща и легкле (т.-е. легконог1е) хоры 


нимфь сатирами отдляють оть народа (т.-е. оть черни), если ни флейты Эвтёрна 
не сокрываеть ни Полигимния не отказывается натягивать (т.-е. играеть) лес- 


`босскую лиру. Ст. 35—36. Такь что, если меня къ лирическимь поэтамь при- 


числишь, возвышенной (т.-е. высоко поднятой) головой звёздь я коснусь, 


Книга {, пеня 21. 
Стихотворный размЪръ. 


Первые два стиха строфы здесь по размВру сходны съ размВромь первой 
аселешадовой строфы, т.-е. сь размзромъ первой оды, 
Трей стихъ этой строфы дактило-хореическай и состоигь изъ 3-хь стопь. 


— `=—= “3—5 “5” 3» ыы 


_ Читается онъ такъ: 
в. ый 2.4 
а $0 пашаиё заргемо 
ля то |'намквэ супрэмо 
Четвертый стихъ этой строфы тоже дактило-хореическй. Схема его такова: 


ар. кр 


Ая о ка Ей: 
11 ес фам рёп!16 из бу! 
дилек | там пени | тус 6 | вй 
Вся строфа носить назване третей Асклеиладовой строфы. 
Слова. 


(т. 3. шопзиз, а, ит — нестриженый, Ст. 12. таз, шашз-—мужчина. 
длинноволосый. — » 13. 1801110913, а, ит-— плачевный, 


г 4. реп аз— внутри, глубоко. 


Объяснения и разборъ. 7 
Ст. |. даеце: воспввайте. Ст. 2. Суми: т,-е.. Аполлона, ролившагося 


_ на гор Цинтв. Ст. 3—4. Порядокъ словъ:“ Гаопатаие зиргешо Лоу1 реп аз 


ЧНесфат. Ст. 5. 005: подразумввается: ч9годиез @сце. —Паеат: т.-е. богиню, 


—  Длану.—Риоиз: въ прохладныхь струяхь, дамуицз дополненя къ |а6ат.—ието- 
— ти сота: листва рощь представляется поэту въ вид кудрей; сотта:—ассизай. 
_  пополнемя къ ава Ст. 6. 419540: А]о1918—гора посвященная Лзан®. Ст. 7._ 
_ Етутотйи: любимое мЪстопребыване Дланы. Ст. 8. Отар гора вь Лики, тоже 
®—  м5стопребываше Дланы. Ст. 9. Тетре: ущелье и мвсто поклоненя Аполлону. 
_ бт. И— 12. Порядокь словь; шяспет итегии рватема Иайегазаае 1ута. 
— Ст. 13—16. Порядокь словъ: уезыа ртесе шофаз асе вс Беата 1астипозит 


— № пичегат Татет ит. д. 


` 


- 293. 





Переводъ. 


Ст. 1—4. дану, н5ёжныя дзвы, воспфвайте, нестриженнаго, юноши, восп*- 
вайте Цинтйца и Латону любимую глубоко всевышнимь Юпитеромъ. Ст. 5—8. 
Вы, 0%вы. востевийте богиню, радующуюся прохладнымь струямь и кудрямь 


рощъ (т.-е. кудрявымъ рощамъ), которыя выдаются либо на холодномъ Алгидз.. 
либо чернаго эЭриманта (т.-е. въ лЪсахъ чернаго Эриманта), либо въ зеленыхъ. 


лсахь Крага. Ст. 9—12. Вы, мужчины (юноши), столько же разъ превознесите 
похвалами Темпе (т-е. долину Темпйскую) и родину Аполлона Делосъ. и 
замфчательное (украшенное) колчаномъ: брата и лирой плечо. Ст. 13—16. 91у 
войну плачевную, этоть несчастннй голодъ и язву оть народа и главы его Це- 
заря на персовь и британцевь пусть онъ (Аполлонъ) обратить, вашей мольбой 
тронутый. 


Ннига |, пеня 24. 


Стихотворный размЪръ. 


Строфа эта называется в0р0й Аскелеиадовой строфой. 

Первые три стиха этой строфы одинаковы и сходны съ разм8ромъ первой 
Асклешадовой строфы. | 

_Четвертый, послёднй стихъ по разм8ру, сходень съ послфднимь стихомъ. 
второй Асклешадовой строфы. : 


Слова. х 
т. 1. делегат, И— желанте, тоска. Ст. 13. Мап@из, а, пт — ласковый. 
ридог, ридотз--стыдъ. `` » 14. шойетот, тодегабаз зат.. то- 
» 2. ргаес1р1о, ргаесерт, ртаесерйии, Дега! —умврать, управлять. 
ргаестреге—научать. 146, Пае—лира, струна. 
Шоп, е— печальный. » 16. ушоа, ае—1038, ХЛЫСТЬ. 
» 0. ворот, з0рот13—сонъ. » 17. тесшао, тестов, тесазит, ге- 
6. игрео, ит81, итоете— овладфвать. си4ёге —возвращать 


» 9. Пе Шз, е— плачевный. 


Объяснен!я и ‘разборъ. 


Ст, [. дездето: дайуив. Ст. 2. сартиз оепей. къ Чемего. Ст. 3. М@- 
ротепе: зват падежъ: Мельпомена была муза трагеди.— рае’: т.-е. Юпитерь. 
Ст. 6—8. сие: т.-е. Изинтитю.—иапае Ридог её Тазымае зотот... №063... уетфаз 
иШила с1 рагет тауете? Ст. 9. из... Вопаз: Чайуиз при осста1е. Ст. 13. 


пет... Отрйео: 18. сотрагаЯон18; Орфей славился какъ пввецъ Фракии. 


Ст. 16. этда... отита: аа. вит. Ст. 18. издто... джеде: т.-е. къ мерт- 
вецамъ. Ст. 19. дитит: подразум$ вается ез4. 


Переводъ. 


Ст. 1-2. Что можеть быть за стыдь или мёра въ т0скЪ по такой доро- 
гой голов (т.-е. человЪку). Ст. 2—4. Научи печальнымь изснямъ, Мельшюмена, 
которой ясный (звучный) голосъ съ-титарой отецъ даль. бт, 5—6. Итакь, Ввин- 


тилемъ взчный сонъ овладфль? бт. 6—8. Когда ему равнаго кого-либо найдеть_ 


Стыдъ и Справедливости сестра, неподкупная Вфрность и ‘откровенная Истина? 


Ст. 93—10. Для’ многихь добрыхъ онъ, достойный оплакивания. погибъ, ни для 


кого не боле достоинъ оплакивашя, нежели для тебя, Вергилй (т.-е. онъ 


умеръ на горе добрымь людямъ, но горе это больше, нежели вевмъ, для Вер- _ 


Жы к 
Гри ча ааа ода й 


ы ПРИ ТР ЧЕЕ 


гил1я). Ст. |—12. Ты напрасно блаточестивый, увы, не такимъ образомъ ввЪ- га 


_  реннаго 71еб% Ввинтимя будешь требовать у боговъ. бт. 13—18. Даже, если. 
- НЪжнЪе Фраюйскаго Орфея ты бы управляль лирой, деревьями слышанной, 1ио. 
разв возвратится кровь кь пустому призраку, который страшно палкой 


мт” 


К 1. АТ 
1 и. ` 
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(жезломъ) однажды не смягчающийся просьбами возвратить жизнь (т.-е. который 
не взирая на мольбы, не возвращаеть жизни умершим) погналь Меркурй къ 
черному стаду? Ст. 19—20. Жестоко, но легче дьлается терицьемъ все, что. 
исправить нельзя. 


Книга И, пеня 7. 
Стихотворный размЪръ. 


Строфа эта называется Алкеевой строфой. Первые два стиха ея одинаковы: 
и состоять изъ дактило-хореическихь стопь. Схема этого стиха такова: 


я К: ом Е: 
б заерё шесам || фе приз {п и! 67мм 
0| с5 пэ| мэкум | тЭмиусин |Ультимум. 
Третёй стихь Алкеевой строфы состоить изъ я/00% и можеть быть схема- 
тически изображенъ такъ: 


КРУГ Нат ИРИ / АТ 


к я ы их 
3 фе тёдо пау16 Ои{т: (т 
квис 19 | рэдб | навйт| квири | тэм 
т.-е, въ немъ 4 ямбау и одиаъ лишней слотъ. 
Четвертый заключительный стихъь Алкеевой строфы дактило-хореический и. 
состоить изъ 2-хь дактиней и 2-хъ хореевъ: 


И 
# А . 65 


? ; Г. / 
413 ра 113 16& 10 (иё саеб 
дис патри | Ис ита| лбквэ | цэлб. 


Слова. 

(т. 2. ша. ав военный походъ. — (т. 22. сфошиа, И— кубокъ. 
„ 5. 504а18, е — товарищь, сверст- сарах, сарас1з—вмЪетительный. 

НИКЪ. „ 23. шомепои, т—мазь, благовонте, 
„ 6. шегаш, 1-—вино. сопсва, ае — раковина, сосудъ 
‚ 8. шаоратит, 1 — индская для благововай. 

блатовонная мазь. 1408, &, ши-—влажный. 
„ 10. рашша, ае—щить, „ 24. Черторего.—ах1.—абит, —ате— 
„ 12. шецит, 1—подбород къ. о изготовлять, скорфе сдзлать. 
„ 15. тезогбео, гезотобге—поглощать. . арии, п-—сельдерей. . 
‚ 20. сафиз, 1кувшивъ. „ 87. Басспот, Бассвафиз зат, №ас- 
„ 31. 00\1093, а, иш-збывчивый, Ва пить, веселиться. 


дающий вабвене. 
Объяснения и разборъ. 


г 1. три ло итит=ш Ши 1етриз: во дни опасностей, край- 


— Ах обстоятельствъ. бт. 2. аедиае: звательный палежъ по согласоваю съ 


В а 


ПЕСЕН, 
Ая ас 
В у 9 


_ Ротреа (бт. 5)—Втио... аисе—а Ма. азот ав. Ст. 4. 445... саёйо аайуи8 къ. 
_ теопаущ. Ст. 9. Рирроз: битву при Фллиппахъ. Ст. 10. хейсца... раттийа—. 
_ 884. аБзониия. Ст... [гаса: подразумьвается ез|. Ст. |2. зейдеге = дейее- 


— щиь. бт. 16 Ёеиз... аезщозз: «Май. Ст. 22—23. Тимде... де сопорлз, ипае. 
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= 
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7 Уфо, 
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р А, с 
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в Фь- У ^ 
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ве 


_ ппеета де сопс№18 сарасфиз. Ст. 23—25. 0шз сигаф @ергоретате сотопаз и4о 
_ ар 0 шугбо? бт. 25—26. а’фитил... бет: распорядителемъь пира.— се: 
° назначить. Ст. 27—28 Е40таз: аМаф. сотрагаяот8.—хесер\0... атлсо: аа. | 
__ аБзоми, ве, 
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Переводъ. 


Ст. 1-2. 0 часто со мной въ дни опасностей выведенный (т.-е. котораго 


выводили) на войнЪ подъ предводительствомь Брута. (Ст. 3—4). Вто тебя воз- 
вратиль гражданиномь богамъ отечественнымь и италйскому небу. (бт. 5—8) 
‚ Помпей, первый изъ моихъ товарищей, съ которымъ часто медлительный день 
виномь я сокращаль, увфнчавъь блестяшие волосы сирйскимъ малобатромъ? 
Ст. 93—12. Съ тобой, Филишпы, и быстрое бЪгство я пережилъ, не хорошо (не- 

честно) оставивь щить, когда сломана была доблесть и грозные воины постылно 
_ земли касались подбородкомъ. Ст. 13—14. Но меня черезъ враговъ быстрый 
Меркур1й боящагося унесъ пустымъ облакомъ (т.-е. сокрывъ пустымъ облакомъ). 
бт. 15—16. Тебя же снова въ войну поглотивъ, волна несла по бурнымь мо- 
рямъ. Ст. 17—20. Итакъь должную дань воздай Юпитеру и бокь с40й долгими 
походами утомленный прислони поль моимъ лавромъ и не щади кубковь для 
тебя предназначенныхъ. Ст. 21-23. Дающимь забвене Массищйскимь 640 
гладк!е кубки наполни, разлей изъ вмЪФстительныхь сосудовъ блатовошя. Ст. 
23—25. Кто изь влажнаго сельдерея и мирта позаботится поскорЪе сдфлать 
вЪнЕи? Ст. 25—26. Кого Венера распорядителем пира назначить? Ст. 26—28. 
Я не благоразумнзе эдоюйцевь буду веселиться: получивъ назадь друга, мн 
праятно неистовствоваль. | 


Книга И, пБеня 10. 
Стихотворный размЪръ. 


Строфа эта называется 76060й или меньшей сопфической строфой. 
Первые три стиха одинаковы и составлены изъ дактилей и хореевъ: 


такъ, что цезура дфлается посл долгаго слога третьей стопы, обыкновенно 
дактилической. 

Послздн!Й, заключительный стихъ первой сапфической строфы состоить изъ 
двухь дактилей, изъ которыхъ второй неполный: 


К ЕРАЕЕСЕЧЫК 249 


Читается эта строфа такъ: : 


тез у1у6з || апт пбач(е) абатм 
рэкт|ус ви|вЭс || лицв[ви нз|квальтум 


Небз Уотаийл 
литус ин | Иквам 


Слова. 


- бе. 5. шейзостНа, шебзостНайз — сре- Ст. 8. зов, а, ши трезвый, умврен-_ 


Дина. _— НЫЙ. 
» 6. 0050 ез, а, ии-изношенный, за, ае— дворенъ. 
старый. » 12. Нет, 13—молня. 


» 7. вогаез, 13—нечистота, грязь. » 24. тез, а, ши —надутый, 


Объяснения и разборъ. 


(т. 1. айит: море. Ст. 6—8. из... аща: 8 сатеб зот@тиз ес. 


:озо]еым, зори сатеф, аШа зпу1ева; зо’@физ... аща — ар]ауиз къ сатеб. 
Ст. 10. румиз — назване матерала вмфето предмета: сосновый корабль — её 


с2[зае и т. д.: её сезае фиттез атаулоте сави если... Ст. 13. уи{ези5... 5 — 
сита: а аф. фетротз. Ст. 19. зизсйай: подразум$ вается АроНо. бт. 21. 


__ тбиз атуизиз—а Маф. фетротз. Ст. 23. зеию... зеситдо— аа. самзае. 
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Переводъ. 


бт. 1—4. Лучше ты будешь жить, Лицин!Й, ни море постоянно посфщая, 


_ И НИ, котла осторожный ты будешь бояться бурь, слишкомъ близко держась 


неровнаго берега. Ст. 5—8. Ето золотую середину любить, безопасной (т.-е. ^ 


въ безопасности) лишенъ нечистоты стараго жилища, и умзренный лишенъ, 


вызывающаго зависть дворца (т.-е. живеть не въ грязи и не въ роскоши). Ст. 
93—12. Чаще в$трами качается огромная сосна (т.-е. корабль) и возвышенныя 
башни болёе тяжелымь падешемь разрушаются и поражають высокля горы 
молнии. Ст. 13—15. НадЪется въ несчастьВ, опасается въ счастьВ иного жребля 


_ хорошо устроенное сердце. Ст. 15—17. Безобразныя зимы выводить Юпитерь, 


онъ же убираеть ит. Ст. 18—20. Если плохо теперь, не всегда будеть такъ: 
иногда гитарой молчаливую музу возбуждаеть и не всегда натягиваеть свой 
лукь Аполлонъ. бт. 21—24. Въ тяжелыхь обстоятельствахь мужественнымь 
и храбрымъ кажись; разумно также сдерживай слишкомь сильнымь вЪтромъ. 


Книга ПТ, пБеня 1. 


# 


Стихотворный размЪръ. 


По разм$ру эта ода сходна съ одой 7-ой, книги П (Тафег П.  Сатей й т 
т.е. она написана Алкеевой строфой. 


Слова. 
(т. 1; ртоапия; а: ит-—невфжествен- Ст. 30. шпбиз, 1—узастокъ. земли. 
НЫЙ. » 35. тедетрог, —0113 —поставщикъ. 
> 2. [ауео, [ауш, Юм, уете — = › 37. #541053. а, ип-—брезгливый. 
- благопртятствовать; Гамете 11- —› 38. 86а190, зсапат, зсапви, зсап- 
21а — молчать, не проронить еге— входить, подниматься. 
НИ Слова. | » 39. аетабиз, з, ши общитый издью. 

› 8. зирегайиш, И бровь. | »› 43. Ч@епто, Ч@елте-— смягчать. 

» 10. агризиии, 1— роща. › 441. у, 13 виноградная лоза. 
301003, 1-—борозда, долина. созбит, 1—благовонная мать. 
_сепегозиз, а, ип-— благо; одный. › 46. гИиз, из--обрядъ. 

» 16. шпа, ае— урна. | » 48. 0регозиз, а, ит-—сопряженный 

» 19. зарог, зарот1$—вкуСЪ. съ. трудами. 

-» 43. азааю, !азмане — брезгать, 


гнушаться. 
Объяснен!е и разборъ. 


Ст. 5. Ведит Итепаотит 0 фтортЗоз отёдез: прибавить: ипреит 
е54. Ст. 6. тедез %т %р505=Ш 1803 тедез. Ст. 7—8. 11%... пюетиз: опре- 


_ двлемя къ 03. — @здаюео ито: аМаф. салзае. — сипсфа; весь мръ. 


Ст. 93—10. 4... м... отдтеЕ цф сопзесциуит.—5"о—а]аф. сотрата0т8.— 


_ 51645 — а/аф. 109. — мс; а другой. Ст. 11. решот: въ качествЪ искателя. 
-Ст. [2. тотфиз 16: а 10тв...—Тата— ай. ПаЦамотив. Ст. 14. аедиаеде— 


_51аф. шой. Ст. 16. Порядокъ словъ: ошие потеп поуеф итпа сарах. Ст. 17—18. 
дезичсиз... репае=еш зарег пир1а сету1се Чезетебиз епз репаеб. бт. 21—23. 
зотииз адтезвит... Гази = етз зотимз поп {23091 Виш ез 901103 астезбию 
утотим. Ст. 30—32. ри4изаие тепаах: почва здфеь названа обманчивой въ 
том смыслв, что опа часто не оправдываеть трудовъ земледфльца. — атфоте _ 


виралие—а аб. азов: деревья при неблагопраятноети для нихъ природы 


ВИНЯТЬ ВЪ ЭТОМЪ 10 ВОДЫ, ДОЖДИ, ТО засуху, т0 ХОЛОДЪ.— пб... пите=то... 
то. Ст. 33. сощтада аедиота: уменпьшене плошали волы. бт. 34. 9961$... 
тойфиз—а]ай. самзае.— Тис: въ море. Ст. 39—40. десеаи... зеде: сказуемыя 


— 





къ та Сита. Ст. 41. Ридли араз: порода пестраго мрамора. Ст. 42—43. 
ес... изиз==1ес 1318 ригригагии саг1ог 514еге’0е]епб.— 54еге—а Маф. сотра- 
18110115.—С1ат0" по конструкции относятся къ 151$, но логически это опредз- 
лене къ ритритатит. бт. 45—46. сих... айчит = вит тоПаг з0те аби 


ШУ10е101з розы из еб поуо ти. — 9илодепа4$ розиби; — аМаф. ата аз къ о 
аит.—и0т0 “Ии—а0]а$. лоб. Ст. 47. тайе бабта: имфнье, подаренное въ 


Сабинской долин Горацио Меценатомъ. | 


б Переводъ. 


Ст. 1. Я ненавижу невЪжественную чернь и удерживаю её 075 себя. 
Ст. 2—4. Замолчите: пфени раньше неслыханныя музъ жрець дЪвушкамь и юношамь 
я пою. Ст. 5—8. Царей грозныхь власть есть (установлена) въ собственныхъ 
стадахъ (т.-е. надъ подвластными имъ народами), надъ самими царями власть 
есть (т.-е. властвуетъ) Юпитера, знаменитаго трумфомь надъ гигантами, все 
(весь мтръ) бровью (т.-е. однимъ мановешемъ) двигающаго (управляющаго). бт. 
93—.6. Есть (бываеть, случается), что’ мужа мужъ (т.-е. одинъ другого) обшир- 
нъе въ рядъ располатаеть деревья въ бороздахъ (т.-е. разводить боле обшир- 
ные виноградники), этоть (т.-е. другой». боле благородный, отправляется на 
поле битвы искателемь очестей, нравомъ этоть (т.-е. тремй) лучший и молвой 
состязается, тому толпа клентовъь должна быть больше: по олинаковому закону. 
Необходимость (смерть) избираеть по жребю замфчательныхь и низкихъ, всякое 
имя принимаеть вм$етительная урна. Ст. 17—21. Обнаженный мечь у кого 
надъ нечестивой шеей висить, сицимйскя явства не доставять тому сладкаго 
вкуса, ни п$н1е птицъ, и гитары совъ не возвратять. бт. 21—24. Спокойный 
сснъ не брезгаеть низкими домами поселянъ, ни тЪнистымъ берегомъ, ни Тем- 


пейской долиной, обвзваемой зефирами. Ст. 25—32. Желающаго что достаточно. 


(т.-е. того, что ему достаточно) не волнуетъ ни бурное море, ни свирзпый на- 
поръ падающей Медвёлицы (т.-е. бури во время захожденя Медвздицы) или 
восходящей Козы, ни виноградника, гратомъ побитые, ни земля обманчивая, въ 
то время какъ дерево то воды обвичяеть, то поля, изсушающия зв® ‘ды, то зимы 
неровныя. Ст. 33—34. Сокращенныя воды брошенными въ море громадами рыбы 
чувствуют. Ст. 34—37. Сюда окруженный толпою подрядчикъ съ рабами камни 
опускаетъ. властелинъ земли жадный. Ст. 37—40. Но Страхь и Угрозы восхо- 
дать туда же, куда и ‚властелинь, и не сходить съ обшитой м$дью триремы 
(т.-е. корабля) и за всадвикомь сидить мрачная Забота. Ст. 41—46. Такъ что, 


если горюющаго ни фригйсвй камень, ни смягчить употреблене пурпура боле _ 


яркаго, нежели зв$зда, ни Фалернское вино, ни Ахементйское благовонте, зачьмъ 
оке я вОЗДВвИГНУ ПО НОВОМУ образцу высокй чертогь съ возбуждающими зависть 


колоннами? Ст. 47—48. Зачфиъ мнЪ м5Ьнять долину Сабинскую на богатства, 


‹опряженныя съ хлопотами’ 


`. 


Ннига ИТ, пБеня 9. 
Стихотворный размЪръ. 


Ода эта написана 4-ой Асклешадовой строфой. 
Олинаковы здЪеь 1-ый и 3-й стихи, 2:0й и 4-ый. 
Стихи 1-й и 3-Й состоять изь дактилей и хореевъ;: 
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т: 303 
(тихи 2-0 и 4-ый состоять изъ хореевь и ямбовь, гричемь первые два 
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 Регзати м Утв Итерё етот 
пэрса | румвигуй | рэгэ бэа| цибр. 


С лова. 
(т. 2. сап@1из, а, ии—бЪлый. (т. 13. 1ах, ваз— страсть. 
_„ 4. \00, мощь, уоеге-— жить. „ 17. рг8е08, а, ии прежейй. 
„ 6. 8460, ая, аиш, адее — „ _9. Науцв, а, ил злалокудрый. 
ПЫЛаТЬ. а сотвех, сот 13 —кора, пробка. 
„`10. шойиз, 1— пеня. =. ‘касп ие, 8, ИИ — ВОПЫДЬЧИ- 
„ 12. зиретыёев. зире1зИз— переживший. ВЫЙ. 


Объяеснентя и разборъ. 


Ст. 2—3. бтассма... даб: обвивалъ руками. Ст. 4. теде—а0!аф. сот- 
рата{10т1з. Ст. 7. тои... потити8: сепеб, фиаПбайз къ Чуфа. Ст. 8. Аотата 
Пла-— Ма. сотрага# 018. Ст. 10. софатае—епеф. при зс1епз. Ст. 12. аптае.. 
зиретзи я: Чамуиз къ ратсепр. Ст. 17. ТР ети8 здвеь фигурально: 4л0бовь. Ст. 18. 
94/0... авпео—1 Маф. пати. Ст. 20. тезоаецие... думае—Чайуиз. бт. 21. 
5адеге—аЫ]ьв. сошрагадов. Ст. 22—23. согиве.. ‚ Нафта: аа. сотрага4 1018. 


Переводъ. 


Ст. 1—4. Пока я быль миль тебв и никакой юноша лучпий (т.е. 
предпочтенный) руками обвиваль 0$лую шею, я жиль счастливве цауя персовъ. 
Ст. 5—8. Пока ты другой не воспламенилея больше (т,-. не воспылаль_ 
страстью къ другой) и Лимя не была за Хлоей (т.-е. ниже Хлои), 110 я, 


Лиля громкаго имени (т.-е. съ громкимь именемъ, прослазленная), была бы 
‘болье знаменитой, нежели Имя римская. Ст. 93—12. Мной теперь фраклянка 


Хлоя владеть, знающая сладюя пЪени и играющая на гитарЪ, за которую я 
не побоялся бы умереть, если бы пощадили судьбы пережившую душу (т.-е. если 
бы моя возлюбленная пережила бы меня).бт. 13—16. Меня сушить взаимной 
страстью Калаисъ, сынъ турница Орнита, за котораго дважды я готова умереть, 
если сульбы пощалять пережившаго юношу. Ст. 17—20. Что если прежняя 
Вен‘ра (т.-е. любовь) возвратится и разошелиихся мФдной связью соединить? 
Если златокудрая Хлоя удалена будеть и возвращенной Лидши отворена будеть 
дверь? Ст. 21—24. Хотя звзды прекраснзе тоть, ты боле легый пробки и 
боле вспыльчивый, нежели Адрлатическое море, съ тобой жить я пожелала бы 
жить, съ тобой я умру охотно. 


Ннига Ш, пфеня 30. 


г. | Стихотворный размЪръ. 


Ола эта написана первой Асклешадовой ОО, какъ и первая ода 
пор КНИГИ. 


Слова. 
аа а 6х151, ехасит, ехшеге— Ст. 3. едах, еас8— Вл. 
воздвигать. | » 0. 56165, 57161 рядъ. 
_ ретепиия, а, ии—вЗчный. Гоа, ав— течене, ходъ. 
8. 108, е— царственный. » 10. озеро, обзтерш, обзер м 


$. п3— положерте. орзтерёге— гремЪть. 
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Объясненя и разборъ. Зе 


Ст. 1. аете— «аб. сотратайошщв. Ст. 2. тес ее 5 и— аа. сотпрата»- 
боп. Ст. 7. Глбиют: богивя смерти, едёеь фигурально, вмфето: смерть. 
_ Ст. 9. юсйа чтдте: старшая изъ жриць-весталокъ. Ст. 10. АиНаиз: р$ка 
близъ Везумя. Ст. 11. Раилиз: миеичесвай повелитель Апули. Ст. 12. тертой 
рор отит: греческй обороть. Ст. 16. Меротепе: муза драмы И’ т] агедти, 1 но 
здЪеь въ значеши 44/за вообще. 


= 


Переводъ. 


Ст. 1—5. Я воздвигь памятникъ мзди взчнзе и выше царственнаго поло- 
жешя пирамидъ, котораго ни Фдюй дождь, ни бурный Аквилонъ не можеть 
разрущить ни безчисленный рядъ лЪть и течене временъ. бт. 6—9. Не весь 
я умру, большая часть меня избЪжить смерти; до т5хъ поръ я буду расти, славой 
позлней, взчный, пока на Капитолай всходить будеть съ молчаливой дфвой жрепъ. 
Ст. 10—14. 0бо мн будуть говорить пам. гдз бушующ Авфидъ: гремить и 
гдз бздный водой Давнъ (т. -е. безводная страна Давна) царствуеть надъ земле- 
лфльческими народами, чию изъ безвЪстности могущественный я первый Эолй- 
скую пвень на Итал ский ладъ перевелъ. Ст. 14—16. Прими гордость (т.-е. 
возгордись) заслуженную заелугами и мнЪ дельфйскимь лавромъ обвяжи волосы 
благосклонно, Мельпомена. 


Приложеюще къ’ 30-му вып. „Гимназя на дому“. 


с ое жд —— 


ити. пить о пью 


Кратнйя свёдёня по римскимъ древностямъ. 


Блава 1. Рородъ Римъ. 


$ 1. ХОЛМЫ. 


— 


Древай Римъ быль построенъ на семи возвышенностяхъ по сю 
сторону р3Эки Тибра. Возвышенности эти суть: тшопз Сар16011п0$ 
(Капитол1й), топз Ра!аф1пиз (Палашй), топз Ауеп{1пи$ (Авен- 
тинъ), шопз Сае]1из$ (Цели), шоп Езаи!|1пиз$ (Эсквилинъ), 
с01115 Оп1г1па11$ (Квириналъ) и со111$ У1т1па!1$ (Виминалъ,). 


а) МОМ$ РАГАТ!МО$.—ПАЛАШИ. 


По предантюо, Римъ быль первоначально основанъ на Палаши, а впо- 
слЪдстви уже застроены и заселены были остальныя возвышенности. 
При АвгустЪ Палашй считался аристократической частью города: здЪсь 
жили знатнЪйпия фамими Рима и находился дворешь Августа Ра1а- 
{1и шт. Сообшевне съ остальными кварталами города происходило по 
ифшеходнымъ тропинкамъ со ступеньками и по профзжей аллеф, спус- 
кавшейся къ большой дорог Ъ Басга упта. 


Ь) МОМ5 САРИТОМО$.—КАПИТОЛШИ. 


Среди остальныхъ возвьииенностей главное мфсто занималъ Капи- 
 томй. Въ боле древшя времена Капитомй быль олной изъ сильнЪй- 
шихь крфиостей Рима; позднфе же словомъ агх (крВность, кремль, за- 
 мокъ) стала называться одна изъ вершинъ Капитомя, а другая называ- 
лась просто Сар1 01а ш по построенному на ней храму Юпитера 
Капитолйскаго. Одинъ изъ обрывовъ Капитомя со стороны Тибрг 


‚ носилъ назваше шовз Тагретаз (Тарпейская скала). 


р 


г АО 
сир мо 


© 2. ЕОКОМ ВКОМАМОМ .— ФОРУМЪ. 


Между Капитомемъ и Палашемъ находилась обширная четырех- 
угольная площадь, которая, въ отлиме оть другихъ площадей 
Рима, называлась Когаш Кошапам. Эту плошадь окружали во вре- 
‘мена республики важнфйния общественныя зданая Рима и мног1е храмы; 
она была средоточтемъ общественной жизни, на ней происходили народ- 
‘ныя собрамя и произносились рфчи къ народу въ важныхъ случаяхъ. 
Поперекъ форума подъ землею проходила къ Тибру с1оаса шах: мща. 


р 
Е ® 3. ГЛАВИЪИНИЯ ОБЩЕСТВЕННЫЯ ЗДАЕИЯ. 


Злания Рима въ болБе древнее время не отличались особенной 
врасотой и главнымъ образомъ строились изъ кирпича. Только во время 
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Суллы, Помпея и Цезаря и особенно благодаря Августу Римъ украсился 
великолЬиными мраморными здантями. | 

Вообще же изъ здашй въ республиканское время наиболфе замЪ- 
чательны были: | 

храмъ Юпитера Статора на Палаши; | 5 - 

храмъ Юпитера Капитол!йскаго на Канитол!и, перестроенный послВ 
пожара при Сула; 

храмъ Конкорди у подножя Капитомя; | | 

храмъ Сатурна вмфстЬ съ казначействомъ (аегаг 1и п); >. 

четырехугольный храмъ Януса’ безъ крыши; | | 

круглый храмъ Весты, на форум противъ Капитол!я, и общежитие 
весталокъ; 

древний яворецъ (гезта), въ которомъ находились учреждевая водом- 
ства верховнаго понтифика (ров 1 Тех шах1тиз)}; 

здане сенатской кури (саг1а Ноз&111а) на форум; 

сагсег у подножия Капитолия; * 

{аЪсгпае, лавки, на форумЪ, которыя при ЦезарВ и АвгустВ 
были перестроены въ Баз! 11са Тапа; 

древшй с1тгсиз шах1шаи$ въ ложбинф между Палашемъ и Авен- 
тиномъ. 


® 4. МАРСОВО ПОЛЕ. 


Сашриз Маг 10$ находилось позади Капитоля и Квиринала на 

обширной низменности. Здашями оно украсилось лишь при АвгустВ. 
Черезъ все поле проходила уза Е1аштуита, которая оканчивалась у 
ровз Ма1у!из$ через Тибръ. 


— 


Глава П. Жители Рима. 


© 1. РАТЬ и РЕЕВ5.— ПАТРИЩИ и ПЛЕБЕИ. 


ДЪлене римскаго паселеня на патришевь и плебеевъ относится. 
къ болЪе древнему пер!оду, ибо въ конц республики борьба плебеевъ 
съ натришями за равноправе уже была закончена, и оба эти сословля 
перестали отдфльно существовать. | 

Патриши были тЪ, кто происходилъ отъ одного изъ родовъ, обра-_ 
зовавшихъ первоначальныя три римекя общины Вашпез$, Т11е5 и 
Гисегез. Это, значитъ, были коренные жители Рима, которые смотрЪли 
на всЪ остальныя, позднЪе присоединивнияся къ Риму общины, какъ 
на пришельцевъ. Основой патришанскаго строя была Ффаш1!1а (семья). 
съ рацег Гаш111аз$ во главЪ. Еаш1]1ае соединялись въ сепфез 
(роды), а сепйез складывались въ сагтае (курли). 

Плебеи были переселивииеся въ Римъ члены другихъ латинскихъ 
общинъ, которые, хотя и признавались самостоятельными членами гра- 
жданскаго общества и имЗли 115 сошшекгсиа, т, е. право имЪть с0б- 
ственность и заключать договоры, однако не имфли1таз соппир11, т.е. 
права вступать въ бракъ съ патришями, и были неполноправны въ но- 
литическомъ отношенйи, такъ какъ не имфли доступа ко многимъ госу- 
дарственнымъ должностямъ. | 

ПослЬ 300 года до Р. Х., плебеи были окончательно уравнены въ 
правахъ съ патришями и, хотя какъ тб, такъ и друше, сохранили и въ 
дальнфИшемъ нЪкоторыя сословныя особенности, борьба между ними 
прекратилась, и принадлежность къ этимъ сослов1ямъ болЪе не связы- 
валась ни съ особыми преимушествами ни съ лишен!ями въ правахъ. 
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$ 2. ЧУЕ$ ОРИМТ ОВ!$.—ПОДНОПРАВНЫЕ ГРАЖДАНЕ. 


Граждане полноправные назывались стуез ор {11 10715. 
| Первоначально полноправными гражданами Рима были только одни 
патриши, т. е. потомки первыхъ трехъ трибъ, основавшихъь Римъ. Въ 
_перодъ республики полноправя добились плебеи, затЪмъ по Тех. Ги 11а 
90-го года права Римскаго гражданства, или зфаф из с! У1%а%15, распро- 
странены были на всЪ латинсыя общины, а по 1ех Р]1ап1а Рар:- 
гта 89 года з{афиз стуНайз даровано было вефмъ свободнымъ гражданамъ 
итамйскихь союзническихь государствъ. 
Полноправный римск!й гражданинъ имфль: 1) 1аз зи гах1!— 
право подачи голоса въ народномъ собрани; 2) 1и5 Вопогиш— право 
‚занимать государственныя должности или магистратуры; 3) 18 сом- 
шегс!!1— право обладать собственностью движимой и земельной, право 
торговли и право на судебную защиту; 4) 15 сопциЬ11— право всту- 
пать въ законный бракъ, 
Совокупность правъ римскаго гражданнина обозначадась словомъ 
сари, 


3. СМЕМТЕ$. —КЛТЕНТЫ. 


Согласно древнему воззрфнйю, гражданск! судъ и право каждаго 
народа существуеть только для зашиты членовъЪ даннаго общества. 
Всяюй же чужестраненъ; попавиий въ это общество, для зашиты своихъ 
интересовъ долженъ прибфгнуть къ номоши и покровительству туземца. 
Иностранецъ, переселивиийся вь Римъ и поступивиий подъ покрови- 
тельство с1у1з Вотапиз, назывался клентомЪ, а покровительствуюций ему 
римск гражданинъ—патрономф (раёфгопиз). Кментъ являлся линомъ 
зависимымт отъ своего патрона; онъ долженъ былъ слВдовать за своимъ 
патрономт на войну, оказывать ему денежное пособе, напримВръ, при 
выдачЬ дочери замужъ, при выкуп патрона изъ плВна, при уплатВ имъ 
штрафа. Патронъ съ своей стороны ‘обязанъ быль зашишать клента, 
оказывать ему поддержку совфтами и заступничество предъ властями. 
Клентъ являлся какъ бы членомъ семьи своего патрона: патронъ засту- 
палъ его вездВ, гдЪ ему приходилось осуществлять права свои судебнымъ 
порядкомъ. 


} 4. БЕВУТ и ЫВЕВТЕМ.—РАБЫ и ВОЛЬНООТПУЩЕННИКИ. 


Всявй с1у1$ Котапиз кромЪ з4афаз с1УНайз имфль еше з4афиз 11- 
Ъегфа{15, т. е. былъ свободнымЪ гражданиномъ. По отношению къ этому 
заб ПБегайз$ населене Рима длилось на двЪ категори: 11Бег!—всЪ 
свободные граждане и зегу 1_—рабы. 

Рабство въ Рим было исконнымъ институтомъ и возникло оно 
на почв войнъ между Римомъ и другими сосфдними и дальними наро- 
лами. Первые рабы были плЪнники, и отношевня рабовладФльцевъ къ 
рабамъ тогда напоминали отношенля побфлителей къ побЪжден- 
нымъ. Господинъ недавно видЬль своего раба въ рядахь непр!ятель- 
скаго войска, какъ равнаго себ противника, и у него, естественно, це 
могло еше сложиться представлеше о рабЪ, какъ о вещи, которой онъ 
можеть распоряжаться по своему произволу. Въ дальнфйшемъ, однако, по- 
ложенте рабовъ въ РимЪ ухудшилось. Увеличене количества рабовъ въ 
связи съ успбшной завоевательной дБВятельностью Рима, а также обра- 
щение въ рабство африканскихъ и азтатскихъ племенъ привели къ тому, 
что на рабовъ въ РимЪ стали смотрфть, какъ на домашей скотъ, и 
даже въ правЪ установилось положене: зегу! гез зип рабы суть 
вещи, и какь таковыя, они могутъ-быть предметомъ торговли, могутъ 
быть выброшены при негодности и т. д. О рабахъ говорили, что они 
по 1аш сара ВаБеп6 не имрютъ никакихъ правъ, и поэтому за 
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преступлен1е раба, напримЗръ, отвфчалъ его господинъ. „Лишь во времена 
императоровъ права господина надъ личностью раба стали подвергаться 
извЪстнымъ ограниченямъ. Будучи лишенъ эаз ПЬемайз, рабъ не 
имВлъ и 5бабаз суНайз. Онъ ничего для себя не могь пр!обр$тать, не 
могъ давать’ и принимать обязательства и былъ лишенъ судебной за- 
шиты. Все, что онъ ни пр1обрЪталь, попадало его господину, и хотя въ 
Рим было распространеннымъ обычаемъ выдВлять рабамъ извфстное 
имущество — респ 1иш — для самостоятельнаго хозяйства, но имуше- 
ство это считалось собственностью господина, и господинъ отвфчаль за 
долги раба. Рабы въ РимЪ лишены были и з4афиз Ргашт!1ае, т.е. не 
имфли семьи’ и не имфли права вступать въ законный бракъ (шафг1- 
шоп1 ит). Они состояли въ сожительств, (сопфиБега!1имт) и дВти 
ихъ считались, какъ приплодъ скота, собственностью господина. 

Рабство устанавливалось: 1) плФномъ, 2) рождениемъ отъ рабыни, 
3) покупкой у торговца рабами, а въ позднВйшее время еше 4) въ силу 
наказаня за извФстныя преступленя. 

Рабство прекрашалось отпушевемъ господиномъ раба на волю. | 
Отпушене рто носило назване шапиш153510 и имВло разныя формы. 
Одинъ видъ манумисси назывался тапи т 13310 У1п атсва и состоял 
въ томъ, что господинъ передъ преторомъ и свидФтелемъ объявлялъь 
раба свободнымъ. Другой видъ манумисси — шапиш 13510 сепзи, 
состоялъ въ томъ, что пензоръ съ согламя господина заносиль раба 
въ списки свободныхъ гражданъ. Наконецъ, существовала еше шапи- 
т 18510 фез{атеп о — отпушен1е на волю по духовному завфшанию. 
НозднЪе, уже во времена империи, были установлены случаи прекрашентя 
рабства помимо воли господина. 

Но отпушени на волю рабъ получаль назваше 11 ег 1пиз, 11- 
регфи 5,— вольноотпущшенникъ. Беги уже свободные граждане, но 
все же они отличались оть 1п5епи1, свободнорожденныхъ. Положе- 
не ПБегипиз являлось какъ бы переходнымъ къ состоянйю полной сво- 
боды, и надъ нимъ продолжалась еше тФнь прежней власти господина 
въ видф патроната. ГлБегаз долженъ былъ оказывать патрону оЪзе- 
Ччи1и ш, онъ, напримфръ, не могъ безъ разрфшеня магистрата привле- 
кать къ суду своего патрона, долженъ былъ въ извЪстныхь случаяхъ 
оказывать ему даже денежное вспомошествоване, давать а]1тепфа, 
обязанъ былъ оказывать ему моральныя услуги (орегае оЁ#1с1а]ез) 
и услуги ремесленныя (орегае ГаЪтг11ез). Патронь же имфль право 
наслЪдован1я послЬ своего 1Ъегёиз, когда этотъ посяВде!Й не оставилъ 
дВтей. Что же касается ихь политическихъ правъ, то они хотя и могли 
участвовать въ народномъ собрани, мо не могли быть выбранными въ 
магистраты. Кром того, они запи( г‘вались и голосовали только въ че- 
тырехъ городскихъ трибахъ. До Августа даже запрешались браки между 
тети: и ПБегип, а для лишь сенаторскаго сословя это запрешене 
оставалось въ силЪ и позднфе. Въ перодЪ республиканской имперш, 
когда замФтно было вообще стремлен!е ограничить. отпушене рабовъ 
на волю, изданъ былъ рядъ законовъ, ограничившихъ вольноотпущен- 
никовъ въ правахъ. По ]ех Пима МотЬапа, ПЪегаз получаль не права 
гражданства, а такя права, какими нФкогда, когда не всЪ союзническия 
государства Итами еше пользовались полными правами гражданства, 
имФли латинсюя общины, ]аЯ пт. Съ этого времени вольноотпушенники 
стали называться 1а%1п1 Таптапт и имБли только паз соттегеи, т, е. 
получали имущественную правоспособность. Впрочемъ, и имуществомъ. 
своимъ ПЪегаз могъ располагать только при жизни, послЪ же его смерти 
оно непремФнно переходило къ господину. О Лай! Цичап! въ то время 
говорили, что они «угу иё ПБег, шогпийаг, иё зегу» —живутъ какъ 
свободные. умирають какъ рабы. 
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$ 5 ОВРО ЕОбЕВТЕВ.— ВСАДНИК. 


Ог4о ециез{ег, или ого ециез&г1$, было, собственно, 
сословте всадниковъ. Первоначально, въ древн.йшую эпоху, когда глав- 
ная роль въ государственной жизни Рима принадлежала патришямъ, 
всадниками были тЪ изъ патришевъ, которые обладали достаточнымъ 
имуществомъ, чтобы во время войны выступить въ качеств конницы. 
Тогда въ составъ арми Рима входили 6 центурй ихъ. При реформ? 
Сервтя Тулэля, которая стремилась къ приведеню оучастя въ воинской 
повинности и платежа налоговъ въ соотвфтстве съ имушественной со- 
стоятельностью, составлены были еше 12 центурй всадниковъ, въ с0- 
ставъ которыхъ входили уже и плебеи. Съ этого времени ого еди- 
ез1з мало-по-малу преврашался въ особый классъ, и такъ какъ сюда 
входили наиболе богатые изъ патришевъ и плебеевъ, то классь этотъ 
занималъ видное мЪсто въ политической жизни Рима. Такъ, всадники 
(ечитёез) подавали первыми голосъ на пентурлатныхъ собраняхъ. 

Каждый всадникъ получалъ отъ государства лошадь и средства на 
ея содержаше. Суммы, необходимыя для покупки и содержания казен- 
ныхъ лошадей, составлялись изъ особыхъ податей, аез ециезфге и 
аез ВБог4еаг!и т, которыя уплачивались тЬми изъ гражданъ, кото- 
рые не владВли землей или неспособны были носить оруже. Въ боле 

‚ древнее время, когда государство еще не имЪло особой казны, гдВ со- 
бирались подати, оно указывало каждому всаднику, каюе граждане да- 
дутъ ему деньги на лошадь и ея содержане. ВпослЪастви конница изъ 
римлянъ была уничтожена, ее замЪнила кавалерля союзныхъ государствъ, 
и ого ефаецег, переставъ существовать въ видЪ военнаго сословтя, 
стало чисто гражданскимъ дфленемъ. Всадники по прежнему получали 
лошадей, но не несли военной службы; это скорфе были своего рода 
штабные офицеры, и рта служба сдЪлалась для богатыхъ первой сту- 
пенью къ высшимъ государственнымъ должностямъ. Однако, не всякй 
могь попасть въ ого ефиези1$, ибо положене всадника. сопряжено 
было съ особенными затратами, и кромф того сами цензоры, зачисляя 
въ ог@о сфаез1$, принимали во вниман!е состояще каждаго и отдавали 
предпочтеюе потомкамъ всадниковъ. Ог4о ефиаез18, такимъ образомъ, 
со временемъ превратилось въ классъ денежной и притомъ наслдствен- 
ной аристократ!и, въ рукахъ котораго сосредоточились важнфйнпя и 
крупнЪйпия денежныя операши. 

_ Изь этой именно денежной аристократ составились общества 
откупшиковъ — со ]1ес1а ри Ъ11сапогим, бравпия на откупъ подати 
съ иВлыхъ провиншй. Изъ этого же класса впослВдствти, при импера- 
торахъ вербовались чиновники. ВиБшнимъ признакомъ этого класса слу- 
жиль апа1и5 айгеиз, золотой перстень. 


® 6. ОВОО ЗЕМХАТОВТО$.— СЕНАТОРЫ. 


Съ древнфйшихь временъ, еше при царяхъ, въ управлении госу- 
дарствомъ принималъ участе особый совфтъ изъ 300 членовъ, зепафиз. 
Это, вБроятно, было собран!е старВйшинъ вефхь родовъ, отчего сена- 
торы иначе ‘назывались рафгевз. Первоначально въ число сенаторовъ 
зачислялись только патриши, но впослФдстви доступъ въ сенатъь полу- 
чили и плебеи. Со времени появления плебеевъ въ сенатЪ, къ сенату 
стали обрашаться со словами: «раёгез сопзсг!р 1» или сраёгез еф 
сопзсгтрёт», т. е. патриши и избранные. Сенаторы избирались пожиз- 
ненио и не получали никакого жалованья. Отличительными внфшними 
признаками сенаторовь были 1аё чз с<1ауц$ — широкая лурпуровая 
кайма на одежд, а у сенаторовъ изъ патришанскихъ родовъ кромЪ 
того са1сег 1 ипаф1 — обувь съ изображенемъ полумФсяпа изъ сло- 
новой кости. Въ сенаторы избирались обыкновенно липа, иснлявииярав 
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высиия государственныя должности. Такимъ образомъ, мало-по-малу 
выдВлились семьи, члены которыхъ изъ поколЬвя въ поколЬне посвя- 
шали себя государственной службЪ. Возникла особая группа служилой 
аристократи поБ11ез, которые принадлежали какъ къ патришанскимъ, 
такъ и плебейскимъ родамъ и въ ряды которыхъ съ большимъ трудомъ 
попадаль Вошо поуив, ранЪе къ нимъ не принадлежавпий. Един- 
ственнымъ источникомъ доходовъ для поБШез было землевладЬ не, такъ 
какъ нравы запрещали имъ участ!е въ торговлВ. КромВ выфшняго отли- 
чительнаго признака, красной каймы на одеждЪ, они единственно имЪли 
1и5 1шас1пош — право выставлять въ афттиш и носить въ тор- 
жественныхъ случаяхъ восковыя изображен1я предковъ (1таб1пе5). 

Изъ этого-то класса служилой аристократи въ кониб республи- 
канскаго времени выдФлилась высшая группа сенаторскихь фамилий 
подъ названемъ огдо зепафог!ив. Августь придалъ этому от@о ха- 
рактеръ сословя, сдВлалъ принадлежность къ нему наслЪдственной и, 
какь услове принадлежности къ нему, установиль имущественный 
цензь вь 1 милмонъ сестрешй. Изъ. огдо зепабогиаз  избира- 
лись выспия должностныя лица и пополнялся сенатъ. Въ политической 
борьбЪ съ представителями и вожаками демократи (рори{!агез) по- 
1ез5 и ог4о зепаюгиаз выдвинули группу ор 1тафез (благородныхъ), 
консерваторовъ и защитниковъ сената. Но то же ог4о зепайюттаз, сохра- 
нивъ во всей чистотЪ республиканскя традиши, позднЪе! представляло 
ярко оппозишонный элементъ императорскимъ стремленямъ. 


Глава Ш. Органы власти. 


< 1. РОРОГО5 ВОМАМОЗ.—НАРОДЪ. 


Римсюай народъ въ видЪ извфетнымъ образомъ организованнаго 
народназо собрашя уже съ самыхъ древнихъ временъ принималь участие 
въ управлен1и государствомъ. Съ изгнанемъ же парей и установлешемъ 
республики рорч!1аз Вотапиз сталъ самостоятельным господиномъ 
всфхъ своихъ дЬль и носителемъ политическихъ правъ и государствен- 
ной власти. Само государство разсматривалось какъ собственность рим- 
скаго народа въ пфломъ и называлось гез ри ]1са; государственныя 
земли, плошади, улицы: назывались асег ри Б!1си5; были даже зегут 
раь11с1. Созывалось народное собрав!е въ перодъ царей паремъ, а 
во времена республики— магистратами. Организованныя народныя соб- 
раная назывались сошт41а и предметомъ ихъ всегда являлся отвфтъ 
на какое либо предложен!е` (гобаф10) магистрата. Въ кругь вфломства 
народнаго собранйя входили: 1) выборы магистратовъ; 2) выспий уго- 
ловный судъ за преступлен1я, влекушля за собой смертную казнь; 2) за 
конодательство и 4) вопросы о войн и мирф. День и предметъ обсу- 
жденя должны были быть объявлены заранфе. Такъ, если вносился 
новый законъ, то проектъ его долженъ былъ быть вывфшенъ на форум 
(ргоши{! саге гоба{1опепа) за три базарныхъ дня (&г1пипа1ит) 
или за 24 дня до собраня. Народное собраше можно было созывать 
только въ особые дни—41ез сошиёта!ез и происходило оно на 
‚освященномъ мЪФстВ. Начиналось собравше раннимъ утромъ—рг1та 
11се съ апвруста, т. е. молитвой съ испрошешемъ благопрятныхъ 
предзнаменовавнй, которую совершалъ магистратъ, созвавиий собраше. 
При неблагопр!ятномъ исходЪ апзр1са собранте распускалось. Собраше не 
могло продолжаться долфе солнечнаго заката. Засфлдане начиналось съ 
чтеня законопроекта, если рВчь шла объ издани новаго закона; если 
же предстояли выборы магистрата, то предсФдатель объявляль имя кАН- 
дидата. Воба{10 магистрата въ народномъ собран обсужден1ю нё Под- 
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пергалось и отвфтомъ на него была лишь подача голосовъ первоначально 
устная, открытая, а во второй половин республики закрытая, помощью 
табличекъ (4аБеПае). Каждый участникъ голосованая получалъ по 
двЪ ЧаБеПае, на одной изъ которыхъ были буквы О В, что означало: 
и{$1 гогаз— пусть будетъ такъ, какъ ты предлагаешь, т. е. утвердитель- 


_пый отвфтъ «да», а на другой буква А, что означало: ап 14и о—0т- 


вергаю, «нфтъ». Одну изъ этихъ табличекъ голосуюций опускаль въ 


_ ящикъ. Голоса затВмъ подсчитывались, и предсФдатель объявлялъ резуль- 


тать голосованя. . 
Утвержденные народнымъ собранемъ законы—1 ехез рег! афае— 


‘считались волей всего народа (1 изза; рори1!1), выр5зывались на ка- 


менныхъ или металлическихъ доскахъ и выставлялись на форумф ебет 
{1сеге); списокъ закона отдавался на сохранене въ государственный архивъ 
(дегаг!и п). По объявлен1и результата голосованая народное собраше 
считалось распушеннымъ. Впрочемъ, оно иногда прерывалось посрединЪ 
вь сиу какихъ-нибуль грозныхъ явленй природы, напримФръ, грома 
пли молнши, или же по заявленю жрецовъ, усмотрЭвшихъ как!я-либо 
неблагопрлятныя предзнаменованля. 

Оть народнаго собранля въ вид правильно организованныхъ сопийа 


_слВдуеть отличать сходки — соп{10пез, — которыя созывались маги- 


стратами для какихъ-нибудь сообщенй, или для предвыборныхъ сов}- 
шанй, но з1пе па гога{10още, не для того, чтобы утверждать 


_ законы. 


Однако, самыя сошт4та не всегда и даже въ одну и ту же эпоху 
не были однородны. Римское народное собране выступало въ видВ сош1- 
{1а сцгтафа, сошт1а сепфат1афа и сош141а фг1Бафа. 


а) СОМИТА СОВАТА. 


Сож141а сагтафа ведутъь свое происхождене съ пертода парей, 


_ когда въ составъь народнаго собраня входили всЪ патриши съ того 


момента, когда они могли носить ‹оруже. Тогда народное собрате 
организовано было по курямъ, по курямъ же (сиг1а{1) происхо- 
дило въ немъ голосоваше, а въ каждой кур!и голоса подавались пого- 
ловно. (У1г1411т). 

Первоначально на кури раздФлялись только три патришанскля 
трибы, и каждая триба составляла 10 курй. Съ установлентемъ респуб- 
лики въ патришанскя кури получили доступъ и плебеи, и такъ какъ 
собранйя кур!й перестали быть исключительно патришанскими, то они 


_ потеряли свое прежнее значеше. Лишь немногя дла остались въ в}- 


дЬыи сопийа сапа: 1) издаше 1ех сигтафа де ттрегго — поста- 
новлен1е, въ силу котораго всяюй избранный магистрать утверждался 


_въ должности и получаль право апзртста, т. е. сообшеня съ богами; 


2) усыновлене (аггозайо, а4орй0), совершавшееся передъ куратнымъ 
собранемъ, и 3) завЗшаюне, составлявшееся также въ присутствии 
кур!й. ВпослФдств:и кур!и даже перестали собираться и въ сопиМа си- 
гаа являлись только 30 ликторовъ (Нс{югез) въ качеств представите- 
лей 30-ти курий. 


Ъ) СОМИТА: СЕМТОВТАТА. 


Сош141а сепфагтафа были новымъ видомъ римскаго народнаго 
собраня и были, собственно, собранемъ всего народа въ противопо- 


ложность патришанскимъ сош!@а сага. Центуртатныя комиши в03- 


никли въ связи съ финансовой. и военной реформой Сервя Тулия. 


_Еше ранзе Серыя Туллмя въ Рим были попытки образовать изъ пае- 


бесвъ особую четвертую трибу, и когда эти попытки встрфтили сопро- 


а -- 
тивленае со стороны жреповъ-патришевь, нфкоторые знатные и богатые. 
плебейске роды были включены въ три патришанскя трибы. Вновь 
принятые роды стали называться хепфез штпогез въ отличе отъ 
коренныхъ патришанскихь родовъ, сепфез шатогез. Однако, это не 
могло быть удовлетворительнымъ разрЬшенемъ вопроса о роли пае- 
беевъ въ государственной‘ жизни Рима. Число плебейскихъь родовъ все 
зозрастало, но такъ какъ они не пользовались тогда никакими подлити- 
ческими правами, то они не платили налоговъ и не обязаны были. 
‚ участвовать въ войскЪ. Для болБе равномЪрнаго распредфленя податной - 
и военной повинностей, по предантю, Серый Тулий раздВлиль римскую 
территорию вмВстВ со всБми ея жителями на трибы (+г1Б из), которыя 
уже были не племенными группами, а чисто территоральными еди- 
нипами. Каждая триба являлась опфночною и податной единицей. Каждые 
пять лотъ [1 ага) производилась переоцФнка (сепзиз) имушествъ въ 
трибЪ, и всЪ жители трибы заносились въ особый списокъ съ обозначе- 
шемъ ихъ семейнаго состава и размФровъ земельнаго имущества. На осно- 
ваши этихъ списковъ вс граждане, и патриши и плебеи, раздЪлялись на 
5 классовъ. Каждый классъ для военныхъ пфлей дфлился на сепфагтае, 
при чемъ классы боле состоятельныхь должны были выставить и боль- 
шее число центур!й: 1 классъ образовалъь 80 центурий; 2, 3 и 4-й классы 
по 20 центурй, всего, значитъ, 60. центур!й; 5 классь выставлялъ 30 
центурй. ОтдЪльно оть этихь пентурй землевладЪльцевъь стояли 18 
центур!й всадниковъ, 2 пентур!и мастеровъ (аЪтгт 115 паги1 — плот- 
ники, Гарт! Реггаг!1— кузнены), 2 центур1и музыкантовъь (соги1- 
с1пез и {и61с1пе$ — трубачи) и, наконець, 1 добавочная пентурия, 
которую образовали неимупие, рго!ефаг11, вносивииеся въ списки 
лишь по именамъ —сар! фе сепз1. ом 

Итакъ, всфхъь цпентурй римскихъ гражданъ было 193. Собравте 
всЪхь 193-хь центурй въ полномъ вооружеши представляло собой рим- 
скую армю и первоначально имфло мВсто лишь въ военное время. 
Позднфе собраше центур1й ` стало народнымъ собрашемъ Рима и стало 
называться портому сош1{1а сепфиттафа. ВначалЪ сошИаа сешба- 
зчайа существовали на ряду съ сопийа сима, при чемъ въ сопуйа сеп- 
(атта{а, главнымъ образомъ, рёшались вопросы о войн и мирВ. Хотя 
въ сош! а сепбитайа.участвовали уже и плебеи, однако, большинство го- 
лосовъ обычно составляли патриши, ибо 80 центур!й перваго класса и 
15 нентурйй всадниковъ состояли большей частью изъ патришевъ: изъ 
193-хъ пентурй патриши, значить, располагали голосомъ въ 98, т.-е; 
болЪе чфмъ въ половинЪ. Въ пердъ республики соп!йа сепбичайа 
пруобрЪли первенствующее значене и стали называться сош1%аф из 
шах1шиз. Въ 312 году цензоръ Аншй КлавдЙ записалъ въ трибутске 
списки кромф землевладфльцевъ лицъ, не имфвшихъ недвижимаго иму- 
щества, такъ называемыхъ аегаг11, при чемъ онъ вносилъ ихъ оди- 
наково какъ въ списки городскихъ трибъ (1г1Биз игБапае), такъ 
и въ списки деревенскихь трибъ ({т1Биаз газ&тсае). СлЪдетвемъ - 
этого было пополнеше центурЙ демократическими элементами, которые 
во всБхь почти трибахъ получили перевЪсъ. Однако, въ 304 году запись 
‘ аегат! въ трибы была ограничена только 4-мя городскими трибами. 
Быль повышенъ имушественный пензъ сообразно съ. уменьшившейся 
Цфнностью денегь и вмфстЬ съ тфыъ уничтожена была привиллегя 
всадниковъ подавать’ голоса первыми въ сопийа сешиама. Центу- 
рая, начинавшая подачу голосовъ, соштй&1а ргаегоха{1та, съ 
этихъ поръ всяюй разъ избиралась по жребю изъ пентурй 1 
класса. Общее число трибъ, какь полагаютъ, къ концу республики 
было 35, а пентурй было всего 373—п1ю0 70 въ каждомъ изъ 5-ти 
классовьъ и 23 центури всадниковъ, ремесленниковъ, музыкантовъ и 
пролетарлевъ. 

Въ сопла сепбичайа происходили выборы важнфйшихь магистра- 
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товь и рЬшались важнфИние законодательные и адмиши`тративные 


с) СОМПТА ТВЗУОТА. 


Сошт1а фг1Бафа были собрамями римскаго народа по три- 
бамъ. ВначалЪ, когда происходила борьба между плебеями и патрищями, 
эти собравя по мЬстнымъ трибамъ образовывались ‘только плебеями 
для избран!я илебейскихъь магистратовъ, трибуновъ и зилловъ. Собраня 
эти носили назване сопс111а р1еЪ1з 4г!Бм{а или просто соп- 
с111а р1еЪтз. Постановлевя этихъ собравй назывались р1е1зстфа. 
Въ дальнфишемъ пъ сопсШа рШеЪ!з стали присоединяться и патриши, и 
эти патришанско-плебейскля собраня по трибамъ получили названте с от 1- 
{11а 1т1:Бата; постановленя этихъ комишй назывались рори 15 ства. 
Въ сопииа тфиа предсЪдательствовали народные трибуны. Въ вихъ 
‘избирались шас15гафиз р1еЪ1$ и ш1погез, издавались законы и 
разбирались судебныя дфла по’ преступлемямъ противъ плебса. Въ пер- 
вой половинЪ республики главное значене имфли патришанско-плебей- 
скя трибутныя собраня, но кь концу ея на первый планъ выступили 
сопсШа рез, и всЪ рЬшевшя плебейскихъь трибутныхъ собрашмй по 
закону 286 года 1ех Ног&епзта) сдЪлались обязательными для всего 
парода: р1еБ1зс1ф$ ит становился Тех. 


$ 2. ЗЕМАТО$. — СЕНАТЪ. 


Сенатъ въ Рим сушествоваль уже при паряхъ. Тогда это быль 
совЪть изъ 30) лиць (райге$), назначавшихся царемъ по его личному 
усмотрЪн:ю. @эзЪтъ этоть быль совфшательнымъ учрежденемъ, под- 
держивавшимъ царя своимъ мнЬшемъ и наблюдавшимъ за исполневемъ и 
охраной законовъ и обычаевъ. ВсякЙ новый законъ, принятый народ- 
нымъ собрашемъ, нуждался въ утвержденти сената (апсфог!&аз ра- 
\гип). КромЪ того, во время междупаретвгя 1 пбеггебтим) въ ру- 
кахъ сената сосредоточивалась высшая власть. 

Посл уничтожения царской власти составлене списковъ сенато- 
ровъ (Цесо зепафаз) переходить къ консуламъ. Въ это же время 
оъ сенатъ стали назначаться и плебеи. Срокъ сенаторской службы быль 
1 годъ. : | 

Но 1ех -Оу!тта, изданному около 312 года, составлеве сената 
перешло къ пензорамъ. Цензоръ заносилъ въ списки сенаторовъ такихъ 
лицъ, которыя занимали раньше какую-нибудь магистратуру (ор&1тиш 
Чиешаие), вслЬдстве чего въ сенатъ попадали только т, кто про- 
шелъ раньше черезъ народное собраше. Срокъ сенаторской службы 
установленъ быль въ 5 лЬть [изёги). Число сенаторовъ почти въ 
гечене всего республиканскаго времени оставалось прежнее —500; хишь 
со времени Суллы число это увеличилось до 600, ›а при ЦезарЪ 
дошло до 900. | 

Первый значивнийся въ сенаторскомъ спискВ сенаторъ назывался 
рг1псерз зепафиз, который, однако, никакими преимуществами предъ 
другими сенаторами не ‘пользовался. Сенаторы имФли: 1) 1аз зеп%еп- 
{тае 41сеп 4ае — право высказывать свои мнфн!я и 2) 1из зеп%еп- 
Нае Тегепдае — право участвовать въ голосован!и. Кром того въ 
составъ сената входили еше зепафогез рефаг!1, т.-е. сенаторы, 
имфвиие только право участвовать въ голосовани (ред! из 1п 
а!1епат зеп{еп{1аш 1ге) и не имфвише права обсуждать вопросъ. 

_ Сенать созывался парями, а позднфе консулами и преторами, ко- 
торые и предсФдательствовали въ немъ. Предсфдатель сената также имфлъ 
право наложеня штрафа за неявку сенатора на засфданае без’ уважи- 
тельной причины. Начиналось всякое засфдан1е съ доклада — ге ато. 
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По изложен вопроса (теГегге а зепафа т) либо тотчасъ же сл6- 
лозало голосованте, если вопросъ не нуждался въ обсуждени, либо пред- 
варительно происходилъ обмЗнъ мыслей, если вопросъ былъ болЪе слож- 
нымъ. Постановлен1е сената называлось зепаф из сопзи 1$ аш или 
Чесгефи т. Самое голосоване- состояло въ томъ, что сенаторы расхо- 
дились на двЪ стороны—ред1Ьиз1п зепфеп {аш 1ге, @1зсе4еге. 
Постановлене, являвшесся результатомъ такого голосовашя, получало 
назваме зепафаз сопзп!ф$аш рег Ч15сезз1овешт Фасбим. По- 
становлен!е же, являвшееся результатомъ обмЪна мыслей въ сенат$, на- 
зывалось зепафиз сопза14иш рег з1песп]огаш зев1еп1а$ 
ехи151$аз Гасёим. 

Власть сената распространялась на различныя отрасли государствен- 
паго управленля. Его вЗдЪь!ю подлежали: 1) выспие религ1озные вопросы, 
какъ назначен1е жертвоприношений и всеобщаго покаяния; 2) зав.дывате 
финансами и распредФлеме обшегосударственныхь средствъ между. 
отдФльными магистратами; 3) управлене провиншями; 4) международ- 
ныя сношен1я, премъ пословъ (зепафиз даБафиг), заключен1е дого- 
воровъ; 5) мВры обшествнной безопасности и высшей администраши 
съ правомъ въ крайнихъ случаяхъ давать консулу неограниченную 
власть путемъ такъ называемаго зепафиз сопзи 4 аш 9141шоаш, 
который гласилъь: саусап{ сопзи]е; пе 4и!4 гезраБ]!1са 4-- 
{г1шеп{1 сар1аф. Ко всему ртому прибавлялась еще сохранившаяся 
со времени парей апсёог14аз раёгоаш, въ силу которой всякое по- 
становлене народнаго собран1я должно было быть утверждено сенатомъ, 
и 1 еггеспвоаш, также перешедшее къ нему отъь прежняго времени 
и состоявшее въ томъ, что, въ случа смерти обоихъ консуловъ,. до вы- 
бора новыхъ государствомъ управлялъ сенатъ. Впрочемъ, ицеггеспат 
впослВдств1и потеряло свое значеше, ибо послЪ смерти консуловъ пен- 
зоръ или нреторъ могъ немедленно созвать народное собран1е для избра- 
ня новыхъ. Также и апсюгИаз рабит закономъ 286 года Цех Ног- 
{епз1а) была отмфнена для ре ызсйа, а затЪмъ она отпала для всякихъ 
вообще постановленй народнаго собранйя. 


© 3. МАСТУТВАТО$. — ДОЛЖНОСТНЫЯ ЛИЦА. 


Въ эпоху царей, римское государство было еше невелико и управае- 
ше государствомъ несложно, а_потому и не было особаго сословя слу- 
жилыхъ людей, чиновниковъ. Лишь въ тЬхъ особыхъ случаяхъ, когда 
въ этомъ ошушалась необходимость, цари поручали тЪ или иныя отрасли 
управленя ‘довЗреннымъ лицамъ, которыя такимъ образомъ являлись 
помошниками парей. Въ качествЪ таковыхь упоминаются %г1Бипиз 
се1еги п — начальникъ конницы, си5%0$ (или ргаеЁесфа3$) игЪт, 
управлявний дЪлами въ отсутствии паря, Чио у1т! регацие]110115— 
лица, разбиравиия  государственныя преступлен1я, чиаезогез рагг!- 
с1@11 — лица, вЪдавиия друг1я уголовныя преступленая. 

Съ изгнантемъ царей власть ихЪ была неренесена на двухъ консу- 
ловъ, а съ ростомъ государства различныя отрасли управлен!я посте- 
пенно распредФлялись между особыми должностными лицами (шаё1- 
${гафи5), и такимъ образомъ съ течешемъ времени развилась пфлая 
система магистратуръ. ВсЪ римске магистраты были власти выборныя 
и безвозмездныя, ибо’ должность магистрата считалась почестью (Бопог). 
Магистрать выбирался не пожизненно, а на 1 годъ, и только нензоры— 
на 5 лЪть. ВсВ магистратуры организованы были коллегально; такъ, 
было 2 консула, 4 претора и т. д. Каждый изъ коллегь могъ сбвершать 
всЪ акты, что и другой, и имбль 10$ 1п1егсезз10п15— право запрета 
па дЬйствтя и распоряжешя другого. БолЪе того, каждый магистратъ 
имФль право протестовать противъ распоряжен:я младшаго магистрата. 
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Магистраты по истечеши срока своей службы могли быть привлечены 
чъ отвтственности предь народнымъ собрантемъ. 

Магистраты имфли право поручать исполнеше ихъ должностей дру- 
гимъ линамъ, не избраннымъ на нихъ, которыя дОйствовали рго та- 

—#15{гафи, именемъ даннаго магистрата и вмфсто него (рго с опза{е, ^ 
рго ргае{оге). За дфйств!я такихъ довфренныхъ лицъ отвечали сами 
магистраты. | 

Вокругъ каждаго магистрата группировался 6го совфтъь, сопз1. 
110 п, который, однако, не имфль никакихь государственныхъ функий. 
КромЪ того, при магистратЪ состоялъь ифлый рядь низшихъ служите- 
лей, носившихъ общее назваше арраг!%$огез, Къ нимъ принадлежали: 
секретари и письмоводители (зсг1Бае), ликторы (116%0тге$), глашатаи 
(ртаееопез) и посыльные (у1афоге$). АррагИогез не занимали ни- 
какого должностнаго положеня, а были лишь постояннымъ штатомъ слу- 
жащихъ на жалованьи при данной магистратурВ и переходили вмФстЪ 
съ должностью отъ одного магистрата къ другому. Но вмЪстЬ съ 
тЬмъ они при каждой должности составляли прочную корпорашю, такъ 
что желавший попасть въ нее долженъ былъ себФ купить мЪето. | 

Выборъ магистрата, смотря по роду его власти, совершался въ 
1ФЪхъ или другихъ комишяхъ народнаго собрания. Первоначально въ 
магистраты могъ быть избранъ каждый римсюй гражданинъ, имфвпий 
право. участвовать въ народномъ собран!и, при чемъ долгое время на 
пЗлый рядъ должностей могли избираться только патриши. Начиная со 
второй половины республики, съ одной стороны получили доступъ ко 
всфмъ магистратурамъ нлебеи, а съ другой установлены были ограни- 
чен1я для вступлен!я въ нихъ. Такъ, законъ 180 года Чех У11 11а 
аппа!1$) установиль извфстный порядокъ должностей, сегфиз ог4о 
шас1; {га ии ш: квесторъ, прегоръ и консулъь; кромВ. того былъ уста- 
новленъ минимальный возрастъь для занят1я низшей изъ этихъ должно- 
стей, квестуры, 28 лВтъ; наконецъ, установленъ былъ двухлЬтв!й проме 
жутокъ между послВдовательнымъ занятемъ должностей. А въ 81 году 
1ех Согпе! 11а (Суллы) @е шаё13%га{1Б аз установилъ минималь 
ный возрастъь для квестуры 30 лЬтъ, для претора 405 лЬтъ и для кон 
сула 42 года. 

Въ болЪе разнее время выборы новаго магистрата совершались по 
истечени срока полномоч!й стараго. ВпослФдетви стали производить 
выборы магистратовъ до окончан1я срока службы старыхъ, такъ что 
магистратуры замфшались безъ всякихъ перерывовЪ. Каждый желавиий 
занять ту или иную должность долженъ былъ заявить объ этомъ зара- 
н`е магистрату, созывавшему народное собране. Такое заявлене о 
своей кандидатур носило назваше рго{езз10 пот1115. Имя канди- 
дата выставлялось послЪ этого на форум3. Время до выборовъ канди- 
датъ употребляль на предвыборную агиташю (ат 141$): одфтый въ 
бЪлую тогу онъ ходилъ по улинамъ и старалея всЪми способами при- 
влечь симпат!и народа. Изъ того, что впослЪдств!и изданы были законы 
объ агиташи (егез 4е аш 19), можно заключить, что въ ходъ 
нерВдко пускались незаконныя средства и даже подкупъ. Выбранный 
магистрать прежде всего испрашивалъ аизртаа и приносилъ присягу на 
вЪрность законамъ (1игаге 1п 1е5ез) въ присутствыи квесторовъ въ 
храмЪ Сатурна. 

Объемъ власти римскихъ магистратовъ опредЪлялся понятмями ро- 
{е5{а5 и 1шрегтатм. 

Ро{езфаз заключала въ себЪ: 1) право ауснишй, т. е. право сно- 
шенй съ богами отъ имени народа; 2) 1из ед1сеи 41, право изданйя 
эдиктовъ; 3) 1и5 асеп41 сиш рафг1Биз и саш рору!0, право 
вносить въ сенать г@айопез и въ народное собранте гогайонез. 

Бпреггат заключалъ: 1) право на высшее командован!е войскомъ, 
-на наборъ войска, назначен1е офицеровъ; 2) право на высций уголов- 
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вый и гражданский судъ; 3) соегс!{10, высшая полицейская власть и 
забота объ общественномъ спокойствии вмфетЪ съ правомъ ареста (1$ 
ргаеп деп 41), правомъ наложения штрафа 1из ша ае 91610115) 
правомъ привлечешя къ суду (10 115 уосаге) и правомъ на залогъ 


въ обезпечене исполнемя своего распоряжешя (Тиз р1епог1$ 


сар1о0от 13). 
Противъ злоупотребленйй магистратовъ граждане по 1ех Уа!егга 
4е ргоуоса*1оле 509 года получили право обрашевя за защитой 
къ народному собраню (ргоуосаф1о а4 рори!ищ). 
Римскя магистратуры распадались на слВдуюцие виды: 


1) Магистратуры патрицанскея и плебейскя. Это дфлеше ихъ было. 


особенно важно въ первое время республики, когда плебеи не имЪли 
еше досфупа къ высшимъ государственнымъ должностямъ, напримфръ— 
къ консульству, и когда съ другой стороны учреждены были должности 
спешально плебейскя, какъ Яап р!еф$, которыя не могли быть за- 
мфшены патришлями. 

2) Мастз6гафиз ог41паг11 её ‘сх{гаог41паг!1, магистра- 
туры ординарныя, существовавпия при нормальномъ порядкф вещей, 
каковы были: консулъ, пензоръ, преторъ, эдилъ и квесторъ, и экстра- 
орлинарныя, учреждавиияся въ особыхъ случаяхь взамфиъ всфхъ орди- 
нарныхь магистратуръ, какъ диктаторъ, или же для опредфленныхъ пЪ- 
лей, какъ децемвиры и военные трибуны съ консульской властью. 

3) Мао габаз сит. 1треглашм её 51пе тшрег1о, магистраты, 
имфвиие, кромЪ ро{езаз, и ппрегиии, какъ консулы и преторы, и ма- 
гистраты, имфвиие только рофе%аз, но не ппрегиши, какими были всЪ 
прочие. | 
4) Мас1;1гафиз шатогез её ш1погез, смотря по тому имФли 
ли они право на аизртс1а штатога, какь консулъ, преторъ и цен- 
зоръ, или на аизр1с1ла штпога. 


5) Масла; сиги1е$, имфвшше право отправлять свою должность, 


сидя на зе Ша сиги|й18 (почетное кресло), какъ консулъ, преторъ, 
цензоръ и курульные эдилы, и тала некурульные, этого права не 


имфвипе. 
Разсмотримъ теперь отдВльно важнфйпия римсмя магистратуры. 


а) СОМЗОТЕ$. КОНСУЛЫ. 


Два консула стояли во главЪ всБхъ ординарныхь магистратуръ. 
Первоначально въ консулы избирались только патриши. Въ 444 году 
плебеи выставили требоване о допущен ихъ къ консульству, но натри- 
ши, не желая уступать, вовсе уничтожили должность консула и учре- 
дили должность военныхъ трибуновъ съ консульской властью (г1Бишт 
т111 от сопзи{ат! рофезва%е)), которыми могли быть и плебеи. 
Законами Лицишя и Секстя 367 года консульская власть была возстал 
новлена, и одинъ изъ консуловъ долженъ быль быть непремнно плебей. 
ВпосяЪдетв!и оба консула даже могли быть изъ плебеевъ, но никогда 
оба изъ натришевъ. 


Первоначально консуламъ принадлежала заргета рофез$аз и 


шатиз 1трег1ишт. Они предсфдательствовали въ сенат} и народномъ 
собраншт, составляли сенатекме списки, исполняли постановленя сената 
и комишШй, завВ\дывали важнфйшими текушими дБлами, вдали судъ и 
были главными начальниками надъ войскомъ. Власть ихъ ограничива- 
лась только посредствомъ ргоуосайо а@ рорш ам. 

Позднфе, когда въ борьбЪ съ плебеями патриши создали цфлый 
рядъ новыхъ магистратуръ, многя отрасли государственнаго управления 
отъ консуловь перешли къ преторамъ, цензорамъ и т. д., такь что въ 
рукахъ консуловъ въ послФднее время республики осталось только воен- 


ное управлене. Консулы производили наборъ войска, и солдаты прися-_ 


— 
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а 


гали лично консулу, почему съ каждой смной консула войска должны 
были распускаться и производился новый наборъ. Часто, однако, кон- 
сулъ и по истечени срока службы оставался со своими легонами въ 
качеств нроконсула въ какой нибудь отдаленной мЪстности. Области 
военныхъ операшй консулы распредФляли между собой либо по жребю 
(30г11%10), либо по взаимному соглашен!ю. 

Внфшними знаками отлич!я консуловъ были: оба ргаефехта, 
(опушенная ‹ багряницей) зе!1а сиго115 и 12 |1 с%огез сиш Ёаз- 
с1Биз (съ пуками прутьевъ, связанныхь вмЪстЬ м съ топоромъ по- 


срединз). 


в) РКАЕТОВЕЗ. — ПРЕТОРЫ. 


Должность претора была учреждена въ 367 году, когла плебеи 
получили доступъ къ консульству, и первоначально въ преторы изби- 
рались только патриши. ВскорЪ, однако, и плебеи стали избираться на 
эту должность. | ай 

Претору поручено было выдВленное изъ функшй консуловъ зав?- 
дыване судами. Сначала былъ учрежденъ только одинъ преторъ—ргаефог 
играпо $—для завФлыван!я судомъ въ самомъ Рим. (Съ 242 года уже 
избирался второй для разбора дВль между римскими гражданами и чу- 
жестранцами — ргаеф ог регесг1пи5; посл покореня  Сардини и 
Сицили число преторовъ увеличилось до 4-хъ, при Суллб ихь стало 
5, а при ЦезарЪ уже было 16. | 

Преторъ считался млашдимь коллегой (со Шеба штпог) кон- 
сула. Консуль имЪлъ 11$ п\егсезз10115 противъ распоряженй претора, а 
этоть послфдйЙ заступаль консула, когда это было необходимо, вЪ 
сенатВ и народномъ собрани. И такъ какъ консулы обычно отсутство- 
вали, то преторъ фактически всегда созываль сенать и народныя со0- 
браня и быль ихъ постояннымъ предсФдателемъ. 

При вступлени въ должность преторъ-издаваль эдиктъ, въ кото- 
ромъ излагаль принципы своей будущей доятельности, и такъ какл. 
преторы, главнымъ образомъ, занимались судопроизволствомъ, то въ 
своихъ эдиктахъь они часто разрабатывали важные вопросы права, и 
эдикты эти сыграли большую роль въ гражданскомъ прав Рима. 

Преторы разбирали только гражданскя дла, и ни одно граждан- 
‚ское дфло не могло дойти до суда, минуя претора. Истецъ приносилъ 
жалобу претору, а преторъ вызывалъ отвЪтчика, разбираль предметъ 
жалобы и затфмъ назначалъ судью, который уже долженъ былъ дБло 
рЬшить. | 

Но кромф примфненя закона преторъ, вь силу принадлежавшаго 
ему ппрегиат, выступаль въ качеств блюстителя общественнаго по- 
рядка и налагаль штрафы (ши Мае 41с%10) или друмя администра- 
тивныя взыскан!я, какъ залогъ въ обезпечене исполнешя его приказантя 
`(р15пог18 сарто). 

Вн;фшними знаками отлич1я претора были также $ оба ргае{фехфа 
и зе Па сиги 15. 


с) СЕХЗОРЕ$.—ЦЕНЗОРЫ. 


Въ 443 году тотчасъ нослВ учреждения военныхь трибуновъ съ 
консульской властью и допушеня къ этой должности иплебеевъ, патри- 
ши учредили исключительно для себя должность двухь пензоровъ (сеп- 
ог), на которыхъ возложено было производство пенза и зачислене 
гражданъ въ классы и трибы. Но уже въ 350 году одинъ. изъ цензо- 
ровъ былъ плебей,; а въ 339 году по 1ех РаБИНа РЬИоп15 одинъ изъ 
цензоровъ непремфнно долженъ былъ быть изъ плебеевъ. 
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Цензоры избирались на 5 лть, и въ этомъ отношен!и цензура: 
единственное исключеше изъ римскихъь магистратуръ. Цензоры не 
имбли ппрегиии, а тодько ро{ез{аз, которая давалась имъ въ сопийа сел- 
{фига@ въ вид |ех сеп%агтафа 4е робезфафе сепзогта. 

_  Главныя обязанности цензора были производство ценза, соста- 
влен!е списковъ населешя, распредЗлене гражданъ по трибамъ, клас- 
самъ, центурямъ, зачислене во всадники и позднЪе составлеше списка 
сенаторовъ. Въ связи съ этимъ цензорамъ принадлежалъь надзоръ за 
нравами (гес1шеп шогиш) и право дБлать отмфтки (пофа сеп- 
зогга) о дурномъ поведеши и даже’ налагать наказаня въ видЪ исклю- 
ченя изъ сената епафа шоуеге), исключен1я изъ сословя всадни- 
ковъ (едииш ад1шеге) и т. д. 

Цензоры также участвовали въ финансовыхъь дЪлахъ Рима: они 
заключали контракты съ компавшями капиталистовъ, которые откупали 
подати съ провинций, а также опредфляли взаимныя условя при разнаго 
рода подрядахъ. 

Высний контроль надъ дФятельностью цензоровъ находился въ ру- 
кахъ сената. 


4) ОбАЕЗТОВЕ5. — КВЕСТОРЫ. 


Должность квесторовъ была учреждена одновременно съ консулами. 
зъ помошь этимъ послЪднимъ. Сначала ихъ было 2, асъ 421 года число. 
ихъ было увеличено до 4-хъ и на эту должность допушены были плебеи. 
Это была первая ординарная магистратура, сдЪлавшаяся доступной для 
илебеевъ. | | ЕЕ: 

НозлнЪе квесторы стали избираться въ сопла та и главными 
ихъ функшями слБлались уголовный судъ и завЪдыван1е государетвен- 
ной казной. Въ уголовныхъ преступлешяхъь квестры производили прел-. 
варительное слЪдстве, а разбираль лЪло и постановлялъ приговоръ кон- 
суль. Когда же уголовный судъ отошелъ отъ консула къ народному 
собрантю, квесторы также лишились своей судебной функши и стали 
чиаез{ огез аезтгаги! по преимуществу: они завЗдывали государствен- 
нымъ казначействомъ, вели приходо-расходныя книги и къ тому были 
блюстителями государственнаго архива, который находился въ томъ же 
храмЪ Сатурна, что и казначейство. Передъ квесторами совершалась 
присяга магистратовь по избрави ихъ на должность. 

Съ течен1емъ времени число квесторовъ увеличилось до 8, затВмъ 
до 20; а при Цезарь ихъ уже было 40. Часть квесторовъ оставалась 
въ Римр — шаезогез игБап1, друме прикомандированы были къ 
консуламъ для наблюден1я за ихъ расходами, нВкоторые находились въ 
провиншяхъ при проконсулахъ и пропреторахъ, гдЪ также завфдывали 
финансами, и, наконепъ, были. квесторы, завфдывавиие пошлинами въ. 
ириморскихт, городахъ. 

Квестура была первой ступенью къ высшимъ государственнымъ 

длолжностямъ въ Рим. 


е) ТМВОМТ РГЕВ!$.—НАРОДНЫЕ ТРИБУНЫ. 


Доведенные бФдственнымъ положешемъ до крайняго раздражен1я 
плебеи въ 494 году въ отвфть на притВенен!я со стороны патришевъ 
удалились ва Свяшенную гору. Чатриши изъ опасения лишиться значи- 
тельной части населетя и войска вступили съ плебеями въ соглашеше, 
въ результат котораго были изданы 1е5ез засгафае, законы, по- 
ставленные подъ защиту боговъ. Согласно этимъ законамъ, плебеи полу- 
чили право избирать изъ своей среды лвухъ представителей, которые 
должны были ихъ зашишать (аих1111 ]а{10) отъ распоряжений патри- 
шанскихъ магистратовъ. Эти плебейске представители получили вазва- 
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—- 


не народжыхъ трибуновъ—хг1Биашт р1еЪ1з. Трибуны были засго- 


запс1, т. е. личность ихъ была неприкосновенна, и всяк1й могъ безна- 


- казанно убить того. кто оскорбилъ трибуна. Народный трибунъ могъ 
Е 2 р ризу р ризу 


привлечь къ суду всякаго не повинующагося ему магистрата. Онъ им лъ 
ти сиш р!еБе ахеп 4! — право созывать плебейскя народныя со- 
бран1я и предсЪлательствовать въ нихъ. Трибуны также участвовали въ 
сенатВ, при чемъ сначала они только сидФли у дверей сената, а затВмъ 
стали полноправными членами его и пр1обрфли въ сенат 1и5 зепфеп- 
{1ае Ч1сеп4ае её Гегепае. Такимъ образомъ первоначальная за- 
дача 1Бипт рез, которая состояла вь аих!1111 1аф1о адуегзиз 
соптзи {агеш робезёафеш (подача помоши противъ консульской 
власти) развилась въ общее уеёо, которымъ они могли лишить силы 
всяюЙ законъ, направленный противъ плебеевъ. Со временемъ число 
ихъ увеличилось до 5 и, наконецъ, дошло до 10. На должность бит 


рез могъ быть избранъ только плебей, а патришй лишь по усыновле- 


ви плебеемъ. | 


Г) АЕРШЕЗ.— ЭДИЛЫ. 


Одновременно съ фиш рез на помошь имъ были учреждены 
два ае411ез р1еБе!. ВпослЪдетви, вскорф послЬ допушеня плебеевъ 
дуъ консульству, натриши учредили только для себя въ противовЪсъ 
плебейскимъ эдиламъ должность двухъ ае@1!ез сиги|ез. ПозднЪе 
зсЪ четыре эдила могли избираться какъ изъ патришевъ, такъ изъ 
плебеевъ. 

Первоначально аед!1ез были только помощниками консуловъ, 
по уже тогда въ ихъ рукахъь преимущественно была полицейская власть. 

По мЪрЗ разраставая Рима прежей порядокъ, по которому каж- 
дый магистратъ завфдлывалъь полишей постольку, поскольку она сопри- 
касалась съ областью его управлеия, етановился неудобнымъ и недо- 
статочнымъ для обезпеченля и поддержаня благоустройства и порядка 
въ городЪ. Поэтому вся полицейская власть со временемъ сосредоточи- 
лась въ рукахъ эдиловъ. На -нихъ лежали: 1) сига игЬ1$, заботы о 
порядкВ и пожарныхъ мФрахъ въ город; 2) сага аппопае, забота 
о снабжен!и народа продовольствемъ, надзоръ за торговлей, мФрами и 
в`сами; 3) сига 1 адогиш, забота`о народныхъ играхъ и развлече- 
н1яхъ. Въ связи съ сига аппопае и надзоромъ за торговлей къ. 
эдиламъ перешла и 1иг1$41с#10, разборъ и рЭшеше, по спорнымъ 
торговымъ дФламъ. 


5) ОСТАТОВ. — ДИКТАТОРЪ. 


Бъ 0с0бо важные или критическме моменты въ жизни государства 
сенатъ путемъ своего зепабаз сопзаНаш могъ дать консулу приказание 
назначить диктатора. Назначенте это для придачи ему большей непрере- 
каемости и религозной санкши утверждалось посредствомъ [ех самайа 
4е ппрегто. 

Диктаторъ назначался не болВе, чВмъ на 6 мЬсяцевъ. Ему при- 
надлежало затшаш 1трегтиш, и его распоряжения не могли быть 
отмВнены ни посредствомъ ИмМегсез0 со стороны другого магистрата, 
ни путемъ рготосайо а4 рории. Такой диктаторъ назывался 91сфафот 
ор та 1езе сгеафаз, облеченный самыми широкими полномо- 
ями, въ отлич!е отъ другого вида диктатуры, возникшаго во второй 
половинф республики и называвиагося Ч1сфафог тт ш1пифо тиге, 
диктаторомъ съ ограниченными полномоч!ями’ Этоть послфдв1й назна- 
чался для исполнен!я какого-нибудь одного государственнаго предприя- 
тя, для снабжевя народа хлббомъ во время голода, для устрой- 
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ства игръ и т. п.; онъ не имфль зашшит ппрегаш, и при немъ ве. 
ординарные магистраты продолжали отправлять свои обязанности. 
Внфшнимъ отличемъ диктаторской власти были 24 ликтора. 


В) МАСЬЫТЕВ ЕОТОМ.—НАЧАЛЬНИКЪ КОННИЦЫ. 


Такь какъ диктаторъ былъ начальникомъ пЬшихъ войскъ, то 
для командован!я всадниками онъ самъ назначаль себф помошника, 
который назывался шаг ефи!{ит  сопзи|атт рофезфбафе. 
Масл\ег едибит быль также магистратомъ экстраординарнымъ и 
вм`фетЪ съ диктаторомъ, по минован!и надобности въ нихъ, слагалъ съ 


себя свое званге. 


1) ВТОРОСТЕПЕННЫЕ МАГИСТРАТЫ. 


КромЪ перечисленныхъ магистратовь были въ Римф и друче, 
игравипе не столь важную роль. ВсЪ они въ совокупности назывались 
У1511 {1 зех утгу, двалиать шесть мужей, и образовывали нФсколько 
коллегй. Изъ ртихъ коллемй наиболЪе важной были 4гез у1г1 сарг. 
{а1ез, или иначе фгез у1гт посфиагипт, котсрые производили предва- 
рительное слФдстые въ уголовныхъ дБлахъ, присутствовали при соверше- 
нёи назней (отсюда назваше сар1йа1ез); и были помошниками эдиловъ 
по завЪдыван1ю пожарной полишей ночью (отсюда назване посфиги}. 

Другая изъ ртихъ коллемй была фгез у1г! шопефа{ез, слф- 
дивппе за чеканкой монетъ. 

Была еще коллетя для наблюден!я за исправвостью дорогъ въ го- 


родВ и внЪ его. 


< 4. МАГИСТРАТЫ ВЪ ПЕРЮДЪ РЕСПУБЛИКАНСКОЙ 
ИМПЕРИИ. 


Съ падошемъ республики и установлешемъ императорской власти 
республиканск:е магистраты не были упразднены, а продолжали сушс- 
ствовать на ряду съ императорскими чиновниками. 

Августь заново опредфлилъь ого шаз1${гаф пит (порядокъ 
должностей) въ такомъ видЪ: квесторъ, эдиль и народный трибунъ, 
преторъ, консултъ. 

Консулы лишены были въ эту рпоху военнаго командовашя, кото- 
рое перешло къ императору, и были только предсфдателями сената. 

Преторы попрежнему оставались преимущественно судьями въ уго- 
ловныхъ и гражданскихь дфлахъ, хотя имъ изрфдка поручались импе- 
раторомъ спешальныя дЪла, какъ, напримфръ, устройство игръ. 

Цепзорская власть съ переходомъ составлемя списковъ сенаторовъ 
и всадниковъ къ императорамъ соединилась съ императорской властью. 

Квесторы въ РимЪ завфлывали государственнымъ архивомъ, а въ 
провиншяхъ исполняли обязанности казначеевьъ. 

_  Эдилы только наблюдали за рынками, мЪрами и вЪсами и рЬшали 
торговыя тяжбы. Нолипейская власть оть нихь перешла къ особому 
императорскому чиновнику ргаеГесфиз пгЬ1 и къ его номошникамъ 
ргае{ еси у1с11иш и ргаеЁесфиз апвпопае. 
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Рлава 1\У. Управлене внЪ Рима. 


© 1. ЧУНАТЕ$ ГАИХАЕ.— ЛАТИНСКТЯ ОБШИНЫ,. 


Римъ въ своемъ ростВ и распространеши своего владычества прежде. 
всего, конечно, столкнулся съ ближайшими къ нему обшинами Лашума 
и вскор занялъ среди нихъ первенствующее положеше. Гегемовя Рима 
въ союз Ь латинскихь обшинъ, очевидно, однако, тяжело ложилась на 
союзниковъ, ибо уже въ 510 году, вскорЪ послЬ изгнаня парей, онЪ 
всф возстали `противъ Рима. По договору 493 года — Гоедиз Саз- 
зтапит— латинскя общины были признаны сту! а{фез, т. е. само- 
стоятельными государствами, а жители ихъ въ гражданскомъ отношен!и 
обладали полной равноправностью’и имЪли съ римлянами физ сот- 
шегс!!. Отношен!е латинскихъ общинъ къ Риму выражалось въ томъ 
что он —в0-первыхф— не могли безъь воли Рима заключить миръ съ 
другими государствами и 60-вторыхЪ—должны были поддерживать его 
войсками. Въ 340 году опять произошло возставе латинскихъ общинъ, 
посл котораго онф уже перестали существовать въ вид союза, а разъ- 
единенныя Римомъ, поставлены были въ положене сту! {афез Гое4е- 
гафае—союзныхъ государствъ, которыя подъ контролем» и даже при 
участии римскихъ магистратовъ сами завЪдывали своими внутренними 
д`лами. | 





< 2. СОТОМАЕ ТА'\ХАЕ и КОМАМАЕ.— ЛАТИНСКЯ и РИМСКЯ 
КОЛОНТИ. ` 


Латинеюя общины нерфдко изъ своей среды выдЪФляли колон!и; 
которыя становились самостоятельными членами латинскаго союза. Въ 
свою очередь, и Римъ, для созданя органической связи между покорен- 
ными странами и метропомей, поселяль въ нихъ римскихъ гражданъ и 
создаваль такимъ образомъ римсюя колонии. Жители колон, хотя и 
оставались стуе5' Котапт, но такъ какь они жили за предВлами Рима, 
то утрачивали свои политическая права и становились, такимъ образомъ, 
стуез з1те за ЁЁгасто. 


© 3. ИТАМИСКТЯ ОБЩИНЫ, 


За предФлами Лашума, до покорения Итами, съ’римской течки 
зря, жили враги—В о${ез, и отношене римлянъ кь нимъ выража- 
лось въ войнф. Постепенно, однако, съ покорешемъ различныхъ италИ- 
скихъ обшинъ, отношеше Рима кь нимъ измЪнилось, и самое просоедин- 
_нене ихъ принимало различный характеръ. | 

НЪкоторыя изъ покоренныхъ общинъ включались въ составъ рим- 
скаго государства со всфми правами полноправныхь римскихъ граж- 
данъ; жители такихъ обшинъ становились стуез$ Вошапт си 
зи Ггазто (съ политическими правами) и заносились въ трибутске 
списки. 

Другля общины политическихь правъ не получали и даже платили: 
подати тиви, отчего он и стали называться шиаптсурта. Жители 
такихъ общинъ становились с1уез Кошан! $1 пе зи! !гаето. 

Чаше всего съ покоренной общиной Римъ заключалъ договоръ— 
Тое4из$, согласно которому ей предоставлялась внутренняя самостоя- 
тельность, но при этомъ жители не получали ни политическихъ, ни 
гражданскихъ правъ. Эти общины назывались сту! а{ез Госдегавае, 


- 
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и жители ихъ, хотя уже не были для Рима Возфез— врагами, а $0С11— 
союзники, приравнивались все же къ чужимъ, и въ смыслЬ правъ они 
считались ‘регебг!п —чужеземцами. Они тфмъ не менфе не были 
беззашитны въ РимЪ и даже не нуждались въ патрон изъ римлянъ 
для охраны своихъ интересовъ на римской территор!и: ихъ сношеня съ 
римлянами опредФлялись особыми законами, составлявшими такъ назы- 
`ваемое ]и5 сеп&1и п — международное право, а тяжбы ихъ разбира- 
лись особымъ ргае%фог регебг1п из. 

Въ началЪ перваго вЪка до Р. Хр. возникло общее возстанте союз- 
никовъ противь Рима. Съ пЪфлью подавить это возсташе въ 90 году 
изданъь быль 1ех Та!1а, по которому союзники, оставицеся вЗрными 
Риму, получили всЪ права римскихъ гражданъ. Въ слБдующемъ году 
по 1ех Р1апйа Раруткгта право гражданства даровано было всфмъ 
безъ исключеня обшинамъ Итами, и жители ихъ образовали новыя 
8 трибъ. Въ 45 году былъ изданъ 1ех Та!а шиптс1ра]1$ (законъ 
Юля Цезаря объ управлен!и), который опредФлиль государственное 
устройство всфхъ этихь общинъ. Каждая обшина имФла свое народное 
собране, наподобе римскаго, свой сенатьъ—сигта, члены котораго 
назывались Чесиг1опез, и своихъ магистратовъ въ лиц диашутг! 
д г! а1сапдо—двухъ лицъ для отправлентя суда, и ихъ помошниковъ, 
эдиловъ, избиравшихся на годъ. 

Вся италйская территор1я съ ртого времени стала называться 
50]иш Га!1саш — землей Италйской, въ отличе оть 50] им 
ргоу!шста 1 е— земель, лежавшихъ за предфлами Италии. 


< 4. РВОУХСАЕ. ПРОВИНЦИИ. 


Завоеванныя страны внф Итажи назывались ргоутв стае —про- 
зиншями. Съ римской точки зрфная завоеванная земля есть собствен- 
ность Рима, и населене, хотя и оставалось на своихъ земляхъ, счита- 
лось какъ-бы арендаторами и принуждено было платить подати, тогда какъ 
территория Итами была отъ налоговъ свободна. Взглядъ Рима на чужя 
страны, какъ на вражесыя, отразился и въ томъ, что завоеванная 
страна всегда находилась какъ бы въ состолн!и военной оккупаши; 
населен1е лишалось всфхъ и всякихь правъ, а управляли страной назна- 
ченные изъ Рима ргосопза! или ргоргаебог. Присланному изъ 
Рима магистрату принадлежало: высшее управление провиншей, коман- 
дован!е лег1онами, расположенными въ ней, высшая полицейская власть 
и взыскаше податей. Какъ и всяюй римсюй `магистратъ, правитель 
провинши получаль черезь 1ех сиг1афа—1трегтиш, которое, од- 
нако, сообщало его власти особенную непререкаемоеть и силу. Такъ, 
власть его была абсолютна и наего распоряжешя не было роуосай 10. 
э4 рорич1иш (обрашеня къ народному собранию). 

Проконсулами и пропреторами назначались обыкновенно лица, 
отбывшия срокь консульства или претуры. Тотчасъ по. завоеванги 
какой-либо страны, консуль, завоевавиий ее, вмфетЪ съ ифсколькими 
уимскими сенаторами вырабатывали 0с0бое положете—1]ех ргоу!т- 
ста] е—0 характерЪ присоединеня этой страны и ея будущаго упра- 
влен1я. Ближайпий же порядокъ управленя устанавливался назначен-о 
нымъ правителемъ въ издаваемомъ имъ тотчасъ по прибытии въ страну. 
эдикт —е 41сфиш ргоу!пста!е. Номошниками проконсула или 
пропретора по управленю были легаты—1е5аф1 рго ргаефоге, кото- 
рые посылались въ отдФльныя части провинши, при чемъ за ихъ дЪй- 
ств!я отвфтственны были сами проконсулы и пропреторы. Чо окончания 
срока ихъ полномоч!й проконсулы и пропреторы` должны были явиться 
въ Риыъ для представлен1я сенату отчета, при чемъ нерфдко къ этому 
же времени изъ провинши, присылались депутаты съ. похвальными и 
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благодарственными адресами (ап 4а1опте$) или же съ жалобами на 
даннаго правителя. 

_Въ пертодъ республиканской импери провинши длились на сенат- 
сыя и императорскя. Нервыя находились въ вЪдфн!и сената, который 
управлялъ ими черезъ имъ же назначенныхь проконсуловъ и пропре- 
торовъ. Вторыя управлялись лично императорами черезь ихъ довфрен- 
ныхь людей—|есаф1 саезаг!$ рго ргаебоге. 


Глава У. Римское войско. 


$1. ВОЕННОЕ ДЪЛО ВЪ ПЕРЮДЪ ЦАРЕЙ. 


До реформы (ерыя Тулмя войско Рима составляли первона- 
чальныя три римсюмя трибы: всего тогда было 3000 пфхотинцевъ, по 
1000 оть каждой трибы, и кромф того 3 центури всадниковъ 
{едит ез). | | 
| Сущность реформы, приписываемой Сервшо Туллшю, состояла въ 

томъ, что каждый изъ образованныхъ пяти классовъ долженъ быль 
выставить опредФленное число центурй воиновъ: первый классъ— 
50 пентур!й, второй, трей и четвертый--по 20 пентур!й, а нятый классъ— 
30 центур!й. Эти 170 центурй составляли римскую пхоту, при чемъ въ 
списки пЪхотницевъ внесены были всЪ граждане этихъ пяти классовъ 
въ возрастВ оть 17 до 60 лЬть. Воины оть 17 до 45 лЪть назывались 
1 итогез; центур!и этихъ воиновъ, сепфиг!ае типтовтиш, состав- 
ляли дЪйствующую армшо. Воины отъ 45 до 60 лЪть, такъ называемые 
зеп1огез, сепфит1ае зеп1огиш, составляли резервь и несли 
только гарнизонную службу. Сепфигтае зептогиш и тип! огаш 
въ каждомъ класс распредфлялись поровну. 

Кромф 170 центурйй пфхоты, въ составъ арм!и отдФльно входили 
18 центурЙ всадниковъ, 2 пентури ГаЪт! %1спаг11 и {еггаг11, 
2 центури сого1с1пез и {пас пез и 1 центуря рго|ефагии. 

Яалованье солдатамъ платили особыя должностныя лица г! Бип! 
аегаг11. Каждый всадникъ получаль отъ государства” лошаль, а содер- 
жалась государственная кавалерля на подати, которыя платили не-земле- 
владфльцы, аегаг!1, (аез ециез%ге), и вдовы и сироты, у1{@пае ей 
огЬт (аез Вог4еаг1и т). 


$ 2. РИМСКОЕ ВОЙСКО ВЪ ЭПОХУ ЦЕЗАРЯ. 
а) ГЕСТО.—ЛЕНОНЪ. 


Въ пер1одъ республики съ учреждешемъ должностей двухъ консу- 
_ловъ для каждаго изъ нихъ обыкновенно набирались по 2 легона сол- 
дать изъ числа римскихъь гражданъ. Число легоновъ съ теченемъ 
времени увеличилось, и изъ нихъ составилось ядро римской арм!и. 
Въ легонЪ въ среднемъ было 6000 человЪкь—ш11]14е5 1ес1опаг! 1. 
Веб 1ез1опаг!! были пфхотинцами—ре41{е3, а всЪ легоны въ со- 
вокупности составляли римскую пфхоту—редт$афиз. 

Легонъ дЬлился на 10 соВогёез, каждая совогз на 3 шац:- 
ри!1, каждый шаш:ри]и$ на 2 сепёаггае. | 

Въ легюоны набирались 1иптогез, оть 17 до 45 лЬтъ, которые 
ежегодно являлись для зачисления въ лег1лонар!и (5 сг1Беге ехегс! (4 ц т, 
пошеп 4аге) на сатриз Магё1а$ или на Сар! 01а. До 
праема въ лемонъ солдаты назывались {г1опез—рекруты, послЪ пон- 
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сяги (засгатетишт) они становились т 111%ез. По наступления 
предФльнаго возраста воины получали отставку и назывались еуосай 1, 


но могли по желанию остаться на сверхсрочной службЪ и тогда получали. 


назване уефегапт. Надо однако, замфтить, что участе въ 20 похо- 


дахъ давало и`хотинцу право на отставку ранфе предФльнаго возраста. 


‚ Первоначально летлоны составлялись исключительно изъ римскихъ 
гражданъ. ПозднЪе туда получили доступь итамйске союзники, а Це- 
зарь набиралъ леглоны даже въ провиншяхъ. 

Легонар!й получаль жалованье, $ 1реп41и т, 10 ассовъ въ день, 
К самъ долженъ былъ содержать себя. 


Ь) ЕОПТАТО$. КОННИЦА. 


Всадники—е {и1%ез— стояли ‘отдЪльно оть лечоновъ и при ка-. 


ждомъ лег1онЪ образовали особый корпусъ въ 300—400 человЪкъ, назы- 
вавиИйся а{а. А1а дБлилась на 10 фигшае, фигша на 3 деси- 
гтае. | | | 
| Еци!$ез были первоначально особымъ сословемъ, но впослВд- 
стви конница изъ римлянъ была замфнена союзной кавалертей. 


л 


с) АОХНЛА.-ВСПОМОГАТЕЛЬНЫЯ ВОЙСКА. 


Союзники, $0611, а также покоренныя провинши, ежегодно вы- 
ставляли опредФленное количество вспомогательныхъ ` войскъ-аих Е] та. 
которыя по роду оружия были Гап@ 1 огез—прашники, заст ат !— 
стрфлки, и всадники. Они или составляли резервъ или же примыкали съ 
фланговъ къ легтонамъ. 


4) Въ составъ римской арми входили еше: 

Тату, еаперы и мастера, разбивавиие лагерь, строивние мосты, 
исправлявице оруже и устанавливавиие тяжелыя орудйя; 

са! опез— обозные, завЗдывавние военнымъ обозомъ и багажемъ; 

фи Бустпез, сого1с1пез—трубачи и музыканты. 





е) НАЧАЛЬНИКИ. 


Главными начальниками войска были консулы, а иногда и прс- 
торы. Главный начальникъ арми—4 и х—послЬ побфдоносной войны 
награждался титуломъ 1 трега{фог. Подъ властью полководца состояли: 

] ебафи $—ближайний помошникъ его, стоявний во главЬ легона 
или иЪлой части войска; 

(гит ШП Ком — по 6 въ каждомъ легтонЪ, назначавинеся или 
самимъ полководнемъ или вь соп!а ша и завЪдывавиие внутрен- 
нимъ унправлен1емъ легтона; в 

Чпае$ $ ог—завЪдывавиий финансовой и хозяйственной частями. 

Во главЪ конницы стояли ргаеЁесё1 еча1{ ит, а рабочими и 
обозными командами завЪдывалъь ргае{Тесёиз Таги т. 

- Это были высшие офицеры римской арм, вербовавииеся изъ се- 
натскаго и всадническаго сослов1й и никогда не служивиие рядовыми. 

Изъ числа простыхъ солдатъ полководешь назначаль сеп%и- 
г1опез — унтеръ-офицеровъ, по 60 въ каждомъ легюонЪ, такъ что въ 
каждомъ тап1риа!аз ихъ было по 2—=старцший, рттог, и  младций, 
роз%еггог. Сепфигтовез никогда не получали офицерскихъ чиновт, 
и повышен!е ихъ выражалось въ перемфшени въ болЪе почетныя нпен- 
тури. За сепбагтоптез слЪдовали за Бсеп{игтопез,- затЪмъ десап1— 
десятеке и 315 птЁег:—знаменоноспы. 
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Г) АВМА и ТЕГА. ВООРУЖЕНИЕ. 


М1]1%ез$ 1ес1опагт! ‘были ш!11{1ез сгау!$ агшафигае, 
т. е. тяжело-вооруженные. А их111а же, вспомогательныя войска, наби- 
равиаяся въ провиншяхъ или выставлявиияся союзниками, по своему 
вооруженю считались ш1]14ез 1еу15 агшафигае — легко-воору- 
женными. РЕ | 
Вооружене римскаго воина состояло изъ агта—оружя  оборони- 
тельнаго и 1е|а—наступательнаго, Въ качеств агша служили: саз- 
_815—мФдный шлемъ или са\еа—шлемъ кожаный; зсифи ш—четырех- 
угольный выпуклый деревянный шитъ, обтянутый кожей, съ шишкой 
изъ жести посрединЪ; 1ог1са-ременный панцырь и осгеае—поножи, 
которыя носили на правой ногЬ. Теа были: г1адти $—обоюдоострый 
мечъ, висВвний на перевязи черезъ лБвое плечо; р: {а ш-—тяжелое ме-. 
тательное копье съ деревяннымъ древкомъ и длиннымъ желЬзнымъ 
наконечникомъ; Вазфа—болФе длинное и боле легкое копье. М111%е$ 
сгау!$ агта{фогае обыкновенно выстраивались по манипуламъ (п а- 
три! а 11) въ три ряда: первый манипуль вооруженъ былъ корот- 
кими копьями—р1|а, почему солдаты этого манипула назывались р апт 
(или 1г1аг11), самый манипуль—ог4о р! {апогиз, или просто рЕ 1 $; 
солдаты второго манипула; тоже вооруженные р!1а, назывались рг!п- 
_© 1 ре$; трей манипулъ имфлъ Вазфа е› отчего солдаты этого манипула 
назывались Вазфа%т. | 
М: 11%ез 1еу13 агмафигае имфли ©] а1из, Ваз{фа и рагша, 
круглый, легкий шитъ. Къ‘легко-вооруженнымъ относились: Ёп 41% огез- 
прашники, бросавиие камни или свинцовыя пули посредствомъ Рип 4а, 
Баст агт1—стр®лки и тасп|афогез, вооруженные легкими дроти- 
ками (Таси]а). 


=) ОДЕЖДА и БАГАЖЪ. 


Одежду воина составляли: {и птса—рубаха безъ рукавовъ, и засиш, 
или заси]и т— плашь до колЬнъ, надЪвавнийся на {иптса. Плашь 
полководна назывался ра! дате им. ея 

Багажъ каждаго солдата-—загс1па—составляли хлЪбъ, посуда, ло- 
пата и топоръ. - 

Во время похода багажъ прикрфилялея къ колу, и воинъ несъ 
его на правомъ плечЪ; въ лВвой рук онъ держаль р1! им и на 4$- 
вой же рукБ укрфиленъь былъ щитъ; шлемъ висЪль на груди или на 
спинЪ. 
Весь остальной багажъь —1 шред1мепфа, сош шеа%ф из — 
ручныя мельницы, палатки, военныя оружя и запасное оруже-—везли 
выючныя животныя, 1пшепфа, подъ присмотромъ са! опез. 


В) САЗТВА. ЛАГЕРЬ. 


Лагерь былъ или ‘постоянный, въ которомъ войско оставалось 
болЪе или менфе продолжительное время, или временный и случайный, 
разбивавиийся каждую ночь. 

Постоянный лагерь-саз&га з%а%1уа—былъ или зимн, саз- 
{ га р: Бегпа, или хЭтн!й—саз&га аез {1 та. Въ качеств таковыхъ 
выбирались тЪ или иные города и вообще укрВпленные пункты. 

Временный лагерь во время похода разбивался на выбранномъ 
военными трибунами мФстВ, часто на склонф холма, и по возможности 
вблизи воды и лЪса. 

Обыкновенно лагерь имфлъ четырехугольную форму, окружался 
полисадомъ, изгородью изъ кольевъ (уа1]| ит), рвомъ (Гозза) и на- 
сыпью (ас сег). Въ лагерЪ устраивались проходы для сообщеня (у1ае) 
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и ворота (рогфа). Большую часть лагеря занимали ш1П4ез ]ес10- 
паг! 1—въ середин и зо с11 съ аих ! | та—по сторонамъ. Въ меньшей. 
части располагалась совог$ ргаефог1а—гвардля полководна и ргае- 
$ог1и ш— главная квартира. „ЛФтомъ солдаты жили въ налаткахъ 
({епфотта), а зимой либо въ баракахъ, либо въ тЬхъ же палаткахъ, 
прикрытыхъ шкурами. У вороть и по валу разставлялись пикеты, 
3{а1опез, и стража, называвшаяся днемъ сизфо 4тае, а ночью— 
у1 11 тае, | 


Г) ОСАДНЫЯ ОРУДИЯ. 


При осадЪ (оррибпай!0) воины подходили къ стФнЪ густо сом- 
кнутыми рядами, держа шиты надъ головами и образуя такимъ обра- 
‚зомъ изъ шитовъ прикрыле, которое называлось $ ез{и 40. Въ каче- 
етвЪ прикрыт1я употреблялись также у1пеае— особые деревянные на- 

‚ вВсы, крытые сверху и съ боковъ, и р! ие! -болыше щиты, пере- 
двигавицеся осаждающими на колесахъ. Для штурмованя стФнъ упо- 
треблялись зса!ае—лФстницы. Однимъ изъ наиболфе употребитель- 
ныхъ осадныхъ приспособленй были фиггез —деревянныя башни въ 
нфсколько этажей, которыя на колесахь или на бревнахъ подводились 
къ стЪнамъ. Въ верхнихь этажахъ этихъ башенъ устанавливались тя- 
желыя орумя, фогшепфа, которыми бросали на зашитниковъь стЬнъ 
камни и горюзчия вещества. Изъ такихъ орудй наиболБе замЪчательны 
ра11]15зфае, метавпия камни по кривой, и сафари | {ае, метавшия стрЗлы 
въ горизонтальномъ направлени. Въ нижнемъ этажЬ башни помфшался 
аг1е.5, таранъ, стВнобитное оруд!е, состоявшее изъ толстаго бревна съ 
желЪзнымъ наконечникомъ, имфвшимъ видъ бараньей головы. Въ сред- 
немъ этажф башни, на уровнф стФны, находился мость, по которому 


воины спускались на стТЪну для того, чтобы вступить въ рукопашный 
бой съ непр1ятелемъ, 


_ © 3. (ГАЗЫ. — ФЛОТЪ. 


р 
Военныя суда были длинныя — пауез 1опсае— и приводились 
`ВЪ движен е помошью весель, расположенныхъ рядами, одинъ выше дру- 
гого. По числу рядовъ весель пауез были шопегез — съ однимъ 
рядомъ на каждой сторонф судна, Б1гешез — съ двумя рядами, &г1ке- 
ше$ — съ тремя, фиадтг:гетез — съ четырьмя и Чча1паиегештез — 
съ пятью рядами. ЧФмъ рядъ быль выше, тЪмъ весла были длинн$е. 

Составныя части военнаго корабля были: 

саг1па — киль изь нсколькихь скрФпленныхъ балокъ; 

фа Би аб и ш — палуба; 

|1 ай{ега — бо рты, обшитые досками; 

а!уецз — трюмъ, подъ палубой; 

ргога — носъ, къ которому придфлывался гоз&ги та — желФзный 
клювъ, или таранъ, для пробиван!я вражескихъ судовъ; 

риррт$ — корма, на которой находился руль — с пБегпвасо- 
ам; 

агтатенп{а — корабельныя снасти: ша] и $ — мачта, уе! а - па- 
руса, га Чеп{ез — канаты; 

апсога — якорь, спускавнийся на канатахъ; 

Ваграсопе$, согу! — аборлажные крючья, съ помошью кото- 
рыхъ римляне сцЪилялись съ непртятельскимъ судномъ и перебрасы- 
вали на бортъ мосты для рукопашнаго боя. | | 

Суда грузовыя назывались: пауез опегагтае. 

уда вЪстовыя назывались: се! осез. 
ФлотскЙ экипажъ составляли: 
тештёе$ — гребцы, преимущественно изъ рабовъ; 
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пац{ае - матросы, набиравииеся изъ вольноотпущенниковъ, про- 
летаревь и союзниковъ ($30611 пауа|е$), и 

с1аззтагтт — флотске солдаты, набиравииеся изъ вольноотпу- 
шенниковъ и пролетартевъ. 

Во главЪ’ флота стояли консулы или особые легаты. Начальникъ 


‚ флота назывался дих с1а$51$, ргае{есваз$ с|а5$15. Во главЪ каждаго 


корабля стояль ргаеГесфи$ пау1$. 





Глава У\1. Римскй календарь. 


Римскй календарь до Юмя Цезаря не отличался ни постоянствомъ, 
ни точностью. Въ самое древнее время годъ состоялъ изъ 10 мЪсяцевъ 
и 364 длней—это былъ такъ называемый Ромуловъ годъ. ЗатЬмъ введенъ 
былъ лунный годъ, состоявший изъ 12 мФсяневъ и 355 дней, при чемъ 
каждый второй и четвертый годъ дополнялея мФсяцемъ въ 22 или 
23 дня, который назывался шеп$13$ 10 фегса[агт$з. 

Въ 45 году Гай Юмй Цезарь вмЪстЪ съ александрийскимъ матема- 
тикомъ Сосигеномъ упорядочиль римсюй календарь, принявъ за осно- 
ванте египетск1й солнечный годъ, и установилъ четырехгодичный циклъ: 
первые три года считались по 365 дней, а четвертый былъ високосный 
и имфль 366 дней. | | 

Названия мФсяцевъ установлены были тВ же, что существуютъ и 
нынЪ, съ той лишь разнидей, что первоначально первымъ м)сяцемъ 
считался мартъ (Маг{1и3) и что 1юль рее назывался Ои1пс%1 11$ 
и сталь называться Га |105, въ честь Юмя Цезаря, позднЪе, при импе- 
раторахъ; также и августь раньше назывался Б5ех%111$ и лишь позд- 
нфе въ честь Августа названъ былъ А пси ив. | 

Числа мФсяпа опредФлялись слФдлующимъ образомъ. Первое число 
каждаго мЪсяца носило назване Ка]!еп@Фае. Седьмой день въ мартЪ, 
маЪ, юлЪ и октябрЪ и плтый день въ прочихъ мФсяцахъ назывался 
Мопае. 15-ое число марта, мая, 1юля и октября и 13-ое число прочихъь 
мфсяцевъ называлось 1413. На основаши этихъ трехъ сроковъ, 
Ка|еп4ае, Мопае и Т14чз$, опредфлялись остальныя числа мЪсяца 
обратнымъ счетомъ и при посредетвЪ словьъ рг!@1ле и апёе @1ею. 
Такъ, напримфръ, 31 декабря опредфлялось: рг141е Ка|еп4аз 
Таппаттаз, т. е. наканунЪ дня январскихъ календъ; 3-ье января 06б0з- 


началось: апфе д1еш {фег{41иш Мопаз Гапиаг:а$, т. е. трей 
день до январьскихь попае, до 5-го января— очевидно, въ счетъ дней 


идеть и самый день попае; 2-ое марта обозначалось: апфе 4!ет 
зех{иш Мопаз Маг таз, т. е. шестой день до мартовскихъ попае 
(ибо попае въ март были 7-го числа и кромЪ того въ счетъ идетъ 
и самый день попае: 7—2—5, 5--1—==6); 10-ое февраля обозначалось: 
апфе 41еш Чиаг& аш Т4оз$ Ее.фгиагтаз, т. е. четвертый день до фев- 
ральскихъ идъ (ибо 14из были 13-го числа и кромЪ того въ счеть 
идеть и день идъ); 12-ое марта обозначалось: ап{е Ч1етм ` диаг ит 
Т4из Маг&таз, т. е. четвертый день до мартовскихъь идъ (ибо 14и; 
были 15-го да самый день идъ); 18-ое января обозначалось: ап{е а1ет 
4и1п{аш Ч4ес1таш Ка!епдаз ЕеБгиагтаз (ибо до конца мЪ-. 
сяца 14 дней да еше день февральскихъ календъ). 

Итакъ, словомъ рг1А1е съ ассизайуиз каждаго изъ трехъ сроковъ 
обозначались кануны каждаго изъ нихъ. Остальныя. числа мФсяна обоз- 
начались словами апёе 41ешт съ ассизайуи$ ближайшаго срока и со 
включен1емъ въ число самаго дня срока. у 

Дни раздЪлялись на Чтез #аз&:—присутственные, въ которые 
могли происходить засЪфданая суда и народныя собраня (Чтез сош!- 
{1а]е3) и 41ез пеЁГа5&1—неприсутственные. Э1ез Газф1 назывались 
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Чтез ргоЁез#1— будни, а 91е3 шеЁазё! были 9 Тез Гезё1— празднич- 
ные дни. ОЕ 
Римская недфля состояла изъ восьми дней, ибо въ разсчеть при- 
нимался и начальный ‘день ел. День отъ восхода солнца до захода 
имфль 12 часовъ; ночь дЪлилась на 4 у! с1]1ае, каждая по’3 часа. 
Время опредФлялось по солнечнымь часамь (Бог!озта во|{агта) 
или по водянымъ (с1ерзу@га). 


`Рлава УП. Реличя. 


© 1. ХАРАКТЕРЪ РИМСКОЙ. РЕЛИГИЯ. 


- 


Какъ и всВ народы древности, римляне въ самый раншй пер1олъ 
своей истори поклонялись стимямъ природы. Въ дальнфйшемъ, съ раз- 
виз1емъ общественнаго и государственнаго быта и усложненемъ вза- 
‘имоотношен1й между отдЬльными личностями, семьей и государствомъ, 
и благодаря наклонности обоготворять нравственныя понятия и челов - 
ческтя чувства, римляне своимъ воображентемъ создали рядъ отвлечен- 
ныхъ божествъ-покровителей человфка, семьи и государства. ПослЗад- 
нимъ факторомъ, довершившимъ образоваше религ1лознаго мтросозерца- 
ня и закончившимъ систему божествъ и культовъ Рима, были сноше- 
н1я съ другими народами древняго м1ра и, въ частности — съ Грештей, 
отъ которой римляне заимствовали много божествъ и культовъ и боже- 
ствамъ которой впослВдетви уподоблялись и съ ними отождествлялись 
нашональные римске боги. 

Хотя религя римлянъ была. весьма близка по ‘обшему духу къ. 
реличи грековъ, тЪмъ’ не менфе между той и другой имЪется сущест- 
венное различе. Въ то время, какъ греки представляли себф своихъ 
боговъ въ видЪ пластическихъ й индивидуальныхъь образовъ, чЪмъ-то 
въ родЪ обожествленныхъ людей, людей-совершенствъ, — римляне при- 
давали своимъ божествамъ характеръ отвлеченныхъ идей, божественной 
силой своей наполняющшихъ всю природу и руководящихъ дЪлами и ду- 
шами людей, | 


< 2. ГЛАВНИЪИИИЯ БОЖЕСТВА. 


Боги — Чет, или 41! — дЪлились на небожителей (411 зареги, 
сае1ез{ез), обитавшихъ на небф и управлявшихъ свфтомъ, боговъ 
земли и водъ (411 {еггез&гез) и боговъ преисподней и смерти (411 1п- 
Рег1). | | | 


а) ОИ 5ОРЕВГ. — БОГИ -НЕБОЖИТЕЛИ. 


Тирр! ег — Юпитеръ — считался высшимъ божествомъ, власти- 
телемъ вселенной, верховнымъ богомъ небесъ, отцомъ боговъ и паремъ 
людей. Онъ назывался всеблагимъ и всемогушимь Тарреег Орё!1- 
шиз Мах1ти$), оть него исходить дневной свфть Тарриёег Отез- 
р: фег), онъ метаеть съ неба громовыя стрфлы и перуны Тарриег 
Га] т1тпафог — громоверженъ), онъ заступникъ и спаситель (Гаррт- 
[ег БЕафог), даруетъ побфды и ниспосылаетъ благословене на людей, 
войска и поля. 

ВпослЪдстви Юпитеръ отождествлялся съ греческимъ Зевсомъ. 

Тиво — Юнона — супруга и сестра Юпитера (Тоу1з зогог е% 
соптих), верховная покровительница и зашитнина Рима, застунница 

женшинъ и дЬвушекъ и хранительница семейнаго счастья. 
—_ М1пегуа — Минерва — дочь Юпитера, богиня мудрости и из06р$- 
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тени, впослФдетв?и отождествлявшаяся съ греческой Авиной-Палладой. 

Тапа; — Янусъ — древнеиталйский богь солнца, утромъ откры- 
вави!Й и вечеромъ закрывавиий врата неба, ставиий впослВдстви 60- 
гомъ всякаго начала, всякихъ в10д08Ъ и выходов®. Онъ- назывался дву- 
главымъ (Б1сер5), двуликимъ (Б1#гоп$), такъь какъ смотрБль и на 
западъ и на востокъ, и так!я двуликя изображентя его пом фшались на 
римскихъ монетахъ ассахъ. | | 


О1апа — Д1ана — дочь Юпитера и Латоны, богиня луны, расти- 
тельной жизни в природ8 и охоты, изображавшаяся въ видЪ статной 
и сильной дФвушки-охотницы, то вмфетЪ съ нимфами охотящейся въ 
лЪсахъ на звФрей, то устраивающей съ нимфами веселые хороводы. 


‚ Аро11о— Аполлонъ — сынъ Юпитера и Латоны, брать Даны, 
_богъ, заимствованный отъ грековъ, верховный‘ блюститель блаа и по- 
рядка, поражающий ослушниковъ воли Юпитера стрФлами и болБзнями 
и даруюций исполнителямъ ея исифлен1е отъ всякихъ недуговъ. Онъ 
также считался богомъ оракуловъ и предсказанй, порзи, музыки и 
иЪня, 


в) РИ ТЕВВЕЗТВЕ$. — БОГИ ЗЕМЛИ И ВОДЪ 


Заф иги $ — Сатурнъ — древнеиталийскй богь земли, посбвовф и 
экатвы, изгнанный изъ небесъ и поселивиийся въ Итами, которой онь 
править во время золотого’ вФка, отчего итамйцы иначе назывались 
Батигита сеп 5$ — народомъ Сатурна. Онъ считался богомъ доволь- 
ства и благосостоямя и назывался Ра с1Ёег — серпоносецъ. Супруга 
его называлась Орз. 


Магз или Мауог$ — Марсъ — древнеиталйский богъ весны и зем- 
ледб.ия, а зат мъ—богъ войны, отець Ромула и-Рема и родоначальникъ 
римлянъ. Онъ назывался Магз @га@1уи $ — выступающий, и изобра- 
жался съ копьемъ и шитомъ, упавшимъ, по преданию, съ неба и хра- 
нившимся въ его храм. | 


Еаипиз — Фавнъ — древнеиталийсюй богъ л6совЪ и ч0р5, зашит- 
никъ стадъ отъ волковъ, почему онъ назывался гирегсиз. Фавна 
обычно окружали подчиненные ему фавны, которые представлялись въ 
видЪ шаловливыхъ существъ, любившихъ дразнить и наводить страхъ 
на людей въ лБсахъ по ночамъ, ради забавы. 


511 уап и $ — древнеиталйск!й богъ лВсовъ и луговъ. 


| Г1Бег — богь винодфлия, впослФдств и отождествленный съ гре- 
ческимъ Вакхомъ или Д1онисомъ. 


Сегез — Церера — богиня землед%мя и хлЪба, мать Прозерпины, 
изображавшаяся сидяшей на тронЪ, съ вЁнкомъ изъ колосьевъ на го- 
ловЪ, съ пучкомъ колосьевъ въ одной рукВ и съ факеломъ въ другой. 


Уепиз — Венера — отождествлявшаяся съ греческой Афродитой, 
богиня весны, любви и красоты, мать Энея, родоначальника дома Юмевъ 
и римскаго народа. 


А шог — Амуръ или Сир!4о — Купидонъ, сынъ Венеры, изобра- 
жавпийся въ вид крылатаго мальчика съ лукомъ въ рук и колчаномъ 
за плечами. 


Мата — богиня произрастаня, мать Меркур!я и супруга Вулкана. 
Мегсиг! и; — Меркур!й — отождествлявиийся съ греческимъ Гер- 


Е: богъ торговли, промысловъ и барыша, глашатай и посланникъ 
ото, | | 
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Уо1сапч$ — Вулканъ —богь огня и покровитель кузненовъ, 
отождествлявиийся съ греческимъ Гефестомь и называвнийся поэтами 
Мо] с1Бег — размягчаюций желЪзо. 

Септиз — Ген — божество-хранитель человфка въ продолжен!е 
всей его жизни. 


Рагсае — Нарки — богини судьбы. 


Уез{а — богиня семейной жизни и домашняго очага, въ храмВ 
которой горфль вЁчный огонь, поддерживаемый жрицами-весталками. 


Нушер, Нушепаец $ — Гименей — богъ свадьбы, состоявпий въ 
свитЪ Венеры 


Гаге5$ — боги-покровители дома, а также улицъ и дорогъ; это 
были преврашенные въ добрые духи, души умершихъ, которые заботи- 
лись объ оставшихся въ живыхъ родственникахъ; каждый домъ имфль 
своего Лара, изображенная котораго стояло въ 0собомъ шкафу около 
очага Весты. 


Репа{е з—Пенаты—домашее боги-покровители, хранители семьи и 
потомства, изображене которыхъ стояли въ томъ же шкафу, гдВ и Ларъ. 


Мер ипиз$ — Нептунъ — богъ и повелитель морей, отождествляв- 
пийся съ греческимъ Поссейлономъ и изображавпийся съ трезубцемъ 
({г1 еп $); онъ также почитался какъ покровитель коней и конскихь 
ристалиштъ. 


с) РИ 1МЕЕВТ. — БОГИ ПРЕИСПОДНЕЙ. 


Р1афо или О13 (сокраш. Ч1уез — богатый) Рафег— Плутонъ — 
главный богъ подземнаго парства, богъ разрушеная и смерти. Супруга 
его —Прозерпина, похишенная имъ дочь Цереры. 


Мапез — души умершихъ, считавиияся высшими сушествами, 
живушими въ подземномъ мрф и являющимися въ опредЪленное время 
на землю. ы 


Е1Ь141па — богиня смерти. 


$ 3. СВЯТИЛИЩА. 


МЪстами отправленя богослужешя въ Римф были храмы, которые 
сначала строились изъ дерева, позднфе изъ кирпича и камня, а въ са- 
мое послФднее время изъ мрамора. 

Въ храмф обыкновенно находились два жертвенныхъ алтаря: ага— 
возвышен1е изъ камней для безкровныхь жертвъ и а! {агта—жертвен- 
никъ со ступенями для сожиганя животныхъ, пом фщавиийся передъ 
храмомъ. 

ВажнфИшимъ святилишемъь Юпитера былъ Капитолийсвк!Й храмъ, 
въ которомъ также находились изображеня Юноны и Минервы. Свя- 
тилишемъ Януса былъ небольшой храмъ, въ видЪ древнихъ городскихъ 
воротъ, въ сфверной части Форума, съ изображешемъ двуликаго Януса; 
храмъ этотъ открывался только во время войны для молитвы о ниспо- 
сланти мира., Храмъ Сатурна находился у подошвы Капитолйскаго холма. 
На Капитомйскомъ же холм въ 217 г. до Р. Хр. былъ построенъ 
храмъ въ честь Венеры, или Афродиты Небесной. Главнымъ святили- 
щемъ Весты быль храмъ въ юго-восточной части Форума; храмъ Этотъ 
доступенъ былъ для всЪхъ до свяшеннаго мФста, гдЪ стояло древнее 
изображеве Паллады и куда доступъ имфли только верховный жренъ и 
весталки. При АвгустЪ воздвигнуть былъ на Палатинскомъ холм) храмъ 
Аполлону. 
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Кром храмовъ, въ качествЪ святилиша, сялБлуетъ отмФтить отвер- 
сте на ФорумЪ, которое считалось входомъ въ подземное нарство Плу- 
тона и открывалось три раза въ году. 


| $ 4. БОГОСЛУЖЕНИЕ. 


Римское богослужение состояло изъ молитвъ и жертвоприношений. 

Молитвы (ргесез, ргесаф1о) были большей частью кратмя, и 
въ случаяхь общественныхъ молебствай сопровождались нерЪдко колВно- 
преклонешемъ (зарр11са{1опез). 
Жертвоприношене (заст: Ё1е1и т) составляло главную часть бого- 
‘служеня. Жертвы были безкровныя— изъ первыхъ полевыхъ плодовъ, 
кушанй, возмяюй, и кровныя—изъ мелкаго скота (Возёта) и круп- 
наго (у1с%1щае), преимущественно же приносились въ жертву быки, 
овцы и свиньи. Жертвенное животное не должно было имфть никакихЪ 
недостатковъ и не быть подъ ярмомъ, при чемъ богамъ приносились въ 
жертву самцых богинямъ—самки, 

Обрядъь жертвоприношеня былъ таковъ. 

Прежде, нежели приступить къ нему, необходимо было омыть все 
тЪло и облачиться въ бЪлую одежду. Приносивпий жертву подходилъ 
затЪмъ къ жертвеннику;, а служитель подводилъь жертву, украшенную 
лентами, вфиками и повязками, къ алтарю. ЯЖрецъ, отрЪзавъ пучокъ 
волосъ на лбу животнаго и бросивъ его въ огонь, посыпаль затЬмт 
лобъ мукою съ солью (шо]а за!за), и ртимъ заканчивался обрядъ 
освяшеня жертвы, послЪ чего уже служитель убивалъ ее. 

Въ. качеств религозныхъ обрядовъ древняго Рима сяЗдуетъ упо- 
мянуть еше разныя общественныя празднества и игры въ честь различ- 
ныхъ боговъ. Такъ, въ честь Юпитера консулами устраивались Кеггае 
Га{1пае—передъ отправленлемъ на войну и 1и 41 Котапги Сар!- 
$01111; въ честь Юноны учреждено было празднество шафгопа]та, 
когда вс римсюмя женшины приносили ей жертвы; въ честь Фавна 
устраивалось Еаппва!1а и Бирегса!1а— праздники пастуховъ и земле- 
дЬльцевъ, съ жертвоприношенями и пирушками; въ честь Либера— 
Е1Бега!1а, во время которыхь юноши получали фобаш у1г! ет, 
т, е. тогу взрослаго; и т. д. 


5. БАСЕВБОТЕ$. — ЖРЕЦЫ. 


Завфдыване богослужентемъ, а также обилй надзоръ за точнымъ 
исполнен!емъ обрядовъ и предписан!й религи, находились въ Рим} въ 
рукахь эжрецовф. Должность жрепа (засег4о{1ит) могъ занимать 
всяюй свободнорожденный гражданинъ безъ тфлесныхъ недостатковъ и 
непорочнаго поведеня. Однако, выспия жреческя должности въ первый 
пертодъ римской республики замфшались исключительно патришями, и 
лишь позднфе плебеи получили доступъ къ жреческимъ должностямъ. 

‚ ИЖрецы составляли ифлыя общества, со11езта— коллеми и зодз- 
11 фа{е з—товаришества. Назначались они въ древнее время парями, а 
въ перюдъ республики—верховнымъ жрепомъ, или же избирались са- 
мими коллегями. 

-Роп&!Ё1сез — понтифики — были высшей жреческой коллегей, 
состоявшей изъ 15 членовь съ ропё1Ёех ша! и з—верховнымъ 

`жрецомъ во главЪ. 

Понтифики наблюдали за исполнетемъ религозныхъ обрядовъ, 
совершали богослуженя и жертвоприношеня, вели календарь, и такъ 
называемую, великую лВтопись-—Аппа]ез шах! 1, составляли списки 
должностныхъ лицъ (консуловъ). 

Понтифики носили фобсаш ргаеёех{ат—тогу съ пурпурной 
каймой, и высокую шапку—арех. 
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`Присутсвеннымъ мФфстомъ коллеми понтификовъ быль гезта— 
древн!й парскй дворецъ на Форум5. - 


Вех засгогит— была жреческая должность, соотвфтетвовавитая 
религ1ознымъ функшямъ паря въ древифЙшее время, замфбшавшаяся 
всегда патришемъ и подчиненная верховному жрецу коллеги понти- 
фиковъ. 


Е!атш1пез—фламины—были отдВльные жрены отдФльныхъ 60- 
жествъ. Такъ, были: {атеп Ю1а11$— жрецъ Юпитера, #{|атеп Маг- 
{1а115—жрецшь Марса, ашеп Оп1г1па!1$— жрешь Квирина, т. е. 
‘культа Ромула, обоготвореннаго послЬ смерти, и 12 другихъ, младшихъ 
(ш1поге$) фламиновъ. Главныя обязанности фламиновъ были ежед- 
невныя жертвоприношен!я. Первое мфсто между фламинами занималъь 
{]ашеп Ю1а]15, который и пользовался особыми знаками отличия: 
{оса ргаефехфа, зе Па сиги]1$ и 11сфог. | 


Уез{фа] ез—весталки—6 жришъ богини Весты, которыя избирались 
верховнымъ жрепомъ изъ адБвочекъь знатныхъ и извЪстныхь своей 
нраветвенностью семействъ, въ возрастВ 6—10 лЬтъ. ОнЪ оставались въ 
его. подчинени и на своихъ должностяхъ въ теченте 30-ти лВтъ; по 
истечен!и этого срока, онф могли вернуться въ частную жизнь и выйти 
замужъ. 

Весталки день и ночь охраняли неугасимый огонь въ храмЪ 
Весты и другя святыни храма, приносили жертвы и возносили ежед- 
невно молитвы за благосостояне народа. ОнЪ за малЪйшую небрежность 
подвергались суровымъ карамъ, но-зато пользовались многими преиму- 
шествами; такъ, ихъ особа считалась неприкосновенной и, если онЪ слу- 
чайно встрЪчались съ преступникомъ, ведомымъ на казнь, его освобо- 
ждали отъ наказанйя. | | | 

Жили весталки въ аёйг1иш Уезфае, рядомъ съ храмомъ Весты, 
на Форум$. | = 


Апсиге$ — авгуры— жреческая коллегя, главной обязанностью 
которой было наблюдене за знамен1ями и предвЪстниками успха или 
неудачи во всфхъ общественныхь и государственныхъ дфлахъ, т. е. 
апсогта, или. апзруста. Ни богослуженй, ни жертвонриношенй 
авгуры не совершали, а занимались только гаданьями по небеснымъ 
явленмямъ и полету птишъ для опредЪленя воли боговъ въ томъ или 
иномъ дЪлЪ. 

_ Небесныя знаменья—амзрус1а сае]е;{1а—были главнымъ обра- 
зомъ громъ и молния; знаменья по полету нтицъ—$15 па ех ау1Би$— 
были вообше порядокъ ихъ появленя, ихъ число, крикъ ит. п. 

Если знаменье истолковывалось авгуромъ въ благопраятномъ смыслЪ, 
дфлу давался ходъ, если же въ неблагоприятномъ, то дЪло откладыва- 
лось, отсрочивалось или вовсе отмфнялось. 

ДЗятельность авгуровъ въ качеств? гадателей сдЗлала ихъ вмятель- 
ной коллегей, оть замфчан1й которой зависВли нерЗдко весьма важные 
вопросы, какъ выступлене въ походъ, созывъ народнаго собраня, на- 
значен1е выборовъ магистратовъ и т. и. 

Въ первое время авгуровъ всего было 3, а позднфе число ихъ 
увеличилось до 15. 


Ее та! ез—фешалы-—жреческая коллегя изъ 20 лицъ, совершав- 
шихъ религтозные обряды при объявленти войны и заключен! мира. 

Передъ тфмъ, какъ объявить какому-либо народу войну, Римъ 
отправлялъ къ нему фешала для потребованя удовлетвореная (гез ге- 
ретфеге). Въ случаЪ если народъ этотъь въ удовлетворенти отказывалъ 
фешалъ совершаль обрядъ объявленя войны, бросивъ въ присутстви 
свидфтелей окровавленное копье за непр!ятельскую границу. 
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`ВпослЪдств!и, когда государство разрослось и этотъ обрядъ сталь 
пеудобнымъ, объявлеше войны совершалось въ Римф символически, 
подлЪ храма Беллоны. | | | . 
_ При заключени мирнаго договора, послб прочтения его текста, 
феналь приносиль въ жертву Юпитеру свинью. 
Старший изъ фешаловуъ носилтъ название раёфег раёгафиз. 


Басег4о$ез 51Ъу1!11п1!—коллемя изъ 15-ти жрецовъ, хранив- 
шихъ такъ называемыя сивиллины книи прорицаюй и указывавшихъ по 
нимъ, въ 0с0бо тяжелые моменты для государства, способъ умилости- 
вленля боговъ. Коллегмя этихъ жрецовъ иначе называлась титп 9 е- 
о стшутгЕ засг!з$ Гастит@тз (15 мужей-совершителей свяшеннодЪй- 
ств1й). 

Ега{гез Агуа|ез— коллемя изъ 12 жрецовъ, ежегодно совер: 
шавшихъ жертвоприношения богинф земли и плодородя. 


Ба!1: Сгайтут, или Ра[а&!п1—коллемя` изъ 12-ти жрецовъ 

Марса при его храм на Палатинскомъ холмЪ, хранившихъ щитъ Марса 

и еовершавшихъ ежегодно торжественныя шеств:я по городу съ пЪньемъ 
сагшен За[1аге въ честь Марса. 


— 


— Горегст—жрены Фавна, или Люперка, совершавиие религтозные 
обряды во время празднества Люперкалий. 


Сиг!опез—курюны, жрецы кур, во глав съ сиг!о шах: 
из верховнымъ кур!ономъ. | 
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_Блава УШ. Частная жЖизиь. 


® 1. РИМСКМИ ДОМЪ. 


Особеннымъ изяществомъ постройки и богатствомъ впутренилго 
убранства римск!е дома стали отличаться послЬ второй пунической войны. 

Воть описан!е богатаго римскаго дома этого перлода. | 

Передъ домомъ съ улицы находилось свободное мЪФето или пло- 
щадка-—уез&1Би 1 а т—преддверте. 

Отсюда черезъ дверь—1апиа— входили въ переднюю—оз&1и м, 
вхолъ въ которую охранялся особымъ рабомъ, называвшимся апт ог, 
или оз бтагти $. 

За передней слЪдовала приемная зала—а&г1ит, главная часть 
римскаго дома. Въ потолкЪ атртума имЪлось четыреугольное отверстие 
для свдта—со т р иутим, а въ полу противъ этого отверсття имБлось 
углублене для стока дождевой воды съ крыши черезъ сотшрауиии; 
углубленте это называлось 1тр|1му1им. | 

Въ атргумЪ первоначально стояли: 1есфаз септа115— постель, 
хозяевъ, Ггоси$— домашний очагъ, Гагез и Репа е$— домашие боги 
и еше 1тас1пез$ ша!оги п—восковыя изображешя предковъ. ПозлиЗе 
для боговъ устраивалась особая божница—засгаг1ит, а очагъ быль 
перенесенъ въ заднюю часть дома. 

НерЪдко къ атртуму примыкали комнаты съ наружной, лицевой 
стороны, которыя отдавались подъ лавки —{аБегпае. 

За атртумомъ слБдоваль кабинетъ хозяина, {аЪ]1п и шт, который 
вель прямо во внутреннй дворъ. Чо обфимъ сторонамъ атртума распо- 
хожены были жилыя комнаты; спальни — са б1си]|а, столовыя — 
фас пота. | 

Внутренн!й дворъ—рег15&у11и п — представляль собой простран- 
ство, обнесенное колоннадой, съ садикомъ—У1г14аг1аш и водоемомъ— 





р1зстпа—посрединЪ. 
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Потолокъ въ боле древнее время былъ досчатый и простой, но 
позднЪе онъ сталь украшаться отверстями и р5зьбой. СтЬны позднФе 
украшались живописью и были штукатуренныя. Полъ быль раныше гли- 
няный, а затЪмъ мраморный или мозаичный. Окна—Фепез{гае—до 
времени импер!и закрывались деревянными ставнями, и лишь позднфе 
стали вставлять стекла. Свфтъ проходиль черезъ сошршуиии и черезъ 
окна, и изъ атр!ума распространялся по всЪмъ другимъ комнатамъ. Для. 
осв.шеня же употреблялись факелы, свфчи, а позднфе масляныя лампы 
‚ Чисегпа). Для отоплентя устраивались подземныя печи (Буросациз%а), 
откуда посредствомъ трубъ (&иЪ 1) въ стЗнахъ и подъ поломъ теплый 
воздухъ проводился въ комнаты. Впрочемъ, употреблялись и жаровни 
(сат101) и переносныя печи (Рогпах). я 
Въ кониЪ республики въ РимЪ появились роскошные загородные 
дома—у11] а, которые были либо помфстьями—у 11а гизё1са, либо 
 дачами—у11]1а итБапа, и состояли изъ прекрасныхъ двориовъ, садовъ 
и парковъ. 


\ 2. УЕУИМЕХТА. —ОДЕЖДА. 


Одежда (уез{1тепфа) римлянъ была пижняя и верхняя. Нижней 
одеждой, надЪвавшейся прямо на тЪло, была фип1тса— шерстяная ру- 
баха безъ рукавовъ или съ рукавами, спускавшаяся немного ниже ко-- 
2Ънъ. Въ качеств? ‚отличительныхь признаковъ, сенаторы на туникЪ 
имфли широкую пурпуровую кайму (фиптса 1а%1с]аута), всадники— 
такую же узкую кайму, а триумфаторы—вышитыя пальмовыя вЪтви 
({иптса ра!тафа). Въ позднфйшее время подъ туникой стали носить. 
еше нижнюю тунику—&потса 10 фегтог, или заБиси1а. — 

Верхней одеждой была фоха—плашъ изъ ифльнаго куска 6Флой 
шерстяной матери, надФвавпийся черезь лЬвое плечо и подъ мышкой 
правой руки, такъ, что правое плечо оставалось открытымъ, а на груди 
и спинф получались красивыя складки (31118). 

Тогу имфли право носить только римске граждане, при чемъ въ 
будни надфвалась {ога а!Ба—тогда изъ бЪФлой некрашеной шерсти, 
а въ празники— оба сап@14а— изъ крашеной шерсти. 

Отличительными знаками кандидатовъ на обшественныя должности 
была {ога сап@14а даже въ буде дни, откуда и произошло самов 
назван1е кандидатъ. | 

Курульныя должностныя лица носили тогу съ пурпуровой каймой— 
{оба ргаефехфа; труумфаторы и императоры носили вышитую золо- 
томъ пурпурную тогу—№оса риграгеа, фоба русфа; всадники и 
авгуры носили полосатую тогу съ нЪсколькими горизонтальными пур- 
пурными каймами— оса 4гаБеа. Въ знакъ траура надЪвалась $ оса 
зога14а-—изъ темной шерсти. | 

Въ суровую погоду поверхъ тоги надЪвался родъ шерстяного пла- 
ша —аепа, а въ походЬр—заси т —плашъ изъ темной и грубой шер- 
сти. Въ качеств? дорожныхъ плашей слБдуетъ упомянуть еще: 1асег- 
па—короткй и широмй планть, и раепа | а—узюй и длинный. | 

Одежда женшинъ: длинная фаптса, стягивавшаяся поясомъ подъ 
грудью, безъ рукавовъ—для` дома, и съ длинными рукавами— для выхода 
на улицу; оса, позднфе замфненная своего рода верхней туникой до 
ногъ со шлейфомъ и называвшаяся $%0!а; поверхъ тоги надЪФвался 
при выходЪ изъ дому раПа—плашъ въ родЪ тоги. 

ДЪвушки и мальчики носили юга ргае{ехжа. 


$ 3. ОБУВЬ И ГОЛОВНОЙ УБОРТЪ. 


Въ кчаествЪ обуви, какъ мужчины, такъ и женщины, употре- 
бляли дома—з0]еае— сандалии, привязанныя ремнями, а на улиц — 
са! се!— кожаные башмаки. | 
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Въ видЪ отличительныхъ знаковъ сенаторы носили высоке черные 
башмаки, а курульныя должностныя лица—высок!е красные башмаки 
(ши] ] е1). | 

‚- Римляне вообще ходили съ непокрытыми головами, а во время 
дождя или для зашиты отъ лучей солнца они покрывали голову верх- 
нимъ концомъ тоги. Впрочемъ, употреблялись также и войлочныя шляпы 
безъ полей (р11еп5) или сь широкими полями—рефази$ и саизта, 


$ 4. ПИЩА И СТОЛЪ, 


Главной пишей римлянъ была каша изъ проса—р 1$, хлбъы— 
рап!5, овощи и плоды. Позднфе столь сталь роскошнЪе. 

Главнымъ напиткомъ было виноградное вино, разбавленное водой 
или ифльное (теги). ' 

Рано утромъ кушали 1еп {аси ] и ш—легкй завтракъ въ родЪ за- 
куски, въ полдень — ргап@ та па — завтракъ, и послЪ 3-хь часовъ— 
сепа—обЪдъ. 

Сепа—обФдь состояль изъ закуски (с из54а%10), возбуждающей 
аппетитъ, собственно обЪда (сари + сепае), состоявшаго изъ нФсколькихъ 
блюлъ, и дессерта (штепзае зесип4ае) изъ печенья, сыру, плодовъ, 

Въ болЪе раннее время обФденный столъ стоялъ въ ай г1иш, 
позднфе же стали устраиваться особыя столовыя—&тг1с 11. 

За столомъ во время Фды возлежали на особыхъ ложахъ (есёи$), 
опираясь лФвымъ локтемъ на подушку (фогиз), на которой въ тор- 
жественныхъ случаяхъ разстилали коверъ. 

За торжественными 0бФдами (сопуту1аш) нерфдко слФдовали 
попойки (сот ш155а{10), продолжавиияся часто до поздней ночи, во 
время которыхъ гости украшали себя вфнками и ивФтами и развлека- 
лись музыкой, плясками и представлениями акробатовъ, шутовъ и т. д. 

Въ послВднее время вошло въ обычай, по примЪру грековъ, изби- 


рать начальниковъ пирушекъ и попоекъ (шаз1з4ег сопут1у1Е или 
агЬ тег Б1Бепау.. 


$ 5, БРАКЪ И СВАЛЬБА. 


Въ РимЪ существовали двЪ формы брака: шайгутовташ Тиз- 
фи ш-—бракъ полноправный и шаг! шор1им 101и3аш — бракъ 
неполноправный. Женшина, вступившая въ полноправный бракъ, назы- 
валась тафгопа, шафег Гашмт]та$. 

До свадьбы происходила помолвка—зропза!та, во время которой 
женихь давалъ невЪстЪ обручальное кольно—аппи]!аз ргопоЪи5. 

Въ день свадьбы (пар фтае) прежде всего совершались аизруста, 
а затЬмъ уже свадебный обрядъ. НевЪста одФвалась въ длинную бФлую 
тунику и покрывалась яркокраснымъ брачнымъ покрываломъ (Тат- 
шеи п), а затЬмъ въ домъ невфсты являлся женихъ, произносились 
обоими взаимныя согласля и обфшан!я, совершались жертвоприношения, 
и по окончан!и ихъ начинался брачный пиръ. Съ наступлешемъ су- 
мерекъ происходило такъ называемое 4едис{10 доташ, торжествен- 
ные проводы невЪсты въ домъ жениха. ЗдЪсь молодые вмФетЪ зажи- 
гали факелами огонь на очаг, и съ этого момента начиналась совмЪст- 
ная супружеская жизнь. 

Замужняя женшина въ РимЪ пользовалась сравнительной свободой, 
хотя и была подвластна мужу и считалась регзопа а! 1епЕ1игу5. 
Занятлями замужнихь женщинъ было домашнее хозяйство, воспи- 
тане дЪтей и рукодфме. | 


$ 6. ИМЕНА. 


Всяюй римскй граждавинъ имфль три имени: 
ргаспошеп— собственное, личное имя; 
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потепв $60111 1с0 ш— родовое имя; 
и соспошеп—прозван!е. 
Такъ, напримФръ, полное имя Цицерона было: Магсиз (ргаео- 
теп) Та 1 11 и (пошеп) С1сего (с05потеп). 
Имена женшинъ состояли изъ ргаепошеп и пошеп се 11 сим, 
а позднфе изъ ргаепошеп и соспошеп. Для боле точнаго обозначения. 
имени женщины, кь именамъ замужнихъь женщинъ прибавлялось еше 
имя мужа въ сепейуи$, а кь именамъ незамужнихь женщинъ—имя 
отца со словомъ Ё1та (дочь). | 
Усыновленные носили полное имя усыновителя, къ которому при- 
бавлялось ихъ пошеп всп@]е съ окончашемъ на апиз, какъ напримЪръ: 
Ри 11и5$ Согпе|1и$ Бс:рго Е - т. е. усыновленный изъ 
рода Эмимя Пубмемъ Корнелемъ Сцишономъ. 


& 7. ПОХОРОНЫ, 


Обрядъ погребеня у римлянъ имфльъ большое значене, такъ какъ 
по ихъ воззрЪнямъ душа умершаго, оставшаяся безъ погребения, не 
находила успокоения въ подземномъ парств?. 

Похороны бФдныхъ людей были просты. ПослЪ омовемя трупа, 
его одЪвали, клали въ прикрЬпленный къ носилкамъ гробъ (сари Гиз) 
и ночью, при свфтВ факеловъ, носильщики относили его на кладбише, 
гдЪ и зарывали въ землю или сжигали. 

Нохороны особъ знатныхъ были болЪе торжественны, и _ обряды 
были весьма сложны, 

НослЪ омовеня трупа, его умашали благовонными мазями, обле- 
кали въ тогу и затВмъ выставляли въ атрумф на одрЪ Песфиз Ё- 
перт!$ — смертное ложе), подлЪ котораго клали вЪнки и ставили ка- 
дильницы (аг1Би]а 11). Лишь на восьмой день выносили покойника 
въ торжественной пропесси, во главЪ которой шли трубачи и флей- 
гисты, наемныя плакальщицы (ргаеЁ1сае) и танцовщики, а за ними 
несли 1тас1пез шатога т — изображеня предковъ. Покойника несли 
сыновья, родственники или отпушенные по завЪ.шаню на свободу рабы, 
на высокомъ богато убранномъ одрЪ, и за гробомъ въ темныхь одеж- 
дахь шли родственники и друзья. 

Въ, болЪе древнее время покойниковъ зарывали въ гробахъ въ 
землю. ПоздиЪе вошло въ обычай сжигане труповъ (сгеша{10) на 
кострЪ, а пепелъ и кости собирались въ урну (агпа) и помфшались 
съ общественномъ или домашнемъ склеп (зера1сгаш Ё аш 1 Таге). 

Посл похоронъ, на 9-ый день, устраивался поминальный обЪдъ. 
(сепа поусп 4 1а115) и затфмъ ежегодно о поминки съ 
жертвоприношенями. | 

Въ РимЪ ежегодно въ февралЪ происходили обшественныя поми- 
новен1я умершихъ, называвпияся рагеп $ а] та (поминовене родителей} 
и ТегаПа и бывпия временемъ общественнаго траура. 


От Редакции. 


Курсъ «Римскихъ древностей» преподается въ послфднихь классах 
нашихь гимназй, и ифаью его является—сообщить учащимся всЪ тЬ 
свЪдЪн1я о государственномъ устройствЪ, военной организаши и обще- 
ственномъ и частномъ быт древняго Рима, которыя необходимы для 
сознательнаго. чтеня и пониманы произведений римскихъ классиковъ. 

Въ настоящшемъ приложеши къ «Гимнази на дому» мы даемъ сжа- 
тое, но достаточно подробное знакомство съ предметомъ и въ изложе- 
ши слФфлдуемъ программф Петроградскаго Учебнаго округа, сохраняя 
систему рубрикъ_ и заголовки параграфовъ этой-же программы. 

Редакця. 





